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Eſaias Prophete. 


Sſaias Vrophete. 


3 1. Capitel. IS lidet ofverbleſvet af os, da hafde 


Cap, I. 


s, Judé Berns (1) Ulydighed imod | vi været ſom Sod dr 
eines > ligudeligfed for GUD | &5 odoma / og ligeſon 
eſttifbis 


DA! 


mener 
: 2) 10. J Fyrſter afSød 
Cenneer Eſaiee Amos LA Bay Sy —E 
WSons Siun / hvilcken Gomoxra/ mere vel vor Gudẽ 
band ſaae om Juda og tov. 11. Hvad ffaljeg med eder⸗ 
SOS orufafem i Ufæ 1 Jo— | mangfoldige Offer? Siger HER 
thams / Achas / og Cjedhiæ Juda REN: Jeg er mæt af Vædrid 
ongers Tid, 2. Hører i Hims Brand⸗Offer / og af det feede ve 
le; Og du Jord hør vel fil/thi HEr⸗ gis Fedme / og hafver ingen Lyf 
ren taler: Jeg hafver opfadt Born | fil Blod af Øren/ af Lam; og Bu 
vg ophoyet Dem; Og deere affald; | de. 12. Naar I Fommer her ind af 
nefra Mig. 3. En Ore Fiender | lade eder fee før Mig ; Hvo aſtel 
finderre ; øget Afen fin Herris faadantafeders Hænder) at i tub 
Krubbe: Men Y$frael kiender det 





——— 13. BØ 
i — * ? 13. Ba 
ide; og mit Fold forſtaar det icke. rer ide meere Mad Offer fan for 
4 Ovee det ſyndige Fole! Det gieſpis; Rogelſe er Mig en Geder 


Fold af ſtor Ondffab ; Den onde ſtyggelighed; Ny Maaneder ; på 


Sæd ; De ſtadelige Born / fom for: | Sabbather / ndi hvile Y komm 

lader SErren/ og [after den Hel⸗ tilſammen til Beftæring / og 

TigeudiSfrael / ogviger tilbage. Trængſel 7 (faa at giore) maa jed 

5. vad ſtal mand længer flage | ide lide. 14. Min Siæl hader eders 

paa eder 7 efterdi at Jaffalde ickun Ny Maaneder og Heytider; Ic 

Dis meere? Det gandſte Hofvet er er keed af dem og Jeg er træt gt le 

fugt; Det gandſte Hierte er fvagt. |dedem. 15.0g om Jend udbrede 

6. Fra Top / og til Saa er intet ders Hander / da ſtiuler jeg dog mi⸗ 

ſundt paa hannem; men Saat/Rib: | ne Oyen før eder; og om J end me⸗ 

ler / og Bylder / fulde af Rode / ſom | get bede / hører jeg eder dog icke / thi 

icke ere tiſſammenheetede eller før: 

bundne ; Og ey heller formildede 16. Toer eder; Bæver regne: far 

med Olie. 7. Eders Lander øde; ger bort eders unde Vaſen fra mi 

Eder Sfæder ere opbrændte med (ne Øven ; Lader af at giore ilde + 

Ild : Fremmede forfære eders 17. Lærer af giøre Gpt : Søger 

Marck for eders Oyen / og ere ode efter Rat; Hielper den Fortryd 

ſom det / der er ødelagt af Fremme⸗ te 3 Skicker den Faderloſe Ræt / 

De. 8. Men hvad endnu ofverer og hielper Enckens Sager, 18. 

af Zions Daatter / er ligefom et Kommer faa / og lader på gaaf 
lidet Huus i eu Viingaard; ſom et rætte med hver andre; figer HEW 
Vacthuus i en Græsfars Have; ren: Derſom eders Synder end ere 
omen ødelagt Stad. 9. Hafde —— — da ſtulle de dog 

te den HERRE Zebaoth gdet blifye Siee⸗-hyſde ; og ung de end 
| gi 


eders Hænder ere fulde med Blod." 
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Cap, I. I. Vautroe. 


Eſaias Prophete. Cap.1L. 3 


tre ſom Skarlagen farfoe da fulle 

de dog blifve ſom 19. Bille 

8 / da hafde 9 Ude mig / da ffulle J nyde Lan⸗ 
ets Sude, 20, Men ville Jicke, 

og ere ulydige / da ſtulle * blifve 
Urfærede af Sverd: Thi HEN | 
; DuFoldal RENS Mund hafver talet det. 
el vor Gude 21, Hvor gaar det fil/ at den try: 
jeg med ederå fafte Stad er blefven til en Hore? 
Siger HEX Vend var fuld af Ræt/ Netviished 
"t af Vedris dode der inde; men nu Mordere. 
blefvet til Skum, 


a / og ligeſon 


rafSodoma 


et feede ve Dit Solf er 








hand Gierning ſom en Gniſt / og de 
ſtulle baade med hver andre optæns 
dis / at ingen kand udſlycke. 


2. Capitel. T 


F. Eſaias taler om (O Hedninge⸗ 
tis Omvendelfe / og (2) SYodernig 


| ForfPydelfe, 


Etter er det / ſom Eſaias A— 
Dy mos Søn ſage om Juda og 
Jeruſalem. 2, J de fidfte Dage 
ſtal Bierget føm HErrens Huus 


24 i D ' ' * > | sy 
et ingen ——* blandet med Band. er / være viſſelig heyere end alle 
any og Bu 5 zlne Forſter ere frafaldne / va Bierge / og ophevig ofver alle 


ter her ind at STE 


rd? 173, Ba Ben Ræt/ og EnckensS 

Jffer fan for? ide for Dem. 24. See Mag 
ig en Veder! VERNEN den HERRE Zeba— 
taneder / og: Eh den Mægtige i Sfrael: I veg! 
fe Jkomme eg ffal troſte mig paa mine Fiew 
æring / Øg —F og hefne mig paa mine Siem; 
øre) maa jed Fin 25. Oy Jeg ſtal vende min 
hader eders Sgand IMOD dig 7 og affeye din 
vtider; Ic um Paa det klareſte / og borttage 
er tret at l dit Tin. 26. Dg gifve dig Dom 
dudbredeest AT igien/ligefsm der var før/ og 
r jeg dog mi⸗ Mag: Jcirer ligeſom i Begyndel 
mJend me⸗ Ki Da ffal du kaldis en Retfar⸗ 
dog icke / thi bede Stad / og ſtal kaldis en 
»med Blod. tad 27. Zion ſtal frelſis 
er reene; ta⸗ vætten/ug hendis hiemkomne 
efen fra mi⸗ Retvi ed; 28. At de Dfver: 
tgiore ilde ? fla ere og Syndere ffulle fonder— 
pi : Søger Ære Med hver andre; og de / ſom 
en Fortryd] mt ide HERren / ffulle omfom: 
rloſe æt / famm;7: bi de ſtulle blifve til 
ager. 3 tit ofverde Eege/ (om JF hafve 
et 38 i f lede, beffæmmis ofver de Ur: 
ger Sr Eyed ſom Y$ hafve udvalt. 30. 
fulle de dog der fælder ſineBl 
om de — e foruden Vang 

(4 


tercke far blifve ſom Blaar, og 
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Tyfvenes Stuldbrødre: de fa; 
; Hvo æltet det alle gierne ſtenck og fager efter 
dery atifful Safver; de frier den Faderloſe in; 


| 


| Done. 3. Og alle Hedninger ſtulle 


løbe der til / Og mange Fold gaa 
Did hen / og ſige: Kommer / lader 
os gaa op pan HERrens Bierg 
fil Jacobs Guds Huus / at hand 
lærer os fine Veye / og vi ſtulle 
vandre paa hans Sti; Thi at 
Loven ffal udgaa af Zion / Og 
HERRens Ord af Jeruſalem. 
4. Og hand ffal dømme iblant 
Hedningerne / og ftraffe mange 
Folck: Da, ffulle de giore deris 
Sværd til Plov:Yern/ og derig 
Spyd til Seigle; Thi at intet 
Folck ſtal oplofte et Sværd imod 
def andet / og de ſtulle icke meere la⸗ 
read ſtride. 5. Kommer nu Jaf 
Jacobs Huus / lader os vandre å 
HERrens Lyg, 

(2) 6. Men du hafver forladet 
dit Folck / Jacobs Huus: Thi de bes 
drefve meere end de mød Øften/ og 
udvalge Dage / ſom Philifterne; og 
til de Udlændigis Born hafver de 
deris Lyſt. 7. Hans Land er fuldt 
af Solf og Guld / og der er ingen 
ende paa hans Liggendefæ/ Hans 


agr Jſtuüe Blifve fom e ; : 

lifve ſom en Eeg / Land er fult af Hefte 7 ng der ev 
ade / og ſom enHä⸗ ingen ende paa hang Vogne. 8. 
. 31, Raar den | Haus Land er og fuldt af Afguder / 


A 3 03 







































































































4. 7»: Hedningene. Eſaias Prophete. Cap, 1IL Syden 
| ; BEES mme —— 
og de bede til deris Hænders Gier⸗ Aande i 7 xde de 
ninger / ſom deris Fingre hafve hand —— bun veed Død, 17. UN 
| iort. 9. Der boyer det meenige ü — — rande 
Kold dem / der ydmyger Herrerne 3. Capitel. III. om de | 
Dem: Det forlader Du Dem ide. 10. s. Guds Straf ofver Synden ud deiſbem 

Gack i Klipperne / og ſtiul dig i (1) den Verdflige og (2; Huus: Sta” eregier 

Jorden for HERrens Frygt/ og) 9 — ——— É fulte Led 
før hans herlige Majeftæt. 11. Thi X fe re ' den DERre Zebaot orføre i 
alle hene Øpen ffulle nedtrydis/09 | $y0a allehaanbe nope ek ØE fad g 
vad hohmegtigt Fold er / false ave SorraaDd/al Br RER, fe 
* fig ned: Men BCrren ſtal al —— Vandets or der 0: 
lene være hon paa denTiid. 12.Thi Ac Å 2, De Sterde og Strid det 74, 
HERrens Zehaoths Dag ffal gaa | 5 / Dommere / Prophetet! Domme 

pfver alle Hufærdige og Hohe / | gys nd) Øg de Eldfte. 3. el Sol / 
oſver alt det / ſom er ophohet / at det | £; mændene ofver halftredſind⸗ Sbafve. 
ſtal fornedris. 13. Og ofver alle — og hederlige Folck/ Raade Matt 
hoye og ophoyede Ceder paa Liba⸗ iz al — — kloge ve AN Hvi 
non / og ofver alle Ceger i Baſan. if * tænd. 4. Og Jeg Ondern 
14. Oføer alle hove Bierge/ og of Borne Bern fil gyrfter 7 ol iter ve 
ver alle ophøvede Høne. 15. DF | er nagtige ſtulle regiere ofbel Wt. 
ver alle hoye Taarne / og oføer alle * FT. Og Foldet ſtal brude (2) 1 
fafteMnure. 16. Oføer alle Ske ageri den eene ofver den an Sordi at 
be i Hafvet / og ofver alt kaaſteligt | —— og hver ofver fin Ræfte / vå Sige; og 
Urbepde. 17. At alleMenniffers * Unge ſtal blifve ſtolt mod bå adudſt 
Hoyhed ſtal nedbucke / og mægtige | ; amle / og en foragtelig Maier frem 
Folck ydmygis: Og HErren ffal SÅ sone ben Hederlige. Da tr AS 
[ene være høypaa Den Fjd. 18.04 * tage ſin Broder af ſin Fader gaa ſtal 
REESE Barak me SE re OS RE Or Dab SNE, 
Der. 19, $ H i Gia, (' Melp DU al 
———— i Sy —* ("| Denne Vanlycke. 7. Men hand ſtaus Paa 
Jordens Kuler paa denTjd f bor 
for HERrens Frygt/ og for hans | ice før ſogre / og ſige: Jeg Fan ttage 
herlige Majeſteet/ naar hand giør Br * inde Dig / der er bverdel koe / og 
fig færdig at forftyrre Yørden. 20.|; rod ellerftlæder i mitHuus/ fæl terne 4, 
De ben Tiid ffalhver mand bort * ide til Fyrſte iblantgolcken duer / 
afte fine Afguder af Sølføg Guld 8å * Jeruſalem falder / og IE norebe 
ſom de hafde ladet giøre fg / af | zar aser der / efterdi af Deri Fefisenro 
* til]iMuldvarpers og ften one 29 Gierning er imod H Stand. 2 2 
hadersHuler. 21, Paa det hand Aj af de operre hans Majeftæti Slej 
kand bryde ind I Steen rever og il, ven” 9. Deris Oyeſyn vidne nklæder 
Küppers Huler for HERReus rn i: de rofe dem af —— der f 
Frogt / og for hans herlige Maje⸗ Fe ; — Some Cy F 
kat / naar hand gier fig ferdig at IShib ee deris 8 * al 
forfærde Jorden. 22. Saa lader * flere bem felfder medi al gar gg 
af fra det Mennifte / ſom hafver! esp Siger tit DE Retfærbide "MADE — 
| af det ffal gan dem bel; hi bette, 
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— Syndens Straf. Eſaias Prophete. HErrens Qbiſt. Cap. IV. V. + 
AP MESS SEE ——— — OS OT — 
Øde deris Gierningers Frugt. Prydelſis Sted, 25. Din Al—⸗ 
11, Men vee de Ugudelige / fom mue ſtal falde ved Sværd/ og dine 
SER tre onde; thi det ſtal betalis dem li Krigsmænd i Strid. "26, DØ 
L In Om de det fortiente. 17. Bern |Dendis Porte ſtal forge og græde; 
———— riſbewa Fbid oo vinder ſtul⸗ og hun ſtal jammerlig fidge 
fver Syuden ud Aiſve mit Fo Mit Folck/ Jorden x muDe paa 
(2; Huus. Sta leregiere vfver dem ⸗2 Øg 27, OMA af Sin Quin⸗ 
| dine Ledſahere / ſom priſe dig ſang ber flulle pan den Tid gribe en 
ERre Zebaofi forføre dig 7 og forltyrte Den Vey Mand, og ſige: Bi ville ſelfoe nære 
if Ferufalem så du falgaa paa. 13. MenDER:|og Flæde 08/ lad os ickun kaldis ef⸗ 
forraad/algri RER ſtaar der fil at gaa i Ratte / ter dit Rafn / af vor Forfmædelfe 
Vandets Fol ger opgangen af denme SUL mag tagis fra os. 
erde og Strid Tet 14, Og HErren kommer til — 
xä de Vldſte af fit 4. Capitel, IV. 
e / Prophetet! Dommen me fer: Thi De omvendte Yøders Salial 
"Eldfte, 3. Hel FE 7 og med fine Borte 3 29 Iven Ehrigum, me Salighed 
tr haiftrebſinde I hafye ødelagt Viingaarden 03! Naa den Tid ſtal 6ERr 
Folck / Raadel "Ih Fattigis Rofer VEL. (ce Quiſt være til Deylighed og 
ſck/ og kloge vel (5. Hvinedtryde ——— Rre / og Jordens Frugt herlig 
4. Og Jeg vi PnderÉnufer de ælendige ** ogſtion hos dem / ſom blifver bes 
il Fyrſter/ A baer HæRren den HERRE Zeba⸗ höldne i Iſraei. 2. Dø hy 
regiere ofod Ub. 3 (Da blifver ofver i Zivn gg —J 
det ſtal brug (2) 16. Og —— il AE; i Jeruſalem / hand ſtal kaldis Hel 
ofver den an dordi at Zions Dottre så 5 7 lig / hver ſom er ſtrefven til Lifveg 
' fin æfte / of dige; og gaar med opracte IE! tirerufalem. 3. Da ffal ser: 
e ſtolt mod def Med udſmyckede Hnheter et ren aftde Zions Døttris Uvcenhed/ 
bragtelig Man ber frem og foandfer / og hafver ko— 


— (ae SES VRE 
i hvo veed hvad 








2 og bortdrifve Jeruſalems B 

je. 6. Da føl kelige Skoe paa deris Fodder. 17. ſtold fra hende ved —5— F— —* 
er af fin Fader? Saa ſtal HERren giore he ſtal dømme og optænde en Ild. 
Su hafver Kla Doitris Hofvet ſtaldebe og Se 4. Og HERren ffal ſticke ofver 
ez hieip du os Yen fag aabenbare deris F ufel. "alle Golige paa Zious Bierg / og 
Men hand ſila Paa den Tid ſtal HERren hvor hun er forfamlet / SÉy og 
'Ø fige: Feg Fan dorttage Prydelſen af de koſtelige Rog om Dagen / og Ilds Lue 7 
der er hvercke Skoe / og Spendene. 19. Spen ſom brænder om Natten ; thider 
imit Huͤus / fælterne 7; Kader / Armſpan. - 20. ftal vere en Beſtiermeife ofver alt 
ie blant golde Huer; Hofvet klede / Bremme / det / ſom berligt er. dg der ſta 
falder; og Inore⸗ baand / Deſmer⸗knappe / vare et Panlun til en SFygge før 
'fterdi af der! : reſpenger. 21. Ringe / Flette⸗ Hede om Dagen / og en Tilſſuct / og 
ger imod HEN tand, 22. Helligdags⸗klæder / Kaa⸗ Skiul for Vair gg Regn. 

—N— ——— eg 


ans Rajeſeti⸗ herElojer Punge. 23. Speyle / — dan ARE R 
Oyeſyn vidne nFlæder / Border; Belter. 24. 5. Capitel. V. 


fe dem af deres der ſtal være Stanck for god vet Jediſte Kiræis (1) Hetlie⸗ 
de i Sodum"Uect/ og et loſt Baand foret Belte/ bed Fra Bid / "og Ca) Rlendigheb ved 
Bee deris Gi W et faldet Bofoct foret kruſet SVN 1 13) Sar derivelte: 

elf der media" QQari gg en trang Sack for en viid SFÆRE Jeg bilfiunge min Kie⸗ 
ldeRetfærdige Ragbe ſaadant altſammen i dig riſte nun Faders Broders 
'rl; hi dette, Å 3 Sang 


” 
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Eſaias Prophete. 





6 *. Viiugaarden. Cap. V. 


| le] — 
Sang om hans Viingaard. Min mange Huuſe ſtulle icke blifve ode⸗ 
Kieriſte hafver en Vungaard paa og de ſtore og deylige ſtulle ſtag 
en frugtfommelig Sted. 2. Og øde? 10. Thi at Biingaarden 
hand hafver giorfGrærdeomfring Ti Agre ffulle icke gifve uden ed 
hannen / og udroddet Gruus og Spand / og ef Pund Sad ffal ickt 
Steen af hannem / og plantet ædele gifoe uden een Skeppe 11. Bee 
in⸗Quiſte der udi / Hand bygde dem / ſom er aarle oppe om Mor 
og et Taarn Der udi / og grof en genen at føge flitteligen efter Drick 
Viin⸗Perſe der udi / øg forventede / ug fiddeintil hatten, at de brændt 
at hand ſtulde bære Viindruer / af Viin. 12. Og hafver Harper! 
men hand bar vilde Zruer. 3. Pſaltere / Trummer Piber / o 
Dommernu / J Jeruſalems Bor: Viin i deris Gieſtebud / ög See in 
gere / og JJuda Mand / imellem tet til HERrens Gierning / og act! 
mig og min Viingaard. 4. Hvad icke paa hang Hænders Gierniné 
ſtulde mand dog meere giore til 13. Derfore ſtal mit Folck borf' 
min Vüngaard / at jeg ide hafver foris / thi de hafde ide Forſtand 
gort paa hannem ? Hvi hafver og hendis Herlige ſtulde ide Sud 
hand da baaret vilde Druer / der ger / og hendis menige Folck ſtulll 
jeg ſorvendtede / af hand ſtulde baa⸗ forfmæctisaf Torſt. 14, Derfor 
ret Vindruerr hafver —2 viidt udbrede 
.. Stu vel) jeg vil gifye eder Sialen / og dpladet Struben uden 
filfiende hvad jeg vil giøre min all Maade / at baade hendis fer 
Vüngaard; Hans Vag ſtal bort: |lige 7 og den mernige Almue frue 
fagis/ af hand ftal odeleggis /”vy did nedfare / baade hendig Rige vå 
hans Gierde ſtal ſonderrifois / de Slade. 15. Af hver Mand 
at hand ſtal nedtradis. 6. Jeg ſſtalnedbeye fig/ og hver Mand ffål 
villadehannem ligge øde; af hand | blifve nedtryckt/ og de Hofmodigi 
ſtal icke ſtigris eller hackis / men | Ohen ffulle vomygig. 16, Mel 
der ſtal vore Tidfelog Tornudi /|denhERre Zebanth al opheyhit 
og Jeg vil byde Skyerne / af de! iRatten / og den heilige GUD fa 
ffulle ide regne der paa. 7. Menthelliggieris. i Netviighed. 17: 
HERrens Zebaoths Biingaard er | Da ffulle Lammene fødig paa deri⸗ 
Iftgels Huus 7 ug Juba Mænd | viis/ogde Fremmede fulle føde fø 
ere hang deylige Plantelfe. Handfi de. feedis Orcken. 18. Bel 
bier efter Ræt / See daer der dem / fom kaable dem ſammen mød 
Plageri ; Efter Retfærdighed / Lognactigheds Snorer fil at giort 
See / da er der Kieremaal. Urgt / og med Bognæceb tilat ſyn 
(3) 8. Vee dem / ſom drage det de / 19. Og ſige: Lad hans Gier 
terne Duus til det andet / og legge! ning hafteligen og fnart komme, af 
den eene Ager til den anden / indtil! vi kunde fee det ; Lab bid fare vå 
afder ev icke meere Rum / meener komme den Helligis Anflag i Iſra 
J/ gt J alleene ſtal beſidde Landet? el / at vi maa fan debat vide.” .20 
9. Detteer for HErrens Zebaoths Vee dem / ſom Falbe. Ont Sof/ 
Ore 1, Hvad. faldet gielde / om de og Got Ont ; De fom giøre EM 
AN Fig 























































1048 
mm 
cket til 
Bet; 3 
Ug ſod 
ſom er; 
Dem fej 
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Cap. V. 5: Viingaarden. Eſaias Prophete. Cap, VI, 7 
REED — — 
icke bliſve ode/ IS / pg Liuſet fil Mor⸗det morckt af angiſt / og Liuſet fri 
— ie (fad — eom giore ſuurt til —— ner icke —— ofver veri —* 
Biingaardeni. fon de fil ſuurt. 21. Bee dem / dergang. 
— Teviſe høg fig felfver/og holder ——— 
——— em ſelf forkloge 22. Vee dem / ſom Capitel. VI, 
æd ftal icke ere Kemper til at dricke Viin/ og| 5. Edie Cr) Siun/ og (2) & 
pe. 11, Vee Striggmænd til at fylde fig. 23,Dg | Os 69 t Aar —— 
'ppe os SØ ſom figedeugudelige at hafve æt. En Aar / ber Kong Ufias do⸗ 
jen efter Dridl for Gafoers ſyld / og vende de R fr) en be / fane jeg BErren fidde paa 
/ at de braude vijſis Ret fra dem —5 fl; | en hoy og ophoyet Stoel / og Sem: 
— —* lige om Yldens Lue forærer Stan, * Ar bag laver opfylte Tem⸗ 
er / Piber; Og pg Luen børttager — pæn. 2, Seraphim ſtod 
—— tager SFæfverifaa ffal| Hannen hver Hafde fer Binger p 
ierningsogacdt Ovifeg faren sTaaDdne/ og deris | Med fo ffiulte de deris Unfict/y og 
ders. Gierning ace H RR RERE IE Di de ſor⸗ med fo ſtiuite de deris Fodder / og 
if. Fead bort glade den. SZebavoths Lov / med fo fløve de. 3. Og den eeue 
ide Forſtand el, 25 — elligis Tale i Iſra⸗ raabte til den anden/ og. fagde: 
ulde lide Huk VBrode⸗ Derfure er HERRENS Belug, Hellig; Hellig/ er den 
ge ol full 53 han) parke, ber Dang FolcÉ, — Bebaoth 7 alle Lande ses 
14. Derfor dem 8 rå * fin Haand ofver fulde af hans Fre; 4 At ofvers 
ide udbrede Befyeyg. ——— af Biergene dortræene befvede af derig Roſtis 
Slruben uden Sforn J gemer ere ligeſom Raab/ og Huuſet blef fult af Rog 
dehendis fer fammen lader Krage Idet alf g. Da fagde jeg: Bee mi 1 Yeg 
—— LE fane er hans Brede icke af / førgagt / Thi Sea fare LÆR 
bendig Kige så 26 NE ] ————— udract. Læber) ug boer iblant et Folck (om 
"hver Saud nece VORE: pil oprette en Ban⸗ hafver ureene Læber / thi jeg has 
hver Mand flak me, 9. — iblant Hedninge⸗ ver feet Kongen den HErre Zebas 
de Hofmodigid "dens NSA de [amme bid tra Vers | oth med mine Øgen.… 6. DE flop 
is, 16, Mil mer haftelige De fon! cen af Serapbim tilmig/ og hafde 
fh ffal ophohit eine ſtelige Og ſnart hid / og der et gloende Kul i fin 50 SA foul 
— Gul fl in een treæt / eller ſiug iblant dem / Band tog af Alteret nsed en Tang / 
fviighed. 17 B———— ey heller ſofver / in⸗7. Og rorde Min Mund / og fags 
fedispaa deri ingen pifgee se re pers Lenderog de: See/ her med eredine daber 
be ſtulle føde få 2 — en Skotveng fønder, rorde / at din Misgierning ſtal fas 
n. 18. Be derigRBue Pile ere ſtarpe / og alle gis fra dig / og dine Synder forla⸗ 
m fammenmeå x 6 her ere ſpendte Deris Heftes | dis. ; Ø 
prer tilatgiert og yer;e orden Flinte ſteene / (2) 8. Ogjeg horde HERrens 
Feeb tilat ſyn — ——“ tre ſom en Roſt/ at hand fagde? Hvem ſtal 
ad hans Gi very gg Bras mn Oebrole ſom Los jeg udſende ? Hvo vil være vort 
zart komme / ak ſtulle — ſem unge Lover de Bud? Da ſagde jeg: See/ her er 
bab hid fare o rederſ— He uy gribe Rofſpet / og fo⸗ jeg / ſend mig. 9. Og hand fagde : 
Anſiagi Jat 30. FANEN. Tal kunde redde. Gack bort / og fig til dette Folck: 
tat vide, 233 * e Full⸗ vente ofver deun Horer det / og forſtaar det icke/ Seer 
ude. Ont Got/ mani —— Naar det og mercker det ide, 10. Forhærs 
pm giore Mol vr Lauder / See / da er be dette Folckis Hierte / og Tad deris 
—— A4 Oren 
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g 6. Hellig. 


ckerne ligger plat ede. 


ve meget forladet. 


FEt hende 


Farverens Ager, 4. O 
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eee — 


Eſaias Praphete. 


Hren vare tycke / og blinde deris 

Oyen / At de icke fee med deris Øy: 

en / og icke hore med deris Oren, ey 

' heller forſtaa med deris Hierte/ og 
omvende dem og blifve ſunde. 11. 
Men jeg ſagde: HErre / hvor lenge? 

Hand fagde: IndtilStæderne blif⸗ 

pe ode uden Indbyggere / og Huſe⸗ 

he foruden Folck / og til af Mar⸗ derinde⸗ til 

12, 
ERRENR ſtal bortdrifve Fol 

cket langt hen/ at Landet ſtal blif⸗ 
13. Dog ſtal 
endnu den tiende Part blifve der— 
udi / fordi at de ffal bortforis og 
igten odeleggis/ ſom en Ceg og 
£ind/ hvilcke hafve Bullen/ allige 
vel af deris Blade blifver aflagne / 
Den Bull ſtal vare en hellig Sad. 


J Capitel, VII, 

; Kon 
til —286 —— 
ge Rezin / og Iſraels Konde Peka. 
e fig udi Achas Jo— 
RAthams Sous / Ufiæ Sons/, 
Juda Kongis tid / Da droge Res 
iin Kongen af Syrien / og Peka 
Remaliæ Iſraels Kongis Son til 
Jeruſalem at firide imod dem / 
men de kunde ide ofvervinde dem. 
SR 40 — fag? til Davids 

de Syrier forlad aa 
*— eg — ENE — Er det eder forlidet/ af I 


t jag 


Vandrendernis ende hos der oſ— 
paa Vehen høg 


bannem: Forvar dig og blif ftille ; 
icke dit Hierte G 
fo flyder ry⸗ 

E UfteurTerten paa Mari Tebndelgg Dag. So 


giorde et ont 


ſiger den HERRE HERRE: 
, ptt tal icke blifve fag beſtandigt / ef 
| * faa gaa fil. 8. Men ligeſom 
Damgſeus er Hofveti Syria / (ad 
le Rezin være Hofvet i Damd' 


Nu vel/ fag 


|| vd 


— — 


Cap. VID 


[gende Brande, ſom er for Rezins 


og de Syrerg / 


z 4 og for Remaͤlic 
Søns Brede. i 


> rn de Syret 
Nilag imod di 
med Ephraim og —— 
og ſiger: 6. Vi ville hen op til Ju⸗ 
da / og vpvede dem / og deele bem 
iblantog/ og giore Tabeals Son 
Konge. 7. Men fad 


(co; Og efter fem og treſindstivt 
Aar ſtal det vere ude —* Ephra 
am / at de ſtulle ie meere være dl 
Folck. 9. Og ligeſom Samari 
er Hofvet i Ephraim / Saa ffal od 
—— — —* Hofpvet i — 
marig; Tro Jicke / faa bliſve Fil 
ke beſtandige. * 

DF 10, Og HErren talede atter 
ill Achas/ og ſagde: 11. Begiert 
dig ef Tegen af HErren din Gud! 
hvad heller det er derunder i def 
Dybe / eller derofven i det Hunt 
12, Men Achas ſagde: Jeg vilde 


[ide begiere/ af jeg ffaT icke friſtt 


EN. 13. Da fagde hand: 

hører I af Davids 
' cket men Y ville 6 
befvære min SUD? * ng 
ſtal HErren ſeif gifve eder et TØ 
gen) See! En Fomfru ef 


Fructſommelig / og ffal fode 


ch Son / den ſtal hun kalde 
Immanuel. 


9 fig til Smor og Hunning / at! 
——— hand kand 
hortkaſte det Onde / og udvælge def 


15. Hand ſtal æde 


ode Sø 
16. ah 


Thi po 
hvidſle 
dens 
ſom er 
komm 
hos de 
verne / 


at mal 
229 
Lande 
vdi He 
ſtee mn 
tuſind 
ſinde 
Tørt 
gaa i 
alt La 
Krat. 


æ 
"2 


Cap. VID 
— — —— 
er for Rezins 
for Remalie 
At de Syret 
lag imod did 
temaliæ Son 
e hen op til Ju⸗ 
/ og deele bem 
Tabeals Søtt 
7. Men fad 
E HERRE: 
beſtandigt / ef 
Men ligeſom 
et i Syria / fad 
ofvet i Dama 
ig treſindstivt 
de med Ephra 
meere være & 
ſom Samqarid 
I/ Saa ſtal og 
Hofvet i Så! 
ſaa blifve ib 


en talede attel 
II. Begiert 
rren din Gud/ 
'erunder. i de 
en i det Hoyt 
'e: Jeg vilde 
ſtal icke frift? 
Da fagde hand: 
J af Davidé 
forlidet / at £ 
en J ville vø 

14. Derfort 
be eder et SØ 
Jomfru er 
og ſtal føde 
il hun kalde 
Hand ſtal æde 
at hand kand 
ig udvælge def 


16. Th 




































































&æ od 
2. Immauuel. Eſaias Prophete. Cap. VII, gg 
ie 0 — sv BE Er 


16, Thi atfør Barnet lærer afde 
: Tr Paa med Stiil: 
—— MG / ge fi mitt, Rofver fnavt KREIS 
andet / for hvil⸗ 27. Jeg tog to frnfafte Mi; * 
tet du gruer / forladig af fine to mig / den Præf Uri n, ne * 
Unger. 17. Men SErren ſtal ria Jeberechia Son og 
ade Dage komme ofver dig / of⸗ gick fil'en Prophetiffe / Sk g 
ver dit ole/ og ofver din Faders fructjommelig/ vg fødde en Suns 
— * fr FRE Fomne fiden den og HERren fagdetilmig : Fald 
Porno Sofse fur” Byte po 
Thipaa den Ti bLelige. 29. Thi at føren 
—— tal ERREN | Barn kand taabe : finne Fader ; 
Dens Ender Xe ſom er hos Flo: kiere Moder / ſtal Damafei Mact/ 
* e aeopteno ad Bien / og Samariæ Bytte borttagis før 
fomme. 00 (eos son me de ſtule Kongens Syen af Affyrieu. 30 
Dog de førre Be p Dem alleſammen Dg HERren falede ydermeere 
verne / og i SSR MA Med mig/ ogfagde: 31. Efterdi 
e. 20. Paa gs ogi alle Bus |at dette Fold foractede Vandet i 
HERren afrg ——— ſtal Siloha/ ſom gaar ſtille / og glæder 
VedeE Og FØDES ne me af Hof dem med Regin og med Remaliæ 
Fægget Ved em lende ertfage Sen. 32. See 7 faaffal SER: 
fomerveddem/f ved Ragefnif / [RER lade komme Flodens ſtercke 
de Floden hos NER Paa Din fi og ſtore Vand ofver dem / former 
21, Pa — Aſorien Kongen af Aſſyrien med all haus 
kand hafve frelft en — —I— * band ſtal fare ofver 
e VU AF Sior⸗ alle fine Bede 7 allen 
ler gale Saar y faa ſaa meget | Bredde. 33. Søder ale has 
22, Thi re * —75— Smør. bryde i Juda og fvømme / og gaa 
Landee ** * ver igien i ud ofver indtil det recker til Halfen⸗ 
—BR— — —— 
— 1 SA: eſtulle folde ditL 8 
— Tid / af hvor nu ffaar|manne[! Saa — In⸗ 
abe Stnstræ/fom ere varde tu ————— 
—— ber (tulle fa i Capitel. VII. 
—E J. 24. Mand ſtal 5. SUD alleeniſte al 
gaa did med Pile og Buer / thi? ſig pag / og icke pan —— NE S 


alt Landet ſtal blifve fi 
& Dluve fil Torne og! SE Fold (faar eder — 
GE oe 38 
m 5 ; ; e nØ 4 NH 
and —* Af giere fil med Ha Land ; —— — —— 
den mM — og Tidſels Radſel / Fluet / Kere rufter —* 
J 
26 FS høg er paa. og Der blifver dg i 
” Og HEJ —34 g intet af/ taler et 
Fag et for ren fagde til mig: Ord med hver andre / ou det ffal 


Breffor dig / og ftrif dog icke blifve beſtandigt/ thi her er 
A Jme 


FUR 
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xo 8. Forbund Eſaias Prophete. Cap. IY. 








ſtulle de blifve vrede / og Bande de ofver Davids Stvel / og hang 
Kon 














































9. Me 


— — 
— ———— — Kongen 
Immanuel. 3. Thi faa ſagde dris Konge og deris Gud. 14.99 ide Gå 
DERRER fil mig / ver hand tog De ſtulle gabe Up ofver fig / og fer Ighed fr 
mig ved Haanden / og underviiſte ned under fig til Jorden / og inte ſtal HE 
mig / at jeg ffuldeide vandre paa finde uden Drofvelfe og Mord! Fierhed g 
Dette Folckis Vey/ og ſagde: 4. hed. 15. Thide ere trætte i AM Fender 
— ide ſige Forbund / dette giſt / og gaar vild i Morckhed. 16. Det i Iſr 
olck taler om intet andet end om Thi derffalvel blifve en anden Fold, 
Sorbund ; — Aliens ſaa Move / ſom ffal giore bem Am uiie fa 
ſom de giore / Sane eder ide for: gift end den / ſom hafver været til⸗ deris H 
ærde…, sf. Jen helliggiorer forn / der det gid læiteligen til i See Teylſtet 
en HERREZebaoth/ Lar. oulons orn | 3 ng —— op Dag 
r hannem være eders Fryct NY. IB DET Efter blef det ſparer EN 
og Forfærdelfe / faa plifver vaa Baffens Bene/ paa denne fide Gær Tr, 
tlf i Jordan i Hedningenis Galilæa. zræ if 
hand eder tilen Helligdon;fil op 
6. Men Paalobelſens Steen; og 9. Capitel. IX. hannem 
— —— —* ig % * | ; —— taler, om Chriſti Perſon / fra 
Des Borgerne 1 Jeruſa⸗ bø : er for! 
lem tilen Snare ug Fald. 7. Qt 3 et Folck fom vandrede imor⸗ at de 
mange af dem ſtulle ode dem der om Te / feer et ſtert eius og det fulde 
paa/ falde/ fonder Tai, fnærig/ og | finte Flart ofver dem 7 fom bør” Vrede 
fangis. 8. Bind BVidnisbyrdet Dodſeus Skyggis morcke Land. erendn 
til / beſegle Loven i mine Diſciple. —— —— ————— deldet 
Thije haab paa F ER 1 ilte megen æveg, € et Ta 
on bafver fine fit ——— mand ſtal glæde fig for dig / (om SER) 
robs Huus / men jeg bier efter ans ManS — lig i Hoſten 7 ſen ſtal HC 
nem. 10. See / her er jeg/ og de Jandet —— Sd baade 
zorn / ſom HERre gifvet RBRuc 3bwer fondet? re 
ig SR dda —— * brodet deris Byrdis Aag / og deris 1 DE 
Tegn og Forundring i IJ. T Riis — 4. De 
våd af —— Zebaoth / ſom —— — orne DER afd 
bᷣoer paa ʒions Bierg. 11. Men *8 Jom i Madic ære fal 
naar ſom de fige til sder ; 9 maa fingiøe pi Krig med Bulder og Foldis 
— od. de, 1 
ØE Zegu / ſom ſnacke / hvn⸗ W 16, 
e/ og mumle (da liger) Skalike er fodret Baͤrn en Son er glæde f 
et Folck ſpore fn SUdad ? Eller os gifven / hvis Herredem⸗ ion / ey 
ftalmand adſpore de Døde for de me er ——————— ris Fad 
nere "On pE Ga ka | paa hans Skuldre / (le 
Lefvende? Ja efter Loven o Bid gy hand faldig/ tinder alleſam 
nisbyrdet. 12. Gigt dej — — — Ug alle 
Da ſtulle de icke ſee Dagens Ling, RKempe / evl gen; ur 
13. Men de ffulle gaa omfring Fader / Fredens Ferſte. ide end 
Tandet / hart flagne og hungre; K. Paa det at hang Herrebemme endnun 
Men naar de lide Hunger / da ſtal blifve ſtort / og Fred uden CW ge Vaſ 
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Cap: 1% 9. Meſſias. Eſaias Prophete. Car, X. 14 


* agerige / at hand ſtal berede og forterer | 
ud. 14.9 Pyrcke det med Dom og Retfær: je form orne ug Tidzel / og bræn⸗ 


fig / ogſe dighed frann na filevia fid: th tyck Skov/ der farer o 
ny og intet Far HERRE —— ———— 18, SDi af Ban DE 
og Mørdt  Fierhed giere.r, HERRER hafver |basthg Bree den DERRE 36; 
vætte i AM Pendt et Ordi Jacob/ og det er fal- fon —* 18 gt 
ckhed. 10 det i Iſraei $… At alle Ephraims der NDNNS Mad⸗ — ſpar 
en andel! Fold / og de Borgere i Gamarig || —— 19. Rofve de paa den 
—— alle fan def af vide; De om, * here Side / da lide de hunger/ æde 
erværettib deris Hofmod og ftolte Sine Mir den venſtre Side da blifve 
be * —— * faldne Men vi ville | —** Ki — Mm er MR lin 
Nephthe Øge det igien *Xied / Manaſſe Ephrai 
"Det ſvarere fteen/ Mand hafver — — <pbraim Manaſſe —* de — 
gdeune ſide dar⸗Træ /Saa ville nj fette Cener: —* per andre imod Suda; Udi 
Salilæa. ZIæ iſteden. 10 Thi HERren kgl er hans vrede icke afvendt 
—— pal opbheye Resins Fiender ofver | Mand er endnu udraet. 
. em / or, ; Rg — — 
riki venbnn  CSfraels )Ubennern mg Das ike; rebel, X 
rer * ERE 44* 5. Aſſurs 
wedeimel gt —— opga ene AM —B——— sår 
$1 ogdet — fuldbeMunde ; $ alf Vette er SOK RYGE De/ fom giøre uretfærdige 
ſom boei Vrede icke afvendt / hans — | lade ffrifve uret 
orde Land. — erendnuudract, 12. SEE ne Dom; ; Pag det de kunde forvende 
ket / der med Folcket fig og icke om til Den, før de Fattigis Sager / og bruge Bold 
De, Men det Lager / og ſoger ice til kr ide Elendigis Røg iblant mit 
dig / ſon HERRE 3ebagtb. 13. Derf mn | Fold, 
5 ba ———— hugge af Yfrael Roß Og de Faderloſe deris Bytte, 
id ubdet ade Hofp 
ver lande Greene Si —— 8* 
3 14, Degamlehæderlige Mænd ere | eq 
—— ofordet/ Men de Prupheter/ fom | ders Are Oo hpör ville Fløde e: 
* er ———— Dalen. 15, Thidette dohet iblang de Mg Jun Blifper ide 
oulder olctis Ledſagere ereTorforeresga | I— 
Rios. de, fom lade fig lede, Sorforere/øg | blantdeflagne? % aft bette er bang 
SM t. 16. Derfore kand HErren icke | endnu ud 
Son er læde fig ufver derig unge Mand⸗ er min 35 der Aſſur for 
jerredam selen beller forbarme fig ofver der «Haand Fredis at 
5kuldre / * aderloſe og Encker/ Thide ere 6. Fe SY, min Grumbhed en Siep. 
nderlig / nmmen Øyenffalde og Onde /| elg sa dende hannen imod et hy: 
rug VS alle derig Munde fal 8* 
npe / vig gen; Udi ait deue he — 
Dans Brede! hand ſtal rør 


cc i 
forte ide end ao endt Hang mv! fr 
rredemme dun udraet 77. — — ege (om Sfarn pan Ga 


DudenEw 6 Vaſen er optendt rom 9 vi. 7, Ulligevel af hand icke fag 
1 og hans zot ſom Ild / og meen det / og hang Hierte tænder 
Kon icke 
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12 To. Bredis Riis. 
icke ſaa / Men hans Hierte ſtaar til hed / at hun fal brænde ſom en Ild 
at udflætte og oprycke icke faa 17. Og Iſtaels Ling ffal være et 
Folck. 8. Thi hand. figer : Ere Ild / og hans Hellige fral være ef 
mine Fyrſter icke alle Konger? 9. Lue / og hand ſtal vptænde og for 
Er Calud icfe ſom Chardemis ? tgre hans Torne og Tidsel paa eet 
Er Hamath icke fom Arpad ? Er Dag. 18. Og hang Skvvis of 
icke Samaria ſom Damaſcus ? Marckis Herlighed ſtal blifve fil 
10, Lige fom min Haand hafver intet fra Sielen indtil Kiodet 
fundet Afgudernis Kongerige / og hand ſtal blifve ſom en udmaf' 
enddog af deris Afguder vare ted Fendrick. 19. Atde Tra / ſom 
ſierckere end de / fon ere i Jeruſa⸗ ofverblifve i hans Skov / ſtulle 
lemog Samaria. 11. Skulde jeg kunde tallis / og et Barn ffrifve 
da icke giore Jeruſalem / og deris dem. 20. Paa den tid ſtulle de / ſom 
Afguder / ligeſom jeg giorde ved ere ofverblefne i Iſrael / og de / ſom 
Samaria og deris Afgüder? 12, blifve reddede i Jacobs Huus / icke 
Men naar HERren hafver udret meere forlade fig paa den/ for 
alle fine Gierninger paa Zions dem ſlager / Men de ſtulle forlade 
Siera og i Jeruſalem / Da vil jeg dem paa HERRER den Hellige 
hiemſoge den Hofmodige Kongis i Iſrael i Sandhed. 21. De Of⸗ 
Fruct af Aſſhrien / og hans Oyens verblefne ſtulle omvende dem / ja 
fivlte Herlighed. 13 Fordi at hand de ſom ere ofverblefne i Jacob / til 
figer: Jeghafverdet udret ved mi⸗ den ſtercke GUD. 22. Lhiom bit 
ne hænders Kraft og ved min Folck / OIſrael! er lige fom Sand 
Vijsdoin thi jeg er kiog Jeg hafver |? Hafvet / Da ſtulle alligevel de vf? 
deelt Landene anderlunde/og refvet verblefne af dem omvendis. Thi 
deris Indkomme / og nedkaſt Ind⸗ den beſtemte Forderfvelfe ſtal løbe 
byggerne i grund / fom en Valdig. ofver med ofverflødig Retferdig⸗ 
14. Dg min Haand hafver fundet hed. 23. Thi HERREN den 
Folket / ſon en Fugle rede / at jeg ha HERRE Zebaoth ſtal lade em 
ver tilhobe ſanket alle Lande / —A—— gaa / ſom hand haf⸗ 
mand opſancker Eg / der forladne ver beſtemt ofver alf tandet. 24. 
ere/ at ingenrerde en Fejr/eller op" Derfore ſiger HERXEN den 
Tod fit Reb / eller qvidrede.… 15. ERREgebaoth: Fryct dig icke 
Kand og en Øre roſe fig mod den / mit Folek / ſom boer i Zion / før Aſ⸗ 
ſom hugger med hende? Eller en fur 7 Hand ffal flag dig medKap⸗ 
Sav traadfe imod den / Jom far pen / og oplefte fin Staf imod dig / 
. Øer med hannem? det var ligeſom ſom det ſteede Egypten. 25 
Riifet vilde bevege den / ſom det op⸗ Thi det er endnu paa en liden 
lofter / og Kieppen løfte dem / lige⸗ ſtund afgiere/ faa ſtal min Ugunſt 
fom hand var icke et ſtheke Tra. 19 Brede fuldkommis til deris 
16. Derfore ſtal HeRXREN den. Forderfpvelſe. 26. Da ffal HEr— 
HERRE Zebaoth ſende Ma⸗ renden HERRE Zebaoth upvære 
gerhed iblant hendis Fæde 7 og ent Svebe pfver hannem / ligeſym 
hand ſtal optænde hendis Herlig—⸗ iMadians Slag paa Orebs gr: 


Eſaias Prophete. Cap. X: 

























































RI. Sef 


pe vg hj 
ſom hand 
geſomin 
Ad fſkall 
Skuldre 
Hals / 

Fedme. 

Det være 
Drager ig 
munſtrer 
De hafpi 
Rana f 
flyer. 
ffrig hø 
paa / du 
Madme 
Gebimſ— 
vel fee | 
i Nob 

Haand 
ge / og 
33. Me 
RE Zeb 
he med S 
bent op! 
ſtulle fo 
ſtal afhu 
hun ffal 


— — 





4. Eſa 
komſt / Y 
muger in 


sa 
Jeſe E 
af bang 
HER, 
Domme) 
Raads 
Kundfk 


Sr Detis 
uct ſta 
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Cap. X: 
eſom en Ild 
ſtal være el 
ffalvære el 
fænde og to” 
ibzel paa eh 
Skvvis of 
kal blifve til 
til Kiodet 
m en udmaf' 
de Træ ſom 
bov / ſtulle 
Barn ſtrifve 
kulle de; ſom 
/ og de/ ſom 
Huus / icke 
I MES. 
kulle forlade 
den Hellige 
21. DeOf— 
de dem / ja 
Jacob / til 
Thi om dit 
ſom Sand 
igevel de of 
ndig. Thi 
[fe ſtal lobe 
Retfærdig—⸗ 
REN den 
al lade en 
: hand haf 
indet. 24 
REN den 
yet dig icke 
ion / for Aſ⸗ 
g medKap⸗ 
if imod dig/ 
pen. 25. 
nen liden 
nin Ugunſt 
s til deris 
iſtal HEr—⸗ 
th opvacke 
ligeſom 
)Rrebs Klip⸗ 
pe/ 





ARE. Jeſſe Roed. Cap XI t3 


Eſaias Prophete. 
BE! og hand ſtal oplofte ſin Staf / Hand ſtal ie d fer del] 
: : — 7— 
Om hand brugede hos Hafvet / li ſom hans Ohen Sagen — —— 
gefom i Ægypten. 27. Paa den fe efter det / ſom hans Øren høre ; 
zin ſkal hans Byrde vige fra Dine! 4, Men hand ſtal dømme de Fat 
Skuldret, og hans Aag fra din! tige med Retfærdighed, p fe 
Hals / thi Aaget ſtal raadne af de Rlendige i Landet med D me 
Fedme. 28. Hand kommer (lad! gå 9 d ſt JB 
— — dog Hand ſtal ſlaa Jorden med fr 
— — vd Mig * 9— | Nunds Riis / og ihielſlaa de ügu⸗ 
igie Migr and delige med fine Læbers Aande 
58 Sane — i å 4 ——— ſtal vere fane Lær 
Jvattetene il ers Belte / og Troen hans Nyri 
ska —— mes 3 — —— 
jet. 30. mu Daatter mene / og Parder ftulle ſi 
* HER ad get der — —— og dene — 
: dige: …… 31,!fætæ tilhobe/ og enliden Dr 
admena viger / De Vorgere i faldrifve bart. 
Gebim ſtyrcker fig Det ft ———— 
… 32, Det kand neu ſtulle i G i 
velffee / at mand blifver en Da — —5— —— 
g Unger ſtulle hvile hos hver andr 
Ras É: —— —— ſin | —— ſtulle * —* — 
ut IS Bier⸗Oxen. 8. Dg et dienbi 
ß— 
RE 3eba0eh al ———— Salat * ſtal ſtinge fin 
— hugge Haand i Bafiliffen ⸗ 
øg ſteck det / ſom er Mand ffal ingen —— 
—9— Dr eV li 34. At de Hoye / eller Forderfvelfe paa mine hellige 
tal — —— * Bierge/ tbi andet er fuldt af HEr⸗ 
ngas stn Og Liba⸗ rens Rundffab / lige . 
nun ſtal falde ved. den Mectige ſtiult med Hafjens — * * 
— — — ddetſtalſtee paa den Tid / at Jeſſe 
mx, Capitel. xi. | Sko D/ for faar til Solcfets Bans 
Eſaiag føaaer om Chriſti Her— BSA BA tile Hedringene 
Tomfi/ Perfon/ Embede / 92 Mer ren, ſporge, Og hang Ryli 
ringer fed ed nser/ og Ta ÆRES, en 1760 Hate 
32 * TY Tip 
ve I, Og der ffal opgaa et Riis af anden gang — —* ng 


Jeſſe Slect / og en vi Jer 
åf bang Roed rn al vore! hand ſtal fag fit Foleckie Lerninaery 


Bon ON na hvilcken ſom er pfverblefger fo > 
BRS 03 ork DE AE 
R Xorſtand Aand / Elamiter/ fraSi 
Snare Sterdhevs Aand /|math, og fra Øernel peter Pa 
chets Mand. 3 DENNENS |Og hand ftal oprette en Bannere 
uct ffal være i HERrens Fa, | ltut Hedningene / og famle Ys 
VE After ARRreus Fryct. ſraels Furdrefne tilbobe 7 og ſam⸗ 
ftenTerten paa Mariæ Beſegelſis Dag, søm ne 
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Eſaias Prophete. Cap. XIII, 
> Ft å SEER GEERT EM AT 
menſancke de Adſpredde i Juda af | fig / defffalvære Fundgiorti alf 
e fire Jordens Hjørner, 13. Og Land. 6. Fryd og glæd dig du 
Ephrams Nidkierhed ſtal aflade / Indbyggere i Zion thi Iſraels 
og Juda Fiender ſtulle opryckis / | Hellige er ſtoer hos dig. 
Ephraim ſtal ieke hadde Juda / TTT TÆT 
EN der —— svend 13. Capitel. XIII. 
og Juda ſtal icke være imod E— d 
Barker: Mende fullevære | 5: Babylons Odeleggelſe ved 
pbraim. 14, Wen de flullevære | eger fil Guds Foldis grelje forf 
Philiſterne paa Halſen mod Ve 


kyndis. 
ſten / og rofbe alle dem / ſom boe 


<$Nette er den Byrde ofver BM 
mod Oſten; Edom og Moab ftulle Of tion / ſom Eſaias AMmo? 
være deris Henders Sendebud/ 


Jers S ud / Son ſaae. 2. Opreyſer Banner? 
Ammons Born ffulte blifve lydige. pag have Bierge / Raaber hodt fi 
15. Og HERren ſtal forbande 


— bei dem / flager Haanden op / Lader 
Haſpets Strøm i Xgypten / OG dem draͤge ind igiennem Forſteruis 


hand ſtal lade ſin Haand gaa ofver Porte, 3. Jeg hafver budet mint 
Floden med ſtereke Vair / ogſlaa Hellige 7 og faldet mine Stercke 
de fiu Stromme / af mand kandetil min Vrede / de ſom glæde ſigi 
gaa med Skoe der igiennem. 16. min Herlighed. 4. Der er et mand! 
Og hand ſtal være fit ofverblefne | foldigt Skrig paa Biergene 7 lige 
Folckis Vey / ſom er ofverblefvet | ſom et ſtort Folckis / et Skrig ſom 
af de Aſſyrier / ligeſom det ſteede et Bulder af Hedenſte Kougeri 
Iſrael den Tidyderdedroge af FE; | gers Forſamluger. 5. Den 
gypti Land. HERRE Zebaoth rufter en Hær 
tilStrid 7 ſom kommer aflangt 
bortliggende Land fra Himmelen? 
Ende; Fa HERREN felfmed fil 
Evangelii Troſt og Huſvalelſe. Vredis Har / at forderfve def 
aa den ſamme Tid ſtal du ſige: gandſte Land.” 6. Hyler/ thi af 

4 Yegtaderdig HERRE / at HERrens Dag er nær / hand 

du hafver været vred paa mig/ og | komer fom en Odeleggelſe fra den 
Din Vrede er bortvendt / og du tro | Almæctigfte. 7, Derfore. blip 
ſter mig.2. See / Gud er min Salig⸗ ver alle Hænder lade / og alle Meũi⸗ 
hed / jeg er tryg / og fryeter mig icke /| ſters Hierter ſtulle blifve bløde. 8 
Thi Gud / fomer HERren / er min Forfærdelfe / Angiſt og Pjne ſtal 
Styrcke / og min Pſalme / og min falde paa dem ; De ſtülle blifve 
Salighed. z.J ſtulle oſe Vand med bange / ſom dender føder ; Den 
Glade af Salighedens Kilde. 4.| cene ſtal forſtreckis for den anden/ 
Og J ſtulle ſige paa den ſamme deris Anſict ſtulle bluſſe font 
Tid: Tader HERREN) pradi⸗ Ild. 9. Thiſee HERRENG 
cker hans Nafn / fundgiorer hans | Dag kommer graſelig / vredactig / 
Gierninger iblant Zolcket / forkyn, grummelig / til at edelegge Law 
Der hvorlunde hans Nafn er ſag det / og at udflette Syndere der af 
hoyt. 5: Siunger HERREN 10. Shi Stiernerne i Himelen/ 99 
Lof / thi hand 6 herlig beviiſt hans Orion (finne ie klare / Sd 


14 12. Tackñgelſe. 





1% Capitel. XLE. 
s. Guds Folckis Tackſigelſe for 




















































13. Bab 


len gaar | 
nen gifye! 
vil best 
Ondſtab 
deris Udi 
en Ende 
og nédti 
dighed ] 
Dyrere et 
ftalvære 
13. Der 
len / at: 
ved den 
paa Dan: 
hun ffal + 
og fom e 
hver ſtal 
og hver f 
di at hue 
hand fta 
er hos / hj 
16. Og 
knuſis fo 
ſtulle ply 
ſtulle Fie 
være de! 
acter So 
128. Men 
Buer / 4 
Liffeng g 
ornene 
den benli 
en herlig 
kuldkaſi | 
og Gom 
meere by 
Ve der eyj 
icke ſfuli⸗ 
Og Hyrd 
Logen Fo 
Zihim fn 
ls ftulle 
Strudze 
Solde fl 
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13, . 
— Eſaias Prophete. Cap: XIV; rø 
— en gagr formorcket op / og Maas | Haller Fals — — 
indgiort i allé nen gifver ingen ftin fra far. Se så Oral fiunge i Derig Palatz / 
jlæd dig dl FS bicinføge Jorderige for hendig |Slaatte ; 23 S ve pan de lyſtige 
thi Iſraels n ndſtab (fyld/ og de Ugudelige før fnart omme Og Dee es Tid ſtal 
ꝑ. stål Udyds fyld; Ogjeg vilgtøre! ice forhalis 24, —— Dage ſtulle 
—⸗⸗ nde paa de Stoltis Hofmnod / miffunde fig ofver Sang etern fab 
XHT. og nedtrycke de Valdigis Hofer, | fo Ng Diver Jacoby Og endnu 
di diahed 12 BLE fremdeelis udvælle Yfrgel 
ggelfe ved ighed 12, At En Mand ffalvære| dem i der al/ og ſette 
hs Frelſe for Dyrere end Suld/ og ef Menunt d deris Land / Og Fremmede 
ftalvære bedre end Bury af" miſte ſtulle fane fig til dem / og holde fig til 
re ofver BØF 13, Derføre vil je vent Opbir.| Jacobs Huns. 25, Dg Folder ft [ 
faias Amo" Ten/ af Yorden fag, PTE Pinmer| annamiue dem/og føre dem fil derne 
yferBanner ved den BErrisgeb roris af fin ſted irdeat Iſraels Hnus ſtal arfoe den 
aaber — paa han⸗ Bredie Dan” — (il eñere 59 Ticiiiftepiger i HErs 
mon / fade hun ffal vede mr, 74 RG] rens Land: Og de ſtulle holde de 
m Ferſteruig 99 fym £ re fom en forjaget Raa /| fangne / af hvile de: vare FANE ne 
er budet mint nl en Hiord uden Horde / At bade ffulle regere nen re, fangne / 
nine Sted np: tal — uten til fit Folck/ —* ſtulle regiere ofver deris (gs 
im glædefig di at —2 til ſit Land. 15. JJ—— 
were mand” Fang Tal ibjel der lader fig finde 14. Capitel. XIV 
ægene 7 lige er høg; — Oghuvder| Vuds Kol glædde fig of, 
et Skrig ſen 16 Og node ved Sverdet. Aſſyriers undergang. — 
fe Konger Fuiifis forts * ſtulle ſonder⸗ LDS pan den Tid / naar HER: 
5: DE flulle plyndrig7 gg deris RER gifver dig Rolighed af 
er ange. fle fiendig. 1759 fre jeg ole lot emmer og Drefvelje/ og af 
immer art tan vocke deMed R — op⸗ den haarde Traælb mß 
Himmelens deter Sale. ofper dem / ſom icke været udi, 2 D (JKE DI baner 
R felfmed fil" 78 7 [/ eller ſtotter om Guld 6 2 DM falt du hafve 
| "Men atihietænss AD, ſaadant et Ordſprock im 
forderfve Der Buer Melffiude de Unge med |af Babylon / afg Een 


hyler / thi g; ' det Faa rad 

nær / hand BnÉ Frugt , og en heller ſpare — par ED 
igelfe fra den ben benli enn seet Babdlon ren hafver fonderbrøb er: 3. HEr⸗ 
Jerfore… blif en herlig Sp lant Kongerigerne / ligig Riig/ hang R vet denugude⸗ 
og alle Meũ⸗ Fulda de gr Ulbæers Pral/ blifve de. 4. Som lg Åb regeres 
fvebløde. 8,1 og Bone ligefom Sodoma uden Ufladelfe —*8 eti Vrede 
Fog Pjne ſtal tiger Fie 20. At mand ſtal icke Hedningen⸗ med ——— 
9 e ve der evindelige? ere LD blir" 5 — den / fom ed: For fol elf. 
oder 3 Den icke uge, At de Araber og sr. Nu er Rorſolgelſe. 
se den anden Og LAN Maae der deris Telter * ſtille —* Verden rolig og 
bluſſe fon —** KG ulig icke lade udflaa Srantræ AA er fig lyſtelig. 6. 
ERNRENO Zihmſt erpaa 21. de J 

/vredactig/ ſe ſtulle ——— 
delage FO | Sranje Ra De af Dim og tngen bis opr al ag ago PME 
mvere der dl Fy | 

Himelen/ 99 eide ſtulle der hoppe. 22. Og atta 
eklare / 9 


Cap. XII, 





vecker 
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16. Moab 
16 14. Glade. Eſaias Prophete. Cap. XV, Men jeg vi 
— — — ——— — — — — ⸗ 


















































Ni | 

| værker dig de Dode / all Verdens | gierningers (fyld / at de ſtulle id? * Aunge 
Bucke / og biuder alle Hedningernis komme op / hvercken at arfve Lav 
Konger at opſtaa af deris Stole. det / eyheller af opfylde Jorder ig eg 
8. Mt de ſtulle alle tale efter hver ans | med Stader. 20. Ogjeg vil Folie hi ger æg | 
dre/ og fige fildig: Duer og flagen | me ofver dem / figer den HERRE den / og * 
ligeſom vi 7 og det gaar dig ligeZebaoth / ogopryde deris Sun, +, 
fom os. 9. Din Herlighed er ned⸗ kommelſe af Babylonien 7 deri hingenig Bi 
faren i lføede med din Harpis | ofverblefne Slect / hans Sen/ VØHERren h 
Lind / Mabicker ffulle være din Sønnefon figer HERREN. 21/er fulle 
Seng / og Ormedit Sengflæde. |Og vil giøre hende til Pindſpins Folck hafve 
io, Bvorledis er du falden ned af | Ehedom / og til Vandſumper / og vil 
Himelen/du ffionne Morgensftier;| udfeye hende med Forderfvelfend 16.6 
ne ? Hvorledis er du falden til! Koſt / figerden HErre Zebaoth" s. Muabil 
Jorden / du ſom fvedede Hednin⸗ 22. Den HERRE Zebanth hak ieofmodigpe 
gene? 11, Du teuckte dog i ditHier⸗ ver ſvoret / og ſagt: Hvad ſtal det ſta 
te: Jeg vil opſtige i Himmelen / og gielde / det ſtal gaa fom jeg tencker/ Kg 
ophoye min Stoel ofver GUds og det ſtal blifve lige efter mif Efterd 
Stierner / jeg vil ſette mig paa! Sind. 23. At Affur ſtal blifve Forſpen— 
Forſamlingens Bierg / paa den ſide flagen i mit Laud / og jeg ſtal ned hang flagen 
mod Norden. 12. Jeg vil fare! træde hannem paa mine Bierge /'er kommen 
ofver de hove Skyer / og væreden| pan det hans Aag ffal tagis fra Moab oe 
Allerhoyeſte liig. 13. Ja du far dem / og hans Byrde ſtal komme gaa Op til % 
ned i Helfvede til Grafvens fide. |afderis Hals. 24. Det er Anfla' terne; at de 
14. Hvo dig feer; ffalffuedig/ og gel / fom hand hafver ofver alfer Nebo og 
ſee paa dig / (og fige) er det den Landet / og det er den udracte e Sofyegpr 
Mand / ſom kom Jorden til at Haandofver alle Hedninger. 257 bg ør aft 
ſtelfve og kom Kongerigerne til at Thi den HERRE — 5*— hafvet Fis Saber 
befve? 15.Hand ſom giorde Jorde⸗det beſluttet / hvo vildet forhindre? De hyle et 
rig ode / og nedbrod Stæderne der |Og hans Haand er udract / hvo vi Stræve;g 
i / Og gaf icke fine Fanger los? 16. |hende vende? esbono 
Alle Hedningers Konger ligge til | — — — — brer det 
fammen med re hver i fit Huus. Is. Capitel. XV, de Ry 


gandſte 








17. Men du er bortkaſt fra din! ss. Philiſternis Trengſel udi dt Tal — 
Graf / formen foractet Ovift / fom | Kongis Achas Tid, ette rank 


ie 
de ihielſlagnis Klæder / ſom ere J Det Aar der Køng Achas de” Slvetige t 
ihielſtungne med Sværd / de ſom Ide / var denne den Byrde. * —8 
nedfare til Steenhoben udi Kulen / Glæd dig icke du gandſte Philiſters Fræve; Da 
fom etnedtraadt Liig. 18. Du ſtalt Land / af hans Rils / ſom digflog/ Fm begyndig 
icke begrafvis ligefom de / thi du haf⸗ ſonderbrodet Thi af Hugo”. ThiatS 
ver forderfvet dit Land / og ihielſla⸗ mens Roed ſtal en Baſiliſt Ffomm des, gg Ave 
get dit Folck / mand ſtal icke meere og hans Fruct ſtal blifve en uendGifngy og 
næfne de Ondis Sad ævindeligen. gloende Drage. 3. Thi de Fattig Arter | 
19. Tilreder / at mand flacter hans Forſtefodde ſtulle fode dem / og d 

Born for deris Forældris Mis-Arme ſtulle hvile fig J 
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16. Moabiterne. Eſaias Prophete. Cap. XVI. 


Cap. XV om 2 æ 17 
ren g i » x — — —— — — 
te rate få — * Es * DD lamilet/og alt det ofverblefne 
i ; DE Ar MF 
at arfve Lau — bfverblefne af dig. 4.18. Der * Bet ofver Becken. 
[de Forderig J Ty Porte; Skrig du StadNoabs — aab omfring é 
gjeg vil forvgr Jandffe Philiſters Land er fey; Eglaim, og dehyl 5 : hyle indtil 
en HERRE i ”i der ſtal Fomme en Røg af Hors 9, Thi Vandene nede Elm: 
e deris Shure 0 der er ingen cenlig i fif Pan | de af Blod; Dertil mener arr, fab 
nien sy, Deri ns DØ D9AD ſtulle da Hed⸗ lade Fomme meere Sl —— 
ins Sen/ og ses rdr her og der fige : At mon / flidfe Lover bage there 
RREN. 21/per fulle de ene Zon /og fom ere behuldneudi Mone — 
fil Pindſvins Folck hafve derig SUT FÅ af hang re de ofverblefng — 5* og of⸗ 
i v & NE > FREE ; ” 
order fvel rendt 16: Ca, — — 6 Fam til £andsherren 
vre Zebaoth ss. yen; — ———— Daatters Biera. 
—— Fy er for detn fom en Fugl fluer vild; om blee 
Hvad ſtal det ſtatſtoldige. vid Juda Konge forjaget af in Rede ; Saaffilleog 
rt jeg tænder Denne er Byrde Moabs Dottre blifve 7 rer is 
le * nofver Moab: 
r ſtal bli ve Forſt trin SYG 1 
g jeg Fal ned band lagen veg, d MØab/d 


10. 


cer Raad / holder Dom / giør dig 
ner Skygge om Middagen ligefom en 


- De ne Forjagede hafve | 
| ror hafve Herberge ho 
er ofver all ber Ne — ermere tør den Forftyrrere: 
den üdractéle FAE Medba i Moab. Al— al denBeftafere feer Sag 
Dninger, 25-Tæg er HÅN ſtaldede / og alt Forſtyrrere ophøre / og ben Under; 
—* hafvet Fig Gaye green, 3; De gagpaa de; |frædere afiade Landet. 14. Mon 
et forhindre De p Så ig ——— —*— derſtal — en Stoel af Baader 
ract / hvo v Strab⸗ RÅ af een ſtal ſidde der 5* 
y de gaagrædendie hed. 4. hed/ byd Bolig ——— 
meter —— ragbeat mand ög adſporge Ræt/ og forfre — 
XV. e FJeaatz: Derfore græde |viighed. 1 Bi hørg [reme Rets 
Ruſtede SMyabj thi høre æx æt. Si here vel af Moabe 
agſel udi Juda Tal grebe Ser f; g Es SAN —— * er meget ſior/ og 
ierter . Je VIL at deris Hofmod / Stoͤbog, 
ng Achas dø! SInetige Høne —— —— sod er ſtorre — berg Male 
1Byrde. Indtil Farens IEEE HATSRD | 16, Derfore ſtale ; 
ffe —* * — BED Fi, 8 |oføer den anden; De fle alfons 
m digflog/ fm begyndig eg ; Horona⸗ nien hylen Ofver Kirharefet 
Ehpud Shin; SEER Hareſeth 
af Bugoree Thlat Yonne lterligt Skrig. Stads Grundvolte ſtun se Elna 
| p dene iPiimvi —2 Slags 
tfilif Fomm des) 4 dene iNimrim bort ne ſucke. 17 FK; Den, 
've en fluende FAN —9— orris / og Graſſet ven til en — — 
ide Fattig Uter. 7 Fhide, Bree grenne Sibma ev forderfoet; Herrerne is 
ꝛe dem / og de Midet Gods / ſom de” blant Sebningene hafve nedſlaget 
| teygoen NE feks 
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28 16. Moabiterne. Eſaias Prophete. 17. Svrier. Cap. XV 13. thi 
et ea ea DE SE SSR 





då 
jendisædele Viingpiſte / og de ere riget af Damafco / og de Oft fa buldre 
| — til Jaeſer / og drage omfring blefne i Syrien ſtulle blifve v ulder; 13 
| iØrden; Deris adele Biingvifte| Ifraels Børns Herlighed ſiger fald buldre 
| ere adſpridde / og forde ofver Hafs| HErre Zebaoth. 4: Paa | * * m 
n/ faa ſt 

ver Jaeſer / og for det Biintræi| tynd/ og hans frede Krop ſtal 2d Hand f 

ag Eſom Stof 
| or Væiret / 
der er en Sang nedfalden i din Hoſten; Og ſom cen der hofter "Vind komme 
Sommier / da i din Hoſt. 19. Og ind med fin Yrm/og ligefom cent Aftenen/Se 


afver giort Ende paa Sangen. ler fre Bær ofben paa Topp ——— 
——— lyder mit Hierte ofver 1 ; Eller ligeſom fire ellet 18. €; 
ruct henge paa QOviftene /; / De det 
Fig og dyr $ 
da ſtal det aabenbaris / hvorledis Paa den Tid ſtal Menniſten på See det 
Moab er træt hos Alterne / og ſig til den / Som hannem paf V 
hvorledis hand hafver gaaed til ſin giort / og hans Ohen ſtulle ff * Rwin 
er Bud 


ænder hafve giort / og ide he aar bort i| 
M er røft 





at der ſtulle bli ve ſaare faa igien / Iſraels Borns ſtyld / og blifve! hafoe indfo 
og ice mange, fvefaaret — du hafver forglemt "Paa —*8* 
— — — Salig 

17, Capitel. X VIL paa din Sterckheds Klippe; %OPrette Bam 
LD Syriers Straf og Forftors|fore ſtal du ſette lyſtelige Piat 





dene ſtulle der fodis / og der ffal| en Sorg / ſom du icke kand —9 liſver fulde; 


F lomſter haf 
3. Og det ſtal være ude med Be⸗Mangfoldighed; Det ſtal bre / da far p, 


(med Segle/ 
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* 


t Cap. XV ' 
PÆr 113. EXthioper. Eſaias Prophete. 19. Fgnyter. Cap. XIX. 19 
og de Oft 


al buldre 
re llubulden te ſom ſtore Vandfalds ne; og borte, 
64 — aa Tom flove Stand! maa lade det ligge — for Sale 
Paa f buldee re / faa ſtulle og Folckene ne paa Biergene / vd e for Fule⸗ 
* —8 men Hand ſtal ſtraffe Landet / at Fulene ſti tov Diurene i 
erlighe 3 / faa ſtulle de fly langt bort/ Rede der udi om SS e giore deris 
Krop J— Hand ſtal forfolge dem lige "om Vinteren ge mer en / og 


I hand ſtal ſom Stof bortfar af Biergene |Diur ; | allehaande 
$ 8 ie Diur i Landet I; ** 
icker Kort for Vairet / og ligefom en Hveril⸗ Paa den tid ſtal Vale F 


14. Mm dred greſell 
ligeſom een Aftenen /Seclda er berForfærdelfe, ' ellerg —— trgt —— 


en Eftergrt Der meere. Denne er vor Roben gmaalt og nedtraadt/ hvis Land 
aagr mand! —— og deris Lod / ſom —— indtage / føreGafver 


o bort. Den HEXRXE TNO 
m * 18. Capitel. XVIII. baaths aft er / fil Zions Bierg. 
vi ene IW '. De Ethiopers led É RL RASKE — 
ig Gud. Riß do dør Zi beriger DS ved —7 — 


enniſten på te det Ufa m Egypternis (1) 
sannem haf V Det Land / ſom far under anne gDed/ (2) Daarlighed/ og 


8 i 

em Hule ERE Shorlanbe RE Påt in) SYGE ede Byrte foer 
rne / J Bree med 8 58 far Fal —— enfnar Sky/ og kom⸗ 
Fingre gid FoM — ORD fil Folcket — deuhe Ifguders 
ler til Bil Folcket/ ſom er — til! £ 
lle deris GEEND nogen ſted; til 


er Det / , . (å (! 

og toncte  ftulle fee eva ledig mand fal| gypters Mød — —— 
delige Piat PTE! hvorledis ma HELP ———— — — 
ede adſporge deris 
holde ſtille pg | SoolbFarle ;ug Spaas 

s u | g mand / og Fe ve 
and tilige vi Hede/ sag NV Sæde/ligeføm en Men jeg bil — —— nag 
du ſtal pel eſom en Dug —— —* * * * og ————— 

u derfore 7 imod eve, F. Haand / o 

ie Fand 9 fer falb Fm maar ruten —— Be en —— 

t ſtore SY omfier hafoeb i. ES ger / den HERRE Zebaolh 
et ffal briller / da (fa) ate vilde Drus Og Vandeti Søen Fal udforrig 7 
af — 
Jug Afhugge Vün qpiſte⸗ løg i orſpinde. 6. Og Vandene dulle 

å 


b 3 ſor⸗ 
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Y 4 
— — — 
—— 7 xri⸗ 30 
| rlobe at Søerne hus Dammene SEGS derfor / ofver den HEt 
blifve tørre; baade Rør og Ze aoths Raad / ſom Hand hal? ASKE 
Ciif (fulle bortvifne. 7. Og Graſ⸗ beſluttet ofver bem. SAM 9 
et hos Vandet ſtal hentorris / 09 | af UTd: 
i Sæd hos Vandet (falvifneog | (3) 13. Paa Den tid tune, Kay 
blifve til intet. 3. Da Fifferne ſtul⸗ Stader i Xgypti Land tale É — 
le blifve bedrofvede / og alle / ſom ka⸗ Eanaans Maal/ og fvære ved dt mM 


ae » | p 
gage iBandet/ftulle græde/og |HERRE Zebaoth Een ſtal Fald 89 
—— Garn i Vandet / ſtulle IrHeres. 19. Paa den tid 
hlifoe vanfmectede. 9. Ogde ſom HERRENS Altere være MM Ynrag 
foinde god Traad / og binde Garn / Xgypten / o HERRENS —8 nos 
ulle beſtemmis. 10. Og de / ſom ſteen hos Landemercket. 20. Abel 
hafve Hyttefad / og alle / ſom giore falværeden HENNE Zebantd i Ladi 
Øg arafve Fiſteparck for Lon / ſtulle Tegn / og Vidnisbyrh i XÆXg enkel: 
efr Land: thide ſtulle raabe til HE, Hg nd or 


sake NER otverdem / ſom giøre ERE 
(2) 11. Fyrſterne i Zoan ere Daa⸗ ſtade / Saa ſtal hand ſende den * * 


b — y LÆRE I Tis øl Co Nøftørø; GS d d mn 
ry Vharané viiſe Raadgifvere e⸗ Frelſere / og Meſtere /, Son 66 
— til Gecke i deris Raad: ſtal frelſe. 21. Thi aft HERSE, 4 My 
Hoad fige Idog til Pharao? Jeg ſtal kiendis i gypten / og SØ idg 
er den Viſſis Son / og er kommen terne ſtulle kiende HERR 
atgamle Konger. 12. Hvor ere pag den tid / og de ſtulle tiene nebas 
pa nu dine Vuͤſe? Lad dem Funds | nein med Ofrer og Madofjet T AG derig 4 
giore og gifve dig Det tilfiende ftulle giore ENNE Køre pg 
Fond den HERRE Zebanth hafs|holdedet. 22. Og HENNE 4 ' 
ver befluttet ofver Ægypten. 13. plage Raypterne og helbrede cg tteoy 
Men Fyrfterne i Zoan ere blefne thi de frulle vende dem til: pel! 4 
fil Daarery Fyrſterne i Noph ere REIT/ ug Sand tal laden gt Ailg 
bedragne/de forføre ogſaadEghpten og helbrede dem. 23. Pat 
og Slecternis Hiorneſteen. 14. |ffaldervære en Vey fra og 
Thi HERREN hafver udgyder |indi Aſſyrien / afde Aſſhriez 
en Svingelhoſpedet Mand iblant|Fomme ind i Egypten / DG Sig 
dem / at de forfore REghpten i alle |terne ſtulle komme ind 1 Aſſor 
deris Gierninger / lige vin en Oru⸗ tog Rgypterne ſtulle tiet tg Syn no 
cken tumler om / naar hand ſpyer. med de Aſſyrier. 24. paa end A 
15. Og Ægypten ſtal intet hafve / ſtal Iſrael være ſelftredie mß »*ia. 
hvercken Hofvet eller Hale; Quiſt gypterne ogAfjyrierne ved VE, y Eſaias 
eller Suf 16. Paa den Tid al E⸗ſiguelſe / fon ſtal vere gir (2) 
ghpten være ligeſom Qvinder/ og den 25. Thiden HERE Søg ; berfa 
| frycte) og forfærde ſig / naar Den oth ſtal velſigne dem / og — le er 
| HERRE Zebaoth ſtal røre ſin ſignet endu XEgypteny Mg tyder ly 
Haand ofver dem. 17. Og Rgyp⸗ og du Aſſur mine 2 mt kom 
ten ſtal fryete for Juda Land / at Gierning/ og du Iſta — 
Woſom koinmer det ihu / Hand ſtab⸗ MID „G br det 
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"… 70 Lap. XX, 20. > ; 
Sap. C o. MØgeR. Eſaias Prophete. Cap, XXI. 1 








A —ã —ü — 
en HErt! 20. Capitel. XX. ſeligt Land. 2. Thi miner bete⸗ 
and hafſv tr Eſaie Noegenhed betegner de Æ⸗en fvar Sinn. Cen ——— 


/ og Morers Fangſel hos de —— imod den anden; Een S⸗ 
ene tleggere imob den at —Dr 
bffutte felt | e: det Aar 7 fom Dartan op Elam, då Beleg Mand 33* 
bre vedd men af Aſprien ubfende han⸗ Derfore ere mine Lænder fulde 
aſtal kald * og hand ſtridde mod — /| af Pine 1 og Angiſt haføer begres 
Den tid fi Ry NBDE DER RED me het mig ligeſom een der føder 3 
ere dy of J RULE MED Fſat Jeg vrier mig 7 naar Jeg Det høs 
INST hy mos Sony og fagde: Gack Per; og førffredis ; naar eg det 
20. OVE de og tag Sacken af dine Len⸗ feer, 4. Mit Hierte bæfoet; Grus 
Zebaoth dy. 2ø drag Skoene afdine Fod" | elfe hafver forfærdet mig ; Jeg 
D — g ROSE J hafoer ingen Rolighed derfore g 
retitpet Nr ons rn TABE den Fiære Maf. ss, Va filreed ec 
1 gidre d" KERNER: Ligeſom min Tien⸗ vorde Lad vage / (i: — 
NA ſaias gaar nogen og barfo⸗ og Bacten;æder/dricer: Siører 
Gom by hk — se A derenes * Fyrſter / ſmorer Sfiolden 
5 MD 6. Thi HERREN føder fag til 
He eg tonsen ed nslpriet mig Sae bort” fh er Grene 
SP rifve —— ms SØD get vare 1. og gifoer tilb 
etiene PS —* eee NÅ og Samle⸗ kiende: 7. At hand feer Reyſnere 
| h * Inn e ——— og fare paa Hefte 7 ferie og 
fi Mier pr gs per: ufel” Kamele) og hafver act der paa 
RRNREN I, f ; he fil Skam. rs. Og de med ſtor Sliid. g Og en Løve 
elbrede die kyg forftredisog beffiæmmis of raabte BERre, FJeg ſtaar altid 
nr il orland- paa hvilcke de forlo⸗ haa Vacken om Dagen / og ſticker 
bat / og ofver Egypterne 7: af mia ør: ——6 — 
—6 mig til af være i mit Vacthuns 
Paa deli —* erofede dem. 6. Og de hyer Rat. 9. Og fee / der fom 
| | lø ly de paa denne Øe I ftulle ſige ne Revere. / fom færdi 275 
ond NE ED, pe ybet PD Søgne udi Par de fare og fle 
1/ og 25% ip vUL DT henfiyde vm Babhylon er falden / fun er FalS øn 
Dif RD, at vi ftulle frelfs fra Kon gg glje hendis Guderg since eg 
' tiene Aſyrien? Hvor ſmuckt ere vi adagne iGrund. 16 ARD 
Paa Xmne? —— re mit flære Terſtegulf / og * J 
edie me y 21, Capitel. XXI fomerimin Lade. Det jeg hørde 
ved — lt raa raler one (1) de Babys | af den HERre Zebaoth 7 9% elg 
ere — bytte, (2) Idumeers/ BD (3 gl 4 GuD / det Fundgivrieae ad 
—3— ER or Med 3) Args | 10432 dgor Jeg eder 
RREC SÅ erfald af deris Fiender. | (2) 11. Denne ev dea Byrde 
og er op ae er den Burde oſver Pr: raabe 
mr mit dg nen hos Hafvet. Ligeſom mig af Sejr: Vecter er Natten 
(NR Tir kommer farendis af Son⸗ſtiot borte? Vecter / er Natten fiot 













t det af Orcken af et gre⸗ Raar Morgenen end fommer/ og 
U | 
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sr, Olverfald. Cap. Xx1f. 


22 Eſaias Prophete. 





— — — — ——— —— 
det er dog endnu Nat: Naar J end, Seedalen / ſom nedbryder Muu⸗ 
ſporge / da ſtulle J Dog komme rene / at Liuden horis ofver Bier⸗ 
igien og ſporge igien. gene. 6. Thi Elam far frem med 
(3) 13. Denne er den Borde! Kaager / Vogne / Folck / og Reys⸗ 
ofver Arabia. Iſtulle tage Nat⸗ nere / og Kir blincker med Skiol⸗ 
teleye iArabia Skove paaVeyen til dene. 7. Og det ſtal ſtee / at dine 
Debanim. 14, Barer Vand udvalde Dale ſtulle blifve fulde af 
mod den Torſtige / fom boe i The⸗ Vogue / og Reyſnere ſtulle leyre 
ma Land / biuder dem Brod / ſom dem for Portene. s8. Da ſtal Fw 
fly, 15. Thi de fiv for Sværdef/|da Forhange blifve opteckt at 
ja før det dragne Sværd / for den mand ſtal paa den Tid fee Skovens 
Bue / og før den ſtore Huuſis Vaaben. 9. Og JF ſtul⸗ 
trid. 16. Thi HErren figer |lefee mange aabne fræder 1 Davids 
faa til mig: Endnu et Aar / ligeſam Stad / og Iſtulle fande Band af 
en Daglonneris Aar ere / ſtal Ke⸗ den næderfte Fiſtedam. 10. Iſtul⸗ 
dars Herlighed undergaa. 17. le og telle FJeruſalems Huuſe Ja/ 
Og de ofverblefne Kampernis J ffulle afbryde Huuſene at befefte 
Skytter i Kedar ſtulle blifve Fer: Muurene 11. Og Iſtulle giore en 
re / thi HERren Iſraels Gud haf;| Graf imellem begge Muurene før 
ver det ſagt. DE ISEN TEN * 
— — s — —— nu ſee Jicke paa den / ſom ſaadan 
22. Capitel. XXII. gior / og F fee ide heller paa den 
s. Jeruſalems Indbyggeris Hen⸗ |fom det ſticker langt fra. 12, Dev 
førelfe i det Babyſoniſte Fængfel af |fore ffal HERREN den HERre 
be Aſſoriers Konge forkyndis. Zebaoth paa den Tid lade raabe: 
FeEnne ev den Byrde ofver Atdeſtülle græde; og klage og rag 
Seedalen. Hvad ſtader eder / dem / og føre ſig Sæde. 13 
men J løbe alleſammen paa Ta⸗ Men ſee: Derer nu aldelis Glæd? 
get ? 2, Du par fuld af Bul⸗ og Fryd at ihielſlaa Hren / fact? 
der / en Stad fuld af Fold / en gla⸗ Faar / ede Kiod / dricke Viin / ( od 
delig Stad : Dine ihielflagne ere ſiger) lader og æde og dricke / vi ſtuſ 
ide hie gaghe med Sværd og icke le dog doe Morgen, 14. Det 
dede i Strid. 3. Men alle Dine er aabenbare for den HERris 30 
Hoſvidsmand ere bortromte tilli baoths Øren. Hvad ſtal det gielde 
ge / og fangne af Skytterne; Alle / om denne Misgierning ſtal blifol 
Com fundig i Dig / ere fangne og | eder tilgifven forend Jdee ?Siget 
jangt bortflyde. 4. Derfure fagde [HERRER den HERRE Zebaolb 
Yeg : Gaar fra mig / lader mig 15. Saa ſiger HERren den HEV 
beffelig græde ; Giorer eder icke re Zehaoth: Gack hen ind til Reu 
Umage af troſte wig ofver mit temeſteren Sebna / den Hofmeſt! 
bickis Dottris Odeleggelfe. 5. re / og fig til hannem, 16, Ava 
Thi det er en Bulders og Nedtræ⸗ hafoer du her? Hvem hor du til 
delſis / og Odeleggelſis Dagafden| At du lader udhugge dig her 
DERRE HERRE Zebhqoth i Graf / ligeſom den / der av 















































pb. Xx1£. 





Der Muu⸗ 
fver Bier⸗ 
rem med 
og Reys⸗ 
led Skiol⸗ 
e / at dine 
se fulde af 
Tulle leyre 
a ſtal Ju⸗ 
eckt / af 
—59 
IØ Iſtul⸗ 
"i Davids 
e Banda 
ro. Iſktul⸗ 
uuſe / Fal 
eat befeſtt 
lle giore en 
uurene fot 
ind. End 
m ſaadant 
rpaa den / 
12. Dev 
n HERre 
ade raabe! 
age og ragẽ 
ede.  13- 
lig Glæde 
en / flact? 
Viin / (od 
icke / vi ſtub 
14. Dettt 
ERris 30 
[det gielde 
ſtal blifvl 
doe ? Siget 
EZebaoth 
nden HEV 
ind tilRer 
Hofmeſtt 


22. Tænafel. Eſaias Prophete. Cap. XXIII. 33 


Dugge fin Graf idet Hoye / og) Vet / thi Hand er ødelagt / at der er 
ss Jom den / der lader giore fin 





intet Huus / og ingen far did/ de 
olig i Klippen. 17. See / HER: ſtulle fag det af vide af Chitim 
RER ffal henføre Dig / ligeſom £and. 2. Øens Judbyggere ere 
u Sterck hvifter cen bort / og ſtra⸗ bletne ſtille, Kiobmandene af Zi⸗ 
bepaa dig. 18. Og Hand ſtal dre don / De / ſom fore ofver Hafvet / 
de dig om/ ſom en Klaad langt bort opfylte dig. 3. Ogden Fruet font 
fremmede Land / der ſtal du doe / voxte hos Sizor / og Korn / ſom 
der ſtulle dine koſtelge Vogne blif⸗ voxte hus ſtore Vand / forde mand 
Med din Herris Hunuſis forſme⸗ Hende / og Hun var Hednin⸗ 
diſe 19. Og Feg vil fryrtedig af |genis Stabel. 4. Du Zidon 
bet Stat / og fætte dig af dit Em— |maa vel forfærdis; thi Hafpvet / ja 
de, 20, Og paa den tid vil Jeg den allerſterckeſte hos Hafvet ſiger: 
pE lde min Tienere Eliakim / Hil |Jeg er ide mere fructfommelig/ 
læ Søn. 21. Og Fegsvil fore Jeg foder icke mere / faa opdrager 
pdnnem i din Kiortel / og giorde Jeg ey heller unge Karle / og Jeg 
nnem med dit Belte / vg gifve opfoder ingen Jomfruer. 5. Lige⸗ 
in Mact i hans Hander / at Hand | ſom mand ſorfardedis / der Tiden⸗ 
Kal være deris Fader; ſom bo i Fer! Der kom fil Egypten; faa ſtal mand 
uſalem/ og i Fuda Huus. 22. og forfardis / naar mand faar at 
"8 Jeg villegge Noglene til Da⸗ høre om Tyrus. 6. Farer bort 
bids Buus paa hans Skuldre / at ofver Hafvet / hyler IOens Ind⸗ 
dand ſtal oplade / og ingen ſtal byggere. 7. Er det eders glædelige 
ilucke; At Hand ſtal tillucke / og Stad / ſom roſer fig af fin Alder? 
igen ſtal oplade. 23. Og Jeg vil Haus Fødder ſtulle fore hannem 
ſinge Haunem til en Nagle udi langt bort til af vandre. 8. Dvø 
WH fat Sted / ug Hand ſtal være hafver dette beſlutted / at det fulde 
SR ongeriget / og fin Faders Huus [faa gaa den fronede Tyrug ? Hvis 
lil øre, 24. At mand ſtal henge|Kiøbmænd ere dog Fyrſter 7 og 
00 haunem all hang Faders Hus |hendis Kremmere de fornemmefte 
i Herlighed / Born og Børnes|1 Landet. 9. Den HERre Zebas 
dern alle fmaa Kar / baade Dricke⸗ oth hafver det faa betenckt / paa⸗ 
te, og allehaande Strengeleeg. det Hand vilde ſpaggiore all der 
NR, Paa dentid/ figer den HER⸗ lyſtelige Stads Bram / og giore 
EZebaoth / ſtal Raglen bortta⸗ alle de Herlige i Landet foractelis 
ſom fad i den faſte Sted / at ge. 10. * hen igiennem dit 
fed ſonderbrydis / og falder; og Land” Ligefom en Flod / Du Haf 





ang Burde al udrobdis/ thi vet? Daatter / thi der er intet Beb 
SErren fagde det. ) fe mere, 11. Hand, udracte fint 


— — aand ofver Hafvet/ og forfærdes 

, 23. Capitel. XXII. de Kongeriger / HErren biuder of; 
tejg, Der forfyndisbeTprersForknrs! ver Canaan / at udſlette hendis 
ng fil omliggende Zefeſtninger. 12. Og figer: Du 
NYEnne er den Byrde ofver Ty⸗ ſtal ide mere være glad / Duſtan— 


== Lus. Grader i Skibe paa Haf⸗ B & de⸗ 
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24, 23: Tyrer. 





Ejaias Prophete, Cap. XXIV 


— — —— 
ED gier Bin me Matter, O, bet gaar Præfterne/ ligefom $0 
— geede / og Drag; det ; Herren / fom & i 
frem thi du Malie der blifoe. 13. Oufrucn / for Pigen ; Den del 
var til må ——— ſelger / ſom den der kiober; den 
hafver Tage Go, men Aſſur ſom laguer / ſom ben der udlaaner; 
— 4 ‚Aunden dertil for Aagerkarlen / ligeſom den der tas 
——— Ørden/ og ger paa Rente. 3. Thi Landet 
de / og EPG DGS, — og — thi 
er fæt/ at Hun ſtal odeleggis. 14. F —— aadant talet. 
Hpler i Skibe i Hafpet / ——— — 
act er forſtyrret. 15. Pan den | forderføig ; Foldenig ØR * 
fid ſtal Tyrus blifve forglent i half: Landet forſpeckis 5 — 
herdeſindstive Aar / ſaalenge fom en |blefvet befmittet af ne Suns al 
Konge Fand leve; men efter halffier⸗ gere / fhi De overtræde —* 
deſindstive Aar / da ſtal Tyrus le⸗ og forvandle Budene/ oa lade 
Te at ſiunge Byle;Bj er. 16, Tag den evige Pact fare, 6. Derfor: * 
Harpen / og gack omkring i Staden Forbandelfe opede Landet / og De/ 
pl forglenite Hore; Leeg vel paa ſom by i det/ere ødelagde; Derføre 
— og goad troſtelige / bortviſner Landets Yndbyggere/ af 
NV Å ne — ſtal ihnkommis der blifver lidet Fole igien.… 7. 
findstive — — halfterde Vünmoſten er bedrofpet / Vün— 
bicmføge — ſtal EVren | træet vanſmectis / og alle de / ſom 
— Aj [ Din fal kom vare glade af fit Hierte / ſucke. 
3 e Kw KUC ' Rladis Xr * ax ” 
Stige paa JDrden. 18. SMen hen penis glæditab hafver ene 9. 
* dſtab og Horelon Mand qpader ife/ naar mand 
fr AN MO) —————— aar man 
—— 5*— Beg I —* W hellige / dricker Bin / 09 gud Drick —— 
rude 3 ſnle Den til Lig beeſt / fom hannem dride. 10. 
— bre fre Ear eet / men Der | Den tomme Stad er nebbruden / 
bendig ob mn ten / flulle hafve alle Huuſe ere tillucte/ at ingen 
ftulle æde; og blifpg Gods/ af de gaar i dem. 11. Mand racher 
— 2 vematte / og væ paa Gaden efter Viin / all Gla⸗ 
| Et SR diner byrte/ all Landets Fryd er 


> —— ude. 12. Idel Sdelengelfe er Elef 
—— ve 12, Idel Odeleggelſe er blef 

24 Capitel. XXIV, ven i Staden / og —*2— ſtal 

4. "føder £& deleggelſe formedelſß wedbrydis 
GudsRuds m90i ædelfe. too 
beſtrifvis. 
(Sr GERREN 
— Det tomt / pg ode 
Der Hendis ſtickelſe; og 
fanme Lands Indbygh 























lead 1 13, Thi det gaar med 
billige 6vertrædelfe, | Folcket vv Landet / ligeſom så et 

— md uetræ er afplocket; ligefom mand 
gior Lan |oplæfet eſter / naar Vinhoſten 
>. Dg forven |erude. 14. De ſamme opløfte de” 
bortſpreder vis Roſt / og fryde fig; og raabe 
ir, 2, Øg dfra Dafvet ofver HERreus Her⸗ 
lig⸗ 
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sg Dav 
ende. 9 
r mand 
ker dem 
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it ingen 
raaher 
all Gla⸗ 
Fryd er 
rer blef' 
ene ſtal 
gar med 

naar ef 
m mand 

inhoſten 

lofte de⸗ 

—8 raabe 
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24. Joderne. Eſaias Prophete. Cap. XXV. 25 


lighed. Is, Thi priſer nu HErren LAERRE, Du er min GUD / 
Dalene og HERrens Iſraels RXijeg priſer Dig / jeg lofver Dit 
ude Rafn pag Øerne i Safvet.|Nafn/ thi Du gior underlige Ting 
* Vi hore Lofſang fra Verdens Dit Forſet af gammel tid er faſt 
/ den Retvüſe til ære. Os jeg og ſandru. 2, Thi Du gior Star 
maa ſige: Hvi ev Jeg faa mager ? den til en Steenhob; den færre 
SÅ er Jeg faa mager ? Vee mig / Stad / at den liggerienhob; De 
Kog Foractere ſoracte / Ja de Fremmedis Pallatz / at den er ide 
Er. ganget grofoe ofoertredel mere Stad./ og ſtal aldrig mere 
* Derføre kommer ofver E⸗ byggis. 3. Derfore ærer Dig ef 
ig, om bv i tandet; Forfardel—⸗ mæctigt Sold; veldige Hedningers 
FASE MS: Snare. 18, Dg om Stæber frycte Dig, 4. Thi Du 
Sk. ortflger for forſtreckeligt er de Fattigis ftyrde; de Armis 
BE] da ſtal Hand dog falde i ſtyrcke Drofvelſe; en Tilfluct for 
ven Iven, Komer hand op af Graf Storm; en Skygge for Heden / 
ord fal hand dog blifve fan thi Tyranners Slæft og Bulder 
ER Onaren : Thi Sluferne i er ſom en Storm imod en Væg. 
* øve ere opladne / og Jordens g. Du nedtryckte de Fremmebis 
5 haſver. 19, Jorden bulder ligeſom Heden giorientor 
ben tal ud fenderflaaig 7 ja For: ſted/ at Heden ydmyger Tyranners 
Så dd — ng te forfalde / Afkomme under Skyens Skygge. 
—* et * omkring 6. Og den HERRE Sebavth 
——— Rand / og ſtal giore alle Folck ct feet Gieſte⸗ 
LEO! 18 ligeſom et Pauluun / thi bud paa dette Bierg; et Gieſtebud 

eg blerningen frenger det / at gf klar Viin / af Fedmen/ af 
Un min falde / og kand ide ſtaa Marf / af Viin/ i hvilden ingen 
E len, 21, Paa den Tid ſtal Berine er. 7. Og Hand Tal 

. ren hiemſoge de hove iD" borttage det SFiul paa dette 
— exe ihoyhed; og Jor⸗ Bierg / ſom alle Fold ere ſpobte 
en onger/; Som ere paa Jor udi; og Tædet / (om alle Hednin 
Ba 27, At de ſtulle ſamlis udi ef ge ere tultacte med, g. Thi Hand 
| ep be til en huule/ pg blifve ind; ftal obſtuge Døden evindelige 7 
* Fengſel; og de ſtulle hiem⸗ og den Exre HExre ſtal af; 
* en lang tid derefter. 23. ſtryge Gragden fra alle Anfictery 
—— — ſtal ſtamme ſig / og og Hand fFal borttage ſit Folckis 
— — al ſtaa med ffamme/ naar |Førfmædelfe i alle Land/ thi HER 
Ron d) ERre Zebaoth ſtal Dære reu ſagde det. 9. Paa den Tid ſtal 
ig paa Zions Bierg ogi Jeru⸗ mand fige: See / det er vor Gud/ 
den og for fine Eldſtei Herlighe⸗ Som vi bie efter / og Hand ſtal frel⸗ 
— ſe os: Det er den HERre / Som vi 
— bie efter / at vi ſtulde være glade og 

25. Capitel. XXV. fryde pg i Hang Saligheb. 10. 








$. Sjedningeni nem Ebi HERreng Haand hviler po 
Ng agenis „Thi PRExRrens Haand hviler paa 
eſtaͤmene omvendelſe idet No ege Bierg:: Men Moab al 
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36 26. Giefebud. Eſaias Prophete. Cap, XXVI: 2. Fryd 
— — ——— — — 


i — — — — 


fonderterffis under Hannem / lis, Men naar ſom Naade end tilbiudis mer / mit Fi 
geſom Halm hentrgadis udi de Ugudelige / faa lære de dog ice eſter dig; 
Møg. 11, Og hand ſtal udbrede Retfæardighed; men de giøreidun blick / indiil 
fine Dænder midt iblant dem / ſom ilde i Retfærdigheds Land / thi de dhiſee: H 
Een / der ſoemmer / udbreder dem | fee icke ExRrens Herlighed. 11. fed af hier 
fil at fremme. Og hand ffal |HERre7 Din Haand er ophoyet/ Kris Ondt 
nedtrycke deris Bram med fine det fee de icke; men naar de faa det Mal aaben! 
Honders Arm. 12. Og boye eders at ſee / da ſtulie de blifve tilfamme kiule dem | 
hove Muris Beffiermelfe ; ned⸗ iNidkierhed ofver Dit Folk: dertil⸗ hhielſiagne 
trycke / og kaſte dem ned til Jor⸗ med ffal Du fortære bem med SID - — 
deniStøfven. ſom Du —— * med. nt; 
Eſiat 
* Capitel. — Brev (pi ale del fomi udrette ve så VuDds f 

s. De Troendis Frydesfang for hafſver du gifvet og. 13, HERre Ånvitr; 
Guds Naade og Salighed. vor Gudyderregiere vel anbrg. Her⸗ J * 
Poe den Tid ſtal mand ſinnge rer ofver os end Du; men vi teacke Du 3 
” Denne Sang i Juda Land: dog alleene paa dig / og dit Nafn. dg been 
Vi hafve en ſterck Stad) Hand |14. De ere dode og fan icke Lif; de * 
hafver ſet Muur og Vern til Be ere hendode og ſtaa icke opr thi Du 
rielſe. 2. Lader Portene op/ af ber beſogte / og ødelagde dem / vg giorde 





an / fon 
—XA 
—2 — BEN Augorm; 
all deris JIhukommelſe tu intet i 
Du holde cen Du HERre hafver forøget an led 
Fred efter et vift Lofte thi mand (ſtraf) ofver Folcket; Du tillagde Viingaari 
* fig. paa Dig. 4. Derfore ſtraf ofverdem: Du indlagde ære / Varer han: 
orlader eder paa HERren evinde⸗ og bortſtotte dem hen til Jordens edſe / at 
lige/ thi GUD den HERre er en ender. 16, HErre/ naar Frofveiſe beføge pe 
Klippe evindelige. 5. Og hand neds | er der/da føger mand dig; naar DU Rem Dag 
fryder dem / ſom boe i det Hoye; ſtraffer dem / da raabe de jammer: Ingen Bot 
Hand fornædrer den høne Siad / ja lige. 17. Ligeſom en Fructſon⸗ ſidedet 


indgaar det retviſe Folck / ſom be; 
varer Troen. 3. Du holder altid 











hand floder den ned til Forden/ at|melig; naar hun ſtal til at føde / e 
den ligger i Stofven. At hand da er hun meget bange / hun raa⸗ RER 
blifver nedtraadt med Fødder / jal ber i fin Pine; fan gaar det og de mig ye 
med de Fattigis Fodder / med de os HERRE / før dit Anfict. Biere Fre 
Armis Dæle. 7. Men den Retyi| 13. Der ere vi og Fructfommelige/ bift gjøre 
fis Vey er flæt/Du ofverveher hang] og os er bange / meñ vi fodde noget / ſtal allige 
Stii retfærdelig. 8. Thi vi vare paa ſom et Væir: Landet er icke hiulpet; COD ſtalf⸗ 
vig HERre; pan Din Reltis Og Jordens Jndbygyere ville icke lomſtri 
Veye; Hiertens lyſt ftaar til Dit falde. 19. Sen dine Dede ſtulle fylde Yp) 
| Vafn / og til Din Ihukommelſe 9, |lefve / oq mine dode Kroppe ffulie blifverd; 
|| Af Diertet. begierer jeg Dig oin opſtaa. Vaager op og fiunger Fiendeſi 
| Natten; der til vaager jeg aarle til Lof / I fom boe udi Stofſven /thi din ihielſlag⸗ 
| dig med min Aand: thi naar din|Dug er en grøn Marckis Dug / Men du 
i, Rat gaar i Landet / da lære Jor⸗ men Du ffal kuldkaſte Dodningers de / og [al 
bens Indbyggere Retviished 10, I Land. 20. Gack burti dit Kams Diverfar; 





met / 
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XXVI: 
ilbiudis 
dog icke 
re ickun 
/ thi de 
ed. II. 
hoyet/ 
"faa det 
kamme 
dertil⸗ 
ed Ild 
er med. 
u ſtaffe 
tte / det 
ERre 
re Her⸗ 
itencke 
Nafn. 
Lif; de 
thi Du 
giorde 
et. 15. 
oroget 
llagde 
egre / 
rdens 
fvelſe 
ar Du 
nmer⸗ 
ctſom⸗ 
fode / 
raa⸗ 
et og 
infict. 
elige / 
oget / 
ipet; 

le icke 
ſtulle 
ffulle 
Inger 
din 
Jug / 
igers 
Kam⸗ 
mer / 


wer / mit Folck / vg luck Dorren til fom er med Øften Bind. 
ter dig; Skiul dig et lidet Oye⸗ føre ſtal Jacobs Synd aflade der 
blick / indtil Vreden gaar ofder. 21. 


26. FrydeSang. Eſaias Prophete. 27. Leviathan. Cap, XXVII. 27 
AE En mn I 2 SORT RS —— 


——— — — — 





Der⸗ 


ved / og det er Gafnet der af / af 


Thiſee: HErren ſtal udgaa af ſin hans Synder ſtulle borttagis / i 


ſted at hiemſoge Landets Indbyg⸗ det / at hand gior alle Altereus 


ris Ondſtab ofver dem / at Landet 
Hal aabenbare deris Blod / og icke 
"lule dem længer/fomere der inde 
Dielflagne, 


Steene til Affe/ ligeſom ſonderſtot⸗ 

te Kalcke⸗Steene / at der blifver 

ingen Lunde eller Billeder meere. 
el (2) 10. — — ſtal 
T lifve eenlig; De ſtieune Huuſe 

LÅ Capitel. XXVI. ſtulle nedflaais og forladis ligeſom 

ye mins taler om Ddeleggelfe for en Orcken / at Kalfve ſtulle der fo⸗ 

CT) Guds Kirckis Forfolgere og (2) |." * 

Ba tfalems Indboggere for deris vis Pa. hvile dem — — — 
vittigheds Fyld. Wiſtene. 11. Hendis Greene 
ga den Tid ſtal HERREN |ffulle hroſte af Torcke / af Qvinder 

———— 

Sverd / baade den Levia— 
an / ſom * ſlet Hugorm; og. derfore ſtal Hand og ide miſtunde 
en Leviathan / ſom er en kraaget fig ofver dem / ſom dem giorde; og 

— 

AR en Tid ffa j ; 
Mand fiunge om den røde Vins id Kal — BA —* 
Ungaard, 3. Jeg HErren for: | dets Bred indtil Rgypt: Beck / og 
farer hannem / og vander hannem J Jfraels Børn ſtulle forſamlis / 
en; Jeg vil forvare han— F 

Rem Dag og me 4. Jeg EC ban Bafune; Saa ſtulle de Fortabte af 
Mgen Brede. Ah at Jeg maatte Uffyriæ Land komme / og de For 
Tide med Buſte og Torne/ fan vils| drefne af Agypti Land / og de fulle 
Jeg rifveiblant dem/ogoptende | tilbede DERren paa det hellige 
nien hob. 5. Hand ftal ophol⸗ Biergi Jeruſalem. se 

gig. 3 ved min Mact / og hand ſtal 28, Capitel, XKXVILE. 
ED REE mid Er DEL a/s ele im (> Sfraetå 7 og 
: . . Ju gers Od odq de 

— komme der til / at Ja⸗Troendis ——— 6 
— rs ons ED SE —— 
å is / at de ffu Krone af Ephraim : Hendi 
folde Jorden med Fruct. 7, Hand deylige Herlighed ev blefven fom et 
eder dog ide flagen ligefom hans viſſen Blomſter / ſom ſtager ofven 

—7 ſloge hannem / og blifver icke ofver en feed Dal / udi hvilcken de 
en oe dom hans Jyieljlagne.8. —— om — —— 

er Dem med Maa—⸗ ſtal en Sterck og Mactig indla— 

Og lader dem les / naar du hafver dis i Landet / med Bold af HER» 

verfaret dem med dit HarpeVæiv/ [REN/ ſom en Hagebſtorm / og ſta⸗ 

* | de⸗ 


— 
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| 28. 28, Hiarttefteere, Eſaias Prophete. Cap, XXVII. ng. Jert 
| deligt Bæir / og ftore Vandlob / dem ligefan; Bind her / bind der; 


| — ſtal — med Bold i Lan⸗ Biud her / bind der; Bicher/ bie — 
5* — ! —— Zofferdige der; Bie her / bie der: Her et lidet; Shi HG) 
| gt tal ———— ſat traadis og der et lidet 5 2lt de gaa bort og gefom aa 
deplige Ser hgbedé i fncdlomler” frei og lande ne ed Ry lee 

nagris og fangis. 14. Saa høs 
Tal biler hnefom Beder ce mn Fer, OGRRrEns ODS Behob Frans 
forsommeren kommer / ſom mand Fold, ————— —ã— — 
— — ſtrax Thi ac J fige : Vi hafve giort ef BEDE, 
— gr FSA: sen HERRE Forbund med. Døden / og en Pact ffulle an | 
ebaoth være en devli eg * iC med Helfvede; Naar der gaar en haf ie: 
Derlig Krank før fi — oſverſpommendis Plage / det er / dele dl 
blefne: 6. Og —— almindelig Straf/ da ſtal hun ide SEN 
malky str SÅ — * andiramme os: Thivihafve giort Løgn of VR 
em / m ſidde paa Dommen / og! fil vor Tilfluct / og Hyckleri til ver all 
deris Styrcke / fom afvende Struͤ Syg u vor Vel og hør: 
den / ſom er for Porten. 7. Der da og 
til ere diſſe og blefne galne af!" (2) 16, Derfore ſiger den løver Di 
——— Sode af ſterck HERre HERre: Seer Jeg ned £ 
Ad; thi baade RPraſter og Pro— ; ; ——— obrarbeyd 
pheter ere galne af færd de 2 ger * SÅ undſteen Zion; —** 
De ere druckue af Viin / og falde 1 profvet Steen; en kaaſte⸗ det ey faa 
omkuld af ſterck Drick; De ere gal "9 Hiorne Steen / ſom vel er net hanner 
nel Spaadomme / og famle til at grundfeft: vo ſom troer / Ug fafter $ 
Domme. 8. Thi alle Bord ere ful| hand haſter icke. 17. Og Yeg Deng Byg 
de «5 Spy og ffarn i alle Stader. vil giore Ratten fil en Rættefnør / band vill 
and er af hand Da lære For⸗ og Retfardighed til en Vect/ ſaa Kb. 26; 
vand SAM tal hand Da komme ſtal Hagelen bortdrifve den falfe HO den 
f: Jian Prædiden ? Dem Tilfluͤct/ og Vandene fulle henftyb 7, Xbi 1 
| om —— fra Meleken / dem le Skinlet. 18. Ut eders Kors med Dal 
| ae) ggne frå Bryfiet. ro, Thi bund med Døden ffal bliføe loft og ide Vogr 
(de ge * her / biud der; Die] eders Pact med Heifoede tal icke lettet; ml 
ASA le Der; Bie her / bie der; Her beftaa: Og naar der gaar en ofvers led en Pl 
— —— ir, Nuvel/ ſpommendis Plage / da ſtal hun tn Kiep. 
E olcE med foofeline e t dette nedtrede eder, 19. Og hun ftal ment blifh 
———6 ige Lebet /da med bottlage edet / faa fnart fom hun re plat ti 
en anven —— hwileket dette blif, kommer; Kommer hun om Mors ſeeſter de 
| RRS HED SKOLES 12, Saa |genen/ da ffeer det om Morgenen; NES34 
| per mandeelighed / om mand Og ligefan / hvad heller hun oms —— 
vedergoeger de £rætte/ faa blifver |mev om Dagen eller -om Jeatten / derligt / 


| mand rolig ; Og deville dog ie that det j . 
| — cke thiat det ſtal være forſtre 
| hafve ſaadan Prædiden. 13. Der; Høre dette Race ——— 

in fore ffal og HERreus Ord bliſve Sengen er faa trang / at der er intet 


pi? 
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XVIII, 


dder 3 
er / bie 
t lidet / 
bort og 
31 og 
aa høs 
heſpot⸗ 

dette 


naaren 
ret er / 
un ide 
tLogn 
til vor 


rden 
Jeg 
zion; 
aſte⸗ 
bel ev 
ver / 
Jeg 
ſnor / 
ſaa 
falſte 
nffyls 
For⸗ 
ſt / og 
licke 


fver⸗ 


[ bun 
: ffal 
thun 
Mors 
nen; 
kom— 
ten / 
gt at 
it af 
Intet 

pi” 


28, Jernſalem. Eſaias Prophete. Cap. XXX. 29 
ofver / og Sengkladet er faa ſtacket / 29. Covi 
gtauand maa bøne fig ÅG ig — rer Nas —— 
Thi HERREN ſtal berede fig lis Tevring/ (2) Yedernis" B lindhed / og 
geſom paa Prazim Bierg; og vere G) Hedningenis Omvendelſe 

vred / ligeſom i Gibeons Dal / at Syge dtriel) Ariel / du Stad / i 
Sand ffal giore fin Gierning / det bvilden David flug ſin Leyn; 
er hans fremmede Gierning / og at Jholde Aars zider og flacte Of; 
Sand gior fit Arbeyde / ja et frem⸗ fer. 2. Men Jeg fralgiere Ariel 
Med Arbeyde. 22. Saa lader| angift / af Hand ſtal blifve ſorg⸗ 
Hit af af fpotte 7 af eders Baand fuld og jammerlig / og ſtal blifve 
ffulle icke blifve haardere/ thi Jeg mig en ret Ariel. 3. Thi Jeg vil 
Mer hørt en Førdelfvelfe og belegge dig frintomfring / vg vil 
Ødeleggelfe 7 ſom er beſtemt af ipredi Angiſt med Bulverck / og 
HERren der HERRE Zebavth lade Fafte Bolde omkring dig. 4. 
Diver all Jorden. 23. Merder Da ſtal du blifve førnædret / og 


vel og horer min Roſt; mercker der tale af Jorden og mumle af Sto⸗ 


Bl ) og hører min Tale, 24. ven med din Tale / at din Roſt ſtal 
løver da en Mand fin Ager den Lare ligeſom en Troldkarls af 
nandffe Dag / og fonderbryder og | Jorden» og din Tale Fal hvidfle af 
forarbeyder den / fordi at hand vñ Stofven. 5. Ogde ffulle være ſaa 
aae ſin Sad i hannem? 25. Cr maugei deris Hob / ſom dig ſtulle 
et eh ſaa? Naar hand hafver je; forſtorre / ligefom en tynd Stof / 


net hannem / da firøer hand Vicker/ og de Tyranners Mangfoldighed / 
vo kaſter Kommen / og ſaaer Hoe⸗ligeſom fluendis Afner / og det ſtal 


de og Byg / hvert der hen / efterſom haftelige fnavt ſtee. 6. Thi du ſtal 
hand vil hafoe det / og Spelt paa fin hiemſogis af den HERRE 3ebas 
fed. 26, Saa fucter pg deris oth med Vair / og Fordffelf/og flor 
GUD dem ved Ræt/ og lærer dem. (Torden / med Hverrelvind / og 
27, Thi mand tærffer ide Vicker Storm / og med fortærendis Ilds⸗ 
med Harfve/ fan lader mand og tue, 7, Wen alle Hednin enig 
ie Vugnbinlet gaa ofver Kom; Mangfoldighed 7 fom ſtal ſtride 
Menet; men mand tarſter Vickerne mod Ariel / ſtal være ſom en Siun 
med en Piehe og Kommenet med om aften i Dromme / med all.des 
en Siæp. 28. Mand maler det; ris Har og Bulverck / og de ſom 
at det bliſver Brod / og tærffer det giere hannem Angiſt. 8. Thi lis 
icke plat til intet / naar mand uds geſom en Hungrig drømmer / af 
færfferdet med Vognhiul og He; (band æder ; men naar hand opvog⸗ 

e. 29. Det ſteer og af den HEr uer / daer hans Siæl endnu fom: 
te Zebaoth / thi hans Ruad er uns Og ligefom en Torftig drømmer / 

derligt og hand fuldkommer at hand dricker; men naar hand op⸗ 


det herligen, vogner / daer hand træt / og hang 
køl Sigltorſtig: Saa ffulle og alle 
F* * Hedningenis Mangfoldighed blife 


bg 4 fomffride mod Zions Bierg. 
(2) 9: furet 
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z0 25. Jetuſalem. Eſaias Prophete. 


(2) 9. Forundrer / og blifver, (3) 18. Thi Ti 
—98 eder * / og Defve høre — SED va 
lifoer d Dog ide af Viin: blindis Oyen ffulle fre af t 
Rn Dog ide af færde Dri. og Mordet. 19. AM — 
inte * ERREN hafver ge ſtulle glædis igien i HERren/ og 
J ; uckt eder en haard Sefns|de Fattige iblant Menniffene fulle 
Sand hajer førblinder vers Prada kro eet Are, 7o 
pen orn & F —— De Tyranner hafve faget en⸗ 
alle (Propheternis) Siun ffallre, 21. 9 | 
være eder ligefom en beſeglet Bogs vaage — —— 
Ord / hvilcken mand fager nogen / komme Folcket til at fønde ved 
ſom læfe Fand og figer: Kiære/ læs |Prædiden / og ftille efter den, fom 
det; Og hand figer : Jeg kand icke / dem ſtrafferi Porten/ og knidkaſie 
thi hun er befeglet, 12, Eller/lige;'den Retfærdige udi Eenrom. 22 
fom mand finge no en / ſom icke Derfore figer HERREN ; fom 
kand læfe/ og ſagde: Kiare / læg det; frelſie Ubrabam/ fil Jacobs Huus 
og hand fagde: Jeg kand icke læfe. | faa : Jacob ſtal icke meere beffæms 
13. Og HERREN ſiger: Ef⸗mis) og hang Anleed ſtal icke 
terdi at dette Folck holder ſig nær mere ſtame fig. 23. Thi naar de fee 
til mig med fin Mund/ og ærer mig deris Born/ mine Haenders Gier⸗ 
med ſine Læber/ men deris Hierter ning iblant dem / da ffulle de hellig⸗ 
ere langt fra mig / og de frycte mig giore mit Pafn / og helliggiore den 
effer Menniſtens Bud / ſom de læ⸗ Hellige i Jacob 7 og fryete Iſra⸗ 
Fe; 14. Saa vil Jeg og underlige! elg Sud. 24. Thi de; ſom haføe 
omgaa med dette Folck paa det un⸗ ſaadan en vildfarendig Aand / 
ER Ja paa det allerunder⸗ ſtulle tage Forſtand til dem / og de 
igfe ; Ut de BViifis Biished ſtal Mundkaade ſtulle lade dem lære. 
UnDer gan / og de Klogis Forſtan — 
30. Capitel. XXX. 


ſtal forblindis 
… Is, Vee dem/ 
fom ville være ſtiulte før HAERren/| s. Imod Guds Billie gior eders 

ne Paet og Forbund med Wgypterne. 


at ſtiule derig Forſet / ps 
ne deris holde 
deris Gierning Worcket, og ſige: Be de affaldne Born / figer 
HExRren / ſom raadflaar for⸗ 


Hvo feet DS? Og hvo bie ? 

4 nder 8 
Hvorledis ere vi faa forvende? 16. uden Mig / og ſoge Beſtiermelſe 
foruden min Aand / at fancke den 


Ligeſom Pottemagerens Leer tænd 
fe / ogen Gierning ſagde ark cene S 
! | ynd til den anden. 2, De 
— panD hafver icke giort ſom drage ned til Waypten / og 
HAN dl ls fagde om ſin icke adſporge min Mund at de 
— * forſtod det ſtyrcke dem med Pharaos Mact 
FLS / Det erendnu |ug beſtierme dem under Waypti 
rød —— daſtal / Skyage. 3. Thi Pharaos Styrcke 
—— il en Marck da blifoe eder til Skendfel og den 
reguis ſor en Skop. Beſt ermelſe huder RXoghpii Stho— 
ge 


Cap. XXX, 







og det er ude med de Befpotte: 








30. For! 
til 
e fil Ha 
fler hafve 
ris Budk 
de ffulle di 
Folck/ af 
teligt ente 
afn / me 
bot, 6,3 
de Diur/ 
sr fom Lg 
gler og 
Drøfvelfe 
De føre 
Rogge 
Ramelers 
Ute kand 
hi XEhy 
Sielp er fl 
ber jeg til 
Styrce f 
ftille,  g. 
ſtrif det fo 
ne det ien 
Dy avinde 
ulydigt Fi 
ſem ket 
O, Men 
fulle icke | 
ſtulle ie 
ed /- me 


SUM nad! 
184 at me 
























































5 XXX. 


vid ſtulle 
og de 
Taaget 
Rlendi— 
Rren / og 
ne ſtulle 
ige. 20. 
faget ens 
zeſpotte— 
gis ſom 
e / ſom 
ade ved 
en / ſom 
aldkaſte 
U. 722; 
ſom 
s Huus 
beſtæem⸗ 
Fal: icke 
ar de ſee 
s Gier⸗ 
e hellig⸗ 
ore den 





Joder⸗ 
ypterne. 
/ ſiger 
rar fors 
ermelfe 
icke den 
2, De 
2 / og 
at de 
— 
Egypti 
ztyrcke 
og den 
Skyg⸗ 

ge 


— mme 


— 30. dordund. Eſaias Prophete. Cap. XXX, sy 


e fil, Haanhed 4, Deris Fyr fparer hende faa af mand banD id 
fer hage vel været i Zoan / ode Inde et Slade af KENDE —— 
ris Bud komme til Hanes. 5. Men! fom mand kand hendte Ild med af 
de ffulle dog alle beſtemis ofver det Ildgruen, eller øfe Vand med af 

old / af intet kand være dem nyt;| Bronden. 15. Chi faa figer den 
ligt enten til Hielp / eller ellers til! HERRE HERRE/den Delligei 

afn / men alleene til Skandſel og Sfrael: JSmvenbelſe og Stilhed 
hof. 6. Denne er ben Byrde ofver blifveJ hiulpne;Og udiS tilhed og 
de Diur / ſom drage mod Synden / Haab beſtaar eders Styrcke / men 
derſom Løver og Lovinder ere/ ja F villeide/ og ſige 16. Neymen 
gler og gloende ———— vi ville iD paa Heſte (thi ſtulle J 
rofvelſens og Angiſtens Land. blifve petige) og vi ville ride pax 
€ føre deris Gods paa Folers de Raffe (Derfore ſtulle eders 
ooge / og deris Liggendefæpan! Forfolgere nage eder. ) 17. Fors 

Amelers Bag / til Folcket / ſom di at Tuſinde af eder ffulle fly for cen 
le Fand være dem nytteligt. 7. —— alle fly før 

bi Egypten er intet / og deris fem / iudtilatde forlade eder / liges 
iel er fyrgiefvis;Derføre udraa ſom en Maft ofben paa et Bierg/ 

ÉT Jeg til denne fan : Den beſte og fom en Bannere ofven paa en 

tyrcke ſtal vare af mand ſidder Hoy. 18. Derfore forhaler 
lille, g, Saa gad nu hen / og HERren / af Hand vil være eder 
ſtrif det fordemi en Tafle / ugtegs|Naadig/ og hafver opholdetS traf; 
ne det i en Bog / at det blifver altid! fen / at Hand vilmiffunde ſig ofver 
Dy gvindelige. 9. Thi det er et eder / thi HERREN er Dome 
Aydigt Folck / og Logngctige Born / mens GUD : Salige ere de fom 

Om ide ville høre HERrens Lov. big efter Hannem. 19. Thidione 
10, Men de fige til Seerne : J Folck —— —— ſtalt 

lle icke ſee og til Skuerne: J ide græde ; Hand ſtal være dig 
ulle icke ſtue og den rette Sand⸗ Naabig / naar du raaber; Hand ſta 

ed /- men pradicker os noget be⸗ ſpare dig ſtrax Hand det hører. 20. 

ggeligt / og ſtuer os Bedrageri.11.|Og HERren ſtal gifve eder Droß⸗ 

iger fra Veyen; gaar fra Stien; velſens Brod / og Trengſels Band; 
der Iſraels Hellige aflade hos Thi hand ſtal icke lade din Lærere 
og, 12, Derføre ſiger Ifraels mere bortfly men dine Øven fulle 
Dellige faa: Efterdi Jbortkaſte ſee din Lærere; og dine ren ffulle 

tdet/ og forlade eder pan Tredſt⸗ høre Ordet bag dig / ſom faa figer : 
edog Fortrødenhed / og trodſe [21. Denne er Vehen / gaar den fame 
* Paa: 13. Skal eders Udyd me / naar J hafve været afvigede til 
lifve eder fom en Refve paa en den hohre / eller til den venftre 

Muur / naar hun begynder af | Haand. 22. Og F ſtulle befmitte 

PI ittis / ſom ſnart og uforvarendis eders forſolfvede Gader / og eders 
Ucdfalder/ og ſenderknuſis 14. —— forgylte Klæder/og ſtulle 
ze naar en Leerpotte ſonderknu⸗ bortkaſte dem ligeføm ureenhed/og 

44 at mand ſonderſtoder / og icke fige til dem: Farer borg, 23. * 

al 
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32 20. Forbund. 


59 


Eſalas Prophete. Leben. Cap. XXXI. 
— ⏑⏑⏑⏑ SLED 
ſtal hand gifve din Sad / ſom du og Harper / og ſtrider imod hannem 
hafver faaet paa Ageren / Regn / og | paa alle Sider, 33. Thi Grafveu 
Brod ofverflodige nod af Agerens er tilredt fraiGaar / Ja det ſam⸗ 
indkomme / og dit Oveg ffal føde ſig me ev og berede fil Kongen / dybt 
paa den tid pag en breed Eng. 24. og viit nock / ſaa er din Bolig der in⸗ 
Oxene og Folerne / ſom arbeyde de/ fuld af Ild og Beed; HER: 
Jorden / ſtulle æde blandet Foder / RENS Aande ſtal optende det / 
fom er reuſet med Kaſte-Skulen. ligeſom en Svofvels Strøm. 

ar; Og paa alle ſtore Bierge / — —— —— 
paa alle ſtore Høne ffulle gaa ad; 3 Capitel, XXXI. 

ſtilte Vandſtromme / paa det ſtore ge —— frelfe (1) icke af Menni⸗ 
Slags tid Å naar — NED” allenife, (22.360 Gud HEiren ſteer 
falde. 26. Og Maanens ffin ſtal Bee dem / ſom | 
væreligefom Solens fin; og So— | —6 
lens ſtin ffal være fyv gange klarere de dem paa Heſte / og haabe paa 
end un paa den tid naar HER Vogne / af de famme ere mange⸗/ 





RER ſtal forbinde fit Folckis ſtae og paa Reyſnere derfore afde ere 


de / og helbrede deris aar. 27. ſaare flere; dahoide dem ide til 
See HEXRENS Faſr kommer | den Hellige i Sfrael ig å J— 
Tangt fra; Hans Vrede brender / og HERren. 2. Men hand er v afaa 


er meget fvaar; Hans Læber ere ful⸗ viis / og fører lhcke her til / og ven⸗ 


De af haſtighed / og hans Tunge / ſom der icke fit Ord ; men fal giore ſig 


en fortærendis Ild. 28. Og hang rede imod de Ondis Buu⸗ 
Aande ſom en Vandflod / ſom recker mud — * —— 
til Halſen / at drefte Hedningene / gypterne ereMennifte og ide Gud / 
indtil de blifve til intet og drifve og deris Heſte ere Kiod og ide 
Folcket hid og did med et Bidzel i Aand. Og HExren ffal udſtrecke 
deris Munde. 29. Da ſtulle Jſiun⸗ ſin Haand / at Hielperen ſtal falde; 
ge ligeſom en hellig Hoytids Nat / og den ſom blifver hiulpen / ſtal 
Dy glæde eder af Hiertet / ligeſom falde; og alle med hver andre oms 
naar Mand gaar med Piber til komme. 

DCvrens Bierg / og til Jfraels| (2) 4. Thi faa figer HErren til 
Sterde. 30. OGHERREN fla! | mig: Ligefom en Leve / og en ung 
lade høre ſin herlige Roſt / at mand Loſve brøle ofber fit Rof/ naar 
ſtal fee hang udracte Arm med vrede mange Hyrder ſtrige paa hannem / 
getig Zrufel/ og med forfærendis | faa frycter hand icke for deris 

[des tue / med Straaler ; med Raab / og er ide bebrofvet for de 
fer egn / og med Hagel, 31. ere mange; faa ffal ug den HER 
Thi Uffur ſtal forfærdis for HER; vre Zebaoth fare hid ned at frride 
rens Roſt / (om flaer hannem med paa Zions Bierg / og paa hendis 
Duis, 32. Thi Riifet ſtal trenge Have. s. Og den HERre Zebas 
fig gandſte igiennem / og tage hart oth ſtal befferme Ferufalem ( liger 
bin haar HERRER fører Riis | ſom Fugle giøre med deris Vinge) 
zt oſver Dunn / Med Srummer "pg beftytte/vedde/ fpringe — + 

M 








32. Meſſia 
Mm — 
lade undkom 
Iraels Bø 
ravigede. 7 


hver bortkaſt 


dis Afguder 
Vorde edert 
al falde id 
og hand ffal 
niſfens Sva 
— fly for E 
candkionſt 
2 Band fl 
— for fry 
e fly for Ba 
gn hafver 
32. Ca 
4. if 
Færdige Me 
Å der 
at gig 
Veferne fl 
læftten. 2.9 
Im et Skf 
OM et ffinlf 
f andbeckei 
ior Klippis 
ir, DØ de fe 
4 forblind 
høre til) 
uforſynlig 
de famm 
g 1 Og reenli 
alicke mere 
i 6, Thi en 
ighed / vgl 
medondſtfab 
yther afſte 
F Ng: 
dudhun 
Ug —8 
— 





XXXI. 










Eſaias Prophete. Cap. XXYII. 33 





sanne lade undfomme. 6 , Beuder 
ave Iſraels Børn/ Y fom ere meget Raad til gt forderfvede Elendige 


det ſam⸗ 
n / dybt 









g der in⸗ * | ' , = 
BER, is Afguder / ſom eders Hænder Fyrſterne ffulle hafve Fyrſtelige 


nt, 








Ide det / fla falde ide ved Mands Sværd; 
,— 30 band fral forfærig ife ved Men: faar op; hører min Roſt / JOottre / 


KI. nr; ens Sværd; og hand ſtal allige / ſom ere faa trygge; fager min Ta— 
FMennis Fy fly for Sværd; og hang unge! le til Øren. 10… Det er paa Aar 
ren ſteer Randkion ffulle blifve ſtatſtylbige. og Dag at giore / da Mulle J / ſom 


n ned til 
g forla⸗ 









abe paa gn hafver Ild i Zion / og en Ild⸗ Jorckeloſe Ovinder; bafver / ſom 


mange Si Sernfalem. 






afde ere ——— ⸗— 
nice til 32. Capitel. XXXII. 


lage ide færg ;oReffiæ 1) naadige / og C(2)rets| for be (Smaa)/ ſom ligger ved . 


r ogſaa 








og ven⸗ te! den Konge ſtal regere til Agre / før de fructfommelige Vin— 


giore ſig 






I og i yrſterne ſtulle regere af fremme og Tidsel paa mit Folkis Ager/ 


Thi W⸗ 







ke Gud / om et Skiul mod Storm ; og|i ten glade Stad. 


og ide 
dſtrecke 





falder for Kuͤppis ſtygge iet tort Land. 
en / ſtal 3. Og pe ſeendis Oyen ſtulle icke feſtninger ſtulle blifve gvindeligen 
dre oms ref forblinde dem / og deris Oren / fil Huler 7 og vilde Eſeler til glæs 


zrren til ve Uforfynlige ſtulle lære Kloghed; til faalænge at Manden blitver 

| enung "i: eſtamme Tunger ffulle rettelis udgyden ofver og 4 

/ naar — reenligen tale. 5. En Daare Saa ſtal da Orcken blifve til en 
e 


annem / 


tr deris VNhell 
re 











t for de l al 6, Thien Daare taler om daar⸗ cken / og Retviished paa Marcken. 
RED mod / ug hans Hierte omgaais i7, Og Retviisheds Frugt ffal vær 
it ſtride ondſtab / at hand kand komme 


hendis 








Te 3 | g On > . - 
e Zeba⸗ om HERren/ hvormed hand At mit Fold ſtal boe i Fredens 
n( lige udhungre de hungrige Sigle / Huus / i tryggeBolige / og i frimodig 
Vinge) Es Dde Den Torſtige at dricke.z. Rolighed. 19. Om det end haglede 


fver/ og 
lad⸗ 
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Den Gierigis Redſtab er idel langs ned ad SÉoven/ og 
G 









































































34 33. Ufforieit, Eſaias Prophete. Cap. XXXIIl 34. Kircke⸗I 
å — 


— ——— 


— — sam — Be 


blef meget ydmyget. 20, Salige ere Charmel ere ode. 10. Nu vil Fe tryg Bolig / 
J [om fane allevegne hus Vande⸗ giore mig rede/ figer HERRER, TE ſtal bor 
feng Fodder, Jlade Ørenisy og Nu vil Jeg ophehe mig; nu vil Jcg SUE aldrig 
Der gaa paa. ophoyis. 11. J —— —A id 
33. Capiteſ. —I gemed Straa; Jf ulle føde Afner ER 
Br OPEL KKKHE Eders egen Aand ſtal fortæere edet eetig bog: 
Forbandelje/ og (2) Jobernis Relng; ſom en Ild. 12. Thi Foldet ſta LG Strom 
neife hrendis fil Kalck / ligefom mand Igen Gale 
ec dig/ du ſom rofver / og er hrender ophugne Torne med Jid MED are 
icke ſelf berofvet ; Ug du ſom 13. Horer fordi / J fom ere lang IT igiennem 
forgriber dig paa den / der icke for⸗ borte” hvad Jeg haſver giort; vor Syn 
greb fig paa dig. Naar du hafver J/ fom ere ner merder mu Lor zRÅ 
sal * Aps: faa —* du og Styrcke. Konge 
udplyndris; Naar du hafver giort (2) 14. De Syuderei* 
ende paa ſtalckhed / ſaa ſtal mand FE SALE — — ulle gg kt: 
bruge ſtalckhed mod dig igien: 2. paa Hycklerne — de og ses I 
—— os dyllerne (og fige: ) Hø 9 
DERRE / vær og naadig / thi iblant og, fom kand boe hug en fol Maſten 
vi bie efter Dig; vær aarle deris [færende Ild? Hoo er id ant os fot Fthaaſteligt 
Arm / dertil vor Salighed i vor kand bog hos den ævige Glød 215 kul Bli 
Drofvelfis tid. 3. Lad Foldet fly Hvo ſom vandrer i Retviighed 7 of SND 
for det ftore Bulder / og Hednin⸗ taler det/ fom er ret; Hvo fom hade 2" 
gene bortſpredis / naar du ophoyer uret / og gierighed / og ryfter ſint inde-ffal 
Dig. 4. Da ſtal mand opſancke Hander / at de icke tageGafver; Hø "ddele, 
eders Ro” ligefom mand opſancker ſom tilftopper fine Øren/ at hand ik — — 
Oldenborrer / og ligefom Græs, fe hører Blodets, og luder fint 1 24. Cap 
hopper fare frem/ ligeſaa ſtal mand | Hyen til/at hand fal icke fee ont:⸗ i SudAHErie 
vfwerfalde dem. F. HERREN er Hand ſtal boe i det Hoye / og Klippe Ul end: ; 
EREL thi hand boer i Hoyelſen; | ffalvære hans Fefte oa Beffiermel Kommer bit 
yin HG giort Sion fuld med fe; Hans Brød ffal guvis hannen” ' rer; 33 
| Sid f son an DUBDeD. 6. Og i din Band faar hand viſſeligen. 17, av A , Jorden 
| al der være Tro og Herre⸗ ne Oyen ſtulle i ler 


—— For⸗- Herlighed; Du ſtal fee deris Land! er 
fiand; SENNERS frygt Mal fom ere langt borte ng. Ed PTE pag eet 


være hans Liggendefy. 7. See! Hie ion fe i Pq 

en Aggendefæ. 7. See! Hierte ſtal ſiorligen førundre del FN AN den 
—— Ade Der ude/øg Fred— aa / og biſe Bror erni GM fig od Fig 

Benene ere One Dee ligejCog fige:) |veren ? Hvor er nu Rentemeſt 33 
vrepaa Gaden. 2 H gaar ingen me |ren ? Hoor er nu Feftningen — 
dentro eller I —— holder hver | Skatmeſter? 19. Der til fald! É fanfen afs, 
fafter Stæderne, 3 dard bort! ide fredet færde Fole / det sole ri Og Berg 
Menniffe Landene agter intet | afdyb Tale / ſom mand ice Fall Blod 4 
———— gger ſergelig / merde / og af utydelige Tunge" fr tr fal forf 
meligen ør hitg Ås — ſtam⸗ fom mand icke kand forſtaa. 79 Aſoldiseih 
gefomen lg DN OG Saron er li⸗ Skue Zion vor Hoytidis Stad ens Hør 

ſlet Marck / og Bafan ; og diue Hyen ſtulle fre Jeruſalem“ fod Viftrer 


try) 


| 


MASSE 
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XXXIII- 


du vil Fed 
ERRER: 
tu vil Fed 
tfommel? 
de Afner 
"tære ede 
olcket (tal 
im mand 
med Ild 
nere land 
giort; vi 
rcker sui 


34. Kircke⸗Fi Eſai 
Kircke⸗Fiender. Eſaias Jrophete. CAN XXIV: 34 


tryg Boli — ——— 
ig g/ en Tabernackel, fom| Thi mi Ai 

ick de (| om CThi mit Sværd er drucket i Him⸗ 
9 ſtal ortforis/ hvis Nagl | melen ; og See! Det fal Ban, 


'É aldrig uddragis og hende | pan Edom/ pa ofv i 
ed Ulle icke ſenderryckis. 21. Folck / at —J—— 
—R— ſtal der være |Sværd er fuldt af Blod 7 og tyckt 
bide — os / og der ffulle være af Fedme / af Lammenis / og Bucke⸗ 
Ingen Hr og Bandfløder : nis Blod) af Vædrenis Nyris Fed? 
MeD Yar aleyer ſtal fare der ofver | me; Thi HErren holder et Slagt 
der igjen, os intet Slib ffal ſeyle Bozra / og ct ført MandeMord i 
To Syn, Xhi HErren Edoms Land. 7, Der flulle En 
vor eg mere; HERren ev | hierningene nedſiages med dem / 
Konge åtfvere BErren er vor | og Studene med de fede Oxen / og 
dere Dand hielper os. 23. Las "deris Land ffal blifve drucket af 


i Zion ett gr tM udftrede deris Rabel/ de Blod / og deris Jor 
| g deris Ford ſtal blifve tye 
r kommen 3. Dog icke holde. Sag ſtulle af Fedme. ,— — 


Rvoe 
vs en fol! 
tt os / ſon 
lød PIN 
ished 7 ø 
om hade 
vſter fin! 
ifver Hø 
at hand if 
ucker ſin 
fee vnt:ib 


entemeſ 
ſtningen 
til fal 
det Fol 


fil og 
bielg . 


icke heller udſi is fus | 
af Mr. Mer udſlaa deris Flag rens Hefns Dag/ og Betalinnens 
* Daffal uddtelis me "Aar til at hefne Zion. 9. Da ſtul⸗ 
ftutte ; igt Rof/ af de Lamme | le hendis Floder blifve til Beg / 
—BR—— de Og ingen! og hendis Ford tilSvogel/ jabens 
robelig big 6 MD fe! INDE fil brændedig 
er inder Fare læne OM boer Beg / ſom icke ſtal flydis hvercken 
adel ſtal faa Syndſens Forla⸗ Dag eller Nat. 


— 


10. Men der ſtal 
gaa Røg af hende ævindeligen; Og 


34. Capitel. XXXV 


Tie oEtten hiemſoger fin Kirckis 
Med timelig og ævig Straf. 





hun ſtal altid være øde til ævig 
Tid / at ingen ffalgag der igien⸗ 
het) — i i ARR A or⸗ 
SER | rumme /. og Pindfvin ffulle der 

almen | hid / IHedninge / og hø hafve Bolige/ Nat⸗Agler og Rafne 
bag IJFolck gifver act her ſfulle der boezThiHand ſfal udſtrek—⸗ 
fom orden here til / og alt det / fe en Maale Snor der ofver / af 
Mei Paa hende; Verdens Kreds | hun ffal ødeleggig ; Og et Rette: 
n Bert, 2, Thi HERrener| Lud / at hun ftålværepde … 12. 








Ure 

bag ll ; ⸗ SA FE Aa VE p 
daae alle Hedninge / oggrum| Mand ffal ſnacke om hendis Edele / 
bande Dig Hær; Hand fral for⸗ at der er intet Rige meer / og alle 


lor gm / og antvorde dem hen hendis Fyrſter flle havre 
A hen! Sd tulle havcEnde.13. 
laais ihiel. 3. Og deris J- Og der ſtal fore Torn i deris Val: 


Sykes &; | ) , 
angel fulle bortkaſtis at [ads 5; Nelder da Tidfel i deris 


fare, ER af deris Legemer ffal op⸗ Slot; Og der fol være Dragernis 


ride Fall TEE ng Bee ffulle flyde afde Bolige; Og Strutfer ſtulle der før 


: Tunge! 
tag. 29 
is Stad 


Hær Føj Sr Og. all Himmelens de, 


14. Marer og Skovpkatte 


ffaj rfulne / og Himmelen, fulle der lobe iblynt hver andre; 


foldigg; 2 SE 
KU eng fe hoheſom et Bref / og Og en Skovtrold ſtal møde den 


5 —— CY 5 ii 
Zar ſtal vifne / fom et anden; Og Ratteſpogelſe Fulle der 


uſalem | viſuner Nii du dø 4 vært É 22 X — 
try LEE Raa Vüntra / og lider boe; vg dør finde deris Rolighed— 


tlort Blød pag Tigentræ, Fr c 2 ir. Og 
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36 . No Teſtalente. Eſaias Prpphete. 26. Rabſake. Cap, XXXV 
— —————— — 


Is. Og Pindfvin ffulle der giøre Damme ; og der ſom det var tør! 
deris Leyre og ligge med deris | der ſtal være rindende Vand; då 
Unger under hendis Skygge; Og fem for laae Slanger 7 (tal frad 
Glenter ſtulle der. famlis/den eene  Græs/Ror/ og Sif. 8. Og dd 

I den Anden, 16, Søger nu i! fil blifoe en Gienſti og Vey / ſon 
HERRENS Bog og læfer: Der | fFal Ealdis den hellige Vey / at ing 


pc. 17. Hand Fafter Laad ofver traade der ag/ ey heller findis der 


— — · — — — — —— — — 


35, Capifel. XXXV. ſtal voreofver deris Hofvet / og d 


s. Guds Kirckis lyckelig Tilſtand D PN AASE 
udi det Ny — — Sug tulle fly bor fra dem. 
Syn Orden 7 og øde Stæder | 36. Capitel. XXXxVI. 
ſtulle blifve lyſtige / og Mar⸗ Rabſake taler Cr) ugudeligen / 
den ſtal ſtaa glad / og blomſtris li⸗ (2) hoffærdeligen. 
geſom Lilier. 2. Hun ſtal ben Øg det hendte ſig i det fiorten 
ſtris / og ſtaa lyſtelig i all Lyftog |X7 Esrehiæ Kongis Aar, at 
Glæde; thi Libanons Herlighed er nacherib Kongen af Afyrien drå 
hende gifvet / og Charmels 7 og op mod alle Juda fafte Stæder, £ 
Sarons Prydelfe: De fre HER: 'vantdem. 2. Og Kongen af Aff 
rens Herlighed / vor Guds Prydel rien fende Rabſake fra Lachis 
ſe. 3. Sihrcker de trætte Hen⸗ Jeruſalem til Kong Cjedhid! 
der og Vederaveger de ſnublende med ſtor Mact; og hand gick tild 
mæ. 4. Siger til be mistroſti⸗ ofverſte Fiſtedams Vandløb P" 
ge Herter: Værer troſtige; Fryc⸗ Veyen hos Farfvernis Ager. 
ter ide; Sce! Eders Gud kommer Sg Cliafim Hilfiæ Sony ſomv⸗ 
at hefne; Gud / ſom da betaler / kom⸗ Hofmeſter og Sebna Canglerd! 
mer og ſtal frelſe ejer, rs. Da og Joah Aſaphs Son Secret 
ffullede Blindis Øven vpladis / og (ren ginge ud til hannem. 4. 2 
de Døfvis Oren ſtulle qagnig. 6. 'den ofverſte Skenck fagde til de! 
Da ſtulle de Halte ſpringe ſom Siger dog Cjehiæ: fan figer 
Diorte / ogde Dummis Tunger ſtore Konge / Kongen af Aforid 


fkulle ſige Lof 3 thi der ſfal finde 5. Hvad er det for en Traads/ I Sy 


Vand her og der i Secke lader di Ron mil 
t en / og du forlader dig paa ? Jeg mit 
Stremme i Marcken. —344 


ver ſom fer var tort / der tuuͤe være endnu Raad / og Mast tilat ir! 


7. Og (dogerdetidunOrd) atduvtd e 





36. Rabſal 
— — 
Paa hvem d 
* aben 

u di 
Rerkiæp/ 96 
om nøgen hel 

annem indi 
demborer det 
i ongen af 0 
urlade fig pac 
it du fige til 
aa HERren 
me Aa) 
echias haft 
lage fil Suda: 
oftte-Jltere f 
Ru vel ! Ve 
Irte Konge 
ube dig fo tu 
* du kand 
let Eunde ride 
s vilt du 
vidsmand 
stile Tienere? 


SNS Billi 
Ade til mig. : 
1D/ og førder 
2) 11,9 
xr "0 Joahſ 
BE, JN 
É . viere 


709 dricke Hj 





xXxxxv 
— — 
var tørt 
hd ; de 
ſtal ſta 
Og dd 
sen, ſon 
rating 
r og Del 
hver for 
rer ſtull 
sen Lov 
Dyr ſta 
ndis det: 
der pal 
gienloſ 
omme få 
g Glæd! 
et / og d 
og Put 
Dem. 


SVT 
'eligen/? 


fiortend 
J at S 
rien dre 
fæder/ I 
mm af Af! 
Lachis 
Ezechia 
cktild 
ale pi 
ger. 7 
; om” 
unger! 
Secrett 

9 


—— 
e til bel, 
figer ? 
A ſort 
aads/ |” 


sæ 


reg mt 

fdu vel 
ti 

lat IF 


I 
End/, 
d AUT 


——— 





36. Rabſake, Cap. XXXVI. 


en ofverſte Skenckſtod / og raab⸗ 
thoyt paa Jodiſte / og fagde: Ho⸗ 
sd : rr den ſtore Kongis Ord ; Kon— 
oarkiæp / Ægypten? Paa hvilcken gus af Afførien. 14, Saa figer 
om nogen helder fig / da gaar den Kingen :; Lader Ezechias icke be⸗ 
annem ind i Haanden / og igien⸗ drqge eder; thi hand kaͤnd icke red: 
emborer den. Saa gier Pharao! de der, 15. Og lader Ejechias ick⸗ 
; Vigen afEgyptenved alle; ſom komne eder til at troſte eder paa 
Urladefigpaa hannem. 7. Men HESREN, at Hand ſiger: HEr⸗ 
ilt du figetilmig : Viforlade os ren ſtafrelſe os at denne Stad 
i HERren vor Gud; Er Hand ſtal ich blifve gifven i Kongens 
iteden / hvis Lunde / og Altere Haude af Affyrien. 16. Lyder 
ding hafver nedbrudet ? Og icke Ezehiam ad ; thi Kongen af 
der til Juda og Jeruſalem: For Aſſyrieniger faa: Giorer mig det 
tte Mere ffulle FJ tilbede. 8. til Billie; og gaar udtil mig; faa 
uvel! Veddis ickun med min | ſkulle J all æde hver af fitBiintræ/ 
— fy Kongen af Aſſyrien; Jeg vil | ogFigentrieog dricke af fin Brønd. 
* edig to tuſinde Heſte; Ladſee! 17. Judtilyt jeg kommer / og hens 
før du kand komme dem afſted / ter eder bor tilet Land / ligeſoin e⸗ 
len tunderide paa dem. 2. Hror⸗ ders Lander et dand fom Korn 
"8 vilt di da flage i Fluct en (og Moſt voxe udi; et Land / ſom 
ser MIS mand af min Herris rin⸗ Brod og Biigaarde ere udi. 13. 
—F Zenere? Og du forlader dig | fader Ezechia icke bedrage eder; 
* Xgypten / for Vogne og Reyſ⸗ | at hand figer: HERREN ftal fri 
F (fyld, 107 Der filmed meen os. Hafver og Kedningenis Guder 
* yt Jeg er Dragen hid op 1 Dette) frelft hver ſit nd af Kongens 
RER tt forderfve detuden HER- Haand af Affyrrn? 19. Hvor 
* VO Billie ? Ja HERren ere de Guder "i Hanath / og Arpad? 
ON etil mig:: Drag hen op i det | Hvor ere Sephamaim Guder? 
ID/ og førderfve det. Hafve de ug reddet Samarien af 
> 11, Men Eligkim / Seb⸗ min Haand? 20. Hoyilcken af als 
35,79 Joah ſagde til den ofverſte (le diſſe Lands Guder hafver freiſt 
hd: Kiere/ talmed dine Tien⸗ ſit Land fra min Haand? At HEr—⸗ 


Eſaias Pyphete. 37 
Pan hvem da forlader du dig / af 
Uer falden fra mig? 6. Fora) 
er DU dig paa den fonderbrødne 





Ske 


vel Paa Syriſt / thi vi forſtaa det |ren ſtulde kunde frelſe Jerufalem 
dte, 08. tal ide med os paa Jo⸗ fra min Haand? 21, Men de 
Dag PM Folckens Oren / ſom ſtaa taugde ſtille / og foarede hannem ins 
foer turen. 12, Da ſoarede den "tet; thi Kongen hafde befalet / og 
Min É eSkenck: Meent du / at | fagt: Svarer hannem intet. 22. 
* — ſende mig til din Her: Da komme Eliafim Hilkia Sen 
Dys uer til dig / at tale faadanne Hofmeſteren / og Sebna Cantzele⸗ 

' og ide meget meere til de ren / og Joah Aſaphs Son Secre⸗ 
ſom ſidde paa Muuren / at tereren med ſonderrefne Klader / 
rn De deris eget Skarn med |ug gafve hannem den oſfverſte 
og dricke deris Pig, 13. Og Skenckis Ord tilkiende. 

C 3 


| 
" 


Der 
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3337Serachenib. Eſaias hrophetke 


37. Capitel. XXXVI. 
Erhie (1) Sorrig / (2) Bo⸗ 


Cap. XXXVII. 


| uddragen at ſtride mod dig. To. 
bø GÆT / | — Fy MAd horde / ſende hand 
se gast, Sø UD fil Ezechiam, 
ÆT Kong Cjechias det bs |fige : Siig — — 
Inc ſaa: Lad din GUD ide bedrage dig/ 
pagig / paa hvilcken du forlader dig og ſ 
—22 uu * Pr: Jeruſalem ſtal ide gifbisi 
Og ſende <tabint Hofmeſtern og Kongens —— ak Eee 
—— Seen Du hafver hørt; hvad Kon 
gerne af Aſſyrien hafve giort i alle 
og odelagt dem / og Du ſtul⸗ 
— ——— | 12. fve oa. 
rå : chigs Menne er Drobelſens/ ningenis ———— 
traffens / og Laſtens Dag / og ſom mine Fadre hafve forderfvet ? 
4å ligeſom naar! er Goſan / Haran, Rezeph 
re komne til Fodſelens Ad / og der ogde — i — 
2 1 * påse 
73. vor er Kongen af AW 
— og Kongen af Arpad/og 
— af Sepharvaim Stad] 
y- i en 9 Ipa? 4) 
Øg * Den lefvede GUD/ og | Ezjechias fick —— — 
AD med fade [om og hafde læft det / gid hand vp! 
Rren din Gu: AV MA hort; HERrens Huus / og bredde det ud 
—85 oploſe en Bon før de! for HERren. 
bfberblefne/ fom ndnu ere tilſtede. (2) 15. Og Ezechias bad fil 
r: Og. Støng Cjedhiæ. Tiennere |HERRER og fagde: 1 
Omme fil Eſaum 6. Men Eſa⸗ HERRE Zebavth ; Du Iſraeh 
fe L1 1906 fil Den: Siger dere Her; GUD / Som fidder ofver Ehø 
——— ſiger ng Fryet rubim; Du er alleene GUD of 
— or * ULD ſom Du hor: ver alle Kongeriger paa Jorden 
af AM * e Kongens Tiennere Du ſtabte Himmelen og Jorder: 
—— forbaanede mig. Bedrre/ boh dine Øren / øf 
— Jeg vil gifve en Mand i hor dug ; HERRE / oplad din 
—— / 08 hand ſtal faa Tidin⸗ Oyen / og fee 
Zandeg vil nedſlaa udſent af forhaane den lebbend⸗ 
— — i hans eget! GUD med, rå HENRE/ det d 
EFene Fyn * er den ofverfte| fandt, Kongerne af Aſſyrien haft" 
— ageigien / da fandt edelagt alle Kongeriger / og der! 
9 —2* Adſſyrien ſtride mod Land, 1 | 
— —— hort / at hand guder i Ilden; thide bare ide SY 
—— kg Lachis. 9. Thi der / men, Menniffens Hander 
"ske. * "EL fra Tirhakaã Mor: |Gierning/Træ/ og Stern / dede! 
donge / figendig : gud er vmkymne, 30, Men HERre ur 
Gl 











Ord / ſom hand hafvel 


ſee dog; hor dog alles! e 


Sd hafve Faft deris 553 




















































———— 


37. Senach 
— — 
Sud frels o 
paadet af alle 
den kunde vid 


g43) 21,8 
— 
——86 


ERREN 

und forhaa 
du Jomfr 
fi Xxuſalem 

de Hovede! 


haſve 
* du beſp 


er | 
n . 


Dyb ed/ til Lib 
er 


Bhendis udv« 


ben er Fommi 
idag til ende 

Cl. 26, 
re uddrucket 
e forvarede 


F 
bed ſaale 26. 


€ 9 Ø 
st blifver muet 


Avoligvel/ d 


Lang/ pg din € 





XX VII: 





ig. TO 
ide hand 
hannem 
a Konge 
rage dig/ 
g/ og ſi 
' gifvigt 
ien. IT; 
ad Kon 
luret alle 
Du ftul' 
og Hed! 
ig Land/ 
derfvet! 
Rezeph 
å Thelaß 
n af Ha⸗ 
Dad) DØ 

Stad | 

Og der 
sudden! 
and vp! 


bedet ud y 


8 bad fil 
5. 5e. dl 


er Ehe 
BUD of 
Jorden 
Jorden 


ren / bå g 
fad din få 


——— 


37. Senacherlib. 
— 


Gud 


Eſaias Prophete. 







Cap. XXXVII, 39 








Vandet af alle Kongeriger paa For: Mig / og din Hofferdighed er kom⸗ 


den kunde vide/ gf Duer HExren 
alleene. | 


S (3) 21, Da fende Eſaias Amos 
* til Ezechiam / og lod hannem 
——— 


Mund / og fore dig den 
Ezech mem igien / ſom du komſt hid. 
Saa ſiger HERRER Iſra⸗ | det ſtal være dig til et Tegn: Wdi 


men til mine Oren / vil Jeg ſette en 
Ring idinNæfe/-og et Bitzel i din 
Vey hiem 
30 Men 


Sud ; Det Du hafver bedet dette Aar det / ſom er aftraad; I det 
9 om Senacherib Kongen af andet Aar / hvad felfopvorer; I det 


rien. 22, Sag er det / at 

ERREN falede om hannem; 
*8 ſorhaanede og beſpottede 
ele Jomfru Zions Daatter/ og 
fer alene Daatter / hand ry 
* Ho ſvedet oſver dig 23.Avem 
rdu beſpottet og ſtendet? Of: 
Rpem hafver Du opleft din 
høns Sy opløfte dine Øyen idet 
78? Mod den Hellige Iſtrael. 
Ved Du hafver beſpottet HERren 
& (Dine Ziennere / og figer: Jeg 
dg opdragen med mine Voguis 
* ugfoldighed paa Biergenis 
bed/til Libanons ſider / og haf—⸗ 
wafhugget hendis hove Ceder/ 


idet, 


FS så Vhendis udvalde Granetræ ; og | 
é JEg 
Iſrael hy 


tredie Aar / fager og hofter/ planter 
Vüngaarde / og æder deris Fruct. 
31. Thide / ſom ere reddede af Ju⸗ 
Da Huus og de Ofverblefne / ſtulle 
endnu faa Rodder under ſiq / og bæs 
re Fruct ofver dem. 32. Thi at de / 
ſom ere ofverblefne / ſtulle endnu uds 
gan af Jeruſalem / og de / ſom er frels 
ſte af Zions Bierg: Saadant ſtal 
den HErris Zebaoths Nidkierhed 
giore. 33. Derfore ſiger HERren 
ſaa om Kongen af Aſſyrien: Hand 
ſkal icke komme i denne Stad; og 
ſtal og ingen Piil ſtyde der hen; og 
ingen Skiold ſtal komme derfor; 
Og ingen Vold ſtal gioris om han⸗ 
nem. 34. Men hand ſtal vende fig 


y fr kommen igiennem hendis | tilbage igien ad den Vey / ſom hand 
9 DeD til enden pan denne Skov kom / af hand icke kommer i denne 
det, 25. Jeg hafver graſvet / Stad / ſiger HERren, 


35. Thi 


"i ig —— 
Weuddrucket Vandet / og tørret | Jeg vil beſterme denne Stad / aͤt 


borvarede Vand med mine 


rr 

id hatv obe at 

efpend dabehe til Steenhobe? 27, Og | 
E/ det! 


en haft" mm 


og Det 


deris ål H 


—— dg 
Jænde” hj Ble —* 28. Jeg kiender nive. 
de el na, YU vel / 
Rre vo! dang, og 
GW 





VG Mig 


ronne 
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J ed Jeg vil hielpe hannem ud / for min 
nale, 26. Hafver du icke hort / ſtyld og for Davids min Tiene: 
4 hafver fag giort tilforn / og ris ffyld. 36. Da føer HERrens 
— igamniel Tid / og gior Engel ud / og ſlog ide Aſſyriers Ley; 

uſaa / at ſtercke Stæder blifve re / hundrede fem og firefindstive tu 
fende Mænd, 
Indbyggere blifve fvictede 7 |agrle rede om Morgenen See! dg 


Og der de giorde fig 


nſtroßige / og beſtaa med ſtam⸗ laa der allevegne idel dodeLegemer. 

og ſtulle blifve til Græs og |;7. Og Senacherib/ Kongen af 
Urter paa Marcken / ſom Aſſrien / brod op / drog bort / og 
Paa Tagene / der vifner/ forend vende fig hiem igien, og blef i Fis 


33, Det ſteede og / der hand 


din Udgang og Ind: tilbad i fin Guds Niſrochs Huus / 
Din Stormen imod mig. dg flog hans Sonner / Adramelech / 
Cc 


+ by 


—— 


frels os nufra hans Haand / | 29. Efterdi at du faa ſtormer imod 










































































































49 33.Sygdom. Eſaias Prophete. Cap,XxXxvut, Seſandte 


| og SarEzer hannem ihiel med ſogt / der Jeg endnu hafdel at bi lefve i He 

—— ; og De flyde fil Argrat lefve. Ve — man Ye Da bad Eſai⸗ 

and; ug hans Søn Aſſar Had⸗ icke ſee HERren mere; Ja HEſt⸗ ft et Plaſter 

bon blef Konge i hang ſted. ren ide Lefvendis Land ; Jeg maa — 

Esnccke nu fee Menniſten meere hos att. Daſ 

ne SALE XXXVIII, | dennem / ſom lefde derig Tid. «dl tet tegn (er 

echie Dedelig Sygdom, Win Tid er borttaget / og romt fra hen op til He 

aa den Tid blef Ezechias død: | mig / ligefom en Hyrdis Pauluun; — 

log ug den Propheie Eſaias Jeg haſde afrefvet mit Lefnet/ fom 39. Ca 
Amos Son kom til hannem / og | en Vefvere: Hand afffiær mig ved. pt Sedhjiæ 

fagde til hannem; faa figer HeR- Svaghed Du gior en Ende med Dr, 

ren WBeſtick dit Huus / thi du ſtalt mig fra Dagen og til: Aftenen. 13 Da den ' 

doe / og ide lefve. 2. Saa vende Jeg tænckte: Maatte Jeg [efve til ba 

Sechias fit Auſigt til Veggen / og Morgen ; Men hand brod alle mir Kongen af 

bad til HERren / og ſagde ue Been ſonder / ligefom en Love; VAdertil € 
6Exrel tenck dug / hvorledis Jeg thi Du gior det ude med mig denne aſde høre 
hafver vandret for digi Sandhed Dag / før Aftenen kommer. 14. 199/ og var 

med ef fuldkommet Hierte / og Jeg ſtreg fom en Trane og Svale/ Deraf bief 

giorde hvad Dig behageligt var? da kurrede ſom en Due ; Mine SM fit Skal 

UgEsedjias græd bitterligen 4. Da Byen ere opløfte idet Hoye; HEr⸗ uld / og Ur 

fede HExRrens Ord til Eſaiam / og re! jeg lider Nød / ſiig god for mig. 79 alf ſit Ru 

fagde: 5. Sad hen/ og fig Czechie: 15. Dihvor vil Jeg tale herefter/ ndefæ/ før 

Saa figer HErren din Faders DØ at det / ſom hand tilfagdemig; det dar intet/ at 

vids SUD: Jeg hafver hørt din giorde hand og; Jeg ſtal five alle iſit Hung/ i 
Ben og ſeet din Graad. See! Jeg | mine fiføis Dage for faadan  X Da kom 

vil endnu legge femten Aar tildine min Siæls Bedrofvelſe. 16 Kong Ezech 

5 6. Dg freljedig/ og denne HERre / mand lefver end ofver VM: Hvad 

—2* K ongens Baand af Aſſyri⸗ [dem / og lad min Lifvis Aand være hveden om 

San. NB vil beftierme denne iblant dem; thi du lodſt mig fofol MS fvarede ; 
— * Betalt haſve ——— m Eee 17. See!l Amig / ſom 

5— 9— Rren / af HERren Denne ſtore Bitterhed er kommen Zand fagde 

een Å [ fom hand hafver mig til Fred; men Du hafver hier” Zuus Eze 

Slyggen af 8 Jeg vil drage telig annammet min Siæl tilDigl ſeet ale dj 

— fg olen paa Achas | af hun ſtulde ide førderfvisiGrat VO der er ing 

Sa —— * tilbage igien / ven; thi Du kaſte alle mine Syn⸗ WBey piiſte 

Sen ng kan Jatver løbet: Og der bag din Ryg. - 18. Thi Hel. lagde til 

ven tilbage; bfver Lon Soette vede lofverDigide ; Og Dedet — QERre "3 

ARS ge * hvile hun var priſer Dig ide; og de / ſom nedfar? dere den 

Syng: Res: Raune CT Eechiæ Juda i Grafven/ bie icke efter din Sand Vtſom er; 

fo —* * At der band hafde daret hed. 19. Men allecne de ſom Jadre haf 

— og var blefoen karſt gfſin Syg⸗ lefve / lofve dig / ſom jeg nu gigt: denne Dag 

vare afg se ØD! der mine Dage Faderen ffal lære Børnene. diff —J— Af de 

fS elfredig mm maa Jeg fare Sandhed. 20. HErreſhielp mig / ſa sg HER 

, Aelfpedis Porte / Jeg er hiemville vi fiunge min Saug/ fag længe "bortføre 

vi 
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ænger af 
naa Jeg 
a HER⸗ 
Jeg maa 
ere hos 
did. 12. 
romt fra 
auluun⸗ 
iet / ſom 
mig ved 
inde med 
then, 13. 
lefpve til 
alle mø 

en Løve; 
lig denne 
er. 14. 
Svale 
; Mine 
ye; HEr⸗ 
for mig— 
herefter 
nig / det 
ſtye allé 
ſaadan 

e 16⸗ 
id ofver 
and vært 
lig fofvd 
7. Set! 
kommen 
fver hier⸗ 
| til Dig 
is i Graf 
ing Sy” 
Doeden 
i nedfalt 
in Sand 
le / ſom 
nu gigt 
jene Dif 
omig / ſad 
ng laæng⸗ 
vi 


39.Gefandter, Eſaias Proph. 40. Evangelium, Cap.XL. 41 
bi lefve i HERrens Huus. 27.1 lefomme af dig / og du ſtalt aufle; 
Da bad Eſaias / at mand fulde ta⸗ Og de ſtulle blifveRammerfvenne i 
* Plaſter af Figen, og legge pag | Kongens Gaard af Babylon. 8. 
ans Bylde / at hand kunde blifve|Da ſagde Ezechias til Cfaiam : 
Arte. Da ſagde Ezechias: Hvil⸗ HERrens Ord er got / fom du fø 
Tet Tegn (er det 2) At jeg ffal gaa | ger; og ſagde: Der blifve Fred» og 
En up til HERrens Huus ? Troſtab i min Lifvis Tid. 
39. Capitel. XXXIX. 40. Capitel. XL. 
Ezechi nRi s De Troendis Troſt / og Beffiers 
dem. zechiz Ofvermod af finRigs itelfoved in LISA 
an den Tid fende Merodach Iroſter/ troſter mit Folck / ſiger 
g BalAban / BalAdans Søn / —eders GUd. 2.Laler Fiærligen 
Ingen af Babylonien; Bref og til Jernfalem/og pradicker før hen⸗ 
after fil Ezechiam; thi Hand de / at hendis Feyde hafver Ende; 
ing, Dert 7 at hand hafde været| thi hendis Misgierning ev forlas 
Wog var blefvenFarft igien. 2.|den 5 thihunhafver faaet dobbelt 
rn af blef Ezechias glad / og viiſte af HERrens Haand før alle hen 
tdl ae —— og dis Synder. 3, Der er en 
og Urter / dyrebar Salfve | Sire 6* ins e 
og alf fit Ruftfammer / og alt Lig; iX sbistene Hell i Ørden: 
Gendefæ, fom hand Bafde ; Der] Bereder HErren Veyen; gio⸗ 
bar intet at Eechias eh vjſte den rer vor GUD en flet Sti 
iſtt Huus / ugi ål fit Hertedome |paa Marcken i Øorcfen. 4. 
x Da kom Eſaias Prophete til |Xlle Dale ftulle ophoyis; og alle 
Bierge/ og Hoye ſtulle nedtryckis; 


ung Ezechiam / og fagde tilhan: 
i: vad fige difje Mænd ? Og |Og hvad fom er njefut/ det ſtal bliß⸗ 
ve jefnt; vg hvad fom er uflæt/ def 


og den kommie de fildig ? Ezech t 

* fbarede : De komme langt fra |ftal blifve flæt. 5. Thi HERrens 
mig / ſom er af Babylonien. 4. Herlighed ſtal aabenbaris / og alt 
And ſagde: Hvad fane dei dit Kiod ſtal fee tilhobe det; / HErrens 
des Ezechias ſparede: De haf⸗ Mund taler. 6. Der figer en Roſt: 

* et al det / ſom er imit Huus / Pradicke; Og hand fagde:Avad ſtal 

an ter intet i mitLiggendefæ/ af jeg pradicke? Alt Kiod er Ho/ og all 

hendis Hellighed er ligeſom et 


mi: Mviiſte dem det. 5. Og Eſai— 
Sene til Esechiam ; Hor den Blomſter paa Marden. 7. Hoet 
Serre Zebaoths Ord ; 6. |torris ; Blomſteret vifner ; thi 
— Den Tid ſtal komme / at alt HERrens Hand blas der paa: 
ol xidit Huus / og hvad dine Ja Folcket er Ha. 8. Hoet tor: 
denne eee (andet ſammen til frig/ Blomſteret vifner ; men vor 
nien ag / ſtal ſoris til Babylo⸗ Guds Ord blifver faſt ævindeligen. 
ſiger HER ffal intet blifve igien/| 9. Zion du Pradickerinde fig 
e borge Rren.7 Der til med fulle' oppaa et hoyt Bierg; Jeruſalem 
rtfere dine Bern / ſom ſtul⸗ bu Pradicker iude vphohe din Roft 
GG's med 


—ñ — 





— — 
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42. 40, Ebangelium. Eſaias Prophete. 


— — —— 


Cap. XL. 


med Mact ; Ophoye og fryctdig ſig et Tra / ſom icke raadner / og før 
icke; Siig til Ida Stader: See! ger en klog Meſtere der til / ſom 
der er eders Gud. 10, Thi Sce: kand giore hannem et Billede / ſom 
den DERRE HERRE kommer er beftandigt. 21. Wide Imtet? 
valheligen / og hans Arm ſtal regie | Høre F ide? Erdet ide for kund⸗ 
re: See! Hang Lon er hos hannem / |giortføreder 2 Ajafve J icke for⸗ 
Ug hans Gierning er for hannem. | ſtaget det fra Jordens Grundvold 
it, Hand ſtal føde fin Stord, bleflagt? 22, Hand fidder ofver 
ligefom en Hyrde; Hand ſtal | Jordens Kreds / og de / ſom boe 
famile Lammene i fin Arm / og der paa / eve ligeſom Græshopper. 


——— Hand udrecker Himmel 
så >: aud u nmelen fom e 
bæredemi fir Skiod / og lede | ne SEnd Og breder den ud 


De fructſommelige Faar. 12. ſom et Pauluun / der mand boer 
Hvo maaler Bandet med Nafven / udi. 23. Hand fom gior Forſier⸗ 
og befatter Himmelen med Span— he til intet og gior Jordens Dom 
den? Og begriber Jorden med en | mere ligefom tomme, 24, Ligefom 
Tredings Maade, og vener Bier⸗ deris Hull hafde hvercken Plante 
gene med Vaet / og Heyene med eller Sed / ogey heller Redder i 
en Veyſtaal? 13. Hvo undervi⸗ Jorden / at de terris hen / naar 
fer HERrens Aand? og hvilcken mand blæfér pan dem dogen Ave 


ae — — 








Raadgifvere underviſer hannem? relvind tager dem bort fomStraa. 


14. Hvem ſpor hand om Raad / 25. Hvem vilde J da ligne mig 
ſom kand gifve hannem Forſtand / ved / ſom Jeg ſtulde være lig? Sis 
og lære hannem Rattens Bey ? ger den Hellige. 26, Opløfter 
Dg lære hannem Viishom / og un⸗ eders Oyen i det Høne / og feer ; 
vife hannem Forſtandens Vey? Hvo ſtabte ſaadanne Ting/ og fører 
15. Gee! Hedningene ere actede deris Hær ud ved Tal? Som fab 
ſom en Taar / der blifver igien i |derdem alle ved Nafn; Hans Fors 
Spanden / og ligeſom et Grand / mue og ſtarcke Kraft er faa ftor/ af 
der blifver i Veyſtaalen igien; See! hun ice kand feyle i noget, 27. 
Oerne ſtal hand førjage ſom et li· Hvi taler du da / Igcob / og du / Iſ⸗ 
det Stof. 14. Libanon var icke rael / ſiger: Min Vey er ſtiult for 
nock til en SID” og hang Dyr vare HERren / og min Dom gaar min 
ide nod til Brend⸗Offer. 17. GuD forbi ? 28. Veedſt du 
Alle Heduinge ere intet for han⸗ icke? Hafver duide hørt? HER 
nem / og reguis mindre end intet /|rendenævige GUD / ſom ſtabte 
vg ſom Det / der er forfeengeligt. Jordens Ende / blifpver icke træt / 
18. Hvem ville Jligne Gud ved? | eller vanſmectig; hans Forſtand ev 
eller hvad Lignelfe ville J gio— uranbfagelig, 29, Hand gifver de 
rehannem? 19. Meſteren ſtober Trætte Kraft / og de Vanſmectige 
vel et Billede) og Guldſmeden for⸗ Styre nock. 30. De Unge blifve 
gylder det / og gior Solf⸗-Kader der tratte / og vanſmectige / og de unge 
paa; 20. Diſligeſte den Forar⸗ Mænd falde. 31. Men de ſom voc⸗ 
mede / til at offre / hand udvalger te paa HERren/ de faa ny Kraft / 




















































41. Afgude 
— — — 
at de opfare 
he; at de lobe 
at de gaa / ogt 
— 


— — — 


41, C 
F En Afgu 
t er ingen 
R * 8, 4. 
ad Øerne 
J Tet ſtyrcke 
MD og nu ta 
Actte med | 
Myoaete den! 
tår: hann 
Wo gaf He 
he for —— 
ver dem / 
Ward / lige 
Bue ligefom 
thand jaj 
giennem me 
ſom hans F 
vo gior de 
kalder Men 
ſte begyndel: 
gade den 3 


hde / y 
Vældige/ | 
Være ming 





































































ap. XL. 
r / og ſo⸗ 
lſom 
ede / ſom 
Jintet? 
or kund⸗ 
icke for⸗ 
undvold 
er ofver 
ſom boe 
hopper. 
n fom ef 
Den ud 
nd boer 
Forſter⸗ 
s Dom⸗ 
Ligeſom 
Plante 
tedder i 
/ naar 
nm Hve⸗ 


Straa. 


ne mig 
9? Sis 
Pplofter 
g feer ; 
g fører 
om fab 
ig For⸗ 
ſtor / af 
—— — 
du / Iſ⸗ 
iult for 
ar min 
dit du 
HER: 
ſtabte 
e træf / 
fand er 
fver de 
zectige 
eblifve 
eunge 
m voe⸗ 
Kraft / 

at 


41. Afguder Eſaias Prophete. Cap.XLI. 43 
At de opfare med Vinger ſom Or⸗ ger dig / og forſtyder dig ide. 10. 
ne; at de lobt / og vanſmectis icke; Fryct dig icke; Jeg er med dig 3 
at de gag / og trættig icke. Vig icke / thi Jeg er din Gud; Jeg 
— — — ſtyrcker dig; Jeg hielper dig / og 
41. Capitel. XLI Jeg opholder dig med min retfær— 

ut: En Afaud er intet Verden / og digheds hoyre Haand, 11. See! 
rt er ingen anden GUD uten een.) De ſtulle beſpottis / og blifve til 
"NO 8, 4. ſtamme alle; ſom ere vrede paa dig; 
Vad Oerne tie forMig 7 yg Fol⸗ de ffulle blifve fom intet ; og Fol⸗ 
Tet ſtyrcke fig; Lad dem komme cket / ſom trætter med dig / ſtal oms 
MD ognu tale ; Lad og gaae udi komme. 12, At du ſtalt ſporge efter 
ette med hver andre. 2. Hvo dem / og finde dem ide: De Fold / 
vaete den Retvjfe af Oſten? Hvo fom trætte med dig/ffulle blifbe ſom 
ede hannem / af hand folgede? intet / og de Folck/ ſom ſtride imod 
ga Sedningene og Konger- dig ſtulle fag en Ende.13. Thi Jeg 
for hannem / at hand blef mæctig er HERren din GUd / ſom ſtyrcker 
Wer dem / og gaf dem under hans din hoyre Haand / og figer til dig: 
Fhard⸗ ligeſom Staf / og hans Fryet dig icke / Jeg hielper dig. 14. 
ueligeſom adſpredde Straa? 3. Derfore fryct dig icke / du lille Orm 
thand jagede dem / og drog i Jacob / du liden Iſraels Avb 7 
Jennem med Fred paa den Ven / Jeg hielper dig/ figer HERren 
Im hang Foed hafde ide gaaet. 4. da din Frelſere / den Hellige i Iſra— 
vo gior det / og udretter det / og el. 15. See! Jeg giorde dig til 
Aher Menniſtens Sleeter fra før: | en ſtarp ny Terſte Vogn / ſom haf⸗ 
begyndelſe? Jeg er HERren / ver Tagge / at du ſtal tærffe og fon; 
gade den Forſte ug den Sidſte. derknuſe Biergene/ og giore Done; 
N Der Derne det faae 7 fryctede ne ſomAfner. 16. Du ſtalt bortfpre: 
4: fig” og Jordens Ende forfærde⸗ de dem / at Vairet ſtal føre dem hen / 
De ſtyndede fig / og komme og Hvirelvind ſtal bortblæfe dem; 
Der til, 6. Den gene vilde hielpe den men Du ſtal gladis i HERren/ 
anden / og fagde til fin Naſte: og roſe dig afden Hellige ĩIfrael. 
— frøftig. 7. Ceommermanden' 17. De Elendige og Fattige les 
* Guldſmeden til fig; og giorde de efter Vand / og der er intet; De 
>) Dammeren. Bicket flæt paa ris Tunge torris af Torſt / men Jeg 
den deftæbden/ og (sites bets DTS vil høredem ; Jeg J⸗ 
& igt ſamenſat, og feftede det med ſraels SUD vil ice forlade dem. 
om / at det ſtulde icke roxris $.|18.Men Jeg vil aabne Vandfloder 
Fron dy Iſrael min Tiennere / paa Heyene og Kilder midt paa 
DRV fom Jeg udvalde / du min Marcken; Jeg vil giore Orcken 
fyr orghams Sæd. 9. eg fom) til Sandføe-7 og det torre Land til 
* edig * til / fra Verdens Vandkilder. 19. Jeg vil gifve Ce 
SR og kallede dig fra hendis der / Fyrtræ / Myrre / og Olivetræ 
* ge / og ſagde til dig: Du ſtali Srcken / og paa Marcken vil Jeg 
emin Tienere; thi Jeg udvæl gifve Granetræ / Bøgetræ å og 
zus⸗ 
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Busbom med hver andre, 20. alleſammen idel Forfængeli 
20. orfængelighed/0g 
Paa Det af mand kand fee / og Fiens|deris Gierning ev intet / 4 aft 
——— Og forſtage tillige /guder ere Vair og Forfangelighed⸗ 
af ERrens Haand hafver d—— 
giort / og den Hellige i Iſrael haf— 2, Capifel. XLIL 
ver ſtabt ſaadant. 21. Saalader| « $; Efaig taler (1) om Cyriſti Rigi 
ders Sag omme piv figer HEr: ——— og (2) Jedernis Forhæt 
at ſtaa / ſiger Jacobs Konge. La— Jeg opholder hannem og min 
der dem gage frem og forkynde os Udvalde til hvilcken min Siæ 
def / ſom komme ſtal. 22. Fort hafver Behagelighed; Jeg hafver 
kynder os / hvad der er ſteed af Be⸗ gifvet pfver hannem min Aand / 
gyndelfen/ faa ville vi acte der paa | Hand ſtal føre Ratten iblant Hed 
og mercke i vort Hierte / hvorledis ningene, 2. Hand ſtal icke ſtrige 
det ſtal gaa her efter. 23. Eller |ellerraabe ; ov mand ſtal icke ho⸗ 
lader os dog høre de tilkommende re hans Roſt paa Gaderne. 3. 
Ting; og ſorkynder os / hvad her Hand (tal icke ſenderbryde 


44 41. Afguder. Eſaias Prophete. 42. Meſſias. Cap, XLII 
— — — 


efter ſtal komme / ſaa ville vi mer— 

cke / at Jere — Trods! Gio⸗ det knuſede Ror/ og icke ud⸗ 
rer vel/ eller ilde / ſaa ville vider om ſycke den rygendis Hør; 
tale/ og ſee til med hver andre. 24, | And ſtal holde Rætten med 
See! Jere af intet; og eders Giers Sandhed. 4. Hand ftal ide 
ning er og af intet; og den ſom ud” vere vredactig eller fremfuſendis: 
valger eder / er en BVederfiyggelig; men hand ſtal ſticke Ræt paa For 
hed. 5. Men jeg opracker Cen af den / vg Øerne ffulle vorte paa hans 
Vorden / og hand komer af Solens |Lyy, sg, Saa figer den HERre 
Opgang / Hand ſtal prædidei mit | GUD) fom ſtabte Himmelen / vø 
Nafu / og ſtal gaa ofver de Vældi- | udbredde dend, og Den ſom uds 
ne ſom paa Leer / ugffaltræde Lecs hredde Jorden og dens Bert / 
ret ligefom en Pottemager. 26. ſom gifver Folcket Aande / ſom der 
Hvo kand noget ſige af Begyndel⸗ paa ere / og dem Aanden / ſom gane 
ſen / ſaa ville vi det mercke: Eller | der paa: 6. Jeg HERren haf— 
fra de forgangne Tider? Saa ville ver kaldet dig med Retviished / og 
vi ſige; du taler ret. Men der er | haføer taget dig ved din Haand / og 





ingen Bebudere; ingen / ſom lader | hafver forvaret dig. Og Sean ga 
* — spår — kand res —*— Forbund iblang — 
2 eger DEN | £; ni mi u 
Forſte / fon. figer tildisg: See ! ———— — Sa 
det er det; og gifver Jeruſalem En HEEL se ng —— 
med gode Tidender. 28. Men Yeg | / Og udlede de Fangne af 
feerdid/ mender er ingen ; vg feer Fangſel / og dem / fom ſiddei 
iblant dem / men der er ingen Raade Morcke/ af Fange⸗Taarn. 
gifvere ; Jeg ſpor dem gd men s. Jeg HERren / det er mit Rafn 
da ſvare de titel. 29, See! de ere og vil ingen anden gifve min Ere / 
vg 
















































o ev helle: 
See! det, 
der tilforn 


Men nu v 
der; J 
dem alle, ; 
bene og H 
deris Sr 
Vand flod 
Sberne. 
de Blinde 
bdide; J 
Stj/ før 
giore Mo 
det efn 
Tedem / y 

(ende / 
Juder / N 








Xu 
— 


lighed/0g 
deris Af 
gelig ed 
i; 
riſti Rigi⸗ 
Forhar⸗ 
Tienere 
n;oq min 
tin Sial 
eg hafver 
1 Aand / 
ant Hed⸗ 
icke ſtrige 
licke hør 
rne 
erbryde 
icke ud! 
Hor; 
en med 
ſtal icke 
uſendis: 
aa Jor⸗ 
aa hans 
HERre 
elen / og 
ſom ud⸗ 
Wert / 
ſom der 
om gaae 
ren hafs 
hed / og 
and / og 
Jeg gaf 
Folcket / 
At du 
3 Oy⸗ 
gne af 
noder 
garn. 
t Nafn/ 
u Ere / 
vg 





Beſſae. Eſaias Prophete. 43. Gienloſelſe. Cap. XLII. 45 
Wey heller Afguderne min Lof. 9. 
ee! det / fom Jeg kundgiorde e— 
Der tilforn / er komnet; Og Jeg 
ebuder eder noget Nyt; ferend det 
opgaar / lader Jeg eder det høre. 


Bud / de Jeg udfender? Hvo er faa 
blind / ſom den Fuldkomne / og faa 
blind / ſom HERrens Tienere? 20. 
Her fees vel meget / men du holder 
det icke; Orene aabnis vel / men 
. Siunger HERren en ny hand vil icke høre det. 17. HCrren 
Sang ; Hans Lofer fra Verdens vil dem alligevel vel/forHans Rets 
Ende: De fom fare paa Hafpet / og viisheds (Fyld / at Hand kand giore 
vad der er udi / og Øerne / ogde| Loven herlig og ſtor. 22. Deter 
[om boe paa dem: ĩNaaber hønt | et bedrafvet og plyndret Fold; De 
ISrcken / og de Stader der udi/| ere alle beſnæerede ichuler / og ſtiulte 
Med Byerne / ſom Kedar bver / de|iFængfel ; de ere blefne til Rof / 
ryde dem / ſoin boe paa Klipperne / og der er ingen Frelſere; plyndre⸗ 
30 raabe af Biergenis Hoyhed. de / og der er ingen ſom figer : Gif 
12, £aderdem gifve HErren Jre/ | hid igien. 23. Hvo er iblant es 
oo kundgiore hans Lofpaa Øerne. der / fom tager det til Øren; der 
13, HERren ſtal uddrage” fom paa mercker / og vil høre til heref; 
Mm Ræmpe 3 Fjand ffal opvæde før? 24. Hvo gaf Jacob / at hand 
idkierhed fom en Stridsmand ; ſtulde piyndris / og Iſrael til Ref: 
Dand ffal friyde fig ograabe / og verne ? Haføer ide HErren det 
And ſtal ofvervinde fine Fiender. | giort / mod den vi ſyndede? Og de 
14. Jeg taugde vel en Tid lang/ og vilde icke vandre i hans Veye / og 
Var ftille ; ugjegvar taalmodig : | icke lyde hans Lov. 25, Derføre 
Men nu vil jeg raabe/ ſom een der | udoſte Hand fin Vredis Grumhed 
Oder; Jeg vil odelegge og opſſuge ofver dem; og en Stridsmagt; og 
tm alle, 15. Jeg vilødelegge Bier⸗ Optænde dem trint omkring: men 
Fene og Høyene / og burttørre alt (de actede det icke; og ſtack Ild paa 
Tis Gras; og Jeg vil giore dem: men detoge det icke til Hier⸗ 
Vandfloderne til Øer/ og udtørre | te, 





— — — 


Scderne. 16. Men Jea vil lede | DT fr ag 
or Blinde paa den Bey) ſom de ide SAS — " 
Jea vilf |, $. De rund Frelſe og Befrielſe 
— ice Hende s "Seg Di | ———— 
sløre Morcket for dem til Lys / og Ig nu ſiger HERren / ſom 
et Ujefne ſlat; Dette vil Jeg gio⸗ dig Jacob ffabte / og giorde 
Dem / og icke forlade dem. 15 dig / Ifrael: Frygt dig icke thi Jeg 
den de / ſom forlade dem paa Af igienloſte dig; Jeg kallede dig ved 
Ader / og ſige til ſtobte Billeder | dit Nafn / du er min. 2. Thinaar 
AXcre vore Guder; De ffulle vendis du gaar igiennem Bandet / da vil 
tilbage / og beffiemmis Jeg vare hos dig / at Strommene 
86 18, JDefve horer / og J ſtulle icke druckne dig; Og om du 
Inde feer hid/ at Jkunde fee.19. gaar igiennem Ilden / da ſfal du 
—* er fan blind / fom min Tienne⸗ icke brænde dig/og Luen ſtal icke op⸗ 
DØ hvor fag dov / ſom mine tande dig. 3. Thi Jeger See 
in 
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38 43 Gienløfelfe, 
din Gud / den Hellige i Iſrael / din 
Frelſere; Jeg gaf Ægypten Mor: 
land / og Sebai din ſted / at Du 
ſtulde frelſis. 4. Eſterdi af du 
varſt ſaa dyrebar actet for mine 
Oyen / maat du va være herlig / og 





Jes hafver dig Fiær ; Derfore gif 


ver jeg Menniſtene i dinfted / og 
Folckene for din Siæl. 5. Saa 
frygt dig nu intet / thi Jeg er hos 
dige; Jeg vil fore din Sad fra O⸗ 
ſten / og ſamle dig fra Veſten. 6. 
Og Jeg vil ſige mod Norden: Faa 
hid; og mod Synden: Forbyd icke; 
For hid mine Sonner her langt 
fra / og mine Dottre fra Verdens 
Ende, 7. Alle / ſom ere kallede 
med mit Nafn / ſom ere de / ſom Jeg 
hafver ſtabt fil min Herlighed / 
og beridde / og giorde dem. 8. Af 
udfore et blindt Folck / ſom dog 
hafve Open; og de Deve / ſom 
dog hafve Øren. 9. Lad alle Hed: 
ningene kom̃e tilfammen/ tilhaabe, 
og Folckene forſamle dem. Hvo 
er iblant dem / ſom det kundgiore 
kand / og lade os forhore / hvad ſteed 
er af Begyndelſen ? Lader dem 
fremlede deris Vidne / og beviſe det / 
faa ſtal mand høre; og ſige: Det er 
Sandhed. 10. Men Jere mine 
Vidnisbyrd / figer HERren / og 
mine Tiennere / fom Jeg udvalde ; 
Paa det. at Jffulle det vide / og tro 
mig ; og forſtaa/ af det er Jeg. 
For mig er ingen SUD giort ug 
efter mig ſtal ingen vore. . Jeg 


Jeger HERREN + gå 
Der er ingen Frelſere uden 


Cieg, 12, Jeg kundgiorde det, og | Y 


hafver og hiulpet; og Jeg lod eder 
Det fice; og derer ingen fremmed 
COUD) iblant eder 3 ere mig 


Eſaias Prophete. 





| 


Vidnisbyrd / ſiger HERren / fad 
er Jeg GUD. 13. Og YFeger for 
end nogen Dag var; og der er in⸗ 
gen / ſom kand redde af min Haand. 
Jeg arbeyder / hvo vildet afvende? 
14. HERren eders Frelſere / den 
Hellige i Iſrael / figer faa: Fort 
ders ſtyld ſende Jeg fil Babylonis 
en/ og nedflog alle Bommene; og 
jagede Chaldeerne / at de flyde med 
Skrig til Skibene. 15. Jeg er 
ERren eders Hellige 7 font 
ſtabte Iſrael / eders Konge. 160. 
Saa ſiger HErren / ſom gier Vey⸗ 
en Hafpet / og Stien iſtercke Flo⸗ 
Der: 17. Den ſom udfører Bogne/ 
og Heſte; Hær; og Mact / at de 
ligge paa en Hoby og icke opftaa; af 
De udfludis/fomhør udfludis. 18. 
Tancker icke paa det Gamle og av 
ter icke paa det / ſom vartilforn ; 
Thi See! Jeg vil giore noget Ryt 
19. Nuſtal det opvore; Monne I 
ſtulle det bide 7 at Jeg gior Ven 
Orcken / og Vandſtromme itorre 
Steber, 20. At Dyrene paa 
Marcken / og Drager / og Strud⸗ 
ſer ſtulle ære Mig / thi Jeg vil gifve 
Vandi Orcken / og Stromme iede 
Stæder/ at mit Folck mine Udval⸗ 
de ſtulle dricke der af. 21. Jeg 
hafver beredt Mig det Folck; Det 
ſtal kundgiore mingof. 22, Icke/ 
at du / Iccob / paakallede Mig/ellet 
at du Iſrael arbeydede for mig 25 
Du forde Mig ide dine Brend⸗ 
Offers Fagr / og ey heller ærede Mid 
med dine Offer ; Jeg hafde icke lyſt 
fildin Mad⸗Offers Siennifte : Jeg 
hafde ey heller lyſt til dit Rogelſis 
Arbeyde. 24. Du kiobte Mig 
icke Kalmus for Penninge; Du før 
lyſtede Mig ig med Dit Ofers 

år 





Cap. XLIII 





44. Helli 
— —— 
Fedme: J 
[il at tien 
Vorde m 

Sgiern 
KRÆ 
å Dertræt 

3 Jeg y 

—— 


mig; Lad de 
adre; Siig 
MIDTE Dig ve; 
ader fynd 
YDrde ilder 
N befmitted 
nfſter og 
elf og Sp 
44, ( 
Eſaias 
Hang Udſet 


ſtiemn 
—*8 nelſe 


Su her 
de re / og 


SHEEN GS 
ig ſtabte 
Lulpet dig 
Nyet dig id 
ogdu Fron 
RARE 
Torre. 
wverdin & 
dean dine | 

ftu 
leaz 


(SKY 
tal fig. in 
SÅ anden 
La 3 HD 
Verk 
—* al i 
(2) 6€, 








rap. XLIII 


FRren/ fad 
Jeg er for⸗ 
g der er in⸗ 
nin Haand. 
et afvende? 
elſere / den 
faa: For 
Babylon'i⸗ 
mmene; og 
'e flyde med 
is. Jeg et 
lige 7 form 
onge. 16. 
nu gior Vey⸗ 
ſtercke Flo⸗ 
rer Vogne/ 
ct / at de 
eopſtaa; af 
ſluckis. 18. 
mle / og av 
sartilforn 3 
noget Ient. 
MonneJ 
gior Veyl 
ame itorre 
yrene paa 
og Strud⸗ 
eg vil gifve 
omme i por 
hine Udval⸗ 
21. Jeg 
Fold; Det 
22. Icke / 
e Mig / eller 
or mig.23 
te Brænd 
æredeMig 
fde Sa bkg 

miſte: Je 
t Rogelſis 
obte Mig 
zez Du før 
dit Offers 
am 


44. Hellig Wand. Cap. XLIV, 47 





Eſaias Prophete. 


Fedme: Ja Du komſt Mig Iſraels Konge; v Frelſer⸗ 
— ghans Frelſere / 
til at tiene i dine Synder / oq den HERRE — 5 Se 
Slorde mig Moye med dine RE Forſte / og Jeg er den 
isgierninger. 25. $eg/Feg| 57, [fer og der er ingen GUD foru⸗ 
er g SEGS den Mig. 7. Og hvo er mig lig / 
en / ſom udſlatter dine ſom kalder / og undgior ⸗ og beres 
Vertrædelfer for Min — Mig / fra den Tid Jeg 
: Jeg vil icke ihukomme di fe Sel udi Verden? ng Dem 
FAR kynde dem Leguene / og hvad 
mig KE pD — iR åg; — komme ſtal. Frycter eder og 
re; Sij LE ere med DE, nr færdig ide; Loed Jeg ide eder 
Give fj — vilt du det hore / og kundgiorde eder det fr 
AL Dig retfærdig? 27.Din forſte 0 or BD undgiorde eder det fra 
ader føndede; 55 Talsmænd den Tid? Thi Jere mine Vidne; 
dorde ilde mød mig * SDerfo: — *— en SUD foruden Mig ? 
; —R— Der er i . s (OM , 
Forf tittede Jeg Delligdommeng bøg * ge BÆR: 
beljer og — Be 'otelfe pan guder / de ere forfængelige / og des 
SETT SEERNE ris Koſtelige ere intet nyttige; De 
44, Capitel. XLIV. ere deris Vidne / og fee icke / mercke 
—W taler nt () den belig og intet / derfore ffulle de beſtiem— 
Fienmmelfe 7 09 Ca (2) Afguders Be⸗ mis. 10. Hvvere de / ſom giore 
aß 3 (3) Cyndens Forlag: * Sud / og ſtobe Afguder / fon ins 
— et ere nyttige 11, See! alle deris 
Su he t nu Jacob min Tiene Tilhængere (tulle beſtiemmis; thi 
— —— ſom Jeg udval. de ere Meſtere af Menniften; On 
dig fag fe aa ſiger Etren/ ſom de end alleſammen komme tilhobe / 
biee IDG giorde⸗ og hafver dog ſtulle de alligevel frycte o— 
STUE d; ig fra din Moders Lif: | blifve beftiemmede. 12, En gro 
* ig icke / Jacob min Tienere / Smid arbeyder med Tangen ø 
Fomme / ſom Jeg udvalde. Gloerne / og bereder med Aamme: 
—e— vil udgyde Band paa ren / og arbeyder der paa med al fie 
Torre | ige/og Stromme paa det Arms Mackt / og lider dog Hunger; 
Rerhe Jeg viludgyde min Aand indtil hand icke meere kande hand 
fe pa SEN og min Velfignel dricker icke heller Vand / forhand 
de SAS Efterkommere. 4. Ut blifver vanfmectig, 13. En Tom⸗ 
Vile om Græs / ligeſom mermand maaler med Snoren/ og 
* pos Backe. rf. Denue mercker det medBlege / og behugger 
den anden ne HERrens; Og det med Øre/ og circkler det af / og 
Nafn ; — kaldis med Jacobs gior det igeſom en Mands Billes 
HERren til denne ſtal ffrifve fig "de/ ligeſom et deyligt Mennifte/ til 
hand al ror: in Haand / og at boe i Huuſet. 14. Hand gaar 
Rafn alde fig med — der tiliblant Træernei Skoven⸗ 
2) >= — aatakthugge Ceder / og at tage Bo 
6. Sag ſiger HERren og Ceg/ Jack Ceder/ fom er * 
tet 
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Eſaias Prophete. 40. Cyorus/Cap. XLV. — 
NS" "SN; 
—* * Nezn Og Det; (om og dine Synder ſom en Taage Dig: v 
IF hvilet Mand fnaer eee, RVend dig om til Mig/ thi Jeg fre Voreene , 
Bd føre und fager / af mand fer dig. 23. Glæder eder; I Hil flager 
Enur * Ul: ig der ved / vg den! le/thi HErren hafver giort det; DP [enlige 309 
liger bptænder/ug bagerBrød der | Jord/ raab her nedre; J Bierge v & —586 — 
AEK — sr hand og en Gud | rer glade med Fryd;S boven og al HER, * 
[/ug Seder til hannem; Hand gior Træder udi/ thi HERren haft Falgye 
en Afqud der af / og falder ned for frelſt Jacob / og er herlig i Ifrael et dig v 
FUNK ge Halſdeelen bræn⸗24. "Saa figer HERNED bill — 
der hand iIlden / og ofoer den anden Frelſere / fom hafver beredt digdt dene ml 
halfdeel eder hand Kiod; Og hand Roders Lif: Feg er HERREN Xgdigv 
Mg og —— ſig / vers ſom gior alting; ſom alleene ud 5. 3. Der 3 
——— — ——6 og gior Jordd ncere ; ge 
, DE ke vud føruden Hielp. 25. Som gie Je GV 
—* BERGER —— Men det/ Spagmandenis Tegn til intet! SAR g 
ev igien / gior andtil en Gud⸗ og Spaamændene galne ; Son Many ; 
at det ſtal være hans Afgud / for vender de Viſe tilbage / oggitk Dyg fulde 
hvildet hand boyer fig og nedtal: |deris Kong til Daarlighed. 20 ab )orn/ oc 
der / ogtilbeder/ og figer : Frels Men ſtadfeſter fin Tieneris Ord er rer inte 
Mig/ thi du ev min Gud. 18. Deløg. fuldfommer fine Sendebut' Sep Rren 
Area lg. forſtag intet; thi hand Xaad. Som figer til Jerufalen fer ; an gi⸗ 
hafver blindet deris Øyen / atde|Du ſtalt beſiddis; og til Jud Fer tir fo 
ene Og deris Hierte kun. Stæder ; I ffulle opbyggis; Of d —— 
595 — * Oggaae icke Jeg vil oprette deris Ødeleggelf Himleepbl 
WH deris Hierte / Der er ingen For⸗ 27, Jeg fom figer til Dybheden! Mere. 
ftand eller Viüsdom/ at de dog kun⸗ bortſtes; og til Strommene; ve fol yet Rt 
skrige Jrg hafver brændt half; rer torre. 28. Jeg ſom figer f Feanndie 
* "dend; Ilden / og baget Brod / Cyrus: Hand er min Hyrde ; PÅ DER 
det/oa fFulge ik en Kullene/ ogædet ſtal fulbfomme all min Villie/ 4 fom 
fivggeligh & Jeg mu giore en Beder, | mand ftal fige til Jernfalem : DD! ESF, 
ogiftuldeje 35 — ſom ofverblef? ſtal opbyggis ; og til Templen Siger yg ge 
B—— de paa Knæ før en Du ſtal grundfeftis. ———— 
Fub? 20, Hand føder fig med — —— dine 
Afte; hang bedragede Hierte forfo⸗ 45. Capitel. XLV. ror ende 
rer hannem/ at hand kand icke frelfe| 9. Cvri Senervinding ofver de BY reg; me" Den 
fin Siæl/ og fænde: Er det icke Be— bylonier til Jodernis Frelſe udloſvis⸗ de Miafed 
—— ſom Min hoyre Haand Su figer HERren til Cvr ler 6 — fød 
i (3) 21. Kom dette ihg & — fin Salvede /- hvilden IØ ————— 
——— Mu Jacob tgger ved hans heyre Haand 7 4 Mig, fy, 
BG sjraet/ thi duer min Tienere; |Jeg vil nedtrycke Hedningene f Sønner dt 
Jeg hafver beredt dig Aat du ſtalt hannem / og aflefe Sværdet f! gorde 2%. 
være min Zienere Iſrael fors Kongerne / at Portene ffulle bli ſen SL IDE 
glem mig icke. 22. Jeg afflærter |aabne for Hannem / og Dovre —86 
Din Misgieruing ligeſom mr, Fulle ide tiludis; 2, Jeg vilød, 56) 
| 


48 44. Hellig Aand. 
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45, Cyrus. : ; 

Cap. XLV. d Efaias Prophete. Cap. XLV. 
ERE e å 3 
u en Taage for Dig / Øg giore de Kraagede ret: byder ofver all deus Hær. 1 

/thi YFeg fre —c —— — Jeg oppacte hannem i Mehee, 
eder; / J Him flage geenderpryde Jern⸗ og Jeg vil giøre 3 Den 
—— hader: 3. Og Jeg vil gitvedigde! flætte; Hand fa! — Staby 
F Bierge vå lige Liggendetæ / og de ffinlte| og lade mine Fanger løg ; der ! 
Sfoveri og all Vodier / at Du ſtalt vide at Yeg | Penninge/ ev heller for Eafoer/ 
Ren bafvd Fals: ren / Iſraels GUD hafver ger den HERre Zebaoch * 
rlig i Irz > ed, — SYRE É 4. For Saa figer HERren: Xgypternie 
RREN eenn Sieneris yld, og for Handel / og Morlands Krobmand: 





49 






, els / min Udvaldis ſtyld BE: 
beredt di ål Qu i ( va 019 | UNd / kalde⸗ ſtab / og det lange J ſck Seb 
Ve “ mn, ' ” * 4 — å * 4 Jo J l LØ | a 
SERREN S Dig ved dit Nafn / og nefnde ſtulle gifve fig under dig / og være 


n alleene ud 5. x,7" Du icke end Fiende Mig, dine egne 3 Deffulle følge dia + % 
gior Jord m SAA JERren Øg ellerg ingen |Fiædere ſtulle de gaa — 
s.Somgidk Jeg, 5, der er ingen GUD uden ſiedfalde før dig / og inderligen bede 
n til intet! end fie erifede dig / derduide|Ddig; thi Gud er hos dig / og der er 
alne; Soff MAND Egen er 6, Paa det af ellers ingen GUD nicere. 9 
ge / dodi⸗ Organ e vide baade ra Solens! Sandeligen / Du even ſtiult GUD: 
lighed. 26 ab der ge, 99 til Solens Nedgang / Du er Iſraels Saliggiørere: 16 
eneris Ord er Heantet foruden Mig : Jeg Men allé/ ſom giøre Afguder/ de 
Sendebud Jeg ml / og Ingen meere 7. |(fulle allefammen beffiemmig og 
Ferufalent Fer; og. slør Lyfet/ ug ſticker Mors beſpottis / og gane bort ffanirøde 
g til Jud Fer rr om —— — og ſtik⸗ med hver andre. 17, Men Ifrael 
byggis; DE dette ſio SKET ERren/ [om ſtal frelſis ved HERreu⸗ ved en 
Sdeleggelſe Himlen ———— 2. Jſavig Frelſe / og ſtalicke beſfiemmis/ 
Dybheben NEregner Fyren nEd/og SFner: eh heller beſpottig altid og ævin: 
himære Sal ne 2 færdighed ; Jorden deligen. 18. Thi faa ſiger HC:ren/ 
fom figer fl — 86 bære Salighed/ og ſom ſtabte Hmelen / den Gud/ (om 
Hyrde / dl —B ed voxer fil med; Jeg beredde Jorden / og giorde bende; 
ma Billie/ ad ieer det. 9. Vee den / løg befeſtede hende; og giorde hende 
falem : DI LIS RR med fin SFapere/ fom icke / at hun ffulle være tommer has 
Tewplen Siger Er med andre Leerkar! ver tilberedt hende; at mand ffal 

Pe» Re: Leeret til fin pottemage;|bve paa hende: Jeg er HERKreu/ 
— di — gior du? du beviſer icke og der er ingen meere. 19. Jeg haf—⸗ 
XV. 16" noder Paa din Gierning. ver icke talet i Løniom i Jodens 
ofver de BY ren, et / fom figer til Fade⸗ mercke Stæder ; Veg — 53 til 
fe udtofot den Al dedu mig? og til Avins| Jacobs Sæd forgicfvig : Sager 
um til Cyri der ga eddedn? 11. Saa fir |SMiy ; thi Jeger HERrer 7 fom 
vilcken JM bang one Iſraels Hellige 7 øg taler om Retviisbed / og unde or 


; : Al dit ⸗ — 8 S— 
Baand 1 Migy ſort Sberger Tegn afide 7 Jomvet.er, 20, Lader de 


bide — B. — — 
ningene fø — ine Born om mine Undkomne iblant Hedninden⸗ ſam⸗ 
bværdet fly orde Fyren INGE. 12. yeg le bem tilhaabe / og komme hid; de 
rffulle blid! ſen det paa n os ſtabte Menni⸗ ſom intet fyrſtag / ſom gag og drage 
og Dorren VDander udbrede er den / hvis med deris Guders Knubbe / og bede 


— 





Jeg vilød, Ve Himmelen / og inderligen den Gud / form icfe Ear> 
| D hiel— 
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ro. 46. Moder, Eſaias Prophete. 47. Babylon. Cap.xLvik 4172. Babpl 


—⸗ ————— ———— 

34 — JF E 44 id g —* Bø —— —— 

rr NMN MED hver an: | Mig / den Jeg ſtal være liig? 4 I * 
575 SES SOS ERE ORE SLRE SE Ho MV JE lig f 4 hafve 
—* nn De Berge af gamme! | De udffudde Guldet af Pungen; dd —S 
BA 5 ſundgiorde det? Haf udveye Solfvet med Vecten; of geog bræk 
MESS ERren det giort? fenne Svfdfmeden / at hand (få! Maas En 
Ogder et ellers ingen SUD uden giore en Gud der af/ før hvilcend dine AXAbuxe 
Ikg / en retviis GUD og Saliggio— falde paa Knæ og tilbede SE : noder 
——— — — fte hannem op paa Skuldrene så Blufej 4 
Ender Han full * blifve — ere hannem / og fætte hannem! Mfal (opg 
nder / Jaulle Ibliſpe ſalige; FOT | fin fred; der "fy , hed 
SADAT SES *R i * er ſtager händ fk Do i : 
eger GUD) og ingen anden, 23. lide af fin fled + ragber nogen fl 6. Le, DIG 
Jeg fværved Mig felf/ og Retviiss |bannem / da fvarer hand intet, øf barn Dette gie 
Hedens Ord udgaar af min Mund / hielper hannem ide af Mød). Ad is den 
Der ved ſtal det blifve / ſom er: Alle Tænder doap Rod. Xlige i fr 
næ ſtulle bohis for Mig / og alle rerf eg paa ſagdant / og vd! dæerg D 
R bye * Aig / og alle rer faſte — SI Dfvertrædere / ford og MAatt 
Unge ſtulle fvære/ og ſige: 24. eder dette til Hierte Ro el m ga i Mor 
Sandeligen i DERrenhafver Jeg det fremfarne af É — ger Faldig 
Retvüshed / oa Styrke. & —J EF lø sg 
detvüshed / og Styre, Saadan⸗ Siger GUD, og ingen meere ; ed La mi; Søk 
geingenfiedser. 3 ef, da * 
lør tilſorn / hval Haand 


ne ſtulle og komme til Hannem: Guůd /hon 
den alle ſom ſtaa imod Han⸗ Jeg fom Fund 
nem / deffulle beffiemmis.  25.|Fereftor Enmro ale naeste soft Sire: Men 
Thi-udi HExren ſtal all Sfraels| derefter kome ſtalzʒ og tilforne) føl! Mig 
RXren ſtal all Iſgels end det ſteer / og figer: Mine Anal for 


Sad retferdigaiori ——— Ll gliger 
Sad retferdiggioris / og rofe fig ſtage faft/ Og Jeg gior alt det / ſon Sa tændte 
9. Jeg Falder & XVindeligen : ; 


anne. 26, Beler nedbeyet; Rig behager 
Nebo er nedfalden; Deris Afgu— Fnal af ER rr 
RER PaF rs ae Fugl af Oſten / og en Mand aff ders. 
De! ere ble he) . Skr i D 2 | (; i * * ev til 9 

ſue Oyr og Fa til Deel at Land langt borte ; ſom fal gid —— 


de bæredem trætte paa deris Byr⸗ re Mine Anſlag: Hvad Jeg figer! al y 


de ” my Ce p & vøngm ler s HK ø44 — : 5 Ue 

— Jade falde og boye dem det lader Jeg komme; Zvad FJ Saa —* her ef 
men/og de kunde icke bære! tancker / det gier Jeg ogfaa IAN Malere d 
ULDEN bort: men deris Siele — — [IV Ug ſidd 


— —— der dig an 
maa gani Fengſel. 47. Capitel. XLVI Mer dit Her 


— — hero Jeg bli 
S oayiesl vw .Babylons Forſthrrelſe / fer Mller og | 

46. Capitel. — Tyrannies og — — Varn løg 

5; DERren hafver ſom en Moder beſkrifvis. di aft | 
aaret Omſorrig for det Jodiſre Fold. | Herer mig / Iſom hafve fi EdgeIn Dag:at 

Zorer mig / Jaf Jacobs Hlem Save too Barme 

acobs Huus / RXHierter; Jſom ere langt ſftule; — 


d ø É 
| —* Bej 
orladet 


vet / og liggei mit Fi "SE Ja Jeg lide langt fra / og min Salighøfere n 

| vilvære eder indtil Alderdaumn forſommer fa icke + ek; 267 Mill 

| DØ indtil % Blifbe anne ere MER, forſommer fig ide ; thi Jeg Waſv 
— ng gragherdede; giſve min Salighed i Zion "og gu ſtab got 
Sig Vil giore et; Jeg vil lofte / og | Herlighed i Iſrael. 3, Redftid Mig jg, bil fæ 


|| bæere / og frelſe 3 Fyen å ” Q ” ba É n Dir 

HE ansat. 3. oven ligne | Jomfru / du Babylons Daatter Dåfpe. 7 OM 
.d M ” 8 7 pi ; z 2 ** 444 i É » (3 

90 IMig ved Eleer hvo ſta da bere Sat dig i Stof. 3, Sæt tig —D 
* ' er 
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eg 


Q — — — 
— banede thi Caldæernig Dagter 13.Derføre Fal en Ulycke kom̃e ofver 
Pungeno⸗ false, Øen Stoel meere: Mand dig / at du ffalide vide; naar hun 
Becten; så neg erekalde dig ; bu klänli⸗ ſtal komme: Og en Ulycke ſtalfaͤlde 
af hand fl —* — 4. Tag Mellen og paa dig) ſom du icke and forlige; 
r hvilende dine Weel; Oplos dine Locke; Gior thi der ſtal haſteligen komme Øde: 
bes. Fodder Bare ;. blotte dine leggelſe ofver dig 7 hvilcken du ice 
kuldrene of Blufe vad ofver Vanhet / gt din venter dig. "14. Saa gad nu 
te hannem! tal fog ſtal ſynis / og din Skam ! frem med dine Befværere; og med 
og omme —** 5. Jeg vil bejne Mig / Dine Troldkarlis Hob / iblant hvil 
er nogen fil 6, c Det dig/ icke [om ci Menniſte. cke du hafver bemoyet dig / af din 
tdintety of Falgig £ te gior) vor Frilſere / ſom (Ungdom 7 om du kand raade dig ; 
f Rød. & Hellige en HERre Zebaoth/ den om du kand ſtyrcke dig: 15. Thi 
int / og ve dæer du er trat af dine mange Auſlag. 


å ' 42.3 JSG. R 
"ap. XLVII Babblon. Eſaias Proplete. 43. Rlendighed. Cap. xXLVIII. gi 








Ifael 7. Du Chal— 
dere / Farel og 40 — nedi ſtille/ Lad de Meſtere i Himmelens Løb 
. Betænddl J dorcket; thi du ſtal icke og Stierne- Kigere traade bid og 
el Tid; tiger DIS Frue ofver Kongeri⸗ hielpe dig / ſom vegne efter de Maas 
ameere; ef DaQ mig Thi den Tid Jeg var vred neder / fra hvilcke ſaadant ſtal Foms 
eds er 30 Arr , SK og vanhelligede min | me ofver dig, 176. See ! deere 
wn / hval Hang. Pldergaf Jeg Dem i din ligeſom Straa/ der Ilden opbræn⸗ 
ilforne; føl Run et du hevüſte Dem ingen der; De kunde icke frelſe deris Lif 
Pine Anal forme bed ; Du giorde bit Aag fra Luen; thi der flralideværeen 
ilt det / fot 9. — vue «bfver de Gamle 7 Glod / ſom mand kand værme fig 
g falder df — fe: Jeg er en Oroñing ved / eller en Ild / ſom mand kand 
Mand afd end hør "DEN Dette hafver du icke ſidde hos. 17. Saadanne ere 
m ſtal gid tre ags lagt paa Hierte / de / ſom du haſver bemøyet dig 
Jeg figer! ffal blive I der paa / hvorledis det med ; Dine Kiobmand af din Ung: 
Hvad Jil Saa hår Jer efter med hende, 10. dom / hver ffal fare vild hid og did/ 
* Very hu dette; du ſom lefver i og du hafver ingen Hielpere udi 
Meer RHierte: Jeg er / oa inge SK FIRE — — 
relſe for fl heller ANGER blifver ife Encke ey| 43 Capitel. XLVIII. 

gheds felt fo Ting, arnles. 17, Men diſſe  s- —— i Xlendighed for 

IQ ø 





J— 


*— * 


* mile haſteligen komme pan Sonden ſtold. 
hafve frølffog Bar Fat du ffal blitve Ende | Gerer dette JafJacobs Huns / 
relangt frlftulle ge; Ja fuldkommeligen|2,73 form Faldi med Afraels 
hafver følt Troſd mme ofver dig/ før dine |Rafn/. og ere tdflødne af Sud 
, Sun Og fg, 5,19 Mangfoldighed fyld; Vand; I fom —— 
—— Manne Zeſogreris fyld, / ſom Rafn og hukomme I fraetg Gud; 
hi Jeg Naſver syg hos dig. 12. Thi du |menider Sandhed og Retviished, 
on og ml tab ; ber By fo dig paa din Ond⸗ 2. ThideFalde dem af Den hellige 
 Redflidemig ; e -Dilfændte : Mand feer |Stad / og traadſe paa Iſraels 
Daatter Hafbe⸗ SARA Viisdom og Konſt GUD / fom kaldis den HERRE 
æt tig pa Hiette SU dig / ugdufiger idit Zebavth. 3. eg hafver * 
VEG SE den / og ellers iagen. kundgiort dette tilkommende / det 
— er 
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52 48. PElendigbed,”” Efaias Prophee. Cap, XLVIl 





7666767 


. SS SERIE Ses SKØR 
er kommet af min Mund / og Jeg ſter hannem / derfore ſtal Hand hf 
loddet ſige; Jeg gior det og haſteln viſe jn Villie imod Babylon / 00 
genvat det Fommer.4.Tbi Jeg veed/ fin Arm imod Chaldæerne. . 15 
afdu er haard / og din Racke er en Jeg / ja Jeg hafver det fagt ; SØ 
serene / og din Stierne er hafver Faldet hannem; Jeg vild 
Kaaber. "5. Jeg hafver for Funds" lade hannem komme / og hans BØ 
giort dig det / og lod dig det ſige / ffal hannem vel lydig. 16, Gaa 
førend det kom / at du ſtulde icke fir) hid til mig / og hører det; Jeg hal 
ge: Min Afgud giorde det / og mine ver icke talet dette fer i Londom: fl 
Billeder og Afgnder befole det. 6. den Tid / at det bliſver ſagt / er JE 
Alt dette horde du / og feer det / og der / og na ſender den HERRE 
du hafver dug ide kundgiort det; HERREmig / og hans Mand. 17 
ghi Jeg hafver for ladet dig fige no⸗ Saa figer HERREN din Frelf 
get Nyt / og det ſom ſtiult var / hvil⸗re / den Hellige i Iſrael: Seg 
cfet du ide vifte. 7. Men nu er | HERren din GUD / fom lærd 
det ſticket / og icke da; og du hørde dig hvad nytteligt er / oq leder. d 
ideen Dag før der af / paa det at du paa Vehen, ſom du gaar. 18. 2' 
ſtal icke ſige: See! det vifte jeg vel. at du vilde mercke mine Bud! SM 
8. Thi du herde det ide 7 og du ſtulde din Fred blifve ligefom ? 
viſte det og icke og dit Øre var icke Vandflod / og din Retviished lid" 
gabet paa den Tid: men Yeg vifte |fom Hafſens Bølger. 19. Ogd! 
Det vel/ at du ſtulde ofvertræde; sy |Sæd fulle blifve fom Sand / 
du er faldet en Ofvertradere af din Lifvis Frugtligefom Sandet 
Moders Liv. 9. Derfore er Jeg fmaa Steene / hvis Nafn ffulle id 
for mit Nafns fyld tadlmodig? før udſtettis eller odeleggis for mi 
min Prjs ſtyld vil Jeg forlænge! 20, Gaar ud af Babhlon; FM 
min Vrede / at du ſtalicke odeleg⸗ fra Chaldeerne med glædelig Re 
gis. 10, See! Jeg vil renſe dig, Forkynder dette / og lader det hf 
Dog idefom Solf; men Jeg vil ud (rig ; fremfører det til Verdens É| 
vælge dig i Wlendiohedens Oen. de. Siger: HERRen hafver frå 
11,50v min ſtyld / ja for min ſtyld vil Jacob fin Tienere, 21. De half 
Jeg det giere; thi hvor fulde mand |uigen Torſt / der hand ledde del, 
ellers vanhellige det +? thi Jeg Otcken; Hand lod dem finde Vol" 
vil ingen anden giſpye min Wre. 12. af Steenene; Hand flad 
Hor mig/ Jacob / og Du Sfraelmin | Klippen / at der flod Vand ud, 
Kaldede: Ieger den; Jeg gr Den 22. Men de Ugudelige 
Forſie Der til og den Soͤſe. (flyer HERren) 

EN in Haand hafver grundfeſt Jor— hafve ingen 

Derig / og min hoyre Haand hafver Freb. 

æmfpendt Himmelen; Raar Jes 
Falder ad dem / da ſtaar de der alle: 


famnien. 14. For famler eger alle 2* 


— — 


*2 
134 


og horer: Hob er iblant diſſe / ſom | * 


9 


dette kand ſorkynde? HERrenel 
> mit Nafn. 



















































49. Meſſ 
— — 
49.0 
SS, Chriſti 
dringer. 
SØS UR 
Hz Sol 
lerder : AH 
Roders Lif 
u/ der 3 
dens ife7 
— 
cund / ſome 


bafver Æ: 
Sfy kiult 


red 
fel; 


ale Saa ſit 
Stelfere ha 
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49. Meſſias. Eſaia Prophete Cao. XLIX. 
. XLVIL SS ſaia Prophete. ap. 53 





fat Aand be 49. Capitel. XLIX [rens Jeg borde digi Maabené Tid / 
al Haud så Chriſti Evangelium for Joder gog hialp dig paa Salighedens 
bylon / 9 ninger. Dag / og forvarede dig / og fætte dig 


t ſagt; Je Folck / ſom ere langt borte ſtal oprette Landet / og indtage den 
; Jeg vild cker: HERren kaldede mig af ødelagde Arf. 9.X£ fige til de Fang⸗ 
ighans BI Roders Lif; Hand kom mit Nafn ne: Gaar her ud; Og tildem Mors 

16, Gade du , der Jeg endnu var i Mode: cket: Lommer hid ud / afde ffulle 
et; Jeg hål Lene Lif 2. Dg hafver giort min fode dem hos Veyen / og hafve des 
Londom: frå ' cund / ſom et Farpt Svard Hand ris Fode pan alle hohe Stader. 
ſagt er SØ ver ſtiult mig med fin Haands 10. De ſtulle hvercken hungre eller 
n HERRe tage ; Hand giorde mig til en |iorfte Ingen Heede eller Soel fab 
s Aand. 17 mn Biil og face migi fit Kaager. |brænde dem ;thiden/ ſom er mis 
2 din Frelſſ 2. Og figer til mig 1 Du er min! ffandelig ofver dem / Hand fab 
el: Jeg Å y here Sfrael/ ved hvilden Jeg fore dem / og lede dem til Vand: 
/ fom lær an priſis 4. Men jeg tændte :| Kilder. 11. Jeg vil giore alle 
og leder df 6 arbeydede forgiefvis/ og forte⸗ mine Bierge til Veye / og mine 
ar. 18. i fer; Min Magt forgiefvis og unyt⸗ Stie ſtulle forhopyes. 12. Sce? 
eBud! Så KYS alligevel af min Sag er diſſeſtulle komme langt fra ; og fer! 
e ligefom f RERRENS) og mit Embede er | hine af Norden / og diſſe fra Haf—⸗ 
tviished lid SUDS. ss. Og nu figer| vet/og de af Sinim Land. 13. Fry⸗ 

19. Ogd! 2SRren / fom beredde mig til fin der eder / J Fimle!glæd dig / Jord? 
Sand 7 ” there af Moders Lif : At Jeg J Bierge/lofver med Fryd ; thi 
mu Sandet ilde omvende Jacob til Hans|HERren, haver hufvalet fit Fold, 
afn ftulle it 1 paa det at Iſrael ſtal icke og miſtundet fig ofver fine ISlene 
gis for mi tagis. Derfore er jeg herlig for dige. 14. Men Ziou ſiger: HEr⸗ 
lon; 309% C Rren / og min GUD er min ren hafver forladt mig; HERren 
lædefig Re ute, 6, Ogfiger : Deter en hafver glemt mig. 15: Kand og 
lader det h" tide Ting / at du er min Tienere / en Qvinde forglemme fit Barn / at 
Berdens Éf I g opreite Jacobs Slegt / ogat|hun ide forbarmer fig vfver fit Lif⸗ 
rhafver frk er tigien det Forvarede af Iſra- vis Son 3. Og om hun end fors 
1, Debat en Jeg giorde digog til Hed: glemde hannem; da vil Jeg dag ufe 
d ledde bek lbenis Byg; af Du fralt være min | forglemme dig. 16, See! Jeg teg⸗ 
m flyde Vay St ighed fil Qerdens Ende. Sør | nede digi Hænderne; dine Muure 
and flad rer San figer HERren Iſraels | ere altid før mig. 17. Dine Byg⸗ 
) Band ud, — hang Hellige; til de for gemeſtere ſtulle haſte / og dine Son: 


rerne. If Are mig; $ Øer / og £! til et Forbund iblant Folcket / at du 
merck 





zudelige Man eSiele / og til Folcket / ſom derbrydere / og Forſtyrrere ſtulle 
ren) fif dbafverBederityggetighed til vigeder fra. 18. Oploft dine 


mm vann Sienere/ ſom er iblant Ty⸗ Oyen trint omfring/ og fre! alle 
fr: Kongerne ſtulle ſee⸗ pa diſſe komme forfamlede til di 

byg dongerne ffulle ſee / og diſſe Somme forſamlede til dig. 

ål og Forſterne Lulle tilbede |Saa fandeligen ſom Jeg lefver 7 

den Rrens ffyld/ fom er tro/ før | figer HERren / Du ffal blifve 

udg Nidis ſtyld i Iſrael / ſom dig | kladt med alle diſſe / igeſom med en 
Sad 8. Saa figer HER: Prydelſe / og du ſtal legge bem oms 
Aſten ⸗Texien paa St. Hanfis Dad) D 3 Fring 


9 
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54 19. Meſſias 















































Eſaias Prophte. so. Ulydighed. Cape L 
ESS AD SER — 


—— 
kring dig / ſom en Br J * 
— JJ 
— — — onderor d⸗ * Jederne vare for deris Upydig 
LAND TAL Da blive dig aldelis for kds Fyld ſelf Aarſag til deris egen U⸗ 
traugt tilat hoe udi/naar dine For ocke. 
dervere kome langt bort fra dig.20. aa ſiger HERren: Hvor er & 
at dine ufrugtſommeligheds Børn Dders Mobders Skilgmis Breſ 
ſtulle videre ſige før dine ren med hvilcket Jeg forlod hende? EL 
enne Sted er mig fortrang; gif ler hvor er min Aagerkarl / ſom Jeg 
Mig rom / at jeg kand boe hos dig. ſolde eder? See! F ere ſolde / for & 
21. Men du ffal ſige i dit Hierte: ders Synders ſtyſd/ og eders Mo⸗ 
Hvo hafver aflet mig diſſe? Jeg var der ev forladen / for eders Ofvertra⸗ 
Barnlos / eenlig / forderfvet og for delſis ffyld. 2. Hovi kom Jeg / 09 
jaget; Hvo haſver opfodt mig diff? der var ingen? Jeg kaldede / og der 
See! jeg var forladen alleene; hør var ingen / ſom foarede Er min 
vare da diſſe? 22. Saa ſiger Haand nu fan forftædet / at hul 
Den HENRE HERRE: Sece! land icke frelfe? Eller ev der ingen 
Jeg vil opløfte min Haand til Magt hos mig at redde? See! Fed 
Hedningene / og oprette min Ban⸗ torrer Hafvet ved min Straf7 o 
nere fil foldet: faa ſtulle de here gior Strommene tørre ſom Øv 
Dine Sønner frem i Armen / og bær cken / af deris Fiſte finde før 
ve dine Dottre frem paa Skulder⸗ Vand⸗Trang / og doe af Torſt. 3: 
6,23 OgKongerne ffulle være dine "Jeg klader Himmelen medMord 
Foſterfædre / ug deris Dronninger |hed / og gior dens Tacke / ſom ef 
Dine Ammer; deffulle nedfalde til (Sek. 4. Den HERre HER 
Jorden paa deris Anſieter for dig / hafver gifvet mig de Lærdis Tungẽ! 
ogſlicke dine Fodders Stof:: Da at Jeg veed at tale med den Træt? 
ſtal du fornemme / at Jeg er HER⸗ irette Tiid: Hand opvæder MÅ 
ten; gg de ſfulle ide beffiæmmis / hver Morgen: Hand opvacker mid 
(om bie efter Mig. 24. Kand Hret / at eg horer / ſom en Diſ 
mand og tage Rofvet fra Kam- pel. 5. Den HERre HERRE 
pen ? Eller kand mand losgiore den hafver opladet mig Øret/ og jeg & 
Retouſis Fanger 2 25. Thi faa icke ulydig / og gaar ide tilbage. 
figer HERren: Nu ſtulle Fanger: Jeg holdt min Ryg til dem / fo 
ne tagis fra Kempen og den mig flog / og mine Kindbeen f" 
Sterckis Rof ſtal losgioris; og dem / ſom mig ryckte; Jeg ſtiulle 
Jeg vil trætte med dine Trettere / icke mit Anſigt fra Beſpottelſe 
og hielpe dine Bern, 26, Og Spoet. 7 Thiden 8ERre HE 
Jeg vil komme dine Plagere til at re hielper mig / derſore blifver)' 
æde deris eget R10D / og de ffulle icke beffiemmet : Derfore bend 
blifve druckne af deris eget Blod / mit Anſigt til/ligefom en Flint 
ſom af ſod Vin: Og alt Kiod ſtal Steens thi jeg veed / at jeg bli” 





bide / at Jeg er HERren din Sas icke beſtie mmet. 8. Hand en 
agerer e/ og Din Gienlo ſere / den hos / ſom ſiger mig retfærdig; DY 
Mactige i Facob, "vil trætte mod mig? Lader 08 fdd 


fr. Abral 


— 
tilhobe; hvo 
mod mig? 
DERre hie 
Om mig vil 
Ulle alle æl 
flulle opæde 
lant eder / 
Om [yder 
Ven fom va 
ver Lyſet 
SERreng | 
(NL GUD. 
Ubfænde en 
(le omkrin 
Aldis Ly8/ | 
Ye Dette fl 
ulle lige 


st, 
d. Guds 
o 3) Taali 
J 
Retvii 
IERren : 
vilcken J 
ens Hul/ 
2 Seer til 
09 tilSara 
Di Jeg Fali 
ar endnu 


im Mig 
drer mig; 
ov udgaa 
Part fætt: 
tr * 
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» Cape L 
—— 
E 

rig Ulydig 
eris egen U⸗ 


Hvor ere⸗ 
zmis⸗Bref⸗ 
hende? Eb 
tel/fom Jeg 
ſolde / for & 
eders Mo⸗ 
zOfpvertra⸗ 
mJeg / oå 
ede / og der 
2? Er min 
ir at hun 
er der ingen 
?See! Fejl 
Straf / o 
e ſom ØV 
finde for 
if Torft. 3% 
medMord 
ecke / ſom ef 
dre HERie 
rdis Tung? 
den Tratl 
værer UI 
værer md 
m en Dif 
r HERRE 
et / og jeg 
e tilbage. 
dem / ſol 
dindbeen ft 

Jeg ſtiull⸗ 
eſpottelſe 
ERre HET 
e blifver JØ 
fore bed 
n en Flint 
af jeg blive, 
Hand er nå 
rærdig; bY 
yder os hy 


fr. Abraham. Eſaias Prophete. 
filbobe; hvo er den; fom hafver Ret nær : Min Salighed er udgan 
Mod mig ? Aand komme hid til gen / og mine Armeſſtulle bomme 
Mig: 9. See ! den HERRE Folckene; Øerne bie efter Mig/ og 
HERre hielper mig / hvo er den / tofve efter minYrm. 6. Oplofter 
Om mig vil fordomme ? See! de | eders Byen fil Himmelen / og feer 
nile alle eldis ſom et Klæde: Mol | hed til Jorden; thi Himmelen ſtal 
ulle opæde dem. 10. Hvo er i⸗ forgaa / ſom en Rog / og Jorden æœl⸗ 
lant eder / ſom frygter HERren / dis / ſom ef Klade / og hendis Jud⸗ 
Om [yder hans Tieneris Roſt? (byggere ſtulle hendoe / ſom det; men 
Sen ſom vandrer i Morcke / og icke min Salighed blifver ævindeligen/ 
haſver Lyſet / hand ſtal haabis til og min Retviished ſtal ice forrin⸗ 
SExRrens Nafn / og forlade fig paa gis 7. Hører Mig Iſom kien⸗ 
KN GUD. See!Jalle fom de Retviished / du Folk, i hvis 
dytende en Ild / ſom Gniſterne Hierte min Lov er: Frygter eder 
flue omfving 7 vandrer heni eders |ide / naar Menniſtene forhaane 
Idis Lys / og Luen / ſom Joptæn⸗ eder / og torjærdis icke for deris Be⸗ 
de. Deite ſteer eder afmin Haand; ſpottelſer. 8—. Thi at Moll ſtulle 
Aile ligge Sørg. æde dem / ligefom et Klæde/ og Or⸗ 
— — — — we ſtulle ade dem / ligeſom et Uldet 
si, Capitel. LI. Klæde ; men min Retviished blif— 
'. Guds Kirckis( Tro / (2) Haab / | ver ævindeligen; og min Salighed 
90 (3) Taalmodighed beſtrifvis. ſtedſe og altid. — 
Herer Mig Iſom efterfølge (2) 9. Stat op/ ſtat op! før dig 
Retviished / J ſom adſporge is dagt / du HERrens Arm ; Stab 
HERren : Seer til Steenen / af op / ligeſom i gamle Dage ogi for: 
vilcken Jere hugne / og til Bron⸗ dum Tod. Er du icke den / ſom haf⸗ 
ens Hul” afhvilcken Jere grafne. ver afhugget de Hofmodige / og 
2 Seer til Abraham eders Fader / ſaargiort Dragen? 10. Er du icke 
MtilSaram / af hvilckeJ ere fodde; den / ſom udtorrede Haſovet / de ſto⸗ 
)i Jeg aldede Hannem / der Hand fre dybe Vand Den ſom giorde 
be endnu cenlig / og velſignede Hafſens Grund fil Vey / at de Frel⸗ 
Dannem / og formeerede hannem. ſte ginge der igiennem ? 11. Saa 
3. Thi HERren iroſter Zion; ſtulle HErens Frelſte vende om 
Sand troſter alle hendis ode Sta— igien / og Fole til Zion med Priis; 
Le! ug gior hendis Orcken ligeſom 09 ævig Glade ſtal være paa deris 
Melige Urte⸗Gaarde / og hendis Hofpet; De ſtulle faa Slæde og 
Narck, gefom HERrens Urte- Fryd; men Sørg og Suck ſtal fly 
dard £ af mand finder der inde fradem. 12. Jeg / Jeg er eders 
æde oo Fryd / Tack og Loſ Sang. Traltere ; hov er du da / at du fryg⸗ 
Mit Folck/ merck paa mig ;| ter for Menniſten / ſom dog doer / 
Jever mig; mit Foichthi der ffal en | og for Menniſtens Born / ſom tors 
ov udgaa fra Mig / og Jeg vil taris / ligeſom Hoee. 13. Og du 
har fætte min Rat til Folckens forglemmer HERren/ ſom hafver 


5. Thi min Retvushed er giort dig / ſom udbredde Himme⸗ 
24 len; 





— — — — 
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56 sr. Abraham. Eſaias Prophete. 


52. Lœrere. Cap. LII- 
ale — SEE mr F5RA8E ERRRESRE SER RENE ==" ER 
fen/ og grundfæfte Jorden? Men fn Kalckis Bærme; du ſtal icke meer? 
frygter dig daglig den gandſte Dag— Dvideden. 23. Men " eg vil alf 
for Den forderfvelige Tyranus ve dine Plageve den i —— 
rum ed / naar hand fager fig fo— ſom ſagde fil din Siæl : Bøn dig / 
KE HIUDEr Ives Hvor blef den for: at vi kunde gane hen ofver; pg leg 
derforlige Tyrans Grumhed din Ryg til Jorden / og ſom en GW 
14, Hand løb omkring med Haſt / de/ af mand kand løbe hen ofver 
at hand maatte ladis los / at hand — REN 
icke ſtulde døe udi Buulen / og hans 52. Capitel. LIL, 
Brod icke fattis hannem. 15. Thi! 6. Guds Kirckis lhckſalige Tilſand 
Jeg er HERren din GUD / ſom det uy Teſtamente/ ved dets rer indst 
pprører Hafvet / at Bolgerne brus Lerxere. 
fe; Hans Nafn kaldis HERRE (ger dig rede / gior dig red? 
gebauth. 16. Jeg legger mit Ord Zion; før digi din Styrde? 
idin Mund / ug ſtiuler dig under |pryd dig herlig / bu hellige Stad 
mune Henders Skygge / pandet at Jeruſalemzthi der ſtal ingen Mon 
Jeg ſtal plante Himmelen / og ftaaren / eller Ureen komme i DÅ 
grundfæfte Jorden / og ſige til Zion: meere. 2. Slag Stofven af dig) 
Duer mit Fold. ſtat op og ſid / Jeruſalem; gior df 

(3) 17. Vaag oy / vaag op! ſtat los af din Halſſs Baand/ du fa 
op Icruſalem / du ſom hafver dru⸗ ne Daatter Zion. 3. Thifaa fiø? 
det Grumhedens Kalck af HER⸗ HERren:“ J ere folde ſor iutt 
vens Haande; Du hafrer drucket Ifſkulle og igienloſis foruden P 
Snuuble⸗Kalckens Bæerme / og ud⸗ hinge… 4. Thi faa figer den HG 
ſlicket Draaberne. 18. Der var re HERre; Mit Fold drogi d" 
ingen af alle hendis Born / ſom hun | forfte ned i Woypten at ver ſtuld 
hafde født / ſom hende funde lede ; være der en fremmed Gieſt; 
Ingen af alle de Born / ſom hun op⸗ Aſſur gjorde dem Vold ſorud⸗ 
fødde 7 der hende kunde tage ved Sag. 5. Men hvad gior malt; 
Haanden. 19. Diſſe tvende ere dig Mig nu her? ſiger HERren: W 
pederfarne : bvv bar da Sorg med Folc bortforis for intet; deris? 
dig? Der var Odeleggelſe / Skade / gierere komme idel Hyſen afiten 
Hunger / og Eværd : Bed hvem ſiger HERren; Og mit Ravn 
fulde Jeg hufvale dig? 20, Dine! fpøttis altid hver Dag. 6. Di 
Born vare vanmægtige;de lage paa] føre ſtal mit Folck Fjende mit PÅ 
alisGader/ligefom'en befrævet vild paa den ſamme Tid ; Thi fee! IS 
Ore/ fulde af HERrens Brede/og | vil felftale. >. Hvor denlige ” 

af din Guds Straf. 21, Derfo Budenis Fødder. paa Biergel 
Te bør Dette/d uXlendige ogDruck— fo m Findgiøre Fred,/ prædide Go 
ne foruden Viin. 22. Saa figer |og bebude Salighed; De om fif 
din Regentere, HERRE, og din til Zion: Din GUD regierer. 4 
SUD / fom hefner før fig Folck: | Dine Vegtere raabe hoyt 7, 
See! Jeg fager SnubleKalcken rig Roſt / og fryde fig med hver W 


7 77 17777 — —— 





ven » » La hy I 2 2) * 1!" 
Af din Haand med min Grumheds dre; thi mand ffal fredet fin, 


ly TD! 
men 































































13. JEſu 


lig / naar 
Glat 
Wer and 
Xtuſale 
fer ſit 
im, 10. 
vet fin 
eger | 
DEL je 
i her / vi 
MS ved 


53 . 
Eſai 
dere, £ 
'vendis: 


(Scen 
felig 


meget 
unge ſt 
ſerdi ha 
end an 
end M 
ſtal 

dninge 
ucke ve 
vi dem / 
ol hanne 


"eller De 
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Cap. LII. % SEfu Lidelſe. Eſaias Prophete. 


— wtr — 
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Cap. LIII. 57 


J— — — 
al ie meere nar HERren omvender Zion. fom vs behagede. &. Banan 
na forhør she BAL NHand var den 
bay ' 4 Glad > — 9 sis 
en Jeg vil gif hver mg [ender CDET alle med Allerforagteligſte/ og uvardeligſte / 
ti Haanden * Andre / Iſom ere i Det øde! fuld af Øjne og Sygdvin ; Aand 
iæl: Bopdig 8 thl HERren hafver var ſaa foragtet / at mand Fiulte 
an ofber og leg 9 et ſit Folck /og frelſt Jeruſa⸗ Anſigtet for Hannem ; derfore gas 
og fom en GW E 10, HERren hatver gaben—⸗ fede vi Hannem intet 7, San 
De hen ofver. Hf fin hellige Arm før gle Hed⸗ deligen / Hand bar vor Syadon 
— — 5 ders ADyen /-at alle Verdens fog vor Pine paa Sia: men vi ate⸗ 
——6 der ſeer vorGuds Salighed.in. de Hannem forDen/ fon Sar pla 
ckſalige Tilfand Iger / viger; drager ud derfraͤ — og fagenaf 4866 
ddets relaudige rer ved iutet Uneent:; 6 4* gagen af SUD / og forne⸗ 
dets retſin fro nen nter tegne Gaar ud dret. 8. Men Sand er ſaargiort/ 
— "ISA eder / 3 fom bær ſor vore Misgierningers fyld / og 
gior dig rede! ik ERreus Kar. 12. Thi F flulle knuſet / for vore Synders (fyld ; 
din Storcke drage haſteligen ud / ty hel⸗Straͤſſen ligger paa Hannem/ paa 
bit hellige Ed andre med Fluct; thi HERren det at vi ffulle hafve Fred; og vi ere 
F "ØGE anv Dri ” ” * REEL, ste (8 É — ——— ag 
tal ingen U-or haj Drage for eder / og Iſraels Gud helbredegiorde ved hans Sa 








J 
& 





1 3 & i . s ØN ØD er" ar, . 
n komme i Dø ſamle eder, Vi fore alle vilde ligeſom —5 — 
tofven afdig RE or — | hver faar paa finBen:menhErren 
ſalem; giør ?? 53. Capitel. LIII. kaſte alle voreSynder pag har 
gigt ve aſte alle voreSynder paaHañem. 


zaand / du fad Ar Efatas taler om FS Ted: 10. Der Hand Klpf rar 
3. Thi faa ſig ele / Zed/ og OPfandetle til — —— el, — 
; folde forsat ta MS Velganelſe. Mund op / ligeſom —— 
is foruden ce! min Tienere ſtal giore vii⸗ hen at agtig /ug ligefo — 
rfiger den 99 ſeligen / og hand ſtal —phohrs/ ſom tier ſtille fo SAM må — 
Folck drog | 3 Meget hoyt oploftis. 2. Ut ler / og lader icke in — — 
en / at det fu fange ſtulle forargis oføer dig 7111. Men Fjand * — 
ned Gieſt; tdi hans Skickelſe er uſynlige⸗ Angiſt og Fommen; — 
Vold forud end andre Folck / vg hans Nſeen ge Hang Lenets Lannhed ? FR; 
vad gior mag end Menniffené Born. 3. Men]. Hand er bortrefoen af 96 Les on ,8 
HERren: W i, ſtal hand beſtancke mange|Land / der hand var yfanp6 fan 7; 
* je Land / der hand var fur mit 


a/ MW J 
sig då ES t 
Intet; deris 


— in — al — 
lHylen alt kg ueFe deris Mund mod hannem ; tog fin Bearafvelfe hlant ng 
2 s saae & * ga " = É Pa —* ————— pr BLEG UE i ai 
Ig mit Navl — vr Dem / ſom intet var kundgiort delige / og fin Ded iblantde R ig ; 
D * e i: | 3; RF — ; VLAD LAE 2) Tree 
—* —*2 6. N fl "hannem / de ſamme ſtulle det uddog at Pand giorde ingenv ft 
kiende mit IM ud giorde ing nUrat 


mø FE ry * Tabu sim NE Mars, 7.07 ” 

——— ja med Lyſt; og de / ſom intet hafve og der var icke Befvigelfe i Hang 
vor denlige el å 
Paa Bierg Wt? og hvem blifver HERrens | Naar Hand hafver vifvet Ge or 
re get set aabenbaret ? x. Thi hand | til SFyldsO Fer, da al Sand 
(d; —— — ſder/ ligeſom en Qvift for han⸗ Sad / og lefve (længe; va HErreus 
—— de og ligefom en Rød af tør |Forfæt ffal gaae frem ved Han 

ve hoyt x av! fh 03 Dand hafver ingen Siel | Haand. 14. Fordi af Hang Siæl 
BEG —50 ln" Devlighed. Vi fane han: |hafver arbehdet/ Fal Fang F fig 
Hive det Rg EN: men der var ingen Siskelfe /|Lyfi/ og hafve nock Og i det mand 
D 5 kien⸗ 
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58 44.Guds Kircke. Eſaias Prophete. Cap. xiv 
kiender Hannem / ſtal Hand min det dig et lidet Oyeblick: men Ich Mei Dy) 
HE | Tienere den Setfærdige giore vil forſamle dig med fror Miſtnnde Tienerig 
E | mange retfardige / for Hand bær |hed.3.Uf Brede ſtiulte Jeg mit bed am 
J deris Synder. 15. Derſore vil ſigt lidet fra dig i et Hhebhlick met] — 
| Jeg gifve Hannem ſtore Hobe til! med ævig Naade vil Jeg miſtunde SS 

Bytte / og Hand ſtal faa de Stercke mig ofver dig figer HERren diff j Alle 
til Rof; fordi at Hand udoſte ſit Lif Igienloſere. 9. Thi ſaadant fa oen 
i Deden; og var regnet ligeſom |være mig ligefum Noe Band; def 


) ADL Aligt; 
Misdedere; og Hand bar mangis Jeg foer / at Nye Vand fulde id? UV 
Synder / og bad for Misdadere . meere gaa ofver Forden; fan hal IN 
Synder / og bad f 


ea se fer eV HL ØDE ere Vo il ide . 
54, Capitel. LIV. hede være vred bå grene for pi 
s, GUSS Kirckis udbredelſe⸗oed ſrafte ——— 
Ebaͤngelli Fort pudelfe / det ny Teſta⸗ ane dig. 10. Thi Biergege Re 
BEG: ſtulle vel vige; og Hohene henfalde b 
$læd dig/ du Ufruetſommelige / men min Naade ffal icke vige frå fe JPen 
ſom icke foder; glad dig med dig / og min Freds Forbund ſtal ick Meber⸗ 
Fryd / og var glad / du ſom icke re⸗ henfalde / ſiger HERren din le blifø 
Der til Barſel thi den enlige haf fundere, - 11, Du AElendige! Waber 
ver fleere Born/ end den / ſem hafver ſom af Stormen er knuſet / og i Giære (i 
Mand / figer HERren. 2. Gior Forladne uden Troſt; 12. Sec Leders 
dit Tabernackels Rum viit og Jeg vil legge din Steen ſom & UMigs 
udbrecd din Boligis Tapeter; ſpar Prydelfe / og Jeg vil legge di Sjæfeg, 
Dem icke; ſtreck dine Reeb langt ud / Grundvold med Saphir / os giote Vig Pag 
og befæft dine Som faſt. 3. Thi dine Vindver af Criſtal / ogdit Vie Pa 
Har" Du ſtalt udbrede paa den hoyre / og Porte afRubin / og alle dine Lan Fie f 
| paa den venſtre Side / og din Sed mercke af udvalde Steene. 13 tis bye, 
| ſtal arfve Hedningene / ug boe ide Og alle dine Born fral blive lærd! 
ode Stader. 4. Frygt ide / thi af HERren/ og dine Børn ſtal hal hide Fy 
Du ſtal ide beſtlemmis; var icke ve ſtor Fred. 14. Du ftalbe? de 
| blu / thi du ſtal icke beſpottis: men dis ved Retviished; Du ſtal vært 
| Du ſtal forglemme din Jomfru⸗ laugt fra Bold og Uræt/ at du tør teng din 
| doms Stændfel/ og icke meere ihu⸗ icke frygte dig derfore / og forſtrel' RTE 
komme din EnckedomsForſmadel⸗ kis; thi det ſtal icke racke til diß 
g 5. Thiden / ſom dig hafver 15. See ! vel vil der nogle fo" Dan9 Fay 
abt / hand er din Mand ; HER famlefig imod dig: men icke afmig dem ge, 
re Zebaoth kalbis Hans Nafn/ og dog hvo ſom forfanilis imod dig?! suger, 
Din Igienloſere den Hellige Iſra⸗ ſtulle falde, 16,560! Jeg gior de [om ilde 
el / ſom Faldis SUD ofver all Ver⸗ af Smeden opblæs &ullenei IV 
den: 6, Thi HERren lod dig den / frembær Redftab til fin Gi hand m 
| vare i Ryctet / af du varſt ligeſom | ning; thi Jeg ſticker en Forberfe⸗ til gg) 
| en Forladen og bedrøfvet Dinde re til Ødeleggelfe. 17, Thi alt NY egenF 
| af Hiertet/ og ligeſom en ung Hus ſtab / ſom beredis imod dias alt ' Sander 
| ſtru/ enddog du varſt forſtudt / ſiger lyckis og alle Tunger / ſom fe" "08 berg 
lp din GUD / 7. Jeg hafver førlg;! Dem imod dig / dem ſal di fordel, | 
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Cap. XIV: 
— —— 


k: men JØ 
sr Miſtund⸗ 
Jeg mit 
eblick; me 
eg miſtunde 
ERren ak 
ſaadant ſta 
Band; det 
) fulde id? 
15 fan hal 
Jeg vil ide 
dig / eller 
Biergent 
te henfalde 
ke vige få 
und ſtal ickt 
ven din M 
Elendige 
aiſet / og dt 
12. Set⸗ 
cen ſom & 
legge dl 
r / og giot⸗ 
og dinut 
ine Land? 
ene, IØ 
blive lærd? 
en ſtal hal 
ſtal ber? 
r al vær! 
at du tort 
g forret! 
cke til Dig 


F. Ear; N 
Salighed. Eſaias Prophete. 56. Gode Gierniuger. Cap. LVI. 


— 
























53 


mei SEERE EF DTS ——————— — 
Sene In men; venne er HERreus fom Himmelen er hoyere / end For: 
ke is Arf; og deris Retfæerdig⸗ den ſag er og mine Veye hønere/end 
eders sne Og mine Tancker / end 
—— IT eders Tancker. 10. Thi ligefom 
res Capitel. * — Regnog Snee nedfald fra Orm 
lig — —— derer; melen / og komme ide did igien : 
Ridin rare nhelliasaiorde 1il ævig | Men vedffe Forden/ oa giøre hende 
Sunlsgiorde/og helligsgiorde til ævig | MEN vedſte Jorden / og giore hende 
lighed. i rn | rugtfommelig og blomſtrende / af 
gu ve! alle/ ſom torſte koͤmmer hun gifver Sæd til at fane / vg 
hid til Vandet; og F/ ſomicke Brod til at æde: 11. Saa flal 
dd Penninge/ kommer hid / [19 og det Ord vare / ſom gaar af min 
FAR (EDER kommer bid / og Fie Mund / det ſtal icke komme tomt i 
Hver Beunninde ; og for intet |gien tihmig: men giore det / ſom 
pave Biinog Meld. 2, Hvi tel mig behager ; vg det ſtal hannem 
Wenninge der / ſom ide erBrod / lyckis / til hvilcken jeg det ſender. 
eders Arbeyde der fom Jkunde 12. Thi J ſtulle drage ud med 
eblifve mætte? Horer mig dog / Gladſtab / og ledſagis med Fred; 
ader det Gode / fad ſtulle eders Biergene og Hohe fulle glædis før 
i tæle ſorlyſtis udi Fedme. 3. Boy⸗ eder med Priis / og alle Træpaa 
Ders Oren hid / vg kommer hid Marcken klappe med Hænderne, 
CNis hører / ſaaſtulle eders 113. Grane Tice ſtulle vore før 
Ige lefve; thi Jeg vil giore en g⸗ Buſte / og Myrter for Torne: vg 
—* * eder ſom ær Davids det ffalvære HERren et Nafn/og 
"! eNaade. 4. ore, jeg hafver avigt Tegn / ſom ide ſtal udſlettis. 
fer Hannem Folcket fil er Vid: 
ig DE D/ filen Fyrfte/ og Befalere 56. Capitel. LVI. 
NG KE add ol fall s. Efaiastalerom C1) de Troendis 
* duingene / ſom du icke Wi gudelige Vandel * ASS De Vans 
en og Heduingene / ſom icke kien— troendis ugudelige Handel. 
a ftulle løbe til dig / for HEr⸗ EN liger HERren: Holder 
ng din GUds fyld / og den Helli⸗ —Ratten / og giorer Retvished; 
æt Yfrael / fom gior dig herlig. (thi min Salighed er nær 7 af den 
; J 6. Søger HERren Den ſtund kommer / og min Retfardighed / at 
hem kand findis; falder paa han⸗ |den ſtal aabenbaris. 2. Vel det 
Un, den ſtund hand er ner.7. Den Menniſte / ſom det gier 7 vadet 
* Udelige aflade af fin Vey / og den Menniſtis Barn, ſom det holder 
Im ilde gior fræfine TancÉer / og faſt / at hand holder Sabbathen/ og 
bande fig til HERren/ faa ffal icke vanhelliger den;og opholder fin 
drer, miſtunde fig ofver hannem Haand / al hand gier intet Ont. 
ilvor Gud; thi hos hannem er |3. Ogden Fremmede, ſom haf 





— — — — 








— — 





— —— 








1 Surladelfe, Se 3. hi mine, ver gifvet fig til HERren / ſtal ide 
— eders Benene ders Tancker/ fige: HERren ſtal ſtille mig fra ſit 
liger HEN or ere icke mine Beye / Folck. 4 Og den Gildede ſtal icke 
res RERren. 9. Men faa meget ſige: See! Jeg er et viſſet Træ; 

Hoymeſſe / Texten / paa den aldmindelige Bede⸗Dag. $gm thi 
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thi HERren ſiger faa til de Gildes kommer / og der er ingen / ſom le 
de / de ſom holde miſſe Sabba⸗ gert det paa Hierte; og hellige ol 
ther / og udvælge det / ſom mig beha⸗ blitve bortſamlede / og ingen gifve 
ger / ogholde min Pagt faſt: 5. agt der pag / afde Retviiſe bliv 
Dem vil Jeg giſve en Sted i mit borttagne fra Ulycken: Og de, fol 
Huus inden mine Muure ng et be; have vandret retteligen for ſigkon 
Dre Rafn end Soñers od Dottris; me til Fred / og hvilis ideris Sø 
Jeg vil gifve dem et ævigt Nafn / ve⸗Kammer. 
* 22 ii É z 6 Km) — J—— — — 
fom icke ſtal forgage. 6. Og de; — 
fremmede Born / ſom hafve gifhet 7 Capitel. LVII. 
Dem til. hHExRren / at tiene Hannem/ —— aen: (1) om det evil 

fe Sans Naf det at de FAgis Synder og Straf / faa og 
og elſte Hans Nafnu/ paa det afd —————— 
Funde være hans iencrehrer ſom Søger, 

Ader Sabbathen / at hand van⸗ 
ere by — * min K — r hid J [om ere Dage 
Pact faſt: 7. De (amme vil jeg TIDENS Born / ogdu hoe 

— IGE aa SL ror os agtige Sad / ſom endnu boler. % 
fore til mit hellige Bierg og Jeg % SÅ såe; ; J 
vil giore dem glade i mit Hedes til hvem ville I nu hafve — 
Fun / og deris Offerog Brænds LA ? Qver hvem ville I udvid, 
"SR skær Win hehanpling Munden / og udracke Sungen 
Offer ſtulle være Mig behagelige Ere% ide Ofvertrædelfeng Bor 
paa mit Altere: fht mit Huus 09 en tal Sæd 2 5 Som [løber 
ſtal kaldis et Bede Duus for Zronde til Afhuder under allé 
alle Sold. 8. DenHCrreDErs gronne Træ / og (lagte Born hø 
re / En ſamler de Fordrefne af Beckene under Steen⸗Klipperne 
Iſrael / ſiger: Jeg vil endnu ſamle 4. Din Handel er hos de flættt 
ſeere til den Hob / fom er forſam⸗ Bede: fteene ; de famme ere ol! 


— 





Tet. Deel; dem udgyder du ditDrikOP 


(2) 9. Alle Dyr paa Marcken fer for / naar du ofrer dit Mad⸗ O 
Tommer / og ader / ja alle Dyr i fer / ſtulde Jeg der af troſte mig 
Skovene. 10, Alle deris Vecte⸗ 5. Du reder din Seng paa 
re ere blinde; de vide alleſammen meget hoyt Bierg / og gaar oy Di 
intet; de ere ſumme Hunde / fom op af ufre… 6. Og fætter din Ihu 
icke kunde ſtraffe; de ere iade / lig, kommelſe bag Derren og Dartrø, 
ge / og ſofve gierne 11. De evelet ; thidugabenbarer din Blu 
Dug ſtercke Hunde i Begærlighed / henne fra Mig; og gaar hen op⸗⸗ 
ſom aldrig kunde mattis Eee! gior din Seng viid og forbinde 
Syyrderne hafve ingen Forſtand; (dig med dem; du elſter deris Send, 
hver feer til ſin Vey; hver er gierig (hvor du feer dem. 7. Dufar MI 
forfigifin Sted. 12. Kommer Kongen med, Balfam 1. og hafve? 
hid / lader og hendte Biin og dricke mangehaande Smincke; og du Ve 
påbrudne/ og det ſtal vare Mor⸗ | Der dine Bud langt bort / og jer 
gen / ſom i Dag / og endda meget nedrer dig fil Grafven. 8. DU sj 
meere. 13. Den Retviiſe om⸗ beyder idin Veyes mangfoldighe 

i i 


Go 56.Gode Gierniuger. Eſaias Proph. s7.Syndens Straf, Cap LVIl 




















































17. Sonden 
——— 


og ſagde iel 
dagr du fin 
liføer du i 
UI ſorgeful 
dar om mi 
ban Mig 7 
Dierte, Mi 
Wat du f 
di ig? Io... 
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er / at de fi 
far du re 
ielpe di 
em alle be 
Al bortta 
(2) Men 

ig / hand fl 
gø Mit helli 

lører Pe 
ehentag 
d it Folckis 
in Hebe o 
Vindeliger 
y'g bver i 
Ummen/ i 
1 fønderEn 
ga det af 
Omygis I 
bdis Hier 
Atid trette 
Vig Tid: 
imme før 
adr Bede 
Meg var | 
heds Sy 
ulte mig | 
d og did i 
vender J 
orde Jeg 
m / og frø 
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dederis 
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Mere lang 
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1 fom leg 
lige Fol 
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— 57 

(II, 

vet Jodiſt 
fan og? 

de ydnys⸗ 


e Dagot 
du hoer⸗ 
holer. * 
fve eder 
J udvid 
ungen + 
as Bør 
om lobe 
ider alle 
Børn ho 
lipgerne 
de ſlætte 
e ere ou 
DrikDP 
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47, St —F 
——— Straf, Eſaias Prophete. ss, gale. Cap. LVIII. 61 








Ug lagde icke: Det er fortvilet; men ſnar / ſiger HERren; og vil giore 
fre" Du finder din Haands Lif / da dem helbrede. 18. Mende Ulam 
Iver dn icke treet. 9. For hvem er delige ere ſom et oprørt Haf / ſom 
u ſorgefuld og frogter fag? men du! ide kand være ftille;og hendig Bol⸗ 
gar om med Løgn/ og tancker intet F opkaſte Skarn ogUreenhed. 19 
da Mig 7 ogdutager det icke til| D fis 
Aerte. Meent du / atJeg ſtal altid ger min SYD, 
nk/ at du fam aldeelis intet frygter 
ig? 10. Jeg vil gifve din Retfær— 





— — — — 


sg. Cavitel, VII. 


digh XFX * é é 
ed tilkiende/ og dine Giernin⸗Eu ſand GUds Tieniſte (7) bes 
ed Rerg ſtager icke udi en Hyckelſte NR 


at de ſtulle icke gafne dig. 11./62% -3en beſtaar udi-Barmhiertighed 
gar du raaber / (au lad dine Ho⸗ imod Naſten / og (3) Hellighed for 
hielpe dig: men Lairet al fore" GUD: 
kr —* bort / og Forfængelighed IR aab hoyt / ſpar icke; oploft Sin 
bittage dem ir | VK Ref ſom en Baſune/ øg kuud⸗ 
Men den / fom haaber paa gior mit Cold deris Oføertrædel 
i 2/hand kal ar ſveLandet / og heſid. ſer / og Jacobs Huus deris Syns 
Gynt DelligeBierg.1 2. Og ſtal fige: der. 2, De ſoge mig dagligen / ug 
———6 — — villevide mine Veye / ligeſom et 
Ken : A ——— SE fa brt af Folck⸗ der hafde allerede giort rets 
er 2 —* — — aa figer vifeligen/oc hafde icke forladet deris 
Zeyreog Ophepede / ſom boer Guds Rat:? Deæffe af mig rette 
indeligenhois Rafuer helligt: Domme / vg hafve Lyft af Fomme 
de boer i DE! BRUN og I Bellig⸗ til deris GUD. 3. Hvi faſte vi / og 
mn 4 Må Dej: / Jom Dafoe Du agter det icke ? Hvi plage vi vo⸗ 
"så vintjet og UDmyg Aand ; re Siale / og Du vilt det ide vide ? 
ON et af Jeg vil vedergvæge de See! naar Ifaſte / da giøre J eders 
NAS Aand / og de ſonderknu⸗ Villie / og tvinge alle eders Skyl⸗ 
us Hierter. 14. Jeg vil ide dener. 4. See! I fafte til Kif og 
UD trætte / og icke være vred til! Trætte ; va ffanugudeligen med 
AL Tid: men Siælen ſtal be⸗ Næfvene. Faſter icke faa/ fom Ynu 
| „at eders Roſt maa hørig i 





Mime for mit Anfict / og Jeg giore 
or Bedergvægelfen iglen 15. det Hope. g. SFuldedet være en 
til mar vred paa deris Gig: |Fafte / ſom Jeg udvælger) at et 
HAR fndſtab⸗ bg flog dem; Menniſte fulde plade fit Lif om 
hyre mig OG var vred dø gingede Dagen / eller henge fit Hofvet ned 
Og did i deris Hiertis Veyer 16. |fonret Sif/ eller føre fig ien Sac— 
MM DEL | tg lage derisV eye / ba log ligge i Uffe? Bille % alde det em 
ror 5 /ogl dde Faßt e og en tacknemmelig Dag for 
År —— emigien, og Dem HExXren? 
bereg oe e Dem. 17. Jeg vil (2) 6. Men det er en Faſte / ſom 
—— EAR afde Jeg udvælger: Lad dem los / ſom 
N i —— aade (or dem / du hafver fanget med Uret: lad dem 
tre lange borte / og dem ſom ere llos / fom du befværer ; gif dem fri / 
ſom 
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De Ugudelige hafve ingen Fred/ ſi 
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62. s3. Faſte. Eſaias Prophete. so. SyndensStraf Cap, LIS 








— —— —— — B —— — — — — 
ſom du trænger; fag bort gllehaan | mætte dig med Jacobs din Faders 
de Laft. 7. Bryd dit Brød for) Arf; thi HERrens Mund figet 
Den Hungrige Å og indled de AE det. 
Dige og Landfinctige 1dif Hunug:| — 777— — — 
Seer du nogen Nogen / da kled 59. Capitel. LIX. 
hannem / og unddrag dig icke fra dit 6. Sødernig Elendighed Form ick 
Kiod. 8. Saa ſtal dit Lys frem⸗ ——— MENES DES men (2) af 
bryde fom Mørgenroden/ vv din deris egen laudelighed. 
Velfart ſtal ſnart voxe og dinRet| See! HERrens Haand er id? 
viished ſtal ggae for dig / og HER forſtocket / at Hand ſtulde ickt 
rens Herlighed ſtal ſamle dig til kunde hielpe; og Hans Hren er? 
fig. 9. Daſtal du raabe; (aa ſtal icke tycke at Hand icke kand hore 
HErren ſoare dig: naar du raaber / 2. Men eders Udyd ſtil eder og 
ſtal hand ſige: See! her er Jeg Der: eders SUD fra hver andre; ug& 
ſom du ingen befværer hus. dig / ders Synder ſtiule Anſigtet fra— 
pg ide vjfer med Fingre / og der / at Ibliſve icke horde. 3. Thi 
icke taler ilde. 10. Og lader de eders Hænder ere befmittede med 
Hungrige finde dit Hierte og mæt: | Blod / og eders Fingre med Urat⸗ 
ter den Xiendigis Siæl; da ſtal dit eders Læber taler faiſtt / eders Tun⸗ 
Lys vpgani Morcket / og din Taa⸗ ge digter Uret. 4. Der er ingen / for 
ge ffal være fom Middagen. 11. raaber paa Retviished / eller dom 
Og HERren ſtal altid lede dig/ og mer troligen; mand fætter Lid til 
mættedin Sigl iTorheden / og ſtyr⸗ | Forfangelighed / og taler Løgn: 
cke dine Been; og du ſtal blifve De ere frugtſommelige medUlycke 
ſom en vandet Urte Gaard / og ſom og fode Urxt. 5. Debryde BØ 
en ſpringende Kilde / ſom aldrig ſiliſtis Wg / og væfveSpindelvæl: 
fatiis Band. 12. Og det / ſom lenge Xder mand af deris Eg / da mad 
hafver ligget ode / det ſtal opbygs| mand doe; men traader mand def 
gis ved dig; og du ſtal legge en ſonder / da kommer der en Ogle af; 
Grundvold / ſom ſtedſe og altid ſtal 6. Deris Spindelvaf duer intet 
bliſve; og du ſtal kaldis den / ſom til Klader / og det de vircke duer i 
boder de refne Giarder / og forbe⸗ til Tecke; thi deris Gierning & 
drer Veyene / gt mand kand der boe. Ondftab / og der er Fortredelighed 

(3), 13. Derſom du vender din i deris Hænder, 7, Deris Foddet 
Foed fra Sabbathen / og icke giorer lebe til Ont / og de ere ſnare til 4 
hvad dig behager paa mine hellige udgyde uſtyldigt Blod: Deris Tau⸗ 
Dage; og Falder det en lyſtig Sab⸗ cker ere Moye / deris Veye er ide 
bath / at hellige og priſe HERren; | Forderfvelfe og Skade. 8. DP 
og du prifer hannem / fan at du icke fiende icke Fredſens Ben / og der el 
gior dine Veye / og icke findis bet; | ingen æt derisGang;De ere for” 
ſom dig ſelf behager / eller hvad du | vendte paa deris Gader ; hvo ſom 
faler: 14. Daftaldu hafve Lyſt gager der paa / hand faar aldrig 
HERren/ og Jeg vil lade dig fveve Fred. 

QVarhøs ; aj — t 

ofver de Hoye pag Jorden / og vil (2) 9. Derſore er Rætten rr 
















































19. Synden: 
fra yg, Og 1 





bie efter 
det *5 | 
aa gage vi 
ve efter 527 
Ug fole ſom 
dyen Vi— 
ſom 

eeneSte 
brumle 
altre fom 3 
et / og de 
ghed | ag 
7 Thi vo 
legen for | 
fr ne imod 
Er delfer er 
D Wuder n 
SCR mods 
fyr lbage ti 
' til Voll 
8 digte 
pt Derfor: 
de / og 
— bort; I 
heden / M 
ind. 15 
NU maa v 
hytte feer 
par Hann 
WS 6% 
sen Mani 
len giør 
Wer hat 
pm / og! 
p Hbiigheb, 
i Reuffe 
Iuuntzer 3 
elm paaf 
Jetit ; 
NY ig 
nn Som i 
Ldſtander 
Aften 
























































- 19. Syn 36 (+; i 


— — 


ra ne FEET SEE EET Ek 
A DESY — faa icke Retoiished : Srumhed ; ja hand vil betale Her⸗ 
und fig det eeſter Lyſet; See! faa blifver ne. 19. At HEſtrens Rafn ſtal 

morckt efter Skinnet; See! frygtis tra Veſten / og hang Zerůg⸗ 

* Ope 

X. — eſter Bæggen / ſom de Blinde; Hand kommer ſom —— 
Font icke fole om de / der hafve ingen hafver været opdemmet / ſom 
ten (2) af ' ven. Viſtode os om Middagen / HERRENGS Vair fremdrifver. 


aa gaae vi i Taage. 10. Bi træf; hed fra Solens 


fon — 5; Bi ere i| 20, Thi der ſtal komme en Frel⸗ 
d er ickt Bi J—— — ———— ſere til Zion / og til dem / ſom ſig 
Fulde ide —— alle ſom Bierne / og omvende fra Synderne i Yacvb / 
Ørenerel 9 ſom Duer ; thi vi bie efter Inger HERren. 217. Og Jeg giovs 


et / og den er her ice; efter Sas | teme 
md høre lig 99 rher icke; etter Sa⸗ de ſaadan Paet med dem / figer 
eder od Wed os hun er langt fra os. HERren: Min Aand / ſom er høg 


2 


rer og] Megen fedt føertrævelfe ev fan |dig/ og mine Ord/ fom Seg 


tet rad Vis 
| tag al 


zeimodos: Thi vore Of 


T gumod HERren. 13. Ogvende Ti 
ers Tun" Uge: "STUEN. 13. XI DENDE Tid. 

eo Hm lbagefravor GUD / og med | ———— 
igen” for fler ——— | F; 
lerdenv tel Vold og Uhorfombhed; trag— o. 
D 
ODerfore ér og Ratten viget til: |; VEL —— 
vr Løgne" bg bænk saks grene | fignelfe ved Ehriſtum i d 
unde lun! / og Retfærdighed traadde mente forkyndis. 





yde BY Ht bort; thi Sandhed falder pan (TF æ2jør dig rede/blifklarzthi dit 

den / og Ratten kand ide gaae ANys komer/ og HErren⸗ 
Und. 15. Og Sandhed er bor⸗ Herlighed gaar pp ofver dig, 
nand def RG hvo fom viger fra D sen — [Chi See! Morket ſtiuler Jorderi⸗ 
Sole af Ne Maa være hver Mands Rof. geog Taaget Foleket: men HER, 
tte feer HERren / og det be⸗ RENoprinder oſver dig / og hans 
r Hannem ilde/at der er ingen Herlighed ſtinner ofver dig 
i 16, Og Sand ſeer / at der er Og Hedningene ſtulle vandeei 
bys / og Kongerne i din Ops 
rindelfis Skin. 4. Oplo ftdine 
—— fee trint omtting. Alle 
vista NV og op holder hende med ſin diſſe Forſamlede kom̃e til dig; Dis 

fg vished. 17. Thi hand forer Ing Sønner ſtulle komme langt fra; 
g. De n Retfærdighed/ligefom udi. ef log dine Dottre opfoſtris ved fiden. 


ndelvæf: he 
da mad 


uer intet byg, 
duer icke Ry 
rning et wen 
delighed 
Feddet big 
are til at | 


Mand / ag forundrer fig /-af 
gior Bøn derfor. Derfore 
Per hand hende ſelf med fin 





le er ide 
[ad 


N ger ; og fætter Salighedens Daſtald Q 
ogderet | Bjert >» OG jÆKTEL Sauughedens 5. Daltaldufeedin Lyft./ og uds 
se for | ler Mpaa fit Hofvet / og fører fig prydes og dit Hierte ſtal forundres 
og — fig : Haar den ſtore 
* —— jortel. Mangfoldighed hos Hafvet oniven⸗ 
hSom den der vil betale fin dis til dig og Hedningenis Mage 
ten langt ude og fine Fiender med kommer til dig, 6. Thiat Came: 


Her ; — ———— 
ou | reelt ; og Flæder fig med Mid 
— * hed ligeſom med en Kiortel. 





frø Aften⸗Terten par Hellig Tre⸗ Kongers Dag. Sgm 
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vers |fra bin Mund / ey heller fra di 

[ r re — ra din 
tede med Sy eler ere hos os / og vi fele vore Sedis Mund og Borne Born/ 
dUræti fylder med Oſpertradelſe og (ſiger HERren) fra nu til ævig 





. SR RET are. 
Capitel. LX. 

s. Guds Kirckis (1) Formeerelſe af 
Hedninger va Søder / faa og (2) Mels 


>> — — — 
— i * * —— — — — 
— kø Knit = — : — * = 
— — — — dl Sea Fa 


— — — — — — * — 
— 
— 
* w ”. — 




















64 "60. Hedaingenis Kald. Eſaias Prophete.cr. Evangelium, Cap, LØ 
lers Mangfoldighed ſtal ffinle dig; du varſt den Forladue og Forhad 
Beyløbere af Madian og Epha; de / der ingen gick til / vil Jeg gie 
alle af Saba ffulle komme / og bære, dig til en Pral gvindeligen / pg! 
Guld og Rogelſe / og Fundgiore!.Glæde ſtedſe og altid. 16. At 
HERrens Lof. søge ſtal die Hedningenis Meſck df 

7. Alle Hiorde i Kedar ſtulle Kongernis Bryſt ſtulle gifve dig 
ſamlis til dig / og Nebajoths Va⸗ die / at du ſtal fornemme; ge d? 
Dre ſfulle tiene dig ; de ſtulle ofris er HERren din Frelſere og J 
paa mit behagelige Altere; thi Jeg den Magtige i Jacob er din Ygidf 
vil pryde min Herligheds Huus. loſere. 17. Jeg vil fore Guld ff 
8. Hvo ere de / ſom flye ſom Styer— Kaaber/ og Self tor Jern / og K 
ne / pg ſom Duer til deris Vindve? ber for Tre / og Jern før Steen 
9, Berne bie efter Mig / og Stibe Og Jeg vilgiøre/ at dine Forftal' 
hos Haſpvet / længe ſiden / at de tale) dere ſtulle være Fredfommelige/ 
fore dine Børn hid lang Veys fra dine Seffattere retfærdige, d 
med deris Solf ogGald / til HER | Der ſtal icke meere horis Bold id! 
rens din Guds Jcafn / og til den ne Lande / ey heller Skade og SP 
Hellige i Iſrael / ſom giorde dig derfvelſe i dine Landemercke: mi 
herlig. 10. De Fremmede ſtulle dine Muure fulle kaldis Salighe 
bygge dine Muure/ og deris Kon og dine Porte Lof. 19. Solen 
ger ſtulle tiene dig; thi Jeg flog dig icke meere ffinne paa dig om Dagen 
ĩmin Vrede / og Jeg miffunder mig |og Maanens Skin ffal icke 
ofver dig i min Behagelighed. 11. dige: men HERren ſtal vere d 
Og dine Porte Tulle altid ſtaa aab; |ævige Lys / og din GUD al vel 
ne./ og icke tillncis/hverden Dag |din Priis. 20. Din Soel fl 
eller Rat / af Hedningenis Mact icke meere gane ned/ og din Maal! 
ſtal førig til dig / og deris Konger ſtal icke miſte ſit Skin; thi SEP 
ſtulle foris hertil. 12. Thihvilde |ren ſtal være dit ævige Lys ; og 
Hedninger eller og Konger / ſom ne forrigfulde Dage fulle hatte 
ide ville tiene dig; de ffulle forderf; JEnde. 21. Og dine Fold ul 


vis / og Hedningene ffulle odeles⸗ lalleværeretfærdige; og de ſtulle ! 


- 
— — — — — —— — De — — — 



































61. Evange 


— 
haſver AE 
Udfende m 
tilde Riei 
gr nufede 
Fangne 
Vundnes 
—— 
s Heft 
— 
* vede i: 
Apdelſe fo 
— 


—8 
byret i | 
im ede od 
ange Ma 
* 
g føde 
—8 ſt 
tænd og ? 
en ſtu 
eie 
Gubs ks 
sy Mingenis 
le * deris 
a Dobbel 
i) 99 før ed 


* 13. Libanons Herlighed ſtal ſidde Jorden ævindeligen / ſom hr glade) | 
omme til dig / Gran / Bog / og [der ere mine Plantelſis Greene/! bre befidde 


Busbom med hver andre / til af pry⸗ mine Handers Gierning /til pri, 
De min Helligdoms Sted med; fh | 22. Uf den Mindſte ſtulle bli, 
Jeg vil giore mine Fodders Sted Tuſende / og af den Ringeſte | 
herlig [mægtigt Folck; Jeg HERren? 
(2) 14. Ogdeffulleng komme | Det Dafteligen udrette i fin LID. 
nedboyede fil dig / ſom dig under⸗ Gr: Fan 
rnetes va alledes fonrdia stuer I, Capitel. LXI. > 
trycte ogalede” Jomdig ofver. Raade og Fred fra GUD? 
flændede / ftulle gedfalde for dine TESUM til alle Eroende / faa vel i 
gedder / og de ſtulle kalde digt! Hedninger/for af Joder. 0 
HEJirens Stad / Zon den Helli —* HERRIS HERR.IT 
gis i Iſrgel. 15. Thi derfore / at MAand er vfver Mig 2 der 


6 Je 


ulle fag a 
ly) er HER 


og hai 
"Bh g Hai 


Vee 
IXVdeſta 
—* ævig 
by Mand ſta 
yt Hednin 
hm Mere ibla 
be, lfer dem, 
"den Sa 
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Cap. rå 


— — 


Forhad 


I Jeg gisk 
jen; od! 
16, At 
delck 7 9 
zifve digt 
he; at 
4 ogdt 
din Jgie 
e Guld ff 
n / og Ka 
w Steen 
e Forſta 
melige / pi 
ige. J 


mDage 

ie MM 
i være d' 
Ear vær! 
Spel ' 
in Mad, 
thi HE 
6309 
ulle bali, 
ole tud 
re ſtulle ' 
1/ fom D 
3reene 
vtil pri” 
ulle lift, 


—J 
GUD PG 
r (aa vel 
— 

erfen 
dei 


61. Ebangeli 
igelium. Eſaias Prophete. 627 Guds Kircke. Cap. LXII. 6$ 


hafſver HErr 
ie Tren falvet Migz Hand |ver velfigner. J 
tide As 4 til at bære gt got Sud Mig i — BES SER 
Zlendige; at forbinde de ſen⸗ glad imin GUD + fly 
— J5 Are e.D re jer glad i min thi hand forde 
Rerter ; af pradike |migi Saligheds Klader / og Flæd: 
Bange Sienløsning / og de |de — med Retviishedſens Kiot⸗ 
Rut Opladelſe 2. At prædicke tel. Ligeſom en Brudgom ffal 
Gug; Veng nagdige Mar / og vor Hand pryde mig med Praſtelige 
Vere Hefns Dag Å at hufvale alle | Prydelſer / og ſom en Bruud / prydet 
VS 3. At ſtikke de Be | med hendis Smycker. 11, Thi 
Viben ÉT SIM / af Dem ſtal gifvis | ligefom Grøde vorer af Jorden/ og 
—* SE for Aſte / og Glædens Ds Sadi Urtegaarden uprinder / faa 
| —5* 6 die 2 SL MEE | al Retøiidbe ogLof udgaa for alle 
AVT en ſor Aand Heduingene af den HErr * 
kaldis Retviisheds Træer/HEr: | Serene — 
fun Plantelfe/ til min Lof. 4. De 62. Capitel. LXII. 
É opbygge de gamle ødelagde| ss. Guds Kirckis Hellighed / og Here 

iv: er / og oprette det / ſom var lighed idet Ny Teſtameme beſtrifvis 
Tiid; deſtulle | Se Zions ſtyld vil Jeg icke tie / 
inge, begde Stæder / ſom hafve RNog for Jerufalems ſtyid vii Yeg 
veg ge Mands Minde ligget fors| ie holde ftille / indtil hendis Ret 
ig ide, 5. Fremmede ſtulle viished opgaar fom et Sfin / og 
—5 fode eders Hiord ; og üd⸗ hendis Salighed brænder ſom ef 
Per ge ſtulle være eders Ager- Blus. 2, At Hedningene ffulle ſee 
BED og BViingaards-Mænd. 6. Din Retviished / og alle Konger din 
— ſtulle kaldis HERrens Herlighede; og du ſtal kaldis med 
ret / og mand ſtal falde eder et nyt Nafn / hvilet HERrens 
Uds Tienere/ og Iſtulle ede Mund ſtal næfne. 3. Ogdu ffal 
K ningenis Gobs / og roſe eder blijveen deylig Krone i HERrens 
leget deris Herlighed. 7. Jffub | Haand / ogen Kongelig Hat i din 
fe Dobbelt for cders Forfmædel | GUds Haand: 4. Mand ffal 
ag før eders Skandſel ſtulle de icke meere Falde dig den Forladne / 
huge lade for deris Deel; thide ey heller dit Land en Odeleggelſe; 
lege befiddedobbelt i deris Land; men du ſtal kaldis (Min Lyft til 
%, Ulle fag ævig Glæde. 8. Thi! hende) og dit Land ( Fiære Brud); 
i, Jer HExRren / ſom elffer Rat— thi HExren hafver Lyſt til dig / og 
Y og hader Rofveris Brand— dit Land hafver en kiet Brud. * 
Ne/ ogvil fly det ſaa / at deris Thi ligeſom en ung Karl hafver 








fig,” de ffal være vift; og Jeg vil fin Jomfru kigr; faa fulle og di 
ST en ævig Pagt med dem. 9. Sår hafve dig Ina Og —— 
Nag and ſtal fiende deris Sædis en Brudgom glæder fig med fin 
hr Hedningene / og deris Efter Brud/ faa ffal og din GUD glæde 
OM Mere iblant Folckene / at hvo / fig ofver Dig, 6. O Jeruſalem! 
"er dem / ffulle kiende dem / at Jeg vil ffiffe Vægtere pan dine 
den Sad / ſom HERren haf Muure / (om aldrig: ffulle tie ſtille 
E hver 
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66 63. Bozra. Eſaias Prophete. 64 Tre Perſoner. Cap. LXIV 


— — — — — — —— — — ⸗ — 


hverken Dag eller Nat: Iſom ket med Mig; Jeg perſede dem! 
paaminde om HExRren / tier icke: | min Vrede / og traadde dem i mil 
7. Jagitver Hannem ingen Roe / Grumhed / der af er deris Blod 
indtil at Jeruſalem blifver færdig / ſtenkt paa mine læder / og JØ 
og fættil Lof paa Jorden. 8. hafpver befmittet alle mine Klæd? 
HERREN føer ved fin heyre bon. 4. Thi Jeg hafver tag 
Haand / og ved ſin Magtis Yrm :| mig Hefnens Dag fore; Aaret / af 
Jeg vil icke meere gifve dine Fien⸗ igienloſe mine er Fommet. x5. Th 
der dit Korn at ede / ey heller lade Jeg ſaae Mig omkring / og der val 
de yet: dricke din Muſt / ſom | ingen Hielpere; og Jeg var i For 
du hafver arbeydet 9. Men de, fardelſe ! vgingen holdt mig vp ' 
fom det indſanke / ſtulle og ædedet;! men min egen Arm maatte hielp? 
og lofve HERren; og de / ſom den | mig / og min Vrede opholdt Mig 
indføre. / ſtulle dricfe dendi min! 6, Derfore nedtraadde Jeg Sol 
Helligdoms Forgaarde. 10. keti min Brede / og giorde det! 
Gaar bort / gaar bort / igiennem drukne i min Grumhed/ og nedko 
Portene; bereder Folcket Veyen; ſte deris Styrke til Jorden. 
giorer Stien / giorer Stien; 190; | — 
der Steene bort; oplefter Bannere] 64. Capitel, LXIV. 
for Folket. 11. See! HERren 5. Eſaias taler fr) om de trend! 
lader fig høre fil Verdens Ende / fi;| Guddommelige Perſoners Veigiernit 
ger den Daatter Zion : See! din| ger imod det Jediffe Folck; fan og (2 
Salighed fommer; See! Hang om Meffiæ Somme til Verden. 
Lon er hos hannem / og hans Gier⸗ eg vil ihukomme HGExRren⸗ 
ning ev for hannen. 12, Mand ſtal SHiftundhed / og HERrenÉ 
kalde dem / det hellige Folck / HEr⸗ Lof i alt det fom HERren 
rens Igienloſte; og dig ſtal mand giorde; og det ſtore Gode imod I! 
kalde, den beſogte og uforladne raels Huus 7 fom Hand giord 
Stad. dem ved fin Miſtundhed / og ſtol 
TD Godhed. 2. Thi hand fagde: D' 
3. Capitel, LX III. ere jo mit Folek; Born ſom icke et! 
s. Chriftug ved ſin Ded er blefven falſte: Derfore var Hand deri 
en Seyer⸗Heire for alle Troende. Frelſere. 3. Hvo ſom gior den 
Kard er den / ſom kommer af E⸗ Angiſt / band gier og Hannem AV 
æ DOM med redagtige Klader af giſt; og Engelen / fom er for Hal 
Bozra; ; den/fom er kode, nem / hialp dem: Hand frelſte den! 
ne Klader / og fremgaar udi fin ſto⸗ fordi at Hand elſtte dem/ og ſpal | 
re Kraft? Jeg er den/ fom lærer de dem; Hand kog dem op / og bd 
Retfærdighed/ ogen Meſtere tihat dem altid/ fra gammel Tid. + 
hielpe. 2. Hvi er da dit Klæde Men de vare fortrædelige 7 9)” 
bøn faa rodagtigt / oa dine Klæder |drøfvede Hans hellig Aand: Der 
ſom hans / der traader Biin-Per: | fore blef Hand deris Fiende / pi 
jen? 3. Jeg fraader Viinser: |ftridde imod dem. ss. Og HA, 
(en alleene / og der er ingen af Fol⸗ ltænckte igien pag den fremſan 
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64. Tre 
Tre Perſoner. Cap. LXIV, 67 


Eſaias Prophete. 
GQ. 
UD; paa M FE DERES — 
bor er da ly Seb ; om AS FÉ —*— for BET 69 — 
ge afvet med hang Hiordis Hyr derlige Ting / fom Du gider fam 
— — EO Here foer 1 od Bla fS DRT 
in oſe ved hans hohre Haand/ Med | 17, Com GYS HUSET 
å SALG — om AMU IDE dens Begyndelſe / eller hørt med. Øs 
— B paa at Hand ren / og intet Oye hafver feet/ uden 
Dre å ' * ma. g 3* NR ng SAND hvad dem ſteer / ſom big 
D ) Di ennem | efter Dannem. 18, Dumøderde 
icke pe bligefom efte i Ørefen/fom | Slade / og dem / ſom giore Netviiss 
— — — hed / og dem/ ſom Fomme dig ihu 
Hulda vilcke — paa dine Beye : See ! du var vel 
di Fole —* Saa forde Hog vred / der vi fyndede/ og blefve læn; 
berligg Ra u vilde giøre Dig et ge der udi; men vi blefve dog frelſte. 
Simn DEN, 9. Sej < Nu af: 19. Men nu ere vi allefammen 
lige Ferg; i AMS af Din hel! ſom de Ureene / og all vor Retviiss 
din Syg ge BYE Bolig: Hvor er nu! hed er ligefom et beſmittet Klæde : 
fore p 8 — DE Din Vi ere alle viſnede ſom Bladde / og 
AAR, Ii! en older fig vore Synder føre os bort ligefom 
br Saber; hr Abraham DecDinle ste Nafi —— 
————— dit Rafn / eller gior ſig rede / af hob 
——— an * Men de dig: Thi du ſtiuler dit Anfigt før 
Srelfere de — IDEER eng og / og lader og vanſmagtis i vore 
af gammel Eid 11 — 
—— LG SEKT —* Du ervor Fader / vi ere Leer; du 
We ? og hvi forhærder du — Kar — — int; 
ker: 79 AVETDE | 22. HEr 
slet” af vi icke frygte dig? Bend | rer vær ide [aa ſaare vred / og Forn 
for En for Dine Tieneris ſtyld / icke —— ævindeligen ihu; Sce! 
jr 
akka (TUN 23. gdoms Stader 
de ett enet tandet; dine Modſtan⸗ ere —————— Zion er ble 
Rey de Din Helligdom. 13. ven fil Pt en; Jerufalem ligger 
ure ac at gammel Zid : men førftyrret. 24. Bor Helligheds og 
de Segr — ofver dem / og — Buus /i hvilet vore 
Jeickels ede efter dit Rafn. Forfedre lofvede Digser opbrændt 
. —8 * du vilde [on | med d; og alt det Deylige / fom 
N elen/ og fare her vihafde / er giort til Skiendſel. 


| 


, Def din,« at Biergene funde flyde for | 25. HERre ! fand Du holde di 
rv: , 9å Belo de vare fmeltede af Ildens ofver dette; og fie der til/ * 
Og Han? Ens IT: Og fom heedBand nedſlag v$ faa fad 
fremfarr Mg; der af ſtor Ild / at dit Nafn re. 

fedt: te kundgioris iblant dine E 2 Jeg 
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66.5 "ap. LXV. 46. Domn 
| 68 65. Forbandelſe. Eſaias Prophete. 65. Velſiguelſe. Cap ds Do 
| 65. Capitel. LXV. 9. Men Jeg vil lade vore SET fſtulle glæd 
6. — * (1) om Hedninges af Jacob⸗ fl, af Juda / ſom tal få ste glade 0! 
flig Omvendelfe/ (2) Jodernis For: fidde mit Bierg; thi mine Udvald er; thi fee! 
(Pydelfe/ va (3) om nogle faa omvends ffulle beſidde De£/ og mine Tienet em til Fryd 
fe Søders Saliggierelſe. ſtulle der boe. 10, Og Saro læde. 19 
Cx cg blifver ſogt af dem / ſom icke ſtal blifve et Duus fil Hiorden / — tig ofver I 
KS fpurde efter. Mig 5 jeg bliver Acors Dal ſtal blifve Leyr til SØ. Mig ofver mi 
funden af dem / ſom ide ledte efter | for mit Fold / fom ſoger Mig Here herig 
Mig : Jeg figer fil Hedningene || 11, Men J/ ſom forlade HEN lagendis Re 
ſom icke ere næfnte efter mit Nafn:ren / og forgleme mit hellige Bier | Ulie ide me! 
her er Jeg her er Jeg. oorede et Bord til Gad / og flient Te kunde nac 
(2) 2. Thi Jeg uüdrekker mine fuldt i af Drick⸗Offer fil Meni / 13 amle / ſom 
Hænder den gandffe Dag til et u⸗ Nu vel! Jeg viltellecdertiiS væl” rig Mar: n 
Iydigt Folck / ſom vandrer efter fine. def / af J ſtulle alle beye eder nr gamle fi 
egne Tancker / paa en Ven/ ſom ide Slagtelfe 7 derføre af Jeg Faldedf ndrede Aa 
er god. 3. DetFoldy/ ſom Mig eder / og I fvarede ide; af Jeg talf st. LD 
fortørner / ev altid før mit Anſigt; de / og J horde det ide : men giord” * bueidem; 
deoffrei Urtegaarde / og giere Ro⸗ det / ſom Mig ilde behagede” og ud darde/ og æi 
gelfe paa Teyiſteene. 4. De boe valde det » ſom Jeg icke vilde. J pe fulle ide 
iblant Grafverne / og holde dem Derfore figer den HERre HE W ul bue der ul 
om Natten i. Hulerne/ og æde re ſaa: See! mine Tienere ſtul tinden ſtal⸗ 
SvineFlæff 1 og hafvevederftygs æde, men J ſtulle hungre; Set, Dage ſtull 


geligt Saad i deris Gryder. F5. mine Tienere ffulle dricke/ CSR 
Dg fige : Blif hiemme / og rør mig |ffulle torſte; See! mine Liene 
ie ; thijeg ſtal giore dig hellig. |ffulle glædis/ men Iſtulle beffiæ! ' 
Gaadanne ſtulle blifve en Regi mig. 14. See! mine Tienere ff. 
min Brede; en Ild / ſom ſtal bræn: le frodig af Hiertens Glæde: m' 
det ftaar ſtrefoet for mig / Jeg vil hyle af Fammer. 15. Og It fl 
icke tie men betale ;. ja Jeg vil be⸗ le lade mine Udvalde eders Sl 
tale dem i deris Sfiød. 7. Bag til en Cod: ugden HERre HET 
de deris Misgierninger/ og deris |re ffal ihieſſſag dig / og kalde ſi 
Forfædris Misgierninger tilhobe / Tienere med et andet Nafn 
figer HERren de fom giorde Rør At hvo / ſom ſtal velfigne fig På, 
gelfe paa Biergene/ og beſpottede Jorden / hand ſtal velfigne fig tt, 
Mig pan Hoyene; Jeg vil tilmaa⸗ | lande SUD; og hvo / ſom̃ ſtal på 
le dem deris fremfarne Gjerning paa Jorden / hand ffal forære 
i derig Sfiod. 8. Sag figer den fande GUD ; thi den forſte * 
HERren: Ligeſom naar mand fin: | gifter forglemt / og de ere ſtiulte 
der Muſt ien Vindrue / og ſiger: mine Øyen. — 
Forderfoe den icke; thiderer en| (3) 17. Thi ſee! Jeg vil fl, 
elfianefend: ſaa vil Jeg det gie⸗ en ny Himmel og en ny Jord ng 
re; for mine Tieneris (fyld / at Jeg | mand ſtal icke komme de forffe [ 
vil jcke forderfvye Det altfammen, | eller legge dem paadiertet, 18. 


de den gandffe Dag. 6. See! Iſtulle ſtrige af Hierteſorg i N 


Age 3 ogd 
ling ſtal blif 
elde. 2: 
"de førgiefi 
Ed Forffræ: 
ed / ſom er 


ſtal æd: 
Ndugormei 
Ben icke ſtad 
5 $ alem 


Kren. 
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66. Dommedag. Eſaias Prophete. 
de ſtulle glæde dem ævindeligen/og| min Fod ⸗Skammel; hvader det 
Væregladeofver det; ſom Jen ſta⸗ da for et Huus / ſom J ville bygge 
fr; thi ſee! Jeg vil ſtabe Jeruſa- Mig? Eller hvilcken er den Sfæd/ 
lem til Fryd / og hendis Folck til hvor Jeg ffalhvile? 2. Min Haand 
læde. 19. Og Jeg vil fryde giorde det altſammen / hvad der er/ 
lig ofver Ferufalem / og glæde! figer HERren: Men Jeg feer til 
Mig ofver mit Fold: og der ſtal icke den Fattige / og til den fom hafver 
meere horis gredendis Roſt / eller! en ſenderknuſet Aand / og fom fryg; 
agendis Roſt ihende. 20, Der ter fig før mit Ord. 33% hi hvo/ 
lulie icke meerevære Børn / ſom |fomflagteren Ore / hand er lige; 
Fe kunde naae deris Dage ; eller ſom den / der ibielfaaer en Mand ; 
amle/ fom icke frulle fuldfomme | hvo ſom ofrer et Faar / hand er lis 
rig Mar: men Drenge hundrede | gefom den / der ſlaar Halfen fønder 
ar gamle ſtulle doe og Syndere pag en Hund; hvo føm bær Mads 


Cap. LXVI. 69 





Vundvede Mar gamle ſtulle forban 

21. De ſtulle bygge Huus/ 
Wboe i dem; de ffulle plante Vün— 
Warde / og ædeafderis Frugt. 22. 
defnie icke bygge/ at en anden 
Alboe der udi; og icke plante / at 
danden ſtal æde det; thi mit Fol 
SDage ſtulle være / ſoin et Træes 
age; og deris Handers Gier— 
ling ſal blifve gammel hos mine 
doalde. 23. De ffulle ide ar; 
"yde forgiefvis / og ey heller føde 
8 Forſtrackelſe; thi de ere deris 


ed / ſom ere velſignede af HER: 


— og deris Efterkommere med 
tyr, 24; 229 det ffal ffee 7 for: 
ederaabe / da vil Jeg fvare; naar 
hdnu tale /vil Jeg høre. "Ulf 
ty 00 Lamet ſtulle fodig tilſamen; 
ir gt al æde Halm / ſom en Oxe; 
nugormen ffalæde Jord; de 
Ben å in RÅ Se ——“ | 

alt mit hellige Bierg / figer | 
SERren g 9 9 


66, Capitel. LXVI. 
Eſias taler om (1) em ſand 


da 


Vims ardelfe / os (2) den yderfte 


da figer HERren: Himme— 
ener min Stoel / og Jorden | 
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Offer frem / hand er ligeſom den / 
Der ofrer Svinec Blod ; hvo ſom 
fænfer pan Røgelfe 7 hand ev 
ligeſom den / der velſigner Uræt. 
Saadant udvælge dei deris Veye / 
og deris Siæl hafver Behagelig— 
hed i deris Vederſtyggelighed. 4. 
Derfore vil Jeg udvælge af deris 
Beſpottelſer / og føre det ofver dem/ 
ſom de ſtye for / fordi at Jeg kaldede / 
og ingen ſparede; at Jeg talede / 
og de horde det icke / og giorde det / 
ſom Mig ilde behagede / og udval; 
de det / ſom Jeg icke vilde. 5. 
Hører HERrens Ord / Iſom 
frygte eder for hangOrd ; Eders 
Brødre / ſom eder hade; og ftille 
ederfrafig/ for mit Nafus ſtyld/ 
og ſige: (Lader fee! hvor herlig 
HExren er; lader hannem aaben⸗ 
barig eder til Slæde; ) Deftulle 
beſtiemmis. 6. Thi mand ffal 
hore et ſtort Bulders Roſt i Sta— 
den; en Roſt gf Templen; HER: 
rens Roſt / ſom betaler fine Fien⸗ 
7. Sun føder/ førend hun 
faar Vee ; førend hendis Fodſels 
WineFom / blefhun forloſt med et 
Drenge Barn, 8. Hvo hafver 
nogen Tid ſaadant hert? Hvo haf; 
3 ver 
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70 66. Dommedag. Eſaias Prophete. 


— — — — 


Cap. LXVI. 


ver nogen Tid ſaadant feet? Kand Muus / de ſtulle oprifvis med hot! 
oget Fold fedis tillige? Kand og andre / ſiger HERren. 18; I 
Landet fodis paa engang? efterdi Jeg vil komme og ſanke deri? 
Zion fik Smerte og fede ſine Gierninger og Tanker fammdt 
Børn paa engang. 9. Skulde | med alle Hedninge og Tunger/ 4 
Jeg lade andre bryde Moderen / og de ffulle komme og fee min Herlig 
ide ſelf ogſaa føde/ figer HERren? |hed. 19. Og Jeg vil ſatte Tegh 
ſtulde Jeg lade andre føde/vy være |udidem / og fende nogle af dem! 
ſelf tillügt / ſiger din GUD. 10. ſom ere frelſte / til Hedningene hos 
Gieder eder med Jeruſalem / og; Hafvet; til Phul og Lud; til deBue 
værer glade ofver hende / alle J/ ſtytter; til Thubal og Javan / 9å 
ſom hafve hende kier; glæder eder langt bort fil Oerne / der ſom man? 
med hende / alle J fom vare bedrof hafver intet hørt om Mig / og id! 
vedeofver hende: 11. At Imaa feet min Herlighede; og de ſtull 
bie og blifve mætte af hendis Tro⸗ kundgiore min Herlighed iblan! 
fis Bryſt; at J maa die og veder⸗ Hedningene. 20, Og de frulf 
avægeeder / afhendis Herligheds |føre alle eders Brødre hid fra alf 
Skin. 12. Thiſaa figer HER; Hedningene / HERren til et Mad 
ren : See! Jeg udbreder Freden Offer / paa Heſte og Vogne / påf 
hos hende / ligefomen Strom; og Raasbagrer / paa Muler / og BY 
Hedningenis Herlighed / ſom en lobere til Jerufalem/ til mit hellig 
ofverflydende Bek: da ffulle J dig; Bierg / diger ARen ; ligefølf 
Iſtulle bærig ved Siden / ou mand Ifrals Børn bære Mad Offé 
ftal holde eder paa Knæene. 13, ireene Kar til HERrens uk 
Jeg vil hufvale eder / ligefomen 21, Og Jeg vil tage Præfter & 
Moder hufvaler nogen; ja Jffulle Leviter afde famme / figer HEV 
vederqgvægis i Jeruſalem. 14, ren. 22. Thi ligefom de ny pi 
Iftulle det ſee / og eders Hierte ſtal le / og ny Jord / ſom Jeg gior / fad 
glæde fig / og eders Been ſtulle for Mig / ſiger NErren; fan ſtal 
gronnis / fom Græs: Da ſtal mand eders Sæd og Nafn blifve beta, 
Fiende HERrens Haand hus hans dige. 23. Og alt Kied ſtal komm 
Tienere / og hans Vrede hus hans Maaned efter Maaned / og fraf 
Fiender. Sabbath til en anden / at tilbe 
(2) 11. Thiſee! HERren ſtal for Mig /figer HERren. 24. Of 
komme med Ild / og hang Vogne / de ſtulle gaae ud/ og fee de golf 
ſom et Vair / at betale fin Vredei legemer / ſom hafve ilde giorfl? 
Grumhed / og fin Straf i Ildens Mig; thi deris Orm ſtal ide bedt 
Lue. 16. Thi HERren faldøm:| deris Ild ſtal ie ndſiykkis; 99 
me ved Ild / og ved fif Sværd alt| de ſtulle være en Vederſtyg⸗ 
Kid; og de ihielſlagne af HErren gelighed for alt Kiod. 


ſtulle være mange, 17, De fom hel ENDE 
lige og renſe dem i Urtegaarden / 
ben eene her / den anden der / og æde SE 29 


Svine⸗Flaſt / vederſtyggeligt / og ett 
J 



































I, Jeremi 
——— — 


6) av F 
3. Jeremi 





udi 
til hvilcken 
VW iJofiæ 
; ongis Tid 
kettende Aa 
Ams / Fof 
— Zi i il 
Joſiæ 
Lefte Har/ il 
Attelſe i der 
HERre 
ggde: rs. 
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Jeremias Prophete. Cap. I. 71 


Feremias Wrophete. 


as 1, Capitel. I. sæ (2) 11, Og HERrens Ord 
5, Jeremiæ (1) Kald befræftis (2) ſteede til mig / og ſagde: Jeremia / 
ded tvende Synder (3) til hang Fru| hygd feer du? Jeg fagde: Jeg feer 
EsDigbed/ rat antage det Prophetiſte en vacker (MandelsJStaR. 12, 
bede, . å Og HERren fagde fil mig : Du 
Siffeere Jeremix Hel⸗ fageft væt; thi Jeg vilvære vader 
Fie Sens Ord/ ſom var, ofver mit Ord / atgioredet. 13. 


I, Jeremiæ Kald. 





— udi Benjaming Land / 2. gang til mig / og fagde: Hvad feer 
vi hvilcken HERrens Ord ſtee⸗ du? Jeg fagde: Jeg feer en fudendis 
t/ 1 Fofiæ Amons Sons / Juda! Gryde fra Norden. 14.Og HErren 
Ungis id / og hans Kongerigis fagdetil mig ; Af Norden ſtal Us 
Utfende Aar. 3. Ogfideni Jo⸗ lyden udbryde ofver alle dem / ſom 
dims; Fofiæ Sons / Juda Kon bvei Landet. 15. Thifee ! Jeg 
Sid ./ indtil Enden paa Sede⸗ vil tilhobe falde alle Kongerigers 
Le / Jofir Seng / Juda Kongis Slegter mod Norden / figer HEr— 
Å eſte Rar / indtil Jerufalems bort ren / at de ſtulle komme / og fætte des 
yttelfe i den femte Maaned. 4. ris Stoel for Jeruſalems Porte / 
nå HERrens Ord ſteede fil mig / og trint omfring Muuren / og for 
lagde: sr. Jeg Fiende dig/ for; alle Juda Stæder. 16. Oy Jeg 
es beredde digi Moders Lif/ vil taledennem til med Ratten / for 
i Jeg afſtilde dig / førend du var all deris Ondſtabs ſtyld / at de fore 
IDE af Moder / og ſtickede dig lade Migy og giore Rogelſe for an; 
ce én Prophete for Hedningene. dre Guder / og tilbedederis Han⸗ 
selen jeg fagde : Ab! HERre ders Gierning. 
vERre / jegduer idetilatpræs) (3) 17. Saa giørde nu dine 
se ; thi jeg er ſaa ung. 7. Men Lander; og gior dig rede; og præs 
jr ERren fagde til mig: Sig icke / dicke for dem alt det / Fey betaler 
Fer faa ung; men du ſtal gage dig: Frygt dig ide for dem / at Jeg / 
ber ben Jeg ſender dig; og præ maa ſtee / icke ſtal knuſe dig for des 
* 1 hvad Jeg befaler dig. 8. ris Øvne. 18. Thi Jeg vil giore 
hygge dig ide for dem; thi Jeg er dig i Dag til en faſt Stad ; tilen 


' HNG / og vil * dig iger Jern Stotte; til en Kaaber- Muur 


8 Ren. 9, Og HERRENud⸗ dfper alt Landet / imod Juda Kon⸗ 
rt fin Haand / og rorde min ger; imod hendis Forſter imod 
Jund / oo ſagde til mig: See ! hendis Præfter ; imod Foldet i 
lo eger mine Ord i din Mund. Landet: 19. Aty om de end firide 
ð Seel Jeg fætter dig paa denne jmod dig / da ſtulle de dog icke vin 
Ni ofver Folckene og Kongeri⸗ de Seyer ofver dig; thi Jeg er hos 
Afduffalopryde / ſonderbry⸗ dig / ſiger HERren / at Jeg vil frel⸗ 
—* elegge os forderfve / og byg; fedig. 20. Og HErrens Ord ſteede 
3 plante, tilmig / og ſagde: 21. Gack hety 
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af Præfterne i Anathoth Og HERrens Ord ſteede anden 


























72 2, Guds Velgierninger Jeremias Prophete. Cap. II: 
og prædike aabenbare i Jeruſa⸗ HERren. 7, Gaar bort til Chi 
lem 109 fig : Sag figer HERren: |fhim Her / og feer ; og fender til. KE 
JEG TOM dig ihu med Miffundhed / dar / og mercker medFliid/ øg ſeet / 











































2, Guds Vel 


Ndu ſagde: 
Ufguderne) | 
Paa alle. hohe 


der du var en ung Fomfru/ og en|om det gaaer faa til. g. OM Ale grønne; 
| 379 ti BORE 8; £i 
elifelig Bruud / der du fulde sb i ———— omſtifte deris Guder/ Ren Jeg ha 
rcken / iLandet / ſom mand ide faa; alligevel at de ere icke Guder ? o¶ LdtVun ẽre 
er: 22. Der Iſrael var HER mit Fold hafver dug omvent ſiu Sad; hvor 
rens Helligdom 1 oghans førftelHerlighed fil en unyttig Afgud, nt fra Mig: 
Frugt; hvo fom vilde opſluge den /9. Himmelen (fulde dog derfor tæ? 19.0 
hand ſtulde ſtraffis / og Ulyde fulde! forfardis / forſtreckis og ſaakt Me) Salpet 
kom̃e over haunem / ſiger HErren. bæfve / figer HERren. 10. Thi Sæbeder til 
— Foorſmit Folck gior en dobbelt Synd" Sin Üdyd dis 
æ ——— gode! DE forlade Mig den lefvende Kilde den HERRE 
Folckts Misaierninger imod GUD 88iore Dem her og der udhugu (dig tor dut 
ERren / fomi en og anden Maade| Bronde / ſom ere dog fulde af Hul + teen; jeg her 
hafde beviift det ſtore Velaierninger. og holde ife Vand. 11. Er da  Seetilyhvat 
ører HERrens Ord ER af Ifrael en Svend ellev en Træd! Ia betænde / 
= Jacobs Huus / og alle Slegter at hand. ſtal være hver Mand — Udretret det. 
af Faels Huus. 2. Saa ſiger Rof? 12. Thi Løvernebreledf — fom en let 
HERren : Hvad hafver dog e⸗ ver hannem/ og ſtrige / og edelegg Vehe/ og | 
ders Forfædre fundet hos Mig / at hans Land 5. og opbrænde han |Ørcen / 
de vigede fra Mig / og hengde ved! Stader / at ingen boer der i. 15 rynde / og 
unyttige Afguder / der fom de finge | Der til med fonderftaade af Noph det holde. 
dog intet? 3, Og tændte ideen |og Thachpanhes Hofvedet pi! Vand tor icke 
gang: Hvor ér HERren? Som dig. 14. Sgadant giør du DØ det velihenl 
førde os af Wypti Land; og ledde ſelf / at du forlader HERRER Kiere/høled 
og i Orcken; i øde og utraadde GUd/ faa tit ſom Hand vil lede dig lreet eller di 
Land ; itorre og Dødfens Skyg⸗ paa den rette Bey. 15. Hud u figer : ( 
gis morcke Land ; iLandet / ſom hafver du af giere paa Beven Rey / inge 
Ugen vandrer / ey heller noget|ASgypten 7. og vil dricke Sibd Med ge Fren 
Meuniſte boer: 4. Øg Jeg for⸗ Vand? og hvad hafver du at gigt? 137 
De cder ind udi et dyrcket Land / af! paa Veyen til Aſſhrien / og vilde, dis / naar hu 
Jftulleæde Ftugten/ og det gode fe Flodens Band ? 16. Det Nael⸗ SIN 


der af;ug der Jkomme did ind / da din Ondſtabs ſtyld / at du life, 
beſmittede I mit Land, og giorde faa hudſtryget; og din Ulydighe 


MeD deris 
er / og Pri 


mig min Arf til en Vederſtyogelig⸗ tyld / at du blifver faa ſtrafet SV Stil Træet 
hed. 5. Præfterne ære icke: ſtal du faa at bibe —— BE one 
Hvor er HERren.? ug de Lerde hvad for Jammer og Hierte dende Ryg 
agtede Mig icke; og Hyrderne af;|Sorgdetgior / at forlade” hater ; me 
fulde fra Mig ; og Propheterne rendin GUD / og icke frygte DA, ſerde / Da fi 
ſpaade ved Baal / og heugde ved| nem/figer HERren / den ERP, 25. Hvore 
unyttige Ilfguder. 6, Serfore! Zebanlb. 17; Thi Jeg hang ſom du gior 
man Jeg endnu trætte med eder / lang Tid fiden fonderbrudet 1 Mlad feer 
og med eders Borne⸗Born / figer' Aqa/ og fondderrefvet Dine LUN "Din Ulhckin 
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ap II. 
— — 
il Chi⸗ 
til Ke⸗ 
g feer/ 
Om 
zuder! 
2o9 
ent fin 
Afgud: 
derfort 
gſagte 
o. Thi 
Synd: 
Kilde 
dhugne 
if Sul! 
Er dl 
Træl 
Mand? 
role of 
delegh! 
e hand 
PS 14 
f Noph 
ret pol 
du DÅ 
end 
lede dd 
. Hvad 
men få 
Sihol 
at gid! 


vilde 


Det 


2, Guds BVelgierninger, Jeremias Prophete. 
EAR — — 


Cap. II. 73 





— lagde : Jeg vil icke tiene dem hafver faa mange Guder / ſom du 
ſguderne) meere;og du lobſt dog hafver Stæder. 26. Hvad ville 
Faa alle. hoye Hoyelſer / ogunder J endnu hafve Ræt imod Mig? 


egronneTræer / ſom en Hore.u8. Jere alle affaldne fra Mig / ſiger 
ven Jeg hafde plantet dig til ef HERRER. 27. Alle Slag paa 
Di BiinsTræ/ en gandſte retſticket eders Born ere til forgiefvis ; delgs 
ed; hvorlediserdu da faa om: de dem dog ide Tugte : thieders 
Vent fra Mig / til et beeſtt vilt Viin⸗ Sværd opfluger alligevel eders 
te? 19. Og om du end toer dig Propheter / ligeſom en forderfoelig 
led Salpeter / og fager megen |Løve. 28. Duonde Slegt/ merck 
ræbe der filmed ; da ffinner dog "paa HERrens Ord: Er Jeg blef; 
in Udyd dismeere tor Mig / ſiger | ven Iſtaeltil en Orcken / eller til et 
bl HERRE HERRE. 20, Hvor⸗ ode Land ? hvorføre figer da mit 
Dig tor du da ſige: Jeg er icke u⸗ Folck: Vi ere Herrer / og vi ville if⸗ 
(cen; jeg henger icke vod Baalim? kelobe efter dig ? 29. Forglems 
See til / hvad du bedrifver i Dalen / mer dog ide en Fomfru fin Pry— 
Wbetænck / hvorlunde du hafver delſe / ey heller en Brud fit Hofbet—⸗ 
Drettet det. ĩ. Du løber omkring |Smyde: men mit Fold forglem⸗ 
Un en let Veylobere paa fine | mer Mig utallige mange Dage. 
Stye / og ſom etvilt Eſel pleyer 30, Hvipryder du din Gjerning 
Srcken / naar det higer af ſtor meget; at Jeg fulde være dig naas 
rynde / og leber / at ingen kand dig ? Under det Skin lærer du og 
et holde. Hoo dette vil vide / andre dine onde Veye. 31. Der: 
hand tor icke langt lobe; mand ſeer til med finder mand de Fattigis 
beg vel i hendis Maaneds Tid. 22. og uſtyldige Siælis Blod hos dig i 
fiere /polt dog / og løb icke din Foed lalleStæder; og det er icke lønligt/ 
det eller din Strube torſtig. Men men aabenbare i ſamme Stader. 
lt ſiger: Skulde detvære ude? z2. Dog figerdu: Jeg er uffyldig; 
Rey 7 ingenlunde ; jeg maa bole hand vende fin Vrede fra mig. 
hedde Fremmede / og lobe efter See! Jeg vil gane i Ratte med digs 
dem. 23. Ligeſom en Tyf beſtem⸗ at du ſiger: Jeg hafver icke fondet. 
dis / naar hand gribis; faa ital og 33. Hvorfore viger du dog faa 
Jeaels Huus blifve til ſtamme gierne / og falder nu hid / faa did? 
MeD deris Konger / Forſter / Præ; men du ſtal beffiæmmis af XRgyp⸗ 
try og Propheter / 24. Som fi: [ten / ligeſom du blef beffæmmet af 
tilTræet: Du er min Fader; og|Affyrien. 34, Thi du ffalog bort⸗ 
É Steenen : Du fodde mig; thi de Drage her fra/ og flaa dine Hænder 
hunde Ryggen til mig / og icke Un! famen ofver dit Hofvet ;thi HER: 
et men naar der er Nod paa! ven ffal lade din Driſtighed feyle 
erde, da ſige de: Op/ og hielp os! dig / vadet ſtal icke lyckis dig der 
* Hvor ere da dine Guder / ſom ved; 09 ſiger: 357 Naar en Mand 
n du giorde dig? Bed dem ſtage lader fig ffille fra fin Huftrn 7 og 
;P lad fee; øm de kunde bielpe dig | hun drager fra hannem / og fager 
in Ulyckis Time 3 thidu Juda enanden Mand / tør haud da tas 
E 5 ge 
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Cap. Ill. 


ge hende igien? er det ey ſaa / af ureent; thi hun bedref Horeri må 
Landet blef da beſmittet? men Du Steene og Træer. 5. Ogialedet 
hafver bedrefvet Horeri med man⸗ te omvendte den ſyndige Juda her 
Bolere; kom dog igien til Mig / dis Soſter fig icke til mig af gaud 
iger HERren. 36. Oploft dine ſte Hierte; men hun hycklede ickun 
Oyen til de Hoye / og ſee / hvorle⸗ ſiger HERren. 6. Og HER 
dig du bedrifver allevegne Horeri? ren ſagde til mige: Den frafaldne 
du fidder hos Veyen / og fager vas| Iſrael er from / frem for den føl” 
re paa dem ligeſom en Araber i) bærdede Juda. 7. Gad bort vd 
Orcken / og befmitter Landet med | prædide faa mød Norden / og fiig ? 
dit Horeri / og Ondſtab. 37. Omvend dig / du frafaldne Jfrael/ 
Derfore ſtal Regnen blifve borte / ſiger HERren; faa vil Jeg ide la⸗ 
og der ſtal ingen ſildig Regn kom⸗ de min Vrede komme ofver eder; 
me. 38. Du hafver en Hore⸗ thi Jeg er Barmhiertig / figer HEr 
Stierne; Du vilt icke meere blues; ren / og vil icke være vred ævindel? 
og raaber alligevel til Mig: Kiære) yen. 8. Bekiend alleene din Mis 
Fader / min Ungdoms Meſtere! gierning / at du hafver fondet mod 
39. Vilt du daværevred ævinde| HERren din GUD / og løbet hen 
ligen / og ide aflade af din Grum— ogigien til fremmede Guder unde! 
hed? See! du taler og gior Ont / og alle gronne Træer / og du vilde id 
kommer affted der med. hore min Roſt / figer HERren. 9 
— e — — — — Ifrafaldne Born / omvender eder! 
3. Capitel. III. ſiger HERrenz thi Jeg vil troelof 
s. Jeremias taler om Yfraels (1) ve Mig eder / og vil hente eder; eh 
Forforelſe til Afauderi / da (2) Be⸗ af hver Stad / og to af hver Slegt⸗ 
kiendelſe for GUD HERren. og eg vil føre eder til Zion. 1% 
£)9 HERren fagde til mig / i Og Feg vil gifveeder Hyrder efter 
Kung YofiætTid:Hafver du og | mit Hierte / ſom ſtulle fødeeder 
feet / hvad den frafaldne Iſrael med Lærdom og Viisdom, 1% 
giorde ? Hun gid bort paa alle | Og det ffalffee7 naar F ere opvvr” 
hoye Bierge / og under alle grønne |ne/ og ere blefne mange i Landet / da 
Træer / og bedref der Horeri. 2. ſtal mand paa den Tiid ( figer 
Da Jeg ſagde / der hun hafde giort HERren ) ide mere tale om 
alt dette: Omvendt dig til Mig ; HERrens Pagtis Arck / og ide 
men hun omvendte fig icke. 3. Og | meere komme hende ihu ; ey helet 
alligevel af hendis furhærdede |fænde der paa; ey heller loge fi 
Soſter Juda ſage / hvorledis Jeg (hende; eyhelleroffreder meere. 12- 
firaffede den . frafaldne Iſraͤels |Menpaa den fame Tiid ſtal mand 
Horeri/ og forlod hende / og gaf hen: |Falde Jeruſalem: HERRENO 
de et Skilsmis⸗Bref; dog frygtede rene og alle Hedmingene ffulle 
hendis Soſter den fyndige Juda forſamle fig der hen for HERren 
ice : men hun gick bort og bedref Nafn ffyldiJerufalem; og de ſtulle 
ogſaa Horeri. 4. Og af hendis tide meere vandre efter deris ond? 
Horeries Skrig er Landet blefver |Hiertis Tancker. 13. Paa dér 


74 3.Frafalden Iſrael. Jeremias Prophete. 
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4. Omvend 


—— 
hs, ſtal Jud 
Duus; og i 
efta Norder 
feders Fæi 
Ag tilſiger di 
We dig ſaan 
ode Land / der 
Xdningenis 
er dig / du fk 
gder / ogit 
en Iſraels 
1 Tro imo 
| Vinde bliver 
ut/figer HE 
Land høre 9 
Ny og Graat 
£ at degiori 
Rren der 
older nu om 
Brun / ſaar 
WS Ulydigh 
etil dig; tb 
VAN 18: & 
Bedrageri mi 
Ae Bierge; 
kr ingen Hie 
ir GUD. 
Irbende / fi 
9 Ungdom / 
Amme / med 
Sønner; og £ 
(2), 20. % 
tele; og vor 
6 ſyndede i 
(vor Ungdo 
lg 3 og bi 
ir GUds Re 


— 
4 0 
', Jeremias 
p Mverndelfe / 
NUde Odeleg 
Sjrael vile 
ger HER 


p: ul 
ri md 
ale del 
da helt 
| gand⸗ 
ickun⸗ 
HEIN 
faldne 
en tør? 
or J 
g flig? 
ffrael/ 
icke la⸗ 
eder? 
r HE⸗ 
indeli⸗ 
1 Mid! 
t mod 
et hen 
under 
de icke 
en. 9 
eber/ 
"pelof 


4. Omvendelſe. 


vig ſtal Juda Huus gaae til Iſra⸗ 
uus; og de ſtulle komme tilho— 


be fra Rodin J 
Na RNorden i Landet / ſom Jeg 
feders Fædre til Af— Dg| 


Xgtilſiger dig / hvorledis Jeg vil 
ve dig fan mange Børn / og det 
Ide Land / den deylige Arf / ſom er 


Jeremias Prophete. 








Cap. IV. 75 


til Mig; og om du vilt borttage 
Dun Vederſtyggelighed fra mit Ans 
ſigt / da ſtal du ikke fordrivis. 2, 
Da ſtal du føvære foruden Hykleri / 
vætog hellige ; (Saa fandt fom 
HEXreu lever); og Hedningene 
ſtulle velſignis 1 Hannem / og roſe 


Xdningenis Hær ? Og Jeg tilfis| dem af Hannen Thi faa fi 
32 Dgs dem I. 3. Thi ſaa ſiger 
gr dig/ du ſtal da falde mig: fiære|HERrentildemi Juda og i Jeru—⸗ 


er / og icke vige fra mig. 


is. ſalem: Ployer paa nh / og faner ikke 


en Iſraels Huus haver brudt blant Corne; 4. Omftiærer eder 


dn Tro imod Miu / ligefom en 


for HERren/og borttager eders 


" binde bliver troelos mod ſinBo⸗ Hiertis Forhud / IMandi Ju⸗ 


eſiger HErren.16. Derfore ſtal 
and hore Iſraels klagelige Hy— 
1 og Graad paa de Hoye / derfo⸗ 
t de giorde ilde / og forglemde 


Rren deris GUD. 17. Saanqſt 


yder nuom igien / J frafaldne 
"rn / ſaa vil Jeg læge eder af e— 
SMÅ Ulydighed. See! vi kom— 
le tildig; thidn er HERren vyr 
RUD. 18: Sandeligen/ det er idel 
tdrageri med Hoyene / og med 
Ae Bierge; ſandeligen / Iſrael haf— 
* ingen Hielp / uden af HERren 
yr GUD. 19. Og vore Fadris 
tbende / fom vi have holdet af 
Fe Ungdom / de ffulle forfare med 
Ienme/ med deris Faar / Oxen / 
onner / ag Døttre, 
6 20, Viligge i vor Beſtam— 
elſe og vor Skam ſtiuler 08; thi 
[yndede imod HERren vor 
5 UD baade vi og vore Forfadre / 
keen / pg Indtil denne 
3 Dg vi vare ide HERrens 
ar Guds Roſt lydige. 
4. Capitel. IV. 
Jeremias (1) raader Iſtael fil 


Invendelſe / 00 (2) forkynder % 
C⸗ — bildele 


Iach vil du omvende dig / fi 
ger HERren / da omvendt dig 
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der de ſagde: Fred ſtal være hos e⸗ 
d 


da / og J / ſom boer i Jeruſalem / paa 
bet af min Vrede ſtal icke udfare 
ſom Ild; og brænde ſaa / at ingen 
kand udſlykke den / for eders Ond: 
abs ſtyld. | 
… (2) 5. Ja kundgiorer det og i 
Juda / og raaber hønt i Jeruſalem / 
og ſiger: Blaſer i Baſuner udi Lan: 
det / raaber / fuldfømmer det / og fis 
ger: Forſamler eder / og lader os 
indgaae i de faſte Stader. 6. Ops 
fætter Bannere i Zion / gifver 
Flugt og tofver icke; thi Jeg fører 
en Utycke / ogen ſtor Forſtyrrelſe 
hid fra Norden; 7. Løven kom⸗ 
mer farende hid af fin Buſt / og 
Hedningenis Forderfvere er ude 
dragen affinStæd / at Hand fal 
odelegge dit Land / og nedbryde dis 
ne Stader / af ingen ffal boe i dem. 
s. Tager derfore Sacke paa;græder 
oghyler; thi HERrens grumme 
Vrede vil | ide ophøre fra os. 9. 
Paa den Ziid ſtal Kongernis og 
Forſternis Hierter forfalde” figer 
HERren ; Præfterne ffullegrue 4 
og Propheterne forfærdig. 10. 
Men Jeg ſagde: Ah! HERRE 
Exre/ du hafver ladet dette Folf 
bedragis / og Jeruſalem virt fehle / 


fg 
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der; og Sværdet er dog kommet til | Men mit Fold er galet 7 on et 
Siælen. 11. Paaden Tiid ſtal | mig icke; ——6 
mand ſige fil dette Folck / og til Je⸗ det icke; deere viife no tilat giort 
ruſalem: Der fommer et tørt ilde: mende ville icke lære at giort 
Vair hid ofver Biergene 7 ſomaf vel. 23. Jeg ſaae til Landet / 9 
Drden/adden Bey til mit Folckis fee! det var ode og fomt ; og fil 
Daatter / icke til af kaſte eller at Himmelen / og dend var mer 
renſe det: 12. Ja der ſtal komme | 24, Jeg fane til Biergene/ og ſee! 
et Vair / ſom ffal blifve dem fore" de bævede/ og alle Høne ffælfvede. 
ſtærckt; davildegoggaaeiRætte| 25. Jeg fane; og fee! der var inte 
meddem. 13. See! hand kommer Mennifte ; og alle Fuglene unde! 
farende hid / føm SFyerne/ og hans | Himmelen vare bortfloyne. 26. 
Vogne ere / ſom en Hverelvind; Jeg ſaae / og ſee! Agrene vare 
hans Heſte ere fnarere end Orne: øde / og alle Stader derudi vare 
vee os! vi ſtulle blifve forſtyrrede. nedbrudne for HERren/ og Hans 
14. Saa toe nu dit Hierte / Jern: | grumme Brede. 27, Thi faa fr 
ſalem / fra Ondffab / af du kand ger HERren : Det gandffe Land 
hielpis: hvor længe flullede for- ſtal blifoe ode / og Jeg vildog ide 
ængelige Lander blifve hos dig? aldeelis forderfve Set, 28, Der 
is. Thider kommer et Skrig fra! føre ſtal Landet blifve bedrøfvet / 
Dan / og en ond Tidende hid fra og Himmelen der vfventil være 
Ephraims Bierg. 16. Forkynder ſorrigfuld; thi Jeg hafver kalet det; 
det iblant Hedningene / og lader Jeg hafver beſluttet det / og MIS 
det horis i Jeruſalem / at der kom⸗ ſtal det icke angre Jeg vil det icke 
mer Vogtere af Landene / langt heller lade. 29. Alle Stæder 
borte / og ffulte ffrige mod Juda frulle fly for Reyſners og Skytters 
Ctæder. 17. De ſtulle beligge! Skrig / og løbe borti tycke Skove 
hende trint omfring/ ligeſom Vog⸗ og krybe Klipperne; alle Steder 
tere paa Marcken; thi de hafve for; ſtulle forladis / og ingen ffal boe der 
fornet Mig / ſiger HERreu. 18. udi. 30. Du Forſihrrede / hvad 
Det hafver du til Lon / for dit Vær) viltdu giere? Om du end ſmyckede 
ſen og din Gierning; da ſtal dit dig med Purpur⸗Klæeder og med 
Hierte fole / hvorledis din Ond) gyldene Klenodier/ og prydede dit 
ſtab er faa bitter yg beeſt. 19. Anſigt; jan ſmycker du dig dog for 
Hvorledig er mig fag hiertelig giefbis; thide / fom fynig at halve 
ver; mif Hierte ſlaar i mit Lif/ jeg Dig Fiær/ ſtulle foragte dig / de ſtub 
Fand ide fie; thimin Sial horer le ſtaa efter dit Lif. 31. Thi jeg 
Baſunens Lyd / og eu Strids Slag. horde et Skrig / ligefom hendis der 
2 oOg det rene Mords Skrig over ſtal fodezen Angiſt ſom eñs / der ert? 
det gudet 3 fhi alf Landet blifver fin forſte Fodſeis Rod Zions 
ødelagt: Mine Pauluun og Boliger Daatters Skrig / ſom græder; vØ 
blifve haſteligen forſtyrrede. 21. flaav Hænderne ud: Ab vee migthi 
Hvor længe ſtal Jeg dog ſee Ban⸗ min Sial er forfmægrer for Mo!” 
nere / og here Baſunens Lyd ? 22, ere. 
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lode Mig / og tiente fremmede Gus icke min Sial hefne fig ofver (07 
der i eders eget Land; ſaa ſtulle J dant Folck / ſom dette er? kr 
og tiene Sremmedei et Land / ſom Det ſtaar graſeligen og forfærd” 
er icke eders. 20. Dette ffulle J ligen i Landet. 31. Prophetern 
kundgiore i Jacobs Huus / og pra⸗ lære Logn; og Præfterne balg 
dike Juda / ogfige: 21. Hører! Herredom ved Dem; og mit SO. 
til / Igalne Folk / ſom hafve ingen vil det gierne ſaa hafve ; og hva. 
Forſiand; de ſom hafve Oyen / og ffulde Jicke torde giore 1 frem! 
ſee iike; hafve Oren / og høreide. | den. fe 
22. Wille F ice frygte Mig / figer Eee OVE 
HErren / og icke forfærdis for Mig? nn 2 for deris Und) 
Jeg fom fætter Sand til Hafſens heds "og Ugudeligheds. Ayld penfori 
Bredde / inden hvilke det ſtal altid | der Babnloniffe Tængfel. 

blifoe / og ſtal icke gage der oer X Ben⸗Jamins Born / bemande 
ogom det end faſt bruſer / da for⸗ Veder 1 Ferufalem ; og blaſtt 
maar det dog intet; og om Bolger⸗ med Baſunerne i Thekoa ; og off 
nederi end faft bryde / da ftulle de (løfter em Bannere paa Beth 






















































6, Fættafel. 
— 
Te dig / Jer 
"lerte vende! 
BET dig fil et 
berudi. 9. 
Fbadth — 
—E 
yt i8y lig) 
” Utlæferen 
Uden anden 








h 
derig Hren 


Wville je. 
lure er jeg fa 


Åsa: ude baade 
dog icke fare der ofver. 23. Wen Cherems Vagt; thi der gaaer et NN/ og ofve 
dette Fold hafver et affaldet / ulh- Ulycke frem af Norden / og en ſto AN tilſamme 
digt Hierte; de blifve affaldne / og Forſtyrrelſe. 2. Jeg hafde giot minde /1 
gane altid meere burt. 24. Og Zions Daatter lige ved en dend fulle bli 
De ſige icke engang i deris Hierte: løg lyftig (Eng: ) 3. Men Del uſe ſtulle 
Lader og dog frygte HeRREN ſtulle komme Horder ofver hend“ Reel med A 
vor GUD / fom gifver og aarle, med deris Hiorde; de ſtulle opret? Myiludte 
Regn / og ſilde Regn iret Tiid / Pauluun trint omkring hende” ? ERren/ 
og forvarer vor Hoſt troligen hvert hver ſtal fode paa ſin Sted (9 fre. 

War. 25. Men eders Ondſtab fige:) 4. Ruſter eder til Strid yde ſma 
forhindrer det / og eders Synder imod hende; ſigaer op / lader v” ar Pbeter 1 
vende ſaadant Gut fra eder. 26. | drage hen op / efterdi at det er end, flammen 
Thi mand finder Ugudelige iblant nu bey Dag: eya! det vil blifve A ap refte mil 
mit Folck / ſom ligge paaluur ; vg ten / og SFyggen blifver ſtor. F ze fhuulle a 
fætte Garn for Folcket / at gribe (Nu vel! ſaa lader os giore os rede ked / Fred 
dem / ligeſom Fuglefængere giere og drage op om Natten / og forde! G; Derfor 
med Klemmer, 27, Og derig |ve hendig Jallads. 6, Thi tot kamme / 
Huſe ere fulde af Svig / ligefom et |figerden HERRE Zebaoth: Ul ul ftygge 
Fugle Buur er fult af Locke Fugle; hugger Træ og giorer Værn im? ig tære ul 
28. Der af blifver de mægtige og Jeruſalemzthi den er en Stade, far: ſtamme 
rige / fede og ſlette: De gaae om ſtal hiemſogis / der er dog idel ure" bi depaaen 
med onde Stykker; de holde ingen udi. 7. Thi ligeſom en Kilde tt fn føge de 
Ræt; de forfremme ide den Fader: valder fit Band / faa udvælder ? . vet SErre 
loſis Sag: og det lyckis dem; og hendis Ondſtab; hendis Fortu⸗ ogs, <Taade 
de hielre icke de Fattige til RNæt. denhed og Vold ſtriger o der he —1 ſporger | 
29. Skulde Jeg da ie hiemføge |de 3 og de bedriſve deris Mord | Wilcken ſon 


ſaadant / figer HERren; og fulde Slag dagligen for Mig. 8. rå 
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aps 


ver far 
2 39 
pefærde 
shetern! 
te haft! 
it Fol 

og hvad 
i frem” 


— — 


s ulydig 
henfotl 


mande! 
g blaſet 
; og of” 
Beth 
gaaer ef 
g en ſtol 
de giort 
nm deyli⸗ 
Ren ve! 
er hend? 
e opret! 
nde/ På 
tæd (90 
iStre 


6, Fœugſel. 
RR 


— 


Jeremias Prophete. 





Cap.VI. 79 





dre dig / Jeruſalem / førend mit | vandrer der udi / faa ffulle I finde 


erte vender fig fradig / og Jeg 
"Øv dig filet øde Land / ſom ingen 
2 I. 9. Saa ſiger HERren 
Aebaothe: Hvad fom er dfverhle— 
taf Iſrael / det ſtal og her efter 
Han is / ligeſom paa Viin⸗Traæet; 
Zin leſeren ſtal kaſte Den eene ct: 
rden anden i Kurfven. 10. Ab! 
nd hvem ſtal jeg dog tale og vids 
i df nogen vilde dog høre? Men 
lig Øren ere womffaarne ; de 
dedel icke hørt : See! de holde 
vERRENS Ord før en Spot/ 
eille ide hafve def. 11. Der: 
oe erjeg faa fuld af HERrens 
> tufel / at jeg endelig maa den ud: 
d de baade ofver Born paa Gas 
aL ! og ofver Mandkionnet i Raa— 
tt tilfammen; thi baade Mand og 
Dinde-/ baade Gamleog Alder: 
FÅ ffulle bliføe fangne. 12. Deris 
Hk ſtulle blifve de Fremmede til 
Xkel med Agre og Hüſtruer; thi 
Re vil udrecke min Haand / figer 
ERren / ofver Landets Yndbyg: 
£. 13. Thideere alle gierige / 
Id⸗ fmaa og ſtore; og baade 
ar Pbeter og —*2 — omgages 
ſammen med Løgn. 14. D9 
arnefte mit Fold i deris Ulyde/ 
% eſtulle agte det ringe / og fige : 
eV Sved; og der er dog ide Fred. 
Sp Xrfore ſtulle de beſtag med 
inme 1 at de bedrifve ſaadan 
bie ftyggelighet;; alligevel at de 
ideg ere uffændede / og de ville 
faren Mme dem : derfore ſtulle de 
im Pin en Hob; og naar Jeg vil 
igenldge dem / daſtulle de falde / 
rer SErren. 16. Saa figer HER: 


F 


po 
huge ser um de fordums Beye/ 
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en ſom ev dru gede Vey / og leeniſte Son; og græd) ſom de / der 
e 


Rolighed tileders Siæle; mende 
fige : Vivilledet ide giore. 
Jeg hafver ſet Vegtere ofver eder; 
gifver agt paa Baſunens Lyd; men 
defige: Vi ville det icke giore. 
Derfore horer / J Hedninger / og 
mercker med eders Folck. 
Du Jord / hor til: See! Jeg vil føre 
ſtor lycke ofver dette Folck fom 
er / deris fortiente Lon; fordi at de 
gifve icke agt paa mine Ord / og 
bortkaſte min Lov. 
ſtiotter Jeg om Rogelſe / ſom kom⸗ 
mer af Rige Arabia ? eller om god 
Kannelebarck / ſom kommer lang 


17. 


18. 


19. 


20," Hvad 


Bens fra? Eders Brænd-Offer ev 
Mig ide behageligt; og eders Offer 
behager Mig icke. 21. Thi figer 
HExren faa: See! Jeg vil fætte et 
Fald fur dette Fold / paa hvilcket 
baade Faderen og Børnene ffulle 
ftødedem med hver andre; og den 
eene Naboe medden anden ſtulle 
forfare. 22. Saa ſiger HER: 
ren: See! der ſtal komme et 
Folck af Norden / og et ſtort Fold 
ſtal opreyſe ſig hart hos vort Land / 
23. Som fore Buer og Skiolde; 
de ere grumme og uden Miſtund— 
hed; de ſtulle komme bru ſende / ſom 
et rort Haf / og ride pan ·Heſte / vel 
ruſtede / ſom ſtercke Krigs-Folck / 
imod dig / du Zions Daotter 24. 
Naar vi hore om dem / da ſtulle 
vore Hander ſynke; thi os blifver 
bange og vee / ligeſom den der føder. 
25. Ingen gage da ud paa Ageren; 
ingen gaae pan Marcken; thi det er 
allevegne uſickert for Fiender—⸗ 
nis Sværd, 26. O! mit Folckis 


1 Traader paa Veyen / og ſeer! Daatter / før digi Sacke / og velt 


digi Støfven; ſorge / ligeſom for en 


ve 





















































































profve deris Bæfen. 28. Deere Baal / og følge efter fremmede OX 
alleſammen frafaldne / og vandre der / ſom ide kiende. 10. De 
fortrædeligen; de ere alle forderfvet efter komme J da / og ſtaae 
Kaaber og Jern. 29. Puſteren Migi dette Huus / ſom er Fald 
er opbrændt; Blyet forfvinder; det | efter mit Nafn / og ſige: Det hat 
er forgiefvis af [melfe; thi det Onde ver ingen Nod med og / efterdi! 
er ice fraffilt. 30. Derfore kaldis giore ſaadan Vederſtyggeligheh 





go 7. HErrens Tempel. Jeremias Prophete. Cap, Vil" ?,HCrrensg 

fk BELL — — vs — 

| ere ſaare bedrofvede; thi Forderf;| gaf eders Fædre. 8. Men mi leng Meleche 
4 veren Fommer hafteligen ofver vs. forlade Jeder paa Logn / fom intch fremmede Gi 
27. Jeg hafver fæt dig til en|er.nytteligt. 9. Der til med ert dekunde gier 
Smeltere iblant mit Folck / og en| JThfpe / Mordere / Hoerkarle/ o9 Rende ftulle 

faſt Stæd / at du-ffal forfare og | Meeneedere / og giore Rogelſe (or red dermed / 


em ſelf; og 
20, Derfor 
RRRE: 
Min Grumhe 
leStæd/ ba 
ver Fa/ ofvt 
ken, og ofve 


dg forkaſt Solf; thi HERren 11. Holde J da dette Huus / ſo unſtalbræn 
or Pak dem. er Faldet efter mit Nafn-/ . for ch de udflnce. 
— — — Morder Kule? See! Jeg feer dt ERre Zebe 
7. Capitel. VII. vel / figer HERren. 12, Gal" Ager eders? 
s. Juda Stamme, (1) raadis til | bort til min Stæd i Silo / der følt Te Offer tilb 
Omvendelfe) og raadis (2) fra Hyck⸗ mit Nafu boede tilforn / og jer, % Tlyi Jeg 
leri / og (3) Afgudert. hvad Jeg hafver der giort før ml! Ser befalet 
Zeite er det Ord / ſom ſteede af | Folckis Iſtgels Ondſtabs fyld. 17 end⸗Offer 
HERren til Jeremiam / og Sterdiat J bedrifve da ſaadar dag 1 Seg 
fagde: 2. Stat i HERrens Stykker / figer HERren; og Jf, dud. 23. 
Suufis Port / og prædife dette lader altid prædide for eder / og fg 7 og fagd 
Ird der/og ſiig: Hører HERrens | ville ide høre; Jeg raaber ad ebet; 9 vil Jeg v 
rd / alle Jaf Juda / I ſom ind- og F ville ide fvare: 14. Sa ulle være 


gane ad diſſe Porte / at tilbede vil Jeg giore ved dette Huus / fol 
HERren. 3. Saa ſiger den er faldet efter mit Nafn / paa by! 


er pag alle 
der eder / p 


BES AG 2 der 

ERre Zebaoth Jfraels GUD: ket J forlade eder; og den Stad, dervel. 2, 
— * — Vaſen / ſaa ſſom Jeg gaf eders Fædre / ligeſol J ey hell 
vil Jeg boe hug eder i denne Sted. Jeg giorde ved Silo. 15. 3 de van 

(2) 4. Forlader eder ide paa Jeg vil kaſte eder bort fra mit dad / og ef 
Logn / naar de ſige: Her er HERſigt / ligeſom Jeg kaſtede alle 8 | 
vens Tempel / her er HERrens [Brødre / den gandffe Ephram” * 25. 
Tempel / her er HERrens Tem |Sæd. 16. Og du ſtal ide be ns idførde 
pel: 5. Men bedrer eders Lefnet |for dette Folck; ogdu ſtal ing at Land / 
og Vafen / at Jgiore Rat / den eene Kieremaal eller Ben bære fr Nå: Jega 
mod den anden; 6. Og giorer de ffor dem; og ide tale fur dem Mer Tiene 
Fremmede / Faderloſe / og Ender Mig / thi Jeg vilide høre dig. ad be Ude vill: 
ingen Vold / og udgyder ide uftyl | (3) 17. Thifeer du icke / 09" afg deris? 
digt Blod i denne Stad; og følger de giore i Juda Stader/ sa, Vig ede / og | 
icke efter andre Guder / til eders | Gaderne i Jeruſalem? 18. 97, der gædre ] 
egen Skade: 7. Saa vil Jeg| nerne ſanke Zræ/ faa optænde SE, jpg Dem alti 


3 g præ — i, 
ladeeder boe altidvgævindeligent | derne Jlden / og Owinderne el! 


—— np JWinderne 
denne Stad / i Landet / ſom Jeg] Deyen / at de kunde bage Dig 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





. HErrens Tempel. Jeremias Prophete. 


og gifve de dem: Dette er det Folk / ſom ikke 
Suder Drick Offer / at |vil høre HERren fin GUD / eller 


mr RER ERE NERE 


leng Melecheth Kager / 
ſremmede 
unde giore mig Fortred. 
en de ſtulle icke gisre Mig 
ked der med / ſiger HERren / men 


19. 


20, Derfor figer den HERRE 


SJERRE : See 


Min Grumhed er udoſt ofverden;| Hand er vred. 


For⸗te og oprygt af deris Mund. 


Cap. VIL. 81 





bedrefig; Sandhed er bleven bor— 


e 29. 
Rag dit Haar af / og kaſt det fra 


dem felt ; og de ſtuue beffæmmis. |dig/0g hyle ynckeligen paa Hoyene; 


thi. HERren haver bortkaſt og 


r min Brede og forſtut denne Slegt / paa hvilfen 


30… Thi Juda 


te Sted / baade over Menniſte og Born giore ilde for mine Øyen / 
Wver Fæ/ ofver Træerne paa Mar: figer HERren; de fættederig Ve: 


en / og ofver Landſens Frugt; og 
Un ffalbrænde/ og ingen ſtal Fun; 
! udflyde. >aa fig; 
BERre Zebaoth / Iſraels SUD: 
egger eders Brænd Offer og ans 


21. Saa figer den | det. 


derſtyggelighed idet Huus / ſom er 
faldet efter mit Nafn / at beſmitte 
31. Og de bygge Altere for 
Thopheth i Benhinnoms Dal / ax 
de ſtulle opbrænde deris Sønner 


re Offer tilhobe / og æder Kiodet. jog Dottre / hvilket Jeg aldrig haver 


22, 


fler befalet eders Forfædre 


Brængs Offer eller andre Deer 
/ Jeg forde dem af Wypti 
AD BenHinnoms Dal / men Morder— 


Dag 
Land. 23. Men dette bed Jeg 
bem / og fagde : Lyder mine Ord / 
ha vil Jeg være eders GUD / og 
J fulle være mit Folck: og van 
fer paa alle be Veye / ſom Jeg 
Uder eder; paa det at det ſtal gage 
NEL bel. 24. Men de vilde ikke 
ME / ey heller tilboye deris Hren, 
Ry de vandrede efter deris eget 

gad / og efter deris onde Hiertis 
ditted og ginge tilbage og ikke 
tm. 25. Ja fra den Dag/ der 
id udførde eders Fadre af JE 


Thi Sea hafver hvercken fagt | budet/ ey heller hafde i Sinde: 32, 
— Se harore på Derfore / fee! den Tid kommer 7 


liger HERREN! af mand fFal ikke 
alde det meere Thopheth og 


Dal;ug mand ffalbegrafve i Tho— 
pheth / efterdi der ſtal icke ellers væs 
ve meere Rum. 33. Og dette 
Folkis Legeme ſtulle blide Himme—⸗ 
(eng Fugle / og Dyrene paa Jor— 
den tu Mad / og der ſtal ingen drif— 
de dem der fra; og Jeg vil borttage 
af Juda Stader / og af Gadernei 
Jernſalem Glædens og Frydens 
Skrig / og Brudgommens / og 
Brudens Roſt thi Landet ffal blif 
ve ode. 34. Paa den ſamme Tid/ 


ti Tand / og indtil denne Dag / ſiger HERreny fral mand udfafte 
wer Feg altid fendt til eder / alle Juda Kongers Been / deris For— 


ne Tienere Propheterne. 26. 
in de ville iffe høre Mig / eller 
h Ve derigØrenzmen de ere haard⸗ 
Vig kede / og giore det verre / end de: 
ge, vædre, 
FE Dem alt detie ; ſaahore de dug 


27. Og om du end fr 


ſters cen / deris Praſters Been / 
Propheternis Been) Borgernis 
Beeni Jeruſalem / af deris Graf— 
wer: 35. Og bortſprede dem uns 
der Solen / Maanen og all Him⸗ 
melens Hær / hoilke de eiſtte/ og 


* raaber du til dem / ſaa fvare| tiente/ og efterfuldte / ſogte / og til⸗ 
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dig ikke. 28, Derfore fiig till bade dem; de Ge u lbere 











































































Al 82 3. Forhærbelfe. — — ET TER 
El jordis igien; men være til. fom ſtulle bortjage dem; thi deet — — 
—— — Og al —— gierige Baade Sma —J da va! 
le / ſom ofverblifve af dette onde og Store; og baade Preſter (2 6. | 
Folk / hvile Stæder; ſom de ſtulle Propheter omgages med Sale; Daatte i [rv 
være; der ſom Jeg bortftøttedem/| 8. Og de troſte mu Folck i Devi borte» vi] F 
deftulle heller ville vere dode / end Ulykke / at de ſtulle agte det ringe * GUD ig 
lefvende/ figer den HERRE ZE og ſige: Fred / Fred; og dererddd i DL 





; ide Fred. 9. Derfore ſtulle dd åen Kunged 
DE ol rr ae Befiaee med Skamme / at de YE bane be faa 
8. Capitel. VIII. Drive ſaadan Vederfinggelighed! 5 18 Billeder 


* kengelig Gu 

1) Forhardelſe alligevel af de ville være uffænde ugelig 
— al envene for fredelige | be/ og ville ikke ſtamme fig ; ford! genet fren 
Ankomſt haardeligen ſtraffet. nn he falde paa en Hob / mg JAMA 3 ogf 
vfyr ſüg til dem: faa. ſiger Jeg hiemſoger dem / da fullet p; Il 
HOAGA Hvor ISL /|falde/ figevr HERren. 10. 9— Mn at mit? 
fom falder / at hand vilde ey gierne vil affanfe dem alleſammen / fige ide — 
opſtaae igien? Hvor er nogen/ ſom HExxren / at der ſtal ingen Bill 18 9: is 
ar vild / at hand ey gierne vilde drue blive paaViin⸗Traet / og int, * ead? El 
hedder rette Veh igien? 2. Figen paaFigen⸗Traet / ja Bladet — da mi 
Dog vil.alligevel dette Folk i Je⸗ ſtulle og affalde; og det ſom MW Ehelbrede 
vnfalem ſiebſe og altid fare vild; haver givet dem / det ſtal tagis i — 
de holde faa hart paa Bedrageri / dem. "Hvi ſidde vi faa ſtille? 1% * * 
afde ville icfe lade dem vende der Ja forſamler eder da / ogladen SS EM 
ra. 3. Jeg feer og horer/ afde drageind ide faſte Stader / og I Yi — 
ære intet ret; der er ingen; ſom an⸗ der efter Hielp; thi HERren 9 at J 
| grer ſin Ondſtab/ og ſiger: Hvad GUD haver ſagted os og have bare NAM 
gier jegdog ? De lebe alle deris givet os en bitter Drik/ fordi at? 8* ræde⸗ 
Lb / ſoin en grum Heſt / der render fonde faa imod HERren. 4J tegner Dag 
i, Strid. 4. En Stork under? Fa venter ickun efter Fred / alliger⸗ babyer vd 
Himmelen veed fin Tid; en Turtel It der er intet got før Haanden — 
dne / Trane/ og Svale mercke de⸗ at Iſtulle blive helbrede / alliger/ ſr gforlad 
rig Tid naar de (fulle komme igien; af der er idel Forfardelſe R OSSSML ARM 
menmit Folk vil kke vide HER | Haanden. 13. Mand hører / if ide gienſtri 
rens Ræt. ss, Hvorledis kunde deris Heſte gnegge allerede i D e me 
Idog ſige: Bi bide hvad Ræt er” og deris ſtore Heſte vrinſte / aft Boy Sene) 
og vi have HERrens Lov for os? ganſte Land bæver der ved 3 AM — ande 
Det er dog idel Løgn / ſom de fare frem / og ſtulle opede Lan 
Skriftkloge ſette. 6. Derfor med alt det / der er udi; Staden fig 
ffulle fandanne Lærere blive bes |alle / ſom der boeudi. 14. J 
Femmede / forſtrekkede / og fangne; ſee! Jeg vil ſende Hugorme 
thihvadgotfunde de lære, efterdi Bafiliter iblant eder / fom if. ,, —8 
de borfrafte HERrens Ord? 7. | befverne; de ſtulle ſtinge eder/ 6 ffuyg, "Der der 
Derfor vil Jeg give Fremmede de ⸗ HERren. 15. Der Jeg bet 


ig I Br. rå . 
vis Huſtrner / og dem deris Agre / vederqvæge Mig af min SLAM Atale Løgn 
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vill 
— an 
i Deer? 
Smad 
æfter å 
alftped: 
i berid 
dringe; 
er er Død 
ffulle d 





vi Utale Logn / og Det gor Dem om⸗ 


2. Vaklage. Jeremias Prophete. Cap. IX. 83 


lfe 7 Davar mit Aierte fuldt af at de funde ide giore det verre. 6. 
Sorg, HOR i idel Bed 
See! mit Folckis geri/ og for Bedrageri ville de ide 
Tal Syd afet Land langt kiende Mig / ſiger HERren. 7 
borte vil da HERren icke meere Derfor ſiger den HERRE Ze— 
dere GuDiZion ? eller ſtal hun baoth fan: See! Jeg vil ſmelte og 
igen Konge hafve meere? Ja hvor: profve Dem; thi hvad ſtal Jeg ellers 
have de fan fortornet Mig / med giore / efterdi at mit olf faa prys 
deris Billener 7 og fremmed for: der ſig? 8. Deris falffe Tunger 
igeug GUDS Tienifte ? 17. ere Mordere Pjle; de tale venligen 
dien er fremgangen; Sommeren til deris Naſte med deris Munde: 
! burte; og før og er ingen Hielp men i Hiertet lurede paa den fam: 
onnen— 18. Mig ynkis hierte⸗ me. 9. Skulde Jeg ide hiemfør 
igen, af mit Folk er faa forderfdet; ge det paadem/ figer HERren; og 
sty gremmer Mig / ug holder mig fulde ice min Siæl hefne fig paa 
Ide, 19, Er derda ingen Salve ſaadant Folk / ſom dette er? 10. 
Gilead? Eller er der ingen Læge? Jeg maa græde ng hyle paa Bier⸗ 
Wi er da mit Folkis Daatter ide gene / og beklage mig hos de deylige 
"Ur helbrede? Enge i Ørken; thide ere faa aldelis 
—ñ— ede] forbrænde” at ingen vandrer der 7 
9. Capitel. IX. ” |ugmand hører iffe heller et Nod 
ol Bæflage af (1) Jeremia / og C2)|ffrige ; derer baade Himmelens 
Wa gold, Kugle og Oveget altſammen borte. 
5! afYeg hafde Band nok i|11, Og Jeg vil giore Icruſalem 
Mit Hofvet/ ogat mine Øvyen | filen Steenhob og til Dragers 
fre Grede Kilder; af Jeg kunde Bolige; og Jeg vil odelegge Juda 
"dræbe Dag og Nat de Jhiellags|Stæder, af ingen ffal bor der ud, 
blant mit Folk. 2. Ah! atZeg|12. Hvo fom nu var viis / og lod 
hafye ae i Ørken / faa vil | fig gaae til Hierte / og kundgiorde 
et Herberge1 2 SEDAN Ager 
Feg forlade mit Folk / og drage | det/ HERrens tune ſiger til han⸗ 
Rade; fhide ere idel Hver Karle/ | nem / hvorfore at Landet blifver 
i eh gjenftridig Hob. 3. De fyde forderfvet / og obelagt / ligefom en 
nel ban med derig Tunger / ny Orken / der ingen vandrer udi! 13. 
mn Sandhed; og de drifve med | Og HERten fagde ; Fordi at de 
Di Landet / og gane af en Onde | forlade Mun Lov / fom Jeg gaf demi/ 
3 filden anden/og agte Mig icke / og lydde ide min Tale / og lefve icke 
ger HERren. 4. Aver forvare [derefter ; 14. Men folge deris 
for fin Ven 7 og troe ey heller fin | Hierters Forhardelſe og Baalim, 
er ; thi den ene Broder un— fom deris Fadre lærde Dem; 15, 
Arycker dea anden / ogen Ven Derfore figer den HErre Zebaoth⸗ 
aader denanden. sf. En Ven Iſraels SUD faa : See! Jeg vil 
i er den anden / ogtaler ice et ſpiſe dette Folk med Mal Urt; give 
Id Irde Delære deris Tunge dem Galde at dricke. 16. Jeg vil 
iburtferede Dem iblant Hedningene / 
— hvil⸗ 
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Du boer midt iblant idel Bedras 



















































































g4 9. Vaklage. Jeremias Prophete. 10. HERrens Frygt. Cap. X- 
— — — ——— — — — — 
hvilke hverken de eller deris Fedre Juda / Edom / Amons Beru 
kiende; og Jeg vil ſende Sværdet |Moab / og alle de/ ſom boe i ØV 
bag dem / til de ere ødelagde. feng: Stæder ; thi alle Hem” 

— 17. Saa ſiger den HER⸗gene have womffaaren Forhud 
re Zebaothe: Skicker og boiner og alt Iſraels Huus haver urom 
GrædeAvinder/ at de komme; og ſtaarne Dierter. 
ſticker efter dem / ſom det vel kunde / TER TER stof” — 
at de komme og hafteligen begræde i BØR: p "PAR fra Hd 
p$; 18. At vore Ohen kunde rin it mig gg sner * — 
de med Taare / og vore Oyenbryne Frygt. ig 

yde med Band. 19. Thi mand | af Iſraels Huus / hører hvd? 
and høre et grædeligt Sfrig i| YHERRER taler fil eder. 7 
Bion/i faa maade : Ah! hvorledis Saa figer HERren : Iſtulle ich 
ere vi faa aldelis ødelagde og be⸗ ſere Hcdningenis SKET og 3 ſtu 
(ffæmmede ? Vi maa romme Lan: |[e icke frygte for HimmelensT egt 
Det; thide have nedflaget vore Bos |fom Hedningene frygte; 7 
liger. 20. Saa hører nu / FJ) 


3. 

| sj Hebningenis Paafund er Forf 
Qbinder / HERrens Ord og fager —— este et Træ øf 
hans Munds Tale til Øren;lærer ven / og Konftermanden gior de 
eders Dottre at grade / og den eene med Øren: 4. Og pryder del 
lære den anden at beklage i ſaa med Solf og Guld” og fæfter DØ 
&Madde: 21. Døden er indſtiget med Som og Hamre / at de ff 
ad vore Vindver/ og kommen i vo⸗ icke falde om. 5. De ere vel ft, 
re Palladſer / at ihielffanBornene reyſte / fom et PalmeTræ/ men? 
paa Gaden / og de unge Karle paa kunde dog ide tale; faa ffal malt 











> eg PETA | 3 
Straderne. 22. Saa ſiger HEr⸗ og bare dem / thi de kunde icke gal, 


ren : Siig / Menniffens Legeme derfor ſtulle Jicke frygte eder 
Gule ligge fom Reg paa Sans bem ; thi —3 — bverfen bielg 
. g ſom Reger efter Hoſt⸗ eller giore Skade. 6, Men/ 
—— ae ke ingen ſanker. 23. vre; ingenerdigliig; duer ftør/ i 
Eee ORD ba rare Fe EL Eee rn DD 
Aig icke affin Viisdom; en Sterk bet med Gierningen. 
roſe fig it eaf fin Styrke; en Rig (2) 7. Hvo fulle ide ſry 
mig 1 ikke dj ſin Rigdom:  24.! big; du Hedningenis Konge? w 
Len hoo ſom vil roſe ſig / hand! ſtulde mand jo (yde; thi der er ind; 
SEE ned Er Fe DU In en — 
bl rig, at Ieger HExRren / ſom Viiſe / og i alle Kungeriget.  , 
— —9 De ———— 
DED pag Jorden ; thi rer; thi at et Træer jo en fotſc 
ſaadant behager Mig ſiger HER gelig Underviisning. 9. Deal 
* Øg * — i i fører hamret Sølf hid paa Haft 
meme 
ye alle; den Omſtagarne med den U⸗ 


Manden og Guldfmeden ; 
omffagrne / ſom er / Xaypten / 


må 
'" 
forer Dem i guult Silcke og ur 


i. ndefæ, 


Er fa 


—* 
Guld af Uphas / heredt af Konſt D 





Io. HErren 
Rs ni 


GUF / og det er 

lerning. 1 
en ret Gud 
devig Kong) 
) ans Vrede / 


WM icke hav 


g Under Hin 
ad giorde 3 
fy veredde Z 
ul Biisdom/ o 
ed fin Forfto 
duer / daer 
UDE under 

ger am 
J Hand 
ader Bær 
14. 
gaver med di 
nu ldfmede bi 
"deris Bill 
der ere Bed 


are naar i 
: Men Hat 
åer Jacobs 
inder den / 
Arael er 
Wall kaldis 
hr Cag Din 
tå" du fom boet 
HS zhi faa fi 
dar ! Veg vi 
; g Døgere ' 
g vil gior 
leder føle. ] 
* og Hierteſſ 
ODetermi 
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ip. X. 
/ 
Børn 
vei ØV 
Hedniß 
sorhud/ 
ry on 


— AVE 


fra Hed 
ERten⸗ 


rør hvad 
eder. % 
tulle id 
gIſth 
usTegh 

— 


ſtor øf 
É: pevil 


fi big 


Tag din Handel bort af Lan 


É & 


10. HErreus Frygt. Jeremias Prophete. ur. Ulycke. Cap. XI. 855 


zur / og det er altſammen de Viiſis te / og ide meere for Haanden 
erning 10. Men —— Ingen opretter SÅ 350 ig igien / 
den ret GUd / en lefvende GUD / og ingen flaar mit Pauluun op i⸗ 
lævig Konge: Jorden bæver for gien. 21. Thi Hyrderne ere ble 
ang Brede / og Hedningene fun: |netilDaarer / og ſtotte intet om 
g ide taale hans Trufel. 11. HERren: Derfore kunde de og ins 
mm" flig nu faa til dem: De Guder/ tet ret lexe; men alle Hiorde ere 
um ice have giort Himmel og adſpredde. 22. See! der kom— 
vrd) de ſtulle udſſettis af Jorden [mer et Skrig frem / og en ſtor Bæ⸗ 
* Under Himmelen. 12, Men velſe af Norden Land / at Juda 
nd giorde Jorden med fin Magt; Stader ſtulle odeleggis / og blifve 
"$, beredde Verdens Kreds med |til Dragers Boliger. 23. Jeg 
WVusdom /og udbredde Himlene veed / HERre 7 at Menniſtens 
md ſin Forſtand. 13. Naar hand Vey ſtaar icke i hans Vold; og det 
hj Duer da er Vandenis Mangfol | ftaar ide i nøgen Mands Magt 7 
Hed under Himmelen / og op⸗ hvorledis hand falvandre / eller 
be der Dampen fra Jordens Ens! rette finGang. 24. Straffe mig / 
2 sand gior Lynet i Regnen / HERre / dog med Maade, og icke 
nder Varet Fomme af fine Ligs| i din Vrede / pga det at du ffal ide 
Aldefæ. 14. Alle Menniſter ere opryde mig. 25. Men udgyd 
farer med deris Konft / og alle din Vrede ofver: Hedningene / ſom 
dſmede beftaae med Skam / icke kiende dig; og ofver Slegterne/ 
deris Billeder; thideris Af ſom icke kalde paa dit Nafn; thi de 
fer ere Bedrageri / og hafve icke hafve opgdet og opfluget Jacob; 

is, Det er aldelis intet / og de forderfvede hannem / og odelag⸗ 





Nare naar de blifve hiemſogte. 
ken Hand er ide ſaadan ⸗ te re es ForEpilder Borgerne 
—8 Jacobs Liggendetæ , * ch udi Juda og Jeruſalem / faa vø 
h lderden / ſom alting ffabte 3'(2)udiMnatboth en Ulycte for derig 
Irrgel er. Sans Arfvedeel ;|ftoreGunders fold. 
Ind kaldis HERre Zebaoth. DE def Orb / ſom ſteede af 
HERren til Jeremiam / og 
tå" du fom boer i den fafte(Stad;)| ſagde: 2. 
SDi faa figer HERRER : 


Nl å defvigelig Gierning 3 de ſtulle de hans Boliger. 


u. Capitel. XI. 


2 Hører denne Pagtis 
hi faa fr | Ord / at J fige dem i Juda/ ogtil 
UNG Jeg vil bortkaſte Landets) Borgerne i Jeruſalem. 3. Og 
yggere paa denne gang; fiig til dem: Sag ſiger HERren 


tg vil giøre dem bange / at de Iſraels GUd :-Forbandet være 


ur det føle, 19. AD? minJams|den / ſom ide lyder denne Pagtis 
le, 19 Dierteforg! Men jeg tænk | Ord / 4. Hvilken Jeg bod eders 
9— Det er min Plage; Jeg maa Forfadre / den Dag / Jeg tørde 
inge lide, 20. Min Bolig er dem af Xgypti Land) af den Jern⸗ 


br —— 
fyrret ; og alle mine Reeb ere Ovn/og ſagde: Lyder min Roſt / og 


ſtrrefne; Mine Born ere bor⸗ giorer / ſom Jeg haſver hudet me 
Få AU) 
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eg. 1. Ulyde. Jeremias Prophete. Cap. x⸗ 
faa ſtulle $ være mit Fold; og Jegſtulle icke hielpe dem i deris Nan: 
vil være eders GUD. 5. Paa 13. Thidu/Juda/bafver faa malt 
det at Jeg kand holde den Eed /fom| ge Guder / ſom du hafver Stædet? 
Jeg foer eders Forfædre / at gifve faa mange Gader/ ſom der ere J— 
Dem et Land / ſom flyder med in prale mange ffændelige Alf 
Meld og Honning / ligeſom det re hafve Joprettet / fil at giore He 
ſtaar i Dag. Jeg foaredevg ſag⸗ gelſe for Baal. 14. Saa bed u 
de: HERRE! Amen! det blifoe| ide for dette Fold / og gior ingel 
og faa! 6. Og HERren ſagde Formaning eller Ben for dem; I 
tilmig : Pradicke alle diſſe Ord i Jeg vil icke hore dem / naar de rat 
Juda Stader⸗ og paa Gaderne i! be til Mig i deris Ulycke. 15 
eruſalem / og fig: Hører denne, Hvad hafver min Elſtelige at gigt! 
agtis Ord/ og giorer Der efter ;| imit Huus ? De bedrifve grofb 
7; Thi Jeg vidnede for eders For Skalckhed / og meene/ at det hellig! 
fædre; fra den Dag Jeg leddedem Kied ſtal tage det fradem; og naq 
afRXypien / indtil denne Dag / og de giore ilde; da ere de glade der af 
Jeg vidnede tillige; on ſagde: Ly⸗ 16, HERren Faldede dig et greut 
Der min Roſt. 8 Men de lydde ſtiont / frugtbar Olie; Træ! 
ide / og bonede ey heller deris Øs men nu hafver hand optændt 
ren ; menhver gid efter fit onde Ild om det / med et ſtort MI! 
Hiertis Tycke: derfor vil Jeg og de⸗Skrig / at dets Greene ſtu 
lade alle denne Pagtis Ord gaae forderfvis. 17. Thi den HER 
vfver dem / fom Jeg befalede af Zebaoth / ſom dig plantede / haft 
giore / og de giorde dog intet der af. friet dig med en Ulycke / for JSfrafe 
9. Og HERren fagde til mig: Huuſis og Juda Huuſis OM 
Deter befunden / hvorledis de i ſtabs ſtyld / ſom de bedrefve / at, 
Juda / og de i Jerufalem forbinde. kunde fortorne Mig med deris R 
dem tilhobe. ro, Devendedem li⸗ gelfe / ſom de giere for Baal. i 
ge til deris forrige Fædrig Sym| (2) 18. HERren aabenbar 
der / ſom icke heller vilde lyde mine mig det / at jeg veed det; ogvii 
Ord 3 og de fulde ogfaa efter frem⸗ mig deris Forſet / fomer: 3 
mede Guder / og tiente dem: Saa] At de ville lede mig til Slagt 
hafver Iſtaels Huus og Juda Banken; og jeg var ſom et arie, 
Huus (altid) brude min Pagt / Faar; thi jeg vifte ide / at de pal”, 


Dre, 11. Derføre ; feet figer| Lader os forderfve Træet med 

HERren: Jeg vil lade en Uihcke Frugt / og oprycke hannem an 
gaae ofver dem / for hvilden de Lefvendis Land/ på hans Nafnu — 
ſtulle icke kunde undflye; vg naar aldrig mere ihukommis. * 
de raabe til mig / davil Jeg icke Men/du HERre Zebaoth / DU! 

høre dem. 12, Saa la Judate Dommere / du / ſom prøfver "3, 
Stader og Borgerne i Jeruſalem [rene og Hiertet / lad mig — re 
gage hort / og raabe til de Guder / for Hefn paa dem; thi Jeg ha —*— 
hvilede giorde Rogelſe: Men de falet Dig min Sag. 21. Dig 


fom Jeg giorde med deris Forfæe⸗ lagt Raad op imod mig / og fat, dig 
en i 


f 
ok 


































12. Ulige Ske 


liger HERTrer 
nathoth /ſi 
i/ og ſige: S 
Rafn / uden 
Ænder. 21 
DERRE 3 
bil hiemføge 
Andfiøn ff 
Sværd; og de 
te ffulledøe a 
Mfet ſtal ofver 
Vil fade Ulyc 
' Hor" ua6 
ulle blifve 


12, € 
”$ Der ere $ 
Bie rammer ps 
NERMLGSE og 
fø tte det rant 
"digis Gjern 
ERre/ DI 
X Rætte me 
| dog Rett 
med Dig 0! 
or gaaer det d 
£ og For 
Ytflødigen 2 2 
Ida Rødder 
of ugt; Du lad 
flig I og de 
ir Alvore. 


laaes. , 
Gi Landet fla 
"AR 5 
vegne / før 
68 ſtyib/ af 
! aldrig der? 
8 meget / hr 
fm 7. Stani 
M gaar til $ 
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( laa. 4. Hvor længe ſtal 


9 —58— / for Indbyggernis Ond: | me Brede. 





12, Ulige Skefne. Jeremias Prophete. Cap. xII. 87 


liger HExRren faa imod de Mænd det gaae dig / naar du ſtal lobe hos 
Anathoth/ ſom ftage dig efter dit Reyſnere? 6. Og derſom du leder 
i/ og fige: Spaa icke i HEXrens | efter Tryghed i Landet; ſom er udi 
afn / uden du vilt doe ved vore! Fred ; hvorledis vil det gaae dig 
ænder. 22. Derfore figer den hos den hoffærdige Jordan? 7. 
DERRE Zebaot fan : See! Jeg | Thi dine Brødre og din Faders 
I hiemføge dem ; deris unge Huus foragte ogſaa dig / og ſtrige 
andkion ſtal ihielſlaaes med | Fodut ofver dig: Derføre fet du icke 
værd; og deris Sonner / og Dot⸗ Tro til dem / om de end tale venli⸗ 
We ffuue doe af Hunger / 23. Og gen med dig. 8. Derfore maatte 
iltet ſtal ofverblifve af dem; thi jeg jeg forlade mit Huus / og ſtye min 
lade Ulycke komme ofver de |Arf / og gifve min fiære Siæl i 
N ænd i Anaͤthoth / idet Aar naar |Fiendens Haand. - Min Arf er 
Kſtulle blifve hiemſogte. mig blefven/fom en Love i Skoven / 
J— — og broler mod mig: Derfore er jeg 
de — — biicke biefben vred paa hende 9: Min 
et ener paa hefter. de Uigudeljgts må) ev Je cipr en praglet Sugly 
hiftning ; og der ere Ugudelige til / omfring hvilden Fuglene fa ile 
iuge det rammer paa/ efter de Rets dem: Op/ og ſamler alle Marckens 
Adigis Gjerning Eccles. 8/14. — (Dyr / fommer og opæder. 10, 
ERre / om jeg end vilde gaae i Mange Hyrder hafve forderfvet 
Rætte med Dig / faa beholder [min Viingaard / og nedtraadt min 
Du dog Retten ;. jeg maa dog ta- Ager; 11. De hafve giort min 
med Dig om Rætten : Hvor: dehlige Ager til Orcken; de hafve 
ur gaaer det dog de Ugudelige faa giort dend ødes Jeg feer allerede 
uk: og Foragtere hafve alting of; hvor ynckeligen det er ødelagt; 12. 
flodigen ? 2.Du planter dem / af Ja det gandſte Lander ode: Men 
& aa Rødder og vore / og bære |ingen vil legge det paa Hiertet; thi 
ligt; Su lader dem meget rofe ſig Odeleggerne fare frem ofver alle 
ig / oadet er icke deris Hier⸗ Orckens Hoye / og HERrens ops 
5 SAlyore. 3. Men mig fjender |flugende Sværdfraden eene Lands 
HExre / og feer mig / og prof⸗ Ende indtil den anden; og intet 
hr Mit Hjerte ſor dig Leed dem Kied ffal hafve Fred. 13, De 
tig ty ſom Faar / at de ffulle flags 8 Hvede; mende ffulle hofte 
! gg hellige dem / at de ſtulle Tidſle: de hafve haft Smerte / vg 
det kommer dem ide til Nytte; de 

fulle ide blifve glade af derig 

Indkomme / for HERrens grum: 
i4. Saa ſiger HEr⸗ 
us ſtyid / af baade Fa og Fugle ren imod alle mine onde RPaboer / 
* Aldrig der? Thi de fige:Fa/hand ſom gribe fat paa min Urfvedeel / 
"Wi meget / hvorledis det Fal gage ſom Jeg uddeelte iblant Iſtgel mit 
fm "> Stand de giore dig træt / Folck: See! Jeg vil oprycke dem 
mm gaar til Fods ? hvorledis vil af deris /og ndeyan AD 
+ 


"at Landet ſtaa faa yndeligen / vg 
eſſet paa Marcken borttorris 
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gg 13. Beltet. Jeremias Prophete. cCap. xIl. . Belt 
| EST DET SERBERE RER 
J. Huus / midt iblant dem. 15. Og! HErren: Ligefan vil Jeg og forder Mine Sne 
naar Jeg hafver udrydtdem ; da! ve Inda og Jernfalems fore HO ft HÉR, 
vil Jeg vende om / og forbarme færdighed. 10. Det onde Folch NM 18 
mig ofoer dem igien ; og Jeg vil! fom ide vil høre mit Ord ; mf tonnin— 
føre hver til fin Arfvedeel og i ſit gane hen efter deris Hiertis traad! ' 
Land igien. 16. Og detffalffee /|sighed / ogfølge andre Guder/? 
um de lære af mit Folck / atfvære tiene og tilbede dem: de fullebl! | br 
ved mit Nafn: (Saa fandt ſom ve / ſom det Belte; der inter met | 19, 
HERren lefver.) ligefom de (før) duer. 11. Thi ligeſom en Ma titty 
lærde mit Fold at fræreved Baal: | binder et Belte om fine Lænder/dt | I 
faa ffulle de opbyggis iblant mit hafde Jeg giordet al FJfraeis 
olck. 17. Men ville de ide De" Juda Zuus omkring mig / fig ren 
re; Da vil Jeg opryde og ihielſſaa BERren/ at de fulde væren | ho Bord 
ſaadant Folk / ſiger HERren. Folck/ til et Nafn / Lof / va ÉN Mm; 
— — men de ville icke lyde Mig 4. 
3. Capitel. XIII. (2) 12. Saa ſüg dem nu til har hant 
s. Juda Folckis glendige Tilſtand Ord; Saa ſiger HERrenv Iſta— 
forbildis ) ved et Belte / ogce Fla- GUD: Me fee ſfulle fyldis öe vil 
ſers Foldeiſe. 1 Btins faa ſtulle de figetil dig: mt emen 
Su figer HERRER fil mig: veed det icke, at mand ſtal fyldet dg gg fg 
Sad bort; og kiob dig et linet Leyler med Viin? 13. Saa ſi/ Byinoe ; 
Belte / og giorde dine Lender der dem: Saa ſiger HERren; ØM har duv 
med / og gier det ide vandt, 2. Og! jeg vil fylde dem alle / ſom bor id”, te vedr 
jeg kiobte et Beltejefter HERrens te Land / Kongerne / ſom findelt, hd dine 





— — 








Befalning / og bandt det om mine Davids Stoel; Praſterne og 5 bWiahe 
| tænder. 3. Da ſteede HERrens pheterne / og alle Indbygeet SA 
| Ord anden gang til mig / og ſagde: Jeruſalem / af de ffulle blifve d! dredior 


4. Tag des Belte / ſom du kiobte / —g ne: 14. Og Jeg vil lide den, aamar 
bandt om dine Lænder/ og gior dig paa den anden; Fædrene paa SY kr on Va 
rede / og gad borttil Phrath / og nene / ſiger HERren; og RUL ha 
ſtul det der i en Steen Refve. F hvercken fpare/eller ofverbærtlE 4 ere va 
Jeg gid hen / og ffiulte det hos være barmhiertig ofver deris d y It vig % 
Phrath 7 fom HERren bed mig. derfvelſe. 15. Saa herer ng, her — 
6, Menlang Tid derefter / ſagde gifver agt pan / og kraadſer icn 
HERrentil mig: Gior dig rede thi HERren hafver talet det. ny vi 
ug gad bort til Phrath / og hendt Gifver HERren eders SE] Haley 
det Belte igien /ſom Jeg bad dig Rre / førend det blifver mer åg afg fi 
ffinle der, 7. Jeg gick bort til og førend eders Fedder ſtede —W 
Phrath og grof det op / ogtog Mod de morcke Vierge/ at IV —* 
Beltet af den fæd / ſom jeg det Lys / og hand ſtal dog giere PL g big, ag m 
ffinlte ; og fee ! Beltervar førs Dodſens Skyggis Mord 09 Sy 27. Yp; 
derfoet at det duede intet meere, ge, 17. Men ville J ide * riding 
&. Da ſteede HERrens Ord til høre ; da maa min Sæt 1) Ktija di 
tig / ugfagde : 9. Saa figer lonlig over ſaadan Hofferdis paq Uj 
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ip. xul. 
— aa 
zforder 
ore 9 
de Fo 

dB; md 


en Mar) 
ndet/ fa 


ne og 
sd 


sæl Bj 
Færdig MU 


' Ndemænd : Hvad gielder det? An; de / og ſpobe deris Hofveder. 4 


13. Beltet. Jeremias Prophete. 14. Wlendighed. Cap. XIV. 89 
sr me rel Eee SENER: 
Mine 9 Taare / dig/ Jerufalem ! naar vil du dur 
Dyen maa flyde med Taare / dig / Jeruſalem! naar vil du do 
SErens Hiord blifoer fan⸗ nogen Tid blifve reen £ ; 
M. 18, Siig til Kongen vg| — — 
donningen: Setter ”eder ned / 


— — 
mæ — — — 


14. Capitel. X1V. 


9 ——— t for⸗RFJeremias (1) ſpaar om Kri 
Pwyger eder ; thi af det I dyr Sidi Yuda / (2) om endffiont de 


Elmitte Hofved Suhcke er fal⸗ as 
ber GG w: erligheds 5 — —n om Fred / og 
i: Stæderne mod Senden ere * er det Ord / ſom HERren 
uge; og der er ingen / ſom dem Vſagde til Jeremiam / om Reg⸗ 
Ihder; ald Juda er aldelis bort⸗ nens Opholdelſe: 2. Juda ligger 
nt 20. Oplofter eders Oyen / jammerlig / hendis Porte ere ſoek⸗ 
ſeer / hvorledis de komme hid kede; det ſtaar grædeligti Landet; 
hr Rorden: Øvor er nu Hiorden / z. Og der opſtiger ſtor Slagemaal 
"i dig var befalet / din herlige i Jeruſalem; de ſtore ſende de (maa 
dord ? 21. Hvad vil du fige /|efter Band: men naar de fomme til 
tar hand ſtal faa hiemſoge digYthi!Brønden/ da finder de intet Band⸗ 
 Dafver vant dem faa mød dig / og de bærederis Kar tomme igien: 
de ville være Forfter og Hof De gaae forrigfulde / og bedrefves 
IR falfomme paa dig / ligefom en|Fordiat Førde efterdi 
ſtal komn Jorden refner / efte 
Vinde i Barns Ned. 22. Og det regner ide paa —— 
AL du vil ſige i dit Hierte: Svors|mændene ere beſtemmede / ug ffius 
le vederfaris mig dug ſaadant ? le deris Hufveder. s, Thi ogfag 
dr dine Misgierningers Mang: | Hindene/ ſom kaſte paa Marden/ 
aheds ſtyld ere dine Somme forlade Ungerne / efterdi der vorer 
aate— og dine Been (med Bold) | intet Græs. 6. Vilde Dyr ftaae 
YE giorde. 23. Kand og en paa Hoyene / og hige efter Bæir / 
amand omſtifte fin Huud / el⸗ſom Drager / og deris Oyen vans 
en Parder fine Plætter ? Lige; |fmægtis/ efterdi der vore ingen Urs 
tFunde I og piore Got / efterdi|ter. 7. Ah! HERre ! om vore 
here vandte fil Ont. 24. Der⸗Misgierninger end hafve det vel 
9— Jeg bortſprede dem / ſom fortient; ſaa hielp dog for dit Nafus 
"NØ 1 der børtblæfe for Vair af ſtyld; thi vor Ulydighed er ftørsmed 
> en, 25,'Det ffal være din hvilcken vi bafve ſyndet mod Dig. 
n/ og din Deel / ſom Jeg hafver 8. Du er Iſraels Troſt / og derig 
olt dig til, ſiger HERren : For: Rodhielpere; hoi ftiler du Dig / lis 
Adu forglemde Mig / og forlodſt geſom du varen Gieft i Landet./ 
KUL Logn / 26. Saavil og Jeg og ſom en Fremmed / der blifver ik⸗— 
åt optacke dine Somme imod kun om Natten der udi? 9. Hvøvs 
åt mand ſtal vel fee din Bluſel. fore ſtiller du dig fom en Slerck 
ter; bi "eg hafver feet dit Hos|derer Mistrøftig/ og ſom en Kæne 
bolt Losagtighed / dit ublue Zo⸗ pe / der icke kand hielpe ? Duer do 
de "Ja din Bederftyggelighed/baas| 5EXre iblant os / ug vi kaldis 
Paa Hoye / og paa Agre, Vee ter dit Nafn ; foriad boicke! 10 
F 4 
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EH | 90 
Saa figer HERren om dette Folk: 
1 De løbe gierne hid og did / og blifve 
1 idfegierne ſtille: Derfore behager 
HERren dem idfe; men hand tæn— 
Fer nu paa deris Ondffab / og. vil 
hiemſoge deris Synder. 11. Og 
HERren fagde til mig: Du ſtal 
ide bede om Naade før dette Folk; 
12. Thi derſom de end fafte / da 
vil Jeg dog icke høre deris Bon ; 
og om de end bæredrænd: Offer / el; 
ler Mad: Offer frem / da behage de 
Migdogide; men Jeg vil oprycke 
dem med Sværd) Hunger / og Pe: 

tilenge. 

É 2) 13. Da fagde jeg : Ab! 
HERRE), HERRE; fee! Pro— 
ꝓheterne ſige tildem: J ſtulle ingen 
Sværd fee/ og hafve ingen dyr Tid 
hos eder / men Jeg vil gifve eder 
god Fred paa denne Stad. 14. 
DghERren fagde til mig : Pros 
pheterne fpan falffeligen i mit 
Mafn; Jeg udſende dem icke / og in; 
tet befalede den / og intet talede 
med dem; de pradicke falff Syn / 
Giettelſe / Forfæengelighed / og de: 
ris Hierters Bedrageri for eder. 
is. Derfore figer HERREN 
ſaa om Propheterne / ſom fpaa i 
mit Nafu / enddog Jeg icke udſende 
dem; og ſee / deprædide alligevel: 
der ſtal ingen Sværd / eller dyr 
Tid komme i dette Land: Saadan: 
ne Propheter ſtulle doe ved Sværd 
og Hunger. 16. Dg Folcket / for 
hvilet — ffulle ligge her og 
der dede af værd og Hunger paa 
Gaderne i Jeruſalem / af ingen 
ffal jorde dem ; ligeſag og deris 
—2 Sonner og Dottre; og 


ver Dem. 17. 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


| es repro uced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1369 


vil udgyde deris Ondſtab of⸗ drif 7 HI 
* Og du ftal ſige henfare. 2. Og derføm be he ig 
dem dette Ord; Mine Oyen flyde dig: Hvort ſtulle vi ben; FÅ 
















































: . 16. Sif imod Jeremias. Cap,XV" 
14. Ælendighed. Jeremias Proph if imod Jer ap 





med Taare Dag og Nat / og int 
icke af; thi Jomfruen mit Fold! 
Daatter er græfeligen plaget , På 
ynckeligen flaget. 18. Gaar It 
ud paa Marcken / fee! da ligge De! 
ihielflagne med Sværd ; komme 
Segi Staden / da ligge der Val 
fmægtige af Hunger; thi at og pri, 
pheterne / der til og Præfterne (ft 
le drage bort i ef andet Land / ſom 
icke kiende. 19. Hafver du da gan?” 
(fe bortkaſt Juda ? eller hafver Di 
Siæl en Vam̃elſe til Zion? Av 
fore hafver du da faa flaget vg / å 
ingen kand lægevg? Bi haabede 
at det fulde blefvet Fred / faa for 
der intet Got; vi haabede / at vi fil ; 
de blefvet helbrede: Men fee! faa! 
der meere Skade. 20, HERI! ' 
vi bekiende vort ugudelige Veſel 
oq vore Forfedris Misgierning 
thi vi hafve ſyndet imod dig. 4 
Men forkaft og ide for dit Na ; 
(fyld; lad din Herligheds Throl 
icke blifve nedſlagen; kom dog ihn 
og lad din Pagt icke aflade med. 9% 
2, Der er Dog jo ingen iblant fed 
ningenis Afzuder fom kand gig 
Regn / og Himmelen kand icke bg 
(er regne; Duer dug HENRE 
bør GUD/ paa hvilcken vi haabe⸗ 
thi Du kand giore alt dette. — 


Is. Capitel. xV. og 

HERten () vil føre Ulve og 

ne ude Fold ; men (2) vil giete 
lyckelig Udgang med en og au 

Gienvordighed for Jexemia na 

Of HERREN fagde fil MIT 
Dig der ſom Moſe og Sam 





So 
end ſtode for Mig / da hafver er 
dog intet Hierte til dette — 
drif dem bort fra Mig/ og lad Pe 


F. Kif imo 
Nie 
til dem: E 
om (fald: 
fn føm få 


— mit 
Wi fra fine 





KE 


J ⸗ 
rr * 


— — — — 





i, Kif imod Jeremia⸗ J ig ap; XV. 91 
Jeremias Prophete. Cap. 9 


— —— —— — — — — 





tildem: Saa figer HERren: Den (verblifve / vil Je ifoeunter des 
om ffaldøe/ hand kommer der til; | vi$ Fienders DAG F HER: 
en ſom ſtal til Sværd; hand kom⸗ ren. 10, Ab! min Moder / at du 
er der til; den ſom ſtal til Hun⸗ fodde mig / mod bolcken hver 
er / hand kommer der til 5 den! Mand i alt Landet tratter og kif⸗ 
— til Fengſel / hand kommer | ver; jeg hafver hvercken taget .og 
aft il. 3, ThiJeg vil hiemfoge | ey gifvet Aager; og alligevel ban 
im med fire haande Plager / figer der hver Mand mig. 117. HER: 
ERren: Med Sværd at de ſtul⸗ | ven ſagde: Nu vell det ſtal gaae dig 
buſve ihielſlagne; med Hunde / vel omfider / og Jeg vil komme dig 
on ftulle ſlide dem; med Himme⸗ til Hielp i Rød og Angiſt iblant 
118 Fugle / og med Dyr paa For: |Fienderne. 12. Meent duide 
M 7 at de ffulle opædig og for⸗ at der er nogen Stad et Jern / ſom 
dadne. 4. Og Jeg vil lade dem kand ſonderſlaa det Jern og Kaa— 


dibehid og did til alle Kongeriger ber af Norden? 13. Men Jeg 


Jorden/ for Manaſſe Cjehiæ vil for gifve eders Gods og Liggen⸗ 
ons / Juda Kongis ſtyld / for det defetil Rof / af Iſtulle intet he 
nd giorde i — 5. derfor / og det før alle eders Syns 
Fvo vil då forbarme fig ofver dig / ders ſtyld / ſom J hafve bedrefvet i 
We nfalem ? Hvo ſtal da hafve alle eders Lande⸗Mercker. 14. 
edynck ofver dig ?. Hvo ffalda Og Jeg vil føre eder til eders Fien⸗ 
ANG bort / og fly digFred? 6. der⸗ til et Land / ſom J icke kiende; 
I hafver forladet Mig / figer thi Ilden er optendt imod eder i 
SC Rren/ og duer falden fra Mig: min Vrede. 
FXrfore udragfe Jeg min Haand | (2) 15. Ah!l ERrel Du veedſt 
dod dig / at Jeg vil forderfve dig; det / kom mig ihn / og vær omhygge⸗ 
deg er træt af af miffunde Mig. 7. lig for mig / og hefne mig ofver mis 
mø vil bortkaſte dem af Landet / ne Forfolgere: Cag mig icke op udi 
den — / og Jeg vil |dinlangvarende Brede ; thi Du 
hbre mit gold / ſom ide vil vende" veedſt / at jeg blet forfmaaed for din 
fra fineonde Veye / aldelis Fa- ſtyld. 16. Men dif Order fundet 
Nlefe / og omkomme dem. ſeee Oy det ſamme 
ft fulle fleere Ender blifve for |dit Ord er mit Hiertis Glæde og 
gg blant dem / end Sand⸗Korn Troſt; thi jeg er jo Faldet efter dit 
8 Hafvet; Jeg vil lade en aaben Nafn HERRE Gud Zebaoth! 
ure Forderfoere komme ofver de |17. Jeg forſamler mig ide til Be⸗ 
Wandkions Moder / og lade |fpottere/ ev heller glæder mig med 
hg "Den hafteligen og uforvaren dem: Men jeg blifver alleene for 
den ofverfaldig der med / 9. At din Haand; thi Du folder mig med 
le fom hafver fro Born / ſtal vere Harm. 18. Avorfore varer dog 
— og ſucke af Hiertet; thimin Pjne faa længe; og mine Saar 
nm isSoel ſtal nedgaae i lys Dag / ere faa aldelis onde / af ingen kanb 
ade hendis Roes / og Glade læge dem? Duer blefven mig liger 
hafve en Ende; ogde / ſom of⸗ "romer Kilde / der icke vil meere oe 
v 


, 
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i emi vi 16. Gie 
92 16. Gieſtebud. Jeremias Prophete. Cap. x ſtebut 


— — — OR : a sb Gud 
ælde, 19. Derfore ſiger HER⸗ ofver dem; thi Jeg hafver bortig Older Da 
* faa: 9 er fom du omvender dig | get min Fred fra dette Fold / fig ingen Daai 
filmig / da vil Jeg vende mig fil | HERRER / diſligeſte min Nag ml 4) 14. 
Dig / og du ffal blifve min Prædi | og Barmbiertighed : 6. Ut bag ar mer” fi 
Fere; og der fom dn ſtiller det dyre) de Store ug Smaa ffulle deei Wi 94 icke m 

hare fra det vnde / da ſtal du vere te Land / og ide blifve jordede / HRK 
min Lærere; og du ſtal ide falde til heller begrædue/ og ingen ffal 9 raels B 
Sem/ men de (tulle falde fildig. 20. berrifve fig ofver dem / ey hell. ti Men 
Thi Jeg hafver giort dig tilen faſt giore ſig faldet: 7. Og mal, ae fber/ 
KaaberMuur imod dette Folck; flalog icke udffifte iblant dem of” Norden 
derſom de ſtride imod dig / da ſtulle Graaden / at troſte dem med off ) ! hvor 
de dog ide ofvervinde dig ; thi Jeg Liget / og ide gifve dem Dricke ls thi? 
rhogdig / at Jeg vil hielpe og ——— Begere ofver Fad? Er tand f 
velfediay figer HERrer. 21. Jeg og Moder. 
SANS — af de Ondis (3) 8. Derforeffuldu icke gad! inge Fif 
Haand / og frelſe dig afde Tyran⸗ i noget Gieſtebuds Huus / at fid? unlle fiſte 
ters Haand. hos dem / hverken til at æde elf i 
— — — tilat dricke; 9. Thi faa ſig "hage dem 
16.Capitel. XVI. go,  DERRER Zebgoth / Iſrael e Hoye 
s. Jeremias forbydis af DS '&GUD : Ser! Jeg vil borttag"! 1 Thim 
ES, for ders Øpen/ 8) 4 Beye 
HERREN vil. føre HlncÉe ofver Ju; eders Lifvis Dage / Gladens | Mn før I 





Da Land. Frydens Roſt / Brudgommens — ut før 
O⸗ HERrens Ord ſteede til Brudens Roſt. 10. Ognaal eg vil fø 


: . £ c J fler ; 

mig / og fagde: 2. Du ſtal haſver ſagt dette Fold alt ſaadan ningo 
ingen 29 og icke afle tog de ſige til dig: Hvorfor tale td befn 
Sønner eller Dottre paa denne [HERRER all Denne ſtore ne by Beder 
Stæd. 3. Thi fan figer HER! ofveros?, Hvilcken er den Misg dede mi 
RER om de Sønner ug Døttre / ning og Synd/ ſom vi hafve fon? 9 Ngelight 
(om (tulle ſodis paa denne ſted; med imod HERren vor UL in St 
er fil med om deris Moder / fom (11. Daffaldu — Hor h Hug i: 
føderdem ; og om deris Fædre / at eders Sædre forlude mig (fg mme til 
ſom afle dem i dette Land: 4. De HExRren) og efterfulde an gl —9— 2) 
fulle doe af Sygbom / og de ſtulle Guder / tiente dem / og bade ſerfæn 
hvercken begradis eller jordis; dem; men Mig fotlode de DØ ende gaft 
men de ffulle blifoe Mog i Landet; |huldte Min Lov. 12. Og SØ! så Nenn 
Der filmed omfomme med Sværd endnu verre / end eders Forfedee Gude 
ug Hunger/ og deris Legemer ſtulle thi fre! hver lefver efter ſit —9*— mo Jeg 
hlifve Himmelens Fugle / yg Dy⸗ | Hiertis Tyde/ og vil ide drer in Had 

rene pad Jorden til Mad. 13. Derfore vil Jeg udſtode mr fulle 
(2) rf. Thi faafiger HERRER: af dette Land / bort filet Land” 1. he 

Dukal icke gaae til Sræde huuſet / hvercken J/ eller eders Skr 

yg du ſtal og ingen ſted gaae hen [vide af; der ſtulle Itune fremm 
at greede / eh heller haſye Medynck 
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— R 
bor gg je Das ø * dervilJeg, 17, Capitel. XVII. 
TAL sen Naade bevjſe eder. — — tigt PG 
Raad ; 4) 14. Derfore fee ! Tiden fore ARuder IC) Taber Gil — 
At bag nmer figer HERren / af mand | fig paa GUD HErren) og C3) formas 
rel ef fa icke meere fige : Saa ſandelig ner at helligholde Sabbaths Dagen. 
ede. dd om HERren lefver/ fom udledde Syg Synd er ſtrefven med 
Fal føl Iraels Born af Ægypti Land. SYernStiil / og med ffarpe 
) helt. Ren : faa fandelig ſom HEr⸗ Demanter / ogudgrafven paa des | 
mal, lefver / ſom ledde Iſraels Born |rig Hiertis Tafle / og pan deris ) 
mf | AlRorden Land / og af alle Landes) Alteris Horn 2, At deris vorn f 
boßß hyvor Hand, hafde bortſtodt ſftulle ihufomme ſamme Altere / og 
wide, m; thi Jeg vil føre dem igien til Lunde / hos de grønne Træer/ paa —9 
Fade For band / ſom Jeg gaf deris For⸗ de hoye Bierge. z. Men Jeg vil AE 
i me. 16, See! Jeg vil udſende gifve mit Bierg paa Marcken / med ) 
Fe gar, fpulge Fiffere/ figer DERren/ de | alt dit Gods og Liggendefæ / til et til 
atfid  sulle fiffe dem; og der efter vilJeg|Rof for dine Synders ffyld/ fom HR I 
de ele ; lende mange Jegere / deſtulle du giorde inden alle dine Lande: tb 
lå før; de dem paa alle Bierge / og paa Mercke. 4. Ogdu ffaludftadis af 9 
ſrac ee Hoye / og i alle SteensRefver. din Arf/ ſom Jeg gaf dig; og Jeg vil 94 
ritagt SÅ Chi mine Øpen fee paa alle de⸗ giore "dig til dine Fienders Tie: 0 
u / 9 Veye 1 atde kunde ide ſtiule nere / i et Land / ſom du icke kiender; "HIK 
jens On for Mig/ og deris Ondſtab er |thi J hafve-optændt min Vredis Fin 
1en$ pÉ ole for mine Øyen. 18. Men Fid fom ffal brænde ævindeligen. HS 
aaar fg vil for betale dem deris Mis. (2) 5. Saafiger HERREN: 9 
adat, ar ing og Synd dobbelt / fordi! Forbandet er den Mand / ſom for: HL 
r tale, ! de befmittede mit Land med des ader ig paa Menniſten / og holder 90— | 
: ul. Bederſtyggeligheders Li / og ES SSD Arm og bortviger frø ig 
hisgie dede min AÄrf med deris Vebder HERREN med fit Hierte. 6, —4 
e fonde Mgelighed. 19. HERre / du Hand ſtal blifve ſom et Enebær: HULE 
SUD in Styrcke / og Magt / og min|Træi Orcken / ogſtal icke fee den —0090— 
ao, fugt Red; Heduingene ſtulle tilkommende Troſt; men hand ſtal Ute 
sf, | oMmetildig fra Verdens Ende / blifvei det forbrændte udi Hrcken / 01 
any uge: Vore Forfadre hafde falſte i et ufrugtbar Land / hvor in; 
bandt h forfængelige Guder / ſom intet |gen boer. 7. Men velſignet er FA LE 
ale de gafne. 20. Hvorledis kand den Mand / fom forlader fig paa filt 
sø Sr enniffe gigre Guder / ſom icke HERREN og HERren er hang | || 
fædre, & Suder? 21. Derføre ſee! Haab. 8. Hand er ligeſom et —9— 
ſit lig: vil Jeg lære dem / og bevjſe dem Tra / der er plantet hos Bandet. / | 
dem, in Haand og Styrde / at de og er roedfæſt hos Becken; thi om 
ode foil Ulle fornemme / at Jeg Heeden end kommer / frygter hand il! 
dy 9 heder HERRER. dog icke: men haus Bladde blifve ii 
orſe 20 38 gronne; og hand ſorger icke / naar til 
er sy —— ettort Aar kommer: Men hand | 


— — 
6. Gieſtebud. Jeremias Prophete, 17. Tillid paa Gud. Cap.xXVII 95 
en mane REAR SEERE AE RET Sr. 








* bær Frugt foruden ———— 
ier⸗ 
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12, Pottem 
——— 


| 94 17. Tillid paa Gud. Jeremias Prophete. Cap. XVII. 
— og one 18, ( 
| jertet er ofver alt bedrageligt /,dem ; 20." Hører” HERren 

— 53 ; hvo kand det be⸗ Ord / I Juda Konger / og gand Under 


runde 2 10, Jeg HERRER | Juda / og alle Indbyggerei Jer SBagtarej 
and begrunde — og profve ſalem / ſom indggae af diſſe Porte ' 
Nyrene / og gifve hver efter fin ar. Saa figer HERren: Horde 
Gierning / efter hang Gierningers rer eders Siæle / og barer inge) hade 
Frugt. 11. Thi ligefomen Aggers Byrde paa SabbathsDagen "Menig, 
øne/ der fetter fig pan Æg vg giennem Jeruſalems Porte ; så bi cv 
* bem ide ud; Saa er og den Og fører ingen Byrde af ede! jeg gir 
fom fander uretfærdigt Gods; thi Huus om Sabbaths Dagen / bå —8 
hand maa der fra / naar hand det gisrer intet Arbeyde; men helliß Me Fig g 
mindft agter og ftal dog hafve giører Sabbaths Dagen / fom I! JyP 
Cpot til med paa det fidfte. 12. bød eders Forfædre. 23. ME! gig," JOT 
Sen vor Helligdoms Stæd/ ſom de hordeide / og bovedeideder der 
er Guds Rris Throne / er altid Oren: men de blefve haardnade (om 
blefoen fajt, 13. Thidur HER de / at de vilde icke hore inig ey he HERE 
rejer Yfracls Haab ; Ale ſom dig ler lade ſig tugte. 24. Derfi de, É: 
forlade / ffulle beffæmmis ; ogde J hore mig figer HERren / ala, Banes mr or 
Ufaldne ffulle ffrifvis i Jorden ; bære ingen Byrde om Sabbaty 30 * 
thide forlode HERren den lefven⸗ Dagen / igiennem denne — higer EJ 
de VandKilde. 14. HERRE; Porte ; men helliggiøre dens af: Neri Pyt 
lægdumig / faablitver jeg ſund; gore ingen Gierning paa ſam i fre "af 
Frels du mig / bliføer jeg frelft; Dag; 25. Da ſtulle og Kong ad Baand. 
fhidu er min Roes. 15. See ! ne og Forfterne (fon fidde 3 ht 
de ſige til mig: Hvor er da HER: Davids Stol) gane ud ug 
rens Ord? Kiere / lad det Fomme igiennem dem ; ogride og fare — dße See 
hid, 16. Men jeg flyde ide der: de paa Vogne og Dette dend de Mme, 
forfra dig / af være din Hvede : Forſter / med alle / fom boet St — 
jeg hafver og ide heller begæret ug Jerufalem; ogdenne Stad fr tygger gan. 
Menttiftens Dag / det veedft Du 5 |befiddis ævindeligen. 26. DØ! rn 
hvad jeg hafver prædidet det er ffulle komme af Juda Steder 
for dig. 17, Bær inn du mig |de/ ſom lige trint omkring Jeru⸗ Jeg vil 
ide forfærdelig; min Tilfligt paa lem/ og af Ben Jamins Land 3 | ey derfe 
den unde Dag: Lad dem blifve be: Dalene / og Biergene ; og afd ut! —B 
ffæmmede/ ſom mig forfølge; og den ſom ffulle bære Brændsofi fi Far mi 
ide mig; 13. Lad dem forfær | Offer / Mad⸗Offer / og Regelſen —* 6 
dis / og ice mig ; lad uihctens HERrens Huus. 27, Men i tu Ea 
Dag komme ofver dem / og forſihr⸗ ſom ide hore Mig / i at helligt, | Att Bor | 
re Dem dobbelt. SabbathsDagen/ og ingen FIG | Meg STREG 
(2) 19. Saa figer HERren de bære. igiennem Portene * her en Ul 
til mig: Gack bort / og ſtat Foſckets Jeruſalem om Sabbaths DAG, —8 
ørt / Iglennem hvilfen Juda Da vil Jeg optende en IBD ng | er be fy 
En |. ERE Dnend og ind / og valle dis vortefom ftal fortære Hule g, reg 
—— Jeruſalems Porte / og ſuͤg til Jeruſalem / oc den ſtal —— 
kr 
| 1 
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I , | 
!, Pottemagere. Jeremias Prophete. Cap. XVII. opg 
Eee — £ 


—— — 





Rrené 18. Capitel. XVIII, WMen de ſige: Der blifver intet afs KA 
andſte BY; Jeremiag (CT) forkynder Jøderne 81 ville vandre efter vore Tans HU bt 
Jerun8 de Straf / og )ialer om deris GET > Og hver gisre efter fit onde MGK Lt 
Wlalelſe imod fig. Hiertis Trods 13. Derfore fir 
rva⸗ ette er det Ord / ſom ſteede af ger HERren: Spørger døg biaut 
ring ſa HERren til. Jeremiam / og Hedningene ; Hvo hafver nogen 
1gen f nide: 2. Gigrdigrede/ og gack Tid hørt —5 at Iſraels Jom—⸗ 
«SR sn i Pottemagereus Huus / der! frugior faa flore graſſelige Ting ? 
Jeg fade dig høre mit Ord. 3.|14. Blifoer Sneen dog læns —4 
— Sl jeg gid ned i Pottemagerens BÅ 45 Steene i Marcken / naar i | 
hellig me 8; og fee! hand arbeydede fam: | det ſneer ned af Libanon; og Regn⸗ HH | 
mm gel Y Tid paa Hiulet. 4. Ogden Band løber ide faa ſnart bort / ſom | 
Meũ Big ſom hand giorde af Leeret | mit Folck forglemmer Mig. 15.De El 
fe deri⸗ de fønder i hans Hænder; da gior⸗ giore Rogelſe førgiefvis/og komme | 
mad of banden anden Potte igien / DUGE KA: afſted paa deris Veye 
br 5 annem behagede. 5. Da ſtee⸗ ſtedſe og altid / og gaae paa utraad⸗ 
Jer fort SExrenus Ord til mig / og fag;|ne Veye / 16. Paa det at deris HUN | 
, afd * 6. Kand Jeg icke og faa om⸗ Land ffal blifve ødelagt; dem til en 
bath. Hug med eder 7 FJ af Jfraels|ævig Skandſel / af hver fom gaaer 91 
Stabt⸗ uns ſom denne Pottemagere /| der frem / ſtal forundre ſig / og roſte Ar 
waf. te PERren? See! ligeſom Lee⸗ Hofvedet. 17. Thi Jeg vilborts Hu H 
er Pottemagerens Haand / faa ſprede dem/ ſom med et Oſten Vair 0 
long! Jaaf Iſrgels Huns i min ſor deris Fiende; Jeg vil vjfe dem 0 
de pal im 10. 7. Ig taler ſnarligen Ryggen og icke Anſigtet / naar de 1 
og in? bie et Folck og Kongerige / at jeg | forderfpis. 
re bad! deep ry e / ſenderbryde / og for⸗ (2) 18. Mende fige: Komer/øg 
at def. 8. Men derſom det | lader og raadſlaa imod Jeremiam; 
i ud hy telder fig fra fin Ondſtab / mod thi Præfterne kunde ide fare vild i ie | 
er Jeg taler; da ſtal Mig og Loven / og be Viſe kunde icke fenle 7 ke 
Sade ore denlllyde/ ſom Jeg tændte |at gifve Raad ; og Propheterne | 
ver / MÅ dere dem. 9. Og Jeg taler kunde icke lære Uret: Sommer hib 
"v It om. et Fold og Kongerige /|lader og ſlaa hannem med Tungen / 
most | 9 tg bil detbyggeng plante. 10, og intet gifve agt paa all hans Tas 
fon | meg! derfom det gier ildefor mis|le. 19. DERre ! gif agt paa 
sofie! den af det lyder icke minRoſt; mig / og hor mine Modftanderis 


—— — — 


— — 7 
— —— — — 


— — 


— 


— 


ele fi) ml Mig og angre det Gode / Reſt. 20. Er det ret 7 at mand Ki! 
* De ul Jeg hafde lofvet at giore dem. | betaler Got med Ont? thide hafve 


j É « S in : QV g fvet en År : — J 

jaget” | og, Saa flig nu til dem i Juda / grafvet en Sraf til min Siæl ; 

BD il Børgérne i Jerufalem: Saa | Kom Dog ihu / hvorledis Jeg haf 
É 


⏑ men Er 
SS 0 — — — 
— — — 
— — 


ind, ERren: See! Jeg bereder ver ſtaaet for dig; at tale der is bes | 
Dageln hr Ulycke / og hafver et An: ſte / og vende din Grumhed fra dem. | 


fn; : 
vi het he mod eder : derføre vende ſig 21. Saa ſtrafnu deris Born med 
sufent! | pg —9 ſit onde Væfen ; og bedrer Hunger / og lad dem faldet Sværd; 
Vaſen og Gierning. 12,'gt deris Huſtruer og Ender blif 
ve 


— 
— — — 


— — 


ram — 
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96 19. Leer⸗krucke Jeremias Prophete. Cap: XI. 20, Pash 
i — minen —— 
El ve uden Børn / og deris Mænd | denne Stad med uſtyldigt Ble vongers 
J hieiſlagne / og deris unge Mand⸗ g. Thi de hafve opbygt Haye fl [om den S 
fin aud drabis i Strid med Baal / at upbrænde derig Bor 





— — — 


uus / de 
Cværd; 22. Af der blifver et Baal til Bræend⸗Offer hvildt Bag Tagen 
Skrig hørt i deris Huus / hvorle⸗ Jeg hvercken bod dem / eller ale er / og ofr 
dig du hafver ladet Stridsfolck der om / der fil kom det aldrig Hs uller, 14, 
komme hafteligen ofver dem; thi de Hierte. 6. Derfore fee! zid" 8 fra Zo 
groſve en Graf/ af gribe mig udi / ſtal komme / ſiger HERren Ufde ſendt 
og lagde Snarer før mine Fødder, | mand ſtal icke kalde denne Stå så hand i 
23. Sgeſterdi / HERre / du veedſt meere Topheth / ey heller 

alle deris Anflag imod mig / afde; Hinnoms Dal; men Moder:DM Acket: 
ville ihielſlaa mig / faa forlad dem 7. Thi Seg vil forftyrre i Dent, e 
ice deris Ondſtab / og lad deris Stad Juda ug Jeruſalems 89 Ma Jeg! 
Synd icke blifve udſlettet for dig; Tieniſte; og Jeg vil lade dem al ide ufver 
la) dem büfve nedſtyrte før dig / ved Sværd / fur deris Fiender/ yt dends & 
oa handle med dem efter din Vres| der deris Haand / ſom ſtaae eft talet om 





Kg deris Lif: Og Jeg vilgifve Hu ar Daardna 
Ra —— welens Fugle / og Dyrene Pr We Ord. 

19. Capitel, XIX. Jorden deris Legemer at æde… % — 
Sg Jeg vil giøre denne Stad ed 20. 


cx g 
(Es Serenies forfon ber Bree le og til en Spot / at alle de / ſom gad! ly Sartre 
forfiyrris / ogedeleggis fur deris uhor⸗der frem ſtulle forundre ſig på Ecel. 
lige Afgudern og andre Synder. alle dens Plager / og befpntte DE y je 
ger HERREN : Gack 9. Jeg vil lade dem æde praſti⸗ 
Sia F dig en Leer⸗Potte Sonners og Dottris Kiod; og dlf üite i HE 
af Pottemageren / med nogle af ene ſtal æde den audens Sie; d) eremia 
de Xldſie for zolcket / og af de Vod og Angiſt / med hvilke sg. ſlog har 
Xidſie fur Præfterne: 2. Og gade | Flender/og de/ ſom ſtage efter de vber kaſt 
hen aͤbi Ben Hiunoms Dal / ſom Lif / ſtulle tvinge dem. 10. 204 mt Ben, 
tåger uden tor TenlPorten / og ſtal ſonderbryde Leer; Potten lg ett hos 
predicke der de Ord / ſom Jeg figer deris Oyen / ſom udginge med ? om M 
dig. 3. Og fiig : Horer DER; | 1 Og fige til dem: Saa figer bes ltiam 

rens. Ord / I Yuda Konger / 99 I HERre Zebaoth: Ligeſom md" 

Borgere i Jeruſalem: Gaa figer | fonderbryder enPottemagers — 

den HErre Zebaoth Iſraels Gud: ſom ide kand blifve heelt MER NL M 

i 

TE 





Ge a "19 
See Jeg vil lade ſaadan Ulycke 12. San vil Jeg og ſonder vi 
gane re Denne Stad / at hvo dette Folck og deũe Stad / og de et Sen 
ſom det hører / hang Hren ſtulle le dertilmed jordig Topheth⸗n ' Siel / og 
Hals 4. Fordi af de forfode d der ffal ellers ide være Hun ig len SN 
Mig / og vanhelligede denne Stæd/ begrave:Saa vil Jeg omgages gl M ine 9 
og hafve ofret Rogelſe for fremme; | denne Stad og dens Indbyg gal Mlyn. 
de Guder der udi / hvile hvercken (ſiger HERren )/ at Staden | fi Baby Hg! 
de) eller deris Forfædre/ eller Ju: | blifve ſom Topheth. Får 55 —8 / 
da Konger kiendtezog hafve opfyidt ſtulle de Suns i Jeruſalem / og 24 — 
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| Uhcke 


20, Pashur. Jeremias Prophete. Cap.XX. 97 


— ——— 
MM Konger s.uns blifve fag ureene denne Stads Gods med alt det / 
mM den Stæd Topheth; ja alle ſom de hafve arbeydet / og alle Kle⸗ 
Ung / der ſom de gafve Rogelſe nodier / og alle Juda Kongers Lig; 
Ma Tagene til all Syimmelens gendefæ i deris Fienders Haand / 
er / og ofrede andre Guder Drik⸗ at de ſtulle rofve / tage / og bortføre 
Sfier, 14, Og der Jeremias kom | dem til Babylun. 6. Og du Pas⸗ 
Ven fra Topheth / ſom HERren hur med alle dem / ſom ere idit 
ba de ſendt hannem bort af ſpaa / Huus / ſtulle gage fangne / og kom⸗ 
YE hand ind i Forgaarden hos | metilBabylon; der ſtal du doe / og 
dens Huus åg og — alt or Dig med EN ERE fom 
ft: 15. Saa figer den du hafver ſpaaet Logn for. 7. 
JERre bety Sfraels GUD HERRE; Da hafver taget mig 
te! Jeg vil lade komme all den med Ord 7 og Jeg lod mig tage 
Ul ofver denne Stad / og ofver med Ord; Du hafver været mig 
* dends Stader / ſom Jeg hafs | for ſtærck / og Du hafver vundet: 
talet om mod dend/ fordi at de men jeg er der daglig blefven tik 
ar Daardnadede/ og ville icke hore Spot der vfver / og hver Mand 
he Ord. ndbetrer mig. SDI ben SE ag 
—— —— — ———— — Ź„ ktaled raadte] og prænidede 
20. Capitel. XX. om den Plage / og Odeleggeiſe / er 
Fortryckelſe kand giere en Viis HERrens Ord blefvet mig daglig 
fa) . * 
en Ecel 7. 7 til Forhaanelſe og Spot. 9. Da 
er Pashur Praſten / Immers tauckte Jeg: nu vel! Jegvilicke 
i Præftis Son / ſom var den Øf | meere komme hannem ihu / og icke 
tiet HERrens Huus / horde / meere prædide ihans Nafn: men 
Jeremias ſpaade diſſe Ord; 2. det blef imit Hiette / ſom en bræns 
" flog hand Jeremiam Prophe⸗ dende Ild hafde været indelugt i 
J og kaſte hannem i Hvelningen mine Been / at jeg kunde det icke 
met Ben Jamins ofverſte Port / 5 / og ——— —— 10. 
fr hos BERrens Huus. 3. Thi Jeg horer / hvorledis mange 
KS brog Pashur fortale mig / og forfærde mig alles 
de emiam af Avelningen; da fag: vegne? Flux flager paa hannem 3 
eremias til hannem : HER| vi ville klage paa hannem (fige alle 
IR falder dig icke Pashur / men mine Venner og Stolbrodre) om 
ge s0r Miffabib. 4. Thi [aa | i Furtbe forat hannem / og kom⸗ 
he pERNREN — Jeg vil — hannem ir — — os 
g / og alle Dine Venner 1! pag hanuem. 11. Wren HER— 
Iedfel og be ſtulle falde ved deris | ren er hos mig / fom en ſtarck Kam⸗ 
Men DELS Sværd ; det ffal du fee! pe: derfore ſtulle mine Forfolgere 
suis te Syen / og Jeg vil gifve all! falder vg ide faa ofverhaand; men 
— Kongens Haand af Ba— deſtulle meget beſtemmis / fordi at 
8 15. Hand ffal bortfore dem til! degiere faa daarligen; den Skam 
Gon / og ihielfan dem med |ffalvære ævig; ſom mand fralide 
MD, 5. Dg Jeg vilgifor al forglenime. 12. Og dur HErre 
G Ze⸗ 
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| ki 93 21 Zedechias⸗ 


Zebaoth / ſom 
dige; Du ſeer 


røfver 


jeg hafver befale 


HERren ; thi Hand frel 


Forbandet er den D 
Pr jeg var fød 
velſignis / paa 
foddemig. If. 
— ſom bar min Fader go 
dender / og ſagde: Du 

ung Son / at hand vi 

nem glad; den ſamme 

| være/ ſom de Stæder / 


icke; og hand ſtalh 
Morgenen / og en 
dagen. van 
ver ihielſlaget mig 1 
Graf / og hendis Lif hafd 


Hvifomjeg dog frem af D 


Dage med Skamme? 








s. Yeremiag taler (1) 


frieiſe / der vilde gifve fig u 
Chaldeer. 


Eette er det Or n 
* det Ord / føt 


Kong Zedechias fendte ' 


fa] 
— 6 


oglod hannem ſige: 


giore med 
lige Gierninger ; af hand 
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3 og Hiertet 
Lad mig fee bin Hefn paa dem 
f dig min Sag. 
13. Synger HERren / Tofver 
fer de Sal 
gis ti Ondis Hænder. 
Aas Arden ag / paa hvil⸗ de Chaldæer/ ſom 
ft; den Dag ſtal icke uden for Muuren;ogJ 
hvilcken min Moder | 
Forbandet være! 
deb tu 
hafver en m 
[de giöre hans! righ 
Mand ſtal ne Stad r 
ſom HER] ffer og Tæ/ at de ſtulle døe a 
ren kuldkaſte og hand angred 
øre et Skrig om | i 
Hylen om Mid; am / Su 
16. At mand dog ide haf nere / og 


at min Moder maatte været 


frugtſommeligt ævindeligett. 17, 
É 


Lif/ af Jeg ſtulde ſee ſaadan J 
mer og Hierte⸗Sorg / og ende mi 





lems Odeleggelſe / vg(2) derig B 


HExren til Jeremiam / der 


Malchiæ Søn til hannem / og 
Sephaͤniam Mgeſice PraeſtisSon / 
A 
Dag HERren for osz thiN 
donoſor Tungen af Babylo 
der mod os / at HERren vilde dog 
os / efter alle hans under 








Na 
Jeremias Prophete. cap. x "2, Juda Ko 
— — — 
den Retfer⸗ drage op fra os. 3. Jerenng lænd Den 


fagde til dem Siger faa til — 
ihi hiam: 4. Dette figer HELT 
Araels GUD: See! Jeg vil ver 
Jive v i Jeg wel 
de Baaben tibage / ſom J bag 
eders Hænder; med hvilde I ler 
14. mod Kongen af Babylon / og IM, 
' hafve belagt tg 
Jeg vil jan”, 
Dem tilhobe midt 1 Staden. ; 
Da Jes vil ſtride imod eder md” 
dragt Haand / med en ſterck 
med flor Vrede / Grumhed / 09, 
ed; 6. Da Jegvil ſlaa 9 
Stads Borgere / baade FA” 
el 
. Og derefter (; 
gu 


ae 


rer HEN 
Hongis Am 
uus / fan fil 
pm om 9) 
in Berofve 
Haand / 
pil icke udfe 
nende ſaa/ 
mye (ven) 
US ſtold. 
KN: eg fi 
dlen, i Kli 
liger: Av 
, fomme i 
i. Jeg vil 
XRrenu) e 
lg; Si 
dig Sfo 


evet, Peſtilentze. 7 ci 
HERren) vil Jeg gifve Zed 
da Konge / og hang 


Folcket/ ſom ſoerbe trint vn 

Moders Lif / denneStad / frapeſtlenz ⸗· — C 
min og Hunger / 2 Nabogedon⸗ '. Oreremia 

e blefvet | Kongens Hænder af. Babylon he ETAs 


, y 9 
fom ſtage etter + — veiſe 7 øa( 


ogi deris Fien 
din) at blif 


oders | deris Hænder” å 
am; |Lif/ af Hand ſtal ſaa flag bem” 
; ſtal in 


ne ſtaͤrpe Sværd / at der 


— 
Skaͤanſel 7 ey heller Naade 1 ; — 

— heller Barmhiertighed være vp der dette 
c(2) 8. Da ſiig til dette ST (dd Vida Konge 

om Serufas | Sag figer HERren: See JE 13% Støel ; 
uber de ger eder fore Den Bey til od Hide Su/ 5 
ingden Vey til Døden. ME, fam 
ſkeede af ſom blifver idenne Stad/y Da ga Saa figen 
| doe ved Sværd” Hunger / LEE RE, gg Sj 
Wasburv |ftilenge : Men hvo ſom gr Fig 5! Refvedi 
ud/ ogtalder til Chafdæerne —9 Band; og 

hafve belagt eder / hand ſtal i Faderlo 


lefbende / og beholde fit Li 
Bytte: 10, Thi Jeg haver ge gdldige 95 
Anſigt mod denne Stad til bere oe, 
nn bilienteræne gent ge kr ny! 

og filintetSot / figer SE und! RE 7 fon 
den ffulgifvis i Kongens rør Se / in 
abylonien / at hand Tr røl buuſis Por 


oſporg 
abogo—⸗ 
n fire 


tr Igen V 


maatte af B 





ap. x 


—ñ— 
Jer em” 


tze / vq 
ſodonoſ 


ul 
abylot M 


uder 5; "4 kt; 


ss NÅLE A —* * 
eefter d tabel fe; od (3) truer Jechonias (Jo⸗ 


aa dem 
ftal ing 
daade 

vært. (j 
neg! Je⸗ 
| til Vive, 


pl 


32, 


Benene — 


hænde den med Ild. 


Juda Konger. 


Jeremias Prophete. 





Cap. XXII. 99 





11. Og;til Heſte / med deris Tienere og 


drer HERrens Ord om Juda! Fold. 5. Men derſom J ide lyde 


ongis Hun. 
uuß / ſaa ſiger HERren: 
bom om Morgenen / 9 


th 


Berofvede af ben Fortradeli— 


12. Du Davidé| faadant/ da hafver Jeg ſoeret ved 
Holder Mig felf (figer HERren) dette 
g redder! Huus ffal blifveforſtyrret. 6. Thi 


fan figer HERren om Juda Kon: 


3 Haand/ paa det min Grumhed gis Huus: Gilead/ duer mit Hof⸗ 
OM ie udfare fom en Ild / og ver i Libanon ; hvad gielder det / 


| 


18 ſtold. 


in 


s CV ø 
v Jeg t 


ende faa/atingen ſtal kunde uds 
ie (den) 1 for eders onde Va— 

13. Gee! figer HER: 
iger dig / du ſom boer i| ofver dig; hver med fit Vaaben; de 


Jeg vil giore dig ode / og Stader⸗ 
ne foruden Indbyggere. 7. Thi 
Jeg hafver beſtillet Forderfvere 





dlem i Kippen / og paa Sletten / ſtulle afhugge dine udvalde Ceder 7 


Niger: Hvo vil ofverfalde os / el 
kommei vore Befaſtninger? 
DÅ Jeg vil hiemføge eder (ſiger 

ke» efter eders Gierningers 
h gt; 





22. Capitel. XXII. 
Jeremias (1) forkynder Joachas 


Dad udi Wahpten/ (2) tilfiger 
(fine ( Joachim) et Æfels Be— 


Mt) at blifve en Barnles Mand. 


lg 
TFo 
rette 9 (dd N 


), 


RK 
| ! lev 
MER: 


J 


aa figer HERREN : Gad 
hedi Juda Kongis Huus / og 
er dette Ord/ oqſiig: 2. Su 


na fonge / ſom fidder paa Da: 
hs Stoel ; her HERrens Ord/ 
MÅ Du / og dine Tienere / og dit 


E/ ſom indgaae ad diſſe Porte. 
Saa figer HERren: Holder 
t/og Ralvüshed / og frelſer 
Rofpvede af den Fortradeligis 
ind ; og plager icke de Fremme: 
Saderløfe / og Ender” og giv; 
ihgen Vold / øgudgyder ide 
diget Blød i denne Stad. 4. 


UV aff ke J faadant ; Da ffulle Kon— 
ag St 
du 


k ſom fidde paa Davids 


del / inddrage igiennem dette 


uſis Porte baade fil Vogn / og 
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t; Jeg viloptændeen Ild i 
dis Skov / den ſtal forfære al 
Wtrint omkring hende. 





og kaſte dem i Ilden. 8. Saa 
ſtulle mange Hedninge gaae frem 
om denne Stad / og fige til hver 
andre: Hvorfore hafoer HERren 
faa handlet med denne ſtore Stad? 
9. Dg mand ſtal ſoare: Fordi af 
de forlode HERrens deris Guds 
Pagt / og badetil andre Guder / og 
tiente dem. 10. Grader icke of; 
ver de Dode / og gremmer eder icke 
derfør; men græder ofver den / ſom 
borttar ; thi hand ſtal aldrig kom⸗ 
me igien af fee fit Fæderne Land. 
11, Thi fag figer HERren om 
Sallum » Fofiæ Juda Kongis 
Son / ſom erKonge i fin Faders Jo⸗ 
fiæ ſtad / fom er uddragen af denne 
Stad ; Hand ffalide komme bid 
igien; 12. Men hand ffal døe i 
ven Stæd / fom hand er fangen 
henfort til/ og hand ſtal icke meere 
ſee dette Land. 

(2) 13. Vee den / ſom bygger 
fit Huus med Synd / og fif Herber⸗ 
ge med Uræt ;, den fom lader ſin 
Næftearbende forgiefvis / og gif 
ver hannem ice fin Løn. 14. Og 
tæncker: Nu bel! jeg vil bygge mig 
et ſiort Hnus / og viide Palads; 
og fader fig hugge Vindver der udi / 
og pannele med Ceder⸗Tre/ og 

G 2 me 








EN SEE 














































— — — — — 


ce 
male med Rot. 15. Meent du / min heyre Haand / da vilde RY 































——— 
here dem m 


| at du vilt'være Konge / efterdi du dog rifve dig der af 25. Og gif? Ade fulle + 
MU brammer med Ceder? Hafver din dig i deris Haender / ſom ſtaae efte i: Og Jeg 
Fader icke og edet og drudet/ og dit Lif / og for hvile du frygte, J fom mt 
giorde alligevel Ret og Retferdig—⸗ ſom er i Nabogodonoſors Koug⸗ ge ike mee 
hed / og det gik hannen vel? 16. af Babylonien / ogi Chaldæern ler blif 
Hand hialp den JElendige og Fat⸗ Hander. 26. Og Jeg vil Dri, Ng Rren. 
uͤge til rette / og det gick da vel til : dig / og din Moder / ſom dig food! h/ figer £ 
Er det icke ſaa / at ſaadant heder / at |bortiet andet Land / ſom idet, åg Dani 
Fiende Mig ret / ſiger HErren? 17. ders FæderneLand/ og der ſtul⸗ Sand ffal 
Men dine Oyen og dit Dierte tage doe 27. Ogide komme hid i, AU velregær 
icke ſaa: Men paa din Gierighed; te Land igien / ſom de vilde hiert etferdiohe 
paa at udgyde uſtyldigt Blod; af gen gierne være. 28. Hvilcken æt, ufomme 4 
bruge Førtrædelighed/og til at un⸗ dig / foragtet / og forſtudden MU allt, og Jf 
dertrycke. 18. Derfore ſiger er Dog Jechonias? Et værd! DK Det f 


| * ——— Joſie tar] Ski kwi ev f i 

HERren om Joadhim 7 Joſig Kar! 2h!bvier hand døg fane Mafn 7 c 

SX, Konge i Juda: Mand ftal drefven med fin Sad / og 9 Runem 

ide begræde hannem Ah Bruder: jet ubekiendt Land? 29. DO Lak Net Ferdial 
Ah Soſter! mand ſtal ide begræde Land! Land! hør HERrens ⸗ IS 


g | LÆ * ei MIG: | 
hannem: Ah HERre! Ah Xdele! z0. Saa ſiger HERren: elf ty viden ſta 
19. Hand ſtal jordis ſom et Aſen; ver denne Mand op for en år! SÅ af mal 
Fhenflæbis/ og udfaftis for Jeruſa⸗ los / for en Mand / ſom det idet, OM — 
lems Porte. 20. Ja gack da op lys i hans Liſvis⸗Dage; thibt, * | 

aa Libanon / og ffrig/ og lad dig ſtal icke faa den lycke / at noge, NM al 
øreiBafan/ og raab fra Abarim; hans Sad ſtal fidde paa Da ig F He 
thi alle dine Elſtere ere jamerligen Stoel / og regere i Jüda mieere/ SMK og L 
omkomne. 21. Jeg ſagde dig det — ante XXII MA af Pori 
order det gick dig end del mendu| 23. Capitel. XXI SÅ bey fil hvi 
—— icke hore:Gaa giorde | s. Jeremias taler (1) om den fer LYN mM / a 
ui alle dine Dage / at du vilde icke Hyrde Chriſto / ſaa og (2) om del 


KHeophe Cc 
lyde min Roſt. 22. Vairet ſtal —— Juda. te Imod 
fortære alle dine Hyrder/ og dine ee eder Hyrder / ſom Er ed tig 9. I 
Ciffere ſtal foris fangne bort; der me / og adſprede mini mt if al 


* c RX. ** 
ſtal dn dog blifve til Spot og ſom Jeg foder / ſiger HEN, fig Tr fom er 
Skendſel / ſor all din Ondſtabs ſtyld. 2. Derfore ſiger ERren⸗In Hen ' der 
23. Du / ſom nu byer iLibanon / els GUD / om Hyrderne / fon Fy 


og gior din Rede i Ceder; Hvor mit Folck: JF hafoe adſprett fl tg TO. ; 
deylig ffal du feeud? naar du faar bortſtodt / og icke befogt min PG yderkarl 


ine og Angift/ ligefom den/ der See! Jeg vil hiemſoge eder/ gf tut ligt for 
— Barn. eders onde Bæfens ſtyld / 9 
24. Saa fandt fom Ieg HERren. 3. Og Jeg vil ed ig Fyn; 
leſoer (figer HERren) derfom Je: | dem tilhobe / ſom ere dſperbleſt — Regim 
chonias Joachims / Juda Kongis min Divrd/ af alle Land / —2*8— — 
Con / var en SigneteRing paa halver bortſtodt dem 4.003 "Fre Dyer 
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p· xxu 3. Falſte Propheter. Jeremias Prophete. Cap. XXIII. ror 
— 


— — 








vilde I) bre dem til deris Faareſti igien / og deris Ondffab i mit Huus / ſiger 
gg Ade ſtulle vore og blifve mange. HERren. 12, Derfore er deris 
faa ef + Sig Feg vil fætte Hyrder ofver Vey / ſom en flibret Veyimorcke / 
* frygtet, Hm I fom ftulie føde dem / at de | paa hvilcken de glide og falde; thi 
sgongdt, Ale icke meere frygte, eller forfær; | Jeg vil lade Ulycke koinme oføer 

I 8) eler blifve hremføgte / ſiger | Demy ideris Hiemfegelfis Aar / fi 
vildri XXren. 5. See! Liden kom- ger HERREN. 13. Jeg fane 
"dig foldf Hkr/ figer HERren / at Jegnil vel og Daarligheb pos Prophet 
m idet lette David en retviis Quuſt / ne i'Samaria / at de ſpaade ved 


er ſtullt B Hand ffal være en Konge / ſom Baal / og forforde mit Fold Iſrael. 
ne hid id” HI bel regære 1 og ſtaffe Ræt og 14: Men Jeg feer Vederſtyggelig⸗ 
& 


etſerdighed paa Jorden. 6. hed hos Propheterne i Jeruſalem / 
ilden æld lamme Tid fal Juda blifve hvdrledis de giore Horeri / og gaa 
den MA If/ og Iſrael boe tryggeligen / om med Løgn / og ſtyrcke de Onde, 
É uværd Ang Det ſtal være Hans | pan det af ingen ſtal jo omvende fig 

Win / at mand ſtkalkalde frafin Ondftab ; De ere alle før 


| ÆRE: ig 

prffd — ——— | Mig / ligeſom Sodoma / og deris 

— ud Stnnem : PE Rren / vor Zothero ſom Gomorra. 15. 
ke 


a i — — 
59— ktfardighed. 7. Derfore Derfore ſiger den HErre Zebaoih 
rens if UTid F 58— — 
hh: GE 3 tiden ſtal komme / figer HER⸗ fag om Propheterne: See! Jeg vil 


ren DU Q/ at mand ftal ice meere fige :| gifve dem Malurt til Mad 7 og 
det iae gin fandt fom HERren lefver Galde titDride; thi af Propheter⸗ 
re; thi be Kl udførde Iſraels Born af'ne i Jeruſalem kommer Øyens 
at noget! yeti Land; 8. Men: Sag ſtalckhed udi det gandſte Land. 16. 

i dtſom HERren lefver / ſom uds" Saa figer den HERre Zebaoth: 
meer, gØrde og hendte Iſraels Huſis Horer icke Propbeternis Ord / fon 
— Rdaf Norden Land / og af alle ſpaa for eder; de bedrage eder : thi 
XLII | wd! til hvile Jeg hafde fordref⸗ de predicke deris Hiertis Syn/ og 
m den fat eem 1 at.de ſtulle bog i deris icke af HERrens Mund. 17, 


omdelt? De fige til dem mig beſpotte: 

' Imod Propheterne: HERren ſagde det / det ffalgaae 
m omff. Å2) 9. Mit Hierte vil bryſte i eder vel; og de ſige til alle 7 ſom 
nin Hien f auie mine Been bæfve ; vandre efter deris Hiertis Traad⸗ 


| HERE, fer fm en drucken Mand / og ſighed: Der ſtal ingen Ulycke Foms 
tren / Sen / Dev tumler af Viin; for meofvereder, 18. Thi hvo ftoed 
HKREN / og for hans hellige i HERrens Naad/ ſom hafver feet 

bfpredt! uge), 10, Je Landet er faa fult eller hørt hans Ord? Hvo agtede 
min Hie dxerkarle; at Landet ſtaar faa oghørde Dang Ord ? 19. See! 
eeder/ * eligt for Bande vo Meen-eeds HERrens Storm ſtal komme 
yld / JK tyv Dog at Engene i Orcken bort. med Grumhed / og en forfærdelig 
eg vil bøf — og deris Lefnet er ont / og Hyverelvind ſtal falde paa de Ugus 
verble Regimente er icke ræt, deligts Poſpedet 20. Og Er 
hvord hr dt baade Propbeter/ og Præs|vens Brede ſtal icke aflade 7 indtil 
bg ELM re Oyenſtalcke; Og Jeg finder Hand hafver giort / og udrettet —* 
G 3 om 
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Tog 23. Falſte Propheter. Jeremias Prophete. Cap. XXIII- 


— 
ſom Hand hafver i finde; her efter) 3 2. See ? Jeg viltildem / fot 
ffulle F det vel fornemme. 21. fpaa falſte Dromme / figer 8 
Jeg ſende ide Propheterne / dog! ven/ og prædide de famme/ og iD É 
abe de; Jeg talede icke tildem/ dug | føre mit Folck med deris Løgn 9 
fvande de. 22. Thi derſom de| lafe Tidender / alligevel at Jeg 7» 
hafde blefvet ved mit Raad / og de icke udſendt dem / og ey heller 

prædidet mit Ord for mit Fold ; | falet dem det ; 09 de ere icke det 


da hafde de omvent dem fra deris Folck nyttige/ ſiger HERRER: 


onde Væfen/ og fra deris onde Le | 33. Daar dette Fold / eller ff 
net. 23. Er Jeg en GUD / ſom | Propbetereller enPræft ſporger DØ 
er hart hos / ſiger HERren / og icke ad ogfiger: Hvilcket er HERren 
en Gud / ſom er langt borte? 24. Byrde? Da ffal du ſige fil Dem" 
RNeent du / at nøgen kand ffiule fig; hvad Byrden ef : Jeg vil bort) 
faa lonligen / gt Jeg land icke feer ſte eder figer DERren. 34 ZR 
hannem / figerHERren? Er Jeg] omen Prophete / eller Præfty elle 
icke den / ſom opfylder Himmelen Folcket ſiger : Det er HERE, 
og Jorden / figer HERREN ? Byrde, den vil Jeg hiemſoge 7 d' ; 
257Jeg hører det vel / at Pro⸗ tilmed og hans Huus. 35. 4— 
pheteine praædicke / og ſpaa falſteli⸗ ſfal den ene tale til den anden 4 
gen imit Nafn / og ſige: Jeg drom⸗ ſige iblant hverandre : Hvad]? 
de; Yegdromde. 26. Raarville rede HERren ? og hvad ſig 
dog Propheterne aflade fom fpaa HERren? 36. Og falde det? 
falſte / og ſpaa deris Hierters Be⸗ meere / HERrens Byrde; thihl 
drageri? 27. Og ville / af mit Mands eget Ord ſtal vere hann, 
Fold ſtal forglemme mit Nafn / en Byrde: efterdi at J faa omvel; 
ofver deris Dromme / ſom den ene den lefrende GUDS/ HEN! 
prædider for den anden / ligeſom Zebaoths / vor Guds Ord. 9 
deris Forfædre forglemde mit Derfore ſtulle I faa ſige til P" 
Rafn / for Baals ſtyld. 28. En pheten: Hvad fvarede HERRE 
Prophete / fom hafver Dremme / dig ? pg hvad ſagde HERRER 
hand prædike Drømme; men den / z8. Efterdi I fige : HERI 
ſom hafver mit Ord / hand prædife Qyrde; derfore figer HERren f 
mit Ord ret: Hvorledig riimer Nu Jkalde dette Ord HER 
Ujnernedem me Hveden / ſiger Byrde / og Jeg ſende til eder 
HERren? 29. Er mig Ord ide loð eder ſige Not I ſtulde icke rd, 
ligeſom en Ild / ſiger HERren/ og det HERrens Borde. 39. Sd 
ligefom en Hammer” der fonder⸗ ſaa vil Jeg viſſeligen forglen | 
ſlaar Klippen ? 30, Derfore / eder med Staden / fom 38974 
ſee! Jeg viltilde Propheter / ſiger eder / vg eders Forfadre / og? 
HEren / hvilde ſom friæle mit kaſte eder fra mit Anſigt: Sig 
Ord den ene fra den anden, 31. Og Jeg vil tilftide eder 
See! Jeg vil tilde Propheter / ſiger Sfændfel, og ævig Forme 
HERren / ſom fremføre deris delſe / ſom aldrig ſtal 
gu Ord / og ſige: Hand ſagde det. forglemmis. "i 


” U 


PA SD oc 


——— 
















































24. Figeu⸗Ki 
Es 


24. € 
ul Yeremis 
Jurfver / hvor 
eener/tit at 
fig nel ej: 


be | 
de gtegne De] 


Sr RG 
gen⸗Kul 


"ns Tempel 
bor Konge 
Cbortſort | 
IJudas 
Juda / To 
af Ferufo 
bylonieũ. 
urfvare m 
feſte mor 
MR var 
Mand Funt 
" evare de 
hue til mig 
"s jed ſagde 
kmeget goi 
y! Onde/ a 
— ond 
2 4. & 
do fil mig / 
it HERr 
tor IOm diſe ' 
AG forner 
ve ſom far 
tk Jeg [vd be 
& Chaldæe 
Ng Vil fee mo 
bt føre Det 
w Upbygge 
v dvil plant 
TEN 9 Jen v 
KR fFnlle Fil 
JER 
Sy É. . 
[hj E/ fag vi 
de ffulle g 
ndſte H 
6) 8, D 
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XxxIll 
14 (om 
6 
' og fol" 
Løgn 99 
Jeg hal, 
seller be 
uke det! 
RRER- 
eller ef 
orger diß 
ERren 

til dem 
lbortl 
34. 
æft/ elv 
ExRren 
oge / De 
ss. GM 
den /9 
va fig 
vad fl 

vener id 
; thi hv 

g haunen 
omven 
HEN 
wd. 37 


24. Figen⸗Kurfpver. Jerem. Proph. 25. Vredis Begerg Cap. XXV. 103 
> need ine. fr FS SEERNE LEDER SEERE TRES Me RE ELSKER I BES SEES SER ED 


24. Capitel. XXIV Figen ere faa onde / at mand kand 

. Jerennas (T) feer tvende Figen⸗ icke æde dem / figer HERren; faa 
Bur fver/ hvor udi vare (2) baade reen vil Jeg hengifoe Zedechiam Juda 
Ser er/til af betegne de lydige Jever Kønge / og hans Forſter/ og det / 
åt — og — ans ſom er ofver af Jeruſalem / og of⸗ 
hje vane. de ulodige gedere ver i dette Land/ og dem / ſom boei 
Sr HErren viifte mig toe Fi⸗ Xgypti Land : Jeg vil ſticke dem 
gens Kurve / fatte for HER- Ulycke til 9. Og lade dem blif⸗ 

18 Tempel (fiden af Nabogodo⸗ ve urolige i alle Kongeriger paa 
for Kongen af Babylonien haf;| Jorden / at deffulle beffæmmis / 
de bortføre Jechoniam Joachims og blifve til et Ordſprock / og Fabel / 
Sen Ilda Konge/ med Førfterne | og til Forbandelſe 1 alle Stader 2 





* 


uda / Temmermand / og Smed⸗ hvor Jeg vil forſtode dem. 10, 
! af Jeruſalem / og fort dem til Og Jeg vil ſende Sværd; Hunger 
%bylonien.) 2. J den ene og Peſtilentze iblant dem / indtil af 
Ruth pave meget gode Figen/ fom de omkomme af Landet / fom Jeg 
lle moede Figen ere; år an⸗gaf dem og deris Fædre 
Kurf vare meget onde Figen/ HT ænder VY] 
mand kunde icke ede den /ſaa — 
he vare de 3. Og HERren gongerige / ogC2; andre omliggende 
jøde til mig : Yeremia/ hvad feet | Kongeriger HERrens Straf og Ode⸗ 
w jeg fagde: Figen; de gode Figen leggelſe. 
"to meget gode; og de onde ere mes Dte er bet Ord⸗ ſom ſteede til 
Wonde / at mand kand icke æde Jeremiam ofber alt Juda 
i / ſaa onde ere de.: Folck i det fierde Joachims Jos 
(2) 4. Da ſteede HERrens | fæ Søns / Juda Kongis Aar 
Ndtil mig/ og fagde: 5. Saa |(fom er Rabogudonofor / Kon⸗ 
ler HERren Ffraeis GUD :|gens af Babylonien / ferſte Aar) 
ſom dige Figen eregode / faa|2. Hvildet Jeremias Prophete 
Ude fornemme Mig til deris ber | og talede til alle Juda Folck / og til 
ſede ſom fangne ere af Juda / hvil | alle Borgerne i Jeruſglem⸗ og fag 
treg [vd henferis afdenne Stæd (de: 3. HERrens FORD frede til 
$, Shafdæernig Land. 6. Og mig i def trettende sone Among 
9 vil fee naadeligen til dem / og Sons /Juda Kongis Lar / indtil 
vp nt fore bem i dette Land; og Jeg denne Dag? og jeg hafver pradi⸗ 
& Vpbygge dem / og icke afbryde; ket for eder med Flid i tre og tive 
Si: bil plante dem / og icke opryde. |. Mar; men J vilde aldrig høre det, 
At eg vil gifvedem et Hierte / 4. HERren hafver og ſendt til 
Eulle kiende Mig / at Jen er eder alfe fine Tjenere; Propheter; 
ge Rren ; og de frulle være mit ne flitteligen 3 menJ vilde aldrig 
9 faa vil Jeg være deris Gud; hore bem / ey heller bode eders 
! De ſtulle omvende dem til Mig | Øren dertil 7 at lyde dem / r. 
[ande Hjerte. Der hand ſagde: Omvender eder 
3) 8, Men ligefom de onde "hver fra ing onnrtegeLDg ajroee 
4 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 




















































704 … 25. Vredis Begere. Jeremias Prophete. Cap. XXV, » Vredis Beg 
onde Væfen / faa ffulle F altid og | Jeremias hafver ſpaaet ofver alf | dong Seſach 
ævindeligen blifvei Landet / fom Folck. 14. Ogde ftulle oafaa lade 27. Sig fiigt 
HERRER gaf eder / og eders | fig liene af dem / alligevel nede er? | DERre 366. 
Sorfædre, 6. Felger ide andre | meget Foick / og ſtore Konger : ſaa dicker/ actg 
Guder / at J icke tiene eller tilbede | vil Jeg betale dem effer deris FO | Wfalhened/ 
Dem / paa det at Jicke ſtulle fortor⸗ fienifte / og efter deris Handets Wr Sværd / 
he mig med eders Hænderg Giers| Gierning. Blant eder. : 
ning / og Jeg ſtal tilſticke eder Ulv] (2) 15. Thi faa ſiger HCrrelt tide tage I 

t. 7. Ren Jvilde icke lyde mig / Iſtaels GUD til mig: Tag dette dricke; dal 
ſiger HERren/ paa det at I Funde | Begere af min Haand) fuld at Vre den HERre 
ju forfarne Mig med eders Hæns|densBViin; og fænd alle Foick der fulle Y drick 
ders Sierning/ fil eders egen Ulyk— af/ til hvilcke Jeg ſender dig / 16 egynde at pl 
Fe, 8. Derfore figer den HER: At de dricke / tumle / og blifve galue Et Fafner efte: 
re Zebaoth ſaa: eſterdi at Jvilde for Sværdet / fom Jeg vil fende! JS blifve uftvs 
daidehøremine Ord; 9. See! blant dem. 17, Og Jeg tog Begh uſtraffede 
faa vil Jeg udſticke og lade komme ret af HERrens Haand; og denl detbſver alt: 
alle Folck mod Norden (figer HEr⸗te alle Folck / til hvucke HExXreu Jorden / fi 
ren) og ſaa min Tienere Nabogo⸗ ſende mig: 18, Som er Jer! | bavn, 30. 
donoſor Kongen af Babylonien / lem / Juda Stæder, deris Kong! | Mediſſe Ori 
og Jeg vil føre dem ofver dette og Førfter/ at de ſtulle ligge ode / | Pen ffal brøl: 
Land,/ ogofver dem / ſom der boe forftyrrede ; og blifveencpotd | hore fin To 
pdi / og ofver alf dette Folck / fom |Forbandelfe/ fom det er paa denn! | ZBolige ; £ 
her omkring ligger og Jeg vil Dag: 19. Og Pharao/ Konge | lyftige Sta 
forbande ogſorſtyrre dem / og | i JC yypten med. hans Tienere 92 | Viſſe / før 
giore dem fil Spot og en ævig O⸗ Forſter / og alt hans Fold; 2%! Alle Landers 

OA deleggelfe. 10. Lg Jeg vil tage | Ye Land mod Veften/ alle Rons | Lyd fral fæl: 

Derfra. all glædelig Sang / Bruds fi UW; Land / alle Konger i Valeftin! | bi HERre 
emmens ug Brudens Roſt /|Land / med Aſtalon / Gafay ADV | Dedningene 

— Lyd / og Lygtens Lys / II, ron / og de ofverblefne i Asdod. 27 Dom med a 

bette gandſte Land ſtal ligge De af Edom / de af Rebab / Amo” | Bifbedeugn 

— De og ſorſtyrret / vg diſſe Folck Born; 22. Alle Kongeri Cy! |” higer HER 

ſtulle tiene Kongen af Babylonien | alle Konger i Zidon / Køngernep?” | råen HE 

i halffierdeſindetive Mar. 12. Herne paa hin ſide Hafvet; 59 Tal komme 

onen maar de halffierdeſindstive De af Dedan / de af Thema/ de af 

Jar ere fuldkomne / da vil Jeg | Bus / og alle fom bye i Verde &ir op% 

hiemſoge Kongen af Babylonien / Kraager (lengſt borte.) 24. Al⸗ Ladet. 3 

pgalt det Sol (figer HERren )| Konger i Arahia / alle Konger med hagne ere 

for deris Misglerning ; Dertilmed Veſten / de fom boe i Ørdens 0 den id, fr 

Lhaldæernis Land / og Jeg vil giø;| Alle Konger iZimri/ alle Kors) deindtudu 

ve det filen ævig Ødelesgelfe, 13.1Elar/ alle SongeriMeden; 7% Te begræd) 

Saa vil eg føre alle mine Ord | Alle Konger mod Norden baade Deller igen 

vfver dette Land / ſom Jeg hafver | nær og langt borte den ene u aa Marck 

talet mod det / ſom er: alf Det ſom den anden og alle Konger pan)?” Bpiler 
ſtaar ſtrefoet i denne Bog / det ſom Den / ſom ere pag Jorderige; ber; velter 
* 
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X Brede Begere, Jerem. Proph.26.Sandhed hadis. Cap. XXVI. 1op 
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Kong Seſach ſtal dricke efter diſſe. ofver Hiorden; thi Tiden er her / 
. Dig ſug til dem: Saa figer den at J ſtulle flagtis /og borſpredis; 
ERre Zebaoth / Iſraels GUD : og Iſtulle ſenderfalde / ſom et ko⸗ 
tier; at Fblifvedrudne/fpye/ / Jeligt Kar: 35. Og Hyrderne 
Ffalde ned) og icke kunde opftage ſtulle icke kunde five / og de Valdige 
W Sværd ; fom Jeg vil ſende ofver Hiorden ſtulle icke kunde 
blant cder. 28. Og derſom devil; undfiye, 36. Daſtulle Hyrderne 
fie tage Begeret af din Haand ſtrige / og de Valdige ofver Hior⸗ 
Vdricke da flig til dem: Saa figer den ffulle hyle 7 at HERren hafs 
ben HERre Zebaoth: 29. Nu ver faa edelagt deris Græsgang ; 
fuile Idricke; thiſee! Jegvil 37. Og deris Enge / ſom ſtode faa 
egynde at plage i den Stad / ſom vel / ere forderfvede / for HERrens 
tv Faldet efter mit Nafn; og ſtulde Grumheds Vrede. 38. Hand haf— 
J blifve uftraffede? F fhulle icke blif | ver forlat ſin Bolig / fom en ung 
uſtraffede; thi Jeg Falder Svær | Løve; og deris Land er fan ødelagt 
Vet ofver alfe dem / ſom boe paa af Forderfverens fvare Vrede 7 
Jorden / ſiger den —— Ze: | og af Hans grumme Vrede. 
RE "30; DE Hal fad DEN FSR — 
illedife Ord / da figetildem: HEr| 26. Capitel. XXVI. 
ten ſtal brole af det Heye / uglade|  5… For Sandheds Fold blifver Jes 
bore finTorden/ af hans hellige remias truer med Deden. 
dlige ; Hand ffal brøle ofver fin | Uj di Joachims JofieSøns/ Juda 
hſige Stæd ; Hand ffal ſynge 44 Kynge/Kungerigis begyndelfe/ 
Mm Viſe / ſom Vünperſerne / ofver ffeede dette Ord af HCrren/og fags 
lle Landets Indbyggere. 31. Den de: 2 Saa figer HERren: Stat 
yd ſtal ſtelde til Verdens Ende; i Forgaarden hos HERren$ 
i HERren hafver Trætte med Huus / ogpradicke for all Juda 
edningene / og hand vil holde Stader / ſom her indgage / at tilbe— 
Jom med alt Kiode; Hand ſtal de i HERrens Huug / alle de Ord / 
iſoe deugndelige under Svardet / ſom Jeg hafver befalet dig / at fige 
Jer HERRER, 32. San fis dem / og tag intet der fra. 3. Om 
der den HERre Zebaoth: See! der de end / maa vel ſtee / vilde høre og 
AMkomme en Plage fra et Fold omvende ſig hver fra fit onde Va— 
al et andet ; og der ffal et ſtort ſen / ved hvilet Jeg maatte og 
Feir opvædis fra Siden paa angre det Onde / ſom Jeg tænder 
dndet, 33. Da ſtulle de / form at giore dem / for deris onde Idræts 
ligne ere af HERren / ligge paa ſtyld. 4. Og ſiig til dem: Saa fis 
En Tid / fra den ene Jordens Cn:| ger HERren: derfom F ide lyde 
udtil den anden Ende; de ſtulle Migad 7 at Jvandrei min Lov / 
begradis / ey heller optagis / ey ſom Jeg lagde eder fore / 5. At 
fler jørdig ; men de ffulle ligge I høre mine Tieneris Propheter— 
Ang Marcken / og blifve til Mog. nis Ord ſom Jeg. hafrer-altid 
id: Hyler nu/ J Hyrder / og raa fendt tu eder / og J vilde dog ide 
Wi velter eder Aſte / J Valdige here: 6. Saa vil Jeg giore ved 
83 det⸗ 
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106- 26. Sandhed hadis. Jeremias Prophete. Cap, XXVI: 





— 





dette Huus / ſom ved Silo / og gio Stad / og dens Indbyggere; fl 
re alle Hedninger paa Jorden dens | fandeliyen fendte HERren mig! 
ne Stad til en Forbandelſe. 7. eder / at jeg ſtulde tale alt ſaadau 
Der nu Præfterne; Propheterne / for eders Oren. 10. Da fagde 
ug aft Folcket horde Jeremiam / at Forſterne / og alt Folcket til —* 
hand talede ſaadanne Ord i HER⸗ ſterne / og Propheterne Denne — 
rens Auus 8. Og Jeremias icke fyldig til Døden; thi band hal 
hafde nu udtalet alt det; fom HER ver talet til og i HERrens sa 
RER hafde befalet hannem at fige, Guds Nafn. 17.Og nogle & 
tilaltFoldet '; grebe Præfterne / de Xldſte i Landet ſtode op / og ft 
Propheterne / og alt Folcket hans lede til alt Folckets orſamling od 
nem/ og ſagde: Du ſtal viſſeligen jagde: 18, Udi Cjediæ/ RDL 
døe. 9. Hvorfor før du ſpaa Kongis Tid var der en Prophet! 


- ;HERrens Nafn / og ſige: Det! Micheas af Marefa/ og talede til 


al gang dette Huus / fom Silo ;' alf Juda Folk + Saa figer det 
le Stad ffal odeleggis / at HExRre Zebaoth: Zion falpley 
ingen falmeere dde der udi? Og ſon en Ager , ög Jeruſalem ſta 
ait Foſdet for ſamlede fig tilhobe blifve til en Steenhob / og HE: 
imod Jeremiam i HERRENS reus Huuſis Bierg til en vild 
Huus 10. Der Juda Forſter Skov. 19. Alligevel lød Ef 
horde dette / ginge de af Kongens | Dias Konge/ og all Juda icke be 
Huus hen opi HERrens Huus /1 for ihielſlag hannem; ja De ſrygte 
og fætte dem for HERrens ny |HERREN meget meere / og — 
Port, 11. Og Præfterne / og for HERREN da augrede 
Propheterne ſagde for Forſterne / HERRER det Onde/ fom ag 
og ale Folcket: Denne er ſtyldig at hafde faletimuddem: Og vi gier 
dee ; thi hand ſpaade imod denne | meget ilde imod vore Siæle, 2 
Stad) fom J hafve hørt med eders | Der var og eu⸗ fom ſpaade i DES 
Sren. 12, Men Jeremias fag; | rens Rafn urias Semaig Sent 
de til alle Forſterne / og til alt Sol Kiriath Jegrim / hand fpaat 
ket: HERren fende mig / at jeg | imod denne Stad 7 og imod del 
fulde fpaa imod dette Huns / og | Land / ligefom Jeremias — 
imod denne Stad alt det / ſon I Men der. Joachim Kongen / et 
horde. 13. Saa bedrer nu eders | alle hang Valdige og Forſter bs 

æfen og Handel) og lyder HEr⸗ | dehans Ord / vilde Kongen Is É 
rens eders Slids Ron; ſaa ſtal og ihielſſaa hannem; Og Urias ſpu 
SExRren angre det Onde ſom de det / frygtede ſig / og flyde nd 
Hand hafver taletimod eder, 14. drog til Waypten: 22. en Kon 
See! jegeri eders Hænder ; JIvachim ſende Fold til Egypt 
maa giere det med mig / ſom eder Elnathan Achbors Sen / byt 
todig afværeretuggot, 15, Dog | dre med hannem” 23, De 9— 
ffulle J vide / derſom J ihielſlaa hannem af Waypten/ og lide be 
mig; da ffulle Judgyde uſtyldigt nem til Song Zoadim ; hand od 
Slod pan eder ſelf / paa denne | ihselffan hannem med Sværd / (od 

| 





27. Aag. 


lodf 
aſte hans 
diis Gra 
hichams S 
enia 
r 
hiel. 8 Her 
J——— 
* Ca 
Jeremieæ 
e 
NA Tieniſt 
diJojachi 
Konge /K 
ke det Or 
am / ogf 
SCrren tilm 
ag / 09 
Ja / iX 
ni Edom, 
Amons 
Fongen i Ty 
Rdon / ved de 
til Jeruſa 
da Konge 
be Ane fi 
Aa tiger de 
— 
ders Herrer 
— og Me! 
Im er paa 9 
agt / og ul 
ilber bende 
| 2 nu hafver 
Ind i Nabo 
ti Babylon 
Rand; YFeg 
em de vilde; 
Ul fulle tie: 
her Bld fu! 
ng Sem, | 
ptil hans & 
” mange 3 
het furlle tier 
Vilde Folck / 
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2. Aag. Jeremias Prophete. Cap. XXVII. 107 


— — —— — — ⸗ — rr 


e; ig gb Fafte hans Legeme idet menige icke ville kiene Nabogodonoſor / 
| 9 Is Grafver. 24. Saa var Kongen af Babylomen og hvilfe 
aadant Achams Saphans Sons Haand | fom icke ville give deris Halg under 








ſagde nd Jeremig / at hand kom icke | hans Aag / det Folk vil Feg hiemføge 
Pra⸗ HESE Hænder; at ſlaa hannem med Sværd/ Hunger / —— 
ker Lel. | tze / ſiger HERren / indtil jeg oms 
nd par 


nd hal —— A kommer dem / ved hang Haand. 

ng voh 7 Capitel. XXVII. 9. Derfore faa hører ide eders || 

ogle ab Jeremie Aag betegner (1) baade | gr, heter; ES : —90— 
Bee ig REdtingenis / (2) faa og Jerns Propheter , SpaamendDromi— Kl 


| 
rogtd | danne Fjenifte under & mers Udi Daavellere HH | 
| b jeniſte under Kongen af Ba, | Wi eggere / agvellere / og (UL | 
ing/ 0Å ln Troldkarle / ſom figetileder ; J IND. 


Judd UdidJojachims JoſieSons / Juda! ſtulle icke tiene Kongen af Baby; 
phet M Konge /KongerigisBegyndelſe/ lonien; 10. Thi de ſpaa * al ft) | 
, Ek. Det Ord af HErren til Jere⸗ paa det at de ſtulle komme eder | 
jer Des am / og fagde: 2. Saa figer langt bort fra eders Land; og Jes | 
plov Erren til mig ' —— dig Baand erecen og I flulleom; HI 
, ag / og heng dem paa din komme 11, Thi hvilet Fold; fil 
HEN | 9alg/ 3 Og ſtick dem til Kon⸗ ſom gifver fin Hals und Fong IE 
i s 39315 er Ko HELE 
n vild Hil Edom / til Kongen i Moab / abe —— 9 





nm. mø Aag af Babylonien / og -tiener | 

D Sk, 9 Amons Borns Kunge / til hannem / det vil eg lade blifve i HEE | 
ke de ungen i zyro / vg fil Køngeni hans Land/at bygge og boe det/figer —41 
ygten don / ved de Bud / ſom ere kom⸗ HERRER. 4 


g bade | af til Jeruſalem / til Zedechiam (2) 12. Og Jeg talede alt fags 1 
ede dg on gonge; 4. Og befal dem / dant til — Suda —— —901 
DN | de ffulle ſige til deris, Herrer: ugfagde: Giſber eders Hals under FUE 
i gier Sr liger den HERre Zebaoth / Kongens Aag af Babylonien, og —1 
ergels Gud; faa ſtulle Jſige til tiener hannem / og hans Folck; 
| ik Herrer: 5. Jeggivrde Jor⸗ faa frulle F blifve lefoendis. 13. 4 
—— neg og Menniſtene / og Qvæget / Hvorfore ville Idoe / Du / og dit AUDI | 
lpaat In er paa Jorden / ved min ſiore Folk / ved Sværd / Hunger / og 


boet? magt og udragte Arm ; og Jeg | Peftilenge ? fom HERren haf 1 
FT over hende hvem Jeg vil. 1 
BE * hu hafver Jeg gifvet alle diſſe |tiene Kongen af Babylonien. 14. 1 


es Lg ndi Rabogodonoſors / Kongens Derfore ſtülle Jicke lyde de Pro⸗ 
en ⸗ øl dg Babylonien min Dieneris pheters Ord / ſom ſige til eder: 
s HØ and; Jeg hafver og gifvet han: | SY ſtulle icke tiene Kongen af Ba⸗ | 
Der ger vilde Dyr paa Marcken / at | bylonien ; thide ſpag eder falſtt. Hi 
: Iten hule fiene hannem. 7. Og! 1. Og Jeg hafver ie udſendt 
De | Hor ODld fulle fiene hannem / og | dem/ figer HERcen; men de fpag | 
, ene elg * hang Sons Son/falfft i mitNafn / paa det at Jeg "Il 
be hav bin hang Landis Tid og Fommer: | ffaludftede eder, og at J ſtulle oms 
nd! br ke Folck og mægtige Kon: komme / med Propheterne / ſom ſpaa 

rød Fun tiene hannem. 8. Men | føreder; 16. Og Jeg talede til HHH 
Dr od fe Folck / og Kongeriger / fom | Praſterne / og til alt Foldet/ og [i 
fags i 


| 
Il 
| 
6. ver talet ofver Folcket / ſom ide vil 
' 
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108 37. Aag. Jeremias Prophete 28. Ananias. Cap. XXVIII: 


— — — — “ s— ö— —— — ——— ——— — 
ſagde: Saa ſiger HERren: lyder Maaned 7 talede Ananias Azurs 


1 


icke eders Propheters Ord / ſom Son / den Prophete af Gibeon til 
ſpaa for eder / og ſige: Seel de Har mig i HERrens Huus / i Praſter⸗ 
af HERrens Huus ſtulle ſuart nis og alt Folckets Nærvgrelſe / 99 
komme hid igien / fra Babylonien; ſagde: 2. Saa ſiger den HERre 
thi de ſpaa falſtt for eder. 17. Lyder! Zebgoth / Iſraels SUD: Jeg hal 
dem icke; men tiener Kongen af ver ſonderbrudet Kongens Mag al 
Babylonien / faa ſtulle Jlefve : Babylonien. 3. Og førend to Aar 
Hvorfore ffal dog denne Stad ere omgangne / da vil Jeg lade 
blifve ode? 18. Crede Propheter / | igienføre/ tildenheStæd ; HER 
py hafve de HERrens Ord ; da rens Huuſis Kar/ ſom Rabogodo⸗ 
lader dem nu bede den HERRE noſor Kongen af Babylonien bort⸗ 
Zebaoth / at de ofverblefne Kar i tog afdenne Sted, og forde til 
SExRrens Huus / og i Juda Kon⸗Babylonien. 4. Der til Jecho⸗ 
gis Huus / og. i Jeruſalem / ſtulle niam Joachims Son / Konge i Fw 
icke og bortforis til Babylonien. da / med alle Fangerne af Juda/ 
19. Thi faa ſiger den HERre Ze⸗ ſom ere forde til Babylonien vil 
baͤoth om Stotterne / og om Haf⸗ Jeg og igien fore til denne Stæd/ 
vet; om Stolene / og om de Kar / ſiger HERren: thi Jeg vil ſonder⸗ 
ſom endnu ere ofverblefne i denne bryde Kongens Nag af Babylo⸗ 
Stad / 20. Sum Nabogodonoſor nien. 5. Da talede Jeremias 
Kongen af Babylonien icke bort⸗ Prophete fil Ananiam Prophete / i 
tog / der hand bortforde Jechoni⸗ Praſternis / og alt Folckets Ner⸗ 
am Joachims Søn Juda Konge varelſe / ſom ſtode i HEXRENS 
fra Jeruſalem til Babylonien / og Huus / 6. Og fagde : Amen! 
alle Juda og Jernfalems Forſter. HERren giore faa! HERren ſtad⸗ 
21, Thi ſaa ſiger den HERre Fe; |fæfte dine Ord 7 ſom du hafvef 
baoth / Iſraels GUd / om Karene / ſpaget / at hand viligien føre frø 
ſom endnu eve ofverblefne i HER⸗Babylonien de Kar af HERreus 
rens Huus / og i Kongens Huus Huus / til denne Stad / med alle 
af Juda / og i Jeruſalem: 22. Fangerne. 7. Men hør dug det⸗ 
De ſtulle foris tĩ Babylonien / og te Ord / ſom Jeg taler før dink 
blifve der / indtil paa den Dag / at Oren / og for alt Folckets Oren 
eg hiemſoger dem / ſiger HER: 8. Propheterne / ſom hafve være? 
ren/ og til at Jeg lader dem føre | for mig / og for dig af gammel Tid/ 
hid op igien/ til denne Stad. de hafve lpaaet imod mange Land” 
— i — ö— — ñ ⸗ CA fps | 
Se KONER. KT on ces etteren Str j dy. 
Tan, om Ulycke / og om Peſtilentze: 9 
s. Uffure Gan Ananias (1) ſender⸗ yen naar en Prophete fpaaer OM 
brnder Jeremig Træsdag : men (2) phete ſpaae 
Jaemias faar Befaling af HEſiren Fted/ den ſtal mand kiende / om 
åt giere et Jeru· Aag· HExRren hafver ſendt hannen? 
Obide ſameAar / i Zedechie Fu- Sandhed / naar hang Ord. fuld” 
da Kougis Kongerigis Beghn⸗ kommis. 10. Da tog Anauias 
delſe / i det fierde Aar / oq Ideen femte] Prophete Aaget af Jeremiæ eg 
D 















































28, Anani 
ns 


len af Ba 
le hanner 
bet hann 
Yk Jere 

naniam 
lig, HE 
lg ; og 
BNG før! 
Serfore f 
f tg vil fa 
aldee i! 

em fra 
SÅ San 
nej mme 
— SENE 

29. 

fb, ons 
Yder nm de 
Maia ilde 















































XXXVIII: 
———— 
as Azur⸗ 
ibeon / ti 
i Brættet? 
ærelfe/ 09 
HERre 
Jeg haf 
s Mag al 
id to Kv 
Jeg la 
Ear 
abogodo⸗ 
tien bort⸗ 
forde til 
il Jecho⸗ 
age i Ju—⸗ 
fJuda/ 
ten/ vi 
"Stæd/ 
lſonder⸗ 
Babylo⸗ 
eremias 
iphjete/v 
ts Ner⸗ 
RENO 
Amen! 
ren ſtad⸗ 
hafver 
føre frø 
ERren? 
ned alle 
dug det⸗ 
før dint 
søren? 
ve været 
iel Tid/ 
e Land? 
frid/ vØø 
ke 
get om 
er om 
innem 
rd fuld” 
— 
iæ pre 
phetig 


23, Anganias. Jeremias Prophete. 29. Jerem. Bref. Cap: XXIX: og 
ner es ke resten JARRE, 
hetis Hals / og ſonderbrod det. ſte / ſom vare bortforde / og til Præ- 
Ek Og Ananigs fagde i alt Fol⸗ ſterne og Propheterne / og til ale 
ets Nerværelfe: Caa figer DER: Folket / ſom Nabogodonoſor hafde 
on 3 ligeſaa vil Jeg fonderbryde bortfort / til Babylonien/ (2, Ef 
Nabogodonoſors Kongens Aag af |terat Jechonias Kongen / yg 
abylonien / forend to Aar omgaa / Dronningen med Kammer: yen; 
Falle Folckenis Hals. Og Jere⸗ nene / og Juda Forſter / og de af 
mias Prophete gi bort fin Vey. Jeruſalem / med Commermændes 
2) 12, Men HExRrens Ord neog Smederne i Jerufalem vare 
eede til Jeremiam / efter Anani⸗ bortforde.) 3. Fed Elhaſa Sas 
g Pronhete hafde fonderbrudet |phans Søn / og Gemaria Hildiæ 
aget af Jeremig Prophetis Hals | Son / hvile Zedechias Iuda Kone 
id fagde: 13, Gad bort / og flig | ge fendte til Gabylonien/ til Nabo⸗ 
NA naniam: Saa ſiger HERren: godonoſor / Kongen i Babylonien/ 
gt hafver ſonderbrudet det Tre⸗ og fagde : 4. Saa ſiger den 
finds faa gier nu et Jern Aag iden | HERre Zebaoth / Iſraeis GUD, 
å 14. Thi faa figer den HEr: | til alle. Fangerne / ſom Jeg hafver 
eZebaoth / Iſraels GUD: Jeg | ladet bortføre ! fra Jeruſalem til 
tfver hengt et Jern⸗Aag paa aft! Babylonien: ss. Bygger Huus/ 
ktte Foldis Hals / hvormed de! i hvilde Jkunde bve; planter Has 
ulle tiene Nabogodonoſor Kon: ver / afhvilcke Jkunde æde Frug: 
den af Babylonien / og de ſtulle tie⸗ ten. 6. Tager Huſtruer / og afler 
ut hannem ; thi Jeg hafver og gif; Sonner / og Dottre; fager ederg 
ft hannem de vilde Dyr. 15.| Sønner Huſtruer / og gifver cders 
g Jeremias Prophete fagde til! Dottre Mænd / at de ſtulle afle 
nanigm Prophete:Hor dog / Ana⸗ Sønner og Dottre; formeerer e; 
a / HERren hafver ide udfendt | der Der / at Jicke formindſtis. 7. 
9 og du giorde det / at dette Soger Stadens beſte / til hvilcken 
F forlader fig paa Løgn. 16. jeg lod eder bortforis / og beder for 
erfore ſiger HERren faa: See! den fil HERren; thi naar det 
Jeg vil tage dig af Jorderige; du gaaer den vel 7 fan gaaer det og 
yldøe i dette Aar; thi at du vende eder vel. 8. Thi jan ſiger den 
mM fra HERren med din Tale. HTARE Zebaoth /FIſraels 
SÅ Saa døde Ananias Prophe| GUD: Lader ide de Prophetet og 
nel tmme ar /iden fovende Maas Spaamænd/ ſom ere ho6 eder” be; 
: Drage eder; og [yder ide eders 
—— —— —— S⸗enme/ ſom Fdromme: 9. 
29. Capitel. XXIX, | Fpi de ſpaa falfe for eder i mit 
vd Jeremiæ (1; Bref tilde fangne Nafn; Jeg hafver icke udſendt dem; 
der udi Babulon blifver (2) af Se⸗ figer HERren. 10. Thi faa ſiger 
k… optaget. | HERRER : Raar halffierdefindg; 
Diſe ere Brefvets Ord / ſom tive Aar eve fuldkomne i Babylo— 
R Jeremias Prophete ſendte fra nien / da vil Jeg beſoge eder / o 
fruſalem til de ofverblefne RXdd⸗ Itg vil opygycfr mit naadelige 
| Ord 
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110  Jeremiæ Bret. Jeremias Prophete. Cap. XXIZ: 





Ord ofver eder; at Jeg vil igienført der; mind vilde ide høre / fis? 
reeder fildenne Sfæd. 11. ThijHERren. 20. Men JF alle fort 
Jeg veed vel; hvad Jeg hafver for! ere bortforde fangne / ſom Jeg fe 
Tancker ofver eder / ſger HERren / de fra Jeruſalem til Vabylonien 
ſom ere: Fredens Tancker / og icke hører HERrens Ord: 21. 
Pinens / at Jeg ſtal gifve eder den | ſiger den HERre Zebaoth / Iſtae 
Ende, fom J bie efter. 12. Og|GUD/ mod Achab Kolaiæ Ser 
Iſtulle paakalde Mig / og gaae|og mod Zedechias Mafeiæ Sen, 
hen/ og bede Mig; ug Jeg vilbon:? ſom ſpaade eder falffe i mit Nafit' 
høre eder: "13. I ftulle føge/og| See! Jeg vil gifve dem i Nabogt, 
finde Mig; thi derfom I føge Mig |donoførs Kongens Hænder f 
af gandffe Hierte 14. Da vil Babylonien; hand ffal lade flå 
Søg lade Mig findeaf eder / ſiger dem / for eders Øven/ 22. i 
HERren ; og Jeg vil omvende | mand ffal giøre af de ſamme 
eders Fængfel; og ſamle eder af al⸗ Forbandelfe iblant alle Faugne⸗ 
le Fold, og af alle Stader / til hvil⸗ Juda / fomeri Babylonien”? 
Fe Yeg hafver bortſtodt eder. / ſiger ſige: HERren giøre dig / ligeſ i 
HERren ; og Jeg vil igien fore Zedechias og Achab / hvilcke Kor 
eder til denne Stæd / af hvilcken gen af Babylonien lod ſtege På 
Jeg [od føre eder bort. 15. Thi Ilden. 23. Fordi af de gine 
& fagde: HERren hafver upvagt en Daarlighed i Iſrael / og bedt? 
DS Propheter i Babylon. 16. ve Horeri med de andris Huſtruen 
Thi faa figer HErren om Kongen / og pradikede falſtt i mit Nafn / hyn 
ſom ſidder paa Davids Stoel / og ket Jeg hafde icke befaletdem; PE, 
om alt Folcket / ſom boer i denne ſte veed Jeg / og vidner det / ſihe 
Stad / ſom er / om eders Brodre / HERREN. 
fom ide vare udforde med eder i! (2) 24. Og du ſtal fige md, 
Fengfel 3 17. Ja/ faa ſiger den Semaja af Vehalam: 25. 
SExRre Zebaoth: See! Jeg vil |figer den DERtre Zebaoth⸗ Ilta 
fticke Syerd / Hunger; og Peſti⸗ |Gud : Fordi at du udfende BIG, 
[enke iblant dem / og Jeg vil hand; dit Nafn / til alf Folket / ſom er iJ 
le med dem / ſom med onde Figen / ſruſalem; og tilSephaniam Præſt 
fom mand vemmis ved at ede.18. Maſeicx Son / og til alle Præftert 

Dg Jeg vil være bag efter dem ſog ſagde: 26, HERren haft 
medSværd/Hunger/ogPeftilenke; |fætdig til Præft i Jojadæ Præl! É; 
og Jeg vil lade dem blifve u⸗rolige ſſted / af J ffulle være zilfyl, 
i alle Kongeriger paa Jorden / at Mand i HERrens Huus / ol, 
de ffulle blifve til Forbandelſe / tilalle Galne og Spaa Mand 4 
Forundrelſe / til Forhaaneiſe / og du legger dem i Fængfelog Sin 
til Spot / iblant alle Folck / til hvilke 27. Hvorfore ſtraffer du icke 
eg ſtal bortſtede dem: 19, Fordi Jeremiam af Anathoth / j 

at de ide lyde mine Ovd /. figer] ſpager eder? 28. Derfore / af på, — 
HERren / Jeg ſom altid ſendte hafver ſendt Bud til os i Bapg 
mine Tienere Propheterne fil 1 nien/og lod os ſige: Det ſtale 


i 


Seremiæ 
— 
Ul længe va 
Fkunde bu 
UN Fundee 
Sfphania 

tet / ugli 
AM høre. 
JER rens 
idde: 3) 
Jangerne / 

ter HEJ 
dehalam: 
fr / og 
Inde hann 
tt forla 
LXerfore fig 
Xgpil hiei 
halm me! 
U-bane f 
Jolk / ogh 

£! ſom J 
liger HEN 

em fra Sl! 

—— 
Jerem 
der erne i 

RD 
ØR 

k y 
—*8 

ette er 

e HER 
Efaliger. 
ori dig 

Wi falert 
VID ſtal ko 
hed vil ver 
ride Iſr 

i oa J 
ien, ſom 
gide ſtull 

lille eres 
ede / om 

Solna fi 

orfærdel 




































































































». XXIZ: 
r 
rer. ſige 
alle / fort 
Jeg ſen⸗ 
Nonien 
21. Sa 
J Iſrael⸗ 
iæ So 
iæ Sen! 
it Raft 


Nabog 


— 
lade te 
— off 
mme — 
Fangne 
nien / ? 
ligeſon 


25. SM 
h / Iſtat 
De ord 
—X 


t ſtal 4 


Jeremiæ Bog. Jeremias Prophete. Cap. XXX. 111 


— — — 





— — — 








— — 





Ul længe vare; bygger Huus / ſom Frygt der / og ingen Fred. 6. 
J Funde boe udi/og planter Haver / Forſporger dog / og feer til; omen 
AJkunde æde Frugt der af.29.Thi| Mands Perſon Fand føde? Hvors 
kphania Præften læfte ſamme ledis gaar det da til / at Jeg ſeer ab 
ter / og lød Jeremiam Prophete le Mænd hafve deris Hænder paa 
det Høre. 30. Derfore ſteede deris Lænder / ſom Quinder i 
HERrens Ord til Jeremiam / og Borns⸗Nod / og alle Anſigter ere 
ågde: 317, Send hen til alle ſaa blege? 7. Det ér jo en flor 
dangerne / oglad dem ſige: Saa Dag / og dens Lige var icke / oger 
ter HERren / mod Semaja af Angiſtens Tiid i Jacob : dogſtal 
ehalam:Fordi at Semaja ſpaaer hand blifve frelſt der af. 8. Og 
fer / og Jeg hafver dog icke ud⸗ det ſtal ſtee paa den ſamme Tid / 
endt hannem; og hand gior det / ſiger den HERre Zebaoth: at Jeg 
EJ forlade eder paa Logn; 32. vil ſonderrifve — Aag fra din 
Verføre ſiger HERren faa: See! Hals / og ſonderbryde dine Baand / 
Jeg bil hiemſege Semajam af Ne⸗ at hand ſtal ide meere tiene de 
balam med hans Sed/ at ingen (Fremmede der udi: 9. Mer 
Fhans ſtal blifve iblant dette: HERrenderig GUD/ ug David 
SOLE / og hand ſtal icke fee det Go: deris Konge / hvilcken Jeg vil ops 
de, ſom Jeg vil aiore mit Folk / vocke dem. 10, Derfore frygt du 
liger HERren; thi hand afvendte dig icke / min Tienere Jacob / ſiger 
em fra HErren / med ſin Tale. HExRren / og forfarde dig icke / J⸗ 
—— —— — ſrael; thi ſee Jeg vil hielpe dig af 
30. Capitel, XXX |Land langt fra / og din Sæd af 
rer er Sk syes deris Jængfels Landy at Jacob fral 
J (aa og Gude Maade / og (2) fors komme igien / lefve i Fred/ og hafve 
mider Jedernis Fiender Straf / til nock / og ingen ſtal fortærde hans 
Syn Foickis Troſt / og Hufvalelfe ved nem. 11. Thi Jeg er med dig/ ſiger 





um. SẽErren / af Jeg vil hielpe dig; thi 
ette er det Ord / ſom ſteede af Jeg vil giore en ende med alle Hed⸗ 
HERren til Jeremiam: 2. ninger / til hvilcke Jeg bortſpredde 
Sta liger HERren/ IſraelsGud: dig: dug Jeg vil icke giere en Ende 
Rrifdig alle Ord i en Bog / ſom med dig; men Jeg vil ſtraſſe dig 
taler til dig. 3. Thi fee! den med Magde / og Jeg vil icke holde 
SD fa Fomme/ figer HERren/ at dig gandſte uffoldig, 12. Thi faa fis 
nd vil vende mit Folckis Fengſel / ger HErren: Din Skade er fortvi— 
milde Iſraels og Juda / ſiger HEr⸗ | let Ondſtab/ og dine Saar ere ulæs 
iel og Jeg vil føre Dem idet Land | gelige.13. Ingen handler dinSag/ 
ſen / ſom Jeg gaf deris Forfædre/ at forbinde dend; ingen kand læge 
” de ſtfulle det befidde. 4. Og |Dig. 14. Alle dine Elſtere forgleme 
pil ere Ordene ſom HERren dig ſtotte der intet efter. Jeg hafs 
Wede / om Ifrael og Juda; F. ver ſlaget dig / ligeſom Jeg fulde 
SÅ ſaa figer HERren : Vi høre |(laaen Fiende / med en ubarmhiers 
brfærdelſens Roft ; det er idel tigStraf for dine ſtore Misgiernin⸗ 
gere 
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172 Jerem. Bog. Jeremias Prophete. 31. Ny Tefiamente.Cap, xxXl: 
* * ener — 


— — —— — —— 
— TT 


ger / og for dine færde Synders de / forhand gior / og udrette, 
ſtyld. 15. Hvi raaber DU ofver hvad Hand hafver i finde: Paa å 
Din Skade / og ofver din fortvilede ſidſte Tiid ſtulle J faadant forne 

onde Smerte — —— me. — 
ort det / for din ſtore Misgier SENERE — —A 

ſor dine flærtte Synders lin D.| — F — at vet 
16. Derfore ſtulle alle De / 191 de de omvendte Jeders Sorg til 6 | 
Dig halve opedet / blifve opedne Ide / og (2) at gjøre med dem en i 
og alle de fom giorde dig Angiſt / | Pagt. i i 
ftulle alle fangis; og de / ſom dig Du den ſamme Tid / figer 
rofvede / de ſtulle rofois; og alle ren / vil Jeg være alf Iſtae 
de / fom dig plyndrede / de ſtulle Slegters GUD/ og deſtulle VÆ, 
plyndris. 17. Men jeg vilgiore mit golck. 2. Saa figer HET, 
Dig karſt igien / og læge dine Saar / Ten: Det Folck / ſom er ofverbleft” 
figer HERren : Fordi af mand fra Sværd) det hafver fundet P0 








* ——— SNO GR EN * 
kalder dig den Fordrefne; og Zion de i Orcken / idet Jeg forde did, 


er den / ſom ingen ſporger efter. hen til Rolighed. 3. HERreu 
18. Saafiger HERren : See! mig aabenbaret langt borte ; 9* 
Jeg vil vende Jacobs Boligers hafver altid elſtet dig: derfore 
Fangſel / og forbarme mig ofver ver jeg Draget dig til Mig af 9 
Hans Boliger; og Staden ſtal op ſtundhed. 4. Nu vel ! Je, 
byggis igien paa fin Hoy / og dens bygge dig igien / af du al vt. 
Palladſer ſtal ſtaae efter ſin bygd / du Iſraels Jomfru; 
SMaade. 19. Dg Luf/ og Glæde; ſtal endnu gladeligen flaa ” 
Sang ffalgaae deraf; thi Jeg vil Trommen / og gane ud til Dan 
formeere.og icke formindſte dem; 5. Du ſtal plante Biingad"; 
Jeg vil giore dem herligere / og igien paa Gamariæ Bierg; må, 
Feringere. 20. Deris Sønner ſtal plante; og nyde hendis Ovn | 
ftulle blifve ligeſom tilforn/ og de 6 Thi den Tid ſtal endnu kon 
ris Meenighed trifvis for mig; at Vogterne paa Ephraims SI, 
thi Jeg vil hiemføge alle / ſom dem ſtulle raabe: Staar op/ 39 
plage. 21. Og hendis Ferſte ſtal os gage hen til Zion / til HE ef 
udkomme af bem / oghendisRe vor SUD. 7. Thi, faa pr 
gentere ſtal udgage afdem/og hand HERREN: Raaber ofver 9 
ſtal holde fig til Mig ; thi hvo er med Glæde / og fryder ederom 
Den/ ſom holder fig til Mia med et | Hofvedet iblant Hedningene > 1 ; 
villigt Hierte ? figer HERren. ber hoyt / priſer / og figer: 8 
27. Dg J ſtulle verre mit Fold / hielp dit Folck de oſperblit 
og Jeg vil vere eders GUD. ⸗23. Iſtael! 8. See! Jeg vil fås 
Sen der ffalfommeenHERrens | dem af Norden Land 7 og JEG gg 
Storm med Grumhed; en førfær:| famle dem fra Jordens Ende b 


9. 

















































I. Ny Tefta 
I——— 


Deſtulle! 
endis; faa) 
Vil lede dem 
et Vey / at 
hi Jeg er J 
vann er m 
10, Horer / 
eng Ord, vi 
Urfe paa O 
m adfpredt 
hine hanner 
pE 
Thi DÉ 
WB, ugfrib 
8 Haand. 
mme / og 


9 
lp 


uſt / Olie 
ken / at der 
Im en Vand 
lg ide m 
6 Da ffal 
antzen / dert 
Ide Gamle 
WS vil omv 
ey ogh 
AN efter Der 
SE VI g 
FI med & 
hafſve ofv 
liber / 


é > y + ' > g —— nt 
delig Storm ſtal falde pag de ligtr | de Blinde; Halte Frugtfomte ge! apr oTen. 2 
deligis Hofveder. 24. Thi HEr⸗ ge / og Barſel⸗Quinder / —328 eden 
— reus grumme Vrede ſtal icke afia⸗ komme hid igien med ſtore 2 omme 
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XxXXI. 
— 
wetter ] 
Paa de 
fornen 


— 
XL. 
"T) at ft 

—J Gig 
em en I 


I. Ny Leſtamente. Jeremias Prophete. Cap. XXXI. 113 
2. De fulde kom̃e gradendis / og be: Got / figer HERren;thi dine Born 
Indis; faa vil Jeg lede dem: Jeg! ſtulle komme igien i derig Landes 
il lede dem hos Vandbedene paa! merde.. 18. Jeg hafver vel hørt; 
et Vey at de ſtulle icke ſtode dem; hvorledis Ephraim klager ſig: Du 
)i Jeg er Iſraels Fader / og E⸗ hafver tugtet mig/ og jeg er fugtet / 
ars er — fom Als Kalf: Omvend du 
Horer / J Hedning Amig / faa blifver i ) £ 
ie DE ag hbn De Lana] FR faa foer Jeg omend; 
orte paa Øerne) og ſiger: Den gm, te arge 
Im adfpredde Yfrael / hand ſtai 19. Der jeg blef onwendt / bedrede 
hine hannem igien/ og ſtai forva, JEG mig; thi efter at jeg ev blefven 
"hannen/fom en Hyrde ſin Hiord. | Piffig/ ſlaar jeg mig paa Yænderne: 
I, Thi HERren ſtal frelfe Ja— thijeger blefoen beffæmmet / og 
(05, og fri hannem af den Mægti ſtaar ffamrød ; thi jeg maa lide 
8 Haand. 12. Og de ftulle| Mn Ungdoms Forhaanelſe. 20. 
Imme / og fryde fig paa Zions Er ey Ephraim min dyrebareSon / 
dehe / og famlis tilhobe til ER: | 29 mit kiere Barn ? thi Jeg tan⸗ 
teng Gafver/ fom er / til Korn | Fer endnu vel derpaa / hvad Jeg 
Bugt 7 Olie; ogungeFaar/ 9 ſagde til hannem: derfore bryder 
Dren/ at deris Siæl ffal være lige mit Hierte til hannem / at Jeg 
Im en Bandriig Urtegaard/ og de rd, — mig ofver — 
ülle icke e iger HERren. 1. Opret di 
lle ide, mere være belymrede. (IL BE aen ros 
Van gen dertihned deungeMænd/ / Oyſſer; og fætdit Hierte paa den 
Ide Gamle med hverandre: thi fraadde Vey/ ſom Jeg hafver vans 
"3 vil omvende derig Sorg ——— Jomfru / vend dig 
nede; og huſoale dem / og glæde. —2 —** dig — 5 
Mefter derig 5 ' Stæbder. 22. Avør længe vi 
d — —8 Her gade i zl, 8 — 
Uld med Glæde / og mig Folck Daatter? Thi HEren vil 
l g mit Fo — dre 
hafve ofverfledigt nok af mine | (tabe noget Nyt paaJorden: 
må / 2 skeer Is.|Mvinden ſtal omgifve en 
& Afiger HERren: mand hører! Mand. | 
gi Uncfeligt Sfrig / og en beeff rn —— vr: den 
Naad paa det Høne; Radhelgræl E voth / Jfraels GUD: 
t boer fine.Gør —5 [Mand ſtal endnu tale dette Ord i: 
ur Dufvale ; ofver hendis Born,gieni Juda Tand og i hendis Stæs 
deler udemed dem. 16. Men] SY / gagt Jeg vender deris Feng⸗ 
ufiger HERren: Lad dit Skrig/ fel: HEX ren velfigne dig / du 
hragd / og dine Oyens Taare Retfardigheds Bolig / du 
dit Meg de ſtal vel lonnis / ſiger hellige Bi JF 
9 —— s/ ager hellige Bierg. 24. Og Ju 
DA * De ftulle komme igien pa med alle fine Stader Fulle bog 
—* eng Land. 17. Og dine der udi/der fil Bonder / og de/ ſom 
ommere ſtulle haabis til vogte paa Hiorden. 25, Thi Jeg 
— vil 


så 
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114 31. Ny Teſtameute. Jeremiaoͤ Prophete. Cap, XxXXII. 
| æge de trætte Siæle / (vil forlade dem deris Ondfrab/ 99 
in Mate be bekymrede Siæle. | aldrig meere komme deris Syndet 
26. Derfore vognede jeg op / og ihu. 35. Sag ſge 
ſaae op ; og jeg hafver faa ſagteli⸗ ſom gifver Solen fil Dagens" Cy" 
ger ſofvet. 27. See! Liden kom—⸗ Maanen / og Stierner efter * 
mer / figer HERren / at Jeg vil Lob fil Nattens — ig 
fane Iſraels Huus og Juda Huus / ſom adſtiller Dave ty at dets | * 
hale me) Menniffen og Fæ. 28. gerbruſe HERRE Zebgot år 
Og ligeføm jeg vaagede ofver dem hans Nafn. 36. Naar ſaode 
at oprycke / fønderrifve/ afbryde, og (Stidelfe aflader for Mig L hør g 
forderfve/ og at plage; faa vilJeg "HERRER / da ffal og orne 
vaane ofver dem til at bygge” og af 'Sæd aflade at det ſtal icke mech 
plante / figer HERREN, 29. vare et Fold for Mig avindelige 
Waa den Tiid ſtal mand icke meere | 37. Saa figer HERRER: 84 
fige : Fædrene hafve gdet vilde mand kand maale Himlene oe. 
Dluer / og Bornems Tænder blef⸗ til 7 og forfare Jordens Srun' 
ve dene: 30. Men hver ſtal doe vold ; da vil og jeg bortkaſte 
for fin Misgiernings ſtyld⸗ og hvil; Jfraels Sab / før alf det./ ſom 
fe Wennifte 7 fom æder vilde hafoe giort figer HERren. & , 
Druer / hans Tænder ſtulle blifve See! Liden ſtal komme / ſiger A i 
eye. Ven. / at HERrens Stad fral bv 

(2) 37. Gee! Tiden kommer / gis / fra Hananeels Zaarn / ng 
ſiger HERRER, da vil Jeg giore Hiorne Porten/ 39. Dg ed 
en ny Pagt med Iſraels Huus / og Snoren ſtal gage videre hos dl É 
med Juda Huus 32. Icke ſom indtil Garebs Hoye / og vende lg 
den Pagt var / form Jeg giorde med til Gohath. 40. Og alle Lige 
deris Fædre/ der Jeg: tog dem ved og Aſtens Dal / med den guds 
Haanden/ og ledde dem af Rgypti Ager indtil Chidron Back / mg 
Land » hvilken Pagt de bafveide Heſte Portens Hiorne mod Øie 
huldet/;og Jeg regærede ofver dem / det ſtal være DERER helligt Å: 
figer HERren, 33, Men denne ffal/ aldrig meere nedrifvis eller 1 
* — es —— * 
med Iſtae tits: € er enn rr * F avitel… XXXII - XXXI 
Tiidy figer HERREN: Jeg vil 3%: <apites —9— 

i ar ft ss ; — s, Jeremias (1) hafver forEn ol; 
gifve min Lov ideris Hierter/ gKong Zededhiæ Jufalens Feng 


/ 

] i derig (Sind; |men (2) ved en Aaers Kiøbelfet AMS 

og ey | deris mg: Arr: filfiger Jeruſalem —— 

og å e ſtu evere mit 2) MÅ fra tit Cærnafel: hvor. paa (3) Jerem er 

faa vil Feg være deris GUD. beder SUD HERREN om —9— 
34. Og ingen ffallæreden anden / — og (4) HERren fvarer mi 

og ey den ene Broder den anden |” * til 

og ſige: Kiend HERREN ; men EYetteer det Ord / ſom ſteede 

alle ſtulle kiende Mig / baade ſmaa Jeremiam af HERren/ å g ' 

pg ſtore / figer HERrenlz thi Jeg dechie Juda Kongis tiende ”cigg 


32. Ager 9 
— 
hu er Nal 


ar / (2, 


i lgen i 
—* Juda K 
Im Zedech 
ise ind! 
It fager d 
ERren; 
le Stad i 
N abylonien 
mM. 4. Of 
ie Far icke 
tig Hænder 
tt Kong 
Wien / at | 
44 med ha 
8 ſine SD! 
fle Zedech 
nd ſtal de 
mſogerh 
"i ; thial 
maldæerne 
Fis eder. 
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16/99 fom er Nabogodonoſors attende 
syndet dar, (2. Da — — 
PE, ;" straf Babylonien Serufalem/) 
i gl; en Jeremias Prophete laae da 
—2*8 neen i Fængfelets Forgaard 
Band | Juda Kongis Huus 3. Der 
339 [om Zedechia Juda Konge lod 
goth NM Dannem indelucke / og ſagde: Snor 
ſagda for ſpaaer du? og figer: Saa figer 
2 meg ERren See! Jeg vil gifve den: 
Iſrach de Stad i Kongens Hænder af 
me | Sabyfynien / og hand ſtal vinde 
deligen den 4. Syg Zededhias Judakon 
: —5 dt fol icke undflye fra Chaldæer: 
* BHaxnder; men jeg vil gifve han; 
Oven [em i Kongens Hænder af Baby: 
laſte 9 Wien / at hand ſtal tale mundtli— 
ſom Nmed hannem / og fee hannem 
5) fine Øven. 5. Og hand ffal 
FE DSA pre Zedechiam til Babylunien/ og 
fal byg Ind falder blifve / indtil af Jeg 
SHE bicmføger hannem 1, figer HER: 
I Ret sl ct; thiat om J end firide mod 
os den deerne | da (tal det dog icke 
is eder. 
(2). &. Og Jeremias ſagde: 
Lag SERreng Ord er ſteet til mig / 
EJ ME ] i figer 3 7. See! Hanameel 
at ; PÅ Sallomg din gader Broders Son 
ligt; 


ler mn 20 du min Ageri Anathoth; thi 
—— er den næftei Slegten / til at kio— 
XII" den, g. Saa kom Hanameel/ 
erkyudt Fader Broders Sentil mig D 
—— filter HERrens Ord) før Fæng: 

let ane Vorgaard / og fagde fil mig: 























( 


og der er ingen 


gere er mligger i Ben⸗Jamins Land; thi 
fh naſte; FiæreFiobdend. Da 
hod jeg / at det var HERreus 


de (om mi Unathoth / og veyede hans fer hans — Frugt. 
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XXI 32. Ager iAuathoth. Jeremias Prophete. Cap. XXXI, 
ERE artens TE kone —— SEE 


nem Penninge til/ ſyy Seckel / og få 
Solf Penninge; 10. Og ſtref 
et Bref / og beſeglede det; ogtog 
Vidne der til; og jeg veyede Pen⸗ 
ningene der; med en Vey⸗Skaal. 
11. Og jeg tog det beſeglede Kiobe⸗ 
Breftil mig) efter Rætten og Sæd: 
vanen / vg en aaben Ud⸗Skrift. 12. 
Og ieg ſick Baruch Nerias Son 
Mahafiæ Søns famme mit Kiobe⸗ 
Bref/i min Fader⸗Broders Sons 
Hanameels / ogide Vidnis / ſom 
ſtode i Kiobe⸗Brefoet / og i alle 
Jodernis Narvarelſe / fom borde 
hos Fangſelets Forgaard. 
Og jeg befoel Baruch for deris Oy⸗ 
en / ogſagde: 14. Saa ſiger den 
HExRte Zebaoth / Iſraels SUD: 
Tag dette Bref/dette beſeglede Kio⸗ 
be⸗Bref / og den aabne Udſtrift / og 
leg dem iet Leerkar / at de kunde 
længe bevaris. 15. Thi faa ſiger 
den HErre Zebaoth Iſraels Gud: 
mand ſtal endnu Fiobe 1 
gre / og Viingaarde t dette Land. 
(3) 16: Og der jeg hafde ant⸗ 
vordet Baruch Nerias San dette 
Kiohe⸗Bref/ bad jeg fil HERREN/ 
og — gø — 
Mmer tildi rer: Kiere / HERRE! See! du giorde Him— 
"Mimer til dig / og ſiger: Kiare — ——— 
Magt / og ved din udragte Arm / 
Sang umuelig før 
Dig, 13. Du ſom gior Miſtund⸗ 
hed imod mange Tuſinde / og beta: 
ler dene Ondſtab 1 derig 
re / Ej IAnathoth / Borns Barm efter dem; 
€/ Figb min Ager i Auathoth se re va au Dr HER 
end ir | el Bafver Mrfve:Ræt der til; ogdu|RE3ebavth er dit Nafn 7 flor af 
' Raad / og mægtig af Sierning jog 
dine * — aabne ofver dn 
/ 9, Og jeg kiobie Ageren Menniſtens Børns Beyer at Du 
rem | (Sanamecel min FaderBroders |gifver hver efter fin Handel / og ef 



























































































TIL 32. Uger i Anathoth. Jeremias Prophete. Cap xxyll, ag Uger i 
— — — — — — — — — — — — s — — 


* || — Es SEE (le Auf sitet Pa vii tør 
Al om gjorde Tegen / og underlige dend / ogg e Huſene/ paa høi: ind Vil | 
, leninger i XEonpi Land / indtil de giorde Baal Rogelſe paa 3006 dien id a 
Denne Dag / baade med Iſrael / og ne / og ofrede andre Guder DS ( 
de Menuiffer 5 og giorde dig et Offer / af de kunde forførne Mig | 
Nafn / fom endnu er paa denne” 30. Thi Iſraels Børn og Jug TEMA 
Dag. 21. Ogdu førde dit Folck Born hafve alfid af deris ugde 3 
Sfrael af Rgypti Land / ved Tegen giort det / ſom Mig ilde behage eg enn 
Dog underlige Gierninger / ved en og Iſraels Børn hafve forført dem 
mægtig Haand / ved en udragt mig med deris DændersGiernind Wo i * 
Diem / og ved ſtor Forfærdelfe. 22. ſiger HERren. 31. Thi fra be —* pen 
Dg gafft dem dette Land / ſom Du | Tid / at denne Stad blef bygd / , We led 
fver deris Forfadre / af Du vilde! hafver Den været Mig en Opert he, 
gifve dem ef Land / i hvildet flyder |fe til Brede og Grumbhed / ind! — 
Melk og Honning. 23. Og denne Dag / at Jeg maatte bortk⸗ * ære 
Derdefomme der ind / og beſadde fie dend fra mit Anfigt / før ' been go 
det / da lydde de icke din Reſt / og Iſraels Børns / ng Juda Bør! * Land 
vandrede icke heller efter din Lov; Ondffabs find / fom de giorde/Y —* o 
de forlode alt det/føm du bodſt dem de forternede Mig. 32. Der dt jeg Ål 
at giere: derfor lodſt Du og all ris Konger; Forfter / Præfte | lyg ver 
Denne Ulycke komme ofver dem. |og ropheter / og de / ſem boe YU 
24. See! denne Stad er bes" og Jeruſalem / hafve vende Ry berg? og | 
[agty at den ftal blifve vunden / og | gen til Mig / og icke Unfigtet. 57 dem cm / 
gifvis i Chaldæernis Hænder; ſom | Alligevel atJeg lod altid lære den * 
ſtride imod dend / ved Sværd /| mende vildeide høre / eller bedt, 9* 
J Hunger / og Peſtilentzez og det gaar dem. 34. Dertilmed fættededer | fy; ges 
Em nu ligefaa til/ fom du hafver ſagt / Vederſtyggelighed i Hnfet 7 (6 SÅ 
Det feer Du. 25. Og du figer til hafver Nafn af Mig/ og befmifg, berrpi i bi 
mig; HERreEHERre: Kieb du dedet, 25. Og de bygde BANG! Mang. ve 
en Uger for Penninge/ og fag Vid- Have i Ben: Hinnoms Dar? rå 
ne der paa) alligevel at Staden ſtal onbrænde deris Sonner / og Dotl * * 
gifv:s udi Chaldæernis Hender. for Moloch / hvor om Jeg hafden hine 
(4) 26. Og HERrens Ord | tet befalet dem; og det kom alt! TAG 
ffeedetil Jeremiam / vg fagde :| mit Sind/ afde ftulde giore fandt | deg NEDE! 
27. Ste | Jeg HERren er alt Vederſtyggelighed / med hvil É bie, FS 
Kiods Gud / fulde mig bære noget de komme Juda faa til af for) Ray EU 
umueligt ? 28. Serfor figer 36. Thi nu for den ffyld / igt Segen 
HERren faa: See! Feg gifver den; |HERren Ifraels GUD faa / I, | KLARE 
ne Stad i Chaldæernis Hænder / denne Stad/ om hviſcken J fig | STÆ 
oqg i Nabogodonoſors / Kongens dend ſtal gifvis i Kongens HAr : 
— af Babulonien /vog hand der af Babylonien, ved Socid Jeg derem 
al vinde dend, 29, Og Chal⸗ Hunger / og Peftilenge, 37. OP | Royg,s re 
Dæerne / ſom ſtride imod denne | Jeg vil ſamle dem af alletand/dt 33 
Stad / ſtulle komme her ind/ og op⸗ hen Jeg bortftøtte dem / ved min 356 
fænde Ild i dend / og opbrænde reVrede / Grumhed / og Ifrigheth Axen 
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) xxyll, 


saa hvilde 
paa Tag⸗ 
Jer Sech 
wine MII 

og Jud⸗ 
5 Ungdon 
behagede 
forterne 
Gierniug 
hi fra dd! 
Fbygd/ do 


vendt HU 
igtet. 37 


eller bedt! 
> 9 
iſet / 

ig beſmitt 
gde Baa 
g al / 


KR — Frel 


32, Uger i Anothoth. Jeremias Proph. 33.Meffias. Cap. XXXIII. 117 
AES EDER REE SS — 


— ——— —— — 


Ry vii fere dem hid til denue Stæd hand var endnu indelugt i Fængfes 
den, at deſtulle boe tryggeligen. lets Forgaard / og ſagde: 2. Saæ 
Og de ſtulle være mit Folck / ſiger HErren / ſom ſaadant ffaffer / 
40 viljen være deris Gud. 39. Og gior / ugudretter ; HERrener 
I gifve dem et endrægtigt Hierte / hang Nafn: 3. Raab til mig/ fag 
BVaeſen / at de ſtulle frygte Mig i viljeg foare dig / og jeg vil gifve 
ederis Dage; paa det af det ſtal dig tilkiende ffore og mægtige 
yde dem vel / og derig Børn efter | Ting / ſom du icke veedſt. 4. bi 
im. 40, Ogjeg vil giore en ævig | faa figer HERren Iſraels GUD 
de dt med dem / at jeg vil icke afla⸗ om denne Stads Huſe / og om 
ft giøre dem got; og jeg vil gif/ Juda Kongers Huus / fom ere 
Jem min Frygti Hiertet / af de nedbrudne / fil at giore Bulverck 
rulle ide vige fra Mig. 41. Og det! aftil Vern/ 5. Ogom dem / ſom 
ul være min Lyſt / at jeg ſtal gis⸗ ere her indkomne / at ſtride imod 
' dem got / og jeg vil plante dem i| Chaldæerne; og at fylde dem med 
fe Land i Sandhed af gandſte døde Legemer / hvilcke Jeg vil ihiel— 
flaatmin Brede / og Grumhed; 


erte / og af gandſte Siæl. 42.ſlaa 
ni faa figer HERren : Ligefom! thi jeg hafver ffiult mit Anſigt for 
Denne. Stad / for all deris Onds 


hafver ladet all denne ſtore U— 
ufe komme ofver dette Folck; ſag ſtabs fyld. 6. See! Jeg villæger 
og giore dem helbrede / og jeg vil 


neg og lade alt Got komme of 
dr dem / -fom jeg hafver talet til! aaͤbenbare dem ofverflødig Fred 
og Truffab. 7. Jeg vil vende Juba 


tall, 43. Og der ffulle endnu 
big Agrei dette Land / om bvil Fangſel / og Iſraels Fangſel / og 
UN lige: Det ſtal ligge ode / af der! jeg vil bygge Dem/ligefom af begyns 
br dverden Fold eller Fæ blifve delfen, $. Og jeg vilrenfedem af 
ie di / og at det ſtal gifvis i Chal⸗ alle Misgierninger / med hvilde 
de ſyndede imod mig; og jeg vil for⸗ 


krnis ænder. 44. Dog ſtal 

and alligevel kiobe Agre for! lade dem alle Misgierninger / med 
ninge / og bebrefpe / beſegle / og hvilcke de hafve ſyndet og ofver— 
traad imod Mig. 9. Og det ſtal 


fe i Ben Jamins Land / og | | det 
br fomFring Jeruſalem / og i Ju være Mig et glædeligt Nafn / Lof / 


de Cfæder/ iEtæderne paa Bier⸗ pg Priis iblant alle Hedningene 
* iStaderne paa Slatten / paa Jorden / naar de fan afhøre 
Staderne mød Sonden: Thi alt det Gode / ſom Jeg gior dem: 
Sga dende deris Sængfel / ſiger og de ſtulle forundre flov og forfærs 
SSÅRER. dis ofver alf det Gode / og ofver. all 
Or] end] form jeg vil gifve dem. 
3. Capitel, XXXIII. 10. San ſiger HERren: I benne 
8 Jeremias taler om De omvendte Etæd/ om hvilcken J ſige: Dend 
fer ved Meſſiam deris er ode / efterdi der blifver hvercken 
evã Præft. Fold / eller Fæ i Juda Stæder/ og 
SYG HERrens Ord ſteede til! pan Jeruſalems Gader (ſom ere 
Feremigm anden gang / der faa edelagde / at der er hvercken 
M 3 ul, 











— 
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118 23. Meſſias. Jeremias Prophete. Cap, XXXII- 34. Friheds 


— — * — — *— 
ſck / —— sæ MOD feyle David en Mand / ſom ſta 34, C 
ST Sant alligevel hereRaab fidde pan Iſraels Huſis Stoch — 
om Glade oo Frydigien / Brud 13. Difligefte ſtal det aldrig fenlt, | Bededjæ fi: 
gommens og Brudens Roſt / og| der ffullevære Præfter og Levi : igonlon ; | 
deris Roſt / ſom ſige: Tacker den! før Mig / ſom ſtulle giøre 55 —5 — 
HERre Zebaoth; thi Hand er faa Offer; og optende Mad⸗Offer / dk: 
god / og hans Miffundhed varer Slagte⸗ er ævindeligen. ”ø Dettzer 
ævindeligen; deris / fom bære Tack.Og HERRENS Ord 44 HER 
Ofjer til HERrens Huus : Thi! til Jeremiam / ug ſagde: 20. OP; abogodo 
jeg vil vende Landets Fengſel / lige⸗ figer HERren : Naar min Pad, Wien med 
ſom af Begyndelſen / ſiger HER | aflader med Dag og Nat / af 9 ongerige 
ren. 12. Saa ſiger den HERRE icke blifver Dag og Nat i fint Under han: 
Zebaoth: Paa denne Stæd/ ſom er] 21. Saa ſtal og min Pagt aflal ide imot 
faa ode / at her er hvercken Fold/el med David min Tienere / at hall p hg Stæt 
ler Fæ iden / og i alle dens |ffal ide hafve en Søn til Kon der HE: 
0 Stader / ſtulle endnu alligevel |paafinStoel/ og med Leviteril” ack hen 
| FHyrderHuus. blifve / ſom ffulle før log Præfterne mine Tienere, 2, Uida Kon 
de Hiorden. 13. Baade i Sta⸗ Ligeſom mand kand icke telle HV | daa ſiger 
Derne paa Biergene / og i Stæ; |melens Har / ey heller maale — bve denne 
derne udi Dalene / og i Stæderne den hos Hafvet ; faa vil jeg jø ir af Bal 
mod Sønden i Ben⸗Jamins Land / meere Davids min Tieneris Sae bbrænde 
og trint omkring Jeruſalem / og ilug Leviterne 7 ſom Mig U fEal ick 
Zuda Stæder flulle Hiovdene|23. Og HERrens Ord OG! "Stand; m 
endnu gage ud og ind talde / higer til FJFeremiam/vy ſagde: 24. * Mm pr Sifvisi 
HERren. 14. See! Tiden lome |verdu ide feet; hvad dette Fold "| Fe hanner 






























. * ll I 
mer / ſiger HERren / at Feg vil op; ler / og ſiger: Hafver dog HER, nndtuge 
væde det naadige Ord 7 hvildet bortkaſt de to Slegter / ſom —* etil Ba 


hafver udvaldt og de beſpotte! 
Folck / ligeſom de ſtulle icke meet un Sid 
være mit Folk. 25. Saa før, Øg: Duf 
HERren : Holder Jeg idet, 
Pagt med Dag og Nat, end DÅ 
Himmelens og Jordens SK 9 iſede 
26. Da vil Jeg og bortkaſte 
cobs / og Davide min Tit; 
Sæd 3; og jeg ſtal icke tage del g y 

deris Sæd/ ſom flulleregære tg 
Abrahams / Iſaacs 1, 88 
Sad : thi Jeg vil omvende⸗ or alle v 
ris Fongfel / og miſtunde Ida Ko 


Jeg hafver talet til Iſraels Huus / 
og fil Juda Huus. 15. J De 
famme Dage / og pag den 
ſamme Tuͤd vil Jeg lade 
David en retfærdig Ovift op; 
gade 3; og Mand ſtaloprette 
Rat / og Retfardighed paa 
Jorden. 16, Paaden Tid 
ſtal Juda blifve hiulpen / DØ 
Jeruſalem boe tryggeligen; 
og det ſtal mand Falbe Dan: 


 (<s 208 X 7 dn 
nem: DERNE vor Ret Mig vfver dem. INSN 
færdighed, 17. Thi faa figer * imod 


HERREN : Der fall aldrig * pl Sæder / 
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Xxun. | 34%: Friheds Aar. Jeremias Prophete. Cap.XXXIV. 119 





J —— * : thidi uofver⸗ 
pm! 34. Capitel. 3 i, finesser MU 
fell | så, Jeremias CD, forfader Sr | fafteStæver. — 0 
—5 ere te Sene nem / der] (2) 8. Dette er def Ord ſom HE I 
8 nd! | ikehodt deris bofter / i at frigifve des ffeede af HERren til Jeremiam / —4 
er 194. | US Brodre / og Soſtre. efter at Kong Zedechias hafde giort 


For Folcket i Jeru— 
SAN ser ſomſteede af et Forbund med alt Folcket i, 
— — im ; der | falem / tilat udvaabe et friit Aar / 
20. Saj Rabsgovonofor Kongen af Baby | 9. * ra — 
minpad!| Unienmed all hans Hær / og alle og hver ſin Tie tegl Fi Be 

atdd | Kongeriger pan Jorden / fom vare | vare Ebraer / og Ebræinder 

fn Tiid Under hans Bold ; og alle Folck gen Jode (fulde holde — gg 
agt aflad tide imod Jerufalem / og alle for Lifegen iblant Di m felf. så 
; atham! deng Stæder; ogfagde: 2. Saa. Da lydde alle Forſterne og Fol 


* 4 4 i dant Sur 
ERE RE, Een Jegte — 
eviter ud hen og fal Ul | sr ÅSE AD 
ere, 27% Gens og fig tilhannem : nere og fin Tieniſte Pige fri Yi 
| in Saa figer HERren: See! SYeyvil icke meere holde Dem ſor —* 
aale Sat ene Stad i Kongens Hæns egnez og gafve dem los. —— 
band al eselter vente te farm en dr PN 
TAS SEN AD cd Ild. 3,/0g rede ze —* Tb 
fig * Fal ide — fra hans ig igien — ært 5 AHS "tj 
aand; men du ffalblifvegreben / frui og tvinge MELDE Fi (ER 
al —— Haand / at du ſtal være Tralle og — 0 
ry KE hannem med Oyen / og — — — og fags 
HEN | Ningtligen med hannem / og kom⸗ til Jeremia . | 


om PAN! Met Babylonien. 4. Saa her/de: 13. SUT FOT rn ab ile 
—F mf! dog Zededjia Juda Konge; HEr: | Jfraels Gud: Jeg giorde n xag i 


i J —— ag erg Forfædre der Jeg forde —90060— 
icke me, is Ord ; faa figer HEJtren om MED Se —— AA rå lg | 

Saa får! lg: Sy gal icke doe ved Sværd / Dem URE —* Ut 
rt il uſta euns Huus / og ſagde: 14. Naar Ut 

eg ide en ffal bøe i Bred. s. Og ſom mens * Ut! 


me er angne / da ſtal hver 
— J— — — 
ASGER iſede be fremfarne Konger / lade 


J 
i HAN dabrende ofſber dig / og bes nem / og AVE nenae SE TTT 
tage dere MR dig: gt Serre tb Jen af. der Save DONETRIS des øl: 
egære PG; gt fagtdet / ſiger HERNEN. ede ide If. 


— 
—⏑⏑ — 


— — 
— —— 
— 


* Saks , Rdonmvwendt eder iDag / og giorde 90 | 
og |» Og Feremias Prophete tales ve Jomven ———— | 
rivende d? Yale tj Ord fit Zededhiam |det Mig vel behagede / at Ilode ud 


2 F 
nande | da Konge i Fernfalem/7. Der raabe et friit dar hver unde 
REE en af Saber le ker pan omen tabet 
idde allerede imod Jeruſalem | Mig —* —1 

i 3 3 en? vendte u— 

imo) alle Inda ofverblefne ter mit Nafn. 16. MenJ HH 


— e 


| nar (ligede mit 1 
pl eder / ſom var imod Lachis søg ſaart om un 8 vanhe — | | | 
lt 
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K. Rechabite! 


— 


— — 















































HERren faa : Ilydde Mig icke / chims Joſie Sons Juda Kond! 
at J ſtulde udraabe et friit Aar / Tiid / og ſagde: 2. Gad heni de 


Å Nafn / og hver begær fin Tienere 35. Capitel. XXXV. ,X / "eller Y4; 
4 og Tieniſte Pige igien fom I hap | 5. Rechabiternis (1) Lodiahed im, bøg j Paulu 
de gifvet fri / at de ſtulde felfvære| deris Fader (2) beffæmmede Yøderit Wgiore alt 

deris egne; og J tvinge dem nu / at Ulydighed imod HERren deris Gud. odder bød 

De flulle være eders Tralle og Tie: Fette er det Ord / ſom ffeede al dodonoſo 

nifte Piger. 13. Derfor ſiger HErren til Jeremiam i Jogg den drog hi 


ommer / I 
Aem for de 


hver for ſin Broder / og fin Ræfte: Rechabiters Huus / og falme | lerg Hær 
See! ſaa raaber Jeg (figer DER | Dem og led dem i HERrens Hult Jerufalem. 
ren) eder et friit Aar ud til Svard / iet af Kammerne / og ſtanck de 2) 12. 
til Peſtilentze / til Hunger; og Jeg! Bjin. 3. Da tog Jeg Fafaniatt | Dry gig Jer 
vil ice lade eder Rolighed 1 noget Jeremiæ Son, Habasiniæ Seu Saa ſiger 
Kongerige paa Jorden. 18. Og! med hans Bredre og alle ha! Soeg & 
jeg vilgiore det Fold 7 ſom ofvers|Sønner/ og det gandſte Rehab! Udem ii 
traadde min Pagt / og icke holdt ters Huus / 4. Og ledde Del | Ferufaiem 
Pagtens Ord / ſom de giorde for HErrens Huus i Hanans Bort ry at SI 
dig / ligeſom den Kalf / hvilcken de Jegdaliæ Sons GUDS Man 41” ERren. 
deelede ito Stycker / og ere gangne Kammer / ſom er hos Forſterud Bagg Son 
imellem begge Deelene / 19. Kammer / ofver Mafeiæ Sall!” | ne Børn 
Som var Juda Forſter / Jeru⸗ Sons / den Port Bogteris Kamen Slin / blift 
ſalems Forſter / Kammer⸗Sven⸗ 5. Og jeg fætte for de Børn ⸗ gen Biin 
nene ma Renner og det gandſte Rechaͤbiternis Huus Begere/ 1 —R 
Folck i Landet / ſom ere gangne i⸗ Skaaler fulde af Viin / og ſagden ud M 
mellem Kalfvens finder, 20. Og dem: Dricker Viin. 6. Men Radicke fy 
Jeg vil gifve dem i deris Fienders føarede : Vidricke icke Viin; fh! le tg. 
Haand/ og deris / ſom ſtaae efter Jonadab / Rechabs Son vor Ueder alle 
deris Lif / at deris Legemer ſtulle der hafver befalet os / ogfagt; erne/ gg | 
blifve Fuglene under Himmelen / og eders Born ſtulle aldrig me, ver fra fit 
og Dyr paa Jorden til Mad. dricke nogen Biin; 7. Og inst | Berg Lon; 
21. £dg jeg vilgifve Zedechiam Huus bygge / ingen Sæd LÆ Guder efte 
Juda Konge/ og hang Førfter i de⸗ ingen Biingaarde plante / ey hele. d blifve ig 
ris Fienders Hænder / ogderis / Hafver: Men Jſtulie boe i Paul/ Bifyeg og ør 
ſom ſigae efter heris Lif / ogi Kon⸗ alle eders Lifs Dage; paa det af Ren % pi 
gens Dærs af Babylonien / ſom ſtulle længe lefve i Landet / inn | 0 Helter | 
hu ere dragne ned fra eder. 22. Thi fet Jerefremmede. 8. Saal) Bel gg og 
fee! Jeg vil befale dem figer HER, de Vi Fonadabs Redabs Sous, Dory haf 
ren / øg-jeg vil fore dem igien for vor Faders Roſt i alt det / BUD, fam 
Denne Stad; og de ſtulle ſtride i⸗ hand hafver budet os / at vi ſtul le Folck 
mod dend / og vinde den / og op⸗ ingen Viin dricke ĩ alle vore DAG! deſor⸗ 
brænde dend med Ild; og Jeg hvercken vi eller vore Fyuftrutt ; the G 
vil pdelegge Juda: Stader / at Sonner / eller Dottre. 9. 29 See ! jer 
ingen ſtal meere bye bygge ogſag ingen Huus / at * JBUda/oy 
er. ndi / og Yi hafve hvercten Vümgag uſalema 
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be eller Agre / eller Sed: Men hafver talet imod dem: Fordi at jeg 
boei Paulun ; 10. Og vi lyde /|talede fildem/ og de vilde ide here 
Wgiore alt det / fom Jonadab vor Mig ;> jegraabte / ogdevilde icke 
—* bød og. 11, Og der Na- ſpare Mig. 18. Og Jeremias 
Ugodonofør Kongen af Babylo⸗ |fagde til Rechabiternis Huus: 
dien drog hid op i Landet / ſagde vi: Sga ſiger den VERRE Zebaoth / 
hmm ' lader og drage til Jeru⸗ Iſraels GUD: Fordi / at Ilydde 
q 


lem for de Chaldæers / og de Sy⸗ Jonadabs eders Faders Bud / og 


ers Her; ng faa ere vi blefne i hulde alle haus Zud x Glor De 
Xruſalem. alt det / fom hand bed eder 19. 
(2) 12. Da ſteede HERrens Derfore figer den HERRE Ze⸗ 
Dri til Jeremiam / og ſagde: 13. Iſtgels GUD faa: Det fal 
Saa figer den HERre Zebaoth |aldrig feyle Jonadab Rechabs 
Maels GUD: Gad hen / og ſiig Son / der ſtal jo nogen af hang 
Ul dem i Juda / og —— i! ftaae altid for mit Anſigt. 
frufalem : Bille Jideda bedre | 7 SIGT 
traf J lyde mine Ord ? figer 36. Capirel. AAND : 
3 og . th (1) ovlæfer Brefvets 
ERren. Fr) Jonadabs Re Nolde / ſom (2) opbrændig af Goas 
Babs Sens Ord/ fom hand bød | (him ; men (3) blifver anden gang is 
leBørn 7 at deſtulde icke dricke gien ſtrefven 
Siin / hlifve holdne; og de dricke Ud det gierde Joachims JFofiæ 
gen Vün / indtil paa denne Dag! Søns Juda Kongis Aar fees 
fr; af de lyde deris Faders de dette Ord fil Jeremiam af HEr⸗ 
Ud; Men jeg hafver altid ladet |ren/ og fagde: Tag en Bog / og 
Prævicfe for eder; dog lyde I Mig ſtrif der i all den Tale / ſom jeg 
fe, 15. Saa fendte jeg og ftedfe hafver talet til dig ofver Sfrael 7 
Ueder alle mine Tienere Proͤphe⸗ ofder Juda / og ofver alle Folck / 
kerne, og lod ſige: Omvender eder |fraden Tid/ der jeg talede til dig 
ber fra fit onde Vaſen / og bedrer ſom er / fra Yofiæ Tid / og indtil 
ers Lefnet / og følger ide andre paa denne Dag. 3. Om / maa vel 
Guder efter at tiene dem; ſaaſtulle ſtee / Juda Huus / naar de hore all 
IWliſbe Landet / hvilcket jeg haſver den Ulycke / ſom jeg tænder at giore 
ufe eder 1 ogedere Forfædre ;|dem/ vilde omvende dem/ hver fra 
Ren Jolde icke bohe eders Oren / ſit onde Vaſen / hvor med jeg kunde 
heller [yde Mig: 16, Allige- forlade dem deris Misgierninger. 
at Jonababs Redjabs Song 4. Da kaldede Jeremias Ba— 
Ørn hafve huldet deris Faders ruch Rcrias Son; den ſamme 
SUd/ ſom hand bod dem: Men det; Baruch ffref ien Bogaf Seremiæ 
Zeld lyder Mig ide. 17 Mund all HEXrens Tale / ſom 
i tfore faa ſiger HERren Ze— hand hafde talet til. hannem  s: 
Leths GUD) vg Ifraels GUD: Og Jeremias befalede Baruch / 
* ! jeg. vil lade komme ofver og ſaghe: Jeg er formeent / at jeg 
hug d/ Dy ofver alle Borgernei Je⸗ kand icke gage i AERrens Huus 
uſalem all den ülycke / ſom jeg! 6. Met gad it hen ind / og læg 
$ 


Bo⸗ 
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122 36. Brefvets Rolde. Jeremias Prophete. Cap. xxxvl· 3 Bretyetsg 
Fm RSS — 
Bogen / i hvilcken du hafver ffref | Forſterne Judi Rethauia Sem, de horde 
vet HERrens Tale af min Mund | Salemiæ Søns Kuſi Sang / er ar rå El 
for Folcket HERrens Huus paa Baruch / og lode hannem fie: *9* ike abade 
Faſte-dagen; og du ſtalog læfe den den Bog med dig / afhvilcken vig f lyg: odrænde 
or alle Juda Hren / ſom komme ſte for Folcket / og kom hid: Og X de dem 
hid ind afderis Stæder. 7. Om ruch Nerias Sen tog Bogen 6 Kung: 
de/ maa vel ſtee/ ville falde ind til ſig / og kom til dem. 15. Og bend Sy Son 
HExRren med Bøn / og omvende detil hannem: Sat dig ogle⸗ —8 
dem / hver afſit onde Veſen; thi vi det høre; og Baruch læjte DS 
Breden/ og Grumheden er ſtor / før deris Øren. 16. Og dere, 
fom HERren hafver talet imod horde all den Tale/ furfærdede ig 
dette Folck. 8. Og Baruch Veri⸗ dem / denene med den anden 90) 27. 
as Son giorde alt det fom Jere- fagde til Baruch: Bi ville gi, ÅR 
mias Prophete bød hannem / at Kongen all denne Zale tilfien: md ladet: 
hand læfteHERrens Tale af Bo⸗ 17. Og de adſpurde Baruch: S beg zale/ | 
gen i HERRENS Huus. 9. os / hvorlunde frefft du denne 21, 2 af Jere: 
Dg det hende ſig / i det femte Joa⸗ af hans Mund ? 18. Baruch lå ly" Lag di 
<hims Jofie Sans Juda Kon |detildem : Hand laſte all den mffrif all 
gis Aar si den niende Maas Tale med fin Mund for mig + ; alftod id 
ey af mand udraabte for alf Fol⸗ jeg ffref den med. Blid i bent Im Sui 
keti Jerufalem / og alt Foldet / 19. Da * Forſterne til mund. 29 
fom vare komne til Jerufalem af ruch: Gack bort / og fiuldig nm, i Da Støng 
Juda Staber / en Faſte for HER: Jeremiag / at ingen veed / hvor JF; hg OU opl 
Yen. 10. Og Barud) læfte. Jere| (2), 20. Og de ginge ind | SAGA 
miæ Tale af Bogen i HERrens Kongen i Forgaarden / og lodd af Bal 
Huus / i Gemarie Saphans gen blifve 1 Clifamæ SALL ſorderfpi 
Eanhelerens Søns Kammer den | Herberge; vg fagde Kongen allt 4 der ſtuile 
ofverſte Forgaard / for den ny Port a Tale. 21. Da fendte Kon 
hbo HERRENS Huus / for det Judi bort / at hente Bogen; —*9 A 
gandffe Folk, 11, Der nu Mi | tøg dend af Clijamæ Cane, dachim 
djaia Gemarie San ; Saphans Herberge: Og udi læfte for 6, s 
Sons / horde alle HERRENS | gen og for alle Forſterne, ſor 8 7 fon 
Std af Bogen. 12. Da gid |dehog Kongen; 22. Og Sv | ( 
hand ned til Kongens Huus i Can | gen fad i Vinter⸗Huſet for 9— Irttaſt om 
heliet; og feel der ſadde alle Forſter⸗ ſteenen / i den niende Bra me nPatten 
ne: Euſama Cangleren; Delaia 23. Og der Judi hafde læ 4] 
Semair Sen / Einathan Ads eller fireBlade daſtar hand eg Mm ./ og 
bors Søn / Gemaria Saphans | afmed enPennefnif/ og katen dsgiernit 
Son / og Zedechia Hananiæ Son / |i Ilden / ſom var paa in ig 
med alle Førfterne. 13. Og| Sforfteenen/ indtil at Bogen * 
Michaia gaf dem all den Tale til platopbræntiJlden. 24. FAT 
Fiende/ fom hand hafde hort / der gen forfærdede fig / ey heller 
Baruch læfte af Bogen før ——— fine Slæder / hvercken 31 
dets ren, 14. Da ſendte alle | gen / fler hang Tienere / alliget | "Men Bog 





FB Fe es 
cs — 














BWVref 

VrefvetsKolde Jerem Øroph.37. Jerem Fengſel. Cap, XXXVII. r2 3 

de ae SEE ——— 

borde all denne Tale. 25.Son Skrifveren den;hand ſtref der 

18 / e nddug Elnathan / Delaia og Ge— | udi af Jeremiæ gr SE 

ſige: "ig bade Kongen / at hand vilde |le/ ſom ſtod i den Bog/ ſom Joa— 
gl * drende Bogen; men band | chim Konge i Juda lød opbrænde 

288B fas dem ide. 26. Dertilmed i Ilden; og ofver det ſamme blef 
nd! dl Kongen Jerahmeel Hame⸗ der end megen meere Tale/ end den 

da de få SÅ Son / ug Seraia Aſriels | anden var. 

æt an! og Selamin Abdeels Sony F J— 

læfte den ne ſtulde gribe Baruch Skrifve⸗ 32. Capitel. XXXVII. 

Dig der /-og Jeremiam Propheten: s. Jeremig (1) Bon / (2)Fl 

"2 == , * tj " A ⸗ u t 

ærdeded, E ENS ſtiulte dem. og (3) Sængfel. . — 

Inden /! 3) 27. Da ſteede HERrens hi J 

den Sek : myg Zedechias / SIofiæ 

ville gi” ord til Seremianvefter af Stongen | SO ler — — * 

— me ladet opbrænde Bogen og chims Søns ftæd ; thi Nabogodo⸗ 

uch: Se É Tale / ſom Baruch hafde ſtref noſor Kongen af Babylonien gior⸗ 





—— 
> 


enne 20" taf Jeremiæ Mund / og fagde : dehanem til Kon ei 
Faa di S— uda Land 
aruch ſag å, Lag digen anden Bug igien/|2, Menhand/ o gel . 





) e vg Folcket i Landet Ipdde i Ey 
mig å Pm ſtod i den forſte Bog / ſom Fo: rens Ord/ ſom — ——— 
i 396 åj in Juda Konge hafver Op; remiam Prophete. 3. Dog ſend⸗ 
te til ” —— 29. Og ſiig om Joachim te Kong Zedechias Juchal Sele: 
sml da unge : Saa figer HER- miæ Søn/og Sephaniant Mafeiæ 
vor Je | pt: Du opbrændte den Bog / og Son Præften til Jeremiam Pro⸗ 
4 SAGA ſtrefſt du der i at Kon |phete / og lod hannem ſige: 4 

ig lod 0 | TH af Babylonien stulde komme / Bed HERREN vør GUD for 
ntzeleren erderſpe dette Land / og giore / [98 ; thi Jeremias gid nu ud vg 
Zer ſulle hvercken Folck/ eller ind iblant Folcket og ingen 
være meere der udi? 30. ſatte hannem iFængfel. 5. Saa 








3 

2 

—— 
———— — 
(FE? 


"i 5 a å 
antzleren Wahhim Juda Konge: Der ffal Egypten; og der Ch 
dl — i ; haldæerne/fø 
| Igen af hans Sad blifve til of⸗ laae for Jeruſalem, font 


SIN ' horde ſaad 
/ —5 F ſom ſtal ſidde paa Davids Rygte / drogede — 
Da Del og hans Legeme ſtal ligge lem.6. Og HERrens Ord freede til 


or SKT | rtfaft om Dagen i He Seremiam Pr 
5 Dagen i eden / og Jeremiam Prophete / - 
ere ut Matter i Fraaften. 31. Og jeg |7. Saa figer SERren — 
e lær sell e hiemſoge hannem / og hans |GUD; figer fag til Juda Konge / 
[ am od Sal og hans Svenne / for deris |fom udſeude eder tilmig, at fpørge 
al j hs sternings fyld ; og jeg vil af mig: See! Pharabs Har / ſom 
— tall Ulycke kome ofver dem / og er uddragen/ at førne eder fil hielp / 
oge AE ge Borgerne i Jeruſalem; og ſtal drage hiem i Egypten: 8. Og 
ker av | toj er dem i Juda / ſom jeg hafver Chaldæerne ſtulle komme igien / og 
je vr NØ fildem / og dedogide lydde ſtride imod denne Stad / og vinde 
(lige Inde: 32 Da tog Jeremias en dend / og vpbrænde dend med 
a en Bog / og fik Bårud Neriag |YId, 9. Derfore figer HER: 
ren 
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før figer HERREN om var Pharaos Har uddragen af 


















































24 32. Jerem. Fængſel. Jerem. Proph 38. Ebedmelech. Cap. xxxvill 
— or ⸗ 


ren ſaa: Bedrager ide eders Siær|dine Svenne/ og imod dette gold" 
le at Ytænde: Chaldæerne ftulle at de hafve kaſt mig i Fængfel? lg 


Drage bort fra os: De ſtulle icke Hvor ere nu eders Prupheter/ * ed: 


drage bort. 10. Thi om J end ſpaade eder / og ſagde: Kongen 


ihielſloge al Chaldæernis Hær / Babylonien ſtal icke komme ol 
ſom ſtride imod eder; og der blefve |eder / ey heller ofver dette ar; | 
nogen derofver iblant dem Saar- 20, Og hor miguu / min at 
giort; da ſtulde de dog giore dem Konge / og lad min Bon gielde 
rede igien / hver i fit Panlun/ og op; dig / og lad mig ide bortforis SÆT 
brændedenne Stad med Ild | i'Junathbans Skrifverens Hu, 
(2) 11. Der Chaldæernisbær at jeg ſtal ide der døe. 21: 7% 
var nu afdragen fra Jeruſalem for | bod Køng Zedechias / at mand tg 
Pharaonis Hars fyld / 12, Gid de forvare Jeremiam i Faut 
Jeremias af Jeruſalem / og vilde lets Forgaard: Oglod gitve DØ, 
gane til Ben Jamius Land/at frille (nem et Brød hver Dag af Bad 
fig der fra iblant Folcket. 13. Og nis Stræde, indtil at alt Brød, 
Der hand kom til: Ben-Jamins (Staden var opædet ; Saa blef 3 
Port: Da — — —— remias iFængfelets Forgaard 
and / ſom heed Jeria / Se Allie SF SETS —— , 
Elke lent Sens / hand greb! 33. Capitel. XXXxVill 
ss Jeremias (1) nedſynckis 


É — — SN i i 
Jeremiam Prophete, og agde: Ou dyb Hule; men (2) optagis igien N 


dilt falde til Chaldæerne. 4. Jer (37 raader Zededjiam / at hand 

remlas (varede: Det er icke fandt; |viligen fal gaae ud til de Chaldae 

jeg vil ide falde til Chaldæerne ; phat 

Men Jeria vilde ide høre hañem; og Gedalig Pashurs er, 

men hand greb Jeremiam / og lidde og Juchal Sefemias Søn /” 
nnem til Forſterne. Si 

3) i5. on Forſterne blefve Tale fom Jeremias talede tilt 





vrede paa Jeremiam / og lod ſlaa Folcket/ og ſagde: 2. Saaſi 


hannem / og kaſte hannem i Faug HERren: Hvo ſom blifver i den 
ſeli Jonathans Skrifveris Huus; Stad / hand ſtal doe vd S værd; 
thi det giorde de til et Fængfelg| Hunger / og Peſtilentze; men hj, 
Huus. 16. Saa gid Jeremias ken fom gaaer ud til Ehaldæet” ' 
ind i Grafvens og Fængfel/ og laae hand ſtal lefve/og føre fit Lifder! df 
jer [ang Tiid. 17. Og Kong Ze⸗ ligejom et Bytte. 3. Thi faa og 
dechias ſendte hen; og lod hannem! HERren: Denne Stad al of”, 
hendte / og ſpurde hannem lonligen gifvis i Kongens Hærs pan, 
adi fit Huus, og fagde: Crder og| af Babylonien / og de ſtulle VP; 
tt Ord af HERREN forhaan⸗ dend. 4. Da ſagde Forſteru⸗ * 
den? Jeremias ſagde: Ja; thi du Kongen : Laddog ihielſlaa Deng 
ſtal yifvis 1 Kongens Hænder af Mand; thi hand i faa Maaden — 
Babylonien. - 18. Og Jeremias troſter Srigsfoldet, fomendnt ' 
fagde til Kong Zedehiam ; Hvad | ofveridenne Stad / diſligeſte DO, 
hajver jeg ſyndet mod Dig / og imod "alt Folcket / eſterdi hand taler lør 





Pashur Maldiæ Sen horde Pøt pg Otaden 
agen Ebe 


| 
















































— 


— — 
ane Ord: 
Fer icke de 


927 Ba 


in Herre 
ide ild 


£38 Saphatia Mathans Sel pete 1 ati 


allen 7 de 
Pinger; ff 
taden. 


dg ſagd 
modig af di 
h, Prophet: 


[| * si 


endene m 
Buus 
mmer / o 
orſiedue 
ned i & 
emiam. 

Blaame 
lm : eg 
tere gamle 
i Om Reebe 
9 13. O 
Sulen 
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mur 4 
ar AR 


me eet i 






























"5 


J. 
xxxvil KAR Ebedmelech. Jeremias Prophete. Cap. XXXVIII. 125 


y emmer estere eee eee 
rette gold! aue Ord fil dem; thiden Mand Jeremias iF or 
gſe J F Es det / ſom tien rive! —v | Sængjel ds. Fer 
heter / my OVED : men det / fom fientil! (3) 14. Og Kong Zedechias fi 
rå lyde, F. Kong Zedechias fags ſendie hen / og lod —— 
mme Sl! IR See! hand er i ederg Hænder ; —— filfig7 under den free 
å ”g Kongen kand intet imod eder, die Indgang i HERrens Huus. | 
min et bs Da tøgede Jeremiam / og kaſte Og Kongen fagde fil Seremiam : | 
el! ælnem i Maldiæ Hamelechs | Fe vil ſporge dig ad noget / kiere / (| 
tforis SNS Kule/ ſom var i Fængſelets (dølg intet for mig. 15. Jeremias 
il Re aard, Ny vunde hannem med |fagde til Zedechiam: Siger jeg dig 
ul 0 ned i Sulen / der ſom ide var uoget da flaar du mig dog ihiel; 
mand f ! — men Dynd; og Jeremias |gifver jeg dig et Raad / da lyder du 
Færd acki Dyndet. mig ide ad. 16. Da foer Kong 
gifve DØ, Y 2) 7. Men der EbedMelech Zedechias Yeremiæ hemmeligen / 
af Bad, amandKammer⸗Svend i og fagder: "Saa ſandeligen / fom 
t Grøde, — Huus / horde / at mand HERren lefver / ſom giorde os 
aa blef ve Faft Jeremiam i Kulen / og|denneSiæl/ daviljeg ide ſlaa dig —— 
rgaard: inden fad ſamme Tidi Ben⸗Jae ihiel / ey heller gifve dig ide Mænds Hm h 
AI der Port: 8. Da gif Ebed- Hænder /; fom ſiaae efter dit fif. | 
— SAR af Kongens Huus / og tales! 17, Og Jeremias fagde til 3es — 
sigiem/ M! Med Kongen / og fagde: 3. dechiam: Saafigerden HErre Ze⸗ UA te 
toanded” | fy Herre Konge ; de Mand baoths GUD / Ifraels GUD : 9 
Thaideen | udlede ilde med Jeremia Pro⸗ Derſom du udgader til Kongen$ —9001 
us OP fi 1 atdehafve Faft hannem i |Forfter af Bobhlonien / da ffaldu 90 
us Steen 7 derføm hand ſtal døe af blifve lefoendis/og denne Stad ſtai 90 
gb Hg thi her er icke meere Brod icke opbrændis;men du og dit Huus 
(| Rg taden. 10. Da befalede |ffulle blifveved Lifvet: 18. Men 
lede tig | 1lgen Ebed Melech Blaa⸗ Mans | gager duide ud til Kongens Sør: [ll 
Saa før, NN Og ſagde: Tag tredive Mænd | fter af Babylonien / då faldenne 9 
ber idet; N digafdiffe 7 og drag Jeremi⸗ Stad gifvis 1 Chaldæernig Hen⸗ | 
Jever | h Prophete afKulen / forhand der / og de ffulle opbrænde dend 
MBE I E ir, Og EbedMelech tog | med SY og du ſtal ogſaa icke und⸗ 
aldeern | gene med fig / og gick Kon! komme fra deris Hænder, 19. 





—— 
— — — 


Lif derfeg e Huus under Liggendefæets| Kong Zedechias fagde fil Veremis 
si ſaa få É lygllimer / og fog der ſonderrefne / — jeg 5 Nar [| 
talord! Hoerſledne gamle Palte / og lod! jeg fulde antvordis de Joder / ſom | 
s pan, Je led i Sulen med et Recb til! ere faldne til Chaldæerne / ogde HH 
ulle vi, ig tmiam. 12, Og EbedMe⸗ ſtulde beſpotte mig. 20. Jeres | 
wfterne 6 Blaamanden —* fil Jere/ mias fagde :. Mand ffalide ant: | 
laa den NU : Leg diſſe ſonderrefne for⸗ vorde dig ; Fiære / lyddog HER: 


STÆR 
* ſ 
aaben, | te gamle Palte under dine Ar⸗ rens Roft / fom jeg figer dig; 
sik mn Reebet; og Jeremias gor det gade dig vel / * du al blifve 
—2— Moren 2: yde droge Jeremiam lefvendis. 21, Men gager du 
ter le, Hulen med Reebet; fan blef ich ud / faner dettedet Ord / (om 0— 
HER; 





— 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 








































39, Ddelegg 
n Aeremi 3. 39. elfe. Cap. xXXIN 
H| —— 
M —— S Babe ht et 

1 HERrenviiftemig : 22. See "| den tiende Maaned 77 Fom IA "te hafbe 


KEN el of liv 
ei Vuda Kongis Huus / de ſtul⸗ og all hans Hær til Jeruſalem dida Land 
mødet til Sene Forſter af| belagde hende, 2. Ogi det elle km | 
Babylonien ; de ffulle da ige: AD!) Zededjiæ Jar 7 paa den ME rod Å 
Dine Erøftere hafve taget dig med Dag / iden fierde Maaned aff iingen af 2 
Drd/ ogbedraget / og fort digi mand ind i Staden. 3. Og iel lg Nebufa 
Skarnet/ ogde erevendte om til⸗ Kongens Forſter i Babylong AL Vere 
Lage. 23. Saa ſtulle alle dine Hu⸗ droge der ind / og hulde i den m ING 
firuer / og Born udledis til Chal⸗ delſte Port  fom vare : Mern, ble befalet / 
dæerne; og du ſtal icke ſelf undgaae Sar Ezer / Samgar Febo/ Sd ) 
fraderis Hænder : Men du ſtal gri ſechim / RabSaris / Nergal 9 Und begære: 
Lis af Kongen afBabylonten / 09 Eser/RabMag/ og alle andreK 
au falvolde 1 af denne Stad ffal |gens Forſter af Babylonien. ad MM / og N 
npbrændis med Ild. 24. Og | Det edechias Juda Konge il giMmer;S: 
Bededias fagde til Jeremiam : dem / med fit Krigsfolck Dat, 
Sceetil/y at ingen faar diſſe Ord af de de om Natten udaf Staden * Ng Forſie 
vide; fan ſtel du ie Dee. 25. Fongens Urtegaard / igienn Sg lod 
Og om Forſterne faa af vide / Porten imellem fø Mure / sn ab nafeleeg 
at jeg hafver talet med dig / og Fom: |ge ud hen ad Orcken 5. Men el, rig edali 
metildig/ og ſige: Siig tily hvad daernis Hær forfulde dem/ ALA bang Søn 
falededumedfungen?delg det icke be Zedechiam i Marcken hos * — Gun 
for os / da ville vi icke ſlaa dig ihiel; Ho / og finge fat paa haun 
| ug hvad talede Kongen med dig ?| og førde hannem fil Nabogorg i 
E 26. Da fiig: Jeg bad Kungen/ af for Kongen af Babylonien / til dj; y An til Ye 
J hand vildeide lade mig lede i Jo⸗ lath⸗ fom ligger i Hemaths fa" J 
ALU nathans Huus igien/ jeg kunde døe Hand fagde Dom ofver hann | (å Forga⸗ 
der, 27. Dafomme alle Forſterne 6. Og Kongen af Babylon ig) SOE byg, 
til Yeremiam / og ſpurde hannem ihielſlag gedediæ Børn før på (| mande 
653 og hand fagde dem / ſom Kon Hyen i Riblath / og ibielilos gt KERRE; 
gen befalede hannem: Da furlode Juda Forſter. 7, Men Da got Ht! Jeg i 
de hannem / efterdi at de kunde in⸗ udftinge Fededjiæ Oyen / og? 9 ip erdenne 
fet udfpørge af hannem. 28. Og |hannem med dobbelte Len 9 rt yt; eg 
Jeremias ——— me RRS FAD ves ak p Yi i. 
indtil de eruſale len. 8, Og en Ti 
er ber. 08, brændte baade Kongens Huus se: 


od 
39. Capitel. XXXIX.  |Murene i Jeruſalem. 


Borgernis Hufe 7, og nedb] Sk 
2: Mi øljeg vig 
au. Gerufalem (1) odeleggis / efter ſpad der dar endnu af Folge | Mlftaj 
nadom af Jeremia/ fom? 2) frel⸗ 


sg d 
ehd | Staden / og hvad der var "| "far ege 
—— —— — faldet til dem / og hvad der rdl Bytte. 

g det ſfeede / af Jeruſalem blef |verblefvet af Foldet / — — fily 
FOSS ; thi at i det niende |NebufarAdan Krigs⸗Ofvetrn 


iv 
Zedechiæ Juda Kongis Aar / ildüeſammen fangne ti Bad ng 
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sted 4 —* 
sø 


Bus enden 














































| 


| 39, Odeleggelſe. Jeremias Prophete. 40. Gedalia. Cap.XL. 127 
ryk —— ſ Jerer Propl 








— J 
Nabo Men af det ringeſte Fold/ ſom 40, Capitel XL. 

made eet hafde 7 lod NebufarMdan| 5. Jeremias (1) Former med de 1 
bylone Wbibennben nogle blifve igien andre ofverblefne til Sedaligm / font (HELE 
ifafem/ vuda Land famme Tiid / ug gaf](27 advare rr ss mg UN | 
det elle Vin Biingaarbe ; og Agre ind. Ste er det Ord / ſom ſteede af 

en nien OG) 11. Men Rabogodonoſor / S7HERren til Jeremiam 7 der 

ned 9 Ingen af Babylonien; hafde bes| Nebuſar Adan Hofoidsmanden lod 
84 NebufarAdan Hofvidsman⸗ hannem los fra Rama 5 thihand 
gbylon om Yeremia/ og ſagde: 12. var og bunden med Lancker iblant 
iden hannem / og lad hannem dig alledem / ſom vare fangne i Jern⸗ Hul I 
' R ebefalet og gior hannem intet ſalem og Juda / af mand ſtulde fo⸗ Hg 
ebo/ O ] re dem til Babylonien. 2. Der | 


al Ek men gior med hannem / ſomre 
rgal Gå NV pe FÅ defafdig. 13. Dalnnu Hofvidsmanden hafde ladet 
gœ af dig. 13 mand 
hente Jeremiam til fig/ fagde hand 


hk hy eNebuſar Adan Hofpvi Ih | J 
! va RebuSasban efverfte| til hannem: HErren din Gud haf— 
onge VAR. a | ver talet dette Onde ofver denne 


i g"mmer:Svend / Nergal Sar: 
i ler Hofmefteren og alle Kon⸗ Stad; 3. Og hand lod det og kom⸗ —0 
taden / Mg Forſier af Babylonien hen /| me/ og giorde det» ſom hand ſagde⸗ Let 
gt! af Og [ode hendte Jeremiam af] thi aft Iſyndede imod HErren / og | | 
ei Foͤrgaard; og de befa⸗ icke lydde hans Roſt: derfor er eder | 
re ri, Gedalice Ahikams Søn Sa» ſaadant vederfaret. 4. See nu⸗ 
My ogg ins Søns hannem at hand ſtul⸗ jeg hafver i Dag giort dig los af 
thus 3 ilde hannem ud i fit Huus / oo Lænderne / fom dine Hænder vare 01 
J "hd fulde blifve hos Folcket. bundnemed : — det dig at ML 
MENE UB) 1g. HERrens Ord ſteede drage med mig tilBabylonien 7 da | 
i * Aa til Jeremiam / den Stund kom du ſtal vere mig befalet: Men Filth 
mk | len lage endnu fangen i Fangſe⸗ behager det dig icke / at drage med Al 
r hang gs Tørgaard / og fagde: 16.|migtil Babylonien 7 fan lad de (litt 
HE byrt/ og fiig til Ebed Melech | være: See! her hafver du det gand⸗ MH 
Idmanden ; Saa figer den ffe Land for dig; hvor dig tyckis got (|| 
| ERRE Zebaoth/ Iſraels Gud: at vare / og det behager dig / far did 
pind" og! Jeg vil lade mit Ord komme | Hen; og MANS du (thi hand var ide | 
| ngl denne Stad til Ulyde/ og til endnu igienfommen) ss. Vende | 
| 
j 

























ænder tGot ”e det famme | dig til Gedaliam Ahikams Søn 7 
n til BAR, vid, Så! — lg dig Eaphans Sons / hvilden Kongen 
aj bå 8 den Tiid figer HERREN ; | af Babylonien hafver fæt ofver | 
br NI fFal icke blifve de Fold til Juda Stæder / og blifve hus hans Hk 
ned oe YE FL/ for hvilcke du frygter. 13. nem iblant Soldet; eller gad bort» | i 
; Kold. MAL: vil hielpe digder fra / at hvort det dig behager. Og Hofs 


s yller al ie falde ved Sværd; men vibsmanden gaf hannem Tæring 2 —90 
var | Nar føre pg Lif Der fra / ligefom | og Gafver / og lød hannem gage, || 
val ft "ax 
der vade ytte; fordi at du fette Tro |6. Gaa kom Jeremias til Geda⸗ 9— 


liam Ahikams Son / til Mizpa / og 


dem føl, fil Spi * | 
Sfverſten ER. * blef bo hannem iblant doldet ſyn ll 
i 
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128 40. Gdalim — Jeremias. Prophete. 41. Iſmael. Cap. LX) 41. Iſmael. 
i sed — — — ——— 
J vare ofverblefne i Landet.  7.;reab Son med alle Hofvidsman baldæern 
Der nu Heſpidsmandene / ſom ſom hafde underholdet dem * dlle Stride 
underholdte dem paa Marcken Marden / komme til Gedaliau BL) 4. 
med deris Folde / fornumme/ at Mizpa / og fagde tilhannem ' i” oe dalig ve 
Kongen af Babylonien hafde fæl; Veedſt du og / at Baelis Amme, SÅ Vidfte i 
Gedaliam Ahikams Sen ofver Børns. Konge hafver hide, Udstive gy 
Landet; og baade ofver Mend / og luge Nethaniæ Sen / at hd i nr U/ og af 
onder / og Born / og deringeftet ſtal ihielſſaa dig .? men Gede idet deris 
Landet / ſom icke blefve forde til; Ahikams Son vilde ide tror dy å 
| Babplgnicn; 8. Komme de til 15. Da ſagde Johanan Stat! i sed fig Ma 
| Gedaliam iMispufom vare: Iſma⸗ Son tilGedaliam lonligen iMi Fulde før 
| elNethaniæ Sen / Johanan og Kiære/ jeg vil gaae burt/ og ib 2 ' 
Jonathan/ Kareah Sonuer / og flaa Iſmgel Nethåniæ Søn / ME yd mød 
Seraia Thanhumeths Son / vg ingen ſtal faa det aͤt vide: Hvori” mog gra 
Ephai Sønner af Rethophath/ ſtal hand ſlaa dig ihiel af alle Fy 
og Jefania Maachati Sen med |derne/ ſom ere ſamlede tildig/ mm 
deris Mænd. 9. Og Gedalia 4 le blifve adfpredde ? og de / fon y Og deri 
ikams Sen Saphans Song endnu ofverblefne af Juda / mig 
giorde dem og deris Mend en Eed / omkomme? 16. Men Sea, NL ibiel h 
ngfagde: Frygter eder icke / at J Ahikams Søn Jade til Jobhallig, ; Mænd / 
(fulle blifvede Chaldæer underdas |Karcah Con: Du fab det icke ) Men der 
nige; blifver i Landet / og værer re; det er icke ſandt / ſom du figer? 
Kongen af Babylonien underda— Ifmael. os idei 
nige/ faa ffaldet.gaae eder vel. 10, ar Capitel. XLI | He liggen 
Gre! jeg buer heri Mispa/ atieg  , gevatig 1) ibiettaaes af | by) Olie 
J ſtal tiene Chaldæerne/ fom fomme | 4461 7" (om (29 gior et fore MOD, * af / od 
J tilos: — WIN, / ol Mispa; men (3) maa Dog fly for 39) byrt ve. 
AM Sommerfrugt / og Olie ind / og legs imam 
br Okt i eders Kar” og boer i cder 8 Hyde i den ſyvende Magn eſom ha 
lader foiu I hafve bekommet. 22tkom Iſmael Nethanie 
11. Og alle Jederne / ſom vare i Eliſame Seng / af Kong? * ere/ mod 
SMoabs Land / og hos Ammons Slegt med Kongens Øje! vpfol 
Born / ogi Edom / ogialleLand / 109 TJ Mænd met hannem til on 
derdehørde/ af Kongen af Baby: daliam Ahikams Son til Mik, Wu Iberblef 
[onien hafde ladet nogle ofverblifs og aade der i Mizpa med bv] ha/ pg 





SØEN dre. 2. OgJ Nethanie Iſmae 
vei Juda / og fæt Gedaliam Abi Dre, 2. Og Iſmael Netha s/! hr YlMael 
Fams Søn Saphans Sons ofver giorde fig rede meddetj MEN, Wi Med a 


em / 12. Da komme de alle igien ſom vare bog hannem / og ſlog pa / ofv⸗ 
fatte Stader / hvor hende vare daliam Ahikams Son —* 

forjagede / i Juda Land til Geda⸗ Sons / med Sværd til dede/ fr Im Ahich 
liam i Mizpa / og ſamlede hannem gt Kongen af Babylonien pag 

ſaare meget Vün og Sommer: ſet hannem ofver Landet. 3. DE, 
Frugt. | med flog Iſmael alle Isderue// — 
(2) 13. Men Johanan Ka⸗ vare hos Gedaliam i Mizpa gø pl 
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Iſmael. Jeremias Prophete. Cap. ZLI. 129 
ESS DEER SEER Ra SNE SETE LET SE LSE RS SETE SEERE SE, 


A | 
53 aPaldæerne / fom de der funde ; og; Hofvidsmand / ſom vare hus han: 
dem Pi ————— ——— — rede ale —6— 
zedaliaꝛ .24. Den anden Dag / efter at J tethaniæ Søn haͤfde 
mem : ; j eldalig var ſlagen / og — DAR: i, 2 Be — aen des 
hide — ide åg åen An Igethaniæ Em dt frier O0 lene 
; at ha Silgy 9 af Samaria og afde af. hannem høg det ftore Vand hos 
n SLA —R og fonderrefvet | Gibeon. 13. Der nu Foldet 7 
e true by VALSE * lig Når tee ſom * — —— AE 09, 
Mn Jets ad⸗Offer / og Rogelſe / at nan Kareah Son / og alle Hæren 
— uſde ſore det HErrens Huus Hofvidsmand / ſom vare hos hans 
I DE tig, Ø Iſmael Iethaniæ Son nem / blefvede glade. 14. Ogdet 
ud Ak: 45 —— | * ſom Mmarl hafde 
——— 
pl he fi GedaliamAbid — 
n. R Døn. É Å USB 
— or ge —9— der de Fomme * i Sta: Retanig Sen untdfigede med * 
ida / ſtue 9 for J og ti 
Saab Mn BE En" 12 By Spar 
ond gs 2 Bænd/ fom vare hos hannem. uan Kareah Søn / med alle Hær 
RS der vare tj Mænd iblant rens Hofvidsmand / ſom vare hug 
fe ſom ſagde til Iſmael: Hiere/ hannem / toge alt det ofverblefne 
az / den * ihiel ÉN vi hafve tigger: "Sule (ſom de hafde igienført fra 
ET: il Bøg iggende 1 geren af Hvede /| Sfmael Nethaniæ Søn) af Mispa 
ens 9 mM Olie og Honning: Saa lod til ſig / efterdi at Gedalia Ahichams 
ork DEO, |. bv NT / og lgd Dem ide lå * — var ihielſlagen ro vare 
U den Jf dad —** * 3 | —— —————— er fon 
/ , , 4 (53 | , Fde iniønt: ra (Sko 
in SM! Min er pen (am Kend alfa lod Lg Drage pen 7 og vende ind dl 
SOE de / mød Baeſa Iſraels Konge; Kimham til Herberge ſom boede 
598 Øe| Sy opfylte Iſmael Nethariiæ hos Bethlehem Og vilde drage til 
mn [| deg Med de ihielflagne. 10. Og Xgypten før Chaldæerne 3 18, 
D hver af SAG Fold — BR Set Deere dem: Fordi af 
—59 legs / og dongens Vttre / fer⸗ Imael Sala: ASA Års hafde ihiel⸗ 
————— bun mal IWethaniw Søn fangne. flaget Gedaliam Ahichams Son / 
* Bi EU KS NAG i drag, af Babylonien 
2 | É er tandet, 
Saphal et — 8 hafde æt Gedw| — E — 
ichams Son /og drog hen /42 Sapitel, XLII, 


d 

hen haß vilde il Iman sg. Jeremias raader Johanan / af 
Dertil —* hen ofver til Ammons hlifgeudt Juda Land / ogicke ar Drage 

ti Eappten. 


| J alle Hærens Hofvids— 
mænd / Johanan Kareah 
Å Son 





. 





4 [NED 11, Wen der Johanan 
che" "TA Son 1. øg alle Hærens 
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738. 42. Jehanan. Jeremias Prophete. Cap XL ghan 
—— — — — — ——— — — — — SR 
San / og Jefania Hsfaiæ Sen |Babylonien/ for hvilcken J frygt? y: 
med det gandſte Fold / baade fmaa | figer HERren: Iſtulle ide fryd | 3 Day gg 
og ſtore / 2. Og fagde til Jeremi⸗ for hannem ; thi Jeg vil være De; her for ed 
am Prophete: Kære; lan vor Bon | eder at hielpe/ og frelfe eder af ban ed | 
gielde for dig / og bed til HERren Haand. 12. Jeg vil bevife 9* idem 
Din Gud for os / om alle diſſe ofver / Barmhiertighed / og hand ſtalun us lage: 
blefne; (thivore / dis verre / ere ſtunde fig ofver eder / og føre ede. egg ; 
hlefue faa af mange / ſom du ſelf eders Land igien. 13. Men 9 SER ren. 
feer og med dine Øven/) 3. At J fige : Vi ville ide blifve i dell gier 
HERren din GUd vilde gifve os Land / hvor med J ville jo ide lyde leg adet ! 
tilfiende / hvor vi ffulle drage / og| HERrens eders" GUDS Roll? hende 
hvad vi ffulle gjøre. 4. Og Jere| 14, Men fige: Ney / i ville drag Gug Røf 
mias Prophete fagdetil dem; Nu i Xgypti Land / at viftulle ing] I 
vel! jeg vil lyde / og fee! jeg vil bede Strid fee / eller høre Baſunen G4, Full 
HERREN eders GUD, ſom J Lyd / og ey heller lide Hunger ſt AGYN bøg 


entvilcifve eder tilfiende! s fld fo Sr 
agde; og jeg vil gifve eder tilkiende Brods fyld; der ville vi blifve. 7%" kg, 
ØE on frarer EDet? og jeg; Nu/ faa hører HERrens Ord/d — 


vil intet dolge for eder. 5. Og de ſom ere ofverblefne af Juda; 
U 


ede ; 5* — —— Os 
fagde fil Jeremiam: HERren ffal | figerden HErre Bebavtb / Sfrag 43. | 


være et fandt og trofaſt Vidne! Sud:DerfomJ ſticke eders An : 

imellem og + omvi ide giore alt at drage til JEgypti Land / at FY! ' hevet 
det. / (om HERRER din GUD | der være fremmede; 16. Daft | hy 2) or 
hefaler dig tilos; 6. Avad heller | Sværdet/før hvilket Jfrygte/ valle er SY 


detergotelleront/ da ville vilyde| me eder i XÆgypti Land ;" og 9 alle Aj 
HExRtens vor Guds Raft / til! Hunger/ før hvilcken I førge / f —16 
Hoilcken vi dig ſende / at det maa | altid være omkring eder igypt tig GUT 
gaae os vel/ derfom vi lyde HER: | og Iſtulle der døe. 17.De mani, | ll Sys 
rens vor Guds Roſt. 7. Og tj! rehvode ville ſom ſticke deris )) ' rig Of 
Dage derefter ſteede HERrens figt at drage i Waypten / af pift le oa 
Ord til Jeremiam. 8. Da kal-⸗ der / de ſtulle doe ved Sværd/ * 
dede ham Johanan Kareah Sen / ger / og Peſtilentze / og der ffal ind, ER. - 
og alle Hærens Hofvidsmænd /|ofverblifve/ og ey heller undkom | W el) ** 
fom vare hos hannem / og alt for Ulycken / ſom Jeg vil lade fe PAR: los jr 
Folcket bande fmaa ogftore/ 9. meofver dem. 18. Thi faa få * ap 
Dag fagde til dem : Saa ſiger den HERRE Zebanth / Iſtag fin så f 
HERren Iſraels GUD / tilhvil (SUD : Ligefom min Bred! fø (Te —* 
ken J fende mig / at jeg ſtulde ſͤre Grumhed er ganen ofver Jer hl * a 
eders Bon for Hannem: 10. OM lems Indbyggere; faa falder ts | gan 
Iblifve i dette Land 7 da vil Jeg |udahs ofver eder / om y brad, banan & 
byaue/ og icke ſonderbryde eder; jeg |IEgypten/ at IF Fulle blifve —— 
vil plante / og icke oprycke eder: thi Forbandelſe / Forundrelfe / SEN 
Mig ha ver allerede angret bet on⸗ Skam; og Iſtulle icke meer, tg V 

de ſom jeg giorde eder. 11. Iſtul-⸗ denne Sted. 19. — df —8 
le icke frygte eder for Kongen af Ord er fil eder / Sofver bl ag —28 


— — 
—— = BIS 








Zap XLII. : 
— Eba hoanhes. Jeremias Prophete. Cap. XLIII, 13; 
1 ö — ———— 
ide frygt — / af I ffulle ide drage i, alle ofverblefne af Juda / og alt det 
lværebdå | here Pen; derfore vider/ at jeg vid⸗ Fold/fom vare igienfomne fra alle 
ver af hans dense tderi Dag / gt Jbedrage de Folck, ſom de vare henfihede til/ 
sevife ede! —* Siæle, 20. Fordi at J at de boede i Juda Land/ 6. Som 
nd) falme Bea illig fil HERren eders Gud / er Mand / Dinder / og Børn/ der; 
fore eder! fade: Bed HERren vør GUd | til — Dottre / og alle Sicele/ 
Men off HE / og gif os tilliende alt det ſomNebuſar Adan Hofoidsmanden 
lifve i detlt figen vor Gud ſiger; ſaa ville hafde ladet blifve hos Gedaliam 
in ide lyd! pre derefter. 21, Det hafver Ahikams Son / Saphans Sons; 
ES Ref Men — len af vine i Dag : ogſaa Jeremiam Prophete/ og 
villspragf | 6, JS ville icke lyde HErrens eders |Barud Nerias Søn. 7. Og de 


— 
325 


Tulle ing" ER SRøft/ ey heller alt det / fom droge til XRgypti Land: thide vil⸗ 


Baſunen⸗ SYG befalede mig til eder. 22, |deidelpde HERrens Roft; og de 
Honger ff hen ffulle J huvide / at 3 ffulle komme til Thachpanhes 
blifoe. 107) ly td Sværd; Hunger/og Deftis| (2) 8. Og HERrens Ord ſteede 
Sr). hen iden Stad / til hvilcken J til Jeremiam i Thachpanhes og 
uda ; MEL KEE Tull at drage. ſagde: 9. Tag ſtore Steene/ og 
by Sfrad Fan; —— (finldemi Teyl Opnen / ſom evns 
ers Unfidt, ' £ 735 apitel. TEL Den for Pharaos Huuſis Port i 
dase eobanan () drager til Zanpten; Thachpanhes / faa af Juda Mænd 
6. Da 6 Kongen af Babylon fral did det ſee; 10. Og flig tildem: Saa 
HR ; ſiger den HERre Zebaoth Ifraelg 
vg Did, er Jeremias hafde udtalet GUD: See! Jeg Vil ſendehen / og 
førge 1 ff dyne HERrens deris GUDS lade hente Vabogodonvfør min 
Egypt | nel alt Folcket føm HERren Lienere / Kongen af Babylonien ; 
Jemaav? | tg , GUD hafde befalet hannem og jeg vil fette hans Stoel ofven 
deris UD dn Ile Ord til dem / 2. Sagde paa biſſe Steene/ fom jeg her finl 
rat bli] 8 la Dfaiæ Son / og Johanan te 7 og hand ſtal fætée fif Pauluun 
Hun Son / vg alle hofærdige der paa. 11. Og hand ſtal komme/ 
ſtalgt SED til Jeremiam: Du lyver ; og flaa Xgypti Land, og ibielflag/ 
undkonm * ren vor Gud [Ende dig icke fil hoem det rammer paa; føre fang: 
ol, , heller fagde: Jſſtulle icke dra: ne / hvem det rammer paaſlaa med 
hi faa hr UN gypten / og doe der. 3. Men Svard / hvem det rammer paa. 
, fra” | h AU Nerias Sen raader dig 12. Og jeg vil optænde Ahudenis 
, Prede på hg ud os/ paa det at vi ſtulle gif Huus ĩ Xgypten med Jid at hand 
| få h Chaldæernis Dænder / af de ſtal ophrænde vg bortføre dem; ug 
Fa den på lf 5 faa os ihiel / og bortføre os [band ſtal Flæde fig med Xgypti 
n Idrag 'IN abylonien. 4. Saa lyde Land / ligeſom en Hyrde brager fine 
lifbe til? 5, ran Kareah Sen 7 og alle Klader paa; og drage derfra med 
) ere vd efbidsmænd med det Fred. 13. Sand ffal fonderbryde 
reg n eFolck icke HERrens Roſt / Billede S totterne: i BethSemes 
HEN al bp ve i Juda Land. 57. Men udi Xgypti Land / og opbrænde Af; 
xrblefu ip mt Kareabh Son / og alle 
år | NS Hofvidsmend toge fil fig | 





> es 

eæ 

— 
ber" 
— 

— 

—— 
— 


gudernis Kircker i Egypten 
med Ild. 
2 Det— 
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132 44. Afouderi. Jeremias Prophete. Cap. xLv' 
44. Capitel. XLIV. Der ti 
s. SØRGER 1) raader Jederne i berberge/ paa det Ifulle blifoe øf 


SPIRE er det Ord / ſom ſteede til 
Jeremiam / tik alle Jøderne / 
ſom båedeiJEgypti Land / fom ere 
i —— —— * / 
i Pathros Land / ogſagde: 2. i et iJude 
ENN figerden HERre Zebauth If, |99 paa Jerufalems Gader ? 1, 
raels Gud: F fane alf defonde / 
fom jeg lod kom̃e ofver Jeruſalem/ 
ug ofver alle Juda Stader 3 og, 
See! de ere øde pan denne Dag / og 
der boer iugen udi. 3. Og det for 
deris Ondſtabs ſtyld / ſom de giorde / 
at de fortornede Mig / og ginge 
hen / og gafve Rogelſe / og tiente 
aͤndre Guder / hvilcke hvercken de / 
eller J / og ey heller deris Forfodre 
Fiendte. 4. Sgjeg ſende altid til e- 
Der alle mine Tienere Propheter— 
ne / og lod eder ſige: Giorer dø: 
ide faadan Vederſtyggelighed / ſom 
jeg hader. 5. Men de lydde ide; 
de bonede ey heller deris Øren/ at 
vende om fra deris Ondſtab / og ik; 
Fe giore Rogelſe før andre Guder. 
6, Derfore begynte min Vrede / og 
Grumhed / og brændte ofver Juda 
Stæder / og ofver Jeruſalems 
Gader / afde blefve til Orcken / og 
ode / ſom det ſtaar paa denne Dag. 
7. Nu 1 faa ſiger HERren Ze⸗ 
Dauths GUd / Iſraels GUd: Hvi 
giore I dog fan meget ont / imod e— 
ders egen Siæl? Hvor ved Iſtal 
vpryckis baade Mænd ogQuinder / 
"Baade Born og Diende af Juda / 
og intet af eder ofverblifve; . At 3 
faa fortorne Mig / med eders Han⸗ 
ders Gierninger / og giore Rogelſe 


ers Ondffab/dertil eders egen 
fab / og eders Huſtruers Oudſt⸗ 
ſomJ hafve bedrefvet i Juda Lab 





heller frygte / eller ydiyge eder ge" 
nu paa denne Dag ; og IY Øj 
dre icke imin Lov og Ræt 7 PP 


11, Derfore figer den HERI 
Zebaoth / Iſraels GUD faa : Sf 
Jeg vil fette mit Unfigt imod, 
til Ulycke / og all Juda ftal opr, 
fis. 12. Oy jeg viltage de ofbig 
hlefne af Juda/fom vende deris 


Land/ at ligge der fil Herberg ig) 
ſtal blive en ende med dem alle 14] 
zypti Land ; de ſtulle falde ” — 
Sverd / og omkomme af gg 
bande fmaa og ſtore / og de fulle tg 
ved Sverd og Hunger; og de el 
blifve til en Bande / Forundr' Fy, 
Forbandelſe / og Furfmædelfe- ml 
Jeg vil og hiemføge Indbygee 
i 2 nypti Land / med Sverd/ y! 
ger / og Peſtilentze ligefon Jeg gf 
de i Jeruſalem/ 14. Af ungt, W" 
dem / ſom eve ofverblefne af 34 
falundfomme eller ofverblit ig 
ſom dog ere derfor hidfomne |, y 
gypti Land / at ligge der til herbe ou 
af de maatte komme igien til gg 
da Land / hvor hen de vilde Sy 
komme igien og boe: RT sø 
ffal ingen af dem komme DØ 


— 


pl: 


M er RÅ . ra fig ev 
for andre Guder ĩ REgypti dand / ioien ¶uden De — — 


g Jere icke dog omvendte / ogh 


jeg gaf eder og eders Forfed | 


figt hen/ af de vilde drage i HZ! & 















































44, Afgude 


(15.8 
tremiæ / 
Uftruer g 
ede Gud 
Im ftyded 
voldte før 
SÅ Pathr 
lle icke ly 
dtaler til 
(7, Mens 





o| Nr) fom | 


bille gig 
— Melec 
N rick Offe 
voreß 
Juda St 
ns Gade 
vck, og d! 


f hg p i 
å h Ulye 


ml: vi | 
AR Mele 
tick⸗Offe 
20 alting 
Ferdog 
HAr vigio 
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p. XLIV' 


——— 
igge ber!” 
e blifve st 
mdelfe/? 


SARA 
om je df 
At inge | 


—— 


4. Afguderi. Jeremias Prophete. Cap. XLIV. 133 


(2)15. Da fvarede alle de Mænd; de ; der af blef ogſaa eders Land 
Yiremiæ/ fom vel vifte af deris odelagt / til en Foründrelſe / og til 
uſtruer giorde Rogelſe for frem⸗ enForbandelfe/ at ingen boer der 
ede Guder / og alle Qvinderne / udi / ſom det ſtaar paa denne Dag. 
[om ſtode der i ftore Hobe / med alt 23. Fordi at Jgiorde Rogelſe / og 
Folcket / ſom boede i Egypti Land / ſyndede imod HERren 7. og icke 


Wi Pathros / ogſagde: 16. Vi! lydde HExRrens Roſt / og vilde icke 


lle ſcke lyde dig / efter de Ord fom | vandre i hans Lov / Rat / og Vid⸗ 
Utaler til os i HERrens Nafn / | nisbyrd: derfor er eder ſaadan U— 
ly, Men vi ville give efter alle de | lycke vederfaren / ſom det ſtaar paa 
did ſom gane af vore Munde / og denne Dag. 24. Oy, Jeremias 
wille giore Rogelſe for Himme; ſagde fil alt Folcket / og til alle 
ne Melecheth / og ofre hende Qvinderne: Horer HERrens 
tid. Offer, fom vi og vore Forfæ; Ord / alle I af Juda / ſom ere i X⸗ 
e vore Konger og Forſter giorde gypti Land. 25. Saa figer den 
Juda Stæder / og paa Jeruſa⸗ HExre Zebaoth / Iſraels SUD: 
hg: Gader: Da hafde viog Brød J og eders Huſtruer hafve talet 
il, og det gick os vel / og vifage med eders Munde/ og fuldkommet 
aen Ulycfe.- 18. Men fiden den det med eders Hænder” fom J fags 
dvat vi lode afat giore Himme de: Bi ville holde vore Loffer/ ſom 
ng Melecheth Regelfe 7 ogofre|vi hafve lofvet Himmelens Mele: 
Vit Offer / Da hafve vi haft Ned | cheth / at vi ffulle giore hende Ra: 








| (alting / og ere omkomne ved | gelfe / og ofre Drick Offer. Nu 
| lg 


bærdog Hunger. . 19. Qafaa! vel! Jhafve fuldkommet eders Løf; 
ar vigiorde Himmelens Mele-| fe 7 og huldet ders Løfte. 26. 
beth Røgelfe 7 og ofrede Dri Saa hører nu HERrens Ord 7 
er / da giorde vi det icke uden vo⸗ J alle af Juda / ſom boe i Xgypti 
nusbonders Billie / at vi ba- Land: See! Jeg fvær ved mit ſto⸗ 
dede hende Kager / og ofrede hende re Rafn-/ figer HERren / at mit 
ick Offer at giore hende en Nafn ffal ide meere nefnis afnoget 
enſte. |MenniffisMund af Juda / ialt 
G) 20, Da fagde Jeremias til Xgypti Land 7 ſom figer (Saa 
Folcket baade Mændene / og ſandeligen / fom HERren fefver. ) 
nderne/ og alt Folcket / ſom ⸗7. See! jeg vil sange ofver dem 
Yde fag føaret hannem: 21. til ulycke / og til intet Got / at hvo 
meen jo / af HCERren hafver ſom er i Rgypti Land af Juda / ſtal 
dele tpaa det Rogelſe / ſon Iro⸗ omkomme ved Svard / og Hunger; 


— 
— 


FE 


— 
*ù 


medi Inda Stader / og paa indtil af det faar Ende med dem. 


Soeg falems Gader ; med eders | 28, Men de / fom undſly for Svær; 
orfædre, Konger / Forſter / og alf det / de ſtulle dog komme igien fif 
li eti tandet; og hand tog fig det | Juda Land af Xgypti Land med 
ie" erte 22, At hand kunde en ringe Hob ; og alle de andre at 
dg Vender lide eders onde Handel Juda / ſom ere inddragne i IS yypti 

ederſiyggelighed / ſom J gior⸗ Land / at ligge * til Herberge / fl 
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„Baruch, Jeremias Proph. 46. Rghpten. Cap. XLVI |46. SEgypte 
134 46.Baruch, Jeremias Prop p 


————— ESSEN SES kd n 
4 fe der fornemme / hvis Ord ere46. Capitel. XLVI. ne fig pa 
1 blefne fande / Mine eller deris. — Jeremias (1) taler om Eg Ent opi 

29. Og til et Tegen figer HER» teus Ødelengelfe/ ved Kongen af * pot eta 
ren / at jeg vil hiemſoge eder i deñe bylon/ og C2) filfiger de gang lifve der 
Stad / af I flulle vide; af mit Ord | Bebvlon Freie. ” bane til. 
ffal bliſve ſant ofver eder til Ulyde 5 |" ette er HErrens Ord/ fom ff Ind mod : 
30. Da figer HERren faa: See! de til Jeremiam Prophete "rat. 11 
jeg vilgifve Pharao Haphra Kon: | mod alle Hedningene. | Daatter 
gen af Xgypten i hans Fienders 2. Imod Xgypten: he rent Ea 
| Hander / og i detis/ ſom fiaae efter Imod Pharao Necho Kongen — | 
| hans Lif / ligeſom jeg gaf Zedechi⸗ Her af Ægypten 1 fomlaae ho it dj Adbå 
| am Juda Konge i Nabogodono⸗ den Flod Pbrath i charchenn inSkend 
| fors Kongens af Babylonien hans hyilcken Nabogodonoſot Kong deduingen 
| Fiendis Haand / og i deris Pæn | af Babylonien flog/i det fjerde I g Tad : thi 
der / ſom ſtode efter hans Lif. achims Jofiæ Sons Juda Kond, u: Den ant 
| — — — — Aar. 3. Tilreder Skiolde / og fi d med hv 
| 45. Capitel. XLV. — — —— id YOM 
; „Spender Heſte tør/ oa Reyſnere 

Jere mias paa Bad vegne tilſi⸗ — Fk rt z sg tid —86 

ger Baruch fit Lifvis Frelſ ) * ie —9— hy d 
vet Ord fom Yeremias | PE Slavende/ og drager Pay 09 frem) 
efteer det Ord Joni Iennas haa. 5. Hvorledis feer det aft gt. Kundgi 
Proxhete talede til Daruc) ſeer / at de ere miſtroſtige og fig 4, Det fil 
erias Son / der hand ſtref diſſe deris Kemper ere/'Enufede ; DEN, | fk tilfiend 
Ordi en Bog af FJeremiæ Mund / 656 ſee dem ide tilbage; og detz "Inhes og f 
idet fierde Joachuns Joſie Sons uenrnølfø fri nr SME Ler de 
— YETRE RYES ns Forferdelſe trint omkring den Everd 
> SØ Mg ge: REG , — ger HERren. 6. Den ſom er ig ring Di 

Saa ſiger den HEd —* aoth Ihand idke undfly/enheller den dine Ste 
fraels GUD om Dig / Barud). 3. cke undfomme; de ere faldne og lg deickeb 
Du liger ; Bee mig! hwor hafver ſlagne mod Norden / hos ben 8 — 
uddele PAR | Phrath. 7. Hvor er nu ben / Eg wide afe 
finder higen Rolighed. 4. Stig "PK lort Et SI ody og hane eg ss AR De 

—— —* — — ger oplofte dem / ſom Sluderik 9 eder o 
See! jeg afbryder * ſom jeg byg; —— HEN — ſom ens fol — 
be/ og det/ fom jeg blantede/ det ops Floden — SAMAR ETS 0) Sol 
—— gſagde: I 
TRE * det gaudſte * ge / at betecke — og forde Yi Dand 
RESEN GE fe GA RE Staden med dem / ſom boede tg NM 15 
| komme Ulyde ofbev alt Ried, ſiger Eee ——— Get 
Sæt ti ; ytte / udi alle De de af Øut/ fom føre SFiobb —9— "ger ib 
——— [om dy dra⸗ Skytterne af Lydia 10. Th gg mel et 
——— er HERrens HErrens 300 fj Akter, ſ 
** Dag/ Hefnens Dag / at Da df andr 
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XLVI |46. Egypten. Jeremias Prophete. Cap. XLVI. 135 
—— RRS REE ———— EET — — — 
LVI befne fig paa fine Fiender / at Sver⸗ blifve odelagt / og opbrendt / gt in⸗ 
* etſtal opflugedem / og blifve fult gen ſtal boe der udi. 20. Xgyp⸗ 
se W ruder af deris Blod:thi de fful | ten er en faare ſtion Kalf; men 
—5 ÅL blifve den HERRE HERRE | Slagteren kommer af Norden, 21. 
xbaoth til et Slagt Offer/ i det | Og de Daglonnere / fom boe der 
ſomſte ny mod Norden høg den Flod udi / ere, ogſas fom frede Kalfve; 
rophete hrath 11. Du Jomfru ERgyp | men de ſtulle dog vende dem / flye 
Daccter / gad hen op til Silead/ | med hver andre / og ide blifve ſtaa⸗ 
bien? IN hent Salve; men det er forget; endis: thi at deris Ulyckis Dag ſtal 
; Kongen hr af du bruger megen Lægedom; | komme ofver dem / ſom er / deris 
laane bø? I Blifver Dog ide helbrede. 12. | Hiemſogelſis TD. 22, Deris Roſt 
archemis dinSkendsel er aabenbaret iblant | Falgaa/fom en Slangis / og de kom⸗ 
r Kong” åtdningene ; Landet er fult af din | me med Hærens Magt / og * 
fierde raad: thi at en Kempe falder of; Oxer ofver hende / ligeſom ed⸗ 
i der den anden / og liggebaadeder; | huggere, 23. De fulle udrødde 
be; og fmd] Kd med hverandre, 13. Dette er heudis Skov (ſiger HERren ) al: 
Strid. Ål FERvens Ord/ ſom hand talede ligevel at den er icke at telle: thi de 
eyfnere f Feremam Prophete / der Nabo | ere fleere / end Græs⸗Hopper⸗ ſom 
aa/ og fif donoſor Kongen af Babylonien | ingen kand telle. 24. Rgypti 
y | Tog frem/ at ſiga Ægypti Land: Daatter ſtaar beffæmmet; thi bun 
det / af je 4 Kundgiprer i Egypten oggif|er gifven i Folckenis —— 
109 Av, t det tilfiende i Migdal; gifver | Norden. 25. Den HERre gel a⸗ 
| sf eE nfiende Roph / og i Thad oth Ifraels GUD figer: See! Jeg 
"1 og per Inheg og ſiger: ſticke dig til Verie; vil hiemſoge Regenten af No / og 
J liSyerdet al æde alt det/ fom er | Pharao / og Ægypten med deris 
omer fa bring dig. 15. Hvor gaar det til/ Guder og Kunger; ja Pharao / med —30 
rden SM it dine Sterde falde til Forden/og " alle dem / ſom forlade fig Sø hans | 
nt | Inde icke beſtaa? HErren omkaſte⸗ nem. 26. At jeg vil gifve DER Uli 
eden 3] "dem, 16.Hand gier af fan man: | deris Hander / ſom ſtaa efter deris 
i faldeafeder ; afden ene falder | Lif/ 09 Nabogodonoſors Kon⸗ 
3 hans 9! UD med Den anden ; Da ſagde de:) gens af Babylonien og hans Tie⸗ 
lpderne? M lader og drage fil vort Foli: nerig Hænder; og der efter ſtal du | 
notre Vi vortFaderneLand for Tyran— beſiddis / ligeſom af gammel Tid / fis | 
USSyerd.17, Der raabte de:Pha— ger HERren — ft 
; vil opd, N Kongen af Egypten truer ik⸗ 12) 27. Men du 1 Jacob | 
ett: Yi hand hafver icke holdet Tid og min Cienere / Ha: ide / by DU) —9 
Ned 18. Saa ſandeligen / ſom Iſrael / miſtro Teide; thi fee! Jeg | 
ta feltet ig lefſver / figer Kongen / ſom hes | vil hielpe dig aftandet/fom er langt 
lader Ko heden HErre Zebaoth / hand ſtal borte; og din Sæd af dit Fengſels 
endene⸗ yde frem/ fan hoy / ſom Thabor Land / af Jacob ſtal komme igien/ 
Skiold Gt ger iblant Biergene/ og fom og været gred og hafve nock / og in; 
2det acelt hos Hafvet. 19. Du gen ſtal forfærde hannem. 28, | 
vil hettter/ ſom boer i Xgypten / tag Derfore frygt ide ; du Jacob min HI 
af and eg Vandre: Toy zihl Roph ſtal Tienere/ REDEN HM 
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136 47. Philiſter. Jeremias Prophete. 45. Moabiter. Cap.YLVIN 43, Moabi 


hos dig. Jeg vilgivreenEndemed, — 48. Capi hader være 
sigte! | ,» ; . tel, XLVIII. Afp 

alle ——— fil hvilcke jeg haf⸗ ———— de Moabiter mf” SDR 
ver OT EJ LE Digsmen Jeg vil ide gio⸗ undergang / ved de Chaldæer. ar aldrig I 
— Med dig: men jeg vil| Rmod Moab- figerden HE det; og åg 
rap big med maade / paadet Jeg 8 re Zebaoth Iſtaels GUD fan defort blef 
at ide lade dig aldelis blifve u Vee Nebo Stad; thi dend er PD” | og hans ti 
traffet. lagt / og er —— de N Derfor 
— — 77— ime er bunden ; Mifgab faar dY | Sen Fig mæ 

47. Capitel. xLVII. |ffæmmet øger nedrefven. 2. MØ rdr Deme 
så — DNS —— Philiſterne | abs Trods er ude / ſom hand ha M Ulle komm 
Babo lonier. (til Hesbon; thi mand tænder OY | forme deri 

SYette er HERrens Ord / ſom imod hannem / ſom er: Kommet) | derig Flaf 
ffcede fil Seremiam Prophete vi ville dprycke dem at de tulle” | f 











, * al 
imod Philiſterne / førend Phargo meere vare Folck; og du Madm 55— 
ſlog Gaza. 2. Saa ſiger HER⸗ ffal da vorde ftille; Sværdet ſta meg ofver 


—9 ren: See! der kommer Band op komme bag dig. 3. Mand her? | bygg 

| af Norden / fom ſtulle blifve en of et Skrigi —— om AES 
verlobendis Flod / og ſom ſtal bori— gelſe / og ſtor Forftyrrelfe. 4. M —— 
ffulle baade Landet/ og alf det / ab er forftyrret mand hører den” KMoabfi 
ſom der er udi baade Staderne / ge der udi raabe. 5. Thi de gal” hal fi e 
Bydefombøcidem/ 3. At Folck grædendis paa Vehen op mod —— 
fule ſtrige / og alle Indbyggere i hit / og Fienderne høre et jam, lil Slagte 
Landet hyle/ for deris ſtercke Heſtis ligt Skrig / paa den Vey ned fr fn /. fom 
Dunnelfe7 ſom fremdrage; og for Horonaim/ ſom er: 6. Holder" doth. 1 

deris Vognis Rummel/ | by før! der bort / ogredder eders Lif / — Velg fal | 

J. deris Hiulis Bulder / at Faderen blifver ſom et EnebærTræ i 9 Uhcke ſtyl 

ke ffalide fee K. omkring efter Bor cen. 7. Fordiat du forlodft | te”, hafv 

| nene / fan miſtroſtige ſtulle de være, paa din Bygning / og paa dit bi bende * 





4. For den Dag / ſem kommer / at hendefæ / da ſtal du blifoe vundet | dg; 

Forftyrre alle Philifterne/ og at op- | og Cam08 ftal og — — Sys tendel 
rycke Tyrus / og Sidon med De |ud tangen med fine Præfter og Skt den 7 
andre deris Hielpere. Thi HEr⸗ ſier 8. Thi at Ødeleggeren "| 19 5 5 
ven ffal forftyrre Philiſterne fom |Fomme vfver alle Stæderne) af — Vid 
ere ofverblefne af Capthor Øe; rs. ſtal icke en Stad undgaae ; ber fik, —— | 


i 


Susa ffal blifve ſtaldet / og Aſcalon baade Dalen forderfvis/ og det! ” 


forderfvet med dem / fom ere dſper⸗ te forfiyrris; thi 7 sd" uytme he 
— rig; ft SRren hal di é 

blefnei deri Dale, 6. D1DnDEEr det age 9) Kia agnb DT Helne D 
rens Sverd! hvorlenge rifver du ? |ve; hand ffal gaae ud / ſom hår Yg ele; 
Naar vilt du dog aflade? gf geriTe; 


DK ; ; S ; — ø 
R Jaflade? Fardog i fleye / og hans Stader ſtulle BY | ny 
Din va og hvile dig / o vær ſtil⸗ ode / at ingen ſtal boe i dem. det ib åg 
162, aid erledis kand du afla- Forbandet er den/ fom gior DE etog od 
de/ efte Di Eren hafver gifvet |vens Gierning falffeligen ſorbg undgiort 
pig * Imod Aſcalon / og be⸗ det er den; fom forbyder ſit ST edelag 

illet dig mø Haffens Hafner? udgyde Blød. 11. 2* dwer der 
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—— 48, Moabiter. Jeremias Prophete. Cap.x LVIII. 137 


VIII. — fe været tryg af fin Ungdom / Holon / Jahza / Mephaat / 22. Dis 
abiter nit” | liga pg ftille paa ſin Berme; og bon / Rebo / BethDiblathaim/ 23. 
* per "Et aldrig laden afet Fadi det an | Kiriathaim BethGamul/ Beth⸗ 
den mg yt; og aldrig dragen til Fengſel: Meon / 24. Kiriothy Basra / og 
BUD ſag Leſore blef hans Smag ihannem / ofver alle Stæderi Moabs Land / 


nd er 233 IN hans Lugt er ide ſorvandlet. hvad heller de ligge langt borte era 


Krriat n. Derfor fee ! figer HERren: ler ner. 25. Moabs Horn er af" 
) aan den Tid ffalfomme 7 af Jeg vil hugget / og hans Arm er ſonder— 
. 2. fo! de dem Flytnings-Mand / ſom brudden / ſiger HERREN. 26. 
andhag Ulle komme dem til af flytte / og Gior hannem drucken (thi hand 
onder rl einme deris Fadde / og ſenderknuſe ophoyede fig imod HERRER) 
omme] n tig Flaſter. 13. Og Moab at hand fpyer / og vrier fine Han—⸗ 
ſtulle | Kol beſfemmis ofver Camog/ lige; 





— ig der tilſammen der udi / paa det af 
2 AL Mm Im Iſraels Huus blef beſtem⸗ hand ſtal og blifve til Beſpottelſe. 
vær Det et ofver Bethel / paa hvilcket de 27. Thi at Iſrael maatte vare din 
and g forlode dem. 14. Hvorledis Beſpottelſe / ſom hand hafde været 
n 2 te Iſige: Vi ere Kamper / og de funden iblant Tyfven; og fordi af 


al tte Krigsmænd? 15. Efterdi e it in 
4 i f 2 ry; Efterdi dutalede ſaadant imod hannem / da 
wer de Ø Woab ſtal forſtyrris og mand | fprang Val Slæde. 2 s.Dg J Ind: 
i SALT alopſtige i hans Stader; og de; | byggerei Moab/ forlader Stæder: 
mot | 5 befte Mandkion ſtulle gaaened| ne / og bver i Klipperne / og gio⸗ 
il Slagter⸗Bancken 7 ſiger Kon rer ſom Duen / der gior Redeidy— 
y ler? J— ſom heder den HERre Ze⸗ be Huler. 29. Mand hafver al 
* W oth. 16. Thi Moabs Furders! tid ſagt af den ſtolte Moab / at hand 
SLif øl ufe ſtal fnart komme / og hans er meget ſtolt / Hoffærdig; Hofmo— 
lycke ſtynder fig ſaare. 17. Kia⸗ dig / Trodzig / og Ofverdaadig. 30. 
/ hafver dog Medlidelſe med Men HERren ſiger: Jeg kiender 
za di de; J ſom boe omkring hende / hans Vrede vel /' at hand ide før: 
** n ' dg kiende hendis Nafun/ og ſiger: maar fan meget / og fager fig meere 





agtet] orledis er det ſtercke Riis / og for at giere / end hans Formue er. 
rer Dø dgl herligeStaf faa fonderbruden? 31. Thi maa Jeg hyle ufver Mo: 
gere ne ON Her ned afdin Herlighed / du | ab/ og ffrige ofver all Moab / og 
go fal| FNatter/ forn boer i Dibun/ og fid i ſucke ofver alle Kirheres Fold, 32. 
G 5 atflet| drre: thi Moabs Forſtyrrere ſtal Jeg maa og græde ofver dig Jae⸗ 
og haver Me hen op til dig / og ſonderrif ſers Grgad / du Viin⸗Træi Sib⸗ 
ine Befeſtninger. 19. Trin paa ma: thi dine Vünqpiſte ere farne 
ſoab nen /og ſee til / du Arvers Ind ofver Hafvet/ og komne til Jaefers 


lle liggf gerſte; ſporg Dem ad/ ſom flg/og | Haf; Odeleggeren er falden i din 
— bomme / 9 fiig: Hvor gaaer Hoſt og Din Vün-Sanckelſe. 33. 
ile HEV — fil? 20, Uh! Moab er ſorderf⸗ Glade og Fryd ere borte af Mar: 
ns forat |" .g ødelagt : buler og ſtriger; ken / og af Moabs Land / og mand 
fit ove daiorer deti Arnon / at Moab ſtal ingen Viin meere perfe der; 
Te gg? delagt 21, Straffen er gaaen 34. Vun⸗Traderen ſtal icke meere 
haß er Det flette Land / ſom er / ofver quade fin Viſe / for det —— 
Ås ſtylb 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 














































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


138 45. Moabiter. Jerem. Proph. 49. Amm. Edom. Syr.ꝛe. Cap, xiu e E 

— — as. AS ERR — — SS STE SER — —— 
ffyld i Hesbon indtil Eleale / hvil⸗ flyer Frygten / hand ſtal falde Gr, piforis fa 
ket ſom og lyder indtil Jahaz / fra ven; og hvo ſom kommer af Gr NT og For 
Zoar / den tre Mars Ko / indtil Ho⸗ ven / hand ſtal fangis i Snaret Pan dine 
rongim: thi Nimrims Vand ſtulle thi Jeg vil lade deris Hiemfogdl dñunckne 
og bortſies. 35. Og HERren Aar komme ofver Moabs Land/ I i ſom for 
figer: Jeg vil giore der tilen Ende (ger HERren. 45. De ſom und defe / 03 
med Moab/ at de ffulle icke meere ſihe af Slaget / de ſtulle ſoge Hich *— komme 
ofte der paa Hoyene / og giore |udi Hesbon; men der ffal gade! er den £ 
Rogelſe for deris Guder. 36. Ild af Hesbon / og en Lue af eth: Sej 
Derfore klinger mit Hierte ofver don / ſom ſtal fortærede Hrørne” er dig / al 
Moab / ſom en Trom̃ete/ og ofver| Moab og Krigsfoldet. 46. W uitg dig / 
det Fold i Kirheres klinger mit dig Moab; Camos Fold er fe fode fin 
Hierte / fom en Baſune: derfor er tabt : thimand hafver taget dilY pen være 
alt det/de hafde til ofvers ogſaa for: | hobe igie 

























Sønner ug Døttre / og ført Det, obe igi⸗ 
derfvet. 37. Alle Hofpeder ſtulle fangne bort. 47. Men jeg ger vil JF 
blifve ſtaldede / og alle SFæge fluls | vende Moabs Fængfel i den til! Seng fel/ ſi 
le afragis; alle Hænderne ſtulle kommende Tiid/figer HERRE (2) 7 
ſonderrifvis / og hver mand ſtal Dette være fagt om den Straf?! 

drage Sacke paa fig. 38" Og! ver Moab. ; Saa fig 
mand ſtal grade / og hyle alleyvegne — — — mt) — 
i Moab baade paa Gaderne / og 49. Capitel. XLIX. tere i Th 
paa Tagene: thi jeg hafrer ſonder / geremias forkynder Straf ff k æn 
ſlaget Moab/ fom ct unnttigt Kar / () Mimouiter (2) Edoomte ; H deris % 
figer HERren. 39. Ol hvorvles | (3) Gurier / (4) Redar og Hals | Der) ver 
dis er hand forderfoct! hvor hncke Kouzeriger/ og () Elamiter. vt dyhbt / 
higen hyle de ! hvor ffændeligen Inod Ammons Børn! | Rg vil lad 
henge de deris Hofpvet ned ! og| Rſiger HERREN faa : pat | HR IU/ i hat 
Moab er blefven til,en Beſpottelſe ver Iſrael da icke Born / ele | bi | 
vg Forfærdelje for alle / fom boe | hafver hand ingen Arfoinge Hvot | 46) fom i 
Dmfrving hannem, 40. Thi faa! før befidder da deris Konge Ga? he Mand 
feer DERRER : Sct hand! Land / og hang Folck boer i der? der Natte 
yver frem / ſom en Orn / og ubbre⸗ Stæder? 2. Derfore / See! 

Der. fine Vinger ofver Moab. 41. den kommer / ſiger HERren / & he 
Staderne ere vundne/ ogde faſte Jeg vil Inde høre et Krigs raab PP | jens Ion! 
Stader ere indtagne; og Kemper⸗ ver Rabbath Ammons Børn/ 

nis Hierte i Moab ftfülle blifve deffulle ligge øde paa en Hubr 0 | g odre/ 
paa ſamme Tid/ ſom en Quindis hendis Døttre fulle optændis med 
Hierte / i Barns Ned. 42, Thi Ild; men Ifſrael ffal befinde dem bl; em. 
Moab ſtal udſlættigat de ſtuile af hvile hun var befet 1 fad | oa. 
ide meere være Fold; fordi hand) HERREN, 3. Ayl) o HÉ | fg unde 
ophoyede fig imod HERren. 43. bon!thi Ai er forſtyrret; ſtrigetz fa, haa 
Frygt / Graf / og Snare komme Rabbæ Dottre / og tager Sa VAR ef 
ofver dig; / du jom boer i Woah / ſi⸗ paa; fager og løber omfring hine 
ger HERren. 44. Hvo ſom 53 CThi deris Konge | 
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1. Amm. Edom. Syr. ꝛe · Jeremias Proph. Cap, XLIX. 139 
———— 








— — — — — 





J fotos fangen / med hang Pra⸗blifve uſtraffet? Du fral icke blifve 


tt ug Forſter. 4. Åvi trodfer uſtraffet; men du ſtal og dricke. 
* dine Enge? Dine Engeere (13. Zhi Jeg hafver foret ved 
ednunckne / du ulydige Daatter/| mig Self 7 figer HERren / af 
du ſom forlader dig paa dit Lig; Bozra ſtal blifve en Forundrelſe/ 
Lendefe/ Da ſiger i dit Hierte: Hvo Forſmadelſe / Odeleggelſe / og For: 
komme imod mig ? 15. See! bandelſe / og alle hendis Stæder 
er den HERRE HERre Ze⸗ | en Orcken ævindeligen. 14. Jeg 
bagen) Jeg vil lade komme Frygt | hafver hørt af HERren / at der er 
piber digsafalledem/ ſom bye oms | fendtet Bud iblant Hedningene: 
Ing dig / at hver ſtal bliføe hen | Forſamler eder / og kommer hid 
ſtodi ſin Vey før fig; ogder Fal|imodhende / giorer eder rede til 
uden være / fom ſtal ſamle dem Strid. 15. Thi fee! Jeg hafver 
hobe igien / ſom flye. 6. Men der; giort dig ringe iblant Hedningene / 
ter vil Jeg vende Amons Børns |og foragtet iblant Menniſtene. 
dengſel, ſiger HERren. I * —* —— og dig — 
c Stolthed haver bedraget dig / efter— 
(2) 7. Imod Edom. di at du bber i Steen⸗Refver / og 
Saa ſiger den HERRE Ze⸗ hafpver hoye Bierge inde. Derſom 
Aothe: Er der da ingen Viisdom du end giorde din Rede faa hey 
eere i Theman? Er der da ingen ſom Ornen; davil Jeg dog ſtode 
aad meere hus Eſterkommerne? dig ned der fra / ſiger HERren. 
NS: deris Visdom forderfvet ? 3.|17. Saa ſtal Edom blifve øde” 
lyver; vender eder / og forſtinger 


"lat allede/ ſom gage der frem / ſtulle 
der dybt / J Borgere i Dedan ; thi forundre fig; og hvidſie ofver alle 







| Sid vil lade en Ulycke komme ofver hans Plager. 18. Ligeſom Sodo⸗ 
| Hau, i hans Hiemfogelfis Tid. 9. |ma / og Gomorra med deris Nas 


di 


ünhoſtere ffulle komme ofver boer ere omkaſte figer HERren 7 
g / ſom ide ſtulle lade dig meget at ingen ſtal der boe / og intet Mens 
DP ande; og Tyfve ffulle omme |niffe ffal hafve Huus der. 19. 
bette dem nød. 10. Thi Jeg |Løfvefraden ſtolte Jordan / imod 
ſer giott Eſau nogen / og blottet de ſtorcke lyſtige Enge; thi Jeg vil 
Dang [onlige ſteder / at hand kand lade hannem ſnarligen løbe did Og 
yt fliule fig hans Sad / hans |hvoveed/ hvo den unge Dreng er / 
edre og hans Naboer ere for⸗ ſom Jeg vil ruſte imod hende? Thi 
rrede / af der er ingen fleere igien hvo er Min lige ? Hvo kand for⸗ 
dem, 117, Dog hvad der ofver: ſtrifve Mig Tiden? og hvo er den 
dlifver af dine Faderloſe / dem vil Hyrde / ſom kand ſtaae for Mig? 
AL unde Lifvet / og dine Encker 20. Saa hører ni HERrens 
lle haabis til Mig. 12. ThilRaad/ ſom Hand hafver ofver E⸗ 
40 figer HERREN: See! de fom |dom; og Hans Tancker / ſom Hand 
: e hafde forſtyldet af dricke Kal: |hafver ofver Themans Indbygge⸗ 
M/ de ffulle dricke; og ſtulde du da re; Hvad gielder det / om se 
g 3 
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Natten ofver dig/ de ſtulle før: | Thi fee! Hand kommer op / ſom en 
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MPallads. 


140 49. Umm. Edom. Spr. ꝛe Jeremias Prophete. 
ö— — — — — —— —— — 
Drenge ſtulle icke ſſebe dem / og! fra/ forſtinger eder dybt / HR 
forſtyrre deris Boliger ? 21. At sorg Indbyggere; figer HERren 
Jorden ffalbæve /' naar de falde! thi Nabogodonoſor Kungen ? 
paa hver andre/ og mand ſtal hore Babylonien hafver noget i Sint 
deris Skrig hogdet røde Haf. 22.|imodeder/ og hand hafver tænd 


£ 


See! hand fiyver hid op / ſom en en Tancke imod eder, 31,0p/ dt 


Orn 7 og hand ſtal udbrede ſine ger hen op / imod et Fold / fom hal i 


Vinger ofver 88 An 40 | — —2* Øg —— br 

ſtulle Kempernis Hierter i Edom Rren; de hafve hvercken 

være ligeſom en Qvindis Hierte ite eller Stenger / og boe allen? 

Barns Nod. 32. Deris Kameler ffulle bortre! 
Cu Y » 

3)23. Imod Damaſcum: *5 | 
—— og Arpad ere beffæm: gis; og Jeg vil bortſprede bem id) 
meden deeremistroftige: Thide le SærAndtildem/fom boe iBraf 
hore et ont Rygte; de ſom boehos Ane; Og af alle Stæder vil 3% 
Hafvet ere faa forfærdede / at de ———— ne bent 
: … SÆR — ige LEJ / 33. At as 
kunde ingen Rolighed hafve. 2464 REGA ES ed 
Damaſcus er fortvilet og flyer 31 ragers Bulig/ og 
hun he En i Angiſt og Pjne / æbig Hrcken/ at ingen ſtal boe 
fom en Ovindei Barus Nød. 25. Kid Menniſte hafve Huus de 

29 * sm i re aden 
Hvorledis? Er den icke nu * 1 ADente er HEuens SMÅ 
den Nafnfundige og. glædelige —— 
Stad? 26. Derfør ſtulle dends ſom ſteede til Jeremiam Proph 





vis / og deris megle Fæ ffal borti! | 4 


der / og alle bends gis Kongerigis Begyndelſe / og fad" 
—— —* undergane paa De: 35 Saa figer den HErre lee 
famme Tid / figer den HERre Ze⸗ oth; See! Jeg vil fonderbryt 
bavth. 27. Og Jeg vil optænde Elams Bue/ deris ypperfte Bede, 
paas 36. Og jeg vil lade de fire Væjr? 


Q c RC É t 
en Jid paa Muuren i Damaſeo / at e fire Himmelen Ajørner Font | 


dend ſtal fortære Ben⸗Hadads 


Dem i alle de ſamme Vajr / atd 
C4)28. Imod Kedar og Ha⸗ tal intet Fulde bare did on ev fle 
zorsKongeriger / hvilke Nabogodo⸗ komme nugen af de —— a 
uofor Kongen af Babylonien ſlog: Elam. 37. Ogjeg vil giore Elau 

Saafiger HERREN : Op / miſtroſtig for fine Fiender / og DET 
Drager op i Kedar / og forſtyrrer fom ſtaa efter; deris LF; og Jes! 
Børnene mod Oſten. 29, Mand! lade Ulyde komme ofver dem” 
ffaltage deris Boliger og Hiorde / Min grumheds Vrede) figer ger 
deris Pauluun / alt Redffabet / ren; og Jeg vil fonde Sverdet ha 
vg Kaweler ſtulle de bortføre; og efter dem indtil jeg hafver oprefve! 
mand ſtal forfærdeligen- raabe of dem. 38. Jeg vil fette min Stoel! 
ver dem trint omkring. 30. Elam / og jeg vil vmfome der bat 
Flyer / holder eder. haſteligen der de Kongen og Corſterne⸗ Er 





ofver dem; og Jeg vil bortfor! | & 





Cap. XI 64%, Babyle 


— 
Xten. 
lams æn, 
id / figer s 
anne 
Os 
Jeremi 
td Jerfer: 
Wiſte Fold 
SNefteerd 
i talede v 
mod Bab 
hd. 2.4 
Stdningene 
4 opreiſere 
gige tog ft 
Ubylon er 
gled ſtamme 
Rilfet ; heni 
) kamme; 
derknuſe 
Folck vp 
om ſtal edi 
en ffal I 
'enniffer/ | 
Ide 
ſger? 
med? 
ge frem 
rende 
ſporge ef 
Ude fig dil 


Fa iergen 
Aglemded 
it/ ſom fan 
deris Fi 
eUrat) 
mod HEJ; 
dolig / og 





P+ SÅ (0. Babylonier. Jeremias Prophete. Cap. L. 141 
— —— — — — — — 


/IHha RRren. 20. Men jeg vil vende deris Fædris Haab. 8. Flyer af 
ÆRTER" Cams —— tilfommende Babylonsug drager ud af Chalda⸗ 
mgen Vid, figer HERren. ernis Land / og ſticker eder / ſain Buk⸗ 
i Si — — kefor Hiordene. 9. Thifee! Jeg 
er tænd” >. Capitel. L. vil opyecke meget Fold tilhobe af 
Op/ 9 — 3 truer de Sebolonier det Land mod Norden / og føre det 
fom DA, wde WerferogMeder/ til det fangne | OP imod Babylon; de ſom ſtulle rus 
gen/ 119%" Wifre Foickis grelfe. ſte ſig imod hende, hvile ſom og 
(fon por Fette er det Ord / fømhERren | (fulle vinde hende: Hans Piile ere/ 
allel | Vialede ved Jeremiam Prophe⸗ ſom en god Stridsmands/ ſom ide 
borte imod Babylon / og Chaldæernis | feyle. 10. DgChaldæernis Land 
J bor | tang, 2. Kundgiorer det iblant ſtal blifve et Rof/at alle de / fom det 
Dem. Sthningene / og lader det der klin⸗ |vrofve/ ſtulle faa nock deraf/ figer 
89 opreiſer en Bañere / vg lader det HERREM. 11, Fordi at Igla—⸗ 
vil —9 lige / og frinler det ide / og figer: | dis og roſe eder der af/ at I hafve 
ver * RNbolon er vunden; Bel ſtaar rofpet min Arſvedeel vg J fpringe/ 
le Dai ed ffamme; Merodad er ſonder⸗ ſom de fede Kalfve/ og vrinffe/ ſom 
$ 59 J Iuſet; hendis Afguder ſtaa med | de ſtercke Heſte. 12. Eders Moder 
— Samme; og hendis Guder ere! ſtaar med ſtor Skam / og Hun / ſom 
uus de derimnfede 3. Thider brager eder fodde / er blefven til Spot; 13. 

Ird Folck vp af Jorden imod dem / See! Hun er den ringeſte iblant 
** hm ſtal ødelegge deris Land / at Hedningene / ødelagt; tor / og ode: 
rophete Men fn boe i dem; men baade! thi Hun ſtal blifve ubefidden/ for 


— — 
— “ 





— — 


— 


ba for. Nennifter / og Fæ ffulle fly derfra. HERRENS Vredis ſtyld; og 
BEM | x.4. Fde famme Dage og ſamme gandſte ode / at alle / ſom gaa frem 
re 6 of RY figer HExRren / ſtulle Iſraels for Babylon, de ſtulle forundre fig 
erb — ru med Juda Born komme / og der vaa / og hvidsle vfver all hendis 
Er E | dage frem gradendis/ og føge Plage. 14. Ruſter eder alle Skyt⸗ 
Va) ué | pERrenderis GUD. 5, Deftuls ter trin omkring Babylon; ffyder 
—59 brge efter Veyen til Zion / og ind i hende; ſparer ide Piilene: 
ede |alde figdid: Kommer / og lader | thi Hun hafver fondet imod HEr⸗ 


ſohe bs til HERren med en a⸗ ven. 15. Bryder eder ofver hende 
ufe få | lig fort: ſom aldrig meere ſtal for; trint omkring; Sun ſtal gifve figs 
reſuen ns 6. Thimit Fold er fom| Hendis Grund; Vold ere faldne ; 

dem fortabt Hiord; deris Hyrder Hendis Muure ere afbrudne: thi 
| Seg vil løg forfort dem / og ladet dem fa⸗ det er HERrens Hefn; hefner eder 
* Vild paa Biergene / at de ginge paa Hende; giorer ved Hende / 
Ewn Biergene / og paa Hoyene/ og! fom Hun hafver giort. 16. Op 
Let bad glemde deris Faareſtier. 7. Alt rycker baade Sæde; Mænd, og 
refvel H/ ſom fant dem / det opaad dem; Hoſt⸗ Mænd af Babylon / at hver 
—28 deris Fiender ſagde: Vi giore vender fig til fit Folck / og hver flyer 


Fpaa Uræt 7 fordi afde hafve fondet bort til fit Land / før Forderfves 
— RUD HERREN i Netvijspedens rens Sverd. 17. Iſrael maatte 
HEN |" big; og imod HERren/ ſom er være en adſpredt Hord / ſom Løs 


ver⸗ 
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| : — x o Babylonie! 
r42 950. Babylonier. Jeremias Prophete. Cap. %, — 
—* — — — xx ve— 
J verne hafde bort⸗drefvet; forſt op” (hob; og forbander hende / af der i hver nd by, 
aad Kongen af Aſſyrien dem; der: |tetofverblifver, 27. Myrder ak" fy, hendis 











næft Enufede Nabogodonofor Kon: hendis Børn 3 leder dem 1 bygg: 
gen af Babylun deris Been. 18. |til Slagter Benden ; BY 5 
Darfore figerden HERRE Zebas dem; thi Dagen er kommen fly, blifve ti 
pth/Ifraels GUD faa: See! Jeg | deris. Hiemſogelſis Tid. 28 ett rem 
vil hiemføge Kongen af Babylon / Mand hører deris Sfrig / for 6 
og hans Land / ligeſom Jeg hafver des og deris / fom ere undkomn d — 
hiemſogt Kongen. af Aſſyrien. 19. af Babylons Land / paa det af? bane 
| Men Jeg vil hiemfore Iſrael igien ffulle kundgiore HERrens —B 
| fil hans Bolige / at de ſtulle ſode BUds Hefn udi Zion / og hal fl blifye til Wi 
dem paa Charmel / og Baſan / og Tempels Hefn. 29. Raaber nt 
deris Siæle ſtulle mettis paa E⸗ get imod Babylon/ J ſom ſpeud 
| phraims Bierg og Gilead. 20. Bue; og belegger hende trintomt | tj 

| Jaa den ſamme Tid / og i de ſamme kring / alle Skytter; og lader ing 
Dage ffal mand føge Iſraels Mis- komme der fra: Vetaler hende / ſol 
gierning / ſiger HERren;: men der hun hafver fortient; giorer hente eelige 

ſtal ingen være; og Juda ſynd / men igien/ ſom hun giorde: Shi Dun pat 
der ffal ingen findis: thi Jeg vil ver handlet hoſmodeligen im der udi 7 
fvare den / fom Jeg lader ofver⸗ HERren Iſtaels Hellige, 3% IFT aldr 
blifve. 21. Drag op imod det Land / Derfore ſtule hendis unge Man” | h | 
fom fortornede alle; drag hen op i⸗ Fion falde paa hendis Gader / f Ud: 40, | 
mod Hiemſogelſens Indbyggere; o⸗ alle hendis Stridsmænd fhulle Fag Sod 
deleg og forbande alting efter dem/ derggge ſamme Tid / figer HEN —* Nboe 
OA figer HERren; og gior alt det / REN. 31, See! du Stolt. | 

1 ſom Jeg hafver budet dig. 22. Der! Jeg vil til dig / ſiger AERreu⸗ id enniffe fl 
ÅR eret Sirids ſtrig i Landet / og fior| HENRE Zebaoth ; ThidinD 
Jammer. 23. Hvorledis gaar det |er kommen / din Diemføgelfis > å 5— 
fil/ at all Verdens Hammer er ſon⸗ 32. Da ffal den Hofmodige IE | Manes ag, 
derbruden og ſonderſlagen?  24.| fe pg falde / af ingen fFal opret ft ndes 
Hooriedis gaar det til; at Baby⸗ hannem; Jeg vil uptænde DU, | lg 
lon er blefven øde iblant alle Hed⸗ Stæder med Ild / dend ſtal forte flige Da ul 
ninger? Jeg ſette en Snare før dig / re alt det / ſom er omkring haung Skrig Å fon 
Babylon: derføre er du fangen / fer· 33. Saa figer den HERRE * le pag He 
end du det viſte; du er funden / og baoth : See! Sfraels Børn ne; q hd ed 
mod HERren. 25. HERREN alle de/ ſom forde dem fangne bot tBbyfon ho 
afver opladet fit Liggendefæ/ og holde dem / og ville ide lade De, bang Så 
——— — 34. Men deris Frelfer life na be 
faadant hafver HERREN den ſtarck / Hand heder HERRE vig 8 
HExre Zebaoth giort i Chaldaer⸗ bavt ; Hand ffal faa udføre den, KNN — 
| nis Land. 26. Sommer hid imod Sag / at Landet ſtal bæve / —*8— th fol te sa 
hende af enden ; oplader hendig| byggerne i Babylon ſtulle fer, | By ES 


get Wliger: 
Kornhnus; nedtræder bende i en 35. Sværdet ſtal komme ER ger; td 








— 
SB — 








uer og ( 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


” i 


Cap. L 
— — 


der alf 
Jem nd 
Sel 


ommen! 4 
d. så d 
ig / for tt 
ndkomn" | d 
detatd 


ens vol 
(9 då 


m ſpend 
trint on 


sine | 
** Ul boreftes Thi det er et Afgudi—⸗ 


elſis Zi) 


Ni fit vw | * 
vige fle | Altnge Songer ffulle gifve fig op 


al opret 
nde hal” 
Fal forf” 
; hanne” 
RRE 2 


i ' 
Babylonier. 


” 


— ed 


————— 










































i Jndbyggerne Babylon / og 
he er hendis Forſter / og ofver 
dis Vuſe. Sværdet ſtal komme 
er hendis Spaa⸗Mand / afde 
lle blifbe til Daarer; 36. Svær: 
tſtal komme ofver hendis Stær: 
At de ffulle førtvile; 37. Svær: 
Hfalfomme ofver hendis Heſte 
Wogne og ofver den meenige 
ue, ſom ere derndi / at de ſtulle 


og bøg | be tilQvinder ; Sværdet ſtal 
| 1 nme ofver deris Liggendefe / af 


ſalplyndris 38. Torhed ftal 
nme ofver hendis Vand / at det 


mand / og de trodfe paa deris 


erdelige Afguder. 39. Derfo— 
| tulle og greſſelige Dyr / og Fugle 


der udi / og unge Strudſe; og 


uſtal aldrig meere beſiddis / og 
ER ſtal meere bøe i hende til ævig 


nd, 49. Ligefom SUD hafver 
aſt Sodoma og Gomorra med 
itig Naboer / figer HERren/ af 
den ſtal bog der udi / og intet 
mn Mnifte ſtal hafve Huus. der. 
» See ! der kommer et Fold 
Morden / mange Hedninger / og 


andets ſider 42, De gribe 
uer og Skiolde; de ere gra 
ge og usbarmbiertige ; deris 
tig "9 er ſom et brufende Haf; de 


"| ny Paa Heſie /ruſtede ſom Krigs: 


nd imod dig / du Babylons 
tter. 43. Naar Kongen af 
he plon horer deris Rogte / ſtulle 
96 Hænder nedfalde; hand ſtal 
Je faa bedrøfvet og bange / * 


vinde i Barns Nod. 44. See! 


Jeremias Proph. ?èii. Bogen i Phrath. Cap. LI. 143 


at der il SERren / ofver Chaldæerne/ og ſnarligen løbe did; og hvo veed / hvo 


den unge Dreng er / ſom Jeg vilru⸗ 
ſte imod hende ? Thi hvo er min 
lige? Hvo kand fætte Mig Tid fur? 
Og hvo er den Hyrde / fom kand 
ftaaefor Mig? 45. Saa hører 
hu HERrens Raad / ſom Hand 
hafver ofver Babylon / og Hans 
Sander / ſom Hand hafver ofs 
ver Yndbyggerne i Chaldæernis 
Land. Avad gielderdet? Omde 
unge Hyrder ſtulle icke flæbe dem / 
og forſtyrre deris Boliger. 46. 
Og Jorden ſtal bave af det Skrig / 
og det ſtal klinge iblant Hedninge⸗ 
ne / naar Babylon blifver vunden. 


sr. Capitel. LL. 

£. Jeremias antegner Babylons 
Odeleggelſe udi en Bug / ſom af Jere⸗ 

mia blef kaſt i Phrath. 
Saa ſiger HERren: See! Jeg 
vil opvæde et ſtadeligt Veir 
imod Babylon / og imod hendis 
Indbyggere / ſom hafve ſat dem i 
mod Mig. 2. Jeg vil ſticke Kaſte⸗ 
re til Babylon / de ſom ſtulle kaſte 
hende / og udfeye hendis Land; de 
(om ſtulle være allevegne omkriug 
henderpaa hendis Ulyckis Dag. 3. 
Chi, hendis Skytter ſtulle ide ffye 
>817 ug hendis bevæbnede Strids⸗ 
Mænd ffulleide kunde verie dem: 
Saa ſparer nu ide derig unge 
Mandfion/ forbander alle hendis 
Har / 4. Ut de Ihielſlagne ligge 
dode i Chaldæernig Land / og de I⸗ 











giennemſtungne paa hendis Sas 
der, 5. Thi Iſraͤel og Juda ſtulle 


icke forladis Ender af deris GUD 


den HERre Zebaoth: Fordi at de 


bed kommer op / ſom en Løve fra andris Land er fylde med Synder / 
ſtoſte Jordan / imod de ſtercke imod den Hellige i Yfrael. 6. Flyer 
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Niger; thi Jeg vil.labe bamnem af Babylon / at hver kand reg K 
51 






































— — — — 


144 — por, Jeremias Prophete. Cap. U 





* | Sial dermed / at J ide forgaai ffrig.15.Den ſom hafver giort IØ 
hendis Misgierning: Thi denne er den ved fin Magt / og beredde 

HErrens Hefns Tüd/ til en Betal; dens Kreds med fin Viisbom/ i 

ning -/ og Hand vil betale hende. hafver udbreed Himmelen ſtit É 

7. Den gyldene Kald Babylon / gen: 16. Naar Hand tordner / da⸗ 

143 hafver giort all Verden druk- der Vand nock under Himmelen 

en / er i HERrens Haand: Alle Hand drager Dampen op fra 39 

Hedninger hafve drucket af hendié dens ende; Hand gier Lynet 

Biin / derfore ere alle Hedningene Reguen / og lader Væjret Foam" 

hlefne faa galne. 8. Hvor haſte⸗ fine Liggendefæ. 17. Alle MC 

ligen er Babylon falden / og ſon⸗ niffer ere Daarer med deris KO! ; 

|| derknuſet? Hyler ofver hende; og og alle Guldſmeder ſtaa med il 

| fager Salve til hendis Saar / om me med deris Billede: thi deris 

hun kunde end / maa vel ffee/ lægis. | guder ere Bedrageri / og hafve! ; 

| 9.. Bi læge Babylon; men hun vil Lif. 18. Deere plat intet / og 
| ude blifve fund: Saa lad hende fa⸗ ſpigelſis Gierning; de fulle 9 é 
fk re / og lad og drage hver til fit Land; komme / naar de blifve hiemſe 
thi hendis Strafrederoptil Him 19. Men Hand er ide fandt 
melen / og reder op indtil Skyerne. ſom er Jacobs Liggendefæ; 1 ' 
10, HERren hafver fremført vor Hand er den / fom alting ſtaber/ 

Retfærdighed: Kommer / lader os Iſrael er hans Arfpis Spi 
opregne HERrens vor GUDS Hand heder HErre Zebaoth. 
Gierning i Zion. 11. Ja / hved; Du er min Hammer / mine Krig 
ſer Plene / og ruſter Skioldene; Vaaben; ved dig hafver Jeg ir 

1 HExRren hafver opvagt Konger⸗ derknuſet Hedningene 1 og før 
1 nis Moed af Meden: thi hans Tan⸗ vet Kongerigene. 21. Ved big, 
| cker ſtaae imod Babylon / at hand jeg ſonderſlaae Heſte og Rotter, 

vil forderfve hende ; thi dette er Jeg vil ved dig ſonderknuſe Bol 

HExRrens Hefn / Hans Tempels og Vogn⸗Mand. 22. Jeg vil ſe 

Hefn. 12. Ja fætter nu Banne⸗ derknuſe ved dig Mænd og DÅ | 

re op paa Muuren i Babylon; hol der; jeg vil ſenderknuſe ved * 

der ſteerckere Vagt; fætter Bægter; Gamle og Unge; Jeg vil font” 

ne; beftiller Forrædere : thi HER⸗ knuſe Drenge og Jomfruer 4% 

ren tencker noget / og Hand vildet Ved dig vil jeg ſonderknuſe DV ( 

oggiore / fom Hand hafver talet og Hiord; Yeg vil fonderkun 

imod Babylons Indbyggere. 13. Bønder og Aag; jeg vil ſon i 

Du fom boer hos det fture Vand / Fnufe ved dig Forſter og PT 4 

og hafver fort Liggendefæ / din|24. Thi Jeg vil betale Baby, 

Endeer kommen og din Gierig⸗ og alle Chaldæernis Indbyge 

hederude. 14. Den HERre Ze⸗ all deris Ondſtab / ſom de jer" 

banth hafver foret ved fig felf; Jeg giort imod Zion for eders ØV, 
vil fylde dig med Menniſter / ſige ger HERREN. 25. Ser: 3. 

fom def var med Oldenborrer; de vil til dig / du ſtadelige BIS 

fulle ſtyrcke bin anden med An lfom forderfver all Verden $ —— 


— 
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. Bogen i Phratd. Jeremias Prophete. Cap. LI, 145 


— —— — — — — 
ore t SJERren; Jeg vil udſtrecke — i Babylon hafver opædet og 
de BY! aand ofver dig / og velte dig ned omkommet mig; hand giorde et 
om, AF Klippen/ og vil gore et opbrendt tomt Kar af mig; hand opflugede 
mm ide dierg af dig. 26. At mand ſtal icke mig / ſom en Drage; hand fyldede 
ner/ da iv lunde tage en Hiorne⸗Steen / eller fin Sug med mit nydeligſte ; hand 
mme! Grundvol⸗Steen af dig; men! fordref mig. 35. Men nu befins 
fra Je Wu ſtal blifve en ode Stad tilavig dis den urgt / ſom Babylon giorde 

Lhet Ih / ſiger HERREN. 27. Op⸗ mig og mit Kiod / ſiger Zions Ind⸗ 
omme [| hfter Bannere i Landet; blæfer i byggerinde [og mit Blød ofver 
lle MÅ! daſunerne iblant Hedningene; hel⸗ Chaldæernis Indbyggere / ſiger 
rig foul liger Hedningene imod hende; kal⸗ Jeruſalem. 36. Derfore figer 
med fall eKongerigene / Ararat Meni / og HERren faa: See! jeg vil forfølge 
deris | Ufcenag imod hende; beſtiller Het; din Sag / og hefue dig ; jeg vil uds 
have id" desmend imod hende; forer Hesytørre hendis Haf / og lade hendis 
t/ og Dol ile Did op / ſom ſnurrende Olden⸗ Bronde bortfies. 37. Og Baby: 
Tulle ou ;Ovvrer, 23, Helliger Hedningene lon ſtal blifve tilen Steenhob / og 
iemfeot⸗ Mud hende / — ere Konger af til Drage⸗Bolig / til en Forundrel⸗ 
faadal Nedensmed alle hendis Forſter og ſe/ og Hvidzel / at ingen ſtal boe ders 
"fæ ; mil! Herrer / og alt hendis Lands⸗Her⸗ udi. 38. De ſtulle allefammen brøs 
ſtaber / ¶ "domme. 29. At Landet ſtal ba⸗ le ſom Lover / og ſtrige / ſom unge 
Spiit t og forfærdig : thi HERrens Lover, 39. Jeg vil lade dem fidde 
aoth. 20 Lancfer flulle fuldkommis imod til dricks / indtil de blifve heede / og 
ne rig? Babylon / at hand ffal giore det vil giore dem druckne / af de ffulle 
veg fol ny Babylon til Srcken / at ingen blifve glade/og føfveen ævig Sofnu / 
EY ed løg far boeder. 30. Kempernei Bas! af hvilende ſtulle aldrig opvogne/ 
ed Digt bl on ffulle ike tore drage udi ſiger HERren. 406. Jeg vil lede 
Rotter!” Rarcken; men de ſtulle blifveides dem hen under / ligefom Lam fil 
ife Vog Bbefaſining; deris ſtyrcke er ude / Slagter Bencken / ligeſom Vadre 
e Iiſen W de ere blefne Quinder; deris med Buckene. 41. Hvorledis er 
vil Wüger ere optendte / og deris Seſach fag vunden / og de Berem— 
Af id Stænger foønderbrudne. 31. Her mede i all Verden ere ſaa indtaqne? 
il fond” bher en / og der en imod den anden; Hvorledis er Babylon ſaa blefven 
ger; "PE 43 det ene Bud moder her / og det tilen Jorundrelfe iblant Hednin⸗ 
ife Hyrh inder der af de ſtulle gifve Kongen gene? 42 Hafvet er gaaet oſver 
derknu Vabolon tilkiende / at hans Stad! Babylon/ øg hun er ſtiult med fam; 
il: ande! unden indtilenden; 32. Og mis mangfoldige Bolger.43. Hen⸗ 

blevet adſtederne indtagne / og Rør af | dig Stader ere odelagde / og giorde 
3abn lort” Noferne udbrendte / og Strids tilet tort / og ede Land; til et Land / 
106999. ng dene ere miftroftige. 33. Thi! ihvildetingen boer udi / og derſom 
pe haft⸗ ſiger den HERRE Zebaoth/ intet Menniſte vandrer i. 44. Thi 
ég øyen/ Sfraelg Bud: Babylons Daatter Jeg hafver hiemſogt Bel i Baby⸗ 


ligeſom et Loe⸗Gulß hendis Ter⸗ ſon / og uddraget af hans Strube 
Tid og hendis Hoſt ſtal ſnart det / ſom hand. hafde ſluget; og 
Mine, 34, Nabogodonoſor Kon Heduningene ſtulle icke mere ye til 

K han⸗ 
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146 6. Bogen i Phrath. Jeremias Prophete. Cap. II 


0 

hannem: thi Munrene i Babylon dæernis Land: ss. Thi HERTY 
fre og nedfaldne. 45. Drager ud /| forſtyrrer Babylon; Hand 9 
mit Folck / og hver rædde fin Sigl / derfver hende med ſaa ſtort Dude 
fra HERrens Vredis Grumhed. | og SFraal / at hendis Bølger bet: 
46. Cderg Hierter maatte ellers | fe, ligefom ſtore Vand. — 56. Eb 
blifve bløde / og forfærdig for det Forſtyrreren er kommen ofver Ba 
Skrig / ſom mand ſtal hore i Lan⸗ bylon; hendis Kæmper ſtulle fa | 
Det: Chi at der ſtal gaa et Skrig i gis; hendis Buer ſtulle fønderbr? 
Aaret / og efter det ſamme i det an⸗ dis; thi hefnens GUD HExꝛt 
det Aar / og et Skrig ofver Vold i betaler dem. 57. Jeg vil gid 
Landet; og den ene Forſte ſtal være | hendis Forſter / Viiſe / Herrer / på 
imod den anden) 47. Thi feet Li 
Den kommer / at jeg vil hiemſoge druckne / afde ſtulle føfve en ævil 
Afguderne i Babylon ; og hendis Sofn / der de ſtulle aldrig opvogt” 
gandſte Land ſtal blifve til ſtamme; af / figer Kongen / fom heder be” 
og hjendis Ihielſlagne ſtulle ligge re Zebaoth. 58. Saa figer de 
deruͤdi. 48. Himmelen / og Jor⸗ HERRE Zebaoth: De ſtore BT 
den / og alf hvad der er udi ſtulle bylons Muure ſtulle undergå! 
frydis ofver Babylon, at hendis vis / og hendis hoye Porte ſtu 
Foͤrſtyrrere ere komne fra Norden / optondis med Ild / at Hednindf 
figer HERren. 49. Og ligeſom nis Arbeyde ſtal være forgiefvis 
Babylon nedſlog de Ihielſlagne i og blifve opbrent / ſom Folde" 
Iſrael; faa ſtulle de Ihielſlagne ſbygde med Umage. 59. Dett 
nedſlaais i Babylon udi alt Landet. ter det Ord / ſom Jeremias pri 
so. Saa farer nu bort / J ſom phete befoel Seraiæ, Neriæ Sal! 
ere undkomne før Sverdet / ogtef/ Mahſece Sons / der hand foer 
ver icke; kommer HERren hu i Babylon med Zedekia Juda Kor 
Vandet langt borte / og lader Jeru⸗ge/ i det fierde hans Kongerig 
falem være iederg Hierte. 51. Vi Aar / og Seraia var en Fred, 
vare beffæmmede/der vi maatte he⸗ melig Forſte. 60, Og Fere me 
reden Forſmadelſe; og Skendzel |ffref all den Ulycke i en Bog / ſon 
ſtiulte vre Anſigt / der de Fremme⸗ ſtulde komme ofver Babylon /ſon 
pe komme ofver HERrens Hunſis er / alle diſſe Ord / ſom ere ſtrefue 
Helligdom Derfore fer! Tie mod Babylonien. 61. Og Je! 
den kommer / ſiger HERRER at mias ſagde til Seraiam: Naard 

jeg vil hiemſoͤge hendis Afquder/ kommer til Babylon / da feetil/ på 
og de / ſom ere dobelig ſaarede ſtul⸗ las alle diſſe Ord 7 og ſiig: 
le ſucke i alt Landet. 53. Ogom KERre / du hafver talet er? 
Babylun opſtigede i Himmelen / (denne Stæd / at du vil opryg 
øg giorde fig faft i det Hoye; fam dend/ at ingen ſtal boe i dend / DP! 

ſtulde dog Forftyrrerne komme fra ken Menniſter / eller Fe 5 
Mig ofver hende / ſiger HERren. dend ſtal være øde aævindeligen 
54, Mand hører er Skrig i Ba⸗ 63. Og naar du hafver leſt 
bylon / og en ſtor Jammer i Chal⸗ gen ud / faa bind en Steen om 9 
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Jeruſal. Forſtyrring. Jeremias Prophete. Cap. LII. 147 


— — —— 





tr ge raser Be RTE . —— — 
Wkaſt dend udi Phrath; og ſiig: cken / da jagede Chaldeernis Hæ 
Ligefaa ſtal Babylon ſynckis/ efter Kongen / og grebe Zedechiam 
jøde komme op, igien fra den Us! paa Marcken hus —5 da ad⸗ 
e fom Jeg vil fore ofver hende; | ſprededis all hans Har fra hañem. 
en hun ſtal forgaa. Saa langt 9. Og de grebe Kongen / og forde 
aſver Jeremias talet. hannem op til Kongen af Babylon 
—— — til Riblath / ſom ligger i Hemath 
52. Capitel. Lil, Land: Hand ſagde en Dom ofver 
G Jeruſalems (1) Beleyring / /2)| hanuem. 10. Der lod Kongen 
ſtytring / (3) Udpigadring ; men! af Babylon ihielſlaa Zedechic 
oachim faar Kongelig re udi! Born for hang Oyen / og band 
Wölon. bie J Forſter i Ri 
ihielſlog alle Juda Forſter i Ribe 
edechias var et og tive Aar lath. 11. Men Zedechig Oyen 
gammel; der hand blef Konge / lod hand udftinge/ og lod hannem 
band regærede ellefve Aar i Je! binde med fo Lænder; og faa før: 
Uafem ; Hang Møder hed Das! de Kongen af Babylon hannem til 
kal) Jeremiæ Daatter af Libna.| Babylun / og lagde hannem i 
- Hand giordedet HERren ilde 'Fængfel / til hand døde. . 12, 
Dagede/ligefom Joachim giorde. Paa den tiende Dag i den femte 
Thi HERrens Brede gick ofver Maaned / hvildeter det nittende 
Xernſalem og Judas indtil at hand | Kong Nabögodonoſors Aar af 
ortfafte dem tra fit Anſigt; og Ze⸗ Babylonien / kom NebuſarAdan 
HOLE faldt af fra Kongen af Ba⸗ Krigs-Ofverſten / fom altid. var 
Mun, 4. Menidetniende hang | hos Kongen afBabnlon/ til Jeru—⸗ 
ongerigis Aar / paa den tiende ſalem. 13. Og opbrændte HEr: 
dag iden tiende Maaned / da kom rens Huus / og Kongens Huus / og 
Wogodonoſor Kongen af Baby alle Huſe i Jeruſalem alle ſtore 
Amed all fin Hær, imod Jeruſa⸗ Hufe opbrændte hand med Ild. 
Mg belagde hende- og giorde en 14. Og den gandſte Chaldæetnig 
Jandſe trint omkring. 5. Og Har / ſom var hos ſamme Krigs— 
Staden bief faa belagt; indtil Ze— | Ofverſte / nedreſde Muuren trint 
"Dir Kongis ellefte Aar. omkring Jeruſalem. 15, Men 
Ren paa den niende Dag / de fattige Folck/ og det andet Folck⸗ 
Nå fierde Maaned fif Hungeren ſom vare endnu Dfverblefne i Sta: 
erhaand i Staden; og Foldet i den, og de ſom fulde til Kongen af 
Adet hafde intet meere gt æde. Babylon/ og det andetofverblefne 
Sag brød mand ind i Staden) Embeds⸗Folck / dem forde Nebuſar—⸗ 
hr lt Krigs-Folcket flyede / og Adan Krigs-Ofperſten faugne 
ee ud af Staden oin atten 7 bort. 16. Dg afde fattige Fold 
Uden Portis Vey / imellem de tve paa Landet lod NebuſarAdan 
N uure / ſom er hos Kongens Ha: Krigs-Ofverſten blifve Vün— 








2 








hj 


IR Men Chaldaerne laae trint gaatds⸗Mand og Uger Mænd. 
lig ling Staden. 8. Og ver | (3) 17. Mende KaaberStotter 


IE droge hen ad Veyeun ad Or⸗ iHERrens Huus / og Stolene/ og 
K a Ja 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


—E J 
——— 



















































3 : I, BeEl 
Tag 5. Jetuſal. Forſtytring Jeremias Prophote. Caps: BER 


— — — — — 


Maber avet i HErrens Huus, ſom pleyede af monſtre Land? 
fonderbrøde Chaldeerne / og forde! foldet ; dertil trefindstyve Maud 

altdet Kaaber der af til Babylon. af Landsfolcket / ſom fandtis 28 T, 
18. Og Kiedle/ Skufier/ Knifve / Staden. 26. Diſſe tog Nebuſgh 1,8. Jeren 
Backen / Mad⸗Kraage / og alle Adan Krigs-Ofpverſten, og ført Ban: ge dele 
Kaaber⸗Kar / ſom mand plejede af | Dem til Kongen af Babylon i HE] BE SO 
bruge til Guds Tieniſte / toge de lath. 27. Og Kongen af Bab⸗ 
bort. 19. Dertilmed tog Krigs lon ſlog dem ihiel i Riblath / bør 
Dfverften alt det/ fom var Guld | ligger i Hematz Land : Saa bl 

| vig Solf / Begere / Rogelſe⸗Kar/ Juda bortført af fit Land. > ' 
i | Becen/ Kiedle / Lyſeſtager / Ske⸗ Dette er det Folck / ſom Rabogod 


der / og Sfaale. 20. De to noſor bortførde/ fom er/i det fod" 





du ſom 
tdninger 
Støtter / detene Haf / de tolf de Aar / tre tufinde ogtre og 1”) lle 7 ma 





Kaaber⸗OHxen / fom ſtode under | Foder. 29. Men i det attende PÅ big. 
| Sadene/ hvile Kong Salomon bogodonoſors Aar / otte hunde gl ag Fa 
| lud giore til HERrens Huus: og to og tredive Siæle af Jerug dween 


Kaaberet af alt dette Redſtab var lem. 30. Ogidet tredie og tiven hendis 
fan meget / at det ſtod icke til at Nabogodonoſors Aar / bortfel Aler; alt 


vene. 21. Ogde to Stotter va⸗ Nebuſar Adan Krigs s Ofverſe 3 Mod her 





re hver atten Alne hey / og en |fyv hundrede og fem og fyrretl under, 

Snor / tolfAlne lang/ ragte omkring Siele af Juda: alle Siæle! undighet 
Dem / og vare hver fire Fingre fire tuſinde og fer hundrede. 0; Hu 
tyck / vghunlindentil. 22. Og! (4) 31. Men i det ſyvende * Ug find: 
paa hver flod en Kaaber⸗Knap tredifte Aar / efter at Joachin dy ben ig Fo 
fem Alne hoy / og der vare giorde da Konge var bortfort paa”, "dig An 


fente og tivende Dag iden føl | 
hver Knap / alleſammen af Maaned / ophoyede Evil Mer, Ben til no 
Kaaber; og den ene Støtte dach Kongen af Babylon / —* 
var ligeſom den anden / de Grana⸗ Aar / ſom hand blef Konge / "I hr 3 Her 
te Æble ogſaa. 23. Granate— chins Juda Kongis Hofvet / og ligen 1 
XRblene vare halffemteſindstive hannem ud af Fængflet. 32. og! bø Sendis 
og ſex derpaa / ſom ſadde ud imod |talede venligen med hannem / mr tide ; d 
Varret / ogalle Granate Æble vas | fætte hans Stoel ofver Konger ' deg di AE 
re hundrede paa en Giord trint Stoel / fom vare hus hannem! gå fyld met 
uymfring. 24. Og Krigs⸗Ofver⸗ bylon. 33. Og omſtiftede Sa, Syn 
ften tog Seraiam Praſten den yp⸗ Dængjels Klader / at hand aa Mn Må ere I 
perfte/ og Zephaniam Præften/fom hañent altid / ſaalenge hand TPE gf fer el, 
var næft hannem / og tre Horvoge 34. Og Kannem blef fredfe SM gf fe "Zion: 


| | Granate⸗Eble trint omkring paa 





tere. 25. Ogen Kammer⸗Svend hans Underholdning afKongen * tte lig 
af Staden / ſom der var far ofver |Babylon; ſom hannem var bel het Fad 
Krigsfolcket og fro Mænd ket / faalænge hand levede file for 3 
| fom ffuldevære hos Kongen / ſom indtil hans Ende⸗ del tend 
| fandtis i Staden; der til So: ligt: Beg — 
pher Strids⸗-Harens Forſte / ENDE” på! i * 
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I. Beklagelſe. Yeremiæ Begrædelfe. 


—* —D 4 
Feremiæ Begrædelſe. 
os 1, Capitel. I. sæ ger ned under Fienden / og ingen 
Jeremias Cr) beklager Jeruſa⸗ hielper hende: Hendis Fiender fee 
] deris Lyſt paa hende / og: befpotte 
die Folckis Ofdertrædelſe. hendis Sabbather. 
vorledis ligger Den! (2) 8. Jeruſalem hafver 
Stad ſaa ode / ſom var ſyndet / derfore er hun blef 
fuld * Folck? Den er ven / ſom en ureen Quinde; alle 
blefven ſom en Encke; ſom hende ærede de forſmaa hende. 
fom var en Forſtinde ihlant nu / efterdi de fee hendis Skiendſel; 
ronningi Lan⸗ men hun ſucker / og er vent tilbage. 
le ; mag nu være andre Skat- 9. Hendis Ureenhed henger ved 
dig, 2, Hun græder om Nat: hendis Trebler; hun hafde ide 
T/ at Taarene løbe ofver hendis meent / af det ſtulde faa gaaet hen; 
nd een: Der er ingen iblant ab de paa det ſidſte; Hun er faa græf; 
i hendis Venner / ſom hende hus feligen nedſtot / og hafver dertil ins 
Jer; alle hendis Næfte ere trole⸗ gen / ſom hende hufvaler: Ah! HEr⸗ 
mod hende / og ere blefne hendis re / fee til min Elendighed; thi Fien⸗ 
Jender. 3. Juda er bortflyt for den brammer ſaare. 10. Fienden 
nm endighed / og fvaar Traldoms hafver lagt fin Haand paa alle hen: 
Ad: Hun boer iblant Hedninge⸗ dis Klenodier: thi hun maatte fee 
IN og finder ingen Roelighed; alle der paa / at Hedningene ginge ind i 
jldig Forfelgere grebe hende i hendis Helligdom / om hvile du 
dis Ungift. 4. Veyene mod bodſt: De ſtulde icke komme i din 
efterdi at der Fommer Meenighed. 17. Alle hendis Folck 
Jen til nogen Hoytid; alle hendis ſucke og gaa om Brød; de gifve des 
—* ſtaae øde; Hendis Præfter ris Klenodier for Mad / afde kun⸗ 
Ide ; Hendis Jomfruer feer jam; |devedergvæge Siælen: Ah! HEr⸗ 
eligen ud /og hun er bedrofvet. re / ſee dog og agter hvor foragtelig 
by Hendis Modftandere ere ops jeg er blefven. "12, Gid det gane 
hede ; det gaar hendis Fiender eder icke ſom mig / alle J fom gaa 
der Di HExRren hafver giort hens her frem Seer dog og agter / om der 
i Ud med Jammer / før hendis er nogen Sorg / ſem min Sorg / der 
re Synders fyld ; og hendis hafver ramt mig? thi HErren gior⸗ 
fangne / for de mig, fuld af Jammer / Paa — 
an 











dun/ 
Sedningene /og 





den. 6. Ul prydelſe er bor» grumme Vredis Dag. 13. 


| Keyes" 
io Riong Daatter; Hendis For: ſende en Ild af det hove i mine 


Been / og fader den faa Magt; 
het Fede / ug gaae vanfmegtige Hand ſtillede Garn for mine Fods 
filer for Forfolgeren. 7. Jeru⸗ der / og flotte mig tilbage; Hand 
lost tencker i denne Tid / hvor giorde mig til en ode Stad / af jeg 
ter dog arm hun er / og hvor me— | maa dagligen førge. 14. Mine 
" ods hun hafde af gammel'fvagre Synders Aag er tilfpend 

efterdigt alf hendis Folck ligs K3 ved 


ns Te ligeſom Vadre / der finge 
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150 1, Beklagelſe. SSeremiæ Begrædelfe. 2. Hierte-Sorg Cap. Il | 2 Hiet 
Ål — P — 
M ved hang Haand / og ere. tilhobe⸗at det ſtal gagae dem, ligefom mig Vlagemg 
4 vicklet om min Hals / at all min) 22. Lad all deris Ondſrab komme ber or 
Magt forgaar: HERREN hafa for dig / og red dem til / ſom du redde Abe / 
ver faa tilredt mig / at jeg kand icke mig til for all min Dndſtabs ſtyld JERR 
øpfomme, 15. HERren ned⸗ thi min Suck er megen / og m te bande 
traadde alle mine Stercke / ſom jeg Hierte er bebrofvet Zon /og 
hafde; Hand lod udraabe en Feſt —⸗ — — Mraſt 
ofver mig / af ſorderfoe mit unge sår Capitel. 1, (gr DEJ 
Mandkion; HErren traadde SL Jeremias jamrer fig ofver 7" Utere 


Jomfruen Juda Daatter / Vün— SEE DERREN var bleven FØDE, | peligdo 


—… mm 


| — om en Fiende / til S Bedroh 
derſen. 13 Derfore græder jeg veje * Geiflig *34 dis P 
| faa / og baade mine Ohen flyde med Verdflig Stand. ng H 


Vand / at Huſvaleren / ſom ſtulde Hyorledis hafver HERren fl | HENRI 
vedergvæge min Siæl/ er langt fra formorcket Zions Daatter må Seyt⸗ 
| mig; mine Born ere borte : thi fn Vrede ? Hand hafver kaſt op Slber ti 
| Fienden fick ofverhaand. 17. Zi⸗ raels Herlighed fra Himmel? | Matters 
| on üdrecker fine Hænder/og der er ned paa Jorden ; Hand tænd! jenget 
dog ingen / ſom hende hufvaler; thi icke paa fine Fodders Fod⸗Skal ven 
HERren bød Jacobs Fiender mel iſin Vredis Dag. 2. HEV : 
trint omkring hannem / at Jerufa ren hafver udſlet alle Jacobs Bl lene ft: 
[em maatte vere imellem dem / lis liger uden Skonſel; Hand haft? dligger 
geſom en ureen Ovinde, 18. nedbrudet Juda Daatters Befd ' 5 Por! 
HERrenerretfærdig; thijeg var ninger i fin Haftighed / og gt kend fi 
hans Mund ulydig. Horer alle demjefne med Jorden; Hand vo il sug gi 
sold / og ffuer min Sorg ! mine helligede baade hendis Konget ger 9 
Jomfruer / og unge Karle ere og Farfter. 3. Hand haføver f ' 
angne i Sængjer. 19. Jeg Fals: derbrudet alle Iſraels Horn if å Loven 
dede paa mine Venner; men de be; grumme Brede ; Hand brod fif ide ing 
broge mig : mine Præfter og de hoyre Haand tilhage/ der gjendtt| * Zion 
Eldſte i Staden ere vanſmegtige; kom / og hafver iandten I | ferda Je 
thi de gaae om Brod / hvormed de! Jacob / ſom førtærede trindt? WS fy 
kunde vedergvæge deris Siæl. 20. kring. 4. Hand hafver ſpendt e ube Sa 
Uh! HERre/ ſee dog / hvor bange Bue / ſom en Fiende; Hand hal? 
mig er / at det gior migonti Lifvet fort fin hoyre Haand/ ligefom! by? til 
deraf; mit Hierte flaar i mit Lif; Modſtandere / yg hafver ihicdj lt 
thi jeg bafver været meget gienftri get alt det fom var Inyfreligt fi w 
dig: Udentil hafver Sværdet / ogi ſee; og udoſte ſin Brede Zio⸗ 
Huuſet hafver Døden giort mig Daatters Bolig/ ſom en Ild. da 
Barnløs, 217. Mand hører det HERren er ligefom en Fiende db, Mer 
vel / atjeg fudfev 7 og jeg hafver | Dand hafver ødelagt Iſrach 
dog ingen Troſtere . Alle mine! Hand hafver udſtettet alle bendt, | best 
Siender hore min Ulycke / og glæde |Palladfer ; og hafoer forde | Byg PU 
Dem; det gier Du: Saa lad dog hendis Befæftninger ; Hand pa —J—— 
den Dag komme / ſom du udraaber per giort Juda Daatter urt Mic 
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Cap. ll. | 


—————— 
geſom mid 
fab komme 
im du redde 
tabs fyld: 
1/ vgm 


Hi; 


lefven Jedi 
'g og Bed? 
flig » faa? 


ExRren føl | 


Jaatter mt 


fver kaſt J 3 


Himmel⸗ 
and 9 — 
Ska 
—— 
Jacobs BY 
hand haft! 
ters Befch 
) / og gib 
; Hand val, 
3 Konger 
D hafver f? ' 
6 Horn I f 


il | 
and brod ly 


der Fin? 
endt en in 
"de trint 
ver ſpend 

Ha ha fr 
'/ liget 
afver ihich 


pfteligt fg 


zrede td, 


ig ofver [Må | 
— 


2. HierteSorg. Jeremia Begrabelſe. Cap I]. 151 





Klagemaal og Sorg. 6, Hand | vare dødeligen ſaarede / og de ud⸗ 
iver omkaſt fit Pauluun / ſom en gafve deris Aandi deris Moders 
Ave / og forderfvet fin Bolig; Skied. 13. AD! du Jeruſalems 
DERREN hafver ladet forglem⸗ Daatter ! hvad ſtal jeg vidne for 

me baade Høntider; og Sabbather | dig/ og byorfor ſtal jeg regne dig 7 
lon /og Hand lød baade Kongen | du Jomfru Zions Daatter? Hvem 
iPræften befæmmig i finVrede. ſtal jeg ligne dig VED / hvor med jeg 

i HERREN hafver bortkaſt ſit kunde troſte dig? thi din Skade er 
fere vog flaget af Sinde ſin ſtor / ſom et Haf; hvo kand læge 
delligdom; Hand hafver gifvet dig? 14. Dine Propheter hafve 
ndis Palladſers Muure i Fien- pradicket for dig loſe og daarlige 

i tig Hander / at de hafve ſtreget Syner / og aabenbarede dig ide 
ERRENGS Huus / ſom paa din Misgierning / hvor med de 

Hoytids Dag. 78. HERren | maatte hafve afvent bit Fængfel; 
Fber tændt at forderfoe Zions men de prædidede loſe Pradicke— 
datters Muure ; Hand hafver ner for dig / med hvile de hafve ud: 

jlger Retteſnoren derufver ; og pradicket dig af Landet. - 15. Alle 

BD vende icke fin Haand der fra/ de / ſom gaaeder frem / de flaa 
"t hand hafde udflet hende; Rund [Hænderne tilfammen/ hvidſſe mod 

lene ftaae grædeligen/ og Mutu dig 7 ogryftederis Hofpet ofver 

lgger jammerligen. 9. Hen Jexuſalems Daatter: Er det den 
Porte ligge dybe i Jorden ; Stad / om hvilcken mand. fagde 

Sang fønderbrød hendis Stan⸗ dend er den allerdeyligſte / af hvil 

—J og giorde dem til intet; hendis den alt Landet glædde fig? 16. 

uger og Forſter ere iblant Hed- Alle dine Fiender lade deris Mun—⸗ 

dgene / derſom de icke kunde brus; de op imod dig / hvidſle imod dig. 7 
oven; og hendis Propheter ſtiere med Tenderne / gg ſige: Aha 

nde ingen Syn af HERREN. vi hafve udſlet hende; denne er den 

Zious Daatters ASfdfte ligs|Dag/ fomvi begærede ; Vi hafve 








ban Jorden / ogere frille ;.de ka⸗ faaet det / og vi hafve oplefvet det. 
Stay paa desig — / og|17. Rten hafver giort det 
ube Sæde paa dem: Jomfruer⸗ Hand haſdei Sinde Hand fuld: 
Jeruſalem henger deris Hof⸗ kommede fit or D/ ſom Hand længe 
Na til Jorden. 17. Jeg haf for befaleder Hand hafver forſtyr⸗ 
noget nær udgradet mine ret uden Miſtundhed; Hand gior— 
yen, at mit Lif hafver ont der af; de Fienderue glade ofverdig 7 og 
de 1 Lefver er udandet paa Jor⸗ ophoyede Ding U-Venners Horn. 
Yar Sfver mit Folckis Daatters 18. Deris Hierter raabte til HEr— 
dj awer / der de diende og umyn (ren; og du Zions Ogatters Rung 
Cay fanfinegtede paa Gaden i | fad Taare finde ned Dag og Wat 
us Cl 72: Der de fagde fil ligeſom en Back; lad vg ide af / og 
VS Møder : Boor er Brød og din Oyeſteen lade ide af.” 19. 
—— Der de vanſmegtede paa | Stat vop om Natten / og raab ud⸗ 
en iStaden / ligeſom der der gyd dit Hierte —————— 
Å 4 or⸗ 
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152 3. Hey⸗plaget Mand. Jeremiae Begradelſe. Cap. ig Hoyplaget 


J forſte Vagt / ſom Vand; oploft di⸗ 3. Og naar jeg end ſtriger og rad A lagſteli 

ne Hander imod hannem/ før dine ber / da ſtopper hand fine Ørent |, KS: ſin 

fmaa Borns Siælis ſtyld / ſom for min Bon. 9. Hand haft flg aalmvi 

forſmegtis af Hunger” for paa alle | tilmuuret min Bey med. huggdt * J 

Gader. 20. HERre! ſtue og fee Steen / og omvendt min SM | nem. 

dog hvem du hafver faa forderfvet:| 10. Hand lurede paa mig / (9 * 

Skulde da Qvinderne æde deris en Biorn / formen Love iſtinn. | hd TDK 

Lifvis Frugt / de unge Børn en| Hand lader mig feyle paa 2 ler fig fla 

fpand lang? Skulde Propheterne yen; hand hug mig i fmaa finde” ti fig leg 

bg Præfterne faa ihielſiaaes i HEr⸗og giorde mig ode. 12, Hand På! 31. 

| reuig Helligdom ? 21, Der [aae|tefinBue / og fætte mig til MI ——— 

iGaderne paa Jorden Unge og let for Pilen. 13. Hand lod fy Mk 

Gamle; mine Jomfruer og Drens|de af Kaageret i mine Nyrer. | MM 

ge ere faldne vedS værd) ſom du Jeg er alt mit Fold til en Beſpe⸗ de Thi 
ihielftogft paa din Vredis Dag; telſe / og dagligen deris Viſe. JA , dfver 

du hafver flagtet uden Barmhier⸗ Hand mættede mig med Beefth ig * 

tighed. 22. Du kaldede mine og ſtenckte mig med Mal⸗Urt. * fa 

forfærdelige Fiender om mig / ſom Hand ſonderſſog mine Taud MIN fin 

paa en Hoytids-Dag / at ingen med fmanSteene ; Hand velte m SAS 

undlob ellev ofverblef paa HER: | mig i Affen. 17. Min Sial! aL 

rens Bredis Dag: De ſom jeg haf⸗ fordrefven fra Freden ; jeg MY SERre 
de opdraget og opfodt / dem hafve' forglemme det gode. 18. Jeg fag (> uk 

Fienderne ødelagt. De: min Formue er borte; oy hav? å 

—— * ——| Aaab til HERren. - 19. 89 den 

3. Capitel. III. dog ihu / hvorledis jeg er fane | nng 

— Jeremias (1) bellager fin Elen⸗digb forladen/ rende med Me Got 

1 Diahed ; men (2) troſter ſig igien ved g g j Å heheſiis 

* Guds Garmbiertighed / og 3) raader urt vg Galde: 20. Du flå dt! tray 

Folcket til Omvendelſe. tændeder paa; fhimin Siælf,j Mere 
gr denMand / ſom maa fee mig def. 21. Det tager jeg : 











Elendighed / formedelſt hang Hierte / derfore haabis jeg end 
Grumheds Riis. 2. Hand — (2) 22.Det er HErrens vitun J 
mig / og lod mig gaae i Morcke / hed / gt det ide er aldelis ude W8 opl 
od ide i Lyfet. 3. Hand vende os: Hans Barmhiertighed haſ Sj * 
fin Haand mod mig / og handlede al⸗ endnu ingen Ende; 23. Men de fp| 42, 9 
belis anderledis med mig/den gand hver Morgen ny/ ug din Zeoltt, | hv, 3 


U 


— 
— 
ØR 


fteDag.4. Hand giorde mit Kied og [heder flor, 24, HERren er i Barer 
Huud gamle / og ſonderknuſede mi⸗ Deel / ſiger min Siæl: Derfor, i! —Bfte. yg 
uc Been: sr. Sand bygde omkring jeg haabis til hannem. 25. 4 


; dier 
mig/ og omſatte mig med Galde HERren er venlig mod dem/ 1,4 el 


og Gremmelfe. 6. Hand lagde | bier efter hannem / og den Sin, Finde 
mig i Mordet/ligefom de Dede ſom ſporger efter hannen. 48 


ævindeligen. 7. Hand indmw|Det er en kaaſtelig Ting af ca) — Uren 
rede mig / at jeg Fand ide komme taalmodig / og haabis fil NR an) le vor 
ud / og lagde mig i hagrde Tiædøre, [rens Hielp. 27, Det er net eg 
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y , rad * 
re ren til dager i finUngdum. 


| haaret| Sorg. 48. Mine Oyen rinde | 
nd halte IJ — Ader med Vand⸗Stromme / ofver mit 
ed huggen UN Folckis Daatters Forſtyrrelſe. 










min Of | nem. 29. Og band fætter fin 


delfe: so. Indtil HERren ſtuer / 
og feer der filaf Himmelen. 54. 


ver vel; mer 
ud iod ſt drofvet vel; og hand forbarm ———6 
| omfomme mit Legeme i en Kule / 
on kaſte Steen paa mig. 54. De 
ofver oſte ogſaa mit Hofvet med 
Band; dafagdejeg : Nu er jeg al 
delig borte. 55. Men; HERre / 
jeg kaldede paa dit Nafn neden 
udaf Kulen. 56. Og du herde 
nl min Roſt f ——— — BE 

' nr: icke. min Sud og Raab. 57. 

8. Jeg ff | ———— fige / at dig næer til mig 7 maar Jeg kalder 
ad | Rane met SEEST BERG FORD min Ski 
rul faning? 38. Dgat baade Onty|HERRE ? for 
Jer fane SK — af den Aller: Sag og frels mit Lif. 59. ——* 
t med ig hoheſtis Mund? 39. Hpiknur⸗re fee / hvorledis at il — 
Rak | RENS fon år ere) ME BE bend Dev ons 

| Ki Meg 2 er fnuvre i 0. 
ager sm] Synd I DS aber og randfa deris — — 
ig jegen ED | At og opføge Vaſen ng ven HERRE / < "Aadal ag 
——— edos omntil HERren. 41. Lader ſmadelſe LAM — 
— Woplofte vore Hierter / med vpre ofver mig/ 3 Rine ande⸗ 
ighed Me gg Hænder til GUD i Himmelen. ris Læber” og deris daglige 32 
sn aynfål| 22. Bi hafve fyndet/ og været uly⸗ imod mig — —— 
Din 2 mil | dige: Syerfore giurde Duret / at du |ler de fætte Yi er ſtaae op 
—— barede e. Men du ofver⸗ |qvæde be Vifer om mig. 54. 
N hi 


Re ofſver Menniften af Hiertet. 
864 ilde nedtræs 
d Beeſthe Så Ligefom hand vilt 


ab)! fe og furfulde os med Vrede / og HERRE 1 å — — id ke 

i bem/ 9 eſoe — — — re for færdig? åg fole din For— 
Did Uffinlte dig med en Sky / at ver ; 

gden 8 finde ingen Den Éomme igiennem. bandelſe. 66, Forfolg dem med 


mer gr! 45, Syn aigvde og fil SFarn og Grumhed / og adfpred dem | 
——— ———— 46. under —— Him⸗ 
en Mar, fb Vore Fiender oplade deris Mun⸗ — Hvor! 
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— w —— (Ls ; 
. 154 4. Elendighed. Jeremie Begradelſe. Cap. Jeremt 
M 4. Capitel. IV. ; maatfe felffaage derig Gorn/ afg — 
—— Miss i Zu! to 
FJeremias (17 rilſeriſver de falſte INDE faa atæde; i mit SUE 
Propheter og Yræfter Jeruſalems xDaatters Forſtyrrelſe. II. He 18 Skyg 
lendige Tilſtand / vø (2) fork onder | ven hafver fuldkommet fin Bret? J 
Edomiterne Odeleggelſe⸗ hand hafver udgyder fin grum fig AR * 
vorledis er Guldet faa alde- Vrede; hand optande en Jordt VA eded 
Alis dumt / og det pure Guld! om7 ſom hafver ogſag fortæret Dug; | 
blefvet faa forandret ? Og Hellig- dis Grundvold. 12. Kongerh 
Dommens Sterne ligge adfpredde! paa Jorden hafde det ice troe 
fremmerft pga alle Gader. 2. 


— — — — — — — — — — — 








somme 
| i drucken 


Å IZiong 3 
⸗ CCS 70 SY? snø ål i long 
ey heller alt Folcket Verden / ling hafve 


| Deædele Zions Born / agtede lige| Modſtanderen og Fienden fuld? Me . 
|| ved Guld / hvorledis lignis de nu inddraget ad Jeruſalems Porte Mist lade 
ved Leer⸗Kar / fom Potfemageren |13. Men det ſteede før end ty Lern! 
gior ? 3. Dragerue udrede de | Propheters Synds fyld 7 og! Han 
Hit: ris Bryſt til deris Unger / og gifve | hendig Vræfters Misgierniné Dud 
| Dem af die; men mit Folckis Daat⸗ ffyld / ſom udgydede de Retfærdt | — 
ft fer ffal være ubarmhiertig fomen| gig Blød der udi. 14. De gitd 
Struds i Orcken. 4. Den dien— —5 Gaderne 7 ligt 5. 
dis Tunge henger ved hans Gums! ſom Blinde / og beſmittede fig] 
me for Torſt; de unge Zorn Fræfve| Blod / at mand Funde ide røret? | fg, reg 
Brod / og der er ingen / ſom bryder | deris Klader. 15. Mende rad | r/ 23.6 
det for dem. 5. Defom føraade tetildem: Diger; Fureener vig! | "fir græd 
Det nydeligfte / de ere ode nu paa rorer ide ved dem; thi deſtyede! 
Gaderne; de ſom for vare kladde i flyde for dem / af mand og fag) ER: 
Silde 7 de ligge nu i SÉarnet, |iblant Hedningene : De blifve de ” det g 
6. Mit Foldis Daatters Mis icke lenge. 16. Derfore haft! bl 
gierning er ſterre end Sodome HERrens Vrede bortſpredt den! end 
Synd / ſom blefſnart omkaſt / og der va vil icke meere fee til bem / efterd! * Hu 
kom ingen Haand til. 7. Heundis at de icke agtede Praſterne / og gid | derle 
Nasavæer vare reenere end Snee / de ingen Miſtundhed mod de Gant | oe Mi 


— 








og klarere end Meld; deris Sfab:|le. 17. Dog gabede vore Øvet NA 
ning var rødere;end Rdelſteene; paa den loſe Hielp / indtilde bl | be Ming 
deris Aaſyn var ligeſom Saphir. aldelis trætte; den Tid vore ør | Se b 
2. Men nu er deris Skabning ſtod til et Folck / ſom os unde do fe, re 
mørdere end Sverte / at mand intet hielpe. 18 Mand jage! | da la 


kiender dem icke paa Gaden; deris os / at vi torde icke gaage paa vo!” SA h 
Huud henger ved Beenene / og de Gader: Da kom og vort Endelist | 4, MD 
ere ſaatorre / fom Lræ, 9. Det vore Dage ere ude; vort Endelidt | gå bet 
var dem faſt bedre fom vare myr⸗ ev fommen. 19. Vore Forfelge 4 
bevedSværd/ end dem / fom dode re vare friarere end Ørne unde! b 
af Hunger / defomvanfmægtedis Himmelen ; de forfulbe 0% pad sande! 
| og oͤlefve ihielſtungne / for ders fat- Biergene / og lurede paa vs LØV Mi 
fedig Jordens Frugt. 10. —586 cken. 20. HERrens Salvede⸗ 340 OG 
der / ſom ellers ere barmhiertige / ſom var vor Lifs Aand / blef — 
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K8 io VS 
Cap. IV Jeremie Bøn. 


Jeremiæ Begradelſe. Cap. V. 15 


— — — — — — — — 


Born / at evig Huler / paa hvilcken vi for⸗ regære ofver os / og der er ingen / 


en Ildi 


icke trokt 


wden / 
den fuld 


fl i 
n8 Por gl Risgjerning/ du Cdoms Daatter, 


før pend! 
dD 1 ogå! 


; rørett 


n de raab 


ene / vigkl 
> ffyede 9 
' og ſagd 
blifve De! 
re hafve 
redt den” 
1/7 efterd! 


Endelig 
Forfolgt, 
me und 
e os PÅ 

rug ØV 
salvede ; 
ef fange 

es 


beridetLand Us: thi Kalden ſtal for den græffelige 


—— — 


Jeremias () beklager det bort⸗ yjſe. 
e Folckis Elendighed / ogC2) ber ſ 


Forſmadelſe. 2. Bør Arfer 


nit Foich Mede os / vivilde lefvet under; ſom rædder os af deris Haand. 
rr, DØ 
fin Brede 
in grum, hj 
tæret Del WE 
donget vinderne I Zion 
3 FO i; deuden og nogen. 22. Men / og Jomfruerne i Juda Stæver. 
Zions Daatter / dinMisgiers 12, Førfterne ere hengde af dem/ 
ng hafver en Ende; Sand ſtalicke og mand ærede icke de Gamlis 
terefadedig bortfore: men din Perſoner. 13. De unge Karle 


18 SEnage iblant Hedningene. 9. Vi maa hendte vort Brød 
kygs med vort Lifvis Fare / for Svær: 

(2) 21. Ja glæed dig / ogfevd det i Øvden… 10. Vor 
37 du Edoms Daatter/ du ſom Hund er forbrændt / 7 ved ien Oon 
unger. 11. 

Omme ofver dig ; Du ſtal og bli De ffændede Winderne i Zion / 


maatte drage Molle⸗Steene / og 


Jr Band hiemſoge / og aabenbare Drengene maatte ſuuble / ofver 


iermng 


Retfærd! 
De ging 
ne; lig? 
de fig md 


Synd. | Bedenat-bære, 14. De Gamle 
73 fattig i Porten / og de Unge iblant 
| dem / fom fynger. 15. Bor Hier— 
tig Glæde hafver en Ende ; vor 
Danf er omvendt til en Grade— 
16. Bor Hvfveds Krone er 
affalden; o vee! at vi hafve faa fyn: 
det. 17. Derfore er ogſaa vort Hier—⸗ 
te bedrofpvet / og vore Oyen ere ble; 
ERRE / kom ihn / hvorledis ne morcke; 18. For Zions Bier⸗ 
det gaaer os; ſtue / og fee til gis ſtyld / at det ligger ſaa ode / af 
æfve løbe der ofver. 
leſben de Fremmede til Deel og | (2) 19. Men dw HCrre Du ſom 
dre Huſe de Udlændige. 3. Bi ere "Bliver evindeligen / og din Thyone 
Saderløfe og hafve ingen Fader; ſtedſe og altid / 20: Hvorfore vil du 
Wee Rodre ere fom Ender. 4. | fan aldelis forglemme os / og aldelis 
Rimaa drige vort eget Band for | ſorlade os faa længe? 21. HER: 
benninge vor Bed maa mand! re/ vend os om tildig / at vi maa 
adie befalet. rs: Mand drifver og | hlifve omvendte! Forny vore 
Viber Halg;og naar vi ere end trat⸗/ Dage / ligeſom af gammel Tiid. 
da lader mand os dog ingen KRo⸗ — 22. Thidu kaſte og bort / og 
bed Hafve. 6. Vi maatte gifve er faa ſaare fortørnet 


5. Capitel. V. 


"t/at det maatte komme tilbage igien 
ht Federneland. 


au tilde Xgypter x, — 1 ofver os. 
a det at vi kunde blifve — 
Bred. 7. Vore Forfadre ENDE. 
dede og de ere icke meere for 
anden / og vi man undgielde de: | as 9 
S Misgierning. 8. Svennene as 
FEER ERORR Sreoi3 EROS ao Sar 873 20038 hia 5538003 re See 


Sꝛe— 
ze 
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— * F* F lede 
Szechiel Krophete. Rem fi 
2 1, Capitel. I Se - |fhre fide af de flre vare derisAnff Jar en iefo 
6. Ezechiels Syn af (1) fire Dors | ter ligejom en Ore og en Ørn. al (3) 22 
Ligneife/ (2) fire Hiul / og(3) en uds Og deris Anfigter og Binger vå lene var d: 
ſtragt Befæjtning. ofven til adſtilde / af jo to Ving krage Re 


156 I. Syn. Ezechiel Prophete. Cap J. Syn. 
——— 






NÆ? Di det tredifte Aar / ſloge tilhaabe ug med tø Bind utfærdeli 
7 Lpaa den femte Dag i den | ffiulfedederis fegemer. 12. År i dem 


RÅD fierde Maaned / der jeg hvort de ginge / da ginge de ligeb | dunder? 
var iblant de Fangne hos for dem; mende ginge der hen/ 9 Ud den a 
Chebar Floed / lod Himmelen ſig anden vilde og vende dem behvertde 
op / oq jeg fane Guds Syner. 2. om / naar de ginge. 13. Og Dy | Rtde Bi: 
Den famme femte Dag i Maane⸗ ne vare tilat ſee / ligeſom ale Sand 7 g 
den var lige i det femte Aar / eſter brendende Kal/ og ligefom BI Soren 7 
| at Joachin Juda Konge var bort der ginge imellem Dyrene : Sr ! flove 
1 ført fangen.” 3. Da ſteede HER: | Ilden gaf et Skin fra fig / og) tar de fr: 
reng Ord til Ezechiel / Bufi Søn / gick et Lynet af Siden. 4 ſerne ned 
Preſten i Chaldæernis Land hos (2) 14. Og Dyrene løbe hid⸗ | 
Chebar Floed; der kom HERrens |did/ ſom et rynet. 15. Dev Ti 
Haand ofver hannem. 4. Og [ae Dyrene faa: See ! da hør i 
jeg ſaae / og fee! der fon et Storms d et Hiul paa Jorden hus de ul) fom 
Bæyr af Nordens med en ſtor Dyr / og def var vende imod ft delen / fo 
Sky og Ild / ſom ffinde allevegne Hiorner. 16. Og de ſamme 4 defom e 
frint omfring / og det var ſom et vare ligefom en Turkoos / og É AL denf 
. Flart Lys midt i ſamme Jid. 5. vare alle fire det ene ligeſom Ww IM eg PM 
Å Dy der udi var en Sfidelfe/ fom (andet / og de vare tilat fee/ — i det van 
fireDypr / og en Skickelſe iblant ſom det ene Hiul hafde været! i 
dem 7 fømet Menniffe: 6. Og andet. 17. Naar de fulde ga⸗ ng 
—— fire Anfigter / og fire da kunde de gaai alle fire ſteder⸗ og 
Binger : 7. Og deris Been fin; de førde ide omvende dem / 9 
de ret; men deris Fødder vare lige de ginge. 18. Deris Eeger Ø HL 2 
en Kalfvig Fødder / og ffinde ſon Hohbed vare forfærdelige; 0, | i ES 
et Hart flet” Kaaber. 2. Og de |ris Eeger vare fulde af Oyen ri" | au dhe / f 
hafde Menniftis Hænder under| omkring paa alle fire Hinfene… 14 | Lg, 
deris Vinger paa deris fire ſieder. Og naar Dyrene ginge / da giuug Hods 
9. Thidehafde alle fire deris An⸗ 29 Hiulene hos denr; og * * feet 
figter og deris Vinger / og ſamme Dyrene oploftede dem fra Jorden | Shfige, 
Binger nandde jo den ene til.den daoploſtede og Hinlene fig. ag | OS 
anden: Og naar de ginge / da om⸗ Ogde ginge der hen / ſom pkt 7 BEDES: 
vende de demide ; men hvort de gickhen / og Hinlene oploftede É —W 
Muge / da ginge de lige for dem hen. bus dem : thider var en lefven im | Nat Han 
10. Derig Unfigter paa den hoyre Hand i Hiulene. 21. Jdaar De i (25 
five afde fire vare ligefom et Men: 8€/ DA ginge diſſe og; naar deler, 
uiffe øgen Løve; men paa den ven da ſtode diſſe og; og naar de g? 








g 


— 
—— 


ARNE: 
6 
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Cap Syn. Ezechiel Prophete. 2. Bogens Rolde. Cap. I. 157 
— — ———— — —— — ——————————— — — — 


ede dem fra Jorden / daloftede 2. Og der hand faa talede med 
; iulene fig op hos dem: thi der mig; da blef jeg vederqpeget igien/ ; 
derisAnf Vor en lefoendis Aand i Hiulene. | og hand Fom mig fil at ſtaa paa | 
1 Ørn. ig 3) 22. Men ofven ofver Dy⸗ mine Fodder / og høre den / fom ta⸗ 
Jinger var ne var det lige fticket fom den ud⸗ lede med Mig. 3. Oy hand fag: 
to Ving ftagte Befæftning) fom en Kriftal/ detilmig: Du Menniſtis Sony 
to Bind" ſerdelig / udbredt ret ofven of⸗ jeg ſender dig til Iſegels Born til 
12. erdem. 23, Ai deris Vinger ſto⸗ det affaldne Folck / ſom ere faldne 
ede lige dunder Befeſtningen / den ene ret fra Mig: De / og deris Forfedre 
er hen/ 9— dod den anden/ og fo Vinger ſtiul⸗ hafve fondet imod Mig / indtil dens 
e Dem rå behvent deris Legeme. 24. Ogjeg ne Dag. 4. Men de Born/ til 
Og 20 bede Vingene bruſe / ligeſom ſtore hvilde jeg ſender dig / hafve haarde 
giver, dand / og ſom den Almagtigis Hufveder/ og haarde Hierter; rs. 
fom Blue LDerden, naar de ginge / og fom Du ſtal ſige tildem: Gaa ſiger den 
Lene 9 ſtort Bulder i en Hær; men| HERRE HExRre / hvad heller 
iig / og de "Or de ſiode frille; da ldde de Vin⸗ de lyde eller lade det; det er vel et 
Fer The ned. 25. Og naar deftode gienſtridigt Huus ; De ſtulle alli⸗ 
løbe hid. file, og (øde Bingene ned / da hor⸗ gevel vide / af der hafver væreten 
. Der js mand Lyd i Himmelen ofven Prophete iblant dem. 6. Og du 
"1. da Før ber dem. 26.-Og det var ſti⸗ Menniſtis Son ſtal icke frygte dig 
hug de no leg fom en Saphir ofver Him for dem / og ey frygte for deris 
timod mi pen / fom var ofven ofver dem / Ord: deere vel gienſtridige og 
mme PME | Un en Stoel/ og der fad en hoaſſe Torne hos dig / og du boer 
os /og den ſamme Stoel / ſticket liger iblant Scorpioner; men du ſtal 
geſom Wi Im et Mennifte, 27. Dø jeg ſage / ide frogte dig for deris Ord; og 
t fee / i, ” tt var ligefom et klart Lys / og ey heller forfærdedig for deris An⸗ 
været ide | etvar innen fil trintomfring fik figt/ alligevel af de ere et gienſtri— 
ulde gad” | leg ligefom en Ild: fra Hans Len⸗ digt Huus. 7. Men du ffal fige dem 
: feder 08 | bryg gg og ned ad / ſaae jeg det (fin; mine Ord/ hvad heller de lyde eller 
em mat Mr en fg trint omkring han lade det ; thi det er et gienſtridigt 
Eeger We, on Ligefom Regnbuen fy; Folck. 8. Men / du Menniſtis 
ge⸗ og, ME; Skherne / naar det hafver Son: hor du hvad jeg ſiger dig / 
yen trit HON / fan ſtinnede det trint oms pg vær ide ulpdig/ ſom det ulydige 
ilene· | ng, SVettevar HERrens Her⸗ Huus er: Lad op din Mand / ogæd 
1 da gind Meds Syn: Og der jeg hafde det / ſom jeg gifver dig. O8 
ng nem Rk feet; da falt jeg ned paa mit jeg faae/ SANGE». — 
aJ | or Tale udragt mod Mig / ſom hafde £ 
ig. * bereencoe ref foldet tiſſammen: 10, Det | 
n Aand 2. Capitel. It. udbredde hun for mig / og det var i 
løftede 1% | ye Cgechiel (1) kaldis til det Pro” ffrefvet uden og inden til / og der udi 
tag me Embede / og (2) feer i en uds ftod ffrevet:Begrædelfe/ Ah og Vee. 


— 





rdeſt (af 0 Hand fagde til mig : Du | mig: Ou Menniſtis Son / ad det/ 
de ge enniftig Son / flat paa dine ſom før dig er / ſom er dette Bref; 
te edder faa vil jeg tale med dig. rør 
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——— TERRE SEEREN — ———— —— Up 
og gad faa bort 7 og pradicke for ger den HERre HERre / be | 
Yfraels Børn, 12, Da oplod| heller dehere/eller lade det. 3-20! hy, 
jeg minMund / og hand gaf mig en Aand løfte mig op / og jeg Ar EEN — * 
de et Bulder bag mig / ( Lofvet | tig. Me 


ſagde tilmig: Du Menniſtis Son / re HERrens Herlighed i hende, 8 af dir 


— 
— 
es 
— g 
GOG 
> 
> 
— 
"=> 4 
== 
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& 
på 
— 
— — 
en 
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&v 
== 
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— 
= 
— 
—— 
rv 


ſodt i min Mund / ſom Honning. ſom vare hart hos dem / og ef fid ig 
14. Oy hand fagde tilmig : Du Bulders Lyd. 5. Da løftede Au lg unde 


Huus / og prædide for dem mine jeg foer der hen/ilde tilfreds / å Band É 
Ded. 15. Thi jeg fender dig jo med vred Hun ; men HER | Mty fane 
ide til ct Folk / ſom hafver en Haand holt mig faft. &. DØ Na fe; 
fremmed Tale / og ubefient Tun⸗ kom til Telabib til Sangerne/ fl, skal me 
gemaal ; men til Iſraels Huus. boede hos Chebar Floed; vø 9 mig ve 
16. Ja (ſandeligen) icke fil ſtore fætte mig hos dem / ſom der fad É Varen ; 
Folck / ſom hafver fremmed Tale / og jeg blef der iblant dem i fyv J ng Herl 


Iſraels Huus vil icke høre dig; thi jeg hafver fæt dig til en Zegen * mig / 
g tø 


RE mi | lg SAR 
1 haardStiern og ef hart Hierte.us. de Dem / paa mine vegne. or | HAND ſtall 
| Men jeg hafver dog giort dit Anſigt Naar jeg figer til den Ugudelig | "ty, dig 


hart imod deris Anſigter / og din | Du ſtal viſſeligen doe ʒ og du ad⸗ * * der 





19. Ja jeg hafver giort din Stiern det icke / at paaminde den Ugu —1 
faa haard / ſoin en Demant / ſom er lige / at hand varer fig fra fif 15, le (tra 
haardere / end en Klippe: Derfore | delige Vaſen / at hand maa [el , iridig 
frygt dig icke/ forfærdig og icke for] da ſtal den Ugudelige døe/ for, ne jen f 
dem / atdeerefaa et ulydigt Huus. Synders fyld; men jeg vilkug hede 
— —| hans Blød af din Haand 10 | til en 
3. Capitel. III. paaminder dn den Ugudelige” 6 
sg. Ezechiel (1) hører et Bulders hand omwender fig icke af fif 4— Dare det 
Lod / og (2) feerigien HERrens Her⸗ delige Veſen og Veye: da fy; Ade 
lighedytil Sorffredelfe, hand doe / før fine Synder fy 
g Hand fagde fil mig ; Du men du hafver reddet din & 9 
Menniſfis Son / begrib alle|11. Og naar en Retfat 
de Ord i dit Hierte / og hør dem /| vender fig fra fin Retfærdighed⸗ 4 
ſom jeg ſiger dig. 2. Og gack hen gior urt; da vil jeg fætte ban; 
til dit Folckis Fangne / og pradicke ſtod for / at hand ſtal doe thi ef" zu 
for dem / og ſüg til dem: Saa fe 
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m 3 Bulders Lyd. Sechiel Prophete. 4.CTegelſteen. Cap. 1V. Øs 


PAR — — —— 
pod hy dafver icke paamindt hanmem 4. Capitel. IV. 
re | al hand doe / for fine Synders) 4. Siechiel (1) feaner pan en Tegel⸗ 


def, 3- i» wog hans Retfærdighed / ſom ſteen Jeruſalems Belebring og (z) 
PN] nd hafver giort / ſtal icke ihukom⸗ beregner med fin Spiſe enftver Huus 
Lofpet Deen jeg vil krefve hang (STI Saber, 
SÅ od af din Haand. 12. Men paa: O⸗ du Menniſtis Søn / fag 
ret Bu der du den Retfæerdige / at hand en Teylſteen / leg bend. for 
n rerden lice fynde/ og hand ſynder og dig / og udkaſt derpaa Jeruſalems 
rumlig ig; da ſtal hand lefve: thi hand Stad. 2. Og gior en Beleyring 
og ett fig undervife; og du hafver read⸗ der omkring; og byg ct Bulverck 
'ftede AM din Siæl. der omkring / og grafen Wern der 
ig bort; i G) 13. Og HERRENS |omfring/ og gior en Har der om; 
[freds / dl Hand kom der ofver mig / og kring / og ſet Bude trint om 
9 dl uld fagdetilmig: Giørdigrede/|fring dend. 3. Men tag. for 
6. gt dac hen udi Marden / der vil dig en JernBrad spande / og lad 
gerne” ff, Nale med dig. 14. Døjeg gior;| den være en Jern⸗Muur imellem 
ed J sod nllig rede / og gid hen. ud pag dig og Staden; og (ice dit Anſigt 
I Det —9* drcken; Og fee?! der ſtod HER⸗ imod dend / og beleg dend: det 
mi fyv od 18 Herlighed / ligefom jeg ſaae ffal være Iſraels Hnus et Tegen. 
0 ig de hos Ehebar Floed; og jeg 4. Du ſtal ug legge dig paa din 
augne⸗ tned paa mit Anſigt. 15. Og venſtre Side / og. legge Iſtaels 
ag | blefvedergvæget, og fatte mig Huuſis Misgierning der paa ; 
fig er | vd mine Fødder; og Hand talede Saa mange Dage/ du ligger der; 
Legter * mig / ug ſagde til mig: Gack paa / faalænge ſtal du og bære de; 
/ og indeluck dig i dit Huus. ris Misgierning. 5. Men jeg vil 
in Og du Menniſtis Søn / fee! giore dig deris Misgiernings Aar 
vegne gg: ild ffal legge Baand paa dig / og kil dagenis Tal / fomere: tre hun: 
gude 5 val | me dig der med/ at du ſtal icfe drede / og halffemteſinds tive Da⸗ 
nem | dda dem, 17. Og jeg vil lade ge; faa længe ffal du bære Iſra 
akut tgttinge henge ved din Gumme/ els Huuſis IMisgierning. 6, Og 
re sgl | hut kal blifvedum/ og icke meere naar du hafver det. fuldfommet ; 
va me al De firaffe dem : thi det er et da ffal du legge dig ſiden pag din 
man km | uifridige Huus. 18. Men hoyre Side/ og du ffal bære Juda 
ber Ft el it jen ftal dale med big / da vil Huuſis Misgierning / fyrretive 


ett | k —— — 
ULLA gade dig Munden op / at du ſtal Dage; thijeg gifver dig jø og her 





ldem: Saa figerden HER; en Dag / for et Aar. 7. Og flick 
delige/ 95685. 6 J ly M⸗ 
er uge | psSdtre : hvo det horer / hand dit Anſigt og din bare Arm imod 
af < gal | "Te det; hvo det lader hand den belagde Jeruſalem / og ſpaa 
END Ade det : thi det er ef imod hende. 8, Og feet Jeg vil 
ore ell gienſtridigt legge Baand paa dig / at du ſtal 
n otfærdid Huus. icke kunde vende diq / fra en Sidetil 
* * på den anden / indtil at du hafver fuld⸗ 
—38 eg kommet dine Beleyrings Dage, 
— 5* * (2) 9. Saatag nutidig: Ave; 
1) zu a - de / 
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: * F 
160 4. Tegelſteen. Ezechiel Prophete. 5. Rageknif. Cap" 5, Rage 
ts FR 


El de / Byg) Bonner / Gryn / Hir—⸗ Fr Capitel. V Liec 
fegryn / og Meel / og leg det alt⸗ Cjechiel med fir Haars —— Hg end al 
ſammen i et Kar / og gior dig faa — —— 2* * fe gjøre; 
— JE tel jammerlige” Cilfand i Jerufaldf| yogel 
igge Da Beleyring. | 
halve? at ede af dem i fre hundre⸗ Oft * Menniſtis Sen? ti —R 
de/ og ———— AN en Knif / ja en — Jeg vil 
10. Saa at din Mad ſtal vare ti pg [ad den gaa ofver dit JOE! Met 
ve Seckel foaar/ ſom du ffal æde og Sfæg; og tag en Vepftaal y ig SE 
hver Dag; faa meget ſtal Du ÆDE / deele dem der med. 2. Den å fer, I 
fra en Tid filenanden. 11. Du fredie deel ffal du opbrænde 9 ſomJ 
ffalog dricke Vand efter Maaden / Iid midt i Staden/ naar BIL! KER: 
fomer den ſiette part af en Hin / og ringens Dage ere ude : Tag '' Mitted 
det ſtal du ogſaa dricke fra en Tid anden tredie deel / og ſlaa det ehaand! 
filden anden. 12, Du ſtal ade omfring med Sværdet: Den fl) eenligh 
Bygkager / fom du ſtal bage før de⸗ tredie deel ffaldu bortfprede 2% WM dig/ oc 
ris Oyen / med Menniſtens Mog. ret/ at jeg ſtal uddrage Svært 9 
13. Og HERren fagde : Saa efter dem. 3. Men tag ſaare fo Dent 
ffulle Jfraels Born æde deris ure Her af / og bind det i din KaabeſtVeſtiler 
ne Brød iblant Hedningene / til 4. Og fag fiden noget der af / oil unger; 
hvilde jeg vil bortſtede dem. 14. kaſt det i Ilden / oq opbrændt i faldef 
Men jeg fagde: Ah ! HERre /| med IN : Deraf ſfal kommet Hog de 
HERre! See! min Sial er ide Id ofver ald Iſraels Huus gg hullbrede 
endnu befmitted ; thi jeg hafber | Saa figer den HERRE Dole Sv 
* icke ædettra min Ungdom / indtil RE: Det er Jeruſalem / ſon lyd Tal | 
E denne * — — Men — kk. 
derrefvet / og Der er aldr og Land trint omkring hende 4 at je 
— Kiod kommet i min Mund. Men hun forvendte min god gde ſtu 
is, Da ſagde hand til mig: See! Ugudelighed / meere end Hedun ren 
jeg vil tillade / at du tager Koe⸗ meg ne; og min Rat meere / end fa 0) fg bierhe 
for Menniſtens Mog / at giore dit ne/ ſom ligge trint omkring beg] 4, Min G 
Brod med. 16. Og hand fagde fil) thi de bortkaſte mintov 7 Te 170 
mig: Du Menniftis Søn / fee | idfeletve efter min Ret. 7. se fad| hp J For 
jeg vil borttage Brodets Forraad | føre figer den HERre BENE id 
FJeruſalem / at de ffulle æde Brød Efterdi at J giore det meere gf N 
efter Vegt / og med Kummer / og de Hedningene / ſim ere omkriu | 35. 
ffulle dricke Vand efter Maaden og icke lefve efter mine Bud, gr hi Mane 








tr Dig / 


> — — 
— 


— 


med Kummer. 17, Fordi at der giere efter min Ret: Ja Step] md for 
Cal fattis Brød og Vand / og den icke end efter Hedningenis R ling 2 
r 


ene ſtal forſtreckis med den fom ere trinet omkring ede!” co 8 IQae 


anden / og vanſmeg⸗ Saa figer den HERRE Aamhed 
figideris Miss RE: Ser! jeg vil og til dig; 9" 1) HE 
gierning. vil lade gaae Ræt ofver dig 4, it flyder 


Hedningene ſtuue freder PAR og ME den 
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ty i — r . 
Cap . Rageknif. Ezechiel Prophete. 6. Odeleggelſe. Cap.VI. 1061 





V. Ve jeg vil faa handle med dig / ſom ge; og jeg udſtyder dem tilat for⸗ 
— end aldrig giorde / og jeg ſtal derfve eder ; og lader Hungeren 
—* ør pel! tt giøre her efter / for all din Ve⸗ blifve altid ſtorre ofver eder / og 
Serufalelf hogeligheds fyld. 10, Gaa, borttager Brodets Forraads 17; 
dig ffulle Forældre æde deris Ja jeg ſender Hunger og unde vil 
Son Dorn/gg Børnene deris Forældre; de Dhr iblant eder / de ſtulle giøre 
Rage! i: leg vil fade ſaadan Ræt —* eder foruden Børn ; og der ſtal 
dit Hoſ er dig / af alle; ſom ofverblifve gade Peſtilentze og Blød iblant 
Veyſtaal dig ſtulle bortſpredis i alle! dig; og jeg vilføre Sværdet ofver 
2. DENS] Stiv, 11, Derfore/ fan fandeli dig: Jeg HERren fagde det. 
rænde 9 SN Jeg leſber / ſiger den HEEr rn as —— —— 
MOE —J ig Edtre EEN at du — 6. Capitel. VI. 
: Tagquitted/min Helligdom 7 med Exechiel (1) talet om Juda 
[aa det tr Daande Vederſtyggelighed 58" gane Ødelegdelferog(2)om noge fad 
kenligheder; Da vil jeg og ſonder⸗ hortforte Joders Omvendelje ; men 
brede bd N dig; og mit Oye ftal ide ſpare (3), befræfter Landets Forderfvelfe/ 
e Sockd 1) ogjegvil ice være naadig. | nogle ſorgelige Fagter. É 
| i, * Den tredie deel af dig ſtal doe / g HERrens Ord ſteede til 
Kaabeſt Peſtilentze / og blifve kil intet af mig/og fagdet 2. Du Men⸗ 
ber af / oil unger; og den anden tredie deel niſtis Son / vendt dit Anſigt mød 
pbrændt — falde for Sværd trint omkring Iſraels Bierge og ſpaa imod dem / 
lkomne hr Og den fidfte tredie deel vil jeg dg ſig: 3. J Iſraels Bierge 7 
Huus. 4 Wi prede for alle Væpr / ogud: hører HERrens HERrens Ord: 
ET dage Sværdet efter dem. — 13. Saa figerden HERRE HExre / 
m / ſom⸗ nn ſtal min Brede fuldkommis / | baade ti! Bierge og Hoye / baade 





2 
* 
= 

— 





Så" 

BERT) ln fom ere omkring dig/ for alle! Afguders Aaſyn / og jeg vil adſpre⸗ 
meere/ føl 9'' Oyen / ſom gaae der frem. 15. De eders Been omkring eders Alter 
nkring! ER du ſtal vorde en Befpottelfe / re. 6. Hvor I bøe / der ffulle 
Bude gg! his dtaneljer Erempel/ øg Fornu: Staderne blifve ode / og Hohene 
Sag —9 he for alle Hedninget / ſom ere ſtulle blifve fil ode Stæder : Thi 
Jenni R gt "Ing dig / naar jeg lader Rat⸗ mand ſtal giore eders Altere ode / og 
g eders, aae ofber dig med Brede / forſtyrrede / og ſonderbryde eders 
RE kø dl! Jr hDbed 7 og Straf: det ſiger Ufguder/og giore dem til intet; ſon⸗ 
dig; — af DA DERNren.… 16. Og naar derſlaa eders Billeder / og udflætte 
er DI" 9, br, Der Hungéreng onde Pjle| eder Stiffeljer, 7. Og de ihiel⸗ 
Jer paa. og ME Denn / ſom ſtulle være ſtadeli⸗ flagne ſtule * iblant og É = 
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162. 6.Odeleggelſe. Ezechiel Prophete. 7. Vredis Dag. Cap. Vll. Vred 
— — 


— — 








E | % (fulle fornemme / at Jeg er HER», giore Landet ode og fomt/ fra PY 
| ven. cken inhtil Diblath / hvor de boer big 
(2) 8. Men jeg vil lade nogle pg de ſtulle fornemme, at Jeg | ho. MEN 
ofverblifve af eder / ſom ſtulle und⸗ HERren. | 

komme fra Sværdet iblant Seed; | —ñ—ñ 7 —— —99 
ningene / maar jeg hafver bort— 7. Capitel. VII, * efo 
ſpredt eder i Landene. 9. De / . Ezechiel forkynder Joderne th ð ſon 
ſom ere ofverblefne af eder / ſtulle ſtor en Ulycke / at de hoercken hr de gen / 
tænde paa Mig iblant Hedninge⸗ —5—— hos EUD / ey heller ) —J 
| ne /.derfom de ſtulle blifve fangne / Reumſfterne. ; KR TESS 
| naar jeg hafver ſonderſlaget deris DE HERrens Ord ffeede ? Ran h 
Horagtige Hierte / ſom vigede fra] Rmig / og ſagde: 2. Du oe ss ofve 
Mig/ og beris høragtige Øyen / niſtis Sen: Saa figer den HER IJ e 
fk fom fane efter deris Afauder; og de! VE HExXre om Iſraels Land: Ej S is Ho 
VER ftulle angre deris Ondſtab fom det den kommer 3 Enden ofpver hg 2 
| hafvebedrefvet ved alle deris Ve⸗ Landets fire Hiorner. 3. "da NEL ſt 
| FÅ derſtyggeligheder; 10. Og de kommer Enden ofver dig : thi ali 
ſtulle fornemme; at Jeg er HER. vil ſende min Vrede øfver dig ; "ØL 
ren / og hafver icke talet forgiefvis / jeg vil domme dig / efterſom du hal kom 





—— 3, Der 
at giore dem ſaadan Ulycke. ver fortient ; o jeg vil gifve diß ig, Del 
(3) 11. Saa ſiger den HCrre! hvad all din Bederfingseligd? gf fænd 


HERre: Slaa dine Hænder til] bar, 4. Mit Hye ſtal ide ſpat fj 
ſammen / og ſtampe med dine Fod⸗ dig / ey heller forlade dig det; mf b 
der / og ſiig: Bee ofver alle Ond⸗ jeg vil gifve dig / efterſom Du hd” igen i. 
"Al ſtabs Vederſtyggeligheder iIſraels ver fortient; og din Vederſtyghe In ſta 
J Huus / fordi de ſtulle falde ved lighed ſtal komme iblant dig/ Al der 
LH Svard / Hunger / og Peſtilentze. fulle fornemme / af Jeg er HE g|d em 
12. Og hvoſom ev langt borte! ren. 5. Saafigerden HER ilden 
fol døe af Peſtilentze / og hvoſom HERRE : See! der fommet | gg, St ui 
HERE er nær) ſtal falde ved Sværd; men Ulycke ofver den anden. 6. Er 
| hvoſom er ofverblefven / og er be⸗ den kommer / der kommer Enden dens" 
h varet der fra/ ftaldøe af Hunger :| den er opyaagnet ofverdig ; SS | inte 
fan vil jeg fuldkomme min Vredis detimmer, 7, Dommen 94% | hp nſene 
Grumhed iblant dem. 13 Atde aarle op/ og bryder frem ofver bøg har 
ſtulle fornemme / at Jeg erHErren / du Landfens Indbyggere ; 
naar deris Ihielſtagne ligge iblant| den kommer; Bedrøfyelfens SY 5 
deris Afauder trint omkring deris er nær / at der ſtal ingen Sant] fy Idi: 
Ultere/ ofven paa alle Hohe / ug|repan Biergene. 8. Jeg lør 
øfven paa alle Bierge/ vg under ſnart udgyde min Grumhed oſ hoet 
alle grønne Træer; og under alle dig / og fuldfonmme min Brig, | 1759 
tyde Eger 7 paa hvilcke tæder / dig; og Jeg vil domme dig/ AVA il By Utig 
fom de giorde født RøgOffer til ſom du hafver ſortient / 09,9! | 8fom 
allehaande Afguder. 14. Jeg vil ud⸗ dig det / ſom all din Vederſtog nemn 
reecke min Haand imod dem / og? lighed bør. 9, Mit Øpe hal gg i mg: 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 




















































Cap. Vll. Vriedie Dag. Ezechiel Prophete. Caps VII. 163 

— nen —— 

t / fra DE. Baren; il icke vere naa⸗ ffulle ſtamme ſig / og alle Hofveder 

orde bat?" fj dig sg Jeg vt *F m du ſtulle blifve ſtaldede. 19. e 
at Sjeg ff > men Jeg vil gifve Dig/ fo HER 


q ent; dadi ifvg| ffulle udkaſte deris Solf paa Sa 
dl —— ane PÅ derne / og agte deris Guld / ſom 
— ghed ſtal komme iblant dig” TE Fer DDIS RER 
II. i ftulle fornemme / at Jeg er. DER lid ; ef > dem pan HERrené 
(as al) fom flaar eder. 19. See Fali fe fr * ide» 
— Raen ſee! dend kommer hid 7 vredis Dag: Og de ſtulle bøg? 
der p06| ben Frembryder; Mifet blomſttis mætte deris Siæle der med / og 
WdenStoltegrønnis. 11, Ty ey fylde deris Bug deraf 5 fhidet 
fcede fil! sinnen haſper giort fig rede/ til war dem en Forargelſe MÅ BEL 
Rig ofver de Ugudelige / at ingen Misgierning. 20. De giorde Des 
en HEN dem / eller af deris eller af ris Vederſtyggeligheds og ne 
tand: Er Tis Hob ſtal quede Grædesfang. |heds Aføuder af deris ædele Kleno⸗ 
fver af 12, Serfore fommer Tiden / og bier / hvilde de brugtetil Dofjær: 
o Nu Dagen ſtynder fia her fil 3 Kiobe⸗ dighed: Derforevil Jeg giere den 
+ thijdd (fat icke glæde ſig / og den / ſom det til Ureenhed. 21. Og Jeg vi 
BEEN Itlger Tal ide ferge; thi Vreden |gifve det i Fremmedis Dænder sat 
om du pal" "AL komme ofver all hendis Hob. de ſtulle — ea le 
| gifve Did) 13, Derfore ſtal den / ſom felger / paa Jorden til Bytte at 
vaaeligb? "fe tencke,/ at komme til fif ſoldte det vanhellige. 22. Jeg vn vende 
Dr — bog g gien / derſom de end lefvede: mit Anfigt der fra 1 atde ſtulle jo 
i! Udi ag Spaadommen ofver all vanhellige mit hellige Chor ; Ja 
om du hel | dis Hob ſtal icke vende tilbage; |Refvere ſtulle komme der BLE) og 
ederſtysb gen ſtal vere vis paa fit Lif / for panhellige det. * —— ag 
dig ratd| Al Misgiernings fyld. 14. La- ken; thi Landet er der. J Sk 
er HER i dem icfun blæfe Baſunen / og ſtyld 7 og Staden fu — 
3 ERKE Mede alting; der ſtal dog ingen delighed. 24. Saa vil Jeg lade 
> mer dl Jage ud) til Striden ; Thi min de verſte ihlant Hedningene kom— 
pet Er | nhed sagaer ofver all hendis me / at de ftulie indtage deris Huſe 
— Ender) | Ib. Tr. Sværdet gaaer pan Gas 199 Jeg vil tere ch, * de 
is Gel | HT Weftilenke / og Hunger gane Valdigis Hoff TØ / og van⸗ 
—* uſche Hvo fom er pan Mar: hellige deris HNlig — 25. 
mn nfver DI XY hand faldøe.af Sværd ; ug Odeleggeren kommer ; Da ffulle 
ører Sam et i Staden den (falpes |defage Fred; men dend ffal icke | 
fir Om er iStaden / ven ſta O4 6 & | | 
enge og Hunger opfluge. 16. vare der. 26. En Ulycke ſta | 
Gang va FI DvilcEe ſom undfly af dem / de komme joe: den anden/ et Rygte | 
Xeg vil au WE være pan Diergene / fom ofver det andet ; ſaa ftulle De da | 
sen odd hy ti Dalene/ defom alle Euvre / adſpor ge en Syn hos Propheten; [| 
—* ber for fin Misgierningas ffyld. men der ſtal hvercken være Loy hos 
dig/ efter, Alle Hænder ſtulle * ned / Praſten / ugen Raad hos de Gam: | 
vo gift” É: alle Knæ tulle faaetan uftadi;'le. 27 ongen ffalvære bedrof⸗ 
derſtogg ig Om Vand. 18. Og de ſtulle vet/ og Forſterne ffulle hafve Ser⸗ | HE 
dy ſtal og De Dem med Sacke / og ofver—⸗ ge⸗Klaber paa / og Folckenis Hen— | | 
ſpo⸗ hg i | 


—— 








Med Frygt ; og alle Anſigter der i Landet ſtulle være ——— 
i 2 J 
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164 8. Afouderi. Ezechiel. Prophete. cCap Vil 
BRS LUDER —— 


her / afde drifve mig jo langt 


—— — 
ge: Jeg vil handle med dem / efter [her / 6 
fra min Helligdom; men du ſtal⸗ 


A m de hafve lefvet / og Jeg vil lig 
emme dem / efter ſom de hafve end meget ſtorre Vederſtyghe 
fortient / at de ſtulle fornemme / at hed. hj 
Jeger HERren. (3) 7. Og hand førde mig 
— — — — Forgaardens Dor / der fade jeg nt 

8. Capitel. VILE ee! der varet Hult Væggen. si 








n / hvor hand fane ſtort Afguderi) 4.5 ** — 
den foldet / (3) af Levirerne /; ſtis Son graf igiennem Bæggt 


| pg (4) hos Præſterne. og der jeg grof igiennem Vægt) 
gødet hendte fig idet flette Aar / ſeel der varen Dar. 9. Og bå 
| "panden femte Dag i den flette ſagde til mig ; Gadderind / å 

Maaned / at jeg fad i mit Huus / [ift Den bude Vederſtyggeligh id 
og de Gamle af Juda fadde for om de giore her. 10, Ogden, 
—4 mig ; Der falt HERreus HER: kom der ind / og ſage; fee! DA, 
fk i rens Haand paa mig. 2. Og fee! re der allehaande Ormis/ LEN! 

jeg fage / atdet / fom varunder ris Lignelſer / idel Bederfingdg 

hans Lænder/ var ligeſom en Ild; hed / røg alle Iſraels Dufis 9 
men ofven ofver hans Lænder var der malede allevegne og rr ib 
det klart Skin. 3. Og hand udragte Fring paa Bæggene. 11. For mn 
ligefom en Haand/ og tog mig ved le der ſtode hal ierdefindØrg 
Haaret paa mit Hofvet: Da førde Mænd af Iſraels ufig W i 
en Mand mig imellem Himmelen [99 Jaſania Saphans Son 9 
og Jorden / og forde mig til Jerus og idlaut dem; og hver hade, 
J falem / i en Guds Syn / til den in⸗ Rogelſe-gar i Haanden ln 
MR derſte Port fom (faner mød Nor— gid en tyde Taage op af Reed 

| Den 7 der ſom da fad Nidkierheds 


12, Og hand fagde til mig: 28, 
Billede ; Huus⸗Herren til For; |niftis Son 7 feer du / var ,; 
træd. 


— 1 
Xldſte af Iſraeis Huus gier 
mørde / hver i fitdenligfte an, 

(2) 4. Og feel der var Ifraels mer? Thidefige : HERren 
Guͤds Herlighed / ſom jeg hafde os icke; men HERren hafver 


— 
— —— 


— BE | 


j 

f 
for feet dend paa Marcken. 5. ladet Landet. 13. Og hand få 
Sg hand fagde til mig: Du Menni⸗ | til mig: Du ffal endnu fee mM, 
ſtis Søn / oploft dine Øyen mod ſtorre Vederflyggelighed / ſom | 
Jorden ; ogder jeg opløfte mine! giore. gb! 
Oyen til Veyen mod Norden; ſee!! (4) 14. Og hand ledde mig 
da fad der mod Norden det fortræ⸗ til HERreus Huuſis Port — fab 


lige der ſom mand indgaaer. 6. de Quinder / de græde ofver — 
nifigSon/ feer du og / hvad diſſe Menniſtis Son/feerdu det? flod 
DØ 


givre? Somerr. flor Vederſtyg⸗ du ffal endnu fee ſtorre Vede 
gelighed / ſom Iſraels Hnus gier! gelighed / end diſſe ere. 7 pan? 
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(| te 
i i vend 


Ejechiel (1) blef fordt til Jeruſa hand fagde tilmig : Dumme i 


pl rn fee! de 


delige Billede hos Alterets Port / faar mod Norden; og fee! DELTE 
Og hand fagde til mig: Du Men⸗ mos. 15. Og band fagde til flg K 


9, Skri 
— 
bånd ledt 
SERR 


| 30 fee! før 


Mellem ' 
t/ der va 


Tem 
en / o 
Ung, 17 


| Menniſt 


let fg yt 
re der 
ed 
dog] 
3 fare fi 


:…… 18,2 
"Mod dem 


dye ſtali 


de være 
No raabe 
ktr fr 
em. 

9 
Alt 
—8 SA: 





rdu ſtal 
erſiyggels 


rde mig 


Jae jeg 


d / 


de mig 
port / lg 
Ve! pet far 


eulg 





ly 


id 
p 


I da 
IR 
bet 
fig 


li 


— 
—— 


Ih 


de 


— 
sim 


| serirede fig ofver Stadeus Vederftygs 
—E 


i fag 


ssp Vil” oo Sktifvortohet. Ejechiel Prophete. 


sørg gm —⸗ * — — — — — 
langt por hond ledde mig ind i den inderſte ken dend var / til Huuſets Dør» 

JERRENS AHufigs Gaard ; 
W9 fee! fur HErrens Tempels Der/ 
Mellem Vaaben⸗Huuſet og Alte: 
et / der vare ved fem og fiveMænd/ 
NR vende deris Ryg mod HER 
eng Tempel / oq DerisAnfi 
ſten / og de bade mød Solens 
hg, 12 Og hand ſagde til mig: 
enniſtis Son / feerdudet ? Cr 
fe Juda Huus forlidet / at de 
* her all ſaadan Vederſtygge— 


gter mod 
olens op⸗ 


ed? De ſom dog ellers med idel 


LUN 


old og Urat forfylde alt Landet / 
fare til / og operre mig o 
ſee! de holde Viingvifte for Næ: 
: 18, Derfore vil Jeg og handle 
Dem med Grumhed / og mit 


slag 


he ſtal icke ſpare dem / og Jeg vil 


m 


hy ſaa vil Jeg dog icke 


— — —— — — 


9. Capitel. Ix. 


t være Naadig; og derſom de 
KN raabe med hoh Roſt for mine 
e 


høre 





Alt Folcket udi Jeruſalem ihiels 
As / foruden dem / der ſuckede / og 


ghand raabte med hoy Roſt 


ſor mine Oren og ſagde: Lad 
ens Hiemſogelſe komme hid; 


Y Dber ſtal hafoe et Mordere— 
aben iſin Haand. 2. Og ſee! 


hi 
k 


dej; 
der 


— 


J 


"i 


bp 


A 
if 


ie ſig afgør Cherub / ofver hvile teyhet ved fin Side / fvarede og 


d 


o 
Qu = 


Omme fer Mænd pan Veyen 
ta Oſperporten / ſom ſtaar 

orden / og hver hafde et ſta⸗ 
St Vaaben i fin Haand; men 
ligpv en iblant dem + hand haſde 
Kder sans og et Skrifvertoy 
in Side; og de ginge hen ind / 


ehos Kaaber Alteret. 3. 





ſeer os ickt. 
Oye og icke ſpare / jeg vil og ide 
være naadig; men Jeg vil kaſte des 
rig Gierning paa deris Hofvet. 
















































Cap. IX, 168 


terſtel/ og kallede den / ſom håfs 
de Linkladerne paa / og Skrifpber—⸗ 
toyet ved ſin Side. 4. Og HEr⸗ 
ren ſagde til hannem: Gad igien⸗ 
nem Jeruſalems Stad / og tegne 
med ef Tegen paa de Folckis Pan⸗ 
der / ſom ſucke og jamre ſig ofver 
all den Vederſtyggelighed / ſom 
ſteer der udi. 5. Men hand ſagde 
til de andre / at jeg det horde: Gaar 
efter denne igiennem Staden / og 
ſlaar der udi; Eders Oyen ſtulle 
icke ſpare / ey heller ofverbere. 6. 
Slaar baade Gamle / Unge / Jom⸗ 
fruer / Born / og Quinder / alle ihiel 


igrunden; men Jſtulle ingen røre: 


af dem / ſom hafve Tegnet paa dem; 
men begynder paa min Helligdom; 
Og de begynte paa de gamle Fold / 
fom vare for Hunſet. 7. Og hand 
ſagde til dem: Beſmitter Huuſet / 
og fylder Forgaardene med døde 
Legemer; gaar ud; og de ginge ud / 
va ſſoge Staden. 8. Og der de 
hafde ſlaget dem; da var jeg endnu 
ofverblefven ; Og jeg ſalt paa mit 
Anſigt / raabte / og fagde: Ah! 
HExRre / HErre! Vilt du da fors 
derfve alle ofverblefne i Iſrael? At 
du fan udgyder: din Brede ofver 
Jeruſalenn. 9. Og hand fagde til 
mig: Iſraels og Juda Huuſis 


| Misgierning er alf for fagre ftør ; 
Landet er fyldt med Blod / og Sta⸗ 
den med Uret; thi de ſige: HErren 


hafver forlat Landet og HErren 
10. Derfore ffal mit 


11. Og ſee! den Mand / ſom haf— 


IArraels Guds Herligheb op⸗ de Linflædernepaa / og Skriſper⸗ 
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Ås 3 ſag— 


















































66 to. Gloende Kul. Ezxechiel Prophete. Cap. ꝰ. N. 2ber 
— ——— ener — 
lagde: Jeg hafver giort / ſom du ud. 8. Og der ſyntis paa Cher" Ads Sy 
befalede mig. | Bim ligefom et Menniſtis Haal 8 * 
— — — — under deris ſage ur 
10. Capitel, X. — | .(2)-9.. Dgieg ſage / og ſee DY| ebar 3 

. Egedhiel (1) taler omen Wandi ftyde fire Hiul hos Cherubim / hb? | 
Linnede Tlæder/ der faar fin Haand! hver Cherub et Hiul / og Hiulen afde fire 
fuld af gloende Kul til at ſrpe skuer bare fil ag fee / lieſom en Turkooe KEY og um 
Staden/ vg(2)igien:agerden Soi / | om⸗ 56 gu 
font hand i det førfte Capitel fane ved 19: Og De vare alle fire det ent ln I Men 
Ehebar-Flved. geſom det andet / ligeſom et HV | 8 Anſigt 


Of jeg ſaage / og ſee! paa den ud⸗ var i det andet. 11; Raar de (fuld RY fane di 


| S ginge hi 


fragte Befæjtning/ofver Che⸗ gaa / da kunde de gaa til-alle den 
rubims Hofvet / var det lige ſticket fire Hiorner / og icke vende den 
font en Saphir / og der ofver var | naar de ginge; men hvort det fort II 


det lige tilat feer fom en Throne. gick hen der ginge de efter / og VE, | ae 
2. Og Hand hade til den Mand i be dem ideom … 12, Thi alt dere tar ser” 
Linflæderne : Gack hen ind imel Legeme” Ryg / Hænder; og Bind" — 
jem Hiulene under Ehernb / og tag og Hiulene / vare fulde af DUST NV ang, 


Dine Hænder fulde af gloende Kull / trint omkring paa alle fire Hiulet | leng Huu⸗ 
ſom ere imellem Cherubim / og ud⸗ 15. Og det raabte til Hiulene: D il feet udi 
pred dem ofver Staden; og hand Hiul! at jeg det hørde. 14. * SM og ti 
gick hen ind; atjeg det ſaae / der den hafde fire Anſigter; det forſte ſaniam 
famme gick hen md. 3. Men Che: ſigt var en Cherubs; det anden Platia 
vubim ftode paa der hohre Side i Menniſtis; det tredie en Lod" ie ibla 
Hunfet / og Forgaarden blef in- det fierde en Orns Anſigt. WMetil i 
Rk den til fuld af Taage. 4. Og |Og Cherubim fvevede. höyt PP; dendha 
GE | GExRrens Herlighed oplofte fig det er lige det Dyr / jeg ſaae * ige Ra 
ofver Cherub til Dor⸗Terſtelen Chebar Floed: Naar de Cheruhn ig 
raa Huuſet / og Huufet bleffult af ginge / da ginge Hiulene ogſagh gi! min byge 
Zaage; og Forgaarden fuld med dem; 16. Og naar Cherubim Trey Oden , 
Skin af HExrens Aerlighed. 5. gede deris Vinger / at de løfte 1, | Se 
Og mand horde Cherubims Vin: fra Jorden ; da vende og SW if | tea 
ger bruſe / indtil uden for Forgaar⸗ ſig ide fra dem. 17, Naar 9 sr Han 
den / ligeſem ben Alſommagtigſte |ftode/ da ſtode diſſe ogſaa1 
Guds Roſt / naar hand taler. 6. |tede fig Ada oplofte diſſe fig ogſd * Sha 
Og der hand hafoe befalet Mans thi der varen [efvendisAand IP; lug >» 
den i Linflæderne/ ug' fagt: Tag |18. Og HERRERS Herlig”, 
Ild imellem Hiulene under Ehe gick ud igien fra Dørs Tern ul mager 
rubim; da gick den famme hen ind / paa Huſet / og ſtod ofver Eb ig de Pens € 
og ſtod hos Hiulet 7, Og Che⸗ bim. 19; Da fvingede Chel ig] 4. 7, $ 
rub udragte fin Haand imellem! deris Vinger / og oplofte 119 odd KER, 
Eherubim til Ilden / ſom var imel⸗ Jorden / for mine Øven; 9 hø 
lem Eherubin; tog der af/ og fick de udginge / da ginge Hiulet 2 ler 99 de 
hen Mand i Linflæderne "der i dem; og de ginge til HERE fg Å 
Hænderne; hand fog det pg gi! Huſis Portmmod Oſten; og Hur⸗ 
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Cap. I Im, Toende Ferſter. Ezechiel Prophete. Cap. XI. 167 
ornare ur 


—— — 





ra Chert Suds Herlighed var ofven ofver frygte for / ſger den HErre HErre. 
ig Haand dem. 20, Deter det Oyr / ſom 9. Jeg vil ſtode eder der af hen ud / 
fgae under Iſraels GUD, hos | og gifveeder i de Fremedis Haand/ 
g fee! DÅ Fébar Floed/ og jeg merckte / af | vog Jeg vil giere eder eders æt. 
bin / bå | Met pap Eherubim der, 21. Hvert | 10, J flulle falde ved Sværd; Jeg 

befde fire Unfigter ; og fire Vin⸗ | vil domme Eder i Iſraels Landes 
Turkoo⸗ | Kr / og under deris Vinger/ lige; mercke / og J flulle fornemme / at 
| fon Menniffis Hænder. 22, Des | Jeg er HERren. 11, Men 
m-et fill us AnfigtersSkickelſe var/ligefom Staden ſtal icke vore eders Sryde/ 
ide full ſaae dem hos Chebar Floed / og ey heller JKiodet der udi; men Jeg 





alle del | Ginge lige frem fur dem. vil Domme eder i Iſraels Lande; 
ude Del! | Sr em nercke. 12. Og ſtulle for⸗ 
tdet for" u. Capitel XI. nemme/ at Jeg er HERren: Thi 


"i / MMA * Ezechiel ſpager imod de tvende J hafpve icke vandret efter mine 


uge Sobantamog Platiam / ſom Zud / og icke huldet min Ræt; men 


2 * så rt me 
ig Bingt! ofte mig / og I hafve giort efter Hedningenis 
e af ØV dene her Sed / fom ere trint omkring eder. 
e Hinlen 8 Sunne / (om feer mod Øfter 5' 13; Og der jeg fan ſpaade / da do⸗ 
lenet! Meyn Portens Indgang vare | de Platia Benaiæ Søn: Da fald 

DM kr dg five Mænd; og jeg fane | Jeg ned paa mit Anſigt / og raabte 
forte df, faniam Afurs Sen iblant dem | Med hey Refiy og fagde: AD HEr⸗ 
| al NSyrngiam Benaiæ Sons For: re HErre vilt du aldelis giere 
en Levi! re il ant Tolcet. 2. Og hand | en Ende med Iſraels Ofverblefne? 
tigt 1 hade firmig: Mennifis Seniſſe 14. Dafteede HERrens Ord til 

Rend hafve uret i Tancke / og ſta⸗ mig / ve fagde:rs.DuMeniftisS on / 
lige Raad i dede Stad; 3.Thi de dine Brodre / dine Brodre / dine næs 

* * Fr lt Iſraels Huus 7 
ler Set eride faanær; lader og | fle Srænder/ og alt ing 
rogfaade| fun bygge Hufe : dene (Stad) er | am dennem fige de⸗ om endnu byer 
ubim ſoi —* * vi'ere Kiobet. 4 Jeruſalem iblant hver andre ; Dis 

I 4 —8* — Menniftis Søn / ne ere langt bortflyede fra HER: 

ag He bane . sr. Dg HER: | ven; men bi hafve Landet til Ejen⸗ 

aar bl | UNS Yany faldt paamig / ogfags DOM. 16. Derføre flig Du: Saa 
| tilmig, Siig; faa figer HEN: | figer den HERre HERE; ja jeg 

fig of” SM Safe fan falet; FJ af Jfraels hafver ladet dem drifve langt bort 
landidilg| SUUS ; 9 eg Fjender vel eders | tblant Hedningene / og bortſpredt 
herlig? indig Tancker. 6. J hafve dem i Landene ; dog vil jeg være 
smerte laget mange i denne Stad / dennem tilen liden Helligdomi de 
ver Cher iådens Gader ligge fulde af Dø: Land / ſom de ere komne til. 17. 
ChexubSciore figer den HER: Derføre flig: Saafiger den HER; 
rfte fis le] KDERrefag : Derfom Fhafve re hHERre; Jeg vil famle eder af 
58, elſlaget og lagt deris Deere Kio⸗ Fo ckene / og Jeg vil ſaucke eder af 
| et/ og den er Gryden; men Iſtul- Landene⸗ derſomJ ere! bortſpredde / 
RRE | Den un, g Seg vil lave det og Jeg vilgifoe eder Iſraels Land. 
og iut "FED komme ofver eder / fom I | 18, Did talte Pe komme / og * 


—⸗ 


(GA 
—— 
== 
8 
* 
=> 








Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


























































| 168 ri. Tveude Ferſter · Ezechiel Prophete 12. Vandrefønet Cap. AIl ie Mans 
s — — — — —— — — 8 

der af alle Afguder og Vederſtyg⸗ drag om lys Dag der fra/ før deri Jung An 

geligheder. 19. Og Jeg vil gifve Oyen; duſtaldrage fra din fø Fabio TX 

Demetendræytigt Hierte / og Jeg |filenanden ſtad for deris ven! DØ 

Vil gifve en ny Aand ieder;og Jeg oim de end / maa vel ſtee⸗ vilge met | Mer Tjan 

vil borttage Det Steens Hierte af fer at de ere et gienfiridigt Fold. + | "Min Fa 

DerisLif/og gifve dem et Kiod⸗Hier⸗ Og du ſtal tage dit Redſfab ud me? Km fy s 

te / 20. Paa det at de ſtulle van⸗ dig / ſom Vandretoh / omlys DM | nd, fy 

Dre imine Skickelſer / og. holde min | før deris Oyen; og du tal oral! ker daß. 

Rat / og giore der efter; og defful | ud mød Aftenen for derig Hhen Jeg vi 5: 

levære mit Fold/ faa vil Jeg være | ligeſom mand drager ud ; natt | ing ha 

| deris Sud. 21, Mende/ ſom van⸗ mand vil vandre SA 9 få dal dg are 

| pre efter deris Hierters Afguderi bryde igiennem Væggen for ver | borer 

og Vederſtyggelighed / dem vil Jeg Dyen./ og drage der der udigid I Spær 

legge derig Gierninger paa deris nem. 6. Og du ffal tage det PR fulle def 

| Hofpet / figer den HERre HErre. dine Skuldre før deris ven / ben / naa 

| 22. Da ſpingede Cheruhim de⸗ bæredetud / Haar det er bleve Hedning 

0 rig Vinger / og Hiulene singe ho | mørdt ; du ſtalſtiule dit Unfiøf Hannerne. 

dem / og Ifraels Guds Herlighed ser icE — —— 

Rg RE føres ed at du feer icke Landet: Thi Jeg hl! Ruge SF, 

var ofven ofver Dem. 23.Og HEr⸗ ver fet dig til et underlige Zed" | værn, 

rens Herlighed opløfte fig af Sta⸗ for Iſraels Huus 7. Og | deffulle 

Den/ og fætte fig paa Bierget / ſom |giørde/fom mig var befalet; gb | Selighed 

ligger mod Oſten fra Staden. 24. |mitRedffab ud, (om VBandrelen vilcke d 

Ogen Aand opløfte mig / og ferde om lys Dag; og om Aftenen br? | beſornen 

migten Syn og 1 Guds Aand / i jeg igiennem Bæggen med Had | | (2) 1 

CM Chaldæam til de Fangne ; og den "den; og der def var blever mør” | de til pri, 

J Syn / ſom jeg fane / forfvant for dog jeg det paa Stulderen, e | his S 

mig. 25. Og Jeg ſagde til Fanger⸗ det ud for deris Øyen, 8. DI) Med Ra 

ue alle HERrens Ord / ſom hand HERRERS Ord frede tim | Meg 34 

hafde viiſt mig. agrle om Morgenen / og fagoe: 7 | Mig tig & 

J 12, Canitel. ——— Menniſtis Son / hafver ide IIS, den HE 

i s. Ezechiel (1) ved ff Bandretan elg Huus det gienſtridige Huu mg Ji 

J Betcaner det Jodiſte Folie Van ſagt til dig: Hvad gior du? De fag 

bring hen i Gængfel; men (2) de of; | Saa fiig fildem ;7 Sag figer Adrickt 

bly ke Landet ſtulde hafve ſtoer Sms HERre: Denne By ti Lan 

: gtelder Forſten van Feruſalen, domder 

SY Exrens Ord ffecde til| og alg Snes FARVE An et | tig For 

mig / og fågde ; 2, Du Men] udi. ir, Siig: Jeg er eder? um Stæder 

piſtis Sen/ du boer iblant et gien⸗ derlige Tegen ; fom jeg haft? | fuge gi 

ftridigt Duus / fom hafver vel Ho⸗ iort/ fan fral eder fee: afde uk des e 








— 


—— 
— — 








— ———— one bille icke fee; vandre/ øg foris fangne, 12. DT Feger. 

RE nor ll og ville icke Forſte ftal bære pag Skulderen) Teng 9 

pA FYR Der ev et gienſtridigt Mordet / og hand tal drage” | 22, D 

— 3. — 22 du Menniſtls igiennem Væggen / ſom ne full? gafve g 

RU 1 HAG dit Vaudeetey/ og; bryder gf Drage det Der ud igieen and? 
—4 
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Cap xl 12, Vandretohet. Ezechiel Proph. 73. Falſte Lærere, Cap. XIII. 169 


ſor deri | Dans Anfgt ffal ſtinlis 7. af hand | fig faa længe /da Blifver mu here 
a din fie" | Micke fee Landet med noget Oye. ſter intet ap Spaadommen. 23. 
ig ven! | 1, SYFeg vil og Fafte mit Garn Derfore fig tildem: Saa figer den 
vilde me | der haunem / at hand fal fangis | HERre HERre; Jeg vil hertta⸗ 
Folck 4 | "Min Fagt/; og Jeg vil fore ham ge det Ordſprock / af mand ftal ide 
abudmd | ar fr Babylon i Chaldæernis meere bruge det i Iſrael; Og tael 
m lys Dag nd, hviler hand ffal dog icke til dem: Tiden er ner / og alt det / 
talgradf | Fe ga hand ffalderdøe. 14, Og ſom ſpaget er, 24. Thi I ſtulle 
ig øver! | Jeg vi] boriſprede alle / ſom ere om;| nu herefter fornemme, at der ſtal 
D / nad! ting hannem 3 hang Hielpere/ ingen Syn feyle / og ingen Spaa⸗ 
)g du alle hans Tilhængere vil Jeg dom lyve i Iſtaels Huus. 25. 
or der bortſprede for alle Vair / og uddras| Thi Jeg er HERren / hvad jeg 
rud igich SE Syærdet bag efterdem. 15.Saa| taler / det ſtal ſtee / og icke lenge for— 
ge det på ſtuſe De fornemme / at Jeg er HEr— tofvis; men jeg vil giore det i e— 
Syen /n / naar jeg bortſtoder dem iblant ders Tid / du gienſtridige Huus / 
er biefte Dedningene / og adſpreder dem i|fom jeg hafver talet / figer den 
if Anſigh andene. 16. Men Jeg vil lade HERre HERre. 26, Og HEr⸗ 
sisyeg bel vole Faa af dem ofverblifve fra rens Ord ſteede til mig / og ſagde: 


— — 








ligt Tege Sværd; Hunger / og Peſtilentze /| 27. Du Menniſtis Son / ſee! SP 
Og de ſfulle kundgiore hines Vederſthg⸗ raels Huus ſiger: Den Syn / ſom 
let / og bah elighed iblant Hedningene / til denne ſeer / den er endnu langt bore 


andreteh vilcke de ſtulle komme / og de ſtul⸗ te / og hand ſpager om den Tiid/ 
enen bred efornemme / at Jeg er HERren. ſom er endnu langt borte. 28, Der⸗ 
led Haa (2) 17. Og HErrens Ord ſtee⸗fore flig til dem: Saa ſiger den 
et mørt” de fi mig / og ſagde: 18. Du Men | HERRE HERre: Hvad jeg ta⸗ 





m/ogbel | Biftig Søn / du ſtal ede dit Brod ler / det ſtal ide fænger fortefvig ; 
gs, DI! Me) Radſel / og dricke dit Vand | men det ſtal ſtee figer den DER 

de til mt | Med Bævelfe og Sorg. 19. Og|rebERre Hz: 

fagde: 7% | ge fil Folcket i Landet: Saa figer zFapuſ XIII. 


idet | den HERre HERre om Jernſa⸗ — e Pr) og af SM 

ge Huu ems Indbyggere i Iſraels Land: — ) om — i 
ed | eſtulle æde deris Brodi Sorg / dertil Jeruſalem. 

t-figer —9 dricke deris Vand i Elendighed; g HERrens Ord ſteede til 

bedt PETE Di Landet Tal blifve ode af ale det, mig/ og ſagde: 2, Du Mews 

eruſalen om der er udi / for alle Indbygger⸗ niſtis Son / ſpaa imod Iſraels 


om der ud | — Fortrædeligheds ſtyld. 20. Og Propheter / og ſiig til dem / ſom 
eders dt, tederne / ſom ere vel beſidne /|fpaa af deris eget Hierte: Harer 
eg 3 ulle odeleggis / og Landet bliſve HERrens Dvd: 3. Saa figer 
ideſttn vr) Saa ſtulle J fornemme / at den HERre HERre: Vee de gal: 


8 | øger HERren. 21. ØgHER: fine Propheter/ ſom folge deris egen 
kuldert 4 Long Ord ſteede fil mig / og ſagde: Aand / og hafve dog ingen Syn: 
SAT » Du Menniſtis Sen/ hvad|4. O Iſcael! dine Propheter ere 
u deg gafve 3 foret Ordſprock i Iſraels ligeſom Ræfve i Bicken ss. J 
rige) SAND? Dg ſige: Men det foriofver traade ide for Gaͤbet / pg giore 
de Å | si . icke 
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170, 13. Falſte Lærere." Ezechiel Prophete. Cap. xIIl la Noe. 7 
1 — — — == mmm 
E | ide" Giærde omkring Iſraels De altin I 9% fø 
J. g. 14. Saa vil Jeg om 
| Huus/ og J ſtag ide i Striden | fle — øm I hale faldå de dem; 4 
paa HERrens Dag. 6. Deris | med los Kalck, og Jeg vil (ton! JEg er 
Syn er falſt — Spaadom hende ned til Jorden; af ma! 4J br 
er idel Logn. Defige: HERren |Tal fee hendig Grundvold, gt hel Sitter ſ 
fagde det / alligevel af HERren der ligger / og J frulle og omfor” Yi; edro 
udſende dem icke / og de giore Føl me der udi og fornemme / at J | 
cket et Haab / at de kunde ſtyrcke er HERren. 15. Saa vilſeh dem fr 
Ordet. 7. Er dette ey ſaag / at eders fuldkomme min Grumhed pot nd at? 
| Syn er falff/ og eders Spaa-|BVæggen/; og paa dem, fom haft Ferfore 
| bom erJdel Løgn ? Og J fige dog: kalcket hende med løs Sale, pat] | 
lt HErren talede det / enddog at Jeg |getileder : Ser er hvercken BØ len Je 
talede det ide. 8 Derfore ſiger eller Kaldere. 16. Det er Iſta ders Za 
den HERre HERre faa: efterdi els Propheter/ ſom ſpaade Jeruſt te) at I 
År at Ipradicke det / ſom intet blifver lem / og prædidede om Fred) allig? —— 
| udaf/ og ſpaa Logn; da vil jeg til vel at der er ingen Fred / figer DØ 14. 
eder / ſiger den HERre HERre; HERre HExRre .Eied 
9. Og mit Haand ſtal komme of (2) 17. Sa du Menniſtis Sou⸗ fotky 
ber de Propheter / ſam pradicke ſtick ditAnfigt imod dit Folckis Def Hap, 
fahtt / og ſgaa Løgn: De ſtulle icke tre / ſom ſpaa af deris eget Hiertø LY de 
være imit Folckis Forſamling / og og ſpaa du imod dem/ 18. Og flår | 
ide blifve ffrefne 1 Yfraeis Huſis Saa figer den HERre HERre J ført 
Tall 7 en heller komme i Iſraels Vee eder / ſom giore Folcket Hyl ng Or 
Land; og Iſtulle førnemme/ af Jeg der under Armene/ og Wuder f 
J er den HERre HERre. 10. For⸗ Hofpederne / baadeunge ogGamle | ED deris 
ÅR drafde forføre mit Folck / og ſige: tilat fange Siælene! Naͤar Fr Ty 0 
Fred / alligevel af der er ingen hafve fanget Siælene- iblant mi —9— F 


Fred; Folcket bygger Vaggen, Folck; meener 7 gf % ifſtulle Are der 
ſaa kalcke de hende med los Kalck. blifve i lifve? 19, $ —50 | ti Der 
11. Giigtildem/ fom falde med | Mig hos mit Folk / for en haandfuld Udem: 


les Kalck / at dend ſtal affalde:|Bng/ og et finde Brød / der med LERR 
thi der ſtal komme en Stob⸗Reon / at Jdømme Giælenetildoderfom | Iſcgeis 
og der ſtal komme ſtor Hagel / ſom dog ide ſtulde doe va doume den Ufgu 
ſtal nedſlaa dend / og en Hvevrel:| til Lifvet / ſom dog icke ſtulde lefve/ ber ved 
vind ſtal og ſenderrifve dend. 12. ved eders Logn / iblant mit Folck⸗ 
See! faa ſtal Vaggen nedfalde: ſom gierne høre Løgn. 20. DW 
Hvad gielder det / da ſtal mand ſige føre figer den HERRE HEN 
Forms Cape dik sense Faldeder)RE : See! Feg vil til eder? | * itu 

J hafve tilſtreget? 13, Saa Hynder / med hvile J fange oeg Adgfrat 
ger DM HERRE HERre: Jeg fottroſte ——— — —9 ls Hien 
vil lade en Hverrelvind ſplitte den dem bort fra eders Arme/ og gier? ftg Mig, 
ad i min Grumhed / og Støb/Regu de Siæle I oſe / ſom F fange og tr” fore ſtal 





— — 
— 
2 23 
— 
— 
— 
* 


i min Vrede / og ſtore Hagel⸗ Stee⸗ ſte og jeg vil e ede Sa 
* — SDtee⸗ zjeg vi ſonderrifrve edt man fi 
nei min Grumhed / de ſtulle omſto⸗ Puder / og frelſe mit Folck af ede rø RE : 
Haand) ſraedei 
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Jeg omfl Nand / af Iſtulle icke meere fan⸗ Anſigter fra all eders Vederſtygge⸗ 
—* Fdem; og Iſtulle fornemme / at lighed. Thi at hvilcket Wen: 
, pil fod Jeg er HERREN... 21, Fordi niſte af Iſraels Huus / eller Frem: 
' at man? X bedrofve de Retferdigis med / fomerUdlændig i Iſrael / 
old / at hul diler falfteligen / fom Jeg hafver ſom viger fra Mig / og henger med 
og omføt fe bedrefvet; og JF finrde de Ugu⸗ fif Hierte til fine Afguder / vg hol 
nesat dd) sfligig Hænder; at de icke omvens der fig til fit Afguderies Forargel— 
aa vilje "dem fra deris onde Vaſen / ders |fe / og kommer til Propheten/ at 
uhed på Ted af Y. fofve dem Lifvet. 22. | hand vil ſperge Mig ad ved hans 


fom haft! derfore ſtulle J ide meere prædi-' nem; den vil Jeg AERren ſelf foas 
læk, pa] "ugen heller fpaaSpaadom ;|ve. 8. Og Jeg vil fætte mit Anſigt 


Fen Bag en Jeg vil redde mit Fold af imod den famme Mand / og Jeg vil 
fer SpA ders Hænder; og J ffulle fornem⸗ odelegge hannem / til et Tegen / og til 
re Feruf |" at Jeg er HERren. Ordſprock / og Jeg vil udrydde 
05) allig | — — hañem midt af mit FolF/at 3 (tulle 
ſiger DØ 14. Capitel. XIV, fornemme” at Jeg er HERren. 
vd: Ejechiel (1) fraffer Oncleri 1.09 |9: Og naar en Prophete lader fig 
Fig Sou & forkynder de Ugudelige fire flags bedrage/ til af tale noget; (ba) vil 
ſckisdet | KF Jeg HErxren (igen) lade den 
t Hiertø Lys der komme nogle af Iſra⸗ Prophete blifve bedraget / og vil 
. Og fiid' els Rldſte tilmig / og fætte üdracke min Haand ofver hans 
5ERre? km for mig. 2. Da ſteede HEr⸗ uem / og oprycke hannem frø 
cket Hyl ng Ord til mig / og ſagde; 3: mit Fold Iſrael. 10. Saa ſtul—⸗ 
uder fil tenniffis Son / dette Sold henge |le de baade bære deris Misgier: 
Gamle/ Ed deris Afguder med deris Hier⸗ |ning;og ſom hans Misgierning er/ 
ar Juu tt og holde ved deris Misgier⸗ ſom adſporger / faa ſtal og Prophe⸗ 
ant mit ings Forargelfe 3; ſtulde Jeg da tens Misgierning være. 11, 
ſelf ſtulle [dare dem/ naar de fpørge mig ad ? Paa det at De ſtulle ide meere for; 
nhellige | i Derfore tal med dem / og fiig fore Iſraels Duus fra Mig / vø 
andfuld, | "dem: Saa.figer den HENRE icke beſmitte dem meere / med alles 
der med JERRE ; hvilet Menniſte af haande Dfvertrædelfer > men de 
ode / ſon Iegels Aunus ſom henger ved fi ſtulle vere mit Folck / og Jeg vil 
me dem ie Ufguder med ſit Hierte / og hol være deris Gud / ſiger den HERre 
elefvel | Axr vej fin Misgiernings Forar- HExRre. 
told” | elſe og kommer til Propheten; | (2) 12. Og HERrens. Ord 
DIV | 20 vil Jeg HERren føare den | ffeedetilmig/ og fagde: 13. Du 
| 





— 5" 
5* 


ER⸗ amme / ſom hand bafver fortient / Menniſtis Son / naar et Land ſyn⸗ 
Eders ed ſit ureene Afguderi: 5. Saa der imod Mig / og der til foragter 


ange | Agfraeis Huus fal bedragiside;| Mig ; da vil Jeg udracke min 
pil rifve is Hierter / fordi afde vigede alle| Haand ofver det ſamme / og bort 

Ma mig / ved Afguderi. + 6. Der⸗ tage Brodets Forraad; og Jeg vil 
ogtre” eſtaldu figetil Iſraels Huus: ſticke dyr Tid der ind / af Jeg ſtal 
e eders ga ſiger den HERRE HER |upryde baade Menniſte og Fæ 
frders 8EBedrer og omvender eder der udi, 14. Og derfom de fre 


»aand/ fta dere Afguderi / og vender eders Mand 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


es repro uced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 




































































































172 14: Noe. Dan. Job. Ezechiel Prophete Tr. BViintræ, Cap. XV 16, One, 


= | Mænd: Noe / Daniel / og Job vare til eder / at Iſtulle ſee/ hvorled haar Ve, 

| Der ud! ; da ſtulde de allenifterædde det gaaer dem, og troſte eber of” lem & . 

deri egne Siæle / ved deris den Ulycke/ fom jeg lod Fommel! hdedi ged 

Retfærdighed / figer den HExRre ver Jeruſalem / med ale der andel den HEN 

DERRE. 15, Og om Jeg ſful⸗ fom eg [ud komme oføer hende. 7?” — 

De indføreonde Dyr i Landet / ſom De ſtulle være eders Craft 7 nad 16, 

ſtulde bortdrifve Folckets Born / Jfaa at fee / hvorledig det gal NNU 

vg odelegge dem/ at ingen kunde dem; og 9 (fulle fornemme; af di gt? Jed 

vandre Der i/for Dyrene 16. Dg|giørdedet icke uden Sag 7 HON! bye ned 

diffe tre Mænd vare og der udi ;' ſom Jeg giorde der ude / ſiger Di! dendte 8 

| Saa ſandeligen / ſom Jeg lefoer 7 HERRE HERRE SR 

| figer den HERRE HERRE / de | OS UT 

ſtulde hvercken rædde Sønner el: Is. Capitel. XV. flig Sd 

[er Dottre; men alleniſte dem ſelf; „Siechiel ved em Lignelſe af? Skan Ba 

DD Landet fulde ødeleggis. 17. — forbilder Jeruſalems ØV * he 

| er om Jeg lod Sværd komme SERrens Ord frede fil ke 

J pfver ———— ſagde: Sværd, —— ad: dr Slegt og 

br fean bå 5 Sd Jeg ops niſtis Søn / hvad er Biintræstl| Iiterg gg 

gte jan bande Menniſte og Fæ; forde andreTrætellerenViingvill | Krne/ 9, 

18. Og de tre Mænd vare der UdiN fyr andre Træ Skoben? 

Saa ſandeligen / ſom ——— mand det ogfan 7 ogarbepddt| din diaf 

figer den HERRE HERRE / de noget der af ?- eller * mæ ! I 

fulde hvercken rædde Sønner eller; Nafle der af / ſom 8 Fand het | Te ag) 

Døtre; men de fulde allene blifve ge noget paa? 4. See! ali ihR | 

"MH reddede. 19, Cllerom Jeg ſende ſer det paa Ylden 7 af det bliføet | dedSal 

1 — ofret, af Ilden forfærer bede BeFlæde, 
LAD: Å Endene der paa ænder DP! | dl 

Blod faa af Jeg oprygte baade middelfte — ——— — 

Wenniſte og Fe 20. Og Noe) | hy dug? 5. Ser! den Ti) gere! | dindub 
Daniel / og Job vare der udi:Saa| ( — —A— 





— MM end heelt / Da kund intet gid | Ng 
- fandeligen ;” fom Jeg lefver” figer sener af; hvor meget mindre tant | Pt, 6 
— REDERRE / Deftuldet mand nu her efter giore noget de Vig "ni 
perckenrædde Sønner eller DEL! af/ efterdi Jiden hafver der forf?” | W fagge 
Ives Men alleene deris egne Siæle/! ret og oybrænde? 6. Derfor” | Ddtrggg 
ved deris Retſordighed. 21. Thi ger den HERRE HERRE ligefot | de; ; 


faa figer DEN HERRE HERRE :! Seg gifter Fun me nere fil] har kt 
Om Jeg fender mine fire gude! Ieenyer Zre af Viintræet > aft 


CR - g 
Etrnfo ——— Ilden / at fortære det med and! i Og 
—A ner — på * ale i Skovenʒſaa vil Jeg og gier | ubeg dig 
SØGES ere! df UDE / PO! med Indbyggerne i Verufalent | Frugte 
baade Menniſte / og Sæ, 22. imoddeln/ at naardecre under | "Di 


Cre! da fulde nøgle der udi oſver⸗ ne for een Sid 7 fra ffaldoger ad | Frede fg 
bliſpe ber at 7 ſom ſtulle udlede den Ild opede dem: Og FÅ | Benny 
Gonner og Dottre / pg komme hid fe fornemme / at Jeg er HERren lenme, 

naal 
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ger ve 


i Cap. XV 16, Ont fox Got. Ejechiel Prophete. Cap. XVI. 173 | 
p or Got zechiel Proph P > | 


hvorled daar Jeg fætter mit Unfigt modſ fordig/ og faaetildig ; og feeldet 
eeder oføf dem,” å Sk —— var Tiid at beyle til dig; da ud— 
Fommel! ſordi ag de fyndede imod Mig/ ſiger bridde Jeg min Kaabefliig ofver 
t det and! den HERRESHERRE. dig og ſtiulte din Bluſel. Og 
r hende. 7? — — — — | jeg loſvede dig det / og gafmigien 
aft 7 mar, 16, Capitel. XVI hed pagt med dig / figer den HERRE 
ig det gal! jag Cgechiel taler (Hohe Gade DDD ed HERRE / af du ffulde være min. 
ime / at Wregnig Cay til Straf: Men (4) Gud |9. Os Jeg badede dig med Vand; 
ag / 9% ide dog gjøre en my Pagt med de om⸗ | og toede dig af dit Blod / og ſalvede 
ſiger  Vendte Joder. dig medBalſom. 10. Og kladde dig 

O⸗ HERrens Ord ſteede til med ſtickede Klader / vg drogBrock—⸗ 
F fi mig / og fagde: 2. Du Menni⸗ ſtind⸗Sko paa dig; Jeg gaf dig dey⸗ 
mmelfe af? & Søn / aabenbar Jeruſalems | lige Linklader / og ſtiulte dig med 
Hems oW 2 lad hendis Vederſtyggelighed. Silcke. 11. Og prydede dig med 

— „O⸗ fiig : Saa ſiger den HER: Klenode / og lagde Armbaand paa 
ffeede I &, HERre til Jeruſalem; Din! dine Arme / og Kæder paa din 
Du MI! Slegt og din Byrd er af de Cana⸗ Hals ; 12. Og fick dig Guldſpan 
biintrævt!| Aller Land / din. Fader af Amori⸗ paa din Stiern / og Øreringe i 
Biingqvilf" nr Be / og din Moder af Hethiters dine Øveny og en deylig Krone 
2 3, 8 N 4. Din. Fødfel var ſaadan: paa dit Hofvet. 13. Saaledis 
tarbeyde, In Rafle er icke omſtaaren / der var du prydet med idel Guld og 
" mand! 'K blef født; ſaa hafver mand og! Solf / og klad med koſtelige Lin 
kand he * badet dig med Vand / at du klader / Silcke / og ſticked Verck: 





— 
— — —— OR DD RE RD 


2 mm 





mand fl | "Ulbe blive reen / ey heller gneet dig |Du aadſt og Arvede / Simlery 
vet blifod | dSalt/ey heller ſoobt dig iSvo⸗ Hunning / og Olie; og du var 
wer begå" | "læge, sr, Thi ingen ynckede dig / ofvermaade deylig / og fi Lycke til 


ender DP band vilde forbarme fig ofver Kongeriget. 14. Og din Roes 
ffulde del Vig; og beviſe dig et af de ſtycker; klingede iblant Hedningene / før 
id det vat on du blef left paa —— din Deyligheds ſtyld / ſom var gand⸗ 
intet gl? otet var dinSiæl/ der du blef |ffe fuldkommen / ved den Prydelſe / 


idre kand dk Men Jeg gid frem for |fom Jeg hengde paa dig / ſiger den 
toget DE. SUR og fane dig liggei dit Blod |HERREDERRE. 
| 


ver forf” | "3 fagde fil dig / der du laaft faa l (2) 15. Men du forlodſt di 

Derfor | dtraud i dit Blod : Du ftal paa din Deylighed; Og fordi af 

ligeſen e; ja til dig ſagde Jeg / der du du hafde ſaa ſtort et Rygte / be⸗ 

træet tu »Alaaft i dit Blod: Du ffallefve, drefſt du Horeri / faa at du giorde 

ed andt⸗ i. Dg Jeg hafver opfodt dig / og [dig almindelig for hver / fom gick | | 

og gier? | SM dig bliſve mangfoldig / fom |frem om dig / vg giorde hans Bifs | | 
b | | 


rufalent aten paa Marcken / og du varſt [lie 16. Og du fogft af dine Kla⸗ 

t Anſigt en mangfoldig / ſtor / og ffion; der / og giorde dig braagede Altere 

undkonn Te Bryſte vare voxne / og dual; [der af/ og bedrefft dit Horeri der | 
oger all ede hafde fanet et langt Haar 3| paa/ ſom aldrig før ſtede / eller fie —9 


I ſtul⸗ endu værft endnu negen / og be⸗ Fal. 17. Du togſt og dine deylige 


—— einmet. 8Ogs Jes gick frem Kar / ſom Jeg gaf dig af mig Guld 
og 
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174 16. Out for Got. Ezechiel Prophete. Cap. xv 
rer — — — — — Abe 

og Solf / og giorde dig Mands- der du hafde bedrefvet Horeri md Udøver; 
Billeder der af / og bedrefft dit Hus] dem / og kunde ide blifve metde gl Jeg vil 
veri med dem, 18. Og du togſt af / giorde du end meere Horell Humhed 
dine ſtickede Klader / og kladde Canaans Land / indtil Chaldach Xg til 
dem der med / og lagde min Olie og du kunde icke end dermed bli 3, å 
og Rogelſe for dem. 19. Min|mæt. 30. Hvor vanſmagtigt —W 
Mad / fom jeg gaf dig af æde / dit Hierte/ ſiger den HERI Un den * 
Simler / Olie / og Hunning / lagde HERWE / efterdi du gior faadan? ſe dine É: 
Du for dem til en ſod Lugt. 20. Ja gild Horis Gierning? 31, DE hey; & 
det kom der hen / figer den HER: med af du bygger dine fod ehn 
RE JERRE/ af du togſt dine ninger / for paa alle Veye J ber; gr 
Sønner og Dottre/ fom du fodde gior dine Altere paa alle Gade —* 
Mig / og ofrede de ſamme dem til 32. Dertilmed var du ide; ſom if 4, 8 ; 
at æde. Meener duda/ at dit Ho⸗ anden Høre / der agter ie om ff — 
reri er en ringe Ting? 21. At du ringe Gafvesey heller fom en Ho de 9 
flagter mine Born / og lader dem kone / fom lader andre til fig/ i fé ſore en 6 
upbrænde for dem. 22. Du hafver Mands ftæd. 33. Thi alle and ly 
endnu aldrig tenckt i din. Veder⸗ Hører gifver mand Lon ; mend! ty 
ſtyggelighed og Horeri paa din gifper alle dine Bolere Lon til/ på dre 
Ungdoms Tiid/ hvor nøgen og blot begafver dem / at de komme allevt hal yj 
du var / og laaſt nedtraad i dit| netildig/ og bedrifver Horeri mt åg; 
Blod. 23. Ogotveralddenne din dig. 34. Og det findig hos di dordie, 
Ondſtab (Ah vee! vee dig!) ſiger tvert imod før andre Quinder / Il, Pa din 11 
DENHERREHERRE/ 24. Bygs| dit Horeri / efterdi mand løber. | kgn, 
ger du dig HAvelninger/og gior dig | efterdig ; men du gifver Løntil "| 
Bierge-Ultere paa alle Gaderne, | ug mand gifverdigicde Lon: SM; G 
25. Og før paa alle Veye byg⸗ gior du tvert imod de andre. Lr 56 
ger du dine Bierge Altere / og gior (3) 35. Her derfor HERrE, ſabe— du 
Din Deylighed til idel Vederſtygge/ Ord / du Hore: 36, Saa fø 
Tighed ; du adffiller dine Fodder den HERre HERre ; efterdi at gelig 
mod alle/ fom gade omfrjug dig / gifver faa gierne Penninge til / o 

og bedrifver ſtort Horeri… 26. aabenbarer din Bluſel før 4 tuttg Ug | 
Forſt bedrefſt du Horeri med WB-⸗Bolere / ved dit Horeri / vad lig: 
gypti Born, dine Naboer / form Vederſtyggelighed for alle ART! 45, on 
hafde ſtort Kiod / og brugede ſtort der; og udgyder dine Borus Blod 
Hoͤreri/ at operre mig. 27, Men |fomdu ofrer dem: 37. Derfor er) hero 
Jeg udragte min Haand imod ſee! Jeg vil forſamle alle va y 
dig) og flillededenne din Skick; Bolere med hvile du hafver. DIN 
og ofvergaf dig t Dine Fienders / drefvet Vellyſt / med alle dem/ (85 RF 
Philiſternis Dottris Villie / ſom | du holdt for Venner / til dine I! 13 
bluedis ved dit ubeffæmmede Va⸗ | der; og Jeg vil forſamle dem 9 LSAS 
fen.z8. Derefter bedrefſt du Horveri| dig allevegne fra7 og aaben * Pa din fy, 
med de Aſſyriers Born / og du kun⸗ din Skam før dem/ at de ffulle als din mi) 
deideblijve mat der af. 29, Ja lis ſee dia Bluſel. 38. DIT, 






















































6, Ont for Got. Ezechiel Prophete. Cap.XVI. 175 


» de Hoer-Quvindens og Blods⸗Dottre / ſom boer hos din hoyre 
byderſtis Dom gage ofver dig / Side. 47. Du hafper icke iefvet 
eg vil udſthrte dit Blod med efter deris Veye / ey heller giortef⸗ 
Ween amhed og Nidkierhed. 39- Og! ter deris Vederſtyggelighed / ſom | 
chalde ml NG Vil gifve dig i deris Hænder / bet hafde været lidet ; men du haf⸗ 
rmed blu Weſtul⸗ afbryde dine Hvelnins| ver giort verre / end de/i alt dit Ba⸗ 
nagtigt — nedſlaa dine Bjerge ditere/ ſeu. 48. Saa ſandeligen / ſom 
DER p, drage dine Klader af dig / og ta- Jeg lefver / ſiger den HErre HEr⸗ 
r ſaadan n pe Vine Føftelige Star fra dig ; og | re: Sodoma din Soſter / og hen⸗ 
—— pil 9 edig ſidde nogen og blot. 40. dis Dottre hafve icke faa givrt / 
dl te, De ffulle fore en Hob Fold of ſom du / og dine Dottre. 49. See! 
Te Gade pr Dig] fom ſtulle ſteene dig / og det var Sodoma din Soſters 
Fey fond derhugge dig med deris værd: | Misgierning: Aoffærdighed » og 
ide om 14 Og opbrænde dine Hufe med; Ofverflodighed i alting / og god 
nen fod åg og giore dig din Rat / for man⸗ Fred / ſom hun og hendis Dottre 
lig ift QZrinders Øven ; faa vil Jeg hafde; og de hiulpe icke den Fatti— 
ale and] hk leen Ende paa dit Horeri/at|ge / og Nodtorftige. 50, Men 
mn —— ſtal icke endnu meere gifve Lon de vare hofmodige / og giorde Ves 
så til; | Y 42. Og Jeg vil lædffe min derſtyggelighed for Mig: derfore 
ne allel depagdig / og min Nidkurrhed føg Jeg dem og bort / der Jeg bes 
5 mr Up Dige fra dig / at Jeg mag hvile / gynte at ſee der til. sr. Saa 
8 kog MLS icke meere Blifve vred. 43. |hafver og Samaria ice giort half: 
* md? rdi / af du hafver icke tenckt deelen afdine Synder ;- men du 
*19 adin Ungdoms Tid; men opyag giorde din Vederſtyggelighed faa 
os Og dl ig til Brede / med alt dette: meget meere ofver dennem / og du 
m> GM Iſore vil Jeg og legge alle dine hafver giort dine Soſtre fromme / 
—— erninger paa dit Hofvet / figer üdi ald den Vederſtyggelighed / 
— KUA het DERre HERre ; alligevel; ſom du giorde. 72. Saa bar og 
HE gel ber du icke giort dig en Tancke nu din Skandſel / dur ſom gior din 
DAM 9 ſo omvende dig) fra din Veders| Soſter from ved dine Synder / i 
terdi elighed. 44. See! alle de / hvilcke du giorde ſtorre Vederſtyg⸗ 
ye re gg fyn bleve at bruge Ordſprock / gelighed / end de; de ere ret— 
ir ogdi| dj lle og fige dette Ordſprock um færdigere end du : Thi vær og 
df Afgu ag Daatteren er ſom Moderen. du nu ſtamrod / og bær din Sfænd: 
—* | fur Duer din Moders Daatter /|fel/ at du hafver giort dine Soſtre 
udſtotte ſin Mand og Born; frommere. 53. Men Jeg vil vende HA 
| til er dine Søfteris Softer/fom deris Sængfel/ ſom er Sødomæ br hø 
hafverd” | € — deris Mænd og Børn ; og hendis Dottrig / og Samariæ 
den fol | og "3 Woder er en af Hetitherne / hendis Dottris Fængfel / og de 
vine Fi! | 46 tderg Fader en Amoriter, Fangne i dette dit Fengſel med 
oem im” | fjer, Samaria er din ſtorſte Søs — 54. At du ffal bære din 9 
Mm Skiendſel og Forhaanelſe / før alt rn 





rabenbat” | pa, Med heudis Dottre / ſom boer 
Fulle afde | + An venſtre Side; og Sodoma det / ſom du hafver giort / at de ſtul⸗ 
Mine Soſier / med hendis le buiſoe troſtede. Fr. Og din So⸗ 

ſter 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


——— 
















































17. Mor 
— — — ———— 
ſter Sodoma / og hendis Dottre 17. Capitel. XVII. Verpaa ſtfu 
ffulle omvendis/ ligeſom de vare. 5. Ejechiel (1) taler om dend nr, te Feevei 
for/ og Samaria og hendis Dot⸗ eedige Kongis Jechome Henfet eget Foli: 
fre ſtulle omvendis / ligeſom de vas | til Babylon / ogC2) ſpaar om Chriſ⸗ deg fra ſin 
re før; dertilmed ſtalog du og die deud rette Bingo. fl teter jove 
ne Dottre vuvendis / ligefom I | Os HERrens Ord fede Big dern 
vare” for, 56. Og du ſtal icke mig / og ſagde: 2. Du —* fenvæir 
meere roſe din Soſter Sodoma / niſtis Son / leg Iſraels fun Ma den | 
ligefom i din Hofmodigheds Tid / Spørsmaal og en Lignelfe (| 4, 
der din Ondffab var ide gabenba⸗ 3. Og fiig : Saa figer den SS | Migygg fag 
ret. 57 Sompaa den Tiid der! HERre: En ftør Ørn / med fil, enſte dig 
Syrie Dottre / og Philiſternis Vinger/ lang paa Flugten / 09 ” bad dette 
Dottre ſtiendede dig allevegne / og med Feyre af —* 


176 16.Out for Got. Ezechiel Prophete. 17. Morck Tale. Cap, ave 


— —— — - — — — —— — 








| 

i ly Sarfve/l i: un af Ba 
foragtede dig trint omkring; 58. paa Libanon 7 og tøg Zoppel dem/ og 
AR. Der I maatte bære eders Skiend- Cederen/ 4. Og afbrød Den ali] dig Før 
— ſel / og Vederſtyggelighed / ſiger den ſte Quiſt / og forde dend tilredt ED: 

HERre HERre. 59. Thi faa| merLandet/ og fættedend i KI, W af der 
figer den HENRE HERRE :| mændenis Stad, 5. Hand — orde én 
Seg vil giøre mod dig / ſom du haf;| og Sad af det famme Land / 1%! Ugen, 
ver giort / at du foragtede Eeden / faaede dend i det famme S2 Vidige i 
vog forbryder Pagten. Land / ſom der er meget Band ig le de Rg 

(4) 60. Men Jeg vil tændte; fætte den/fom mand fætter etyn iderdam 
paa ruin Wagt / ſom Jeg giorde fræ. 6. Og den upvorte og bet 37 ande 
med dig i din Ungdoms Tiid ; og | Udbredt Viinstræ med en lav fig holdis v 
Ål Jeg vil opretteen ævig Pagt med thi Srenene der paa banede * Men 
J. dig. 61. Da fal du tænde paa | fl ham / og Redderne der pag 

| dine Veye / og ffanime dig / naar under ham⸗ ms PRAG tilet pten, 

buftaltagedin ſtorſte og mindfte fæ) fom fi Riſte 1) eN 
Soſter dig » fom Jeg vilgifve Creme. 7. Og der varende | Dulde de 
dig til Dettre ; men ide af din ſor Orn med ſtore Vinger 395 ulde de 
Magt. 62. Men Fey vil oprette! SE DEDE oØ fee! BiinTræet od i 
min Pagt med dig/ af du ffal for: DENNE Rodder til famme ØEN 1 8) fo p 
nenime/ af Yeger HERren/ 63: Udragte fine Viinqvifte mod 9,4 
%aa det af du ffal fomme ihuv og VON) at det ſtulde vandig af bå | hen 
ſtamme dia/ og icke meere tore pp» Plantelfis Stæb. 8. Og * NÆLN d 
lade din Mund for Skiendſel / plantet paa en god Bond / hos | pik 


75 — 
— — 
æ 

— 

Så 





—F dg 7 j V )Å ; 
| nr ed fh st 7196 Vand / af det kunde vel ! hafv 
(om du —— * faaet Quiſte baaret ruge : gan Dan 
| den HERre HER blefvet et herlige Biintræ. AN Adeeho 

ER⸗ Saa flig nu: gerden | 1. S, 0 

RE. ag flig nu: faa ſiger den | på gg) 

re HERre; ſtulde det lydig? NH Så Biftg 

Sys 2 mand ftalupryde Rødderne det, | Sr erryg 4 

= BR og afrifve Srugten/og det tale, | halter 
AR tortis / at alle fremvorne DE, | ef; 
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ap AV . Morck Tale. Gzechiel Prophete Cap. XVII. 77 


—— ——— — — — — — — — — — 


vil derpaa ſtulle Gøvtvisne; og det Fal 18. Thi efterdi hand foragtede Ce; 
dend uret, "ie feeveden ſtor Army eller ved 


den / og brød det Forbund / ſom 
Da Nest Gel rat ban se DNS 
om e” fra ſine Rodder. 10. (MEE. itte und⸗ 
fil der er jovelplantet; men ſtulde det komme. 19. Derfore ſiger den 
ede yt dlisder med? Fay faa ſnart fom HERRE DERRE fan: Saa fans 
ed ffenvæir rorer det; ſtal det viſne deligen / ſom Jeg lefver / da vil Jeg 
* a den Sfæd / * de — Eed / ſom —— 
nelſe Oa HERrens Ord fleede til og min Pagt / ſom hand brod / paa 
set É Øg HE ks vi : SR? RE ÆT fot AR: IE: 
De dig/ og ſagde: RKiere/ fiig tildet hans Hofbet. 20. Thi Jeg vil ka⸗ 
medl gt enſtridige Hund : Vide F icke ſte mit Garn ofver hannem / og 
; ldad dette er Og ſüg: See! Kon hand ſtal gribis i min Jagt; og 
arfoe/t (ln af Babylonien kom til Jern: | Jeg vil føre hannem til Babylon⸗ 
Toppen dem / og tog hendis Konge og |en/og der vil Jeg gaa Rætte med 
559 "HØ Forſter / og forde dem bort | hannem / fordi at hand hafver fag 
DE al har tü Babylonien. 13. Og hand | fordrut fig imod Mig. 21. Og 
£ bog af den Kongelige Sad / og alle haus Anhængere / ſom fly med 
Hand orde én Vagt med hannem / og hannem / de ſtulle falde ved 
and: / sd! Wen Eed af hannem; men de|Sværd/ ogdefomofverblifver de 
9 eldige i Landet tog hand bort / ſtulle bortſpredis / for alle Veir; og 
Ban ig in Ut Kongeriget flulde blifve|de ſtulle fornemme” at Jeg HEr—⸗ 
er dr 4 derdanigt der med /oe icke opſette ren ſagde det. 
og ble (: ypaadet at hans Forbund ſtul⸗ (2) 22, Saa figerden HErre 
lav > 4 p oldis ved Magt / og blifveved, | HErre: Jeg vil og tage af det 
: IK Men ſamme (Sæd ) affålf| hoye Ceder⸗ Træis Top/ og bryde 
paa sit Ye hannem / og fende fine Bud til len ſubtilig Quiſt — af — 
inter ſende nederp 23. Og Fegvil plante 
pe bin ene re dene ole dend ; —* ig at: ”fammenfere 
y, hde Det vel lyckis hannem ?| Bterg/ fomer/ paa ssjraelg hohe 
r 39 Iulde den undfomme / fom fad; Bierg / at dend ſtal faa Grene; og 
tgier ? Og ffulde den undkom⸗ bære Srugt/ og De et herligt Ce⸗ 
| ] 9) Waaten ? Saa! der Træ/ ſaa at allehgaande Fugle 
| hr" fom brød Pagten? 16. Saa der a Fugle 
ode 3*8 ſom Jeg lefver / ſiger kunde boe munder det / og at alles 
s af dg| INDERRE HERRE/ hand fral| haande / ſom flyver/ kunde blifve 
M Paa den Kongis Sted/ fom under dets Grenis Skygge. 24 
98— hannem fil Konge hvis Eed Og alle Laudtes Lræer ſtulle for; 
stud ' 8 ſaver foragtet / og hvis For⸗ nem un mi Jeg HEtren hafver nede 
DEDDE art fre Vand hafver brut; ja hand tryckt de ent zræery og vphoyet 
Hr egt | SAL hos hannem i Babylonien. det ned: Ate Træo; og giort det 
35 30 | Bem 3 gPhaͤrao ſtal ise givre han. grønne zræ tort/ og giort det 





— — — 

















ſckis? I— bre Træ ten— 
af! Aſſtand i Striden / med ſtor føre zræ greut: seg 
fer bør? i 2809 meget Folck / naat mand HErren tåler det / 
lade | Voſde /og opbygger Bul⸗ og gior det 
ie Baeat meget Folt ſtal ihſelſſaais oggſaa. J 
M Dg 
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"18. Syd. Ezechi ; xXviil⸗ 

Ål 178 "18. Straf før egen Synd. Ezechiel Prophete Cap. X Etref 
JhJ 18. Capitel. XVII, — V— II, Eler gir Sane 
; af diſſe Stycker / og gior intet af I n ſta 
| gs. Esechicl (1) lærer / at det Men —— Pa Verning: 
niffe / ſom ſhuder / hand ſtal doe og! andre Stycker; men æder Fi etfærdi 

(2) beretter / at den ügudelige kand Biergene / og befmitter fin NÆL dem 
frelſis / og (3) den Retfærdige — Huſiru: 12. Skader de att | * 
* løg Elendige; fager noget mf) ge 
DE HExRrens Ord ſteede til! Vold; gifver icke Pantet igien ber 2 Af 
mig / ogfagde: 2. vader! Oplofter fine Oyen til Afgude —5 
det / af I bruge det Ordſprock udi hvormed hand bedrifveren BØR —38 
Iſraels Land / og ſige: Fadrene ſtyggelighed; 13. Sætter pan dM is; åg KR 
hafve ædet vilde Druer; men Bor⸗ ger; tager for meget: ſtulde hal biffer: 8 
neuis Tænder ere deye der af. z3. lefve? Hand ſtal ide lefve; ME 
Saa ſandeligen / ſom Jeg lefver / fi: efterdi hand giorde all — — 
ger den ORRREHERRE: Saa derſtyggelighed; da ſtal hand viſſ got 


(FA DantOrdfprod ffalide meere gaa ligen doe; Hans Blod ſtal væl —3 
—4 üblant eder i Iſrael. 4. Thi fee! pga hannem. 14. Men omha— 
fi alle Siæle ere mine ;. Faderens lafler en Søn / fom feer alle hør ten 


) Ciæler faq velmin / ſom Sons Faders Synder / og frygter/ — | hagelig 
| nens Siel; hvilcken Sial / ſom Hor icke ſaa: 15. Eder ide 9 Bd ( 
fynder / hun ſtal dode. 5. Der: Biergene; uplofter ide fine ØDE Og icke 4 
om nogen er nu from / ſom gior til Iſraels Huſis Afguder; befnt' al om 
Rat og Retfærdighed; 6. Som ter ide fin Neſtis Huftrus 1, ' 
icke eder paa Bierge; ſom idfe op⸗ Gior ingen Mand Bold; behon 
lofter fine Øven til Iſraels Huſis icke Pant; tager intet med Vol 
"Al Ujguder/ og befmitter ide fin Næs ſtifter fit Brod med den Hungti | før 
J flis Huſtru / og holder fig icke til og klader den Negne; 17. SN dighed 
LH en Quinde i hendis Sygdom; 7. vender fin Haand fra Uræt 5 tag Aj 
Com gior ingen Mand Vold; fom | ide Aager / eller formeget; mr, fo É 
gifver den ſit Pant igien form han⸗ holder mine Bud / og lefver ef — hang uß 
| nem er ſtyldig; fom tager icke no⸗ min Rat; hand fat icke — | 
J get fra nøgen med Bold; ſom ſtif fin Faders Misgiernings fyld, fag ike 
ter fit Brød med den Hungrige 1 men lejve. 18, Men hans Fad . é 
og fæderden Nøgne ; 8. Com ſom brugebeVold og Uræt/og I, "Syng 
ide aagrer ;. ſom fager icke nos de det iblant ſit Told / fom idet / 
gen Mands Førdeel fra hannem; |er 3 See! band ffal døe / rl, | 
ſom vender ſin Haand fra Uret; Misgiernings ſtyld. 19. Jaf 
Den ſom ret demmer imellem Fol⸗ ſige J: Hvorfore ſtal Sonnen 
ket; 9. Den ſom vandrer efter min |bære fin Faders Misgiermink , 26 
Ræt/ og holder mine Bnd/ at hand Fordi at hand giorde ret ug vel/ f —J 
gior alvorligen der efter: Hand er | haver holdet og giort all mint; | Dug, g 
æn from Mand / hand ſtal viſſeli⸗ ſtal band viffeligen lefve. 29 bun * Ét 
gen lefve / ſiger den HErre HErre. hvilcken Siel / ſom fynder vær i 
ro. Men om hand afler en Son / ſtal døe: Sønnen ffal ide CY den 8 
Da hand blifver n Rofſvere / ſom Faderens Misgierning i 99 Pay, ſüuren 
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| 18, Straf for egen Synd: Ezechiel Proph. 19. Elendighed. Cap.XIX. 179 
FK SE ———— — — — 


7 — — | | 

er get TäI Mis |giort/og giornu Kat og Retfer⸗ | 
de dere Sønnens Miss giort / og gior nu væl og 2 

atet al pr — — Retfærdigis dighed: ; da ffalhand beholde fin | | 

eder fil etfærdighed (fal være ofver hans|Siæl leføcude. 28. Thiefterdi af | 

— Hr el dem / og den Uretfærdigis Urcet⸗ hand ſeer / oe omvender fig fra all fin 

År ardighed falvære ofver hannem. Ondſtab / ſom hand (dn giort; 

— (2) 21. Men derſom den lign da ſtal hand viſſeligen lefve / og icke 


del ver fig fra alle fine doe. 29. Endnu ſige de af Iſtaels 
Afgu —667 ——— giort / Huus: HERren handler ide ref: 
ir: SÅET dy holder alle mine Bud/ og gior Skulde Jeg le Uræt? I Iſ⸗ 
be han? æt ogRetfærdighed; da ſtal haud raels Huus hafve Uret. 30. Der⸗ 





—* 


Ade al biffeligen ieſbe / og icke doe. 22, All fore vil Jeg domme eder / J af If 
fre; uk — ſom band haf⸗ raels Huus / hver efter fit Vaſen ! 
— ſe ber giort / ſtal ide ihukommis ;hßger den HERre HERre Der⸗ 
Fa , gl | Men hand ffal lefve / for finRetfær: | føre faa omvender eder af all edexs 
ig ban igheds Fyld, ſom hand gier. 23.|Dfvertrædelfe/ paa det af I fulle 
ane pal" Been Du «at Jeg hafver De ede fre Sans 
, NR 4 mi yld. 31. terfre 
gter Agelighed i Den Ugudeligis Se ertrædelfer/ med hvilcke I haß⸗ 
icke * od (figer den HErre HErre) veofvertrædet / og giorer eder ef 
ne —0 Og ice meget meere / at hand nyt Hierte og enuy Aand; thi 
ben, | far omvende fig fra fit Vær hvorfore ville Idee / J af Jjracls 
bebo | Mm / og leſpe? Huus? 32. Thi Jeg halber 


Bold? icke Behagelighed til hans 
3 (3) 24. Og berfom 55 Dod / * dør” ſiger den 
Go edlge vender fig fra fin Rettær HErre HErre: —— 


de. egg Ghed/ og gioe ilde og lefver HG OS For 
kf ; lg ter — — vender eder / ſaa ſtulleJ lefve. 
KA 2/ 1; — — — — ⸗ reg 

eft! TM en Ugudelig gior / ſtulde 19. Capitel. XIX. 

— AR lefve? Ja all hang Helt —S ler (1) om uogle Ju: 
rdighed 7 ſom hand hafver giort / da Korgers Fengſel / faaeg (2) out 
ng Fade fj * —— men hand Juda Fongerigit elendige Tiſſtäud / 
BØN be i fin. Oſpertrædelſe og! og Undergausg. — 
ALTE "Syng , —* band haſver giort. SYGE gior du et grædeligt Kla 
peßt F Endnu ſige J: HERren gemaal —— Iſtaels For: 
üudler icke ret Saa hører nu/ ſter og flig: 2. Hvorfore ligger 
dt) SafSIfraels Huus: Er det ey faa ) din Moder den Lovinde iblant fø 
ori ; Seg hafver vet;og Jhafve Uræt? verne / og opfeder ſine Unger midt 
WE 26, Phi naar en Reffærdig vender |iblant Dem? 3. Hun opfodde en 
AKal 136% fn Retfærdighed / og gier af dem / og der af blef en ung Leve⸗ 
— Int / da ffal hand doe; hand ſtal hand venede ſig til at roſve Rof/ og 
ser bet * for ſin Ondſtabs ſtyld / ſom æde Foick. 4 Der Hedningen⸗ 
ide bel | ID givrde. 27; Tvert imobmaar | det orde om hannem ; rede, de 
* SM Ügudeüge omvender. fig. fra | hannem ideris Sraf/ og forde han 
—— ſaltreedinhed ſom Sand aſver nem med Lencker til REuypti Land. 
M 2 5. Der 
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180 12. Elendighed. Ezechiel Prophete. 20. Hyckleri. Cap. xx. 


























s. Der hang Moder: fane nu / 
at — Haab * DØRE HE BR —— 
Jafde lenge haabet; Da tog hu XXx. den fea 
— Unger / og giorde Age Capitel. XX 10 (def 
en ung Loveafhannem. 6. Der —— fraffer (1) Hyckleri ſackte Je 
hand vandrede iblant Loverne / da Afguder·· ofat | å 
blef hand en ungLove; hand venede | D hendede ſigi Def lpvende — gagofo 
fig og til af rofve og æde Folck. Ryxaa den tiende — 5 af | MD, 9.9 
| —, Fjand lærde at kiende deris te Maaned. 7 da komme magters : 
| Ender/dg odelagde deris Steder / de Xldſte i Iſrael 7 at ſporge 
| at dandet og alt det / ſom der ivar / HERren 7 og fætte dem ned ng lang hvil 
blef forfærdet for hang brolende mig. 2. Da fferde DERTE TT, RE Sen pa 
Røft. -s. Saa lagde Hedningene Ordtilmig / ogfagde: 3. 3) dene 7 
ig afalleLand trint omfring 7 og; Menniffis Søn / taeltil stra VON g, 
faffect Garn oføver hannem / og Xldfte/ pg fiigtilbem: Saa 115 de af 
grebe hannem i derig Grafver. 9.|den HERre HERre: Ere I Fo! É NÅ 
Og ſtotte hannem bunden 1 et ne⸗ atadfparge mig? Saaſande daafs 
Sprinckel / ogførde hannem til gen / fom Jeg lefver / da vil ST, Bede gem 
Kongen af Babylonien ; og mand være madfpurt af eder / ſiger den eunſten 


er et Klagemaal / og ffal blifve til —* bil) 
et Klagemaal. Idem bor 





— ⸗ 
> 
— 
FF - 
Go 
— * 
—— 
— —« 


ms s " s s i ' Rre HEXRre. 20 

forde hannem ind i Befaſtninger / HERre H | ig | Hr JEg ga 
at hans Roſt ſtulde icke meere ho⸗ ske] 4. Men vil du/ Mennif. | i Tegel 
Tis paa Ifraels Bierg. Son / ſtraffe dem / Da maa DU | de ffulde 


* æ 
(2) 10. Din Møder var ſom ſtraffe dem; gif dem deris FØDT, | TER, 


et Vñn⸗Tra / ligeſom du / plantet Vederſtyagelighed tilliende Wen 
hos Bandet; og hendis Frůgt / og flig fildem : 5. Saa higer 4 dſtridig 
Grene vorte af det ſtore Vand 11,|HERre HERre: Paa den "de icke ef 


At hendis Ovifte blefve faa flere; |der Jeg udvalde Iſrael 7 vplel LUR n 
at de vare gode til Herre Spirer / Jeg min Hagnd til Jacobs Wennſter 
og bicfhoyt/ iblant de tycke Ovifte. | fis Sad / og Jeg gaf mig tiltien 
12. Og der mand fane / at det var | for dem Rgypti Land; dg SD gandf 
faa hent; og hafde faa mange Avi: oplofte min Haand til dem * 
ſie / blefdet opryckt i Grumhed / ſagde: Jeg er HERren "SÅ ni Øre 
yg ncdfaft til Jorden 3 Øfien| GuD. 6. Og Jeg opleffe | delig, 7, 
Varir borttørede Frugten der paa / Haand ſamme Tid / af Jeg fol 1 HER 
vo de ſtercke Greneder paa blefoe Dem af XRaypti Land/ udi et 5 — 
———— de vifnede og vpe form Jeg forſaae dem med/ font ro, 
rændtis, 13. Men det er nu plan⸗ der med Meld og Dunmng ” gg | i | 
| teti Orcken udiet tørt og tarftigt | Land / ſom alle Land ſtode td gf | TD den 
Land. 14. Og der eren Jid ud⸗ 7. Da Jeg fagde tilbem: bv, | 
gaaen afde ſtercke Quiſte der paa / bortkaſte den Vederſthggeli Ide 
fom fortarede Frugten der paa / fra ſine OHhen; ogbefmittet Fig | elg 
at der er ingen flere Kiæp meere ide paa WEgypternis Ufgudet i | "Lang of! 


pad det / til en · Herris Spiir; Det Jeg er HERren ebers onen 1 de forg 





—— 
—— 
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i. Se Mk le 


»ap. XX. | i? Hvdlert. Ezechiel Prophete. Cap. XX, 181 
5 |, MP ' Mig ienftridin lefvede efter mi 310, på ankel 
slifve til Ren de vare Mig gienftridit le er mine Sud / og vandel 
oq vilde ide høre Mig/og ingen] ligede min. Sabbath; thi deris; 
— KDN bortkaſtede Vederſtyggelig⸗ Hierte vandrede efter deris Afgus 
J ig en fra fine Oyen / og de forlode der. 17. Men mit Oye fparede 
5100 | mr Deller Xuypti Afguder-: Da! dem/ af Jegicke forderfvede demy/ 
Elers 7 ta) ſuckte Yegsat udgyde min Grum« ey heller Adelis oinkom dem i Øv 
Aat ofber dem / og lade all min Vre⸗ cken. 18. Og Jeg ſagde til deris 
ende ” gag ofver dem endmri Xaypti Born i Ørden: J ſtulle icke van 
— | AND, 9, Men Jeg lod det / for mit dre efter eders Fedris Bud / og icke 
gogebſie ſiylde af Det ſtulde ice blif, holde deris Næt/ og ide befmitte 
poarg anheiliget/ for Hedningene / eder paa deris Afguder. 19. Thi 
nes ant hvilfede vare / og for hvil 
all ads hafde gifvet mig dem. til: 
[Sfraels Yde / at Jeg vilde føre dem af 
> UA Land. 10. Og der Jeg 
SS Fm ole ført dem af SEgypti Land /|Sabba 
EJ ele fort dem bort i Prien; 11.|Tegen imellem Mig ug eder; at F 
3 "gaf Jeg dem mine Bud / og ſtulle vide at Jeg ev HERren 
MVA Bel de dem minRæt / ved hvilcke eders Gud. 21. Men Børnene 
ſiger Fenniſten lefver / ſom holder dem. vgre Mig og gienſtridige / leſvede 
nenniff tir Jeg gaf dem og min Sabbath / ide efter mine Bud / hulde ide 
he: fad | ost Tegen imellem Mig og dem /|beller min Rat / at de giorde der 
fx marie | ele fulde læredermed / at Jeg efter / ved hvile Menniſten lefs 
— HExRren / ſom helliggior dem. ver / ſom holder dem; og de vans 
ide Men Iſraels Huus var mig helligede miue Sabbather: Da 
figer DØ, Unftridigengfani Ørken / og lef fændte Jeg at udyyde min Grum⸗ 
(afte | pE icke efter mine Bud > mende hed vfver dem / og lade al min 
vop Hu M iod mine Rætte 7 ved hvilcke Brede gaa ofver dem i Orcken. 
eonde | du thiften lefver / fom holder! 22. ten Jeg vende min Haand. / 
filet EM; g0 de vanhelligede min Sab⸗ os fod det for mit Dafns ſtylbd / paa⸗ 
, dg 3 gandffe meget : Datanckte det af det ſtulde ide vanhelligis 
VK. at udgyde min Grumhed over) for Hedningene / for hvis Øyne 
min tt i ØrcÉen / og odelegge dem! Jeg hafde udfort dem. 23, Jeg ops 
letter el mn tlig, 14. Men Jeg lod det/ for lofte og min Haaud mod dem i 
Gnd TÅ afns ſtyld / paa det at det Orcken / af Jeg vilde bortſprede 
Let h: deicke vanhelligis ihlant Hed⸗ dem iblant Hedningene / og kaſte 
/ſom til de dene / fra hvile Jeg udforde dem hen i Landene; 24, Fordi at de 
ninge in Is, Sy Feg opløfte min Haaund | huldte ide mine Bud / og foragtede 
re gal | ig) Demi Øreten / af Jeg vilde min Rat / og vanhelligede mine 
hy re dem idet Land fom Jeg | Sabbather/ og ſage efter derisFa⸗ 
gel | degiſvet dem / ſom flyder med dris Afguder. 25. Derfore gaf 
th egt og Hunning / det behagelis| Jeg dem iden Lerdom / ſom var 
6 WIND ofver alle Land. 16. Fordi dem icke god / ogi den Rat / i hvil 
gen eforaͤgtede min Rat / og icke "rude kunde ide hafve Lifvet. 26. 
—. M 3 Os 





le lefve efter mine Bud / og Iſtul⸗ 
le holde min Ræet / og giore der efs 
ter: 20. Og Iſtulle hellige mine 
Sabbather / at de ſtulle være et 
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Jeg er HErren eders Gud; J ſtul⸗ 
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| 
182 20. Hycleri. Ezechiel Prophete. Cap. ⸗ * Svær 


— — 





————— — — 
Og beſmittede dem med derisOf med en ſterck Haand / og udragt Feavil 
fer / der de lode alle deris Ferſte, Arm og med udſtyrt Grumhed, Xbduingen 
fodde gaa igiennem Ilden/hvorfor 34. Og Jeg vil fore eder fra Fo —8 
Jeg forftyrrededem / at de maat⸗ kene / og af Landene / ſom Fer | Mar Sp 
fe lære; at Jeg er HERREN. bortſpredde udi. z5.Og ſamleedet "Mg Fang, 
27, Derføre tael / du Menniſtis der med en ſterck Haand 7 og så NES opløfte 
Son / med Iſraels Huus / og flig! ragt Arm 7 og med en udſtol ilde gifvee 
fil dem: Saa figer den HERre| Grumhed: Og Jeg vil fore edel Der fulle 
HERre; Eders Fædre hafve! Folckenis Ørden / og der gade! 2 
endnu vijdere beſpottet Mig /|Rættemed eder / fra Vinfigt og fl Et / med h 
og ſyndet imod ig, 28. Thider! Anſigt. 36. Ligeſom Jeg gid ogJ 
Jeg halde fort dem iLandet / ofver Rætte med eders Forfædre i ØV Flg, fora 
hvilet Jeg hafde oploft min! ken hos Egypten; ligefaa vil SY og gior 
Haand / at Jeg vilde gifve dem det; og gage i Rætte med eder / ſiger de it 
kg hvor de ſaae et hoht Bierg eller! HERre HERre 37. Søg vil nå dar Søg 
—94 et tyckt Tre / der offrede de deris fore eder under Riifet 7 og iving int ſtylt 
Offer / og baare deris hadelige Gas] eder med —— Baand. 3% æfen o 
verdid; og giorde der derig føde! Og Jeg vil udfeye de Gienſtridige ſraeis 
Rog / og udghdede der deris Drick⸗ iblant eder / de Affaldne/ og deu ERre. 
Offer. 29. Men Jeg ſagde til dem: ſom ere fortrædelige imod MU | DK 
Hvad ffal dog det Hoye / til hvil! ja Jeg vil føre dem af de Lande 21. ( 
ket J gaa? og faa kaldis det / det hvor de nu boe / ugide lade DE | 4, ce echie 
Hove / indtil paa denne Dag. komme i Iſraels Land sat 3 fuld — 
30. Derfore ſiig til Iſraelsſlare / at Jeg er HERren. 37 | 
HINE Huus: Saa figer den HERre Derfore / Jaf Ifraels Huus / I HE 
J HERre; I befmitte eder i eders ſiger den HERre HERX mig / 0) 
fi Fadris Veye / og bedrifve Horeri| Efterdi af I ville jo ide lyde ME | D 
med deris Vederſtyggelighed; 31. ſaafarer bort / og tjener hver i, =Mden / 
Og beſmitte cder med alle eders Af⸗ Afguder; men lader her efter ” do fag 
guder / til hvilfeJ ofre edersGaver / hellige Nafn være uffiendt md R myg € 
og lader eders Sonner / og Dottre eders Offer og Afguder. 40. 4 SL 
gaa igiennem Ilden / indtil paa! faafiger den HERre HERRE | UR Sy 
Denne Dag; og Feg ſtal lade eder Paa mit hellige Bierg 7 paa * | 8* 
af Ifraels Huus adfpørge Mig? have Iſrgels Bierg 7 der falde | big”, ; 
Saa ſandeligen / fom Jeg lefver / Iſrgels Huus / og alle de; ſom gr eie ogte 
figer den HERre HERre / Jeg iLandet / tiene Mig; der fullt, ende; 
vil være tadfpure af eder, 32. blifve Mig behagelige / og det | Atder, ry 
Der tilat J ſige: Vi villevære ſom | Jeg æffe eders oploftelſis Offer/0? til For 
Hedningene / og ſom andre Fold i eders forſte Frugtis Offer med? Ralt Kio 
Landene / tilbede Træ/ og Stcene; det / om JF hellige Mig. 47 4 | hafvbe 
| fandan eders Tancke ſtal blifve til | ſtulle blifve Mig behageli event, ALE 24 
| intet. 33. Saa fandeligen/ form ſedLugt / naar Jeg ud over DM * 
Ic ſver.⸗ ſider den HERXRE fra Folckene og ſamier eder af ft, vERre! 
HExRre: Jeg vil regare ofver eder dene / til hvilcke Y ere bortſpred "hale i 
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ip. XX. | 21, Sværdet, Ezechiel Prophete. Cap. XXI. 183 
SS — — — — — — —— 


—— — 
zudragt FJeg vil helliggioris i eder for |6. Og HERrens Ord ſteede til 
rumbed: Ben vil Be * Og J ſtulle mig og ſagde: 7. Du Menni—⸗ 


fra FO) | nemme/ af Yeg er HERren / tig Son / fæt dit Anſigt mod Fe; 


snert | War Sea hafver ført eder i Jf ruſalem / og dryppe mod Hellig⸗ 
medl KUE aeg vak Landyofoer hvilet dommen / og ſpaa mod Iſraels 


r oa ud ide | nd 1 at Jeg Land. 8. Da ſiig til Iſcgels 
udfor! | noen dum det, 43. Land: Saa figer ben HERRE 
are eder! Ve fulle Y tænde paa eders | HERre; ſee eg viltildig 3 
ler gade Pfen) va paa alle eders Giernin⸗ Jeg vildrage mit Sværd af Bal 
igt og! br7 med hvile J ere beſmitte⸗ gen/ og Jeg vil opryde i dig baade 





feg gl ! og F fhullevemmis ved eder |Retfærdiger og Uretfærdige. 9. 
re i ØV Al * ledere Ondſtab / ſom J Efterdi af Jeg vil da oprycke i dig 
avil IO | log giort. 44. Og J ſtulle baade Retferdige / og Uretfœrdige/ 


ſiger DØ! nemme åt Jeg er HERren / ſaa ſtal mit Sværd udfare af Bal 
fg vild år Jeg —— eder / for mit gen / ofver alt Kied / fra Sonden 
ins Fyld, og icke efter eders on⸗ inbtil Norden. 10. Og alt Kied 

hd. 3% y æfen og ſtadelige Gierninger / ſtal fornemme / af Jeg HERren 
Nftaelé Zuus figer den HEr⸗ haføer uddraget mit Sværd af fir 
"VERre. Balg / og det ſtalicke indſtingis i⸗ 
— gien.11,0g du Menniſtis Son ftal 
2. Capitel. XXI. INGE, HADER HAIR HAGL 
ln, * Jeruſalem out; Ja Du ſtal beeſteligen MEE / g 
egel —— vp de det ſee. 12. —— Å RE» 
egen Dig ; Hvorfore 360 
HERreus Ord ſteede til du ſige:For det Rygtis ſtyldzthi der 
g —— 2. Du Men: kommer / for hvilcket alle Hierter 
ig Son 1 fæt dit Anſigt Mod (tulle mistroſte fig/ og alle Hænder 
RXnden / ugdryppe mod Søns |nedhenge / alt Mod bud og alle 
: 109 ſpaa mod den Skov iMar | KNÆ / ffulle gane fom Vand ; fee? 
i mo) Sonden. 3. Og flig fil| det kommer 7 og det ſtal ſtee / ſiger 
noen mod Sanden: Hor HEr:| den HERRE HERRE. 13, Dg 
SkOrd ; fanfiger den HERre HERrens Dedtterde fil mig/ og 
ff ERre: See! Jeg vil opteende en ſagde: 14. Du Menniftis Sony 
er fald, AM dig; dend ffal fortere baade ſpaͤa / og flig: Saa ſiger HERren⸗ 
me] ge 09 tørre Træersat mand ſtal ig; Sperdet ja Sværdet er, 

r tule unde hce dens Lue ; men |giorthvafi og fepet; 15. Deter 
ig bel met) fom fiaar fra Sonden / ug hoaſ giort / at det al ſlagte; det er 
ANocden al opbrændig. 4. |tevet; at det ſtal ffinne. Hvor 

meds ENE Kiod ffal ſee / gt Jeg HEr: | fulde vi være glade? Min Sons 
pet | oe Dafver Opfændt dend / og in⸗ Riis foragter alle Træer. 16. 
en elgst fab Funde udflyde dend. Men hand hafoer udfaaet cÉ 
ere | gOØjeg fagde: Af! HERRE | Sværd af fehe / af mand ſtal holde 
rat SER; De figeommig: Dem det ; deter hvaft giort og fevet 2 


ñ*o⸗edoe⸗ he ; ' —— det € 
ſpredd taitet 66 ri lat mand ſtal faa hannem, de 
vd er idel forblummede rd. aten ge Sean; 





en 
3 
22 — 
FS ka, — FR —ne —…— se. 
Pr — 


Q 
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184 21.Spcerdet. Ezechiel Prophete. Cap, XX)". Syndig 
surt ⏑⏑— Ed —[ ——— — 
Haanden / KUR Va Den, 17. (fectilLefveren. - 28. Og Sp Ugudelige | 

Raab og hyl/ bu Menniſtis Søn: dommen ffal udvife paa den had isgiernit 

thi det gaar oſver mit Folck / og of/ Side mod Jeruſalem / at ha! Eda 36 

ver alle Regentere i Iſrael / for) ſtal lade fore Bucke hen til; og?! ugis i B 

hvilcket Sværd der. er kommen lade Munden til Drab / og my] 209 demm 

ſtor Frygt ofver Folcket. Dem med ſtort Skrig; og at hal? duer ſtabt 
()s. Derfore ſlaa paa dineLen⸗ ſtal fore Bucke mod Porten / fodt; 
der; thihand hafver ofte ftraffet | bygge der Volde og Bulverck. Vrede ofv 
dem; hvad hafver det hiulpet? om Men den Spaadom ffaldem tuf blæſe m 
der icke kom et Riig / (om foragter kis at vare falſt; thi de hafvegit g / pg! 
alle Træer / ſiger den HERRE ſtor Eed der paa for dem: M lig And: 
HERre. .19. Og du Menniſtis | hand ffal tænde paa Misgierue Af brænde 
Son / ſpaa / og ſiaa dine Hænder gen/ athand ffalvindedem. 371 Pal blifoe 
tilſammen; thi Svardet ſtal kom⸗ Derfore figer den HERre HEN Vod ftal 
me dobbelt / ja tredobbelt; et Ora⸗ re ſaa: Derfore at Jkommer | dand ſtal 
he⸗Svard / et ſtort Slag⸗Svard / tilat ihukomme eders Misgit Ut thi 
HA falugrammepaademi Her⸗ ning/ øg eders Ulydighed er aab] Vt faget, 
ergene /- derſom de heuflye. 20. hare) af mand kand fee eders] — 
39 vil lade Sværdet Hinge 7 at iall eders Gietning ;. jader)" * 
Hierterne ſtulle mistroſte / og man⸗ ſfulle J fangis med Bold. 5" SÅ rejed 
ge fulde falde i alle deris Porte Og du Meencedige yg ugudelil Ute , ed 
CAD! bvorledis blincker det uger Iſraels Forſte / hvig Dag Å eiſtlige 
faſt giort i Feſted Lil Slagtning?) ſomme / naar Misgierninget | af 
vg ſige: 21. Hug til / baade paa kommen til Ende. 32. Saaſie mig 
den hoyre og venſtre Side / hvåd den HERre HERre: Tag] uſis S 
for dig er. 22. Da vil Jeg ogſaa Hatten og tag Kronen af; thi | AMdu i 
flaa Haand i Haand der vfver 1 ug ffalbverden Hat eller Krone | Stan, 
lade min Vrede gaae; Jeg HER» ve; men den / ſom ovljønede få hyggelig 
ven fagde det, 23. Og HER: hand ſtal nedtryckis/ og vens] den Hg 
tens Ord fleede til mig / og ſagde: nedtryckte ſig hand al open] uſomt 
24. Du Menniſtis Son / gior to 33. Jeg vil giore Kronen ſorverd det ag di 
Veye / ved hvilke KongensS værd forvend / forvendy indtilgen koe“ PM gig 
af Babylonien ffalfømme ; men mier / ſom ſtal hafve dend med ref | Ted du 
De ſtulle baade gaae afet Land. 24. hannem vil Jeg gifve dend. 37 lynder 
Da fæt et Tegen for paa Veyen Og du Mennifis Son : faa | du by 
mod Sfaden/ til hvilken det ſtal vis | fig: Saa ſiger den HERre HEV | der/ fol 
ſe2 Qg gier Veyen / at Gværdef |re om Ammong Børn / og om Det Ullding 
kand kome til Amons Bo rug Rab⸗ ris Skiendſel / og flig: Sværd] e Aar 

Bath /og i Juda fil den fafte Stad | Sværdet er uddraget, af shield” | | SN Seg 

Jeruſalem. 27. Thi Kongen af det er feyet/ at det fkalmyrde/ Hedun 

Babylonien ſtal ſtage pga det Vey⸗ det ſtal blincke: 35. Derfore | Ale La; 

flæl/ for paa de fo ene / at lade | zu lodſt dig fige falffe Syner / Inge 

ver ſpaa LOV ng, og udfeye ſine Pii pag Vig Login hvør med du fkal på og du 
leklare; adſporge ſine Aſguder / 99 ofvergifois iblant de pil ng ſmitten 
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ap. xx |. Syndig Stad. Ezechiel Prophete. Cap. XXII, 185 
See! Forſterne i Iſrael / hver er 
mægtig hus dig / til at ubgyde 
at hal"! hd 36. Og om Sværdet end Blod. 7. De foragte Fader og [ 
ily og Vingigg Balgen igien; da vil Jeg Woder de —— — * 
og mp! dog demme dig — * rr klap — penne SÅ —* 
hat drev noe. Land 1 fom du loſe Born / og Ender. 8. Du for: 
— Dø | Sar få 2 udgyde min agter min Helligdom / og banes 
eng 9 rede —— dig; 37. Jeg vil liger mine Sabbather. —— 
gige to! Pphieſe min Grumheds Ild — — — 
giol d Mantvorde dig i de Fol⸗ udgyde Blod 3 DE KULDEN 
* neg lig Senden ſom ereudlærdte paa |gene/ og handle fort ædeligen Dis 
egern if brænde og forderfve. 38. Du io De aabenhare deris sæ os DE" 
em. 31 falblifoe Ilden til Mad / og dit —— — Sag 
vehel| Boy falupgudis i-Landef ; og dom; 17; Ogde bedrure ENE 
— mt! Mang fl —— komme dig ſtyggelighed hver med —* 
Misgie bu + thi Jeg HERRER hafver Huſtru; de tiende argig, egne 
rer aab] det fang Sonners Huſtrner med a For⸗ 
ergo] — —— |trædelighed 3. detrænge deris eg⸗ 
—— 22. Capitel. XXI ne Soſtre / deris Faders Dottre. 
old, | gt Eiechiel taler om Serier, |12, De tage Gaſper / paa det. afde 
eiſtli WVerdſſlige. U TAGE? ES Å 
] ———— Ord ſteede til andre / oc for fordeeler deris Ra le⸗ 
Saa fige mig / og ſagde: 2. Du Pens" og giore hver andre Bold; oger— 
Tad hon Tiftig Sen vil du ide ſtraffe / UD: —— Mig fag fig * — 
ehd] Vil dy ide ſiraffe den mordiſte HERre. 13. (SKC - a 
SADAT St j LØ ike ve all fin 0 åg ** — —5 
øvede ft Vaaeliahed? 3. Siig; faa ſiger den Bierig⸗ De 
| *9. —5 — HÉRre: DStad |! og ufver det 3 * —9 — 
| ophedin derom 88 ie s — 38 Bier * — lide eller 
| af din Tid ſal komme / og du / Hierte EN 6 
[gen fol] Kmgior Mouder bos dig / hvor din— SEN É AT RESÅ E DSR "dr: 
mere” | Red du beſmitter dig. 4… Du Zi maar, ed Å edig i SØM 
Hnder i det Blod) fom du udgyder | HERren DATE s : * det / * 
ſaa / Adu beſmitter dig med de Afgu⸗ vil ogſag giore det 15, DIG SEG 
Re HEr| der, fom du gior; dermed drager |vil bortiprede dig iblant Hedninge⸗ 
daomd⸗ it dine Dage frem / og gior / gide tne / og forſtode dig i Landene ; sg 
syærdd! | ME Aar maa komme. Derſore Jeg vil — — * 
hleiſtag IJeg giore dig til en Spot — — * SEERE ag Sk 
rde/ I edumgene / og til en Skiendſeli forba ne ; 
— —28 nær / og (fornemme / af | [|| 
ner 1.90! Ungt borte ſtulle de beſpotte big /|17. Og HExreus RODES |: 
ou ſtal — Wdu ſtal hafoe dette Nafn : De — re ager 9 | 
" > sg CC man J 3 G | 
hielflad Mifteb., og ſor Jammer. 6. Sen / Iſtags md 


— — — — — 





— — — — 


Be 
Spat rdelige / hvis Dag Fom'/: der 


den hent disgierningen var kommen til 
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186 22.Sondig Stad. Ezechiel Prophete. 23. Afcuderi. Cap, XXII 3" Sondie 


———— — 


— — 7 
vet til en Skum; alt deris Kaa 28. Og deris Propheter kalcke mod 
ber) Tin / Jern / og Bly er blefvet dem med løs Rall; fee falſt Syn F gbun I 
i Ofnen til Sølfslfum. 19, Derfo⸗ og ſpaa dem Logn / sg ſige: GM Ben ert 2 
re figer.den HERre HERre ſaa: figer den HERRE —— der 
Efterdi at J alle ere blefre Skum; alligevel af HERren hafver Pl É Vryn 
Eee! da vil Jeg ſamle eder alle til- icke talet. 29. Folder i Landet Y5 Jun ogi 
hobe i Jeruſalem. 20. Ligeſom bruge Vold / ogrøfve driſteligen hen Pten [ 
mand legger Solf / Kaaber / Jern / og plage de Arme og Clendiger fg dafhen 
Bly / og Lin tilſammen i Ofnen / at giore de Fremmede Vold og Uret | 3, aget 
mand ſtal opblæfe en SID der un⸗ z0. Jeg fedte iblant dem / om noge ig * 
der / og ſonderſmelte det: 21. giorde figtilen Munr / og føde 1 hende. 
Saa vil Jeg og ſamle eder tilhobe mod Mig udi Gafvet før vandel? deriſn 
imin Vrede vg Grumhed / indleg⸗ at Jeg fulde icke forderfve def il 
ge / og ſmelte eder. Ja Jeg vil men Jeg fandt der ingen: 371 
ſamle eder / og opblaſe min Vre⸗ Derfor udſtyrtede Jeg min Vrå enge Løs 
Dis Ild iblant eder / at J ſtulle de ofver dem / og Jeg giorde en ÉW AG 
ſmelte der inde. "22." Ligeſom de paa dem med mn Grumhed tå oge ht 
Solf fmeltisi Ofnen / faa ffulle JIld / og gaf dem faa derig fortientt VM Ovin 
vg ſmelte der udi / og fornemme Lon paa deris Hofveder / figer de | hp me t/ogn 

at Jeg HERren hafver udgydet HERre HERre. (3) Se 

in Grumhed ofver eder. — —JR 

— ———— — 23 Capitel. XXI GER vDoliba de 
ffeede til mig; og fagde: 24. Du gg —— tåler (1 om Samarik int vere! 
Menniftis Sem fig ilden: Du 3" Ven Sealed FARE, ME | Sy Me 
er et Land / ſom icke er renſet; du Straf bed de Chaldæer. SEN KE £ 
hafver og ide faart Regn i Vre⸗EOg HERrens Ord ſteede til For ſſyhrien 
dens Tid. 25. Propheterne / ſon mig / og ſagde: 2, Du MEP | fene 
ere der inde / hafver beſoret ſig til⸗ niſtis Son / der vare to Ovinder! il bend 
hobe / af opæde Sialene / ligefom en Moders Dottre/ 3. De bedre far yttere 
en brølende Løve / naar hand fager vehoreriidEgypten/ i deris UNS, | Yo, 
Rof; de rifve Gods og Penninge Dom ; delode der tage paa deri? 8* 
til dem / sy giere mange Ender Bryſt / og lode knuge deris For | fa ] 
Der inde, 26, Deris Præfter frudoms Patte. 4, Den frerff | mm 
vmvende fortrædeligen min Luv / hed Ohola/ og hendis Søfter D' | % tde M 
vg vanhellige min Helligdom; de holiba; og Jeg tog dem til Cgte/ 

holde ingen Skilsmiſſe imellem og de fodde mig Sønner yg DEY | WB 

Helligt og Uhelligt; og de lære icke tre o1 Ohola heeb Samaria/ 9 | ung rdlde | 
hvad reent eller ureent er; og de Oholiba Jeruſalem. 5. Oholg mm Djnel 
bevare ide mine Sabbather ; og bedref Horeri/ der Jeg haſde taget drer fo 
Yeg Bliføer vanhelliget iblant hende / og hun brænde mod fint | meget De 
Dem. 27. Deris gere ber Bolere / mod de Aſſyrier / ſom fon dem 

udi ligeſom rifvende Ulfve / at ud⸗ metil hende: 6. Mod Forſter 09 MD i faa f 

gyde Blod / og omkomme Siæle: Herret / fom vare Flædde med SIV bær" ſer 

ur / for deris Gierigheds ſtyld. ke / og alle unge deylige Karle / her …—d 
v 





— — — — 
— — 

















as. lle 










































p, XXII! B-Sundig Stad. Ezechiel Prophete. Cap. xxIII. 187 


— — (H - dl REED" IEEE AGAFREEGAT 
felter mod Reyſnere og Ryttere. Born komme nu til hende / at fofve 
* — ghun bolede med alle deylige hos bende efter Kiærlighed; da bes 
e+ Gal le Aſſyria / og befmittede fig | ſmittede de hende med deris Hore⸗ i 
FRREJKD Alle deris Yfguder / ſom hun ri / og hun beſmittede fig med dem / | 
i. h de Brynde til.g.Dertilmed for; af hun bleftrætaf dem. 13. Og 
i Land |%g hun og ide hendig Horeri med! der baade hendis Horeri og 
feligenl |; Hpten' / ſom hafde bolet med Skiendſel vare faa gandſte aaben; 
ſteng ge afhendis Ungdom / og folet bare/ Da blef Jeg og feed af hendes 
faget hendis Jomfrudoms ligeſom Jeg og blef Feed af hendis 
im nogen. DE / — ſtort Horeri Soſter. 19. Men hun bedref 
ig ftøde? ohende. 9: Da gaf Jeg hens fit Horert altid meere / og fændte 
»vandet! |ygIber i fine Boleris Haand/ de! paa ſin Ungdoms Tiid / der hun bes 
pe Det? rers Børn / til hvile hun dref ſit Horeri i Xgypti Land. 
fn: 37 hende uf Lyſt. 10. De daben 20. Os brænde meere / end Boel⸗ 
tin Vie de hendis Bluſel / og borttoge ſtab pleyer mod fine Bolere / hvis 
ven ET pis Sonner og Dottre / og de! Kied var ſom Eſels Kiod / vg deris 
umbhedd loge hende med. Sværd ; Og Flod ſom Heſte Flod. 21, Og 
fortienf ne vinder komme udi et ont du beſtickede din Utugt ligeſom & 
iger Def nte / og mand fatte Exempel paa din Ungdom / der de i Whypten to⸗ 
m. ge dine Bryſt / og knugede dine Pat⸗ 
—— ir, Men der hendis Soſter fe. 22. Derfore Oholiba / faa fi; 
ITT CAR us dliba det ſaae da brænde hun ger den HERreHERre : See? 
zamari | i tlet yerre/ end den anden / og; Jeg vil opvacke dine Bolere imod 
prier/ bå Dreef meere Horeri / end hendis | dig/ hvilcke duer feed af / og Yeg vil 
dei te | Efter; 12. Og brænde mod! fore dem trint omfring dig / 23, 
vere till Sy Ahriers Børn / fom vare / Som ere Babylons Born / og alle 
u Men my ifterne og Herrerne ( fom Ffoms| Chaldæer med Hofvidsmandene / 
vinder! | ol bende vel Flædde) Reyfnere/| Forſter / og Herrer; og alle Aſſy⸗ 
"Bedre Wyitere 1 vgsallemnyedenlige|rier med dem / de dehlige unge 
gun | yet. 13. Da ſaae Jeg / at de Mandkion / alle Forſter / og Her⸗ 
za deri me baade befmittede t ligehaande rer / Riddere, og Rdele / og alles 
som | f ade, 14. Men denne bedvef| haande Reyſuere. 24. Og de 
| re Høreri ; thi der hun fage! ffulle komme imod dig / ruſtede med 
fler D! Mede Mænd paa Væggene i rød | Sluffer/ Vugnte/ og Hiul / og med 
[Egte/ | Ytlve 7 Chaldæernis Billeder / en ſtor Hob Folck; og de ſtulie bes 
ig Doet⸗ Omgiordede om deris Lenber / legge dig med Glavinde / Skiolde / 
44700 helde fordeelte Huer paa de⸗ og Hielme trint omkring: Dem vil 
hold | mg Sofveder / og alle ypperlige til) Jeg befale Rætten 1 at de ſtulle 
setaget. | dyse) ſom Babyloniers og Chal domme dig / efter deris Ræt, 25. 
od fine | ngers Bern bære i deris Sæders| Jeg vil lade min Nidkierhed gane 
m Font and; 16. Brænde hun mod ofver Dig / at de ſtulle handle 
rer og | y m / faa fnart ſom hun fage dem / ubarmhierteligen med dig; de ſtul⸗ 
OS. | gren ſende Bud til dem i Chal⸗ lle ſtere Næfeog Øren afdig / og 
e/ * WM, 17. Der De Babyloniers! hvad ſom ofverblifver / Det ſtal vd 
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138 23 Sondig Stad. Ezechiel Prophete. cay Edelegoet 


— — — — — — 








I0 ——— —— 
J de ved Sværd : De ſtulle borttage dit Horeri. 36 Og HEN inder, ig 
1 Dine Sønner og Dattre / og op⸗ ſagde til mig: Du Mennifis lb MH deeres 
brænde det med ID / ſom ofver- vil du icke ſtraffe Oholam og Oli Lnder ere 
blifver. 26. De ſtulle drage dine libam? 37. Oyvife dem VAN 1 figerd) 
Klæber afdig / og borttage dine! Vederſtyggelighed/ hvorledis Br en fyre. 
Prydelfer. 27. Saa vil Jeg! hafve bedrefvet Horeri; og der dem gig 
giore en Ende paa din Utugt / og Blod paa deris Hænder / sgl im dem ft 
dit Horeri med XRoppti Land / af hafve brugt Horeri med deris nem igie 
| du ffal ide meere oplefte dine! guder ; dertilmed lode de ber hielſiaa 
Oyen efter dem / og ide meere Born gage igiennem Ylden/ fol! te, og opb 


fænde pan Xgypten. 28. Thi de fodde Mig. 38. Derforude dd, 9. 
depaa di 





faa figer den HERre HERre: hafvede giort Mig det; de ha 
See! Jeg vil antvorde digt derig beſmittet min Aelligdom fam vinger ſti 
Hænder; ſom du hader / og er blef⸗ Tid / og vanhelliget mine Sab Mide gior 
ven feed af. 22. De ſtulle hand⸗ ther. 39. Thi den Tiidde HED Hg mi 
le med dig ſom Fiender / og bort⸗ ſlagtet deris Born for Afgudern IE paa ed 
tage alt det / ſom du hafver for⸗ da ginge de ſamme Dag i mi tr 
hverfvet / og fade dig nøgen og Helligdom / at vanhellige den:G| Ulle forne 
blot/ at din Bluſel / og din Utugt / ſaadant hafve de giort ĩ mit Hule d re H 
og horeri ſtal aabenbaris. "30. |40. De fendte og Bud efter Fold] AE 
Dette ſtal dig ſtee / for dit Horeriis ſom fulde komme af Land! 24, ( 
ſtyld / ſom du hafver bedreſvet med langt fra; og fee! der de komme NEGER 


— 
— — mn 


Hedningene / og beſmittet dig med da badede du dig/ og ſmyckede esgeiſe 
deris Afguder. 31. Du hafver Anjgt / og prydede dig / med Sun An Huſt 


gaget i din Soſters Veye: derfore der. 41. Og du ſad pan en be] RYG HE: 





E gifver Jeg dig ogſaa hendis Kald flig Seng/ før hvilcken fod et BØ] g"migy ii 
idin Haand. 32. Gaa figerden beredt; der paa giorde du mind ude Da 


HERreHERre : Duftaldride gelſe /og ofrede min Olie der pat | lagde: 


Din Soſters Kalck faa dyb, og|42, Der begyndtis en ſtor Gle | fdenne! 
viid/ ſom den er ; du ſtal blifve til ſfabs Roft 3 og degafve Folde AUG Dag 


ſaaſtor Beſpottelſe og Forhaanel- ſom did vare komne allebegnt dien ha 
fer at dei ſtal blifve nlideligt. 33. ſtort Folck / og af Orcken / Smide She Da 
Du ſtal dricke dig fuld af den ſter⸗ paa deris Arme / og deylige KT Waif De 
fe Drick og Jammer; thi din So⸗ ner paa deris Hofveder. 43. 2 Welſe/ | 
fters Samgtie Kal er Jamme⸗ Jeg tændte ? Hun er vant 9 | (Den SY 
rens / og Odeleggelſens Kalck 34. Horeri af gammel Tiid / hun Fare | lyde gig) 
| Den ſtal du reent uddricke; der ef icke lade af fit Høreri, 44. apr | tdi, 4. L 
—000— ter ſtal du ſenderkaſte Skaarene / mand gaaer ind tilhende, lige)!” | — i ſom 
og ſonderrifve dine Bryſt: Thi Jeg mand gager ind til en Horeligelt | ð Adv: 
talede det / ſiger den HERre HEr⸗ |ganer mand til Oholaͤm vg DI | Chd de 
re. 35: Derfore figer den HEr libam de utugtige Minder. 9 | Stibo, 
re HErre faa : Fordi af dn for⸗ Derfore ſtulle Mendene firafi "4 og br 
glembe Mig/ og kaſte Mig bag din dem / fom ffulle fuldkomme Ra 
RKyg; fan bar ðg nu din Skam og fen / ſom mand ſtal ſtrafte S9 (3 | 
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sd); 
sed inder; og Blods Udayderſter: vel kaagis. 6. Derfore figer den 
tiffig Sk Uj de ere — * deris HERre HERre: Vee den mordi⸗ 
mog Lender ere fulde af Blod. 46. ſte Stad / ſom er ſaadan en Gryde / 
dem df i: 
sorledit Å2t en n io pfver dem / og og vil icke gaa af; tag et Stycke ud 
og per 8 Hof * Bptte/ 47. efter det andet / og du torſt ide kaſte 
Red 9 


deris 


; de hal" de paa denůtugt iLandet/at alle ſtrabet det med Jord. 3. Og Jeg 
m fam p inder ffulle blifve viiſe der af / hafoer ogſaa tilftedt hende / at ud⸗ 
e Sabb icke giore efter faadan Utugt. gyde ſamme Blod paa en flet Klips 


hit HUE XXre HERre. 
fer Sold "Seler MRNA Ren hvilcken jeg vil tilrede et ſtort Baal. 
Land! 24. Capitel. XXIV.  |10, Bar ickun megen Ved hid / 
komn kk Ejechiel forbilder Jeruſalems optend Ilden / af Kiodet blifver ſo⸗ 

teyreagel fe (1) ved en Gryde/ og (2) det / og kom vel Urter derpaa / at 
red GM An Huſtrues Dad, Marf⸗Styckene brænde. 11, Sæt 
ax enhe! Do HERRens Ord ffeede til og Grydeg tom paa Gløderne 7 
ret BO | wig i det niende Aar/ paa den at hun kand blifve vel heed / at hen⸗ 
min Rddende Dag i den tiende Maaned / dis Kaaber kand brænde” om bens 
"der pål lagde: 2. Du Menniffis Son / dis ureenhed vilde end bortfmeb 
vr Glæd denne Dags Rafnop / ja lige tis / og hendis Vedbraænde afgaa. 
Folcket lytte Dag; thi Kongen af Baby: 12. Men hvor meget hun brandis / 
vegne f dere hafver rufiet fig lige pan da vil dog icke det Vedbrænde gaa 








Smibf lite Dag imod Jeruſalem. 3. af; thi deter formeget vedbrænt; 
liget gø gif det gienftridige Fold en det maa ſmeltis i Ilden. 13, Din 
43. 3 Welſe / og fiigtildem : Saa ſi⸗ Ureenhed er ſtammelig / at derſom 


vant WE den HERre HERre: Sæt eh Jeg end gierne vilde giore dig reen; 
hun Fan! | ude til fæt til / og [ad Band der da vil du dog icke lade renfe dig af 

. zl | 4. Leg Styckerne tilſammen din Ureenhed: Derfore kand du icke 
ligef ele — Wfom ffulle der udi / vg debeſte herefter blifve reen igien / forend 
e/lige⸗⸗ tycker / Lenderne / og Skuldrene / min Grumhed hafver kolet fig paa 
og DDU | Chd dend med de beſte Marf dig. 14. Jeg HERren hafver 
rdl yder, s Tag det beſte af Hior⸗ talet det; Det ſtal komme; Jeg 
ſu og brænd Beenene der under/ vil giore dit / og icke forſomme det 
wme gage Marf Styckerne / og lad Jeg vil icke pare / og ev heller lade 
je tflur ſyde / og Warf Stycherne Rig det angte; men De ſtulle dom⸗ 
* me 
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sg 2*. Am.9 
190 24. Odeleggelſe Ezechiel Proph. 25. Ant. Mo. Edom · Cap. xx! E— 
me dig efterſom du hafver lefvet og | mer/ hvor med F ſtulle fornem W0 
giort / ſiger den HErre HErre. Jeg er den HERre HERI Sfraelg dal 
(2)Ir. OgHERrens Ord ſteede 25. Og du Mennifis Søn / i VEG vil adr 
fil mig / og ſagde: 16. Du Meñiſtis den Tid / naar Yeg ſtai børtt! dig , ig gi 
Son / ſee! Jeg viltage fra dig di |fra dem deris Magt og * ſtte / og 0 
ne Oyens Lyſt / ved en Plage; men Glade / deris Ohens Lyſt Pedeleg;e 
du ſtal icke klage ey heller græde/ey | deris Hiertis Yuſte 7 og — 28 
heller udgifbe en Taar. 17. Du Sonner og Dottre / 26. gal deg er HE: 
maa lonligen fude ; men du ffal den ſamme Tüd / ſtal enfommt 4 (2) g, 
ingen Dodis Klage føre: men du dig / ſom er undflyet / og Fundgl? tg: 
ſtal tage din Prydelfe paa dig/ og |digdet. 27, Paa den Siid ſtal⸗ — 
Drage Dine Skoe paa dig; Du ſtal Mund opladis med hannem / Om alle ar 
icke ſtiule Din Mund; du ſtal ide er undflyet / af du ffal tale / og ne! ſaa 
æde Folckis (ſom ſende deris Mens meere fie: Shi duſtal være dell, Gider i han 
ner Mad i deris Sorg) Brød. 18.| underligt Degn / at de fuel tere my, 
Og der jeg talede til Folcket aarle nemme at Jeg er HERren. 7 BtB Sefim 
om Morgenen; da døde min Hus 5 —Wiathaim 
ar eg ——— 25. Capitel. XXV. 159 
ſtru om Aftenen: og jeg giorde den sd Vilen med 
Den Morgen / ligefom mig var | & Ezechiel ftraffer (1) de Amu⸗ — Hulk 
anden Morg g g DAT | børs (1) de Moabiter / (3) de Ed! 3 vil gifv 
befalet. 19. Og Folcket fagde til | fer, og (4) de Pvilifter i Und Fag 
mig: Bil du da ide gifve og til O. HErrens Ord ſteede til J non⸗ 2 
kiende hvad det betyder os / ſom du — kr. så 
4 











| ( ogſagde: 2, Du Menun 

gier. 20, Og jeg fagde fil dem: Son / fæt dit Anfigt mod Amui Der SP) val 
HExren talede til mig/ og ſagde: Born / og ſpaa imod dem; 3- at Jeg 
21. Siig til Araels Huus / at den ſiig til Ammons Born: DP (6) 12, 
HERre HExre ſiger jun See! HERrens HERrens Ord; ) j 

Jeg vilvanhellige min Helligdom / ſiger den HERre HERre: J 

eders Styrckis Troſt / eders Oy⸗ dat J ſaaͤde: Haha / ofver be ſin Hej 
eng Lyft/ og eders Hiertis Kier⸗ Ajelligdom/ at dend er vanhelliy NHERr 
lighed; og eders Sønner og Dot⸗ og ofver Iſraels Land / af På ' . kecke mir 
tre / ſom F efterlade/ffulle falde ved | odelagt; og ofver Juda Huus — neg vil 
Sværd. 22. Og F ffullegiore/fom det er bortført fanget ; 4. DI R 
Jeg giorde; I ſtulle icke ſtiule & re ſee! Jeg vilgifvedigide Bl ta Ther 
ders Mund 7 og ide æde Folckis Hænder af Oſten / og de ſtulle pr de dem 1 
Brød. 23, Men J ftulle ſatte ge deris Slotog Bolig udi? 
eders Prydelſe paa eders Hofve: de ſtulle æde din Fruat 7 Død! fl 
der / og drage eders Skoe paa eder; din Melck. 5. Da Yeg vil Jar! lg gior 
Iſtulle icke flage / ey heller grade: Rabbath filen Kameel · Stold/ AT ede gg €& 
Men I ſtulle vanfmegtis ofver Ammons Børn til FaareS "9 Stemme 
eders Synder / og fude den ene og de ffulle fornemme / at? AM SCR 
mod den anden. 24, Og fan ſſal HERREN. 6. Thi faa får (4) 7 
Ezechiel være eder ef underlig |den HERre HERre: Fordi) —E 
Tegn; at Iſtulle giore / ligeſom du faa klappede tilſammen 4 Mfſve hefn 


haud haver giort / naar det ny kom⸗ dine Hænder / -Dg par ede. al! 






Ca p- xx⸗ 


Am. Rø, Edom. Ezechiel Prophete.26. Torns. Cap. XXVI. 19% 
ene df 


— — — | 99 hafver glædt dig faa gamle Had / efter all deris Billie) 


ſornemt 
førne! 4 


Ateligen af alt dit Hierte / ofver 
HER: gen af alt dit H 


Å Nels Land / 7. Derfore fee! 
Sen” ANG vil udrede min Haand ofver 
albo ! og gifve Hedningene dig til 

ad Itte / og oprycke dig fra Folckene / 
” edelegge dig af Landene / og ud⸗ 
bx; 9 fe dig og Du ſtal fornemme / af 
16. SØG den er HERren. 


rom, (2 &, Saa figer Den HER: 
g unde Ere Fordi / atMoab og 


Liid J tir fige; fee! Juda Huus er lige; 
hnem/ 194 el alle andre Hedninger 3. 9. 
tle / od — ! faa vil Jeg aabne Moabs 
sære de il aner i hang Stæder. / og ihans 
e ftull ett ele Lands Landemerde / fom er / 
ren. In Jefimoth / BaalMeon/ og 
XV, athaim/ 10, De Born mod 
Amnme en med Ammons Born; og 
de eo 218 vil giſve dem hende til Ari) at 

Ind ſtal ide meere ihufomme 


u 9 

ede til J Nm ons Børn iblant Hedninge« 
Mennil ig 11. Og Jeg vil holde Rat 
D Umm, ver doab; og deſtulle fornem⸗ 
m; 3. 74 at Jeger HExRren. 

1: ØR SNG) 12, San figerden HERre 
Ord: p Ree: Fordi; at Edom hefnede 
re: dl ban Iuda Huns / pg fyndede 


mf ud fin Den; 13. Derfore figer 
anhen yvdERre HEXre faa: Jeg vil 

Eemin Haand ofver Edom/ 
| pg vil udrodde der af baade 


KA RENS SEN Zaær 
1 Jeg em ved Sværd, 


en ved mit Folck Iſrael; ogde 


ude og Grumhed V afde ſtulle 


Ure HERre. 
(4) 
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med (mit Foldis) Spot og For: 
agt 16, Derføre figer den 
HERre HERre fag: See! Jeg 
vil udrecke min Haand ofver Phis 
liſterne / og oprycke Stridsmændes 
ne / og Jeg vil omkomme de ofvers 
blefne hos Hafſens Bræd. 17. 
Og Jeg vil giore en ſtor Hefn paa 
Dem / og ftraffe dem med Grum⸗ 
hed / at de ffulle befinde; af Jeg er 
HERren/ naar Jeg hafver brugt 
min Hefn ofver dem. 


26. Capitel. XXVI. 

s, Ezechiel taler (1) om Tyri Un⸗ 
dergang / (2) til de omkring⸗boeudis 
Forſtreckelſe. 

Of det hendede ſig / i det ellefte 

Aar / paa den forſte Dag i Maa⸗ 
neden / da ſteede HERrens Ord til 
mig / og ſagde: 2. Du Menniſtis 
Son / fordi at Tyrus ſiger ofver 
Jeruſalem: — ——— 
ere ſonderbradne; Det er vendt til 
mig; jeg blifver nu fuld: men hun 
er ode. 3. Derfore ſiger den HEr⸗ 
re HErre ſaa: See! Jeg vil til 
dig Tyrus / og Jeg vil fore mange 
Hedninger ud ofver dig / ligeſom 
Hafvet ophoyer fig med fine Bob 
ger. 4. De ſtulle forderfove Mura 
ne i Tyro / og afbryde hendig 


4 dl de hnifte og Fæ / vg odelegge hen; Taarnja Jeg vil og bortfeye Stof⸗ 
ide DE, Ne Theman / indtil Dedan / vy ven fra hende / og Jeg vil giore en 

ded 14. Og blot Klippe afhende; 5. Og til en 
vil hefne mig ofver Edom i. Holm i H 


Hafvet / ſom mand kand 
udfprede Fiſte-Garn paa: thi Jeg 


giore ved Edom / efter Min hafver talet det / ſiger den HERRE 
Mg | [DERRE: Kon 
— —E min Hefn / ſiger den Rof. 


ſtal blifve Hed; 
ningene til 6. Og hendis 
Dottre / ſom ligge pan Marcken / 


5. Saa figer den HER) ffulle ihielſlaais ved Sværd; og de 
Ul j —* Fordi / at Philiſterne ſtulle ſornemme / at Jeg er HEr⸗ 
in NE hefnet bem / og hefnet det ren, 7. Thi faa ſiger den SER. 
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192 26. Tyrus. Ezechiel Prophete. 


— — — 





TT; Sa 
| | JERRE 
ned Hefte Vogne / Reyſnere / og ſtreckelſe / og ſidde paa Jorden; j K er den a 


egiort 
itTræg 
te Cede 
rtdine? 


mod dig / og giore en Vold / og ru⸗ ode / du nafnkundige Stad / fon 
ſte Skiolde imod dig. 9. Hand hos Hafvet / og var ſaa me” 
ftal ſonderſtode dine Mure med paa Hafvet/med dine Jndbuggdt 
Bucke / og omrycke dine Taarne at det gandſteLand frngtede før?” "Me Aarer 
med fine Vaaben. 10. Støfven af 18. Ah! hvor meget forført y dine Bi 
hans Heſtis mangfoldighed ſtal be⸗ Øerne fig ofver dit Fald/ ja ØV le koſteli 
tecke dig: Saa ſtulle og dine Muure i Hafvet forfæerdis for dy Der, 7, 4 
hæve af hans Heſtis / Reyſneris og Udgang. 19. Saa figer i 

Hiulis Bulder/ naar hand ſtal ind/ HERre HERre: Jeg vil gi edinS 
Drage igiennem dine Porte / lige⸗ dig til en øde Stad ſom and laa Sil 
ſom mand pleyer af drage ind udi Stader / i hvilcke ingen bber Per, g. D 
en brudden Stad. 11. Hand ſtal Yeg vil lade Afgrunden komme j "dine Ba 
nedtræde alledine Gader med ſine ver dig / af ſtore Vand ſtulle alle Styr 
Heſtis Fødder; Hand ſtal ihiel- tæcke dig. 20. Og Feg vil 1% rug! 9. 
AAA Sværd; og neds| fløde dig til dem / ſom farei 9— FGebal 
afte Dine ſtercke Støtter til Jor⸗ ven / det er / til de Døde; Je libenei. 
Den. 12. De ſtulle rofve dit Gods / nedſtode dig til det uederſte af 0 ME mand 
og plyndre dine Vare; De ſtulle den / og giore dig formen gvig i, | finde id: 

d 








afbryde dine Mure / og nedbryde |fenmed dem / ſom fare i Graf, dig / og 
dine deylige Huſe / og de ſtulle ka⸗ paa det at ingen ſtal boe i dig. UWE; de 
ſte dine Steene / Tommer / og Stof Jeg vil gifve det ſtione i de eft kiolde de 
udi Vandet. 13. Saa vil Jeg gio⸗ dis Land. 21. Ja Jeg vil gid 3 faa den 
reen Ende paa din Sangis Lod/ dig til Forfordelſe 7 atduftal et Freei din 
at mand ffal ice meere høre din meere være til ; og naar ma Sure 1 og 


Harpis Lyd. 14. Og Jeg vilgiøre ſporger om digsat mand ſtalalde arn; de 
en blot Klippe af dig / og eu Holm / meere kunde finde dig evindeligk i) af Mu 


——— ferm. Ser — 
(7 då ( meere byggus: — ol ned, ÆDLE | 
thijeger HSERrenv ſom faadant| 27. Capitel. XXVII. | ag Daande 
taler / ſiger den HErre HCrre. Eiechiel taler om Tyri () H⸗ 

(2) Is. Saa figer den HErre lihed / og (2) Elendighed. | mV Thul 
HErre imod Tyrum: høand gielder O⸗ HERrens Ord ſteeden ad dig / 
det; Oerne ſtulle bæve/maar du ſtal Nwig / og ſagde: 2, Du DA 
faa ſtammeligen falde ; og dine! niffig Son / gior et gvædeligt Kj i 
Saargiorde ſtulle ragbe / ſom ſtulle gemagl ofverTyrum; 3. DØ rar 
myrdis i dig. 16. Alle Forſter > 








ip. XXV 27. Elendighed. 
7—— 





hed af pel! Syrim/fom ligger for hos Hafpet / 
⸗Kiort handler med mange Folckis 
tickede Ser 3 Saa figer den HERRE 
re fig 1) PERRE : D Tyrus! Du figer: 
Jorden; er den allerdevligjte. 4. Dine 
grne for 4 Indemercke ere midt i Hafvet/og 
le optage” ye Bygningsmænd hafve beredt 
, og filt hy paa det allerdevligfte. 5. De 
tfve giore ait dit Pauel ⸗ verck af 

| pat Træy giort af Sanir / og ladet 
te Ceder ;Træ af Libanon / og 
| NDrÉ dine Mafterder af. 6. 
ede før dt ue Harer af Ege Træ af Bafan/ 
t forført dine Bencke af Fils; Been / og 
/ ja Dig * koſtelige Stoele af Chitims 
for Tr, 7, Dit Seyl var af beſticket 
figer 2 Vile af Raypten / at det (fulde 
eg vil g e din Bannere / og dine Tapeter 
ſom aud Iblaa Silke; og Purpur af Eliſa 
2 byer/ i Der, g. De af Zidon og Arvad vas 
fomme | dine Baadsmænd, og du hafde 
d full, ale Styremænd til Skibene / o 







ag vil ſ rug! 9. De Ældſte og Kluge 
wei Gr É Gebaf bygde dine Skibe; alle 


"3 Jedi libene i Hafvet og Skibs-Folck 
ſte af BE) ht mand hos dig; de hafde deris 
| gindelidig. 10. De af Perfia / 
Grafit / og Lybia/ vare dit Strids 
idig. 3 ble ; de ſom ophengde deris 
de lefre Sliolde og Hielme i dig/og giorde 
vil gi "Sfaa deylig. 117. De af Arvad 
du ſtal! n * i din Har trint omkring dine 
tar mag re/ og Gammadaer paa dine 
sd lens de hengde deris Skiolde 
indeligt daf Murene allevegne / og gior— 
— gſaa denlig. 12. Du hafde 





| | big 


1 

ODA | iX Bly tilditMardet. 13. Ja 
still ml” Thubal/ og Meſech handlede 
Rø * dig / og forde dig Folck til 
Du M 

sligt KU Rare, 14. De af Thogarma 
Daft "Te dig Heſte / og Vogue / vg 
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Ezechiel Prophete. Cap. XXVII. 193 


Muler til dit Mardet. 15. Deaf 
Dedan vare dine Kiebmand / og 
du handlede allevegne paa Øerne; 
de gafve dig Fils: Been, og Eben: 
Træ til ſtienck. 16, De Syrer 
hente dit Arbeyde hos dig / ſom du 
giorde; og forde Rubin /-Pur: 
pur / Tapeter / Silcke / og Floy⸗ 
el / og Chriſtal til dit Marcket. 
17. Juda og Iſraels Land hand; 
lede og med dig; og forde dig ves 


Og de af Minnith 1 og Balſam / og 


Hunning / og Olie / og Maftir til 
dit Marcket. 18. Dertilmed hente 
og Damaſeus hos dig dit Arbeyde / 
og allehaande Vare / for ſterck Viin 
af Chelbon / og koſtelig hvid Uld: 
19. Dan / og Javan / og Mehu: 
ſal forde og paa dit Marcket polee⸗ 
vet Jernware / Caſſia / og Chalmus / 
at du handlede dermed. 20. De⸗ 
dan handlede med dig med koſteli— 
ge Klader / til Heſte vg Vogn: ton. 
21. Arabia / og alleForſter afKedar 
handlede med dig med Faar / Va⸗ 
dre og Bucke. 22. De Kieobmænd 
af Saba / og Raema handlede med 
dig / og forde dig allehaande koſte⸗ 
lige Urter / og dyrebare Steene / og 
Guld til dit Marcket. 23. Has 
ran / og Channe / og Eden med 
Kiobmandene af Seba / Aſſur / og 
Ehilmad vare og dine Kramerſter. 
24. Dehandlede alle med dig med 
koſteligt Klæde / med blaat Silcke / 
og beſtickede Klader / hvilcke de 


Handel paa HAafvet / og førde | forde i koſtelige Kiſter / giorde af 
ande Vare / Solf / Jern / Tin | Ceder⸗Tra/ 


og vel forvarede til dit 
Marcket. 25. Men de. Sfibe 
paa Hafvet bare de ypperſte i din 
Handel 26, Saa erdu blefven 


elle ; og Kaabers Kar til dit | ſaare riig / og kommen til Wre midt 


Hafvet; (og) dine Skibs⸗Mand 
forde dig paa ſtore Vande. 27. 
N Men 
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194 27.80108. Ejechiel Prophete. st. Sidon. Cap. xxV)" 2%, Sidol 
need 


SEEST re re 

Men et Oſten⸗Vair ffal ſonder. 28, Capitel. XXVIII. 56 
bryde dig midt paa Hafvet/ ſaa at s. —— taler om Straf fø — 
dine Vare / Kiobmand / Handlere / Tori hotmodige Forge / og (2) fra du NE, 
Sfibs Mænd; Styre⸗Mand / og Sidon en og auden Elendighed. ål belig gl. ! 
Skih⸗byggere / og dine Kramere/ DL HERrens Ord fede "I gg; [ 
og alle dine Strids⸗Mand / og alf mig / og ſagde: 2. Du Mel E om 
Folcket i dig ffulleomfomme midt uiffigs Son / flig til Ferſte lle RE 
paa Hafvet/ paa den Tid / naar du Tyrs ; Saa figer den HERI dy åg y 
undergaar. 28. At Forſtederne HERre : Fordi at dit Hierte I | dib ge 
ſtal og bæve for dine Styremænds høner fig/ og figer : Jeg er GUD VALSE 
Sfrig. 29. Ogallede/ ſom roe / jeg fidderi Guds Throne midt?! Se det m 
med Baads Mand /og Skippere / Hafvet / alligevel af duer et MY hore, 
ffulle traade af SFibene paa Lan⸗ niſte / og ingen Gud; dug ophoh⸗ Ja NÅS 
det. 30. Og raabe hoyt ofver dit Hierte ſig / ligeſom Guds GLAS IX 
dig / klage bitterligen; og deffulle te. 3. See! du holder dig fiogen V vagde 
kaſte Stof paa deris Hofveder / og end Daniel / at intet er fint if tg, ; 
velte ſig i Aſte. 31. Deftulle rage dig 7 4. Og af du hafver komm mg, PETE 
dem ffaldede ofver dig / og binde ſaadan Magt afftæd ved din Kl hm <; 
Sædeomfring fig / og becffeligen fab og Forftand / og ſancket b Wre— 
græde af Hiertet / og ſorge for dig. gendefæ af Guld) og Sbif og? logge ner 0 
32. Og de ſtulle i deris grædelige rebare Ting. s. Og at du ha dier dig | 
Klage græde for dig: Ah! hvo er faaet faa ſtor Magt ved din ſich gig, Elg 
nogen Tid blefven faa ſtille paa Visdom / og Handel der af ert” f 


v | uden C 
Hafvet / ſom du Tyrus? 33. Der blefven faa hofmodig at du erſj hyg et TS 
du bedrefft din Handel paa Haf; mægtig. 6. Derfore ſiger pel OW den D 


vet; da giorde du mange Land riis |HERreHERrefaa : Erterdi dl fn ende” 
ge : Ja du giorde og Kongerne dit Hierte oplofter fig, liget | dy 

riige paa Jorden med dine Vare / Guds Hierte: Derfore fee ! Tr ding 
og med dit Kiobmandſtab. 34. Jeg vilffife Fremmede ofver DE, derne 
Men nu er du omkaſt af Hafvet ſom ere Hedningenis Tyrannel/ Big: vil 
idet dybe Vand / at din Handel |ffulle uddrage derig Sværd off | dig) Bie 
og alf dit Folck dig er omkom⸗ (din ffione Biisdom / og giore 
met. 35. Alle de / fom bor paa Øs |ftore Herlighed til SFiendfel. "| dy Sire 








erne / forfærdis ofver dig / og deris De ſtulle ſtode dig hen unde! | flig 
Konger forfærdis / og fee jam; Grafven / af du ffaldee midt i DM! Da 
merligenud. 36. Kiøbmændenei vet / ſom de ihielſlagne. 9. bie "gl 


Landene hvidfle efter dig) af duer |gielderdet? om du fal da fiae | ug 289 ne 
fan hafteligen undergaaen / og Dem/ fom dig ihielſlaa: Jeg er Ove, FR 


kaud ide meere komme efterdi duer dug icke Gud; met ander 
op. Menniſte / ogiderig Haand / på din —F 
dig se ibiel. 10, Du ſtal de et! Vig vens 
** ligeſom de uvmſtaarne / ve 


X ÅL Ild | 
Fremmedis Haand: Thi seg) — —B 
al 28 7 3 



































L 


VIL ERre. O ERrens ſtal ſee der fil, 19. Alle de / tom 
19. 
Siraf fg fede fil mig/ — AES 12, |dig kiende iblant Hedningene / ſtul⸗ 
ber d u Menniſtis Son/ gior en græs; (le forfærdig ofver dig / at du er fag 


erne fo] Klage ofver Kongen af Tyro haſteligen undergaaen / og kand 


Du omen SR om hannem: Saa * * aldrig meere komme op. 
Zorfren iltre HErre; du er den / ſom Tot: 
Sorfietig slev An Handel, fu af Viis (2) 20. Og HERrens Org 


5 Lam / vagfvermaade ſtion. 13. ſteede til mig / og ſagde: 21. Du 
AURA [yftige ürtegaard / Menniftis Sen / ſat dit Anfigt 

ET seat] QPrndet med allehaande dyrebare | mod Zidon / og ſpaa imod hende 4 
rer speed rene / ſom er med Sardin / Co: | 22. Og ſiig: Saa figer den HErre 
ophoh er Demanter / Turkvos / Onyr / HERre;fee! Jeg vil til dig, Zidon / 

ins Hie Vhis Saphir / Carbunckel / og Jeg vil indlegge re paa dig / 
— loger! maragder / og Guld : Paa den | af mand ſtal fornemme / at Jeg et 
9 9 Vſom du blef ſtabt maatte der | HERren / naar Jeg lader Ratten 
r —99— * beredt hos dig dine Trom— —* ofver hende / og beviſer paa 
din fl mig og Piber. 14. Du er hende / at Jeger hellig. 23. Og 
fer tid W en falyed Cherub /; fom vii | Jeg vil ſende Peſtilentze / og Blods⸗ 

ff 0 breder og ffiuler fig ; og Jeg må FALDER i hende paa hendis 
nn hate te dig paa det hellige Güds Gader / og de ſtulle falbe dodeli⸗ 
* fir! ng / afduffulde vandre iblant |gen faarede der udi ved Sværd / 
* bende Sterne. 15. Og du var ſom ſtal gane allevegne ofver hen⸗ 
du er fe uden Smitte i din Gierning / de; og de ſtulle fornemme / at Jeg 
— * den Dag / der du var ffabt/ til |er HERren. 24. Og der ſal ſi 
— Nlænge, af din Misgierning blef den allevegne omkring Iſraels 
—9— ef | i den. 16. Thi du er blefven ind⸗ Huus / ſom deris Foragtere ere / 
di fylde af Fortrædelighed/ for |ingen Torne blifve ; fom dem 
—* pil derrore Handel / ug du ſyndede: ſtulle ſtinge / eller Tidſel / ſom dem 
tore vil Jeg vanhellige dig fra (fulle giore Vee / at de ffulle for: 

o of Ids Bierg / og Jegviludftode | nemme / at Jeg er den DERRE 

varede 4 du udbredde Therub / afde HERRE. if: Saa figer den 
re | dende Steene. 17. Og efterdi HERRE + re: naar Jeg for: 
na ger d Dierte ophoher fig/ atduer faa |famler Iſraels Huus igien fra 
—5 un / og du lodft din Klogſtab be: | Folckene/ ſom de ere burtfpridde 
vt opal! uldedigi din Herlighed; derfore iblant; da vil jeg beviſe paa dem 
£ ſige til dJes nedkaſtaſte dig til Jorden / for Hedningene/ at Jeg er hellig; 
—J— udi! diore et Bidunder af dig for 26. DØ de ſtulle boe i deris Land / 
z nger. 18. Thi af du hafver | fom Jeg gaf Jacob min Tienere; 
, ni tDelliget din Ajelligdom med|Og de ſtulle boe tryggeligen der 
tal De! vi lftore Miggierning/ og uretfær; |ndi/ og bygge Huſe / bø plante 
( andeil: Derfore vil Jeg lade Viingaarde: Ja de ſtulle boe tryg; | 

jeg hår tg gane ud afdig / fom (fal for⸗ |. geligen/ naar jeg lader Rætten gaa —9 


> 
= 
FF 
— 
— 


VÆRNE | ledig ; pg Feg vil giore dig til ofver alle deris Foragtere trint 
"pE Alte pag Jorden / af all Verden omkriug; 8 de ftulle fornem 
, 1 2 
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) iel Pri ul] sr 
|| 196 29.2Egypten. Czechiel Prophete. Cap. TRU 
Dag 


: berſte 
mie / af Jeg er HERren deris, Sværdet komme oføer dig / og Itteede 5 
GUD. tyde — ene bg — ſodern 
— —— — 9, LG Xgypti Land ſtal blide kapg 
3. Ezechiel taler om Ægyptens (1) fornemme; at Jeg er HErren/ y til ag —— 
el iblaut Folckene / og (3) Længfel fra di at hand figer : Strommen byde / od 
I va a 


Cx Set tiende Aar paa den tolf;| 10. Derføre fee! Jeg vil til dig s Arb 
Åre Dag i den tiende Maaned | tildine Vandftremme / og Jeg" Jle døg h 
ffeede HERrens Ord til mig / og giore Xgypti Land til Orcken ang Strii 
| agde: 2. Du Menniffis Søn /føde / fra Sevene Taarn indelt 18, 19 
fæt dit Anfigt mod PharaoKongen| Morlands Landemerde; 11. EErre ſe 
afgypten / og ſpaa imod han⸗ der ſtal hverken gaae Fæ d —RE 





| nem / og imod alt gypti Land. z. Menniſte / eller boe der udi/i J onien X 
3 Pradicke og ſiig: Saa ſiger den tive Aar. 12. Thi Jeg vil gif 9 
harao Konge i Ægypten / du ede Landemercker og hendis Su an) ** | 
, W Wen 
: I | ) bg SCD pti La 
er min / og jeg hafver giort mig bortſprede JÆEgypterne iblant I ond bafver 
hannem. 4. Men Jeg villegge en ningene / og Jeg vilbortjage dd” te ge tient 
il aVERre. 
ne i dine Floder henge paa dine| (2) 13. Dogfiger den HEN tin vil Y 
Skal; og Jeg vildrage dig af dine re HERre faa: Naar de forret, rn vore 
Stromme med alle Fiffene i dine Aar ere omlobne / da vil Jeg lg und ibla 
Stremme / ſom henge ved dine! ſamle Xgypterne igien fra Fol Wnne/ at! 
Sfæl. s. Jeg vil kaſte dig med! ne / iblant hvilde de ſtulle val —— 
dine Fiſte af dit Vand bort i Or⸗ adſpredde. 14. Og Jegvil3. 
ken; Du ſtal falde paa Marcken / de Xgypti Fangſel / og føre 9 Va echi 
og ide blifve oplæfet/ eller ſammen⸗ tilbage igien ĩ Pathros and/ ff —E 
ſancket igien ; men du ſtal blifve er deris Federue⸗Land / og de ſ Ra HE 
Dyrene ĩ Landet; ug Fuglene uns der være et. [idet Kongerige. 
der Himmelen til et Aadſel. 6. Thi de ſtulle være ringe mod am Nis Sen 
Og alle de / ſom boe i Waypten / Kongeriger / og icke meere ophe J 
ſtulle fornemme / af Jeg er HER: ofber Hedningene; og Jeg Aug ſiger) 
ren / fordi afde bafve været Iſraels giore dem ringe / at de ftuͤlle id" off! Uj Dagen 
Huus enRorKæp/; 7. Hvilcken gæere ofver Hedningene. 1 "ag! Siger næ 
ſom braſt / naar de huldte dend i Iſtaels Huns ſtal ide meere | tUngenigg 
Haanden / og ſtack dem igiennem | lade fia paa dem / og fyndedernt,, Sværper f 
Siderne / og naar de heldede dem | naar de holde fig til dem / 99 " en; og 9) 
til dend / da braft den / at alle ſtulle fornemme / at Jeg er d Mar ge iß 
Laænder maatte der ſtage ſtille. HERre HERre. vel en og her 
3, Derfore figer den HERRE | (3) 17. Og det hendede fø "syg hende Gi 
HERre faa ; See! Jeg vil lade ſyvende og tivende Jar / paa far 
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39, Ægypten. Ezechiel Prophete. Cap, XXX. 197 
. agq / den førfte Maaned / F. Morland / og Lybia / og Lydia 
Dig / sød ng feede mene SÅ til mig / med allehaande meenige Fold/ og 
ryg VÆ VT lagde: Du Menniftis Son / Chub/ og de / ſom ere af Forbun⸗ 
alblifoe Abogodonofør Kongen af Baby⸗ dets Land / ſtulle falde med dem 
og deſt uien hafver ført fin Strids-Har ved Cværd. 6. Saa figer den 
Srren/ (Nat tjene mod Tyrum med ftorls| HERre :. De (Herrer) fom ville 
rømmet inge, at alle Hofveder våre ſtal⸗ beffierme Rgypten / ſtulle falde / 
m dend! Key og alle Sider vare ſlidne; og og hendis Magtis Hoffærdighed 
[til dig ng Arbeydis og Umagis Lon ſtal nedſlaaes; fra Sevene Taarn 
og Jeg i dog hverden hannem eller | ffulle de falde ved Cværd / figer 
Drden/ gl Ang Sirids⸗Har betalet for Ty den HERre HERre. 7. Og de 
arn ind is 10 Derfore figer den HEr: ſtulle odeleggis / ligefom deris ode 


p. xx) 


— Erte faa: See ! FJeg vil gifoe Landemercke / og hendis Stader 
FeWogodonoſor Kongen af Ba— ſtulle ligge øde iblant andre øde 
lonien Ægypti Land / athand|Stæder; 78. At deſtulle fornem⸗ 

g vil gif dy borttagealt deris Gods og me / at Jeg er HErren / naar jeg 
ade hend, ve 7 og plyndre dem/ at hand.) gior en Ild i Egypten” at alle deg 
udis et ID gifve fin Strids hær Sold: ſom hende hielpe / ſtulle blifve ode⸗ 
Har / Wi 'S Men Jeg vil gifve hannem lagde. 9. Paa den ſamme Tiid 
g Jeg —1* Iypti Land for fit Arbeyde / ſom ſtulle Bud fra mig uddrage i Ski⸗ 
blant hd bafver giort der paa: Thide| bene/at forfærde Morland / ſom nu 
jage de u etient Miq/ figerden HER: er ſag trygt; og der ſtal være en 
SEXre. 21. Paa den famme | Forfærdelfe iblantdem / ligeſom 

il Jeg lade Iſraels Hufis| det gick med Ægypten / der hendis 
e forret, den vore; og Jeg vil oplade din| Tiid kom; thi ſee! det kommer viſſe⸗ 
il egl Rind iblant dem / at de fulle førs| figen. 10. Caa figer den HER: 
ra Fol ( WEnme / a Jeg er HERren. XEHGEXre: Jegvilbortdrifve 
va —ü⸗— Egypternis Mangfoldighed / ved 
30. Capitelt XXX. Nabogodonoſor Kongen af Babys 
Jføre 9 Wir Esechiel taler (1) om Xgypteus lonien. 11. Thi hand” og hang 
and Å fø fornennette / og (2) Dens Kongis J —— 
R eede til| iblant Hedningene ere der til for: 

—J— — Men de / at førderfve Landet / og de ſtulle 
nad at gl Alis Sen, fpaa/ ogfiig: Saa| uddrage deris værd imod 2 
4 ophen erden HERre HERre : Hyler gypten at Landet ſtal ligge alleveg⸗ 
9 Jeg øl dg ſiger) >: O vee den Dag! ne fuldt af Ihielſlagne. I2; 
alle ie Vi Dagen er nær, ja HERrens| Og Jeg vil giore Vandſtrem— 
— mm ager her / en mørk Dag; Heds|meneterre / ug felge onde Fold 
mere Fy] tingenig Finer Fommen. 4. Og |Landet 7 og Jeg vil pdelegs 
eder, været falkomme ofver Egyp:|ge Landet / og altdet/ fomer der 
1 od ig! un; ng Morland ſtal forfærdis udi / ved Fremmede; Jeg HER: 
Har de ihielflagne falde i Rgyp— ren hafver talet det. 13. Saa ad 

bå hr) og hendig Fold bortføris / og| ger den DENRE HERRE: 
efter sg PAIS Grundvoid ftal omfaftis, Jeg vil oprycke de Afguder i Noph / 
f paa før N3 dg 
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198 30:Cønpten. Ezechiel Prophete. zr. Rghpten. Cap, xX3N 1 deg 
BR 


we 
og udflette Afguderne ; og (23. Og Fegvilbørt pp Fad 
gypterne ſtulle ingen Forſte meere eeeeen fg bød 8 
hafve/ og jeg vil ſticke en Forfær⸗ drifve dem i Landene. 24. MÅ Bihang 
delſe i Waypti Land. 14. Jeg vil Jeg vil ſtyrcke Köngens Arme Nede fig 
udelegge Pathros / og npfændeen Babylonien / og faa hannem | Sugle gi, 
Ild i Zoan / og lade Rætten gaa |Sværd i fin Haand; og jeg vil fe fle, og'a 
ofver No. 15. Og jeg vil udghde derbryde Pharaos Arme / af ham? unger ut 
min Grumhed ofver Sin / ſom er i ſtal ſtonne for hannem / ligeſom DØ" byeye all 
Raypternis Befæfining; vg jeg der er dødelig faaret. 25. 0 Shaa⸗ 
vil udrydde den mangfoldighed i NU. vil ſtyrcke Kongens Arm̃e le * 
Ro. 16. Jegviloptænde en ID i i Babylonien/ af Pharaos STA odde 
Xgypten / og Sin ſtal blifve be⸗ ſtulle nebfalde / haadet at de ſtul —* 
drofvet / og bange / og No ffal blif⸗ fornemme / at Jeg er Edren in Sy 
ve ødelagt / og Noph ſtal hafve naar jeg gifver mit Sværd i Ko! tinge id 
Daglig Angiſt. 17. Det unge Mand⸗ gens Haand af Babylonien/ MKaſi | 
kion i On / og Bubafto ſtulle falde hand ſtal uddrage det ofver WR bang & 
ved Sværd; og Quinderne ſtulle ti Land: 26. Jg jeg bortfpreder ben; 
bortforig fangne. 18. Thachpan⸗ gypterne iblant Hedningene / øf Vere 
hes ffal faa en møre Dag / naar boͤrtdrifver dem i Landene / af hannen i 
Jeg flaar Xgypternis Aag / at ſtulle fornemme / af Jeg er HEN dan 
hendis magtis Hofmod ſtal faa en! ven. i Byg 
ende der udi; Hun ffal betædis — Tin" 2 


Mm 
med Skyerne / og hendis Døttre rt, Cavi x fg 70. 
— ————— åger zl . —— — fg å ig, 
| en gaa oſper AS," Kongen af Affpri j o 
gypten / afde ffulle fornemme / at Hofmsds —— blifoe for FU dte po 


x= råd . lorte o 
Jeg er HERren. det hendede fig i det ellch an 

(2) 20. Og det hendede fig idet — paa den forde Dag id — 
ellefte Aar / paa den ſyvende Dag i tredie Maaned / da ſteeb⸗ HEN le 
den. forſte Maaned / da ffeede| rens Ord til mig / og fagde: 2.2 i 
SExrens Ord til mig / og ſagde: Menniſtis Son / fig til ÿhat 
21; Du Menniſtis Son / Jeg vil Songen i XEgypten og til alt hal —R 
ſenderbryde Pharavs Kongens Folck: Hvem meen du, af du fl Fr 
Arm af Egypten; og fee! dend lüg i. din Serlighed ? 3. EY! lem, * 
fab ide blifve forbunden / at dend Aſſur var fom et Ceder: Træ PU! ting, 
ffal lægis; dend ſtal ide heller Libanon / med deblige Grene/ bang 5. 
bindis med Vinder / at dend kand | med tyde Lg / og gandffeben/f | Ha r. 
blifve ſterck / og kunde fatte Svær: hans Top fod hen iblane frore || ss 
Def. 22. Derfore figer den HER: ke Greene, 4. Bandet giorded" 
re HERre fan: See! Jeg vil.til| af hand blef ſtor / og Dybet!" Ing SE 
Pharao Kongen i Egypten; og jeg | hand vorte hen; hang Stroum 87 
vil ſenderbryde hans Arme baade | ginge frint omkring hang Bull/ Ø br id), 
den. færde / og den brudne / at hans Bede til alle Træerne) W ogs 
Soardet ſtal falde afhanshaand. | det. 5. Derſore blef hand 998 lige der 
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200 3å WEgypten. Ezechiel Prophete. Cap. xxx) 
DE —— — — 
Exchiel beklager Kongens af ſtulle gruef — 


Wgypten hang ynckelige Odeleggelſe / Sur 
til mange golde Forfærdelſe. gel mit Soard blinde for deris 9 
y 


c det hendede fig idet tolfteUar |NØFET / og de ſtulle forfærdis 
z paa den forſte — tolfte ſteligen / at deris Hierter fu 
SMaaried/da ſteede HERrens Ord) falde /. ofver dit Fald. 171. gi 
fil mig/ ogfagde: 2. Du Mennis| Må figerden HERre HERRE 4 
fig Sony gior et grædeligt Klage⸗ Kongens Sværd af Babt lon 
maal ofver Pharav Kongen af; ſtal ramme paa dig / 12. 909 

ypten / og fiig til hannem: Duer vil nedſlaa dit Folck ved Kæmpe 
igefom en Leve iblant Hedninge;| VS Sværd 7 og ved allehaatt 
ne/ og fom en Hvalfiſt udi Hafvet / Pedningenis ſtercke Heldter ; 1 
og ſpringer i dine Strømme / og| ulle edelegge REgyptens PR 
rører Vandet med dine Fodder / og| Roed/at alf hendis Folck ſtal⸗ 
gior dets Stromme ureene 3Predis.13. OgJeg vil omkome g 
Saa ſiger den HERre HERre ;| beudis Dyr hos det ſtore Bard 
Jeg vil kaſte mine Garn ud ofver Af intet Menniffis Foed / og if 
dig / ved en ſior Hob Fold, ſom Dyris Klofoe ſtulle giore dem 
ftulle jage dig i mine Garn. 4. Leene. 14. Da vil Jeg ED 
Og YFegvil drage dig oppaa Lan⸗ deris Vand klare / at deris SELMA 
det / og Fafte dig pan Narcken / 5. Me ffulle flyde ſom Olie / ſiger 





E 








fx 7 


Ut alle Himmelens Fugle ſulle HERre HERre, 157 å 
ſidde paa dig / og —— paa Jeg haſver odelagt Xghpti La” 
Jorden ſtulſe mættis af dig. 6. odegiort alt det / ſom der er ifl, 
Og Jeg vil kaſte dit Kiod paaBier: det / og hafver ihielſlaget alle / ſo 
gene / og opfylde Dalene med din DET! boe / at de ffulle fornemmer 6 
Hoyhed: Jeg vil vedffe Landet | Jeg er HERren. - 16. Det — 
ſom du ſoommer udi / med dit Blod/ ver en ſtor Jammer / ſom mu. 
indti Biergene / af veckene ftulle MAA vel begræde; ja mange H 
blifve fulde afdig. 7. Og naar det ningers Dottre ffulle føre aab, 
er nu plat ude med dig/ davilJeg| Grand ofver Xgypten / og mr gl 
ſtiule Himlene ; og giøre deris ffalgræde ofver alt hendis 306 
Stierner møre 7. og ofverdrage |fiøer den HERRE HERR, 
Solen med Skyerne; og Maanen 17. Og idet tolfte Aar paa? 
fraliceffinne. 3, Jeg vil ladealle (femtende Dag i Maaneden ' 
Lyſene paa Himmelen blifve mor: ſteede HERrens Ord til mig/ 

Fe ofver dig / og Jeg vil giore agde: 18. Du Menniſtis og, 
Merdhed i dit Land / figer den begræd det Fold i XEgypten/ 
HERre HERre. - 9. Dertilmed uedſtod hende og de fterde 26, 
vil Jeg ſorferde mange Folckis |Mngers Dottre hen under FODE | 
Hierter / naar Jeg lader Hednin⸗ til dem / ſom nedfare i Gråt "4 
gene foriiemme dine Plager / og |19- Hvor er nu din Deylighe EM 
mange Land/ ſom du icke Fjender. Hen under / vg leg dig hos de W? 
10, Mange Fold ffulle forfærde ſtaarne. 26. De ſtulle rr g 





22. Eg 
lang de! 


Værde 


draget 1— 


nd ſtu 


lale med 
vede / ſo 


ligge 
Jihiel 
Der lig 
At fie < 
Te alle 
Sværd 
dybe i $ 
egrafn 
om ere 
devede 
big Lay 
lagger gø 
Vang .£ 
Alle fra 
og nedi 
he und: 
lefvend 
fulleb 
Om far 
reeden 
lagne 
ligge i 
Ud era 
Og ihi 
vilcke 
te fryg 
tig S 
Kule 
agne 
Th 
trint y 
lle 4 
Mede 
dig gg 
Øde 
her, ſ 
ar 
Med d 





ærme — J 
— 
eg: — tre — 
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p. XXXI | 32.. Egypten. Ezechiel Prophete. — || | 


—ü— —ñ Ni —ñ— 





mig fond! banede Ihielſſagne med Sværd ; ris Sværd ere lagde under deris till 
Rn lab 5 — allerede fattet, og uds| Hofpeder / og deris Misgiernug 
r aß AM! Yaget ofber alt hendis Fold. 21. ſtal komme ofver deris Been : Tr" tå 
rfærdis på End ſtulle deris færde Kemper de vare de Starckis Forfærdelfe i till 
erter (tud fle med deris Medhielpere i Hel⸗ de lefvendis. Land. 23. * |! 
| gh! Vede/ fom alle eve farne hen under / ſtal du og blifve ſonderknu⸗ tt 
ERNE" ligge der iblant de Wwomffaarne ſet iblant de Womffaarne / 09 || | 
Babvloni! % ihielflagne med Sværd. 22. ligge iblant dem / ſom ere ihielſlag⸗ 
oil Der ligger Affur begrafven med ne med Sværd. 29. Der ligger 
ed Kæmpe lt fie Fole frint omkring / ſom Edom med fine Konger og alle fine 
) allehaant tre alle flagne / og faldne ved Forſter / iblant de ihielſlagne me 
teldter ; "1 Sværd. 23. Deris Graſver ere Soard / og iblantde Umſtaarne 
"| dybe j Kulerne/vg hans Fold ligge |meddeandre / ſom fare i Kulen / 
ole ſtald degrafne allevegne trint omkring / ſom dog hafve været mægtige. 30. 
omkom̃e af om ere alle ihielflagne / va fald; Ya der ſtulle — af Nor⸗ 
tore Vand deded Sværd, for hvilde de leven- den hen / og alle Zidonier / ſom ere 
ed / og inf?! dig Land frygtede fig. 24. Der nedfarne med de thielflagne / og des 
iøre dem“ igger og Clam begrafven med all | rig græeſſelig Magt er blefven til 
"eg gidlf| "Vang Hob trint omkring / ſom ere | (famme ; og de ſtulle ligge iblant de 
mig Stre! Ale ſlagne og faldne ved Sværd / Womffaarne / og dem / ſom ere is 
e / figer d IGnedfarne/ ligeſom de U ouitaar⸗ hielſlagne med Sværd / og bære 
re; MA! deunder Jorden / før hvile de deris Skam med dem/ fom nedfare 
ghpti Lat) lefbendis Vand frygtede fig; og de i Kulen. 317. Diſſe ſtal Pharav 
Der er gå” fulle bære deris Skam med dem / ſee / og troſte fig ofver fit mangfol⸗ 
et alle / fod ſom farenediKnlen. 25. Mand dige Fold; ſom ere ihielſlagne uns 
vnemme/ i! Tee deris Seng midt iblant de der hannem med Sværd” og med 
5. Det pll ſlagne med alle deris Hobe / og de fin gandſte Har / ſiger den HER: 
fom nat?! ligge der begrafne trint omkring / re HERre. 32. Thi de lefven⸗ 
mange Hed Uger alle ligeſoin de Uvmſtaarne / dis Land ſtal og engaug frygte ſig 
føre faadil| 99 ihiellagne med Sværd / før for Mig/ — og alle hans 
1/ og mal?!  bvilce gg de lefoendig Land maat⸗ Hobe ſtulle ligge i lant de Wom⸗ 
ndis gold! te fryate fig; og de ffulle bære de⸗ ffaarne/ og hus dem/ ſom ere ihiel⸗ 
HERNE| Slam med dem / fom fare ned ſlagne med Spard / ſiger den 
ar / paa Dø Kulen / og 5* —* * ig HExRre HERre. SR Ka 
/ agne. 26. Der ligger Meſeh / 
UL mig) ff 33 Fhubal 1 med alle deris fobe 33: MS XXXI 
tr; "3 ØGDERE AFG , 1 ere 9*F zed aler (0) om en retſin⸗ 
intomfring begrafne ſom ere dig græfis Embede ; (2) om Guds 
gypten Ale womſtaarne og ihielſlagne Zarmhiertighed imod den omvendte) 
ſtercke Hed mied Syærd/ for hvilcke delefvens |yg om Güds Retfærdighed imod 
De is Land maatte og frygte fig. 27. den forvendte Syndere — 
Grafvet Og de ffulle icke ligge hos de Kem⸗ g HERrens Ord ſteede | 
| Per (om ere faldne iblant delsom: | S7 MIG/ og fagde: 2. Du Mens | 
kaarne og nedfarne til Helfvede niffig Søn / tael fil dit Folckis — 
lle falde "| med deris Strids⸗Vaaben; og de: Born / og flig = bem ; Om da || 
bl 
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202 33: Vagtere Ezechiel Prophete. Cap. xXXxxIll 3, Vægte 
— — — —— —— — 


ſtulde fore Svardet ofver Landet / flis Som) ſiig til Iſraels ung: 9 ſor nu di 
og Folcket i Landet toge en — faa : Bare" —* Mid lite fra | 
iblant dem / og giørde hannem til gierninger ligge paa os / at vi fer "S 
deris Bægtere: 3. Og hand ſaae fvindeder under / hvorledis Fund" Wi er 
Sværdet komme ofver Landet / og vi da lefve? 11. Dafiig til den! *348 
hand blægde i Trometen/og advas Saa ſandeligen / fom Fed inder fi 
rede Folcket: 4. Hvo ſom da hor— [ef Se Ullræ 
AN) i aher lefver/ ſigerden HEERXRE tette 9 
de Trometens Lyd/ og vilde ide AGE es. Ce —— 6 
lade fig advare; og Sværdet kom HERRE; Jeg hafveri udelig 
og tog hannem bort ; hans gen Behagelighed til den | 





—— * hang sene gudeligis Død; men at SÅ — * 
F. yt hand hørde Trometens Ugudelige omvender fi 0. 
1 ug hafver dog alligevel icke fir 2 F / og lefver: dig je nedre 
STOD paa Danes Men pop fa Pender eber/Cja)ompender eder få | 8 Huy 
lader fig av ARD al. om eders ondeBVæfen:Avorføre vild) | (3) » 
tif der fra. —— Ps hd doe / J af Sfraels Huus?1 2.0g du —*9'— 
— faae Sværdet komme / og icke —— ed * 9 Rn * 
* ———— th in | Misgierning 1 da ſtal det ie fr UndEom 
* — blefve. ham / at hand haver været retfær' | lage: 

i nobie Sunhovg digzog naar en Ugudelig vender få | SER 
vel borttagne / før deris Synders . i 


[ds men Fea vi mo Novia fra ſin Ugudelighed / da ffal det idf dmUfte 
BOD J 
Og nu / du MennifisSon/ Jeg Agudelig: Saa kand og ide de! | ML han 
hafver fæt dig til en Vægtere of, Retfærdige lefve / naar hand pi ew og 
ver Iſraels Huus / naar du hor, 13. Thi om Jeg ſagdet Rk 
rer ndget af min Mund /;-at du al den Retfærdige: Hand ffal eter 3. Dj 
advare dem / paa mine vegne. g. 99 band forlader fig paa fin Re —J— 
Naar Jeg figer nu tilden Ugudeli færdighed og gier Uræts da fald" — Si 
ge: Du Ugudelige ſtal viffeligen baus Rettærdighed icke ibufon Fede 
doe / vo du figer hannem ide faa; mis; Men hand ſtal doe i fin — 
dant / at den Ugudelige lader fig ads Lab ⸗ ſom hand gier. 14. Og | "ved, 
vare fra fit Væfen; faa ffalvelden Jeß ſagde til den Ugudelige: ——— 
Ugudeligedøe / for fit ugudelige ſal Weo hand omvender fig if, | ar. D 
Vaſens ſtyld; men Jeg vil krefve fine Synder / og gior det / for re der den 
hans Blod af din Aidand. 9. Men [9980 ET: 15. At den Ugudelv detn 
advarer du den ligudelige om fit geigiengiſver Hantet / og betalet BD: 
Vafen / at hand ftal omvende fig det (om hand hafver røfvet / — 
berfra /og hand ide vil omvende fig vandrer efter Liſſens Ord / at han Andet 





ra fit Bælen; faa fal hand døe for gior intet Ont: da ffal hand viffel? Svær 
— fyld / —2— gen leve og icke doe.16 Og alle han lighed 
freiſt din Sial. Synder / ſom hand hafver giort ens 


ſtulle ick ig ihu ; Thihant beg; 
(2) 10, Derføre / du Me mil! ekommis ihu ; T —* fi 








p. XxxIll 3. Vegtere. Ezechiel Prophete. Cap. XXXIV. 203 
— ——— —— — —— — — 


— — — — 
Huus: Hd myg det; ſom er ret og got; der⸗ dem: Saa ſiger den HERre HEr⸗ 
ér og Mi Ire ſtal hand viffeligen lefve. 17. re; faa fandeligen / ſom Jeg lefver / 
at vi for] dog figerdit Fold: HErren dem! da ſtulle alle; ſom boe i de øde 
vig Fund | Net icte ret/ alligevel afde hafve u⸗ Stader / faldeved Sværd / og 
; åt vens! et. 18. Thinaarden Retfærdige | Jeg vil gifve Dyr af æde 7 hvad 
—— ref | Under fig fra fin Retfærdighed” og ſom er paa Marden ; og de / — 
ſomJ ber træ ; Da doer hand jo med | ere i Befæftninger og Huler / ſtul— 
ERR dette derfore. 19. Og naar den le døe af Peſtilentze. 28. Thi 
| 4— Uttdelige vender ſig fra fit ugude⸗Jeg vil plat odelegge Landet / og 
ise 3 æfen, og gior det / ſom ret og | giøre en Ende paa deris Hofmod 
en at Del ilter; da ſtal hand jo med rette lef; | og Magt / af Iſraels Bierge ſtulle 
|. frø & 20, Alligevel fige FJ / at blifve ſaa øde / at ingen ſtal gage 
fig JERren dommer ide ret 3 end⸗ der igiennem. 29. Ogde ſtulle 
Saa øl | og, at Jeg dommer eder af Iſra⸗ fornemme / at Jeg er HERren 7 
er eder frå | lg Huus / hver efter fit Bæfen. | naar Jeg hafver aldelis ødelagt 
pre ville) 3) 21. Od det hendede fig idet | Landet / for all deris Vederſtygge⸗ 
12.0gdk tulfte vort Fengſels Aar / paa ligheds ffyld / ſom de hafve giort. 
nit Foli? | den femte Dagi den tiende Maa⸗ 30. Du Menniffis Son / dig 
erdig gift | Med / da Fom en til mig / fomvar |Fold taler om dig hos Væggene / 
betideft! | ndkommen fra Jerufalem / og|ogiDørene paa Huſet / og den 


et retfælf | ger Staden er RPagen. 22. Og | ene figer til den anden : Kiære 7 
vender flå | ERrens Haand var ofver mig | fømimer og lader og høre; hvad def 
al det id | Wh YUftenen/ for den kom / fom var |er for ef Ord / ſom udgaaer fra 
ver vær | 


Undløben / og oplod minMund/|HERren. 31. Ogde ſtulle kom⸗ 
Jicke den Ul hand kom fil mig om Morge⸗me til dig i Forſamlingen / og ſidde 
hand fot | Ren; og hand oplod mig min Mund |for dig / ſom mit Folk / og ſtulle høre 
fagde til | fag , af jeg kunde ide meere tie. [dine Ord;men intet giore der efter: 
kal lefvel | 23, Dg HERrens Ord ffeede til |men de ſtulle —— efter dig / og 
ſin Re dig bo ſagde: 24. Du Mennis llefve alligevel frem efter deris Gies 

lig Sen de fom boe i de ode frighed. 32. Ogfee! du ſtal være 
ihufon” | Stæner ; Iſraels Land fige faa : deris Bole⸗Viiſe liflig af Melus 
ifin on Waham Sar en eenlig Mand / og die / hvilcken de ffulle gierne fynge 






Ogo ſpede dette Land; og vi ere man: ſog lege; faa ſtulle de høre oine Ord / 
e: Hand | 8) os er jo Landet gifvettilArf. ſog intet giore der efter. 33. Men 
er figfrd | 25. Derføre fligtildem : Saa fr: naar det kommer / fom ſtal komme— 
ſomtet Krden HERre HERre; F hafve | | fee! da ſtulle de fornemmer at en 


ugudelv Det med Blod / og opløftet eders 
1 len til Afguderne / og udgydet 


Proph * hafver været 
bet DÅ | doden I meene / atJ ville beſidde 


iblant dem. 


hdet? 26, I fløde paa eders 2 Ezechiel taler (1) om de falffe 


1d viffelb værd / ogbrugte Vederſtygge⸗gordet iblant Iſraels Born / og (3) 
lighed/og den ene ſtiendede den ans | kd: den ſande ude Chriſto. 


mr giort ens Huſtru / og J meene / at I vil g HERrens Ord ſteede fil 
er le befidde Landet. 27. Saa flig til | — * 2. Du mene 
i 
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ſtis Son / ſpaa imod Iſraels Hyr⸗ 


ſpredde / ligeſom de/der hafve ingen |befte Føde/ oq deris Faareſti 








































204 34. Hyrde. Ezechiel. Prophete, Cap. xxxiꝰ 34, Hyrde 
me år EEN EET i 


aim re HErre; See! Jeg vil ſelftah daar 
der; fpaa/ og flig til dem: Saa ſiger mig min Hiord 8 efter: — 
den HErre HErre: Vee Iſraels dem. 12. Ligeſom en Zyrde led Sfrøbelige 
Hyrder / ſom føde fig ſelf! Sfulle efter fine Fagr / naar de ere vild dorn / indt 
icke Hyrderne føde Hiorden? 3. ne fra hans. Hiord; faa vil Jeg (28 efra eder 
Men J æde det Fede/og Flædeeder mine Faar / og Jeg vil frelfe ber” din Hiord 
med Ülden / og I flagte det / ſom fra alle Stader / til hvilcke de val —* til 9 
edt er; men Faarene ville I icke bortſpredde / den Tid / det var” Mellem Fi 
ode. 4. Iſtyrckede icke de Skro⸗ taaget og morckt. 13. Jeg vill! Jeg vil op 
belige ; og de ſyge helbrede J fore dem fra alle Folk / og fam de; fom fl 
icke;de Beenbrudne forbinde I ide; |dem af alle Land/ og Jeg vilfel! | Tienere D 
de vildfarende hente FJ ide / og demi deris Land; og Feg vilfed | dem og fl 
Joplede icke det / ſom tabt er; men (dem paa Iſraeis Bierg / 14. ØS! 24. Og Si 
YFregere ſtrengeligen / og hart ofver ved Beckene / og paa alle Landet? | tig Sud; 1 
Dem. 5. Og mine Faar ere ad; |Boliger : Jeg vil lede bem tildd! Al være et 














Hyrde / og de ere blefne alle vilde |ftaa paa de hehe Iſraels Bierge Vil gigre e 
Dyr til Fode / og plat adfpredde/ der ſtulle de ligge en lyſtelig FAY | dg oprycke 
6. Dg gaa vild hid og did paa reſti / og faa feed Fode paa Yfrad? | d 
Biergene / og paa hove Hoye / og Bierge. 15. Jeg vil ſeif fode u Sræen, 9 
de ere adſpredde paa det gandſte ne Faar / og jeg vil leyre dem | Jeg vil ye 
Land;ogderer ingen / ſom ſporger ger den HErre HErre, 16. JØ Hohe trin 
efter dem / eller agter dem. 7. vil oplede de Fortabte / og igienl” | bay dem 
Derfore horer /J Hyrder / HER: de det Vildfarende / og forbinde | te on Mel 
rens Ord. 8. Saa ſandeligen / det Beenbrudne / og fyre DE | Træerne | 
ſom Jeg lefver / figer den HER |Sfrøbelige ; og jeg vil odelegd | der; 
re HERre / efterdi at J lade mine det / ſom er fedt og ſterckt; og jeg? | | 

aar blifve til Rof / og min Hiord hafve omhu for dem / ſom det å Landett 

lifoe allevilde Dyr til Fode / ef; |bør. 17. Mentileder;min Hiond Jeger Al 
terdi de hafve ingen Hyrde / og mine figer den HErre HErre faa: SE" | bryder der 
Hyrder ſoge icke efter min Hiord; Jeg vil dømme imellem Faar | I 


* 
7 


er 
— 
2 
— 
Ca 
= 
= 





— 
* 
er 
* 
2 
— 


men de ere ſaadanne Hyrder / ſon Faar / og imellem Bebre vg BY | Mm 
føde ſig ſelf: men mine Faar ville ke. 18. Er det icke nock/ at J ha 
de icke fode. 9. Derfore JHorder / ſaa god Fode / og fan ufverflodigt” | Wingen å 
hører HERrens Ord; 10. Gaa |at Ftraade det med Fødder/og ff . 
figer den HERre HERre: See! ſtoñe Bronde af dricke af / faa of Lligen bi 
Jeg vil til Hyrdene / og vil Erefve verflodeligen / at Jtraade der i/ O 
min Hiord af deris Hander / og jeg rorde dem? 19. Mmine Faer mas tung y 
vil giore det filen Ende med dem / ade det / ſomJhafve nedtraadt tm! 
at de ſtulle icke meere vare Hyrder / eders Fodder / og dricke det) ſo Mulle ich 
og de ſtulle icke meere fobe fig ſelf: i hafve giort ureent med eders ed” Wedeife 
Jeg vil fri mine Faar af deris der 20. Derføre ſiger den H R⸗ 


> 
— 
Para 
Cam 
æn 
—⸗ 
— 
— 


"Mund, at de ſtulle icke meere ope⸗ re HCERre ſaa til dem: See! bl RxKrei 
de dem herefter. vil Damme imellem de fede og we, We at de 


(2) 11, Thi faa ſiger den HExr⸗ 




















































9 i P « . > Ve || | 
— eq rGpp: 2 Re CE — tg 


[ felgtad RR, ; 7. Fordi at Iſtede til Huus figerden HERre HErre. 
Lr ef — — — de|31. Ja IMennifter / ffullevære 
yrde led? Sfrøbelige fra eder; med eders min Fodis Hiord / og Jeg vilvære 9 
lofar orn / indtil at J bortfpreder dem ans Gud / figer den HERre 
Jeg [og af fra eder. 22, De Jeg pil fre HERVE. 5 
elſe De in Hi de ſtulle i 
rad | MR Diord vat be fade ENE 35 Capitel, XXXV. 
et var ft! Mellem Faar og Faar. 23. Og| . Ejechiel taler om Edomiternis 
eg vil uv eg vil opvede dem en enifte Hyr⸗ Ødeleggelfe ved Krig — 
og famlf | de; ſom ſtal fode dem / fom er min ri⸗ Forhaanelſe imod Sfrae 
g vil føl" tienere David / hand ſtal fode £)8 HERrens Ord (fede til 
; vilfed! | km gg ffal være deris Hyrde. mig /og ſagde: 2. Du Mens 
14. | 24, Og Jeg HERren vil være de; niſtis Son Skick dit Anſigt 
Landet? ty, men min Tienere David | mod Seirs Bierg/ og ſpaa imod 
m tilb | fol yære en Forſie iblantdem/ det |det. 3 Oy fiig til det: Saa figer 
wefti ff" higer Jeg HErren. 25. Og Jeg den HERre HERre; See! Jeg 
Biergt! | Vil gjøre en Freds Pagt med dem/ vil til dig / du Seirs Bierg / og uds 
lig FAN | Ug oprycte alle onde Dyr af Lans| rede min Haand imod dig/og Jeg 
Iſach bet, af de ſtulle boe tryggeligen i! vil giore dig plat ode, 4. Jeg vil 
føren | Sven, og fofvei Skovene. 26.| gipredin Stæd ode / at du ſtal blifs 
"dem ff tg vil velfigne dem / og alle mine | ve til Orcken / og fornemme / at Jeg 
16, JØ ye trint omkring / og lade regne er SExRren / 5F. Fordi / at I baare 
igienle bay dem i vette Tid / detſtal ve⸗ avig Fiendſtab mod Iſraels Born / 
forbind" | te en Velſignelſis Regn. 27. Ut| ugdrefvedem i Sværdet / der det 
de DØ | Træerne pan Marcen ſtulle bere gi dem ilde; og deris Synder 
odeleg⸗ tig Frugt / og Landet ſtal gifve fin hafde naaet Maalet. 6. Derfore 
Grøde; og de ſtulle boe tryggeligen | faa fandeligen / fom Jeg lefver ſi⸗ 
idet få | itanyeg: Og de fulle fornemme / at ger den HERre HEXre : Jeg 
Hioꝛd Feger HErren / naar Jeg ſonder⸗ vil og giore dig blodig / og du ſtal 
a: Set" yder deris Uags Baand) og frels| ide undfiy Blodet / efterdi af du 
Faar — | ſer Sem af deris Haand / fom de hafver lyſt til Blod; da ſtal du ide 
| Maatte fiene. 28. Dabe ftulle icke undgaa Bludet. 7. Og Jeg vil 
aft | Mere Blifve Hedningene til dof / giore Seits Bierg til Ørden og 
fledigt” | Singen Dyr paa Jorden ffal mee: ode / at ingen ſtal vandre eller gaa 
vvogftd | te vægge dem; men de ffulle trygs| der pan. 8. Og Jeg vil opfylde 
| LKligen boe / uden all Frygt. 29. alle hans Bierge og Hoye / ug Das 
perirnd | Og og pil opvæde dem en nafns le / og Becke med Dode / de ſom ſtul⸗ 
nnbig Plante / at de ffulle icke le ligge der ihielſlagne medSvard. 
adm? | Mere lige Hunger i Landet; og de 9. Ja Jeg vil giore dig til en ævig 
et, fo | Mulle ice meere bære deris For; Ørden/ at ingen ffal boe i dine | | 
ers Fe, Mædelfe iblant Hedningene. 30. Stader / og Iſtulle fornemme / af (| | 





2 

2 

-= 
= 
> 


14 2 de fulle fornemme / af Jeg Jeg er HERRER. 10. Og i 
re IØ ER jeg Gud er hos dem/ fordi at du figer : Baade diſſe | 


og maV, vg at de ere mit Folck af Iſrgels Folck med begge deris ande rs 
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ſaa fandeligen/fom Jeg lefver / ſiger blefne et ont Skrig. 4. Derføre 


Hoye ere nit blefne vor Arf. 3. blifve beſidne / og de / ſom ere de Rafn/ af 


0. ae FO rd" 





36. Guds 
206 36. Guds Naade. Ezechiel Prophete. —— 


le være mine / og viville indtage allevegne / og Jere blefne de ofver Bien, ) 
dem til Arf og Eye / alligevel at |blefne Hedninger til Deel/ og SN KL 
HERren buer der. 11. Derfore|fomnei Foldenis Munde / og ul tid til 
) lomme atꝰ 
Den HERre HERre / Jeg vil om: rer / J Iſraels Bierge / den Erii tg vil * 
gaais med dig efter din Vrede og HERris Ord : Saa figer de "lle pre g 
Had / ſom du hafver omgaaet med | HERre HERre baade til Bich tulle badd 
Dem afret Had / og Jeg vil blifve gene / og Hoyene / til Bede W | "rig Urfvei 
bekient hos dem / naar Jeg hafver | Dale/ til de øde Orcker / og forladt | bore , ag 
ffraffet dig. 12. Og du fral for; [ne Stader / ſom ere blefne de ofv | 3, Sa 
nemme / af Jeg HERren hafver| blefne Hedninger tilRofog Sp | "te: Efterdi 
hørt alle dine Beſpottelſer / ſom du 
hafver talet mod Iſraels Bierg / 
og ſagt: De ere odelagde / og og 
gifne til af førtære, 13.Dg J hafve 


Cap. xXxXV 





trint omkring. 5. Ja faa figer d der ; du 
HERre HERre: Jeg hafver tt | Mu hafve 
let i min brændende Nidkierh | 8; 2 
| imod de ofverblefne Hedninger/ tere opæd 
nere eder mod mig / og talet haar⸗ imod det gandſte Edom fom bet | EF ræs 
deligen mod mig / det hafver Jeg ver indtaget mit Land med Gl IHERre. 
hørt. 14. Saa figer nu den! afgandffe Hierte og med Had! | Ude dig m 
HERre HERre : Jegyvil giore hediSinde/ at forderfve og ph ; 
dig til en Orcken / naar alt Landet dre det. 6. Derfore fpaa 9 
er ĩ ſin beſte Glade. 15. Og ſom Iſraels Land / vø fig til Biergen 
du hafver glædet dig imod Iſraels og Hoyene / til Beckene og Dalen⸗ 
Huſis Arf at indtage/ fordi at det Saa figer den HERre HERte | 
var ødelagt / ligeſaa vil Jeg og gio⸗ See! Jeg hafver talet imin DI Temdelig | 
re med dig/ at Seirs Bierg ſtal ve⸗ Fierhedog Grumhed. 7. Efter)! | fig Sy 
re øde med gandſte Edom / og J, at I hafve baaret (ſaadan) FO vedei der 
ffulle fornemme / at Jeg er HER | fmædelfe af Hedningene; der ote 
ren. bøg De — —— et derig Y 
III Jegoploftexr min Anand | 
36. Capitel. XXXVI ht, Asset eders Raboer trinto! | Sygdom; 


Ezechiel (1) tilfigerde forjagede | £..: 2 enn 
Iſrae liter / af de fuide igien komme kring / ſtulle bære deris Skau SYN Grun 








& FS & 
— 
— 
— 
S 
* 





til deris Land / oa (2) lofver dem da af gien. 8, Men I Ifraels Bier? ode 
Guds Naade allebaande Veiſignel⸗ ſtulle gronnis igien / og bære mi? ydet / Øg 
fer. Folck Iſrael eders Frugt; vd | Stoner, 





Og¶ bu Menniftis Søn 7 ſpaa ſtal ſnart fee. 9. Thi fee ! I Ben ib lam 

mod Jfraels Bierge / og ſug: vil vende Mig igien til eder / al 5 tfpredi 
JJfraelsBierge ; hører HER: ſtulle forarbeydis og faaig / rå 
rens Ord. 2, Saa figerden HEr: Og Jeg vil giore meget Folck ha * 
re HCrre : Fordi at Fienden ro⸗ eder / det gandſte Iſraels Hu! dedninge 
fer fig ofver eder Haba / de evige altſammen ; og Stæderne ſtu 


Derfore fpaa/ og fiig: Saa ſiger lagde ſtulle opbyggis. 11. 3 KE HER 
Den HERre HERre : Cfrerdi af| Jeg vil mangfoldiggiøre Fold vø dragu⸗ af 
mand odelagde og udſlettede eder Sæ hos eder / at Iſtulle formet, g 










































—————— 


6, , : 
cxxvi Guds Naade Ejechiel Prophete. Cap. XXXVI, 207 
— 


bore: I Jea vilindfætte eder | Jeg fparede for mit hellige Nafus Hill! 
de oſdet | "Bien, derfor 5 for RE AG ſtyld / hvilcket Iſraels Huus vans Hit 
/ og dt i giore eder meere Got / end no; helligede iblant Hedningene / til || il 
rose! Su Tiig tilførn 1 og Iſtulle for: hvilcke de Fomme. | UI 
fore DE | mme, at Yeger HERren. 12.| (2) 22. Derføre ffaldu fige til —6— 
HErri | Jeg pi; føre Fold til eder ſom Iſraels Huus: Sag figer den HEr⸗ (it 
ger Dr! lle være mit Folck Ifrael / de reHEtreJeg gior det icke for eders Hi 
til Bid | tile Befidde dig ; og du ffal være | ffyld /F af Iſtaels Huus ; men for 
Bede hrig Yrfyedeel / og ſtal ide meere | mit hellige Rafns ſtyld / hvilet J 
g forlad dere , ag ne blitve foruden Børn. | hafve vanhelliget iblant Hedninge; 
de ofvel, 3. Saa figerden HErre HEr⸗ne / til hvile I fomme. 23. Thi 
og Sp Efterdi at mand figer det om| Jeg vil helliggiøre mit ſtore Nafn / 
figer DØ | Vers 4 hafver opædet Fold / ſom er vanhelliget ved eder / for 
afver i? Hu hafver giort dit Folck Barn⸗ Hedningene / ſom I hafve vanhel⸗ 
8: 14, Derføre ſtal du ide (nu) | liget iblantdem ; og Hedningene 
ffulle førnemme/ at Jeg er HER: 
ren ( figer den HERRE HER: 
re) naar Jeg helliggioris iblant 
eder / for eders Oyen. 24. 
Thi Jeg vil hendte eder fra Hed⸗ 
ningene / og famle eder af alle Land / 
og fore eder i eders Land igien. 251. 
Og Jeg vil ſtencke reent Vand of; 
ver eder / at J ſtulle blifve reene af 
all eders Ureenhed / og Jeg vil rens 
feeder fra alle eders Afguder. 26. 
Og gifve eder et nyt Hierte / og en 
ny Aand i eder / og Jeg vil borttage 
det Steen⸗Hierte af eders Kiod / 


nger/ deerev æde Told / ey heller giore 
ſom få J Folde —5— den HER⸗ 
Etre. 15. Og Jegvil ide 

Haau | de dig meere høre Hedningenis 
og pl, Irfmædelfe ; og du ſtal ide meere 
aa ol | tre Hedningenis Befpottelfe; og 
iergen Aſtal icke giore dit Fold foruden 
Xrn / ſiger den HERre HErre. 
6, Og HERrens Ord ſteede 

in SD | Memelig fil mig: 17, Du Men— 
Efter) | tilig Sen / der Ifſraels Huus 
n) 9 i deiderig Land / og beſmittede 
derfor” af med deris Væfen og Gierning/ 
dre ſg deris Vafen var for Mig / ſom 





















at Hed Soindis Ureenhed i hendig og gifve eder et Kied, Hierte. 27. 
rint off ——— — — Jeg Jeg vil gifve min Aand i eder / 
Skam, | gin Grumhed ofver dem /for det og Jeg vil giere ſaadant et Fold 
Bier dWode (fyld, ſom de udſtyrtede i| af eder⸗ ſom vandre imine Bud / og 


æren! | onder / gg befmittede det ved deris holde min Rat / og giore der efter. 
] et | Uiaiyer. å — Yeg bortſpredde 23. Og Iſtulle boe 1 Landet, ſom 

J il blant Hedningene / og Jeg Jeg gaf eders dædre/; og I ftulle 
at os 'tfpredde dem iLandene / og dom⸗ vare mit Folck / og Jeg vilvære 
dem/ efter deris Veſen og Gier⸗ eders GUD. 29. Jeg vil frelſe 
J. 20, Og der de komme til eder afall eders Ureenhed / og Jeg 
s one dedningene hvort hen de komme/ vil kalde Kornet / og Jeg vil for; 
ne ſtu Ra tanbelligede de mit hellige|meeredet / og Jeg vil ingen dyr 


vig | N fu at mand ſagde om dem: Er | Tid lade komme fil eder. 30. Jeg 
se) * HERrens Fold 2 Eredends|vil førmeere Frugten paa Træers 
sold? q 


gar af Hang Land ? 21, Men nel pg Frugten pag — æg 
2 
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208 36. Guds Naade. Ezechiel Prophete. 37. Opftandelſe. xxxv)" 32. Oſtan 





J Hedningene ſtulle icke meere be; > i , flig til 
1 Capitel. XXXVIL | gå fl 4 
—— / med dyr Tiid. 31. — Ur) foriicerer afradl JERre 
| Da ſtulle I komme eders onde Folck om deris Hemkomn til Fad bid af de fi 
Vaſen ihn / og eders Gierninger / Te 2 dede Beens se diſſe Dode 
ſom vare ide gode;og I ſtulle ſtam. Fer ihuede adzt en 10 
ine eder i eders Oyne / for eders | Fulde blifveeer Folck af de for Sa HD befal 
Synder og Vederſtyggeligheder. mer / og een Meenighed af geder! Anden i i 
32, Saadant vil Jeg giore icke for Heduiuger idet ny Teſi amente, | Vendig igi 
eders ſtyld figerden HErre HEr⸗ O⸗ HERrens Haand kom WP paa de 
re / at FJ ſtulle vide det; men af J ver mig / og forde mig hen ud! in mægtij 
ftulle og ſtamme eder / og blifde HERrens Aand / og fætte mig På "Mig ſagd 
ſtamrode / Jaf Iſtaels Huus / vf en viid Marck / ſom lage fuld må! NS Sen 
ver eders onde Veſen. 33. Saa Been 2. Og hand ledde miga undfte * 
figer den HERRE HERRE : vegne der igiennem; og fee! ff vid de: 9 
Paa den Tiid/y naar Jeg ſtal ren⸗ laae gandffe mange (Been) J bre Haab 
ſe eder af alle eders Synder; da Marcken; ogfee ! de vare me" led Og, I 
vil Jeg befætte Staderne igien / torre. 3. Og Hand fagde til må I dem: 
og de øde Stader ſtulle ophhagis Du Menniftis Sønymeener du? VERre; 
igien. 34. Det odelagde Land ſtal at diſſe Been ſtulle blifve lefvend TS Gra 
ployis igien/ fordi at det var for: igien Og jeg fagde ; HERI) Per mit 3 
Verfvet/ at alle føm gaa der igiens [HERRE / det veed du vel. 41 |Jfraels 
nem/ ftulle det ſee 35. Og fige: Og hand fagde tilmig; Spaaet | gf Mme at 
dette Land var odelagt / og det er nu diſſe Been / og fiigtildem : FI? AL: hafve 
ſom en lyſtig Urte-Saard ; og diſſe re Been hører HERrens som udtage 
"RENE Stæder vare forſtyrrede / odelagde / x5. Saa ſiger den HERre 86 K Og d 
AE og fonderrefne / og nu ſtage de faft om diffe Been: See! Jeg vil fa. vig df 
TA bygde. 36. Og de ofverblefne Hed⸗ komme en Aand i eder / — udſætt 
ninger omkring eder ſtulle fornem: blifve [efvendis. 6. Jeg vil gi | 3, te for 
me/ at Jeger HERren / fom op» eder Scener / og lade Kiød vØf foer Jeg 








bygger det / fom var ſonderbrudet / ofver eder / og drage Huud off! HE: 
og planter det / ſom ødelagt var: eder / og gifve eder Aand/ af 3 be) IS 
Jeg HExRren ſiger det / og gior det ſtulle blifve lefvende igien / 99 pil mi 
0g. 37. Saa figer den HERre ſtulle fornemme / at Jeg er Herr! ; ſenniſti 
HEXre: Jeg vil lade mig adfpor;|7. Og jeg fpaade/ ſom mig 9 ON der 
ge igien af Iſtaels Huus / at Jeg befalet; og fee! da blefder et B rang Di 


kand beviſe mig vel mod dem; og der / der jeg ſpaade; og fee! bø Idun et 
Jeg vil formeere dem fom Mens rorde fig; og Benene komme | VAR / fo 
J— mffens Hiorde 38. Som en ſammen igien hver til ſit wBeen. | 4, Jfrae 
hellig Hiord / fom en Hiord i Jes|Dg jeg ſaae / og fee! der vorte SE | se 1 
| rufalem i hendis Hoytider / faa ner og Kiod paa dem / og hand dr, Set tilſ 
ſtulle de ode Stæder blifve fulde af Huud ofver dem;men der var I —* idin 

Menniſtens Hiorde; og deſtulle nu ingen Aand i dem. 9. 9 du Unu i 

fornemme/ at AG: er HER: hand fagde fil mig : Spaa hl år * icke gi 

NER. den / ſpaa du Menniſtis Son g her de! 
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xxxy 37, Oſtandelſo— Ezechiel Prophete. Cap. XxxVII. 209 
En eler vidned EDEN —— 


(VII, ' ig til Manden: Saa figer den, Saa figer den HERre HERre: 


er fra! VERre HERre ; Aand 1 Fom | See! Jeg vil tage Joſephs Tra / 
til Van idaf de fire Veir / og blæg paa |fom er i Cphraims Haand med des 


aSoß diſſe ifve lefvendig | ris Tilhengere / Iſrgels Sleht / og 
der tvell, BAG —— ſom | Jeg vil legge dem til Juda Træ/og 
oif Siac and befalede mig ; ſag kom der giere eetTræ der af / oc de ſtulle være 
vil! Sanden i dem/ og de blefve lef⸗ eet i min Haand. 20. Og du ſtal fan 
nte, | Jendig igien / og de reysde dem holde deTræ i din Haand / pag hvil 
> Eom fl! IP paa deris Fødder ; ng de vare ke du hafver ſtrefvet / af de det fee. 
ghenudl! SM mægtig fior Hær. 11. Og|21. Og du ſtal ſige fil dem : 
emigpt and fagde til mig : Du Menni Saa figer den HERre HEVle; 
fl lig Son / diffe Been ere det See! Jeg vil hente Iſraels Born 
"mig alf! Sandfre Iſraels Huus; See! nu fra Hedningene / fil hvilde de ere 
fee! of! føede : Vore Been ere terre / og bortdragne / og Jeg vil famledem 
cen) pal! bore Haab er fortabt / og det er ude allevegne fra/ og føre dem igien i 
re mel Medøog, 12. Derfore fpaa) og flig | deris Land. 22, Og jeg vil giore et 
e til mi il dem: Saa figer den HCRrve|enifte Fold af dem udi Landet / vø 
terdut! VERre; See! Jeg vil oplade e- paa Jfraels Bierg; og de ſtulle 
lefvend berg Grafoer/ og Jeg vil hente alle tilfammen hafve een eniſte 
VERA der mit Folck af dem / og fore eder donge: Og de ſtulle icke meere ſtif⸗ 
vel. | "Jfraels Land. 13. Og I ffulle for⸗ tis i tvende Fold / en heller 1 to 
Zpaa ol lemme/ at Jeg er HERren / naar Kongeriger. 23. De ſtulle og icke 
Fier Jeg hafver opladet eders Grafver / meere beſmitte dem med heris Af⸗ 
8 Dr] Wdtaget eder / mit Folck / af dem. guder og Vederſtyggelighed / 0 
HEM 14, Og Feg vil giſoe min Aand i!) allehaande Synder: Jeg vil hiel⸗ 
vil lad der / at J (tulle lefve igien; og jeg pe dem ud af alle Stæder” i hvilcke 





qule Alindfeñe eder i eders Land / og I de hafve fondet / og Jeg vil 
hier Ulle 5 — at Jeg er HER (dem / og de ſtulle være mit Fold / 


i; fi Ten, & "Net; ga gigr det og/ og Jeg vil være deris Gud, 24, 
lød vå — — Og David mit Tienere ſtal være 


ud ofvå —* —— 
J (2) 15; Og HErrens Ord fle: deris Konge / og allis deris Cent 
/ ig ve ål mig/ 9 — 16, Dulfte Hyrde; Og de ſtulle vandre i 

en Renniftig Son / iag dig et Tra / og min Rat / 09 holde mine Bud / og 


am! fri der paa: Juda og Iſraels giore derefter. 25. Og de ſtulle 
egu | -Berng Serie Tilbengetis * tag boe i Landet igien/fomJeg gaf Ja) 
fee! det dan ef Tre / vg ffrif derpaa: Jo: |cobmin Tienere / i hvilet eders 
mme ti | Røbg/ fon er Ephraims Træ / og Fædre bode. De vg deris Born / 
Ifraͤeis Huufis deris Tilhen: ogBorne Born ſtulle der bor ævins 

xte ger Leris. 17 Dgleg det ene til det deligen; og David min Tienere ſtal 
and droß be tilſammen / at det blifver eet være deris Forſte evindeligen. 26. 
varen)! | eidin Haand. 18. Raar dit Og jeg vil giore Fredens Pagt med 
Dole nu taler til dig / og ſiger: Vil dem / det ſtal bære en gvig Vagt 

lt icke gifve os tilkiende / hvad du med dem; og jeg vil opholde og fot» 
4 Bener der med? 19.Da flig til bem; meere dem / og min Helligdom 9 
il | & væve 
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210 3%. Gog. Ezechiel Prophete. Cap. xxxvIll 38, Byg. 
| være iblant dem ævindeligen. 27. fom er / paa Iſraels vierge, føg rr —— 
ØM Dg Jeg vil boe iblant dem / og vil|hafveilang Tiid været øde / DØ Fig ide Fin E: 
være deris Gud / og de ffulle være udfort fra mange Folck / og boes den; | 
mit Folk, 28. At og Hed: fryggeligen. 9.Du ffaldrage did ff Ka, 
ningene ffulle fornemme / at Jeg er og komme hid / ſom en ſtor Stor — 
HERren / ſom gior Iſrael Hellig / og du ſtal vere fom en Sky deris ØR 
naar min Aelligdom ſtal være æ;! fE.ule Landet/ du og all din sær! ? * 
vindelig iblant dem. det Beige 5 — —* 2.2 
— — — —i60. Saa figerden HERRE HERE font: 
| 38. Capitel. XXXVIII." |x: Paa den Tiid ſtal du tage dk We tilfor 
| s. Ejechiel faler (1) om Gogs Ind⸗ ſaadant fore / og du ſtal hafve Sl Rv etern 
| fald paa Guds Fold 7 og (2) hans |; Sindezogtænde: 11. Jeg Hun tal 
| Forderfvelſe af Guds Fold, vøverfalde Landet / fom er udd kommet 


"ØE HERrens Ord ſteede til Muur; og komme ofver dem fol eepag 
mig / og ſagde: 2. DuMett boe ſaa ſtille og tryggeligen / føl, Rart ol 
niſtis Son / vend dig mod Gog /| alle fidde uden Muͤür / og hob SR 
ſom er i Magogs Land/ og den of⸗ hverken Stænger eller Porte KS ORD 
verſte Forſte for Meſech og Thu Paa det at du kand røfve og plot erne Jeg 
bal / og ſpaa om haũem / 3. Og flig: dre / og lade din Haand gane off" od 
Saa figer den HERre HERre: de forſtyrrede / ſom ere bygte! J en 2 
Gee! Jeg vil tildig Gog / du ſom er Bolig gien / og over det Fold fø | Sig elje i. 
den efverfte Forſte af Herrerne |er igienjamlet fra Hedningene/ ? Are iD 
i Meſech og Thubal: 4. See! Jeg ſticke dem igien til Ræring ? Hven 
vil føre dig tilbage / og legge diget | Kob / og bve midt udi Lande! Re 
Bidſel i Munden / og Jeg vil udfe⸗ 13. Det Rige Arabia / Dedau/ bag ey og 
re dig med alldin Har Heſte / og og Kigbmænd paa Hafvet / og Ar Ing Jord 
Rytkere / ſom alle ere vel kladde(og Valdige / ſom der ere / fulie figetil | fig sl / o 
de ere) en ſtor Hob / ſom alle føre dig: Jeg meen jo / du er ret form | 8 
ſmaa Skiolde / ogandre Skiolde / men at rofve / og du hafver fandt | SÅ falde 
dy Sværd. s. Du fører med din Hob til at plyndre / paa det? rt 
Dig Perſer / Morianer / og Lybier / du ſtal borttage Sølf og Guld/ Øg | — 
ſom alle føre Skiolde og Hielme. ſamle Fæ og Gods / og bedril”” | tein re/ 
6. Dertilmed Gomer og all haus ſiort Rof. 14. Derfore ſpag⸗ du dem od de 
Hær med Thogarma Huus / ſom Menniſtis Son / og fiig til Gog * hi 
ligger mod Norden med al hans Saa figer denHERRE HERR så XR lød, 
Her / ja du forer og et ſtort Fold er det icke faa / af du ffalmerde ; on mei 






























i 


ng TS 


|. 

meddig 7, Nuvel ! rufte dig naar mit Fole boer tryggeligen | ultr An 
vel / du og all din Hob / ſom er hos 15. Da ffal du komme fra 9 | —* ett 
dig / og vær du deris Beftiermelfe; |SfÆD / ſom er af den Enden? Emet. 
du ſtal blifve hiemſogt lang Tid Norden / du og meget Fole me? mn Erlig 
Derefter. 8. Paa den fidfte Tid dig / alle til Heſte / en ftor 99 4 auge 
ſtal du komme idet Land / ſom er og en mægtig Hær. 16. 99 ” for 
igienfort fra Sværdet / øger kom⸗ ſtal drage hid op ofver mit 3 [ 


met filfammen af mange Folck / Iſrael / ligeſom en Sky 7 af ge 
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| — — — ER 
sele leg s Feiden — 39: Capitel. XXXIX. 
ad ØL — ——— — — taler (1) om B095 
Egil (de Vid Fyrmme i mir Land/ paa det Ødrlengeljer og (2) guis golis Bes | 
jedi 


. ife. | 
ae gl ÉSeyningene ffulle Fiende Mig / MENE en | 
Start horlebig. Jeg lird er — agter OY du Menniftig Søn / pag Ht 
at sigt (2) 17, Gaafigerden JERRE den HErre DETTE; —— LUDER 
rE HER VENRE: Du er afdem / ſom Jeg —— — dog Thub al | 
mør ' 9 ser ("4 re ør å — 
mr aser Sfrael/ fon fpaade] 2. Sec! Jeg vildrage dig ber om | 
est komme ofver dem. 18. Ogdet digſta en / 0 lt 
59 tal fee paa * Tiid / naar Gug abe dig Fort pag TE in Der | | 
| dmmer ofver Iſraels Land / ſiger 3. I vene 
* —— — ftalmin fire Haand/ og bortkaſte Yilcn es 
re EN Vrede opdrage i min Grumhed. din — Haand. 4. gs bag Va 
—* (pm | POg Jeg ialer ſaadant i min NRid⸗ ve ned agt paa Iſr aels — 
— he ogi min vredis ID: Thi] med all din — ve An 
—* få: tilt Ma den Tid ſtal der blifve en ſtor ſom er med dig : —— va 
£ fot! Wpelſe i Ifraels Land 29, At le flags Fugle / —* RE sd 
— Hflene i aft! og Fuglene fee cer — — ig. chi Feg 
i æet paa Marcken / ffal falde i : 
nd på — Rg gaar og — paa — sene — RE RE 
| an Renniſter / ſom ere 6. Og Jeg vi 
Dedalty eden fulle bæve for mit Magog / og ofver dem / —9 
ie figetil 7— — les ———— et HERren 
za] ug eMuure ſtul⸗ | ! J * 
e ae Ses vil falde 7. Thi Jeg vil — —2— 
åre af | Sværdet ofver hannem / pag alle ge Vafn — — hele 
RGS gg] Tine Bjerge / figer den HERre og Jeg vil ' 5* * 
at SERbe, af det ene Sværd ſtal vær) lige Nafn vanhelligis ; men He 
saa De! stimod detandet. 22. Og Jeg vil ningene fnke [06 NE NE, df SEE 
—834 | Mme hannem med Piſtelentze / HExRren/ de SUD ÅR, rael. 3. 
He gl Bing, og lade regne Stab; See! — —B—— 
En el | Scan med pagel/ Jldy ng Svøgel (feet) figer VS 0 SKETE iete 
geliget! |. ufet Hanne og bån8 bær. ed gm 9. Og Borgerne 1 IFØ 
ve SN om er med im. 7 22 
Fra sd — 66 da blif; elg Stader ſtulle gane ud / og giore 


— — — — 
— — 


— — — — — 
— — — — — 
— —— — — — — 




































meme | Derlig/ helig / og befiendt for SIX, 08 — — 

god! | Mange Hedninger/ at de ſtulle de— Glavin €/ — Pile: sten, 
tog ou | fornemme/ at Jeg er Hammere 7 og tange AAR, (ve | 
it gold HExRren. de ffulle giøre Ild dermed 1 19 | 
M * Aar. 16. At de ſtulle icke hafve || 


hof Marcken / 
tæde | SES behof af hente Be af 9 
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212 39. Guds Retfærdighed. Ezechiel Prophete. Cap. xxx! Bygni 


eller hugge i Skoven; men deſtulle 18. — ffulle ædede Sterckis fit edde⸗ d 
holde Id med Vaaben ; og de og J ftulle dricke Forfternis BI AS bafoer 5 
ftulle rofvedem / afhvilcke de ere paa Jorden / Vadrenis/ vant el deri ag; [+09 
rofvede/ og plyndre dem / ſom dem nis / Buckenis /Orenis / ſomet bli Fiender 
plyndrede/figer den HErre HErre. alleſammen vel fodde fede. å Napet Delligg 
11, Og det ffal ſtee paa den Tiid / Og J ſtulle æde det fede, af sål dp ge Hedn 
da vil Jeg uifve Gog en fræd/tilen |ffulle blifve mætte; og dricke il Se: ulledef 
Begrafvelfe i Jfrael / ſom er Das Blod / at I ffulle blifve druckt huge RER 
len / der mand gaaer fil Hafvet mod det Slagt; Offer/ ſom jeg flad j tgprere Dem 
Sſten / faa at de/fom der fremgaae/ |eder. 20. Matter eder nu ved fl 9 Afver fan 
ffulle ſth derfor; fordi af mand has Bord af Heſte / og Renfnere/ il bli. og icke 
ver der ſordet Gøg med fin Mang: Stercke og allehaande Krigsfol j tee tilbage 
foldighed ; og det ſtal kaldis Gogs ſiger den HERre HERre. 7 å Ife ffiule 
Hobis Dal. 12, Men Iſraels Og Jeg vil fore min Herlig "HÆRS: h 
Huus (fal jorde dem i ſyy Maane⸗ iblant Hedningene / af alle 9 —R 
der omfring / at Landet kand renſis ninger ſtulle ſee min Dom / SYERre 
Dermed. 13. Ja alt Folcket i Lan⸗Jeg hafver ladet gaget / og 9 
det ſtal hafbe nock at gire / til at Haand / ſom Jeg hafver lagt PG —129 
jorde dem / og de ſtulle faaPriis der⸗ Dem, 22. Og faa ſtal I rat 
for ; at Jeg den Dag beviifte min | Huus fornemme/ at Jeg er le 
Serlighed / figer den HErre HErre. ren deris Gud/fra denDag/og di, tadelfes (2 
14. Og de fulle fraffille Folcket / efter fremdelis. 23. Oy Bj ' | 
ſom ſtulle ſtedſe gaa omkring i Lan⸗ gene ſtulle fornemme / hvorledis ore" me] 
det / og de Dodis Begrafvere med raels Huus er bortſpredt / for de anis 
dem / at jorde de ofverblefne i Lan⸗ Ondſtabs ſtyld / og af de haſpe Templenz 
det / paadet at det ſtal renſis igien: det imod Mig: Derføre hafoer di det | 
efter po Maaneder ſtulle de rand⸗ ſtiult mit Anſigt før dem vg 97) enghel 
fage. 15. Og de / ſom gaa omkring ver gifvet dem i deris Modſtat "aL IR: 
i Landet/ og fee nogenſteds et Mens ris Hænder” at de ſtulle allen, tjente 
tiffig Been / de ſtulle oprette et | men falde ved Sværd. .24. 9— MAL: Sti 
Tegen der hvg/ indtil de Dedis giorde mod dem / ligefom DØ) SA far 
PBegrafvere jorde det ogſaa i Gogs Synder og Ofvertrædelfer hi at! de Haan 
Hobis Dal. 16. Saa ſtal og den fortient / og ffiulte mit Anfigtf | midid! 
Stad kaldis / Hamona: faa ſtul⸗dem. alt n fi 
lede renfe Landet. 17. Nu/ du (2) 25. Derføre figer » | dend paa 
Menniftis Son./ faa figer den | HERRE HERRE faa: NUV, — 
HERre HERre: Siig alle Fug⸗ Jeg vende Jacobs Feigelogt h Ønden 
[ej hvæden de flyve/og alle Dyr paa darme Mig oføer det gandfte I | gg hafde 
Marden : Forfamler eder / og raels Huus / ogvære Nidfier 9 fyr dt Ma 
kommer hid ; lader eder findis aller mit bellige Nafn. "26. De * 
vegne tilhobe til mit Slagt; Offer / [bære deris Forſmadelſe / og af 4 Hg 
fom Jeg ſlagter eder 7 et ſtort rig Synd / med hvilcken de hafve å and / 0 
Slagt⸗Offer pan Iſraels Bierge / ſyndet imod Mig / der de bøf, "HAD ſö 


ug æder Kiod / og dricker Blod, kryggeligen i deris Land / og Lr 


— 
—⸗ 
's —] 

* 

La] 
> 

rs 

— 

































xxx 40, Bygning, Ezechiel Prophete. Cap.XL. 213 I | 
HU 


9 | fi vad 
* øl ſen 227. Og naar til / og merck velder pad / b 
DN * bende SAN * fra Jeg vil viſe dig: Thi du er derføre 
mfl Uckene og faucket dem igien af hid. fort / at Jeg ſtal viſe dig det / 


| 
—— du ſtal forkynde Iſraels 9 
us Fienders Land / og haar Jeg! paa det af — on hér * 


ſome vers tan fdet/ 
fede. ål uber helliggiort iblant dem / før — * —— 


An | en; 28. | 
d —— at Jeg er Muur uden om Huſet trint om⸗ 


vide f Se ft; og Manden hafdeden 
RRE: Gud / fom lod! ring def ; og 2% 

sg NASg —— Hedningene / Maale⸗Kap i Haauden / DANSER 

| Land! fer Alne lang / hver Alen var e 


ig 
fneve/ Mn, og ide ladet een af dem der Haandebred lengre / end en almins 





Ini æp / o 
—D— VAL finle mit Anſigt før dem: ningens Bredhed en ser g 


be . 
om / føl SHERre Rxeeee e / og maalte BREDE 


od Bl) efter den Fordifte Serie Sdder hos Porten sefter fængden 2 
GEN re ; faa og (3) afdeudyderfte en Kap / og efterBreden en Kep; 


t eller mellemfte Forgaard CS) 3 var fem Afne viit/ 8. Og hand 


' ÅR Huus. 
Date og fivende vort Porten op —————— 
| ventiende|Kæp. 9: Oghar 
| —— —5— Be: bens Hufet inden tit hos Porten en 
allefaf tidelfe ; deter det fiørtende at AN i orde ytte Alne / og 
— ler ag Staden blef lagen. / 8 —— pants Alne; og Vaa⸗ 
om pert ul den famme Dag * * Hufet inden til —— 
Unfigt ff" Mig did bortudi en Guddomme⸗10. Og ——— p 8 
lig Etn filYfraels Land ; og fæt«|bver Side % fan viit fom det ans 
el! X Mig paa at gandffe hont Bierg 5 |ften/ ja DE fode Udffurer paa baa⸗ 
w Rut! deavar pet ſom en bygd Stad —— ligeftøre, 17. 
—VJ i Sonden hid paa. 3. Og der de Sider, EN 
* in try afde Did fort mig &. ift. —3 — di Porten / ſom var fi Alne⸗ 
dkier 4 Kl: en Mand, hans Skickelſe var Miidhe 
De full — band afte gt inte og Por 
be | Stor Maale⸗Kap i ſin 122. Men; 
oa | — ER GE aa bande Sider en Alen; 
pe hafte | Stand y og find under Porten, 4 rn Sammerne vare fer Alne pad 





pe boede band fagde tilmig: Du Sten Im SET ES gdertilmed, 
og inge, Us Sen feer og her flitteligen | bande SIDE. 13 mal 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
I e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 






















































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


| e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


0 
- 3 - gg sd w 


——— 
214 46. Bygning. Ezgechiel Prophete. Cap. xXL 40. Bygni 
— 


maalte hand Porten fra Kamme: dend hafde made : 
rets Tag / indtil Portens Tag fem. gid op ig; og falde — om Maalte 
og tyve Alne bredt / og den ene Dør| Huus der for, 23, Og den pol J—— 
ſtod mod den anden. 14. Hand! hos ben inderſte Forgaard var md! J Udi 
giorde og Udſturer trefindstyve| den Port / ſom ftod mod Norden?! —* 2 
Alne / og en Forgaard for hvert! Øften; og Hand maalte hunde hk i md 
Udſtur hos Porten trint omkring. Alne / fra den ene Porerioen ly hdre/ & 
is. Os indtil Vaaben⸗Huſet hos | den. 24. Derefter ledde hand mt Ed 
Den inderfte Port fom mand gaaer mod Sønden; yg fee! der var | 557,9 DYt 
ind/ vare halftredfindstyve Alne,|en Port mød Senden; og ha 9 — 
16, Og der vare fmalle Vindver maalte dens Udffurer og Baabel 8 
inden tilpaa Kammerne / og uds! Huſe ligeſom de andre; 25. 24! bygg — 
ffurerne hen ind ad hos Porten hafde vg Bindver ogBaaben All ** 
trint omkring; ſaa var der og trint umfring/ ligefom de and Magle Pol 
Vindver inden til. paa Baaben;|Vindver/ halftredindsrive AP dre te haut 
Sujet trint omkring; og der var i Længden og fem og tive Aut i 36,5) 
Palme: Lofverck paa Udffurene|iBreden. 26, Dgdervare val! pt 09 3 
trint omkring. rapper op til / vg et Vagbh Er 

(3) 17. Og hand. ledde mig |Huus der for; Palmes Lefod”| ring D 
fremdelis til den yderfte Førgaard/ paa fine Udffurer / paa hver SKY Ko! og fe 
ogfeet der vare Herberger / oget 27. Øg hand maalte ogfaa PÅ erfte 
Gulflagt i Forgaarden trint oms | ten hus den inderfte Forgaard må fg, OT 
kring / og tredive Herberger paa Sonden / ſom var hundrede MM! Si paa 2 
Gulfvet. 18. Oy der var ef fra den ene Port til den anden md” db 
hoyt Steenlagt Gulf hos Portene / Sonden. | bog É 
faa langt ſom Portene vare 3! (4) 28. Og hand ledde mid Me) hver 
Det var def naderſte Gulf. (længer frem til den Sondre⸗Porh ds | 
19. Og hand maalte Breden den inderfte Forgaard ; ug mad | bg Vend 
paa ben næderfte Port / for den ins ſamme Port mod Senden) liget Seine! 
derſte Gaard udentil / hundrede ſtor ſom de andre / 29. Med Del | — 66 
Ulne/baade mod Oſten og Norden. Kammere / Udffurer; og Baaben g d fuld 
20, Saa maalte hand og Pors |Aufeog med Vindver og Vaaben duud Offe 
fen/ fom [aa mod Norden / hos den Huſe derpaa / ligefaa fror fom | Mm 

derſte Forgaard efter Lengden/ og andre trint omkring halftrebſind be Naar 

reden. 21. Dend hafde ogſaa tive Alne lang / og fem og tive | —8 ode 
fre Kammere paa hver Side/ og ne breed 30, Og dervare Bag É 
hafde ogfaa fine Udffurer og Vaa⸗ ben⸗Hufe omkring / byer fem ol | Ng 18, og! 
hen⸗Huſe ligefaa ſtore / ſom hog den |ve Alne lange / og fem Une Dr tt 
førte Port / halftrediindstive |31. De ftude for mod den nået! led Bord: 
Alne ilengden / og fem og tive AL Sutgaard, oq hafde Yalme føl 
ne j Breden, 22, Ogdend hafde verck paa Udffurene / og der | & 
ugfaa fine Vindver og fine Baw're otte Trapper af gaa op ad, søen S 
hen Huſe / og fine PalmesLofvers 32. Derefter ledde hand mug fn bi: 
Lgeſom ben Port mod Øften/ og ben inderfte Forgaard mod Aſich bal 


Vffer mer 


g%5 
5 
& 

— 


—⸗ 
= 


så 
— an FT 





ap. Xu! 49, Bygning 
Bee * 


| HH: g 
om mal dg mm » sy 
aalte dend ligeſaa flor /| 
Baabe br de andre; 33. Med dens Kam: 
ben & 1 ete/ Udſturer / og Vaaben? Huſe⸗ 
34 dens Vindver / og Vaaben⸗ 
OKSER dufe omkring / ligeſaa ſtore fon 
hindre halftredhundsfive Alne 
fl we 
hand mil! 3,” å — fem ogt 
ha ufe mod den yderſte Forgaard / 
* hed Waime Leſpeick paa Udſtur pan 
* (| "lade Siderne / og otte Trappe! 


il 
date hand ligeſaa ſtor ſom de an; 
fle, — dens Kamre / Ud— 
ner vy Baabens Hufe/ og dens 
Vagb indver og Vaaben⸗Huſe trint 


Lofvtl 


irin halftredſindstive 
of, 


hg) og fem og five Alne breed. 
Da der var et Udſtur mod den 
deſte Forgaard/ og Palme: tor 
Ge paa Dorſtolperne —— 

de otte Trappe i 
ten med at Og næden op fil Udſturene 
38 hver Port var ef Kammer 
i Meden Dør i hvilet mand aſtoe⸗ 
$ Brænd Offeret. 39. Men iVaa⸗ 

gl Hnfet for Porten (fode tv 
| ord paa hver Side/ pan hvile 

and fulde ſlagte Brænd ; Ofjet/ 
deid Offer, og Skyld⸗Offer. 40. 

3 van fiden udentil / der ſom 
ebſind | VAGN naar op til Porten mod Nor— 
MY ſiode og to Bord; og paa den 
Uden Side til Porten Vaaben: 
Uns / ogtodord. 41. Saaſio 
or hver Side fire Bord / det er 


dtt y « " 4 i! $ 
bl se Bord tilhhobe / ſom mand flag 
I ⸗ ære 

— epaa. 42. Og de fire Bord 
vi" orde til Brand⸗Offer / vare af ud: 


| igen Steen / ja halfanden Alne 
ge og brede / øg en Alen heye / 


migte 
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Ezechiel Prophete. 


Og der vare tvende Tre⸗Foder 
en Haandbred hoye / og paa de 


berger 
Aiebreed. | for den inderſte Port 
der vare ogſaa Vaaben⸗ ſte 


WP til. 3. Derefter ledde hand mig ' 
der Port mod Norden / F 





alne | 


10 vilde mand lagde allehaan: 
be Renftab / tilat flagte Biend⸗ Men 
Vfſer med / og andre Offer. 43: 

























































Cap. XLI, 215 


Bord — legge Kiodet 7 
m ffulde ofris. 
s 5) — der vare Her⸗ 
til Sangerne / uden 
/ i den inder; 
Forgaard; et hos den Side op 
til Porten mod Norden / det vende 
mo) Senden; det andet op til Su 
den af Porten modOſten / det vende 
mo) Norden, 45.Dg hand fagde fil 
mig : Det Herberge mod Senden 
hor Præfterne til / ſom ſtulle tiene i 
Huſet. 46. Med det Herberge 
mod Norden / hor Præfterne fil / 
fom fage vare paa Alteret: Deere 
Zadochs Bern/ hvilde allene af Les 
viBørn træde frem for HERren / 
at fiene hannem. 47. Og hand 


Lofmaalte Gaarden / fom var hundres 


de Alne lang / og hundrede Alne 


breed firefantet ; og der ſtod ef Al⸗ 
tere / lige for Tempelen. 
(6) 48. Og hand ledde mig hen 
ind / iTempelens Vaaben; Huus / 
og maalte Vaaben⸗Huſet / paa 
hher ſide fem Alne bredt / og Porten 
paa hver Side tre Alne breed. 49. 
men Vaaben⸗Huſet var tyve Al⸗ 
ne langt, og ellefve Alne bredt” og 
hafde Trappet / ſom mand gid op 
ad ; og der ſtode Pillere neden op 
audſturene / en pan hver Side. 


IA. Capitel. 
gs. Ebchiel beſtrifver Bygningen 
9 ——— (2) af Hufet/-og (3) af 
"er hand ledde mig ind i Tem— 
pelen / og maalte Udſturene / 
| de vare fer Alne breede paa hver 
| Side ; efter Paulunets Breede. 
| 2. Og Pørten var ti Alne breed; 
Væggene pan hver Side hos 
O 4 Por⸗ 
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276. 41. Bygning. Ezechiel Prophete. Cap, XLb Byaniug 
| breed / hundrede A igienne ene: 
og hand maalte Rummet i Tem⸗ Muuren/ Een sk mn for Mi 
pelen / det hafde fyrretive Alne i vare ug hundrede Aine lange 14 Vder vare 
Langden / ög tyve Alne i Breden. Og Biiden for paa Hufet mudd| meget Palr 
3. Og hand gick inden til hen ind / ſteu med Pladſen var og hundred ting pan | 
og maalte Derrens Stolpe tv Al Ulne 15. Og hand maalte Lær! duſet / pas 
ne/ og Derren hafde fer Alne / og den paa Bygningen mød Plabſt dehgene 
Dorens Brede fyv Alne. 4. Og bag til/fra et Hrærne tilder andel] — 3 
hand maalte tive Alne i Lengden/ det var hundrede Alne paa bt? 2. € 
pg five line i Sreden hos Temper|Side/ og den indere Tempel | (Ved 
len 09 hand fagde til mig: Dette Vaaben⸗Huſe i Førgaarden 1? Bunverfte 
et Aa AGE Med Dør:Træerne ; Bind | Ng hand 
(2) sr. Og hand maalte Væggen | Hjørner ; og de fre Gange / og de RByderſie 
paa Huſet fer Alne; der paa vare |pannelede Dør ; Træ allevegt!| Vant oe & 
— —— fire Alne viide trint omkring. 17. Hand maa ladfen/ fo 
a vegne omkring Huſet. 6. Og og hvor hoyt det var fra Forde Slade Rø 
famme Kammere vare fre og fredis indtil Vindvene; Vindvene val | Wilcken P 
pe — det ene mod det andet; pannelede. Og hand maalte f'!| lang/ fra de 
og De ſtode heden op til Vægge; ofven for Porten / indtil det AI Wftredſin 
— 
gat! Men dog til omfring. 18, Og ven | Swraqar 
VAL De kr heftede i, Vaggen giort med Eherubim Palmer! fÉi Den pt 
ar * ammerne gid omkring og der fad en Palme imellem hø" ang hos 
sankt / og Hufet var ofvens|Cherub. 19. Og hver hafde (|. HeRofe her 
883 
MS EA, . A7Ø Menn fis Anſigt Erne fi 9 
fra be ubbelftetilde ofverſte / og Side / ſom ar he — | * * 
så AL [lod jo fer Alne ofver det Fra Jorden indtil ofven for set wod Nyri 
Gia sg, * > vi afde reg ren omkring Zegzene i Templi | Vammere 
DA Alne / 10. Og Der vare giorde € . 
vare five Alne fra den ene Bæg| 27. RY — ar er md 
Og til den auben omkring Hufet. plen vare firet yde, la 


—2* | antei etild? | arick 
11.Og der ve fo Dorre / ſom gick ſee / ligeſom — —8 





ud (l den flette Wads/denene mod! (2) 22. Og Tra⸗Alteret vat Diller 7 
Sne He * den anden mod Cen! fre Ane hoyt/ og fo Alne langt/ Vorgaart 
” 7 Ven flette Plads var fem! alle Siderne og Hiornene vare dl end de 

sg ll 


Anne vild paq alle Sider. 12, Træ; 
Sas "ax Tlf 2165 og hand ſagde til mig: D? | Sovden; 
— aen Sy SENE er Bordet / ſom hy fade for Her * på 
Mid 543 i rnet / ar Da Aren. 23. O d ven For 
— 
UD. runt oms" Allerhelliafte 7 == Oa atte Alftred 
SAG Dvie Længde var halffem⸗ tvende dobbelte — * dem/ Og 9— 
hai fe Hufetes 13. Og hand 25. Og der vare da Cherubim/ og Andrey y 
MAALE HRuſets ænane, Den hafoe Palme Lefverck nag / ligeføm pad he lang 
Vas⸗ * 


—————— mm 


dede KR HE RE ARR 












































ip· ELM! 42. Byaniugs. Ezechiel Prophete. Cap. ALU, 217 


Ade ren fterkTræ men Rummet for Templen var ilt 
— — 26. hundrede Alne; der neden for vare (fl HI 
nge. TÅ! Ve der vare fmalle Bindver / og diſſe Kammere. 9. Og Indgan—⸗ | —9 
mod get Palme⸗Lofverck trint oms|gen var af Øften/ neden op til 
154 ting paa Siderne af Vaaben⸗ Kammerne / paa hvilcken mand 
—* — uſet paa Kammerne og paa gick af den yderſte Forgaard. Io, 
$ (adel Sæggene. Og der vare. og Kammere op til 
ie pet! — — Bygningen mod Øften/ og der var 
al yedl 42. Capitel. ALIT ogen Ven for dem/ 11. De væ 
aa Elechte taler vm Bygningen? | 16 af anſee ligefom de andre Kam; 
mpel ARD pderte Gaard / og (2) nderfte ren | . . 
ens] Ruy. mere mod Norden 7 og alfing var 
Vindv OY hand ledde mig ud til den lige med Længdeh / Breden / og alt 
1 ogde | NZyyerfeForgaa:d mod Noꝛden / det / der var paa/ ligeſom ofven paa 
llebegſ lang de Kammere/ fom vare mød |de andre. 12. Og mod Sonden 
omaalf" | Vladfen/ ſom var mod Bygningen/ vare og lige ſaadanne Sammercy 
Jorde | "lage Norden mod Templen/ 2. med deris Dorre; og for paa Bey, 
me val Svilæen Han var hundrede Aine |en var Dorren mod Spnden / fil 
alte fr"! "ngy fra den Port mod Norden / og hvilden mand kommer , fra der 
et Alle Alftredſindstive Alne breed. 3. ffionneMuur / fom ligger mod 
ig ude | Der vare tive Alne i den inderſte Oſten. 13. Og hand fagde til 
ven val Vrgaard / og mød Steen Gulf | mig: Kammerne mod Norden / og 
halmet! etiden vderſte Forgaard der var Kammerne mod Sonden møb 
embed | Sang hos Gang ved de Kammere/ Templen / de høre til Helligdom⸗ 
te Loft hove. 4. Ogder var en men / udi hvilcke Præfterne ffulle 
/ ſom ff SpadfererGang uden for Kam— æde / naar de ofre HERren det 
aden Merne fi Alne breed / hos en Vey Allerhelligſte Offer; og de Eve 
f. 2%) dar en Alen/ og deris Dorre lage indlegge de ——— ffer / 
ir Det | Mod Norden. I. Og ofver diſſe ſomere: Mad:Offer; Éyn »Ofeer/ 
din Sommere vare andre fmallere| og Skyld⸗Offer Thidet er en hel⸗ 
Valmet |. Kommere; thi at Rummet paa de| lig StÆD.” 14 Og naar 'Præfter: 
; gem | Mderfe og middelfte Kammere| ne gaae der ind / ffulledeidegaae 
etiket | dar ice fag ſtort: 6. Thi de vare ud igien af —— den 
. Leto hoye / og hafde dog ingen yderſte ne gi men de ſtulle 
ret vat leg , (om de andre Pillere i| for aflegge egt æder; i hvilcke 
borgaarden ; derfor var det fnefres| de hafve tient ide (amme Kamme— 
(er end de neberſte ng middelfte fra re: Thi de ere hellige. Og de ſtul⸗ 
g: Det | Jorden; men de vare flet ſette paa le drage deris andre Klader paa 
ro ber andre. 7. Og den yderfte ng /og gage faa ud iblant Fol⸗ 
tven Vrgaard var omfringsfæt med en ket. 
: og det * hos Kammerne dendvar| (2) If. Og der hand hafde 
atter Aftredſindslive Alne lang. 8. maalt Tempelen altſammen inden 
dem | Og Kanmerne fode efter hver til / ledde hand mig ud fil Portens 
him / og andre, ogſaa halftredfindstive Al Ben mod Øften/ og maalte fra den ||| 


vad | die Anas badnkt hober s amme allevegne omkring. 16: 
om y langhus ben pderſte Forgaard; f Es Mod 
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2138 43. Bygning. Ezechiel Prophete. 


Mod Øften maalte hand fem hun: 
drede Kæppe langt, 17. Og 
hand maalte ogfaa mod Norden 
fem hundrede Keppe langt. ” 13. 
Og ligefaa mod Sonden fem hun: 
drede Stæppe langt. 19. Og der 





Dor⸗Poſter hos mine Dor Poſt 
at der var icke uden en Væg inf 





hand kom mod Veſten / da maalte ſem Mig og dem; ug de hatve ff 


ars og fem hundrede Kappe beſmittet mit hellige Nafn nred ?? 
angt. 
fom hand hafde maalt / paa hver de : derføre hafver Jeg ogfaa fe 
Side firefantet trint omfring/ fem! tæretdem imin Brede. 9. MÅ 
hundrede Kappe / hvor med def! nu ffullede kaſte deris Horeris 
Hellige ſtulde være filt fra det U:| deris Kongers Liig langt bortf 
hellige. —* re Jeg vil * iblant be 
rr ideln Du Men 
43. Capitel. XLIII læg Sony viig —— Huus del? 
s.- Ezechiel taier om Bygningens ne Tempel / at de ſtamme dem fe 
(1) Herlighed/ og (2) Hellighed. deris Misgiernings ſthid; og lad 
$7$ hand ledde mig igien til dem tageet Efterſyn deraf. 1% 
Porten mod Oſten / 2. Og Og naar de ſtamme dem for all de 
ſee! Iſraels Guds Herlighed kom rig Gierning / faa viis dem dent 
fra Øften / og brufede ligefom et Skick og Efterfyn af Huſet / 9 
ſtort Vand brufer. 3. Og det blef dets Udgang og Indgang / og al 
gandſte lyſt paa Jorden af hans ; Dets Skick / og alle dets Sædet! 
Herlighed; og det var ligeſom den og all dets Skick / og alldets Lov/ 
Syn /hyilken jeg hafde feet hos den og ſtrif det for dem / at de fulle hol 
Floed Chebar / den Tid Jeg kom / at de all dets Skick / og alle def 
Staden ſtulde obeleggis. 4. Da Sader / og giore berefter. 
falt jeg ned paa mit Anſigt og| (2) 12. Men denne ffal vær? 
HExRrens Herlighed kom ind i Huſets Lov:paa Biergets Hoyhed⸗ 
Huſet / igiennem Porten mod O⸗ faa viit ſom det er begrebenfal det 
ſten 5.Da loftede en Aand mig op / være det Allerhelligſte; Denne er 
vg forde mig ind i den inderſte For⸗ Huſets Lov, 13. Dette er Alte 
gaard ; Og fee! HERrens Her⸗ rets Maal efter Alnen/ ſom er ef 
lighed upfolte Huſet. 6. Og jeg| Haandebret lenger ; end en alm? 
horde en tale til mig udaf Hufet /| delig Alen: Foden der paa er en 
ugen Mand ſtod hos mig; 7. Og len hoy / og en Alen bred / og Liſten 
ſagde fil mig: Du Menniſtis Som der paa er en ſpande trint omkring⸗ 
dette er min Thronis Stad / og og det er Alterets Ofverdeci. 14 
mine Fodders Stæd/i hvilcken Jeg/ Og fra Føden paa Jorden / ind” 
vil boe ævindeligen ihlant Iſraels til det nederſte Afſet er to Alm 
Børn. Og Fſraels Huus ſtal icke hoyt / og en Alen biet; men fra def 
meere beſmitte mit hellige Nafn/ ſamme lille Afſæt indtil det ſtore 
hvercken de eller deris Konger ;"Affæt er fire Alne hent; og en Alte 
IE: 


IB Bygning 
Cap: XI Eoruius 


— 
fra Ariel 
O 


med deris Horeri / og med den 
| Kongers Lig i deris Hoyelfer) ? 
Som de fætte deris Dørs Ter ik 
hog mine Dor⸗Terſtele / og De F Alne 
flettet var 


20. Saa hafde Muuren / ris Vederſtyggelighed / ſom de aid" 
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ap;XD) 8 Bygning. Ezechiel Prophete. 44. Bygning, Cap, XLIV, 2r9 


— 

med dei breg, Og Harel fire Alne hoyt/ ofre en Buck til Synd⸗Offer; og de 
selfer). &| W fra Ariel —* fire Horu; ſtülle ofre en ung Oxe og en Vader 
ert 6. Og Ariel var tolf Alne lang — af Hiorden / ſom baade ere foruden 
og De! Ntoff Aine bred firekantet. 17. Sg Mangel, 26. Og ſtulle ſag i fyv 
refi ffættet var fjorten Ulne langt / og Dage forlige og renfe Alteret / og 
læg AU len Alne breet firekantet; og opfylde deris Hænder. 27. Og. 
hafve ff! er gir en Lift allevegne trint om⸗ efter de fanme Dage ſtulle Præ: 

n ned DY ing ſom var en half Alen / og Fo⸗ ſterne paa den ottende Dag ſtedſe 
zde gid” den der paa varen Alen omkring / og altid derefter ofre eders Brænd; 
gſaa for ig Trapperne vare mod Oſten. Offer / og eders Tack⸗Oſſer paa Al⸗ 
Men 18. Syg hand ſagde tilmig ; Du teret ; ſaa vil Jeg være cder naa⸗ 
reris Venniſtis Søn / faa figer den dig / ſiger den HERRE HER: 
bort ff fjedre BENE — ſtalvere RE. 

ant der rets Sfid paa den Dag HAT I — 
Henn | Vet ey giort / at mand ſtal legge | 8 —— SER Så 
ung de | Sræng;Dfjer der paa/ og Blod der 2 mare / og (2) om dem / det 
dem føl | Sa, 19. Og du ffal gifve Pra— maatte hafve at beftille udi denne ny 
og lød kerne af Levi og Zadochs SÆæD / Byogniug. gg ns: 
f. 1 | gage før Mig at tiene Mig / en Ig hand ledde mig om igien til 
r allde bag Dyre iil Synd⸗Offer / ſiger den Aden yderſte Helligdommens 
ndentf | SERre HERre. 20. Og du ffal Port mod Øffen ; men dend var 
ſet / På lage af det ſamme Blod / ug ffenge tillugt, 2. Og HERren fagde til 
og al dapaa de fire Horn / og paa de fire mig: Denne Port ffal blifvs tillugt/ 
Sædet! iorner hos Affættet/ug trint om: log ufeopladis ; og der ſtal ingen 
8 tøv! | ing paa Liſten / dermed faldt gage igiennem den / uden alleene 
ile hob "nfeng forlige det. 21. Og du ſtal —— Iſraels Gud ſtal gaae 
e dets age Synd Offerets Ore / og op; der igiennem / og den ſtal blifve til 
tænde hannem paa en Stab / fom lugt. 3. Dog undertagen Forſten: 
I vere | Der til er ticket i Hufet / uden for thi Forſten al fiddeidend/ at æde 
enhed! | Delliggommen. 22. Men du Brod for HERren; hand ſtal gaae 
Faldet | Mal ofre en Gedebuck om anden ind ad Veyen til Vaaben⸗Huſet / 
une er dagen / ſom er foruden Mangel / og gaae ud ad den ſamme Vey i— 
r Alte | filet Syud Offer / ogrenfeAiteret gien. 4. Siden ledde hand mig 
neret dermed, lgeſom det var renſet med til den Port mod Norden for Hus 
almiv | Dreng 23, Dg naar Nenfelfen ſet / og jeg fane; og fee! HERrens 


rende | Dafver Ende; da ſtal du vfre en ung Huus blef fuldt af HERrens 
giftet | Dre, fomer foruden Mangel) og Herlighed / og jeg falde paa mit 


rings | Vader af Ziorden foruden Anfigt. 5. Og HERren fagde 
f, 14 Mitte; — ſtal ofredem baade til mig: Du Menniſtis Sen / 
ind⸗ or HERren. .Sg Preſter⸗ mercknoye der paa / og ſee / og her 
Mine | Me ffulle frø Salt der paa / og ofre flitteligen til alt det; fom Jeg vil | 
ra deb ſaa HERren dem fil et Brænds ſige dig om alle Skick / vog om Loven | 
tfture — Dfjer,” 25, Og faa ſtal du i før 1H'ERrens Huus / og mer vel | 
zAlen Dage efter hver andre / byer Dag hvorledis mand ſtal gaae Der dy | 
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220 44. Bygniug. Ezechiel Prophete, Cip, XLIY' 
eder er 


— 








"LP Lan 





44, Bygn 


og paa alle Helligdommens Ud» hø det Allerhelligſte; men beftul, duſis Sæd 


gange. 6. Og ſiig det gienftridi| bære deris Skam / og deris 

ge Iſraels Huus; fe figer den derſtyggeligheder / fom de brug 
HERre HERre » JF af Iſraels 14. Derfor hafver Jeg giørtvem! 
Huus gisre formeget deraf med Vogtere / til all Cienifte i Hul 


all eders Vederſtyggelighed. 7.| og tilalt det; ſom mand ſtal gik; 


Thi at Findlede i min Helligdom der udi. 15. Men Præfterne " 


fremmede Fold med et uomſtaa⸗ Leviterne / Zadochs Born / fol 


ret Hierte/ og uomſtaaret Kiod / huldte min Helligdoms Sade 
ved hvilde Jvanhellige mit Huus / der Iſraels Børn fore vild frå 
naar Jofre mit Brød; Fet / vg|Mig/ de ffulle gaa for Mig/? 
Blod. 3. Og bryde faa min Pagt / tiene Mig / og ſtaa for Mig 7 af? 
med alle eders Vederſtyggelighe— (ute ofre Mig Fedmen og Blvd? 
der / og holde ide mine Hellig; |figer den HERre HERre. 1% 
doms Skick; men fætte andreder Og de ffulle gaa ind imin Helliß 
til at holde det / ſom Jeg vil hafve dom / og gaa før mit Bord af tien 
holdet i min Helliddom. 9. Der⸗ Mig / og holde mine Skick 17 
fore figer den HERre HERre |Og naar deville gaa iglennem d 
faa: Der ſtal ingen Fremmed nied |inderfte Forgaards Porte / ſtu 
etivomffaaret Hierle / og uom⸗ de føredemi linnede Klæder 7 8 
ffaaret Kiod komme i min Åelligs intet uldet hafve paa / faa længe 
Dom af alle de Fremmede / ſom ere |detiene inden for de inderſte For 
iblant Iſraels Børn. gaards Porte, 18. Og de ſtull 
(2) 70. Fang ide heller Levi⸗ hafve linnede Prydelſer paa deri? 
terne / de fom ere vigede fra Mig / Høfveder; og linnede Nederklæde 
na ere gangne vild fra Mig med! om derigLender / og de ſtullei 
Iſraels Bildfarelfe/ efter deris Af, binde op om dem udi Sved. 19.9 
guder ; derfore ffullede bære deris | naar de gaae nogen Tid ud til FO 
Synder.11.Men de ſtulle tiene udi! ket til den yderfte Forgaard 3 PÅ 
min Helligdom i Huſets Derris | ffulle de drage Klæderne af dem! 
Embede / og de fulle tiene i. Huſet / i hvile de hafve tient / og legge de 
og de ftulle ickun flagte Braud-⸗Of⸗ ſamme i Helligdommens Kane! 
fer og andre Offer» ſom Folcket før |ug drage andre Klader paa igien 
rehid / vg ſtag før deris Anſigt at at de ſtulle ide helliggiore lee, 
. fienedem. 12, Fordi at de tiente deris egne Klæder 20. eſtub 
de andre for deris Afguder / og gaf⸗ le icke rage deris Hofveder / ogde 
ve Iſraels Huus en Forargelſe til ſtulle icke heller lade Haaret vort 
at ſynbe: derſore hafver Jeg oploft langt; men de ſtulle lade Haar? 
min Haand ofver dem / ſiger den klippis trint omkring. 21. 
HExRre HExre / at de ſtulle bære der ſtal ingen Praſt dricke Biin / 
deris Synd. 13. Ogde fulleicfe naar de ffulle gane i den inderſte 
komme nær Mig / at giøre mine Forggard. 22. Og de ſtulle fee 
Wræfte; Embeder / og icke eller | gen Ende eller Udſtuden tage ? 
” Fomme til noget af min Helligdom Huſtru; men Jomfruer af 3 





— 
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— 
eo 


Hne End 


| ere mit Fo 


re Si 
lige ogl 
kene og V 
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fy tulle de 
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, XTIV 44, Bygning. Ejechiel Prophete. 45: Løftelfe. Cap,XLV. 221 
—— 


deſtu Uh Sad / eller en Præftis efter 45. Capitel. XLV. 
is BY! dne Ende. 23. Og de flulle) Ezechiel (1) beffrifver Loftelſe 
e brugt ere mit Folk / at de ffulle vide at |afdet ny Lands Uddeelelfe / (2) fors 
il bløre Stilsmiffe imellem det| maner Regenterne til — og Rets 
Huſch Se; mi et! færdighed og, (3), indfører; hvor 
i pulf| Stllige do Uhellige / og imellem det 6077 9er tulle ofris af et hvert flags. . 
tal gifte Ren og Ureene. 24. Og naar MELET 
| deg kommer nogen Sag for dem; —D J nuuddeele X ORE: * 
n / fot Rftulle de ſiaae og domme / og Lod / faa ſtulle apr dl 
Sædet! | fig efter min Næt / og holde Loft⸗Offer af Landet / det fom fi 
vild (| Mine wud pg Sid / og holde alle være HERren helligt / fem og 2 
Nig / På Mine Hoytider /. og hellige mine ve tuſende (Kæppe) langt År: i 
g7 afd abbaͤther. 25. Og de ſtulle icke tuſende bret: 2. Den Man! —* 
Blod! | Sag tilnogen Død / at befmitte!| vre hellig / faa langt ſom den redet 
'e, 0 Mm / uden allenifte til Fader og trint omkring; Og der afſtulle ig 
Hellig Moder / Søn eller Daatter / Bro⸗ fem hundrede (Kappe) kommeti 
at tiene der eller Søfter / ſom ide endnu | Helligdommen udi fire Kanter/ og 
ik 17 | bafve haft Mandy ofver dem maa der filen fri Plads trint omkring 
nem df ? Defmitte dem. 26. Og mand deft/ halftredſindstive Mine. 3. 
ſtub RT telle fyv Dage derefter 1 maar Og paa den ſamme Plan / ſom er 
r/%! Dan errenfet. 27. Ognaarhand fem og five tuſende Kæppe lang / 
enge af daer ind igientil Helligdommen i | og ti tuſende breed/ ſtal Helligdom⸗ 
le SOV | den inderſte Forgaard / at tiene i men ſtage og det Allerhelligſte. 4. 
e ftullf | Helligbommen / faa ſtal hand ofre [Men det ofverblefne afdet hellige 
deri | ht SyndOffer / figer den HERre| Land ſtal høre Præfterne til 7 fom 
klæde | HERreE — 28. Men Jeg vil ſelf tiene i Helligdommen” og gaae ſor 
illeidf dare den Urføedeel / fam de fulle| HERren at tiene hannem / afde 
19.2 hafve; derfore ſtulle J intet Land hafve rum til Huſene/ * ſtal og 
til SOV 1 BifvegemiFfrael til Tyendom:Thi være hellig. 5. Men Leviterne / 
3 04 | Segerderig Urfvedeel. 29. De fom tiene for Aulet/ftulle og hafve 
f dem | ftulte hafve deris Næring af Mads fem og five fufendeKæppe langt/oc 
aged? | Der; SyndOffer og Skyldoffer / fi tufende bret til der i Eyendom⸗ 
amet! | Seale det / ſom er helliget( HErren) til tive Kammere. DI ſtul⸗ 
igien/ ſrael det ffalvære deris. 30. |leog lade en Plan tilStaden/ for 
Og lle forſte Frugter / og Forſte— det gandſte Iſtaels Huus / fem 
zeſtuh Føde / og alle Opidftelfer tulle |tufende Keppe i Breden/ og fem 
bære Prafiernis: J ſtulle og gifve ogtivefufende i Lænaden / op ti 
reſterne det førfte af alt det/ den Plan/ ſom er afftildt til Hellig⸗ 
ʒaaret fommandæder / af Belfigneiſen dommen. 7. I ffulle og gifve 
. DØ | falblifgeidit Huus. 31. Men|Forfenen Plan; paa baade Sis 
Vin bety ſom er et Andfel eller fonder;| der/ imellem Præfternis Plan / og 
derſte refvet / være fig af Fugle imellem Stadens Plan / mod Ves 
ff eller Dyr/ det ſtulle Præs — |ftenog mod Oſten / og den ffal være 
ige tø fterne icke æde, lige lang baade mod Øften og Ves 


Ren. 3. Den ſtal være hans 
2 &. Epen⸗ 


oa 

— 
— 
* 
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222 46.Loftelſe— Ezechiel Prophete. Cap. — Bdandden 


Eyendomi Iſrael / at mine For⸗ tider; Dertilme d gidlt| 
ſter ſtulle icke meere tage det / ſom — en fjer ak Ciedhier b 
SA Tr: ——— de ſtulle la Brænd-Ofſer / og Tack⸗Offer 8 
eIbaels Folck beholde Landet / en Forligelſe for Iſraels Hu? 
efter deris Stammer. I sg —— es gr | (Saa figer 
(2) 9. Thi faa ſiger den HEr: re: Paa den førfte Dag / iden fl brag, seer 
re HErre: JIfraels Forſter / J ſteMaaned ſtal du tage en ungg | bre fy 9 
hafve giort det ſange nock: lader af| ſom er uden angel/ og renfe Af ——— 
Fortrædelighed og Vold / og giorer ligdommen. 19. Og Praſien — — 
hvad ræt og got er / og lader af at tage af Sond ⸗Offerets Blod / PIN 2, uugan⸗ 
udfue mit Folck / figer den HERre ſtencke Sfolpene i Hufet dermed 
HERre. 10, Iſtulle hafve ret og de fire Hiorner paa Alteret” | Hg 
Vagt / og ret Sfieppe / ogret Affæt med den inderfte Førgaar?! —W 
Maade. ri, Epha og Bath ſtulle Portis Stolpe. 20. Ligeſaa TE | By Preſte 
vore lige / at en Bath ſtal holde en du og givre paa den fyvende DA! NnD Fal til 
tiende Deel af en Homer / ug|Maaneden/ om nøgen hafde far? al fl 
Epha en tiende Deel af en Homer : | vild eller forſeet fig/ at J ſtulle reg 
Thi at mand ſtal maale dem begge | Huſet. 21, Paa den fiorten Men et m 
efter en Homer. 12, Men en|Dagiden førfte Maaned da ul" | te w indtil 
Sefelftalhafve tive Gera) ugen! holde Paafte/ og holde helligt! | hr signe, 
tina gior tive Sekel / fem og tive ſyy Dage / og æde ufuret Bret der, Rret 
Sekel / og femten Sekel. 22, Og paa den ſamme Dag I Hu. paae 
(3) 13. Dette ffal nu være Forſten ofre før fig/og før alt 3 | fr; (om Fe 
Zeft Oſſeret / fom J ffulle lofte / ket ĩ Landet en Ore til Syno;OP | te JIM SE 
føm er den ſiette Deel af en Epha | fer. 23. Men påa de fyv Hent” | — SÅ 
afen Homer Hvede / ogen ſiette ders Dage ffal hand hver Dags” | Bandet La 
Deel afen Epha af en Homer Byg. re HERren et Brend⸗Offer / om | Mangel så 
14. Og J flulle gifve en Bath af ere ſyo Oxen / og ſyo Bebre / for Bel er ) 
Olien/føm er den tiende Bath af en ere uden Mangel/ og joen Ge | fer: ÅL hve 
Chor / og den tiende Deel af en Ho⸗buck til Synd⸗ Offer hver DA my, ent 
mer; thitj Bather gior en Homer. 24. Men til Mad⸗Offer ſtal hand lg VON 
is. Og jo et Lam af fo hundre⸗ jo ofre en Epha til hver Ore I | Rey DI 
de Saar af Hiorden / fom er paa en Epha til hver Bæder, og ju | Ure "hl 
Iſraels Grosgang / til Mad⸗ Of | Ain Olie tilbver Epha. 25. Po — på 
fer og Brand Offer og Tad; Of den femtende Dag i den hvende deg <a / 
fer/ til en Sorligelfe for dem/ figer Maaned ſtal hand ofre ligefat | | De 
den HERre HERre. 16. Alle foo Dage efter hver andre; ligt —W 
Sold i Landet ftulle være pligtige ſom ide andre fys Dage / og bo | fan Mer 
fil ſaadant Loft: Offer til Serfleni, De dem ligefad med Synd DP | ne ſi 


— 
za 
æ 
* 
en 
eee: 
— 
— 
— 


bø SE Er 


Iſtgel. 17. Og Førften ffalofre| sfer/Brænd-Hfer; Mads Gnd / og 
fit Brænde fjer / vg Mad-Offer / Offer / og — RS 
og Drick⸗Offer paa Hoytiderne / Bags Da 
Nymaaneder / og Sabbather ; og op 29 den —— 


paa alle Iſraels Huſis hove Hoy⸗ Fay 












































46, Offer. Ezechiel Prophete. Cap. XLVI. 223 
re SEERE BEEN EDER SE SS SSR nd 


— Il 
att] 46. itel. XLVI.  |Foldeti Landet; / ſom kommer for 904— 
nd jer never (D Edi —* beve Bride I 
os (a) Stadet / hvvr de fru orten | 
— 5* SÅ; ; mod 5* / —— gaae ud i HH | | P 
s. DUER HERre HER: |gien ad Porten mod Sonden; og Hr 
re —38 — ke — hvilcke / ſom indgaae ad Porten | | | 
dent rap, fom er mod Øften/ ſtal mod Sonden / de ſtulle gage ud is HT 
Mn tte tillugt i de fer arbeyds Dage; gien ad Porten mod Norden s og ||| | 
* lg th pag Sabbaths Dagen / og i|de ftulle icke gaae ud igien ad Pors —90 
eſten Mymaaneder ſtal dend oplavis. ten/ ſom de ere indgangne; mende —0 
erſten ſtal gage uden til ſtulle gaae lige frem hen ud: 10. 
vere * Saaben⸗Huus / og blifve Men Forſten ſtal gaae baade ind 
Alte endis hos Portens Siolper: ogud / naar de gaaer. 11. Men 
Miner” y) Præfterne ftulle ofre hang — —— Hoytider⸗ 
faa gi | MændsOfjer og Tack⸗ Offer; men ne ſtal mand ofre til Mad⸗Offer 7 
e * hd al tilbede paa HERrens til hver Ore en Epha og filen 
de ag | i er⸗Terſtel / og gane derefter hen Væder en Epha / og til Lammene / 
ere] igjen; men Porten fral blifoe efterfom hans Haand formaar og 
rt en indtil Mftenen. 3. Og Fol⸗ joen Hin Olie tilhver Epha. 12. 
za fl * af Landet fulle ligeſaa tilbede | Men naar Forſten vilgiøre HEr⸗ 
5, | NGERren/ iden famme Portis ren et frivilligt Brænd-Offer eller 
—— er / paa Sabbatherne / og Ny Tack⸗Offer; fan ſtal mand lade 
»ag I (' aneder. 4. Det Brand⸗ Of⸗ hannem Porten vp mod Hſten / af 
fj fom Ferſten ſtal ofre for HEr⸗ hand Fand ofre ſit Brænd⸗Offer og 
ns "NY Sabbaths Dagen / ſtal Tack Offer / ligeſom hand pleyer 
— | re fer Cam/ ſom ere foruden| ellers af ofre om Sabbathen; og 
Jag É, gl Range! | og en Vaber foruden! naar hand gaaer ud igien / ffab 
Pr / * | Tange ; s. Dgen Epha Hvede⸗ mand tillucke Porten efter hannem. 
er lee el tilhver Bæder / til Mad OP | 13, Og hand ftal daglig giore 
Ge " i ; Men til Lammene/ faa meget/| HERren et Braud⸗Offer / fon er / 
pr DA ' band gifver til MadiDfjer/ og et Aar gammelt Lam foruden 
hal | en Sin: Olie til en Epha. 6. |Mangel/ det ſamme ſtal hand ofre 
9* Hen paa den Nyniaaned ftal hand ver Morgen. 14. Og hand ſtal 
ae ute en ung Ore / fom er uden Feil/|hver Morgen legge der pan en ſiet⸗ 
 P ile am / og en Væder og forin:|te Deel afen Epha til Mad⸗Offer⸗ 









vende | dene > 3 tredie Deel af en Hin Olie / at 
Sell. 7. Og jo en Epha til ogentr n Hin Olie/a 
gelad | * en Epha til Væbderen/ til|eldte Hoebemelet med / HERren 
tå — ad⸗ Offer; men til Lammene / til ef Mad⸗Offer; det ſtal være 


og DO" | Ma mener fom hand Eand tage ien|en ævig SFi om daglige Offer. 
Bl] Bin, og jo en Din Oliefil hverlir. Og faa ffulle de hver Morgen 
ad⸗ a gSg naar Forſten gaaer ofre et Lam / og Mad⸗Offeret og 
kal hand gane ind ad Portens Olien til et daglige Braud⸗Offer. 
aaben Hnfis Ben / og gade! 16. Saafiger den HERre HEr⸗ 
nſamme Ven udigien. 9. Menire: Naar en Forſte SNS FRODE 
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7. Helligt Vand. Cap, LV 47, Helligt 


* — | d — — 
af fine Sønner en Gafve af fin] 47. Capitel. XLVIL IST: Ogn 
Arf/ den ſamme ftulle hang Son Enchiei taler (1) om panel aſoet/ da 
ner beholde / og heſidde den til Arf. der den nv Tempel/ og (2) om det ve funde, 

f 
Di Mal 
il 


224 46. Offer. Ejechiel Prophete. 

















17. Men gifver hand nogen af ſine lige Lands Indemercker. ir Udi lefoe 
Svenne noget af fin Arfvedeel / DE hand ledde mig igien udiſſe Si 
det ſtulle de beſidde / indtil det fri Tempelens Dør; og ſee! al efve / vg 
Mar ; og faa ſtal den Fomme hiem flod et Vand ud under Temp hr og de 
igien til Førften: Thi hans Arf fal| Dor⸗Tarſtel mod Øften: thi mn efbe h 
arfvig allene afhang Sønner. 18. |peleng Dør var og mod ØM Then, * 
Os Forſten ſtal intet fage fra Fol| Og Vandet løb der under vedẽae paa de! 
Fet af deris Arfvedeel / og ide ud⸗ pelens hoyre Sibde / hos Alteret!" s indtil Ci 
flyde dem af deris Eyendom: Men| Sonden. 2. Og hand ledde! fear 
hand ffal gifve fine Born Arf af ſit ud til Porten mod Norden/ ogl "NULL me 
eget Gods / paa det at ingen af mit|de mig ad Veyen unden. omfrit] ligeſe 


Folck ſtal adſpredis fra fin egen| til den yderfte Port / ſom var”, TR 
| 


d 
| 
iX | 
; 






Eyendom. Oſten; og ſee! der foran BÅ VDS ſtulle 
udaf den hoyre Side. 3. É ve til ( 
(2) 19. Og hand ledde mig i Manden gi ud mod Oſten Præddene p 


Indgangen / hus Portens Side | hafde en Maale-Snur i Haand de Side 
mod Norden / til Helligdommens og hand maalte tuſende Aine/ HI gtbare g 
Kammer ſom horde Præfterne til; | ledde mig igiennem Vandet / ir? ' ge icke vi] 
va fee! der varet Rum i et Hiorne det gick mig til Ancklerne. 4 if, raadne 
mod Veſten. 20. Og hand ſagde hand maalte end en gang tuſen i! Maaue 
til mig: Dette er den Stad / paa Alne / og forde mig igtennem PY ti Inde find 
hvilcken Praſterne ſtulle koge det / indtil det gick mig til Kne rugtſte 
Skyld⸗Offer / og Synd⸗Offer / og Hand maalte end en gang tuf! Blad til 
bage Mad⸗-Offer / at de ſtulle Alne / og lod mig gaa der igiennd” HG):13. 
ide bære det ud i den yderſte indtil det gick mig op til Lænde| 6Xre: 
Forggard / at hellig;gigre Foldet.|5. Saa maalte hand endda tlf W/ efter hr 
21, Derefter ledde hand mig ud |de Alne / og det blef da faa dybt Imellem 
til den yderſte Forgaard / og forde jeg kunde icke gage der ofver: af | &; men de 
mig omkring i de fire Forgaardens Bandet var faq heyt / atm! fy Cat til. 

Hioerner; 22. Og fee! der var i| maatte ſpomme der udi / og kun MAf / den 
hvert af de fire Hiorner andre ſmaa 


icke gaae der ofver. 6. Og be hafver 
Forgaarde / tæt indluckte / fyrretive 


— ⸗— 
— — 
Fan. ai 


— — 
— 


fagde til mig: Du Menniffis SÅ Edu gifo 
Alne i lengden / og tredive Alne ildet hafver du jø feet. 7%! deg til £ 
breden/ alle fire ved en Maade. 23.| hand ledde mig tilbage igien 4, dan Land 
Og der gif en liden Muur omkring Beckens Bradde; og ſee! der fin, den / 

hver afde fire; der vare giorde Ild⸗ gandſte mange Træer hos BYE, thlon / i 
ftæder neden up tilMuuren,24.Og dene paa baade Sider, -8- * in Dame 
hand fagde fil mig : Dette er Ste⸗ hand ſagde til mig: Det Vauß N fom gt 
gerſet /i hvilket Huſets Tienes |fom flyder her ud mod Øften/ Fa nu aths £ 
re, ſtulle — ſom Fol⸗ |flyder igiennem den ſlette Man con 

rer. 


ud i Haſpet / ja til Haſvet udhe Abram, 


5 =D 


” 
id 
— — — * ET] * 













































ps ELV) 47. Helligt Vand. Ezechiel Prophete. Cap. XLVIN. 225 
—— — — 
Mde Og naar Det Fommer hen demercke fra Hafvet og indtil [IND 
vandet bvet da ffulle de famme Bande, Hazar-Enon; og Damaſcus og Il 
sur det ollfve fande; 9. Ja alt det ſom Hamatb ftulle være Enden mod ur | 
— ber np; lefoer Sd varde her derhen | orden. 18. Men Landemer— 
z igien du diſe Stromme komme / det kene mød Øften ſtulle J maale 
Ulefpve / va ſtal haſve ſaare mange imellem Havran og Damaſeo / og 
bie; og de ſtulle alle blifve karſte imellem Gilead / og imellem Ifra 
lefve;/ ——— ide; elg Land ng mere / — eg 
ft hen. Og Fiſterne ſtulle vet mod Øften ; det ſtal vere fan: 
ae saa den fanme / fra En⸗gedi demercket mod Øften. 19. Men 
Ulgeret/ indiil En⸗Eglaim og udſtrecke Landemercket mod Sonden er fra 
leddet” bie Garn ; thi der ffulle vere Thamar / indtil Trette⸗Vandet i 
en/ ogf" dte mange Fiſte efter — J til det ſtore 
—* en SE Di IT.) Haf — — —— 
mene og Grafverne ſamme- mod Sonden. 20. Og Lande— 
kog ffulle icke blifve ſunde / men mercket mod Veften er fra det ſtore 
Et Salt. —— — 5 ret en rs — bet 
ne paa ſamme Strom paa ſtal være Landemercke Ve⸗ 
aan” Made —A — KK ker en. 27. Gaa ſtulle J uddele 
Une Hg bare Træer/ og deris Blade) Landet. iblant Iſraels Slegter.2 2. 
lle ide viſne / og deris Frugt ſtal Og naar Jkaſte Ludden / at deele 
4 ig rgadne; og de ffulle bære hver Landet iblant eder / faa ffulle I hol 
Eee 3 —— 
is ide finder gt nde⸗ pc afleBorn hv , ( ; 
Knæ, ruge fa tie til Mab/ gb, feng — — 
en Vlad til Lægedom. Born; og de ffulle og hafve deri 
5— GQ) 13. Saa figer den HER; Deel i Landet / hver iblant den 
ænder” HERE: Diffe ere Landemercke⸗ Slegt / ſom hand boer hos / figer 
oda tuf vi efter hvilcke Iſtulle — | den HERre HERre. 
| | + mellem de tolf Ifraels Sleg ———— 
ver: SÅ! (er; men de to Deele bore Joſephs 48: Capitel. XLVIII. 
R' legt til. 14. Og Fftulletagedet| 6. Ezechiel beffrifver det. hellige 
og full” | AAefy ven ene fonden anden: thi Lands R—— de tolf 
og hd | St hafver oploft min Haand; at, Grammet Tr SEN; 
Ø 8 vil gifve eders Fædre; ogeder Fiſſe ere Stlegternig Jafne 7 
7. | Ander til Arfvedeel. 15. Dette Dyderſt fra Rorden til Siden 
igien nu Landets Landemercke mod mod Hethlon / ſom mand gaaer til 
d Vode fra det ftore Haf / fra Bamath / og HazarEnon / og fra 












—— — ——— — men 


de 
=> 
bo 3 
— 
— 


der fir 
s DM Set hlon / indtil Zedath / ſom er: Damaſco mod Norden imod Has 
g. PIL 16, Hamath / Berotha / Sibra⸗ math / 2. Det ffal Dan hafve til 


| | ; ** MAT sed 2 « —20 
Band N/ ſom grænge med Damafci og fin Deel/ fra Oſten indtil Veſten. | 
ften/ 9 almatps Landemercker / og Hae 3— Aſſer ſtal hafve fin Deel neſt 


rTichon/ hvilcke ſom grentze med hos Dan / fra Hſten indtil Veſten. 
pat? "4 17, Det ſtal være Lan⸗4. Nephthali ſtal hafve fin gr: 
; : p ne 
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de 1 ME AE Knee 








































226 Ezechiel Prophete. 48. Landets Uddecling. Cap.XLVI 
1[—[8 


| * 1 48, Landets 
J. næft hos Aſſer / fra Oſten indtil ſom de andre: thi all Længden ff | Ver, 
Å Veſten. hafve fem og tive tuſende Keph SM SE 


5. Manaſſe ſtal hafve fin Deel og Breden ti tufende Kæppe. MI 31. 
næft hos Nephthali / fra Øften ind: Sode ſkulle intet felge der af/ 9 Deer ' nen 
til Veſten. bortſtifte / eyheller andenſteds il hal gg aa — 

6. Ephraim ffal hafve fin Deel vende Landets forſte Frugt: fl [Im så * 
næft hos Manaſſe / fra Oſten indtil det er HERren helliggiort. — krnis — 
Veſten. 15. Men de fem tuſende of! Deep ; 
7. Ruben ſtal hafve fin Deel blefne Kæppe i Breden imod y —*8 AE 

neſt hos Ephraim / fra Oſten indtil fem og tive tuſende Kæppe ” —* set 
i | Veſten. Læengden / det ſtal være uhelligt Ek De 

Juda ſtal hafve fin Deel næft| Staden) af boe der udi / og til 3% 5 
hus Ruben / fraOſten indtil Ve] ſteder; og Staden ſtal ſtaa mm, (fn Deelff 
ſien. i der udi. 16, Og det ſtal være DØ, 2 Men 

8 Men JF ffulle afffille en Deel |Maal fire tuſende og fem hunde, de, * 
næftbos Juda / fra Oſten indtil | Keppe mod Norden og mod ØS — 
Veſten / fomffalvære fem og tive den / ligeſaa mod Øften og må. ås — 
uifende Kappe bred og lang ; et Veſten / ogſaa fire tufende og” 836 
finde af de Zeele / ſom rede fra Øs; hundrede Kæppe. i D 
ſten indtil Veften / der. udi ſtal 17, Men Forſtaden ſtal haft" iz til Pi 
Helligdommen ſtage. fo hundrede og halftredfindst "| byg 0 

9. g af denne Deel ffulle Jat Kæppe mod Norden / vg mod SY KULD 
fer ankille HERren en Deel / fem den; Diſligeſt mod Oſten og ml så "sad 
og tive tuſende Kæppe lang / og tj Veften/ tv hundrede og half | byg Sebul: 
Å tuſende Koppe bred. ro, Og den⸗ findstive Kæppe, Aſten skel 
— famme hellige Deel ffal høre Præs: 18. Men det ofverblefne af?" 28 Så 
CAR ſterne til/ fom er 2 fem og tive tus| ſamme Længde hos det afftilbe ” 1 | NR * 

ſende SJæppe lang mod Norden 1 helliggiorde / ſom er fi tufende ft gr 0 
Dg Mød Senden / og tj tuſende pe mod Øften/ og ti tuſende m Nod ——— 
hreed mod Oſten og mod Veſten. Veſten / det ffalhoretil deris VÆ pæren 
| Du HERrens Helligdom ſtal ſtaage hold / ſom betiener Staden. 4 las —* 
midt der udi. 11. Det ffalvære| Døde) ſom ſtulle betiene Stad! 8 ſoedee 
helligt til Præfterne ſom ere af! ſtuile være af alle Ifraels Sleaf | e38 
Zodechs Born / hvildefom hulde| 20. At den gand teploftelſe 
mine Skick/ og ere ide affaldne fem og tive tuſende (Kappe) MS | 
med sfraels Born / ſom Leviterne fem og tive, iuſende (Keppej/ ag 
føre vild, 12. Og faa ſtal denne Den fierde Part der af AE | v 
fle Deel være deris egen af være en-hellig Afftilleife / til øm 
Zandet/ 1 bvildet det Allerhelligſte dens Eyendom. " 
cry hos Leviternis Landemercke 21, Men hvad ſom der er eudn 
. Men Leviterne ſtulle og haf— ofver / paa baade Sider / hos — 
ve hus Praſternis Landemercke afſtilde hellige Deel / og hos SÅ 
(em og fivetujende Koppe i Læng:| dens Deel / ſom er fem og five ' 
den / og fi tuſende i Breden liger] ſende Kæppe mod Øften/ 09 By 
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| 48, Landets uddeeliug. Ezechiel Prophete. Cap. VII. 227 


— — 
— n e ⸗ 





gben f Veſi⸗ værelfer ; og det ffalvære deris Urfves 
Kæpbe re — bed ' figer den HERRE HER 
ppe. ar SMø de hellige 1. 
af/ 9 der, — —— 30. Og Staden fal — ſaa 
* fi EL være der midtudi: Men Bø by fire J og FOR * 
ugt: bm mellem li imellem Levis |Kæppe mo en. 31. DOG 
df —— ed mellem Stadens Stadens Porte ſtulle ARE JET 
ide ofd Dej ?-og imellem Judæ Lande: Iſtaels Slegters Nafne: Tre Pi , 
imod gl Mere, pg Bens Jamins Landes |te mod Norden / Den forſte vor 
Nero derſtal være Forſteus. er Me) / den anden Juda / den 
23, Zerefter ſtulle de andre trebie Levi— 
ing ever: Bens Yaminffalhafs| 32. Og faa mød Oſten neg åk 
; pel We fin Deel / fraOſten indtil Veften. ſende og fem hundrede — ag 
æret ul. 24. Sen Simeon ffal hafve fin tre Porte; ſom er: Den for! ed | 
ded, op til Ben⸗Jamius Lande⸗ ſephs Port / Den anden Ben⸗Ja 
rd tere, fra Øften indtil Veſten. mins / Den tredie Dané. . 
stk, 2r. Sfafchar ſtal hafve finDeel | 33. Mod Sønden ogſaa føre tu⸗ 
eng et big Simegne ademercke / fra S⸗ fende og feni hundrede Kæppe / og 
or pal Mindeil Veſten |frePorte : Den farfte Simeons 
al at 26. Sebulon ffal haføe fin Deel Port) den anden Iſaſchars / den 
—F lg Iſaſchars Landemercke / fra | tredie Sebulons. 








ØL Biering] Beften. 34. Og ligefaa mod Veften fire 
Log ml * "ad ad hafve fin Deel tuſende og fem hundrede Kæppe/ 
half | bug > bytong Landemercke / fra ogderis Porte ; Gads en Port / 


Sten indtil s Uffers den anden / Nephthali den 
Vten Veſten. 
reaf di, 23. Ren SÅ Gad er Lande; tredie. 


Filbe 1 Mere a raThamar — 35. Saaſtal det hafve aften tu— 
—— J—— og ſende Kæppe trint om SE 
ade ry | NOD Veden hos det ftøre Haf. SK data erer 
rr 29, Saa ſtal Landet uddeelig ge an 8 e 


den. UlMf Ifraels Sleg⸗ 

stade Arfpedeel iblant Iſr 2 : 

Segr | "RR 8Re 28 Se 552 ERE 82 136 3312 Ege 243 TERE MB TER 133 ER PS 383 gg Så 

oftelſen — ge 

ne) må | Saniel Yéropdefe. 

SR | me 1, Capitel se  |Å9E3G Eden saf Joniim 

— * — 2. — AASE . J— 

til Sta Seniel —B— SAGE da Kongen hans Haand / og nogle 
sie Baade 8 Kongens Kammer: | Kar af Guds Huus ; dem loed 

er eudu —8 hand føre til Sinear Land i fin 





hos de Non ss CbnnEime Guds Huus / og lagde Karene i 
sg Om bi det tredie Joatiws e Bun She nine 5. 
we tu⸗ Juda Kongis Kongerigis YUS 9 36 
—33— Sar Fom Nabogodonofor | DS Kongen fagde til Aſpenas fin 
og 3 Kongen 3 Babylon olverſie Kammer⸗Juncker / af 


8 hand 
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* [Dry Mi 
| 229 I. QViidbont» — Daniel Prophete. Cap.” om Bill 


. (26 hann lod al 
and ffulde udvælge af Iſraels at ade / og Vand at dricke / oda 
Eben af Kongelig Slegt og Her⸗ faa beſee vor Skickelſe for dig mlgjuetigere 
vedern/ 4. Dvengel fomvingen |Drengenis SFidelfe 7 fom ade eN, e 
Lyde hafde; men deylige / fornum⸗ Kongens Mad / oc etter ſom du (leg m , 
ſtige / viife / kloge / og forſtandige / der efter gier med dine iel dd & 
fom vare ſtickelige til af tiene i 14. Oc hand adlydde bem der ud . 
Kongens Gaard / og til af lære| forføgtedet med dem i ti Dage. * af j 
Chaldæiff Skrift og Tungemaal. Og efter de fi Dage / vare 9— TEN ba gav 
Saadanne beſtictede Kongen /| gere og hyldigere / end alle Dr, lagde Cho 
J hvad mand ſtulde dagligen gifve ne / ſom gade af Kongens M WSaſt 
| dem af hans Mad / og af den Bit! 16,94 tog Melzar deris beſtich Uden; et [an 
| fom hand felf drack / at de ſtulde Mad og Sricke bort / og — JV6 
faa opfodis i tre Aar/ og ſiden tier Mons, 17. Men diſſe fire gat Sen, s. Ko 
It > nefor Kongen. 6. Iblant hvilde| Konft og Forftand i allehag egg Chalda 
fl vare Daniely Hanania / Miſael / Skrift og Visdom; men len Derfor 
—9 og Aſaria afJudaBern. 7. Og gaf Daniel Forſtand i allehas mien 
den ypperſte Kammer⸗Juncker gaf Syn og Drømme. 18. — fulle alle 
| dem Rafue / og Faldede Daniel Tiden var fuldkommen / fom lt, ” SS * 
J Balthazar / og Hananiam Si gen hafde beſticket / af de ſtulde Ac Å fy 
J drach / og Miſael Meſach / og Aſa⸗ ledis / da indlede den vpperſe Vive mia di 
riam AbedNego. mer-Juncker dem for Nabog 
(2) 8. Men Daniel fatte ſig noſor. 19. Og Kongen falde, Eine, 
for iſit Hierte / at hand vilde icke dem / og der blef ingen — Ing Det 
beſmitte fig med Kongens Mad / og iblant alle; ſom var lige med —* nn 
med den Biin/ fom hand ſeif drack niel/ Hananig / Mifaelsog MALA 
Og hand bad den hpperſte Kam⸗ og de blefve Kongens Tienere. fn g ; 
mer⸗Juncker / athand maatte icke Og Kongen fandt dem i alle "ville vi ud 
befmitte fig. 9. Og GUd gaf Das ger/ fom hand fpurde dem ad 7 st fn 
niel /. af den ypperſte Kammer: gange klogere og forſtandigert ll 3 formere 
Sunder blef hannem gunftig og alle Spaamænd og Stiernekig Lige, efteri 
Darmbiertig, 10. Hand fagdetil i hané gandffe Rige. 21.00 RG 6 my 
hannem : Jeg frygter for min niel blef (fil Hofve/) indtil diem; 
Herre Kongen / ſom hafver beſtil⸗ forſte Kong Cyri Aar. ⸗ NE SY om v 
Fet cder eders Mad og Dricke/ F —— lage dem før 
derſom hand fig at ſee / at eders 2, Capitel, II, ett Ht mig ind) 
Unfigter ſage verre ud /end de andre | 5413 jensen Drom om BED gl | Nes A/ (AV 
ſigter kand icke paafindis af de Viiſe i E ebre fige 
Drengis af eders Alder / da komme deaz men (2) blifver af Daniel "gl! AND jeg mer 
J mig om mit Lif hos Kongen. ſat / og (3) forklaret / til (4) Kongt | aa der 
11. Da fagde Daniel til Melzar / Forundring. yt ( Udæerne 
hvilden ven ypperſte Stammer: UX det andet Nabogodogoſ hannem 
Funder hafde befalet Daniel, Har! VP Regierings. Aar hafde rt "Daa Yørt 
naniam / Miſael / Aſariam:12. For⸗ godonoſor en Drøm / af vil MEN dongen 
ſog det dog med dine Tienere udi ti hand blef ſaare forfærdet / og par En & | 
Dage; 13. Og lad gifve os Moos Drom forſvant for hannem. ol 
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ø * ø 
==. ae Fr see 


Cap. diom omBilledet. Daniel Prophete. Cap. II. 229 
— —— — ——— — 


e/ od PRS band [od alle Spaamand / og] hand er / ſom udkrefver ſaadant af 
f 


. ernekgere Trold Karle 7| nogen Stiernekigere / Viiſe / eller 
3 — — dihobe / at de! Chaldæer. 11. Thi at det er fur 
om æt, de fige Køngen finDrøm ; - 09 hoyt / ſom Kongen begærer ; der er 


mduff J it. og ingen anden / ſom det kand ſige 
inf — 3 Mi — Jeg for Kongen / undertagne Ejerne 
per ud! K leg dend forfærdede | fom ide bve hos Menniffene. 12. 
Dage illg ra nrer at jeg vilde gierne vide / Da hlef Kongen gandſte vred/ og 
i bag det var for en Drom. 4. befalede at omfomme alle Viife i 
2 agde Chaldæerne til TERE SDR 13. Og Dommen 
fj MS pri: Herre Konge GUD | gid ud / og mand begyndte af ihiel⸗ 

> udedig et langt Lif! fiig dine Tiene- ſlaa af de Vüſe; ug Daniel med 
3 Ba gg i Drømmen / faa ville vi udtyde hans StolBrødre blefve ug op” 
hk gs, Kongen fvarede og fags | føgtes at mand fulde ihielſlag dem. 

ill Chaldæerne : Jeg glemde! 14. Men ſtrax kom Dauiel med 
Derſom J icke gifve mig den ſit Raad og Tycke der imellem fil 
SST tilkende] ogudtyde dend / Arioch Kongens Øfverfte for Sol 
k: * uiles alle huggis i ſnaaStyk⸗ daterne / hvilcken der uddrog / af 
mig fy Da eders Bufe ffulle blifvetil | ihielftan de Viiſe i Babylonien. 
kulde ASE mob. 6. Men kunde 15. Oghand begyndte / og fagde 
rfted, Mifve mig dend tilkiende / og uds | til Arioch: Hvorſore er ſaadan en 
tabes, Kefamme Drem ; da ſtulle I | haftig Dom udgagen fra Kongen 
alede —D ; Gafver og ſtor WreOg Arioch gaf Daniel det tilkien⸗ 
en rul Mig Derfore figer mig ſamme de. 16, Du gid Daniel hen op 7 
"med ig Mom og dends Udtydelfe. 7. og bad Kongen / af hand vilde gif⸗ 
ig Ufar”, —83 — igien/ og fagde: Son: |ve hannem Tid til / faa hand kunde 
Mer, gg hen fige fine Tienere ZDrommen / ſige Kongen Udtydelſen. 17. OG: 
i alle Ville pi udtyde dend. gs Kon: |Danielgic hiem/ og ſagde Sanaa 
1 1) barede / og fagde: Sandeligen |niæ / Miſael / og Afartæ fine Stols 
ALE i merder / af Yyille forhale Brodre det 18. At de fulde bede 
ernett Den; eflerdi Iſee / at det er gaaet Gud i Himmelen om Naade for 
— 9. Men derfom ſaadan ffiult Tings ſtyld / paa det 
udtili! cke fige mi "Drømmen / da ſtal Jat Daniel og hang StulBrødre 
dersð ligeſom deris / der fulde icke omkomme med de andre 
— —— digte Biife i Babylon. 19. Da blef 
inedet d mig, indtil Tiden forløber fig: [denne ſtiulte Ting Daniel aabens 
fed | Netfote figer mig Dremmen; faa |baret om Natten ved en Syn; der; 
miel red Und jeg mercke / at kunde og ram; fore lofvede Daniel Gud i Him⸗ 
* Qt bda Udtydelfer. 10. Dafvarede |melen/ begrudte —— 
aldeerne for Kongen og fagde Lofvet vare Guds Rafn fra — 
hanen Der er intet Mennis | Sid tilævig Tid; thibaade use 











sild ag Jorden / fom kand ſige det / dom. o Styrcke er hang. 21: 


. ' , 2416 
han? en Kongen begærer ; faa er ins | Sand omffifter Tid og Tilſtand⸗ 
É j 


—* Konge/ i hvor ſior og mægtig 
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Hand affætter Konger og udſæt⸗ 
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230 2. Doem om Billedet, Daniel Prophete. cap 2. Drom o 


i — — —— — — — ———— — — ⸗s AN : 
== | fer Konger; Hand gifver de Viife (benbarer ftinlte Ting; hand 9 K kal opko 
deris Vusdom / og de Forſtandige dig tilkiende hvorlebis det false såe Tingere , 
deris Forſtand. 22. Hand aa Saa er ſaadan ſtiult Ting 9 tredie K 
benbarer det; ſom er dybt og ſtiultz aabenbaret/ 30. Icke ved n uber / ſon 
Hand veed det / ſom liggeri Mer Vitsdom / ligeſom den var ſtott hd, 0. 
ket Thi der er idelLys hos han: end alle deris / ſom lefoe; men d? N fom I 
nem. 23. Jeg tacker dig / og lof; fore / at Udtydelſen ſtulde gi "AAL ſonder 
ver dig / mine Fædris GUD / af Rongen tilkiende / og aft du feuld"! ting / ja. fo 
Du under mig Viisdom og Styr: forfare dit Hiertis Cancer. ad diſſe Tin 
| ke og hafver nu aabenbaret det / Du Konge fane / og fee! Der hf?) nuſe og fo 
I ſom vĩ bade dig om / ſom er: Du et gandſte frort Billede for dig? / SE fom du f 
| hafver aabenbaret og Kongens var forfærdelige til at IIS erne vare 
Sag. 24. Da gif Daniel hen 32. Det ſamme Billedis Hoft af Jern 
op til Arivd/ fom hafde Befalning var af klart Guld ; Bryſtet 9 tKongeri 
Å af Kongen / af omkomme de Viiſe Armene der paa vare af SENT: uger af < 
J af Babylun” og ſagde faa til han: |Bugen og Lænderne vare aff") Tigefon 
| hem: Omkom icke de Viiſe af Ba⸗ ber. 33. Benene vare af Jert RE blandet 
'YÅ bylon; méu led mig op til Kongen;| Fødderne vare endeel af Yern/ Å 
| jeg vilfige Kongen Udtydelſen. | endeelafteer. 34. Du faae dette ee af Jern 
(2) 25. Arioch ledde Daniel indtil at der blefen Steen ned!! væ 
hafteligen hen op for Kongen / og ven foruden Hænder ; dend flot! tre Rige / 
fagde faa til hannem: Der er een / Billedet paa fine Fodder fom | Ebeligt Ri 
finden iblant de fangne af Juda / Jern og Leer / og ſenderknuſ Jernet bl 
ſom kand fige Kongen Udtydelfen. Sem. 35. Da blef Fernet; Ler | "le ge vel 
OH 25 Kongen ſparede / og ſagde til Kaaberei / Solfvet) og Gul 
J Daniel / ſom de kallede Balthasar: fonderknuſede tilſammen / og SYN! 
mM | Er du den / ſom kand gifve mig den ve ligeſom Afner paa en Som, Må ligefom 
Srom tilkiende / ſom jeg faae/ og! Lade; Vairet blægdedem bort" ande H 4 
Å * il i me 
| ends Udtydelfe? 27. Daniel! mand kunde ingenftæds finde ?' ie Fyn 
Hi ſparede Kongen / -og fagde: Den mere: Men den Steen / (om fl" Byg Sj 
ftinlte Ting / ſom Kongen ud- Billedet / blef til et ſtort Bierg/ KN af Di 
Fræfver af de Biife / Lærde / hand opfylte all Jorden. 1 hgerige 
Stierne⸗-kigere / ogSpaamænd/| (3) 36. Det er Drammen: |, eggs ; 
faner ide i deris Magt at fige| ville vi fige Udtydelſen for Kond" | Ide ſtal ic 
Kongen det, 28. Men GUD| 37. Du Konge ev en Konge ” Under Fo 
i: Himmelen kaud aabenbare ver Konger / hvilcken Gud af: dere —* 
hemmelige Ting; Hand hafver|melen hafver gifoet Kongerige Ry | 
Fundgiort Kong Nabogödono⸗) Magt / Styrde/ og Ære, 9 — ise derige 
før det / ſom free fali fremtiden. det / ſom Fold boepaa; 38. 2 gi oe ved 
Din Drom og din Syn / der | tilmed hafver hand gifvet Dyr el Om du 
bu fol paa din Seng/ ev deune: paa Marcken / pg Fuglene MAY 4) ifvis Q 
29; Du/ Konge / tauckte paa din| Himmelen idine Hænder / og 9) &nd 
Seng 7 hvorledis det ſtulde døv | ver undt dig Velde ofver alle GE er / 
naa fil ber efter ; Og den fom aa | 39. Duer det Guld Bolvet: É Lig met / 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





cap 2. Drom om Billedet. Daniel Prophete. Cap: IU. 23t 


se er —— 
and øf ig ſtal opkomme et andet Konge/ Solfvet og Guldet, Saa 


ffal gal ie ringere / end diter: Derefter hafver den ſtore Gud gifvet 


ing Mk NH tredie Kongerige / ſom ev AT! Kongen tilkiende / hvorledig 


mil! ag; alre ofver alle . FRØ 
for —R—— være det ſtal gaae til hereft er; Og 


ended! het rom XVern: thi af ügeſom Denne er viſſeligen Drem⸗ 
e gif, — ſenderſlaar men / og Udtydelſen er vig. 
bu fuld ufing , ja fom Jern jonberbryder (4) 46, Da falt Kong Nabogo⸗ 
er. FLE diffe Ting / faa faldet og ſon⸗ donoſor paa fit Anſigt / og tilbad 
vi uuſe og fenderſlaa. 41. Men | for Daniel / og befalede / af mand 
digt ſom du fane) af Fødderne og | fuͤlde gire hannem Mad; Offer / 
at fl Sterne pave endeel afdeer / og ens | og RøgelferDffer. 47. Og Kongen 
Holt 9 afFern / det ſtal være et ad⸗ ſparede Daniel / og ſagde:der er icke 
lyt Kongerige ; dug ſtal der blif mere tvilpaa/eders Sud er Co) en 
bget af Jernets plantelje der Sud over alle Guder / og en HErre 
af KUigeſom du ſaae, af Jernet ofver alle Konger / fom kand aa 
f Jf F blandet med Leret. 42. OG henbare hemmelige Ting / efterdi 
Jern / 


ilter rerne pan Fødderne ere en⸗ du kunde aabenbare denne ſtiulte 
rage def! 8 at Jern / og endeel af Leer / Ting. 483: Og Kongen ophohe⸗ 


it —* ffal være i nogle maade et "ge Daniel; og gaf hannem flor og 
(ond! Pbeligt Rige. 43. Og at du ſaae⸗ til en Forſte ofver det gandffe Ba 
rknuſ ernet blef blandet med Leret / bylonitte Land / og ſatte hannens 
lle de vel blande Dem med hver | fil en Oſverſte ofver alle Viſei 
| e ved MenniffeSæd ; mende Babylon. 49. Og Daniel bab 
og bit hule dog icke holde med hver al af Kongen / og hånd fatte Sidrad)/ 
om, e / ligeſom Jernet lader ſig icke Reſach/ og ÄAbed⸗ Negu fil Regen⸗ 
bort | anne mod Leret, 44. Men tere ofver Babylous Land ; men 
pel e med Leeret. * iel blefſelf i Kongens Gaard 
nde Kongerigers Tud ſtal Daniel ble felf 1 Køng: R 
jers” pld af Himmelen oprette et 3, Capitel. I. 
| Ingerige / fom aldrig ſtal s. Kongens opreyſte Guld⸗Billede 


mf! Sej TR: Ibedis af mange 3 Mein (2) icke af 
men: leggis; og hang Konge: |tilbedis aft (2) icke a 
vin: —S ls Medbredre / ſom / 3) derfore 
Konst | "dt Ea icke komme til noget ahe gloende On ON af hvile 
— det Folck. Det ſtal fans keude dog giuge aldelis uffade. 
ra get! gi fnufe og adelegge alle diſſe ons Nabogodonoſor lod giore 
Fe af ngeriger; men det ſtal Ret Billede af Guld treſinds⸗ 
38. Di ifø ved ævindeligen. 45. tiwe Alne heyt / og fer Alne bret / 
Dyret, Gom du og ſaae en Stern | gg loed det ſotte pag Dura Marck 
ne und⸗ ifbis af Bi — Babylons Land. 2. Og Kong 
hal ig at jerget forui en Nabogodonoſor ſende efter For— 
/ 099 
ei) dender / ſom ſenderknuſede 


ille 24 [lens 
rets Eli, Vrnet / Kaaberet / Leret / 


dommere / Rentemeſtere / Lovklion⸗ 
4 nel 
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232 3. Gloende Obn. Daniel Prophete. 


eg (UNE 
Cap SØ 





Gloende Ov 


ne; Fogeder / og alle Valdige i kaſtis i en gloende Ovn.” 12. 7 Neſa / og? 


Landet / at de ſtulde komme tilſam⸗ ere der Jod ſte Mænd) ſom du hørt d 


men at vije Billedet 7. ſom Kung ver fæt til Embedsmænd i Bad) 


i 
i 
j 


3. Da komme Forſter / Herrer / og Abed⸗Nego / de foragte dit DE, d 


Lænsmand / Dommere / Reuteme— og ære icke dine Guder / og tilbe? 
ſtere /Lovkionne / Fogeder / og alle ide det Guld Billede/ fon dub 
Valdige i Landet ilſammen 7 af ver ladet fætte. 13. Da befallk 
vije Billedet fom Køng Nabogo— Nabogodonoſor med Grumhed! 








at mar 


| 
NY | 
Nabogodonoſor hafde ladet fætte. niens Land / Sidrach / Meſat ly gange hej 


krot at gi 
kbeſte Kri 
Ing Hær | 


( 9— Meſao 


Iſte dem i 


i lefve 
donoſor hafde ladet ſette: Og de Vrede af mand ſtuls AV, ve — 

ſtode for Billedet / ſam Nabogodo⸗ drach / Meſach / — fr * me 
noſor hafde ladet fætte. 4. Dg hannem; og Mændene blefve ti den gloende 
Herelden raabte hønt ud : Lader fede for Kongen. 14. Da best Vafteligen g 
def være eder fagt/ JFolck / Almue |fe Nabogodonoſor / og fagde ſalning 21 
bg Tungemaal. 57. Naar J ho⸗dem: Hvad ? ville ny Sidrah Ida fare fil 
re Baſuners / Trommeters/Harr| Mefad) / og Abed-Nego / id tænd, fo 
pers/Giers / Pſalteris / Trompers / ære min Gud? og ide tilbede I" drach Me] 
og allehaande Strenge⸗Leegs Lyd / te Guld Billede, ſom jeg hafvet — * Q 
da ſtulle Ffalde ned / og tilbede det det fætte? 15. Nu vel / ſticker eo ( : 

Suld:Billede/ fom Long Nabogo⸗ ſaa ſnart fom J høre Baſuner⸗ SN * 
bonoſor hafver ladet opfætte. 6. Trommeters / Harpers ; Gid ilde hen | 
Men hvo ſom da icke nedfalder og Pſalteris / Trompers / og allehag vn / ſom! 
tilbeder / hand ſtal ſtrax kaſtis udi de Strenge-⸗Leegs Lyd / da fald? forfærded 
en gloendis Ovn: 7, Der de uu hor⸗ ned/ og bedertildet Billede ; lig; og foe 
De Baſuners Trommeters / Har⸗ jeg lod aiøre: Derſom Jicke tilb" til fit Raa! 
pers / Giers / Pſalteris og allehaan⸗ de det / da ffulle Iſtrax kaſtis i od andne sy) 
de Strenge⸗Leegs Lyd / da fulde gloende Dvn ; Lad fre; hviler? | dej y ſag 
alle Folck, Almue og Tungemaal Gud er / ſom ſtal frelfeeder af re grine 
ned / og tilbade ſamme Guld-Bille | Haand. | tes n 
de / ſom Nabogodonoſor hafde la; | (3) 16. Da begyndte Sidrsd Bane løfe 1 
det opreyſe. Meſaãch / og Abed Rego / og fad” ortærede 
G2. 8. Strar ginge nogle af de til Koig Nabogodonofor: BIM] er; eſon 
ChaldæiffeMænd bort / og klagebe ter ide det gioris behof / at vi full Og Nab 
paa Joderne / 9. Begpudte/ og ſpare digder paa. 17. See!) ti for der 
fagde til Kong Nabogobonoſor: Gud / den vi ære; kand vel frelfe og fagde: 
Herre Runge; Gud unde diglæns|afden gloende Ovn, og dertil, UbenRe 
ge at lefve! 10. Ou loed et Bud! frelfe 08 fradin Haand. 13. 24! Guds 
udgaa / at alle Menniſter ſtulde ned⸗ om hand icke vil giore det / da fla ommer 
ſolde ogtilbede dette Guld Bille. du dog vider at vi ville icke ære | Reſg, 
de / naar de horde Baſuners / Trom Suder/ ey heller bede til det Gi” den i 2 

meters Darpers / Giers / Pſal⸗ Billede / ſom du hafver ladet felt] der tgan 
feres/ ZTOMPETS/ og allehaande 19. Da blef Nabogudongfor PE | Raad fo 
Strenge Leegs Lyd. 11, Og hvo: | tændt af Vrede /-og ffiftede gatftr at Ilden 
fom icke nedfulde og tilbade / ſtulde under Anſigtet imod Sidran bfver diſ 





9 
u hel 


36 


bit BUN 





YDE af giøre. 20, Og befalede lugte paa dem. 28. D 































ap. lt: Gloende Ovn. Daniel Prophete. 4. Drem om Traet. Cap. V. 23% 
— rune 





* 
———— — — — — — 


Neſa oa Abed⸗Nego / og befaler, ris Hofved⸗Haar vare ide ſvedne / 
be i d * ſtulde sløve Dvnen| og deris Kiortle vare ide fortæres 


ebeſte Krigsmænd / ſom varei te Nabogodonoſor / og ſagde: Lof⸗ 
—8* fre ——— Si vet være Sidrachs / Meſachs / og 


| bra ch, Meſach / og Abed⸗Pego / vg Abed Negos GUD / ſom udfende 


ie dem i den gloende Ovn. 21. fin Engel 7 og frelfte fine Tinere / 


anden GUD / ſom faa se rele | 
Obn / fom de vare bundne. 24. Da! ſom denne. 30. Og Jongen g 
Jrfærdede Kong Rabogodonoſor Sidrach / Meſach / og Abed⸗Nego 


hüſit Raad: Lode vi icke kaſte tre Her ger Br Free 
s. Songens Drøm om Træet CD 


Bane loſe midt i Ylden / og ere 
dell og * fierdis Sfidelfe! Kung ——— / alle 
er ligefom hand varGudsSon.26. Folc ——— Tungemaal / 
Og Rabogodonoſor traadde hen Gud gifve eder megen Fred! 2. 
filfor jen gloende Ovns Mund / | Mig tyckis det got afvære/ at Jeg 
dſagde: Sidrad 7 Meſach / og kundgiorer Legen og underlige 
Wed Rego/ JF den Allerhoneftet Ting / fom den allerhoyeſte Gud 

Uds Tienere/ gaaer ud / og hafver Fiort mod mig. 3. Thi 
kommer hid. Daginge Sidrach/ haus Tegen ere ſtore / og hans 
Weſach / og Abed dego ud af Ji⸗ underlige Gierninger ere mægtige/ 
den, 27. Og Førfterne; Herrer; og hans Rige er et ævigt Rige / 

&7"Lænsmændene ; og Kongens og hans Herre⸗Domme varer ſted⸗ 
Raad omme tilſammen / og faae/| fe og altid / fra Slegt til anden. 


* 


at Jiden hafde ingen Magt faaet 4. Jeg Nabogodonoſor der 
oſver diſſe Mends Legemer / og de Jeg hafde god Rolighed —— 
bs, 
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234 4. Drom om Fræt, Daniel Prophete. Cap. 10,4 Dem om 
S——— | — 








og bet ſtod veltil paa mit Slot. 5. vene deraf / og bortſpreder Fred lufoer alt 
Saae jeg en Drom / og blef forfor / ten/ af Dyrene / ſom ligge der tt ige Gre 
det / og de Tancker / ſom jeg hafde der / kunde bortlobe / og at Fugle oil en all 
Paa min Seng om den Syn / ſom kunde bortflyve af Grenene. INN paa 9 
jeg hafde ſeet forfærdede mig. 6. | Dug lader Stubben ftaa med den 9 og Hi 
Sojeg befalede / at alle Viife af Rooͤder i Jorden: Men hand føl enene 
Babylon fulde hendtis her op for | gaae i Grees pan Marcken i Fer! uſom er 
mig / at de ſtulde ſige mig / hvad Lancker / og Kaaber Laucker han Magt 
den Drom betyde. 7. Da indledde ſtal ligge under Himmelens Dug Inmelen 
mand de Stiernekigere / Viiſe / | og blifve vaad / og hand tal fod" pil Bert 
Chaldæer og Spaamand / og jeg | fig med Dyrene af Jorbens ürte Kongen 
fortaldeden Drøm for dem; men 10. Og det Menniftelige Hierf ne hed a 
de kunde icke ſige mig / hvad dend |ffal tagis fra hannem / og hav dugger T 
betyde. 8. Indtil paa det fidfte at rnem ſtal gifvis et Beeſtis Hierte! | St lader 
Daniel kom for mig (ſom faldig | indtil fov Lider ere omgangne of Prden nm 
Balthazar / efter min Guds Nafn) ver hannem. 17… Saadant er bå hnd ſtal 
hand ſom hafver de hellige Guders fluttet i Vagternis Raad / På eeſſet 
Uand ; og jeg fortalde Drømmen raadſlaget i de Helligis Raad/ aber⸗L 
forhannem: 9. Balthasar; du gs | paadet af de Leføende kunde Fjende dimmeler 
verſte iblant Spaamandene / hvil⸗ atden Hoyeſte hafver Magt ofvel øfede fig 








ken jeg veed / at du hafver de hel | Menniffens Kongerige/ pa aifper Een indtu 
lige Guders Aand / og Der er intet det hvem hand —* SA: op er ban! 
ſtiult for dig / ſig (mig) min Drom⸗ | høverde Ringe til det famme. 18: ye fen/ K 
mis Syn / ſom jeg ſage og hvad | Denne Drøm faae jeg Køng NØ | lerheye 
dend betyder. 106, Og denne er | bogodonoſor; men du Balthasar lin Heri 
Synen / fom jeg ſage paa min ſiig / hvad dend betyder : thi alle udſtet 
Seng: 11. Seel der ſtod et Trede Viiſe i mit Kongerige kunbe ide * blifv 
midt i Landet / det nar ſaare hoyt / gifve mig tilfiende / hvad dend bø Gr Og 
æ 


ſtort / og tyckt; og Hoyheden der fyder ; men du kand det vel: thi 
paa ragte op til Dimmelen / og | de hellige Guders Aand er høg dig "ALS 
ubbredde ſig / indtil det gandfe | (2) 19. Da blef Daniel/ font | ad ind 
Lands Ende. 12. Grenene der; | ellers kalbis Balthasar, ſaare for” " 
Paavaredenlige/ og baare megen | færdet/ ved en Time / og hans | gtnde / 
Frugt / hvor af alle hafde af æde ; | Sander forfærdede hannem, Men agt off 
alle Dyr paa Marden funde | Kongen fagde : Balthasar, lad Be, ug 
Skygeunder det / og Fuglene un; denne Drom og dens Udtydelſe ide * Met 
der Himmelen bygde paa Grene: |førfærde dig, Balthasar foarede/ | vilde d 
ne ; o8 alt Kiod nærede figder af. |og ſagde: Ah min Herre! D af | ud fine 
13. Og jeg fade en Syn paa | Drømmen maatte gielde dine | uſtalb 
min Seng; og fee! en hellig Veg⸗ Fiender paa / og dens Udtydelſe 
zere foer ued af Simmelen; 14. dine Modſtandere! 20. Det Cræ/ pelen. | 
Band raabte hoyt ud / vg fagde | fom du hafver feet; at det var ftorf/ tage? 
faa: Hugger Træet om / og hug⸗ og tyckt og Hopheden derpaa rad" (3,03 a 
ger Grencke der af / og rifver Lof⸗ fe op fil Himmelen / og rdire erdighe 
ig 

















geder ul |, 


| 
Cap. Drom om Træet. Daniel Prophete. 
CC og Es SEERE 





Cap· V. 235 





Fualent Vilde deat ede / og Dy⸗ Fred forlængis. 
ler "ile Har boede der uns| (3) 28. Dette kom altſammen 
med def gl) og Himmelens Fugle bygte i ofver Kong Nabogodonoſor. 29. 
hand fif! denene / 22, Det er du Konge / Thi tolf Maaneder derefter / der 
mi ert u fom er faa ſtor / og mægtig: thi Kongen gick paa det Kongelige 
Fer hand] Sagt er ſior / ogrecker op til Slot i Babylonien / 30. Begynd: 
eng OM! 2immelen ; og din Velde reder te hand / og fagde ; Denneer den 
Tal fad' | DtilVerdens Ende. 23, Men ſtore Babylon / fom jeg hajer 
ng Urtet. Kongen ſage en hellig Vægtere bygt til Kongelige Huus / ved min 
ener te ned af Himmelen/ og fige: |ftore Magt / til min Herligheds 
og hal Sugger Træet om/ og forderfver Rre. 31. Ferend Kongen haf— 
Siertt! | lader dog Stubben blifve i |de udtale difje Ord / faldt en Roſt 
ingne of Jorden med fine Rødder: Men ned af Himmelen ; Det ffalvære 
anter be | and ſtal gane paa Marden i dig Kong Nabogodonoſor / fagt ; 
aad / PÅ Kaeſſet udi Jern s Lænder/ og dit Kongerige ffal tagis fra dig / 
Raad] | aber sLænder/ og ligge under 32. Og mand ſtal udſtyde dig fra 
e Fiendel | Ammelens Dug / og blifvevaad/ Folck / og du ſtal blifve hos Dyre⸗ 
gt ofvel ede fig med Dyrene pan Mar: ne/ ſom gaae paa Marcken; mand 
ig gifver | an indtil ſyv Tider ere omgangne ſtal lade digæde Gras ſom Øren) 
and op⸗ | Mer hannem: 24. Denne er Ud: indtil ſyv Tider ere omgangne of 
me 18 | delfeny Herre Konge/og dette den ver dig / paa det af du (fal kiende / 
ing Roa Merhoheſns Raad gaar ofver at den Hoyeſte hafver Magt ofver 
tlthagat Min Herre Kongen. 25. Mand Menniſtens Kongerige / og gifver 
thi alle aludſtede dig fra Fold / og du det hvem hand vil. 33. Strax 
ude ide | NIL blifve hos Dyrene paa Mar blef det Ord fuldkommet ofver 
end be | den, Og mand ffal lade dig æde |ITabugødonofør ; og hand blef ud⸗ 
el: thi | ræs ſom Oxen / og du ffalligge uden fra Folk ; og hand aad 
— Under Himmelens Dug / og blifve Græs ſom Øren; og hans Legeme 
el / ſom daad / indtil fyv Tider ere omgang; laae under Himmelens Dug 1 og 
are for” e ofver dig / paadet at du ſtal hlef vaat indtil hans Haar vorte 
han ende / af den Hoyeſte hafver faa ftort/ fom ØrneFeyre/ og hans 
. Men agt ofver Menniſtens Kongeri— Negle blefve / fom Fugle⸗Kloer. 
Aiade dva giſver det hvem hand vil.| (4) 34 ten der de Dage vas 
elfeide | 6. Men at defagde : At mand re ude / opleftede jeg Nabogodono— 
arede / fulde dog lade Stubben blifve ſor mine Oyen mod Himmelen / og 
Da Med fine Rødder af Traet / er / af |fum til Fornuft igien / og lofvede 
: Dine uſtal beholde dit Kongerige / naar den Heyeſte: Jeg priſede og ærede 
tydelfe u hafver Fiendt Magten i Him: | Den / fom lefver &vindeligen/ hvis 
ft Træ/ Melen, 27. Derføre lad mit Raad Magt er evig / og hans Rige varer 
r ftorf/ ehage dig / Herre Konge / og gier ſtedſe og altid / 35. Mod hvil 
aa rag⸗ ig los af dine Synder / ved Ret) Fen alle/ ſom boe paa Jorden / ere 


erdighed / og ledig fra dine Mis⸗ at regne ſom intet: Hand gior MM 
on 
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236 *. Skeiften. Daniel Prophete. Cap· V .Skrif 
BE BER TEE SENERE FN — Be 
fom hand vil baade med Himme:) 5. Lige i den famme Time ginge deſand 
lens Har / og med dem / ſom boe der Fingre frem / ligeſom af | Romm 
paa Jorden; og ingen kand forhin⸗ Menniffis Haand, de ſtrefve thelt og 
dre hans Haand / og ſige fil! ofver for Lyſe /Stagen paa de Sporen 
hannem; Hvad giør du? 36. kalckede Vag iden Kongelige SÅ bilen, 
Paa den ſamme Tiid kom jeg igien og Kongen blef Haanden vaer on de: S, 
til Fornuft / og til min —*6 ftref. 6. Da ſtiftede Kongen Fart | land ſto 
SEre/ til min Herlighed / og til min! oc hans Tancker forfærdede hane! | (3) 1 
Skickelſe; ogmitRaad-/ ogde! af hans Lænder ryftede / og Benen! | Wforg fi 
Valdige ſogte mig/ og jeg bleffæt i! bævede. 7. Og Kongen raabt? | Made il 
mit Kongerige igien/ og jeg fick end hoyt / at mand (fulde lade ophentt | Tel, er 
ſtorre Herlighed. 37. Derfore loß de Stiernekigere/ Chaldæer; 94 | ilcken 
ver jeg Nabogodonoſor / og ærer | Spaamænd ; og lod fige tilde VI | ehida 
øg prifer Kongen af Himmelen: fe 1 Babylon: hviler Menniſte/ dere fig: 
Thi all hane Gierning er Sand: der [læs denne Skrift / og kand fis | Ellige 
hed / og hans Veye ere rette; og |hvadden betyder / hand ftal blift” | Ring; 
hand Fand ydmyge dem / ſom ere fladt med Purpur / og bære eN | Ve fum̃ 
hofmodige. —— paa Halſen / og vær? der jeg! 
rr den tredie Herre imit Kongerige | Vůſ 
Fk Capitel. vs '8. Da blefve alle Kongens Vii lig Sy 
Skriften (1) paa Vaggen for hente mende kuren ært fi 

Song Balthasar blifver Ca) ved Leute op;men de kunde hverden lø" | tende / 
Drouingené Anledning (3) læft / og ſe Skriften / ey heller gifve Konge | unde je 
forklaret af Daniel / 14) fom derfore Udtydelſen tilfiende,7 9. Deraf plef betyder 
blef en mægtig Mand i Kougeriget. Kong Balthasar end meere forfæl Im dig 
Kors Balthasar giorde fine | det / og blef aldelis forvent / 98 | |) oge 
Valdige og Hofvidsmænd et hans Veldige blefve bange. | lige er 
herligt Geſtebud / og drack fig] (3) 10. Da gif Dronningen Skrift, 
drucken med dem. 2. Ogder hand op i Salen / før faadangongens od end be 
vardruden/ bad hand / at de ſtub hans Veldiges Sags (Fyld, og fag | Hædei' 
de bære de Guld⸗-Kar / og Self de: Serre Konge; Gud und? | Kæde | 
Svar ind for hannem / ſom hans dig længe aflefve ! [ad dine Ta |. ftedje 
Fader Nabogodonoſor hafde faget cker ide fan forfærdedig ; ogffiff | 77, D 
af Templen i Jerufalem/ at Kon⸗ icke ſaa din Farfve. 11. Hererett | defor g 
gen vilde dricke af dem med fine [Mand idit Kongerige; ſom hafvel Gafre/ 
Valdige / med fine Huſtruer / og de hellige Guders Mand: thi at? | leg vil 
med fincMed-hufirner.3.Saa blef din Faders Tiid blef der Spiy⸗ "Inge! 
ye Guld⸗Karene indbaarne / ſom ning / Klogſtab og Viisdom fund | en bet 
ware fagne af Templen / af ne hos hannem / ligeſom Guder! ben fj 
Guds Huus i Jeruſalem; vg nis Viisdom er; og din Fader Naboe 
Kongen / hans Valdige / hans Hu; Kong Nabogodonoſor fætte hav agt/ 
ſtruer / og Med⸗Huſtruer drucke nem ofverſt ofver Stiernefigere/ Og før 
Deraf. 4. Ogder de drucke / [pfve; |BViifer Chaldæer / og Spaamænd/ banner 
de de Afguderne af Guld / Solf / 12. Fordi af der var en hener? 
Mag 


Kaaber / Jern / Træ / og Steen. Aand funden i hannem / Dertilme 
Fol⸗ 

















































Cap. VW! 5. Strifter. Daniel Prophete. Cap. V. 237 ID 
kai" DSE DE DEDE —— — | — 
ime ginge dorſtand ogKlogſtab / til at udtyde flug /hvem hand vilde; hand lod fill 
eſom af | Vremme/ og mord Tale af udleg⸗ lefve hvem hand vilde; hand vp; HØ 
reſpe ver! | Ge , og af aabenbare hemmelige hoyede hvem hand vilde; hand ned⸗ 9 
h paa DØ! Spørgsmaal; ſom er / Daniel / trygte / hvem hand vilde. 20. (ill 
zelige Sab Vilæen Kongen lod kalde Baltha⸗ Men der hang Hierte oploftede HD 
nvaer/fo | Mdr: Saa falde mand nu Daniel / ſig/ og hand blefſtolt og hofmodig / (|| 
gen Fart! Vand aL fige ; hvaddet betyder blef hand ſtodt af ben Kongelige 
dehaiiem! | (3) 13, Da blef Daniel hen | Stoel/ og mifte fin re, 21. Og 
og Benen | Wforg for Kongen. Og Kongen blef udſtodt fra Menniffens Born 
en raabte Mgde til Daniel ; Er du den Das og hans Hierte blef ligefom Dyre⸗ 
te ophente | Riel; en af de Fangne af Juda/ nis; og hans Bolig var hos Skov⸗ 
dæer; Må | Wilæen Kongen min Fader lod fo⸗ Eſle; de fode ham æde Græs ſom 
til de Vi ehid af Juda? 14. Jeg hafver |Ørene; og hans Legeme laae under 
Menniſte/ bere fige om dig / at du hafver de | Himelens Dug / og blefvaat / indtil 
gkand ſoe ellige Guders Liand / og af Oplys⸗ at hand kiendte / at den heyeſte Gud 
ſtal blifre Ring; Forſtand / og hoh Viisdom | hafver Magt ofver Menniſtens 
; bære | te fundne hos dig. 15. Nu haf⸗ Kongerige 7 og gifverdet/; hvent 
ir ogvært der jeg fadet hente til mig de Kloge hand vil. 22. Og du 7 Balthas 
dongerige WVuſe / ai de ſtulle fæfe mig den; zar / hans Son hafver icke ydmy⸗ 
eng Viſe de Skrift / og ſtulde gifve mig til⸗ get dit Hierte / alligevel at du vidſte 
ercken læ! | dende ; hvad den betyder ; og de dette altſammen: 23. Men du 
e Kongelt | unde icke fige mig / hvad ſaadant |hafver ophoyet dig imod Himme⸗ 
Deraf blef | betyger, 16. Menjeg horde ſige ſens HERre og mand maatte 
ve forfæri | Im dig / at du kand gifve Udtydel⸗ bære hans Huſis Kar ind for dig 3 
vent / 9 | 1E/ og aabenbare det/ ſom hemme fogdu/ dine Magtige / dine Hus 
(2 ligt er ; kand du nu læfe denne fruer / dine Med⸗Huſtruer drucke 
onningen Skrift/ og gifve mig tilkiende / hvad der af; dertilmed lofvede du Afgu⸗ 
ingen od | dend dehhder“ da ſtai du blifve| derneafSelf/ Guldy Kaaber / 
by og fag! Hædti Purpurr og bære en Guld | Jern / Trær og Steen ſom hver; 
ud und? | Ræje paadin Hals / og være den fenfee/ hore ellev føle; men den 
ine Zaw |. Medie Herre 1 mit Kongerige. GUD fom hafver din Aande og 
; ogftif | 77, Dabegyndte Daniel, og tale; alledine Veye i fin Haand / hafver 
her ert | defor gøngen : Beholdt felf din du ife æret: og. Derfore er 
im hafødt | Safverog gifen anden din Skænck; denne — endt af Hannem / 
:thiatt | fg vil alligevel læfe Skriften for og denne Skrift / ſom der ſtager 
r Sply⸗ dongen / og gifve tilkiende / hvad optegnet. 25. Ogdenneer Skrif— 
om fund" | den betyder. 18. Herre Konge / ten / løn der flager optegnet ; 
1 Gude” | ben Syønefte. GUD gaf din Fader Mene/ Mene / Dekel / Uphar⸗ 
n Fade Nabpgudonofor KungeRiget /| fin, 26. Ogden betyder dette; 
figerer | Dø bre faaban BNagtis FDD, form Mene Bek er: Gud haver fald dit 
: an M ; ( 
vamænd/ | hannem var gifven / frygtede og] Kongerigt/ng endet bet: 27.Tebel/ — 
rt henvere | Suede alle Folck / Almue / og Tun⸗ —* dand hafver veyet dig paa | | 
ertilmed | Bmg for hannem, Hand ihiel⸗ eh Vadtog du er funden før lat. (| 
ig) 28, Pl: 
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28. Peres / deter: Dit Kongeri⸗ ingen Sag med Daniel / uden; 
7. Da komme Forfterne AR 


for 


annem; Pet 
SR horde 


geer adſtilt / og gifvetdemaf Mer 
Den og Perſen. 

(4)29.Da befalede Balthazar / at 
mand ſtulde klade Daniel med! 
Purpur / og henge en Guld⸗Kæde 
om hans Hals; og hand lod forkyn⸗ 
de om hannem/ athand ffulde vær 
re den tredie Herre i Kongeri— 
get. (Men) i den ſamme Nat blef | 
Balthasar Chaldæernis Konge 
ihielflagen. 


6, Capitel. VI 


5. Daniels (1) Anſeelſe i Riaget „af dig / oKonge / alleene / hand ffall 


238 6. Lover⸗Kulen. Daniel Prophete. 


re. HE 





H é 
—5 





kand finde den i hans Güds Ti 
e. 

Lands⸗Herrerne tilhobe for 

gen / og ſagde faa til 

Konge Darius; Gud undedig 


Cap. vi 


6, tøver 


tag 
Verferg JF 
n ; 


angeom 


ge at lefve! 8. Kongerigets SI! Mern eg 

ſter / Herrer / Lands ; Hertth lily af hal 

Raads; Herrer / og alle Holt Ide fig 
[ 


mænd hafve betændt; af mand ft 
lade udgaa en Kongelig Befd 
ning / og ſticke et ſtrengt Bud/ 
hvoſom noget beder af nogen O! 
eller Menniſte i tredive Dage / ud 


(2) Anklagelſe for Kongen / (3) Neds ſtis i Kulen til Løver. 9. Derfbl 


kaſtelſe i Lover⸗Kulen 


/ 0g-(4) Des |Fiære Konge / ſtal du ftadfæfte fa" 


frielſe derudaf igien. me Bud/ v * " 
ere : g underſtrifve det / på 
O Darius af Meden indtog det at det ſtal ide dede efte 
Riget / der hand var fu og tred⸗ Meders og Perſers Ræt / hvilke 


—— Aar gammel. 2. Og det 
ehagede Darius vel / at hand ſet—⸗ | 


st tør ofvertræbde. | 
3) 10. Saa underſtref Kold | 
te hundrede og tive Lands⸗Herrer Darius dette Forbud. A 


Ban 


ufver det gandffe Kongerige. 3. nu Danielfidat vide / af faadar! 


Ofpver dem. fætte hand. tre Førfter |e 
(den ene Yar Daniel ) hvilce 
Lands⸗Herrerne ſtulde giøre Re: 
genſtab / og Kongen icke ſtulde lide 
Skade. 4. Men Daniel ofver— 


rerne; thi der varen høvere Mand i 
hannem: Derfore tændte Kongen 
at fætte hannem ofver det gandffe 
Kongerige. 

(2) 5. Derfore tragtede Før: 
ſterne ogLands Herrerne der efter/ 
hvorledig de kunde finde nogen 
Sag med Daniel / 
imod Kongeriget; 


fi 


t Bud var uunderffrefvet/ gif 
hand hen opi fit Huus ( og han 
bafde aabne Vindver i fe Som 
mere pung md Jerufalem) — 
jand falt hver Dag tre gange pPa 
gid alle Forſterne og Lands-AHer: |fi ber ER 


ne Kne / bad / lofbede/ og be 


kiendte for fin Gud / ligeſom han? 
pleyede tilforn at giøre. 
komme diſſe Mænd tilhobe / og fu | 
de / at Daniel bad og formanede før 


12. 2 


n Sud.13.Og de ginge til;og tal? 


de med Kongen om det Kongeligt | 
Bud: Herre Konge 
ſom kunde være icke underſtrefvet et Bud / at hv! 
R men de kunde ſom beder 
ingen Sag eller ond Gierning fin Menniſte 


/ hafver du 


noget af nogen Gud elle! 
itredive Dage / uden af 


de: Thi hand var trofaſt / af mand | dig / o Kønge/allene/band ka⸗ 
8 sand ſtulde 
kunde ingen Skyld / eller ond! flis i Kulen til Løver ungen 


Gierning finde med hannem. 6. fø 
Da ſagde ſamme Mænd; Vi fade) in 


arede / og ſagde: Det er fandt/v0 
gen ſtal ofvertræde slidt" vi 
e 





— —— ——— — — 





I 6. Lover⸗ i ] g 6 b 
Eg vi kr er⸗Kulen Daniel Prophete Cap. VI. 239 
— — Rat. 14. De ſvarede / ug; Konge / Gud unde dig [enge at lef⸗ 
7 udd gl Ide før Kongen : Daniel en af de ve! 23, Min Gud fende fin Engels 
Bld Tit dl —W af Juda / hand agter hver; ſom holt Lovernis Struber tilho⸗ 
forſtern gl sn dig/ eller dit Bud / ſom du haf⸗ be / afde giorde mig intet ont: thi 
re før | kr optegnet: thi hand beder tre jeg er funden uſtyldig for hannem 3 
i ngegm Dagen. 15. Der Kuns| Saa hafverjeg og intet giort mod 
nde dige UN Dørde det / blef hand meget be⸗ dig / Herre Konge. 24. Dablef 
rigets I! | tr efvet / og giorde ſtor Fliid der⸗ Kongen gandſte glad / og bad/ af 
; Berti Hat hand kunde frelfe Daniel; og de ſtulde drage Daniel op afKus 
lle Hoft! orde fig Umage, indtil af Solen! len; og de droge Daniel af Kulen: 
t mand n sf ned / at hand vilde reddet han⸗ Og mand kunde ingen Skade finde 
— Mm. 10. Men Mændene Fom-| paa hannem; thi hand forloed fig 
gtBud/ He tilhøbe til Kongen / og fagde til! pan ſin Gud. 25. Da bad Kongen» 
, nem: Du veedſt Herre Konge / at de ſtulde hendte de Mænd frem / 
Dageud det er Meders og Perſers Rat / ſom forklagede Daniel / og kaſte dem 
fi alle Bud og Befalninger / ſom nedi Lover⸗-Kulen til Loverne med 
… Derfor" fugen hafver beſluttet / ſtulle icke deris Born og Huſtruer; og Lover⸗ 
Roendis. 17. Da befalede Kon⸗ ne grebe dem / førend de komme til 
edet / på) af mand (fulde hente Daniel / Bonden 7 og Fan hen ane sne steg 
Kkaſte hannemi Kulen til Lover; deris Been. 26. Da lod Kong 
tv hvild Nen Kongen fagde til Daniel :| Darius ffrifve til alle Fole / Al⸗ 
al | in Gud / fom du tien foruden Af⸗ mue / og Tungemaal: GUD gifve 
kref Kol) | "dele, hand hielpe dig! 18. Ogde eder megen Fred! 27. Denne 
II, DE ede en Steen / den lagde de paa ér min Befalning / at mand udi mit 
nt faadale | Vørpen af Grafven; den befeglede | gandſte Kongerigis Herre domme 
efvet ge I Kongen med fin egen Rings og med | ſtal frygte og rædig før Daniels 
(og half | 2003 Magtiges Ringe / paadet at SUD : Thi hand er den lefvende 
Dang Billie mod Daniclicte fulde Gud/ ſom blifver evindeligen / og 
dem ;) tan drig. 19. Og -Kungen gid | hans Kongerige er uforgængeligt / 
int til ſit Slot / og aad intet; og 99 hans Herre domme hafver in; 
e/ og be 9 ingen Mad bare for ſig; hand! gen Ende. 28. Hand er en Frel⸗ 
fom dy Inde icke heller fofve. ſere og et 33 * gior 
12, AM ur: n/| Zegen og underlige Ling baade i 
ron fam, | AR, 39: Zliø om Morgen | Sim elv og paa Jorden; and 
anede, | BY og hick haftcligen bort til Kur frelffe Daniel fra Leverne. 29. 
ilog tad eberue vare udi. 21. Og| 29 Daniel blef vældig i Darii 
tongelidt | er bang kom til Kulen/ raadte Kongerige / og udi Cyri dend Per: 

afper DE” Oand fif Daniel med en gredendis ſers Kongerige. 


at hv" | Kog, 5 — — — nn 
——— i; Og Kongen ſagde til Dani⸗ , Cavitel. VI. 

—3— og g Daniel; du lefvende Sud! — ges oms De medor/ 
| ul å fy! nere; hafverogdin Sud/ ſom (2) udleggis om fire Koungeriger paa 
De re glaltidtien/ Fundet frelfe dig fra Soren 

ung Werne? 22, Men Daniel talede US det forſte Balthazars Aar 
—— bred Kongen / og fagde ; Herre MKongens af Babylonien hafde 
| a; 


per 
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240 7, dre Dyrs Syn. Daniel Prophete Cap. vil 





DanielenDrom/ og Syn i hang te fane jeg/ indtil af ver ble? 
Hofvet pan fin Seng / og hand ſatte Stolezog den Gamle af DM 


— 


ſtrefſamme Drøm / og befattede ſatte fig / hvis Klæder vare — 
dend fan: 2. Jeg Daniel fane |hvide / og Haaret paa hans 2 j 
en Syn om Natten / og fee! de fire vet / ſom reen Uld; Hans Sø 
Vair under Himmelen. ſtormede var fom idel Ilds Lue og pull 
mod hver andre paa det ſtore Haf. |derpaa brændte med Ild. 10. 4 
3. Og der opſtigede fire ftøre Dyr |der gif en Ild⸗Strom fra hal 
af Hafvet / det ene ee Tufende gange tuſch 


| 








gud det andet. 4 Det forſte ſom tiente hannem / ug tj tufende gr, 
eu Love / og hafde Vinger ſom en|ge fi tufende ſtode for hanne” 
Ørn; Jeg ſaae til / indtil at Vinge⸗ Dommen blef holden / og Begen 
ne blefve udrygte af det / og det blef |blefve opladne. 11. Jeg ſaae 
taget fra Jorden / og det ſtod paa for den ſtore Talis ſtyid form PE 
fine Fodder / ſom et Menniſte / og Horn talede; Jeg ſaae til / indl 
Det blef gifvetet Menniſtis Hierte. at det Dyr blef ihielſlaget / og ged! 
5. Og ſee! det andet Dyr der; met omkom / og blef kaſt i Ilde 
efter var ligt en Biorn ogftod 12. Og de andre Dyres Magt! 
paa den ene Side / og hand haf⸗ og ude? thi dem var ſticket en zl 
De tre ſtore Side-Been i Munden og Stund for / hvorlænge hvert" 
imellem fine Tænder /; og mand dem ffulde vare 13. Jeg føl 
ſagde til det: Stat op / og æd me⸗ denne Syn om Natten/og fee! DM 
get Kiod. 6. Efter dette fane jeg; |Fom En i Himmelens Skyer / NØ 
yg fee! et andet Dyr ligt en Parder / ſom Menniſtens Søn frem til df 
det hafde fire Vinger / ſom en Sud! Gamle afDage / oe hand blef ledt! 
paa finRyg / og det famme Dyr Hannem. 14. Hand gafHannth 
hafde fire Hofveder; og det blef gif "Magt / Rre / og Riget/ at a [| 
vet Vold. 7. Efter dette ſage Folck Almue, og Tunge Mal! 
jegidenne Syn om Natten / og fee! ſtulde tiene hannem ; Aang mad 
Det fierde Dyr var græffeligt og er vig / ſom ide førgaar / ? 

forfærdeligt; og meget færde / og [hans Kongerige hafver ingen &Y 
hafde ſtore JernTænder; opaad de. 15. Jeg Daniel blefi Aand? 
umÉring fig/ og ſonderknuſede / og | forffrædet derofver; Og fam 

Det nedtraadde det oſverblefne med | Syn forfærdede mig. 1 
fine Fødder; det var ogſaa meget (2) 10. Og jeg gide til en al 
anderledis / end de andre / og haſde dem / ſom der ſtode / og bad half | 
fj Horn. 3. Men der jeg ſaae nem / at hand vilde gifve mig? 
Hornene; fee! Da udbrødder et vis Underviisning paa alle diſ 
andet lidet Horn imellem de ſam⸗ Ting; Og hand talede med mig 











me / for hvilcket der blefve fre af de og viisde mig hvad det betyde: 17" 


førfte Horn afrygte ; og fee! det Diffe fire ſtore Dyr ere fire Lol 
ſamme Horn hafde Øven / ſom ger 7. ſom ffulle omme af Jorden 
Menniſtens Oyen / ogen Mund / 18. Men den Allerhoheſtis Hel 
ſom zalede flore Ting. 9, Det ge ſtulle indtage Riget / og ib 
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blef fedt!” 
af Hanue 
et / at alf | 
ge: Mal 
ang Mar, 
gaar / 
ingen & 
fi Aand 
Ig famm⸗ 


til en af 
; bad half | 
ve mig? | 

alle diſ 
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/ 
' Kfdde det altid og ævindelig. 19. gig. > 27. Men Riget / Bold/ o 
1 UW 


rl der / ſom udbrød/ for hvilcket tre 
| i: ulde: og om det ſamme Horn / 


?. fire Dyrs Syn. Daniel Prophete. s.Væder/øg Buck. Cap. VIII. 241 
——— tee HERRERNE HR seeren TAG Rs —— 





erefter vilde jeg gierne viſt en vis Magt under den gandſte Himme 


iderøiigning om det fierde Dyr / ſtal gifvis den Hoyeſtis hellige 


vilcket ſom var aldelis anderledis / Folck / hvis Rige er ævigt/ og all 
dalle de andre; gandſte forfer⸗ Magt ſtal tiene og lyde Hannem? 
flige / Jeg hafde Jern⸗Tander / Det var Ende paa Talen. 28, 


I Kaanber:Kloer / ſom opaad om⸗ Men jeg Daniel blef meget bedrof⸗ 


: —* 
ring fig; og ſederknuſede / og det vetimineTander / og min Skik— 


edtraadde med fine Fodder / hvad⸗ kelſe blef forvent paa mig; dog bes 
(am ofverblef —35 Og om de tj holtjeg Talen i mit Hierte. 

or d = — — ie nr — 
n paa dets Hofpet / og um det 8. Capitel. VIIT. 


si —— okt den CD ev STEN 
å edebucken (2) udleggis ſaaledis / 
hafde Oyen / og en Mund / at Vaderen betegnede De Meders og 

td hvilcken det talede (tore Zing/ Perſers Konge ; men Gedebucken 


Ivar ſtorre / end de andre / Kongen af Gracker⸗Land. 


om 
te hog det. - 21. Og jeg —* Ut det tredie Kung Balthazars 


tſamme Horn førde Krig imod ongerigis Aar blef mig Das 
Bellige / og beholt Seyer imod niel en Syn aabenbaret efter den 
em / 22 Indtil den Gamle afDas f forfte/fom for var ſeet afmig. 2. 
a kom / og Dommen blef antvordet Og jeg var paa Suſan Slot i 
pl Hoyeſtis Hellige 7 og Liden! Elam Land / der jeg ſaae ſamme 
ll at de Hellige indtoge Riget. | Syn hus Ulai Flod. 3. Og jeg ops 
* Hand ſagde ſaa: Det fierde lofte mine Oyen / og ſaae: Og ſce? 
yr ſtal være det fierde Rige paa der ſtod en Veder før Floden / ſom 
Orden, ſom ſtal blifve anderledis hafde to hove Horn / dog et hohere 
nd alle Riger; det ſtal spæde; uns] end det andet / og det hoveſte vorte 
ertrede / o fønderfnufe alle Land. | ſidſt op. 4. Jeg ſaae at Vaderen 
ft De tj Horn betyder tj Konger / med Hornene flotte mod Veften / 
VA ffulle opfomme af det ſanime mod Norden / og mod Sønden ; 
mdt, Og efter de fame ſtal opkome og der Finde ingen Dyr beſtaae 
nanden /ſom ſtal være anderledis / hannem / ey heller blifve frelſte 
Mnogen af de forfte ; og hand fra hans Vold; men hand giorde 
Ul nedtende fre Konger. 25. hvad hand vilde / og blef flor. — 
Band ſtal tale beſpottelig mød den Ogt def fom Jen merdteder paa : 
hep efte! og forſtyrre den Hoyeſtis See! da kom jen Gedebuck fra Ves 
Ai gene; og hand ffal tage fig for! ſten ofver all Jorden / at hand ror⸗ 
onwende Tider og Loven; og de de icke ved Jorden; og den Buck 
Ulle gifvig ihans Haand / en vis |hafde et ſtiont Horn imellem fine 
NL nogle viffe Cider / / ogen Øven. 6. bo hand kom til den 
stel af en vig Lid. 26, Deref;| Vader / ſom hafdede to Horn / ſom 
hr fal Dommen holdis / daſtal jeg fane ſtaae før Floden / og hand 
gg Magt borttagis / at hand ſtal løb veldeligen i ſin Vrede hen ind 
dtryckis fil Grunde og odeleg⸗ fil hannem. * jeg fane, tid 
. 4 0 
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242 8, Vaderen / og Bucken,. Daniel Prophete. | Cap. vii 3. Daniel 
— er —— —————————— — 


hannem / af hand kom nar op til) ſame Syn / og jeg vilde gerne fe | te, 
Vaderen / og blef grum ofver han ſtaget hende; feer da ſiod der fe fr: 
nem; og hand nedftøtte Væderen/| mig ligeſom en Mand. 16. ogs i 
og fonderbrød begge hans Horn; horde et Menniffis Rør mitt! | | 
| og Vaderen hafde ingen Magt / at lai / ſom raabte og fagde: Gabri 
| hand Funde ſtage imod hannem ; leg den Syn ud for denne / " ene 3 
men hand kaſtede hannem ned paa hand forſtaar dend. 17. Og hard | 65 
Jorden / ogtraadde hannem ned; kom nær til mig / og jeg forferd mi 
ug ingen kunde redde Væderen af dis / der hand kom / og falt pant | * bem 
hans Vold. 8. Og Gedebucken Anſigt; Da fagde hand til mig" | HT ra 
blef gandſte ſtor og der hand var "Sif agt paa / du Menniſtis Sel Yi ttiel z 
blefven allerſterckiſt / da ſonder⸗ thi denne Syn hor fil Ende Be PE 
braft det ſtore Horn;og der opporte Tiid. 18. Og der hand fatale! 
fire ſtionne i Staden / mod de fire med mig 7 da falt jeg til Fordel | 9 I 


ff Himmelens Væir: 9. Og der paa mit Anſigt i en Beſpimelſe Eg 
voxte gt lidet? Horn afet af de ſam⸗ men hand rerde ved mig / og ppt rckte 


"HEL me / det blef meget ſtort mod Son tede mig / at jeg flod. 19. Og har 
ben) mod Oſten / og mod det denli|fagde: See! Jeg vil viſe dig hod J 
ge(Land.) To. Og det opvorte ledis det ſtal gane til. den ſiſt gf; Dat 
indtil Himmelené Har / og det ka⸗ Vrede; thi Enden hafver fin beſt — 
ſie nogle der af / og af Stiernerne kede Ciid. Den Beber PT mr. 
ned til Jorden / og traadde dem du faae med de fo Horn) der eredt | LÅSE: d 
ned. Ti. Ja det voxte indtil Konger af Meden oa Perſen. 66 Søn 
"Mi Hærens Førfter og tog det daglige Men den laadne Gedebnre joe | adlet, 
>» HANE Offer bort fra haniem / og ode⸗ Kongen af Gracker Land; der før? | ——A— 





Tagde hans Helligdoms Bolig: 12. Horn imellem hans Oven] er Del | ; iſte Kr 

den hannem blef gifven Krigs⸗ forſte Konge sov | 8Dani 

Men hannem blef gifven Krigs- forſte Vonge. 22. Men at der så | Sø 

v0— Magt / mod det daglige Offer / for ſtode fire i det Horns ſted/ ſom DØ | fa 0 
— Syndens ſtyld / at hand fugSands bar ſonderbrudet/ det betyder, af | It til 
hed til Grunde / og hvad hand gior⸗ fire Kongeriger ſtulle opſtaa afde Kern 


| de / det tydedis'hamem.13.Og jeg Folck; men døg ide ſag mægtige | te 
| horde een Hellig tale og een Hel fom hand var, + 23, Efter diſ je em 
lig fonde til een der talede: Hvor |Kungeriger / naar Ofſvertrædert 8 og 
længe ſtal denne Syn vare om det faa ofverhaand ; da ſtal der komme ed ! 


Daglige Offer / og om Synden / for en ublu Konge, klog udi dybe OM | RERr 
hvucken Skyld denne Odeleggelſe ger, 24. Hand fFal blifve mægtid) | ”v: 3 

feer / at bagde Helligdommen, og dog ide af fin egen Magt; han? — 
Haren ſtal nedtradis? 14. Og, ffal underligen ødelegge. det 7-90 SAN 


hand (varede mig: Der eretøtus det ſtal vel ſyckis fo nem/ 
fønde / ba fre hundrede Dage at hand ſtal adert, BL Vin ſtal | hero afo 
regne fra Aftenen til Morgenen/ forſtyrre de Sterck⸗ og det hellige | y; ** 
faa ſtal Helligdommen komme til! dolck; 25; Og ved hans Kløgt R 
fin rette Brug igien. ſtal hans Bedrageri lyckie hannem⸗ Ve dyt | 
(2) 15. Og der jeg Daniel ſaae og hand ſtal ophøye fig i fit — —9 
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tap. Vid ”. Daniels Bon. Daniel Prophete. Cap, IX, 243 
pr id EET — — 
jierne før | b/ og e Ved ſin Lyck⸗ Fædre, og for alt Folcket udi Lau⸗ 
od ber fr | —— — fig |dene. 7, HExRre / Duer retviis TIN 
6. 20. ØD alle Forſiernis Forſte; men | men vi maa ſtamme os / ſom det nu 
hand fal Nana foruden gagr dem af Juda / og dem af Je⸗ I 
Gabrie Ban) 26. Den Aftens og Mor: ruſalem/ og den gandſte Sfrael / || 
mne 7 | dens Syn / ſom diger ſagt / den er baade dem / fomere hær og langt —0— 
ul hud; men on ffal holde famme! fra i alle Land til hvilcke du bort⸗ Ull 
HorTÆL gl Syn hemmeligen: thi der er end⸗ ſtotte dem / for deris Misgierumn⸗ lt 
saae | Hen fang Tid til. 27, Ogjeg| gers (fyld / ſom de giorde m0D VIS. 9 
"til 9— Daniel bef fong /. og laa nogle gs. FJahERre! vi / vore Konger / Ht 
flis Ce 9 dage ſyg: Der efter ſtod jeg op / vore Forſter / og vore Faedremag tr! f 
Ene | og beſtilede Kongens Wrende; ſtamme os / at vi haſve ſag ſyn det —4060 
sell jeg forundrede mig paa den imod dig; 9. Men dig, HERre 
il sole, Son: men der var ingen / ſom vor Gud; hor Miſtundhed og For⸗ tt" 
efvimell delckte (det, ) ladelfetil: Thivi hafve været af I 
ogepra ROSS gr ener de —! faldne; 10. Øg adlydde icke HEr⸗ Hi 
Og ba 9, Capitel. IX. rens vor Guds Roft 1 at vihafde 
KALDE? … $. Daniel CT) beder om Iſraels vandret i hans Lov/ fom Hand TØR 
ven fidle dorlegning : men (2) undervifig af kundgiore ſor os / Ved fine Licnere 
ſin beſ Sabriel om FEfu Kommei Kiedet. Propheterne. 11. Men all Iſrael 
— di det førfte Darii / Affveri|hafver ofvertrædet din, fod / pg 
DEL fk Søns Aar, af Meders Siegt / bortviget / afde ide lydde din Reft: 
rſen sd [Im diefKonge ofver deChaldæers Derfore er Forbandelſen og Eeden 
uck/ def | Kongerige; 2. Idet ſamme hans rammnet.ofver os / hvilden ſtaar 
Det flot | fore Kongerigis Aar) da merckte ftreſpeti MofeGudsTienerié Lov; 
ter er DU lig Sanieli Bøgerne paa Aarenis | thi vi hafve fondet imød Paũem. 
he detøs | Tal, omhvildet HERren hafde 12, Og Sand BOYGPE HØDER Hue 





>= 
Sa 
DA 
Sr 
* 








/ ſom da tale er eremiam Prophete at| Ord, ſom hand talede imodos / og 
tyder * | —— Jet ——— ĩhalf vore — RB fulbedemme 
bi É A . 4 

ſtaa afd rofladscive Aar. 3. OG jeg og / af hand vilde lade ſaadan flor 


frægtitg, | bene mig tilßud HERren/ at bes Ulycke omme iver * ſom er icke 
fter 9 de; og at formane med Fafie i ſteetunder a — ſom der 
ertræd te! Sæt og Uffe. 4. Ogjeg bad til ev ſteeti aud em, 13, Ligejum 
er Føns SER ren min Gud / beklendte / og der ſtgar refoet i Moſe Log [SAA 
dybe tidl ade Uh HERre! Du ſiore o er ald denne ſtore Ulycke kommen 
—29— ide Gud! (Den fom hol | ofver os Saa bade vi og icke hel; 
Bede | derdsage ug Naade med dem fom ler for HaErren vor Gud/ af vi kun⸗ 
det | barem eliferog holde hans Bud.)r. de omvende os fra Synden / 99 


mem/ tet BR es nd ori Uræti vi mercke Din Sandhed; 14. Der: 
a et / og giort Uret! vi mer xd 

—* | efte æret ugudelige/ug afaldne '|fore hafver og HEren været 

etbed ete byrtvigede fra dine Bud og vaagen med denne Ulyde / og lød 


Klogſtaz 9 — Ti tgane dfver 08; thi HERren vor 
Klosſta⸗ et: 6. Vi lydde icke dine Tiue⸗ det gac r os FU so 2 
—J ePtopheterue / ſom pradickede i GUD er retfærdig i alle —— 
fit fe it Rafn for vove Konger / Forſter / uinger / ſom hand gior; thi vi lydde 

Q' 2 icke 
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244 9. Daniels Bøn. Daniel Prophete. Cap. X- 


—— — 
idehans Roſt. 15. Og nu HER: gyndte at bede / da gid dette OP big Bal 
re vor SUD/ Du fom udforde dit |ud/hvildet jeg er komen / at jeg (id ml! ſome 
Fold af Waypti Land med en ſterk gifve dig tilliende: thi duer — | fyngt/ og 
Haand / og giorde dig et Nafn / ſom lig at vide faadant. 23, Saagi ſtod SI 
det endnu er / vi hafvejo ſyndet / nu agt der paa / at du kand forfiat vente Zi 
og hafve været ugudelige. 16. den Syn. 24, Hulfierdinstit? LAT itrell; 
Ah HERRE! før all din Retfæer⸗ | Uger ere beſtemte ofver dit Fole”. Rn nyd 
digheds ſtyld afvend din Vrede og ofver den hellige Stad / faa fl ged og 
he ———— Ofvertrædelfen hafve Ende / MM | bede mi 
ellige Bierg: Thi for vore Syn⸗ Synden beſeglis til / og —*53 | ) 
ders ſtyld / og for vore Forfædris ningen forligis / og den ævige? ev , 
Misgiernings ſtyld bær Jeruſa⸗ færdighed tuforis / og Synen 4 ar aan 
lem / og dit Fole Forfmædelfe hos | Spaadommen befeglis til / afd | 
alle dem / ſom omkring os ere. 17. Allerhelligſte ſtal ſalbis. 25. Sa Hi Dye: 
Og nu vor Gud / hør din Tieneris vid nu/ og merd: fra den Tid / fol i en M 
Ben/ og hang Formanelſe / og lad Befalningen udgaar / at Jeruſ 
dit Anſigt lyſe ofver din Hellig» | lem ſtal blifve opbygget igien ind hin 
dom/ fom er forſtyrret for HER: til Chriſtum den Forſte / ere fyn W uen Tu 
rens fyld. 18. Bey dine Hren / ger og to og treſindstive Uger; da 
min GUd / og hør ; oplad dine ſtulle Gaderne og og Murene off | fnde $ 
OSyen/ og ſee / hvorledis vi ere for» byggis igien / dog udi en knap og 9J 
ſtyrrede / og Staden/ fom er Faldet angiſtfuld Tiid. 26, Og efter dY N vans $ 
efter dit Rafn: Thi vi ligge før dig fo og treſindstive Uger ſtal Chri h 
med vor Bon / ide paa vor Retfær⸗ ſtus opryckis / og intet mere være, 
dighed ; men paa din ſtore Barm Og en Forſtis Fold ſtal komme! 
biertigheD. 19. Ah HERre/ hor! og forftyrre Staden og Hellig dem 
Ah HExRre / vær naadig! Ah dommen / af der ſtal blifve en Ende | 3 "V/ afd 
HERre/ gif agt paa! oggiørdet/|paa/ ligeſom ved en Flod ; og bå kr Og jeg 
og tof icke for din egen ſtyld / min ſtal blifve ode / indtil Krigens ET | ore é 
Gud: Thi din Stad / og dit Folck de. 27. Wen hand ſtal ſiadfeft free mm 
ere kallede efter dit Nafn. —— Med mange en Uge langt? | ig 
É > 20, Der jeg nu faa talede/teg mig i Ugen ſtal Offeret 09 bero 
gbad / og befiendte minog mit| Ma Fr leret aflade. Og hos Bim ben ehan 
Folckis Iſraelz Synd / og —— "al ſtaa Vederſtyggelighed ho 
minBen for HERren min Gud / og deleggelſe / og det ev bejluttet/ & 
for min Guds hellige Bierg / 21. at mand ffal[ udoſe ofver dem ØD de 2) IC 


Lige i det ſom jeg fan talede / da, leggelſen indtil Enden. pDed mi; 
fløv den Hand Gabriel frem fom | — —e | lerne 
jeg fane tilførni Synen; og hand 10. Capitel. X. jp fagde 
fog paa Mig om Aftenens Mad⸗ 14 Daniel (1) feer en Mand / oa for | m dd pa 


Offers Tid / og hand underviiſte ſlreckis; men (2) fyrcis/ og trois af | ked dig/ 1 

mig / 29 nn med mig / og ſagde: Engel, 

22, Daniel / Jeg er nu udſendt at J Idi det tredie Cyri Kongen? 

underviiſe dig; thi den Tiid / du bes — Sae for — 
få 


















































Cap.X- | 10. Mandens Syn. Daniel Prophete. Cap: X. 244 — 
— — 5— — ——⏑ 7— | |: | 


tte OP | "dig Balthasar, noget aabenba⸗ fagde fil mig: Frygt intet; Daniel ; Ik 
if jeg ffar | SE/ ſom VEN) og * ſtor Krigs; |thi af fra den førfte Dag / der du —0 
r begic inst, og hand gaf agt der paa pg begærede i dit Hierte / at forſtaae / Ut 
Saagif | tit) Sonen vel. 2. Paa den og duydmygede dig for din Gud / lp 
d forſtas "Mme Tiidvar jeg Daniel bedrøfs| ere dine Ord hørde / og jeg er kom⸗ Il! 
findstiv | ft itreuger omkring: 3.Jeg nad men for din fyld. 13. Men 
dit Fold | Algen nydelig Mad / der rom icke Forſten i Perſens Kongerigis 
1 faa "Klo og Biinimin Mund / og jeg | Land ſtod imod mig en og five Das 
Ende / Må | hvede mig idfeheller/forend de tre | ge; og fee! Michael en afde ypper⸗ 
Misgiet' | leger vare fremgangne. 4. Paa ſte Forſter kom mig til Dielp ; da 
vige Ref fh fierde og tivende Dag i den for; | blef jeg ved Magt hos Kongerne af 
vnen/ od | Maaned var jeg hus den ſtore Perſen. 14. Men nu kommer HM 
ir at dd do Hidekel. 5. Og jeg opløttede |jeg/ at jeg ſtal underviiſe dig/ hvor⸗ —97 
25. Sal line Hyen / og fane: Og feel;der |ledis det ftal gane dit Folck erefs tit" 
Tid / fort boden Mand i linnede Klader / og |ter ; Thi at Synen ſtal ſtee efter tilt" 
Jeruſ e et Beite af Guld om hans (mange) Dage. 15. Og der hand Ull 
ien / ind” der, 6, Hans Legeme var lige⸗ talede dette med mig/ flog jeg mit 
ere fy W pen Turkoos / hans Anſigt ſaa⸗ Anfigt ned til Jorden / og taugde 
Uger; då "Mm et dynet / hans Oyen fom et ſtille. 16. Syg fee! cen ligefom et 
arene of" (bende Blus 7 hang Arme/ og) Mennifterørde paa mine Leher; 
knap 9Ø 1 4%dder ligeſom ef gloende Kaaber / da oplod jeg min Mund / og talede / 
gefter de N Dans ale var ligeſom et ſtort | og fagde til den/ ſom ſtoed før mig : 
kal Chri⸗ older, 7. Og jeg Daniel fane | Min HERRE) mine Lede: Mod 
ere være, me Syn alleene / og de Mand / bavede for den Syn / og Jeg hafver 
komme! hm vare hos mig/ fane det icke dog ingen Magt mere 17. Og 
Hellig flg der en ftyr Forfardelſe paa |hvorledig kand min BDERris Tie⸗ 
er Ende WM / afde finde 1 og forſtack dem. nere tale med minHERRE / efs 
; pg de " Og jeg blef alleene / og fane det: ferdi at der er nu ingen Styrcke 
— En lg fore Syn; men der blefingen meere mig / ogjeg hafver Og ingen 
ſtadfeſtt Rask imig/ og jeg blef meget for⸗ Aande — 18. * orde 
ae langt | Mt pag min Skickelſe / og haſde ten DES SER RER —— 
freret 0 | påen Styrde mere. 9. DØ Jeg (om et Menniffe/ og hand fiyrdede 
hos Vin de hans Tale/ og i det jeg hørde ig) og ING 5 19. Frygt ide / 
elighed I dy fegnede jeg ned til Jorden du Hær” —— Fred være med 
befuttet/ 10 mit Anſigt. dig / og vær * tig / vær troftig; få 
em Øde | 1,82) 10. Og fee! en Haand rør: der hand talede med mig ', Ba ble 
"Ved mig / og hialp mig op paa jeg bedre fil pas og ſagde: Tal min 
— Mæerne; pg paa Hænderne/ 11. (HERRE > thidu haſoer ſtyrcket 
. I NØ faste fil mig;Du FiæreDaniel, (mig. 20: Og hand ſagde: Veeſt 
| agt paade Ord / ſom jeg taler du og hvørføre jeg er kommen til 








drog fot⸗ 


sgaf | 1 Ddias ga ſtat ret pp; thijeg er nu dig? Jeg vil nu bortigien/ og firis 
— Fade til —* Dig der hand talede de med den Forſte i Perſen Laud 
dongens Want med mig; da oprettede jeg Mennaat Jeg drager bort ; feet 


Forms 





niel / ſom 4 7 oghævede, 12. Oghaud| Da ſtal Forſten af Gracker Land 
fab 23 
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246. 17. Rigers Forandriug. Daniel Prophete. Cap. Xl Riger 





komme. 21. Dog vil jeg gifve dig hans Arm ide blifve beftandigsm be af Die g 
tilliende / hvad der er ſtrefvet fom | hun ffal ofverantvordis med de, hides 
viſſeligen ſtal ſtee; og der er ingen / ſom hende did forde / og den be, Hilde, I 
ſon hieiper inig imoddeandre/ u/|de aflede / og den / fom gi0r”"| orden fr 
Den Michael eders Forſte. 22. Thi hende mægtig paa en Tid MA MWinde fo 
jeaftod og hos hannem / idet førfte 16. Men der ſtal opkomme £ Synder 
Darii den Meders Aar / at jeg ſtul⸗ Green af hendis Rod / hand bel NE det / o 
De hielpe / og ſtyreke hannem. 23. komme meden Strids-Haer / 9 le Fund 
Sa nu vil jeg gifve dig tilkiende tindfalde i Kongens Fæftning | isen hani 
hvadvifjeligen ffal ffee. Norden / og hand tal. —* urt —5 
— — Seyr $ Di YØg 
46, Capitel, XEVI. 6 RO REDE 6 Serig Gude — 
Rudy bortføre til Waypten deris int, ar 
gs. Dauiel taler () | om dend fidfte og Forſter med de koſtelige Klen det værdi 
Perfiffe  Songis Strid 1 Græcers|95 ———— 
Land / og (2) om en Krig imod Wgyp⸗ dier baade af Solf / og Guld; fl Imme vt 
ten. hand ſtal blifve vel beſtandig nog Ul vende 
CSU ! "der ffulle endnu tre Kon⸗ Aar for Kongen mod Norden: 24) And kom 
ger ſtage i Perfen/ og den fier⸗ naar hand ev dragen igiennemd 5 og har 
de ſtal faae ſtorre Rigdom / end alle |famme Kongerige / da ſtal hal, hem 7 vi 
deandre ; og naar hand er aller; drage tilbage igienifit Land ,; Daaiter 
magtigſt i fin Rigdom / da ſtalj Men hans. Senner ſtulle bly) brderfbe 
hand opvede alle inod det Konge | vrede/ og ſamle en ſtor Hær fill, dig hal 
rige GræderLand,… 2. Deref | be; og den ene ſtal Fomme/og fy ide af. 
fer ſtal der en. modig Konge op-| frem ſom en Flod / og trænge føl, "fade fig 
ſtaae/ og regere med ſtor Magt nem/ og fømmetilbage; og lange af 
og hand ffaludrette 2. hvad hand! Krig indtil hans Jæfinil, Så han 
vil. 3. Og naar hand er fom:| 9..Da ſtal Kongen af Sem; Mædelfe 
men paa det heyeſte 7 ſtal hang! blifve grum / og drage ud / 08 ff potte 
Rige ſenderbrydis / og frille ſig i de de mod Kongen af Norden (| nd om 
fire Himmelens Vair / icke paa! hand ſtal fore ſaadan en ſtor 9 dæfininc 
hans Efterkommere / og ide med | tilſammen / at den anden Ho fl Wfalde) 


ſaadan Magt / ſom hans hafver ve⸗ gifvis i hans Haand. 10. de hal 


==, 


ret: Thihans Rige ffal opryckis/ hand ſtal bortføre den famme ØM ted ft 
og blifve de Fremmede til Deel. der af ffal band ophøre fig i fit, de i-$ 
4" Dg Kongen mød Senden te / at hand hafver nedlagt De lagere 


ſom er en af hans Forſter / ſtal blif/ mange tuſende; men der med band før 


ve megtig; men mod hannem ffal band ice hafve Biſt and. 134 ed Vre 
og komme en Magtig / og regare / at Kongen af Rorden ſtal fa, hans 
hvis Herredom ffal være ſort. tilhobe igten en ftørre Huber) 1] Omme 


sig 4 f" Ge co i 
15(2) WMen efter nogle Aar forſte var; og ejter nogle Aar, SUL 
ffulle de ſſaa Venſtab med hver ans (hand drage frem med en 1170) Me med 


dre; ug Kongens Daatter af Son. Suids bær og med ftort ) hannem 
den ſtal komme til Kongen af Nor⸗ 12; Og paa den ſamme Tid eriget 


den / og gidre Endregtighed; men mange opfætte dem. mod — armene 
hun ſtal icke beholde Armens af Synden/ og nøgle af de adſſth derknuf 
agt / dertümed ſtal hand / og | 


, 





7 
— 





Cap. Xl u. Rigers Forandring. Daniel Prophete. Cap. XI. 247 
« BESS —————— 
Adigwer | de gf dit Folck Mille opfætte ſig at med en Floed/ diſligeſt ogſaa For⸗ 
med Dem! hlde Spaadommen; ou deſtul⸗ ſten med hvilcken —— var 
m aior Sea feamdrager aiere Vern / giort Benſtab med pc a 
——— ———— Arvdiene hand fvigeligen handle mod hans 
omme f Sy Sen ffulle ide funde forme; nem / og hand ffalopdrage / og 
— on Fang efte Folck ſtulle ofvervinde hannem med et ringe 


hand Hr | JE det) og hang beſe sl. 22. Og det ſtal lyckls hans 
ar 5 MÅL VE arne ber mod. 14.| Fold. 22. Ogdetſtal 1yt | 
35 Ål —3 — rang komme fin Bil — * Band ft de fe 

i! li tilb beſte Stader / og hø tſe 
et udrettt| herngge hand kommer til hannen / beſte Sta — 

fl rn non (Ennde beftaae for han; | udrette / ſom hans Fœdr 8 
BASA des Fjand ſtal og komme i gorfædreTunde ide —— 
ige gen deg værdige Land, og ſtal det fuld; veri; Plynderi/ og Bytte; og de: 
"Guds komme ved fin Haand; og hand] ftal fiaae efter de allevfaftefte mig 
udig nl" al vende fit Anſigt der til / af hand der / og det en SE — 
— 
tennem | 5 og hand ſtal forlige fig med han⸗ es SS DUPI 

an) hen" af aifve hannem ſin med en flor Strid re 
— — AG — at hand and gongen af Sen ——— 
kulle fif ſaderſoe hende ; men det ffalide. til Strid” me 





Her till | dig hannem / og der ſtal intet Strids Hor fie hand Helder 
me/og fi blifyg af. 16, Siden ſtal hand beſtaae: Thi der ſa — Og —F 
ænge føl ene ſig mod Øerne / og vinde deri imod hannem, z4 5 DE 
er og" Mange af bem; men en Forſte ſtal ſamme⸗ fom æde —— 
Feſiunn lære hannem/ at: lade Dans * AE verde hand 3 
if Sorte] Mædelfe / at haud —— aftal åt der ſtulle gaudſte mange blifve 


få Å (Saa i ler 
ud / 08 ff. eſpotte hannem. 17.0 »25. Sa baade Kongrrnis 
—2 aamien til ſit Lands ſlagne. 25. 279 VaaDe AD IDL LTD 
orden (jf And omvende fig — FÅ ru: fig / Hierter ſtulle tænde” hvorledis de 
fy Dr alhing/ SE GAS J enftæds|fundegiore hver andre Skade / og 
J———— ik Sd hang |de linie — tale * 
J * & ir ⸗ Ceka rt yt 7 ' 68528 ie EK. ET 
amme Ho Stæd ſtalbeen opkomme / hand ſtal — — — —“ 
figi fit 2, —* —— SØN RÅ tikker tilen ander Tid. 26. Sis 
| ber; å ere men e ter 44 mært ge ig | (AS » ; 5 * 35* 
cemed 11 Band fondetbrydis ;- Dog bverden| den fa band Drage Diem igien mir 
11 il Brede F'eller bed SID, — 3 den hellige Pagt; der ſtal 
ſtal fald. bas Stad ſtal en Feragtet op ANES udrette 7 og drage fad 
Sobjend tt "omme 1 hvilfen KongeRigets hand nt fit Land 27… Serefter 
gle Aal 4 * —— ——— fa É ** Dragg igien MeD Sønden 
om fl med Stille; et ſtal lyckis ſtalys ark vd | 
) em 1170) Te med Stilhed / og det flat id Kalø: Mes AR dt al 
rt Got hannem, og hand ſtalindtage Ton paa ett bclenlig DER — 
e did] Beriget-med fade Ord. ⸗20. Og den anden SANS ICE DENS YE Toe i 





Q 4 sm9 
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j * —— 8E6 Shitim ftulle komme 
de adſeth derknuſis ved hans Arme / ligeſom Slibene af Chit 1*— 8 
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248 12, Rigers Ende. Daniel Prophete. Cap. XIl. 13, Riger 


— — et — 
imod hannem / faa at hand ffal GUD andſf 6 
blifve mistroſtig / og nødig fil af —— ante — Sud: fl J 
omvende fig ; Da ſtal hand blifve) hand ſtal opkaſte fig mod aldting dig hafver 
vred imod ven hellige Pagt / og ſtal 3. Men i hans fræd ſtal hal dold vare 
udrette det 3 og hand ffal fee ſig ære fin Gud Maoſim; thi —*.— 
um / og forſtage fig paa dem / fom! ffalæreen Gud / af hvilden half de ſom ſta 
ſorlade den helligePagt.29.0 hans Forfædre viſte intet af / med Gu | 
Arme ftulle komme af hannem / de Sølf/ dyrebare Stene og Ken! | fon ligge 
ffulle vanbellige Helligdommen / dier 4. Og hand fal giøre DØ | Palle gpye 
og Sæftningen ; og borttage det! ſtor Wre / fom med hannem der &e Lif / og 
daglige Offer og oprette Odeleg Maofim med den fremmede Gud I Stene 
3 Vederſtyggelighedzog hand! udi fafteStæder/ ba giore den⸗ tt andre; f 
flalvære en Oyenſtalck / og gifvel Herrer ofver mange; og ubffilt | ling Skin 
de Ugudelige gyde Ord/ fom ofver | dem Land til Løn. sr. Men må! | til Netfa 
frædbe Pagten. 30. Men det) Enden ſtal Kongen af Senden | Mer artigg 
Salgs ſom Fiende deris GuD / ſtul dis med hannem; og Kongen | Mu Danie 
—— figsog udrette (Det.)31.) orden ſtal hafteligen ofver fald bdenne 
g eForſtandige iblant Foldet! hannem med Bogne / Venner! fe Fig / 
flulle lære mange andre; der ofver| og mange SEibe; og hand fal in” | der ofver 
ffulle de faldeved Sværd Ild yt falde i Landene / og forderfyer | 1g Og 
Fengſel / og Rofen Tiid lang, 32. drage igiennem. 6. Og hand ff | dergyge: 
Oy naar de faa falde/ da ſtal dem! indfalde idet deylige Land/ og må | he Bræt 
alligevel ffeeen liden Hielp; men!geffulleomfømme; men diſſe ul bog den a 
Mange ſtulle foye fig til dem af leundfomme fra hans Haand: & 
Skromt. 33. Og nogle af de For⸗ dom Moab/ og det forfte af AP | Tom fot 
Hanbiaeftulte falde, paa det af del mons Børn, 7. Og band Fa (fif Vand: 
ffulle prefvis / af være reene og| fe fin Magt i de £and/ og — Med fa 
klare / indtilat Enden Fommer: ten ffal icfe undfly hannem: | 27, Og 
Thi der er endnu en anden beſtemt |Men hand ffalderregere ofver | Klæger, 


Tiid for Haauden. gende; Fæ af Guld, pg Solt 
/ og Solf / | det, ga f 
— — — — ofver alle Klenoder i Egypten: EN, 
12. Capitel. XII. Lybier / og Mørlænder ffulle feld" 


s. Danieltaler (1) omen ugudelig|hannem. 9. Men en Ci ende dl SL 
orſtis ForbolD / 9 og (2) om alle Oſten og af Pørden * forfær | g 
ingg Ende, hannem ; og band ſtal uddrad" 
Of Kongen ſtal giore hvad |med ſtor Grumbed / meden Bil" 
and vilz og hand ſtal opheye til af udflætte og odelegge mand" | Nis 
fig” og opkaſte fig uiod alt det fom |10. Og hand fal udſtaa fit pal s. He 
er Gud, og hand ffal grueligen tale ladſis Panlun imellem to Haf / ſ¶ ene: 
imod alle Guders Gud; og det idet værdige hellige Bierg / mdtil ? —* 
ſtal lyckis hannem 4 indtil at Vre⸗det blifver en Ende med hannenv 
denerude ; Thi det er befluttet / [og ingen ftal hielpe hannem. 1" 
—— Ar ffal vare. 2 29 Paa den Ziid falden ftøre Fer « 
hand ſtal id * fine Fadris Michael / ſom ſtaqr for dit —* Dix 9 
















































rap. XIl. 12, Rigers Ende. Daniel Prophete. Cap. XII. 249 


SEE ge —— — E - 
ercken elf here fig rede: thi der ffal være og ſoer ved Den / ſom lefver ævindes 
1 Gud: hann en Bedrøfvelfis Tidfom al: |ligen/ at det ſtal vare til den beſtem⸗ 
d aldtinÅ | big hafver været; fra den Tiid/ at te Tiid/ og de beſtemte Tider / og en 
ſtal ham dold vare tilsindtilden Tiid. Paa half Tiid; og naar det hellige Sols 
thi hat | den Tid ſtal dit Fold frelſis / alle kis adſpredelſe hafver Ende / ſtal 
ilden han deſom ſtaae ſtrefne i Bogen. alt ſaadant ſtee. 18. Oy jeg hor⸗ 
ned Gul | Cy 72, Og mange af dem / dedet; men jeg ſorſtod det ide; og 
og Kleu⸗ (om ligge under Jorden 09 ſofve / jeg ſagde: min HERre / hvad ſtal 
giore deg hule opvogne / ſomme til det ævi⸗ derefter vere? 19. Og hand fvas 
em dyrdt| &e Lif / og ſomme til ævig Sfam rede: Gad bort / Daniel; thidet 
ede Gul) I SFjendfel. 13. Men de/ ſom læs er ſtiult / og beſeglet / indtil paa der 
reden! Kandre/ ſtulle finne fom Himme⸗ fidfte Tiid. 20. Mange ffulle rets 
ig udi | leng Sin; og de / ſom vife mange fi) forklaris / og profvis; ogde Us 
Men må! | tij Retfærdighed / ligefom Stier: gudelige ſtulle fore et ugudeligt 
anden fif her altidog ævindeligen. 14. Og Vaſen / og de Ugudelige ſtulle icke 
dongen Mi Daniel ſtiul diſſe Ord / og beſeg⸗ forſtaa det; men de Forſtandige 
ofverfald bdenne Skrift) indtil paa den ſid⸗ ſtulle det forſtaae. 21. Og fra den 
Reyſnen f Tii) Ka ffulle mange komme Tiid / naar det daglige Offer blifver 
dial in | der dſoer / og finde ſior Forſtand, afſkaffet / og der blifver ſot en Ode⸗ 
verfvel Fl Ty. Da jea Daniel ſaae: og ſee! leggelſis Vederſtyggelighed / ere tu⸗ 
hand fi | der ſtode to andre; den ene hos dens feude/ to hundrede og halffemſinds⸗ 
D/ og male he Bræd af Floden / den anden tive Dage 22. Salig er den / ſom 
diſſe J hos den anden Bræd. — hand | bier og kand ugae til de tuſende / tre 
aand; — døde til den i de linnede Klæder / hundrede / dg fem og tredive Dage. 
FAN! Tom fod ofven til / hos Flodens 23. Men du Daniel/ gad bort / 
nd ffal fif Vand: Raar ſtal det dafanende indtil af Enden kommer; du ſtal 


ſige Tinn ?hvile / og opſtaae i din Deel / 
ig ge | Men faadanne underlige Ting? h 1 
nem; | 17, G jeg horde den ide linnede naar Dagen hafver 





ofver td | Kleder / fom ſtod ofven hos Van⸗ 
Sølf/ | Vet; og hand. oploftede fin hoyre 99 ENDE 
gyptenet | Venfire Haand mod Himmelen / 


——— 
Goſcaß Wrobhete. 
ge mangt N2 1, Capitel. I. zye roboams / Joas Sons / Iſtaels 


ARE tog, Kongis Tiid. 2. Det forſte HEr: 
a fit På, | 4,5 Aofeæ underlige Giftermaat efs | Von falede ved Hofcam. Og HEÉr: 






Haf/ fl | ar HERrené Befaling beſfrifois· on fagde til Hofeam: Gad bort? 
sindtil dt | BRO efte er) HERrens |ygtagdigen Hoer⸗Kone / og Hørs 
hanne V Ord/ ſom ſteede fil Hoſe⸗ reBorn; thi Landet bedrifver ſtort 
em. * am / Beheri Son / i Uſie / Horeri/ ———— 
we Fer! FJothams ; Achas / Ejes ren. 3- Og hand gick bort / og 


it rr Dix Juda Kongers Tuh og i Je fog Gomer * aims Daa —* 
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250 1. Hoer⸗kone. Hoſeas Prophete. 


| — rn TRT sø RET ARD BEDRE RENEE ERNE RY ” … ES 

ſom blef frugtſommelig / og fodde Hofvet / og ſtulle drage op af tal Wilte han 
4 hannemen Søn. 4. Og HER⸗ det: Thi Jeſreels Dag ffal bli, Jg nu vil 9 
STR REN fagde til. hannem ; Kald | flor. 3. Siger eders Brødre BAL hendis 
hannem Fefreel; thi det er endnu ere mit Folck / og til eders Set Kr fra rv 
om en liden Tiid at giore / faa vil Hver af dem er i Naade. and. 1 
Jeg hiemſoge Blodſtylden i Fer | (2) 4. Gaari rette med eder dk) inde pan a 
reel / ofver Jehu Huus; og Jeg vil der / gaar i Rætte: Thihun er 1 tider, Nyn 
giore.en Ende paa Jfraels Hufis | min Huſtru / og Jeg bil icke bal | alle Her 
Kongerige. 5. Og det ſtal ſtee hende ; oglader hende bortle åg vil 
paa den famme Tiid /—da vil Jeg ! fit Skior⸗Lefnet fra fig / og fit PE! So og 


2. Trolofvelfe, Cap⸗ its, 
| — Trolofvelf 








| ſenderbryde Iſraels Bue i Jeſ⸗ rerj fra fine Bryſt. 5. Paadet berdihun f 
| reels Dal. 6. Og hun blef frugt Jeg ſtal icke drage bende nogen | Mm mine 





ſommelig igien / og fodde en Daat | og komme hende tilat faner | | Jil gtøve et 
ter 3 og Hand fagde til hannem ; | den Dag/ hun blef fodt ogat 3) Ma Mare 
Kald hende Lorydjamam ; thi Jeg | ffal icke giere bende ſom en Øre | Saqyil 
vil icke meere miffunde mig ofver | og ſom ettort Land / og ſtal ide aalims 
Iſraels Huus; men Jeg vil viſt de hende doe af Torſt. 6. od beRøgelf 
—4 horttage dem. 7. Dog vil Jeg miſtunde mig ofver hendis BA | Med ſit S 
forbarme mig ofver Juda Huus / | hide ere Høre Barn. 7. Thid Kæder o 
J og Jeg vil frelfebem ved HERren | ris Moder er en Høre; hun / (| ſorglemt! 
9 der s Gud ogJeg vil icke frelſe dem fodde dem er beffæmmet; thi DE | 6 
ved Bue / Soerd / Strid / Heſte / ſagde: Jeg vil løbe efter mine SY | bocte hen 

J eller Reyſnere. 8. Og der hun lere / ſom gifve mig mit Brod | Ven Ørd 
| | hafde afvant Lorychamam / da blef | mit Bandy min Uld og minde" | bende, 1 
hun frugtſommelig igien / og fodde min Olie og min Dricke. | de gen 
en Sem Og Hand fagde: Kald] Derfåre fre! Jeg vil tillucke dj gaardeo 
hannem Loammi; thi at Jere icke Vey med Torne / og gierde F | Haabet 








Å : mit Fold / faa vil Jeg og ke være Gierde / at hun ffal icke finde hf! | Kom: 
S | — * — * naar hun er Fi Om den 
ILA — — ——— hjendis Bolcre / at hun ſtal icke ſa gypgi L 

2. Capitel. II. fat pan dem / og naar hun (ede! | Paaden 


MAH s. Hoſeas taler om GUDS (1) Naas | efter dem / at hun ſtal icke find” ſtal dul 


De; (2) Retfærdighed / og (3) Barm: | em; da ffal hun ſige: Fey vige” | icke mer 
hiertighed imod Iſrgel. jog komme tilbage til min fort" HAR: Th 


278 Iſraels Børns Tal ſtal Mand igien ʒthi mig leed da bedet! Rafn a 
være ligeſom Sanden hos end mig gior nu. 10, Og hun viſke far ick 
Haſvet / ſom mand kand hverden icke / at Jeg er den / ſom gifver bet | "aen. 
LEE HEM maale eller telle. Og det ſtalſtee de Korn / Muſt / og Olie/ og å et For 
(HK panden Stad / der ſom mand ſagde Jeg hafver gifvet hende meget rene p 
| gil dem: Jere ide mit Fold; der Solf / og Guld / ſom hun haft?” Under 
ftal mand fige til dem: OIlefven⸗ brugt Baal til re, 11, Deri” paa 
ne Guds Born! "2, Thi Juda | re vil Jeg komme igien /. og- 100" de i 
| Born / og Iſtaels Børn ſtulle fom⸗ mit Korn og Muſt paa ſin Tud/ 09 Strit 
| ute filbobe / og ſtulle ſatte ſig bet bortvende min Uld og Hor uk, trygg 
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Caps il 3, 
— Biyſel rar trolove Mig med dig: tilævig Tid; 
"op ON VIGER. multe nn el. —R ike RA 
Hal fy f I —— Skam og Jeg vil trolove Mig med digi 
dre: Pile hendis Boleris Oyen / og in⸗ Retfærdighed og Dom/ i Stade / 
rs Gefit|n far rædde hende. fra min og" Barmbiertighed… 22. Sa 7 
Naudb 13. Og Jegvilgrore en Jeg vil trolofoe Mig mød Dig i 
eders Enge paa all hendis Glæde / Hoy⸗ Troen / og duſtal Flende HER; 
hun er dl bien, Nymaaneder ; Sabbather / RER, 23….Dg det ſtal ſtee / pad 


Es hall IE > ronnie hellige Dage. 14 den Tüd vil Jeg banhøre /. figer 
egt Salle hendie ge de ig Bim] HERREN ; "Jeg vil benhøre 
og fit PI BES gg hendis FigensTrær ef] Dimmelen 7 og Himmelen ſtel 
Maade? (tdi hun fagde: Det er min fon / bonhore jorden /.24. 279 JDTs 
megen | (om mine Bolere gafve mig; Jeg den ſtal benhore Kornet / og DUE 
tane) EAdiore en Skov der of / og Dyr og Dlien / og de ſtulle bonkere 
ogat 37! hrysparcten ſtulle opede den. 15. Jeſreel 25. Og -JE9 vil beholde 
Fal idel! | Baafims Dage 1 hoilcke hun gior⸗ den / og forbarme — en / 
5. gid deRogelfe⸗Offer / og prydede ſig ſom var i Unaade og fige ti DER 
ig Bar | Med ff Slierne⸗Span og fin Hals⸗ fom icke var mit Bold tt HUE 
7, Thit | Købe; og løb efter fine Bolere / og | Fold; og det ſtal ſige: Duer mu 
huns fo | forgfemte mig / figer HERren.| SUD. 

3 thi buk | (3) 16. Derføre fee + Jeg vil 


Hoſeas Prophete. 3. Hoer⸗Kone. Cap. III. 2yr 


— —— 
— — — 

























Fapitel. IM 
minc Øl bode hende / ug Jegvillede hende— —— zi⸗e Naohed fil 
Zrod | len Srcken / ogtale venligen med —— figerom GUD HER 
minpel! | henge, 17. Der vil Jeg gifve bem | Sy hafde Kiærlighed ku der Afgu— 


SÆDEN ' 10 ſted hendis Viins| sie ødife Told. als Fede 
rideå ERE af ben fame LSD — ſagde til mig: Gack 


llucke ol gaarde ogAchors Dal / til at oplade 


XNRend en gang bort og haf Kigr—⸗ 
jerde : ga der ffal hun ſynge / li SUS SER 2 
—3 fill — ig Tiidy og lige; hed til en DØENDE, GE TO Sa 
ober eftt ik Sen Tiid 7 hun drog op af KE: Hnejligefom HERren elſter Iſrae 


Børn / ogde Dog vende dem til 


: NERE 
hun fede! | Bag den Sag / figer HERren/ Da — HAN i 
icke finde falgu kalde mig: min Mand; 08 | Kante xx: 5 Ge ken le F 
avilgad” | ie meere falde Mig : min Baal: med hende / aL ——— 
vin forf | 19, Thi Jeg vil borttage Baalims ninge / —— ker 
Rafn af hendis Mund / atmand Byg. 3. —— fi jen å i 
hunvifff | fr ice meere tænde paa famme| Holt dig mig tang Tud og gier i 
| ml "Bam, 20. Og Jeg vill giore dem |gen Horeri / og lad ingen — 
er ogt tt Forbund ſamme Tid med Dy⸗ dig; ogeg dik ogſag holde mig W, 
ie mede! | | vene paa Marden/ med Fuglene! dig. 4. Thi af — en 
n hafve! inder Himmelen / og med Ormene | ffulle være en lang Tüd — 
Ser | aden og Jeg vil ſenderbry⸗ge/ uden Forſte / uden Offer / uden 
og tage De i Bandet Bue / Svard / og Stotte uden Lif Kiortel / og ig 
Tiden Strid ; og Jeg vil lade Dem Kr de Ste len — 
ge Og Jeg vil Iſraels Born oi 110 
BEAM, | ftyggeligen. 21. DB dei vil SfrarlsBern omvende dem 1. få 


pa | 
— 
—…-…. 
nn 
— 
> 
— 


Aypti Land. 18. Og det ſtal ſtee 
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ø ls En 7 Øg 206 





sg? 4. ugudelighed. Hoſeas Prophete. cap· IV Edeleggelt 
p. Svleogeli 


— — — — — —— — 
ſege HERren deris Gud / og Da⸗ der. 9. Dø ligefom Folder vat Me) 
vid deris Konge; ogde ſtulle ære| faa var og —— vi ie pte Bi 
HERREN / og hans Naade / i den Jeg hiemſoge deris Gierningd |” 
ſidſte Tiid. og — ſom de fortiene. — | 
— —777777 Athde ſtulle æde; og icke blifve mr | Hoſeas 
————— IV, fe; bebrifve Horeri/ og er Veteggelfe/ 

. ) ftraffer Iſraels Barn fane Børn : Kordi ate forlod Herer nu 
foren og anden Ugudelighed/ ſom gick orn : Fordi afde for WWaͤcel 
i Gvang doe dem alle Stænder/ og| HERREN / og agtede hann lig rael 
Draader SudaStamme fra. Iſraels icke. 11. Horeri / Viin/ og Muf fh; ongis. 
fguderi. iore galne. 12. Mit Fuld — 
i. oh Rrens Ord / Jf ſporger fitTræ/ og hans Kæv ff? 9 J ſon 
raels Born; thi HEXREN pradicke for hannem: Thi at Hor? | byg PA/ og 
get Sarfeg fil at trætte med! ries Aand forforde dem at de db | 4, t, 2, DC 
audets Indbyggere / fordi der |drefve Horeri / faa de ice vild! | 1) begaf 
er ingen Trofaſthed / ingen Kiærs|være under deris GUD. 13) ng derfo! 
lighed / ingen Guds Kundſtab i De ofrede ofpen paa Bierge flamme 
Landet, 2. Men MeenCed/|ne / og givrde Rogelſe påf | Farm vel 
enke Mord / Tyfveri/ og Horeri Hoyene / under Eger; Linde / o e Mig/ K 
hafve —— Dfverhaand / og en Popel⸗Træ; thi de hafve ſtien ul 003 
lod,Skyld kommer firar efter Skygge: derfore ffulle eder Def | sne id 
den anden. 3. Derfore ffal Lan: |re ogſaa blifve Hører; og eder? Attilber 
Det ſtaae ynckeligen / og det ſtalgaae Bruder Hver: Koner. 14. Og Fl | rediar 
alle Indbyggere ilde / baade Dyre⸗ vil icke ſtraffe det/ naar eders Ze HE: 
ne paa Marcken / og Fuglene un⸗ re og Bruder blifve fændede og fl ifraels 4 
Der Himmelen / il end Fiſtene i Horer; efterdi de vare deelagtig? | ut bendis 





Hafvet ffulle børtrifvis. 4. Dog med Skoger / og ofrede med Hø | Kog Eph) 
tør mand ide trætte eller fsaliel rer: thi dette galne Fold vil vær? figgiern 
nogen / og dit Fold ere ſom de/ der | flaget. afaa fald 
trætte med Præfterne. 5. Der:| (2) 15. Vil du / Iſrael (jo) | e fon 


for ſtal du falde om Dagen / og bedrifve Horeri / faa førbrndeded | Lenat« 
Propheten ſtal falde om Natten Juda fig ide, les de "gal til | Fe finde; 
weddig / og Jeg vil borttage din Gilgal / og kommer ide op fi adem. 
Moder. 6. Mit Fold er borte; / BethAven / pg fverger icke: Saa Kligen w 
fordi det vil ide lære; thi du bort⸗ ſant / ſom HErren lefver. . | "fremm 
after Kundſtab: Derfore vil Jeg Fordi Iſrael løber fom en galen en M 
og bortkaſte dig / at du ſtal icke vere Ko; da ſtal HERren føde dem” | gris År! 
min Præft : Du førglemde din ſom et Lam paa den rumme March aſuner 
Guds Lov; derfore vil Jeg og for⸗ 17. Fordi Ephraim hafver gifve udi Ran 
glemme dine Børn. 7, Dis fle ſig til Aſguderne / da lad hannem ag etter 


— 


rede blefve / dis meere ſyndede de|henfare, 18, De fincke Solen⸗ hraim 





imod mig; derfore vil Jeg omſtifte de hafve gifvet fig til Horeri; DE Ud/r 
deris re til SEamme, 8. De ris Herrer ———— J 


opaade mit Folckis Synd⸗Offer / hvilcket er en SFiendfel. 19. Bai⸗ 
og halde Begaring fil derig Syns ret ſtal bortdrifve dem bundne 
me 










































Cap. I bode ete. 6. Omvendelfe.Cap. VI. 255 
Pr Selegselſe. Hoſeas Proph 


6. Capitel. VI. 
s. Hoſeas taler om Juda Stam⸗ 













* 


ſcket bal, | ml Vinger / og de ſtulle blifve 


erningd” 


Elamme vſver deris Ofet. mis (1) Forforelſe til det Onde / (2) i 
tiene. 1? S Capitel. V Omvendelje til det Gode / og (3) U 


Syn ! nels Born beftandighed idet Gode. i Ill 
me møg Were afeng for kondens er ffyld.| MNorſterne i Juda ere ligeſom 0 
e forlod” Hoerer uu dette / JVreſter / g du Ide / der flytte Landemercke; ders 
ehannen IIſraels Huus/ gif agt pag / og fore vil Jeg udſtyrte min Vrede 
"og MI Kongis Huus tag dette til Oren; ofver dem / ligefom Vand. 2. 
Fold alf | Pider fal gaacen Straf ofver en Cphraim lider Bold / og blifver 
Kæn flad | sr, F forms ere hlefne en Snare i! plaget; dermed fteer hannem Rat 
at Hor? Ripa/ og et udflaget Garh i Tha⸗ Thi hannem behagede at gaae ef 
at dr, 2, Der de afvigede med Slag fer (Menniffens) Bud. 3. Jeg 
ie vild! | KM/ begaſve de dem i dybe Sta⸗ er ſom Mol for Ephraim / og font 
DD. sg] rt derfore ſtal Jeg ſtraffe Dem | en Madicke ie Juda Huné. 4. 
Bjerge Aeſammen. 3. Jeg kiender E Og der Ephraim folede fin Sygs 
fe pad Wbraim vel / og Sfrael er ide ſtinlt dom / og Juda fine Saar / da drog 
ude / 9 ſrmig / af Ephraim er nu en Hoe Ephraim bort til Aſſyrien / og ſen⸗ 
ve fie | (E/ og Iſrael er ureen. 4. DE |ge til Kongen (i) Jareb; men band 
| "ende ide der paa/ af omvende funde ide hielpe eder / ey heller læge 
ig eberå | sMmtilderis Sud: thi de hafve en eders Saar. 5. Thi Jeg er for Es 
Wre⸗Aand midt i dem / og kiende phraim / ligeſom en grum Leve Og 
(fe HERren. rs. Derfore ſtal ſor Juda Huus / ſom en ung Løve; 
il | Sfraels Hofjærdighed nedtrydis Fegh Jeg vil fønderrifvedem/ og 
elagtige Ithendis Anfigt/ og baade Iſra⸗ gaae bort; Jeg vil fore dem bort / 
re) HØ | tlog Ephraim ffulle falde for deris | do ingen ffal rædde dem. 
vilvære | Risgierningers. ſtyld; Juda ffal! (2) 6, Jeg vil gage bort / og 
bafaa faldemeddem. 0Daſtul⸗ komme til min Stad igien/ indtil 
el (jo) lede nmne med deris Faar og de kiende deris Skyld / og adſporge 
yde dog Dren at adfpørge HERren; men mitAnfigt : Naar def gaaer dem 
bore til We finde; thi Hand haver vendt fig! ilde / da ſtulle de aarle ſoge mig / 
i | Fadem. 7, De handlede bedra⸗ (og fige: ) 7. Kommer / vi ville 
» Saa | Fligenmod HErren; thi de afler|yende om til HERren; thi Hand 
pr 76, | fremmede Barn: derfore ſtulle hafver ſonderrefvet os / Hand ſtal 
1 galen : Wen Maaned forfære dem. med | pg læge og igien ; Aand afver ſla⸗ 
e dem | derig Ärfvedeel. 8. Ja blæfer udi | get os / Hand ffal og forbinde os. 
; afuneniGibea/jaiTrommeten|g, Hand ſtal giore og lefvendis 
r gifver Udi Rama / ja raaber i BethAven / | efter fo Dage; hand ſtal oprette os 
annen bag efterdig Ben Jamin. 9. E⸗pag den tredie Dag) at vi ſtulle (ef 
Solerj⸗ aim ffal blifve øde paa den pefor Hannem. 9, Da ffulle vi for⸗ 





: Des iid 7 naar Jeg vil ſtraffe hende; ſtage det / og være flittige af kiende 
(53 Jeg hatver jo troligen BERREN, hvis Udgang er bes 
, RÆV advaret Iſraels redt ligefom Morgenrøden ; og 
undne Slegt. hand ſtal komme til os ligeſom en 

med Regn / 






Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
| e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





— — — — 


— J 
—— 











































* Vel 
254 6. Omvendelſe. Hoſeas Prophete. ⸗. Ugudelighed. Cap. ØS eggelſe. 
den. 2. Og de vilde icke agte ANN AM 
Jeg mercker ail deris Ond ſtab: TØ mi] 
feer deris Idretter vel; fonde hegn, Å 
bedrifve allevegne 3. De —Je— 
iroſte Kongen ved deris Ondſta DE 9 
og Forfterne ved deris on. 5 uro 
Og. de ere alleſammen hvert, N —5 — 
Daug /der forſpinder aarle om le / ſom en Bager:Ovn / —9 ddr 


Morgenen. 11, Derfor høflede| geren heder / naar hand hafvet gf SÅ 


Jeg (Dem) ved Propheterne / og! æltet;ugdader Deyen furisog de | 
zhielſlog dem ved min Munds Tale/ vis. graa vor Kongis — 
at Din Rat ſtal komme tiltid giorde Forſterne (hanne, lyn 
Lyſet. .CThi Jeg hafver ſoag formedelſt Hidtzighed BE ne" syng 

1 5 hand udſtragte fin Haand ME |tg | 
lyſt til Miſtundhed⸗ og ide Spottere. 6. Thideris Hertel lag ende — 
til Ofer; og til at kiende peer fomen Bager Oon/ naar? Be ne & 








Regn / ſom en ſildig Regn / og ſom 
en tidig Regn for Jorden. 

(3) 10. Aivdad ſtal Jeg giore 
ved dig Ephraim? hvad ſtal Jeg 
giore ved dig / Juda? Thiden Naa— 
de / ſom eder ſtulle beviſis / er ſom 
gu Sky om Morgenen / og ſom en 








Gud / meere end til Brænd⸗ ligge paa Luuv ; maderis Gag! N 55 
Offer. 13. Men de oſver ſoſver den gandſte Nat om BT, |. ga, 


— SÆL = av 
traadde Vagten ligeſeom Adam, genen brænder hand fom en fle ye: Q 
der med handlede de bedrageligen Lue. 7. Deere alle blefne er, Land 
imod mig. 14 Gilead ser Des ſom en heed Bager⸗Ovn / og hå Å 26 


rig Stad / ſom bedrifve Ondſtab, | forfæret deris Dommere; alle VA $ 


ET ke z i Hoſeas 
og vader i Blod, 15. Og Pra⸗ ris Konger falde / dog er der ing⸗ rele * 
ſterne med deris Hob ere ligefom iblant dem 1. fom Falder paa mig "I fra HE: 


8 — 8. Ephraim hand blandede 
Søldetr og myrde paa Been jon tblant Solcene ;. Ephraim ark | RO fe 
Garri Åidjen 5 tbibegiere en gent St mede. gade. DØR NNE. 
Sraels Dung ——— Ting; Styrcke/ og. hand vifte, det ide Iw) 
chi) Ephraim bedriver der Hoꝛeri/ — 3 sej ME | dd, i 2 
Bon) Jada) pand Dab: far ca FaETS Hofjærdiged fal nedre | dg 7 
Hoſt for dig; naͤar Jeg ſtal vende for hans Oyen / alligevel ven —* Na 


mit Folckis Faugſel. de * icke om til HERrel vet giot 
— I deris Gud; og de ſtotte intet IT ickea 
7. Capitel. VIL. hannem i alle diſſe Ting. 11. zy Jeg ma 


S. Hoſeas 01) taler om Iſraels Ephraim var ligefom en forlod? | "fig Af 
Vorns Dre Ugudelinhedi en og anden Due / der * lede; nu rag føl 
w | tig 


Maade: Mien 2) ſotkonder Dem HEr⸗ 

feng Straf, ierrtond | d DE iv Xsgypterne; nu lob de! NÆR O 
sy gaar Jeg vilde læge Yfrael/ Dar” — rig —28 
+.5 blottedis Cpbraims Synd og/ (2) 12, Men i det de løbe bog 


i m Aa «. af 9 —39 
Gamariæ Ondffab ; thide fave og dib, vil Jeg kaſte mit Gau ge de 


Roſveren plyndrede og paa Ga— 





z 
has - 2.770 








































mm 





argelſe. Hoſeas Prophete. Cap. IX, 255 
fh mæ : AN re £ 

MAT. Fi immelen; dighed. 6. Thi (Kalfſven) er kom⸗ 

log dig Lag —— mand men fra Iſrael / og en Konſter⸗ 

dffab: ii dider i deris Forſamling 13. mand giorde hannem; og det kand ( 

gr —* thi de flyde fra mig / de joidevære Gud: derfore ſtal Sa⸗ 

DE pl ile blifoe ødelagde: thi de afalde Marie Kalfblifve til Stef. 7.The 

Ondia Mig; og der ———— de fane Vairog ſtulle hoſte Ht 

tøgtt. | LY da talede de Logn imod mig. Storm; deris Sæd ſtal ice op⸗ HIF 

4 SYe Falledeide heller paa mig komme / og deris Grøde ffal ide (Ht 





854 ig | gifve Meel;øg om den end gifver / da (lt 
y i Ahyolede paa deris gifve Meel;øg | til! 

afver SR SVAG fig for ſtulle dog Fremmede opfluge det. [ilt 

is og w —* deuſtis ihid / vg ere vigede 8. Iſrael ſtal opflugis ; Hed⸗ HR 
|Ilmig. rr. Jeg færdedem / og |ningene ſtulle un omganig med —3200 
i SLA hyrede deris Arm ; men de |dem/ ligeſom med ct Kar / der ingen —0— 

Da VIE Rs" Syng om Mig. 16. De!ftaarhunetil, 9. Fordi af de løbe Hil! "| 
and Wend dem men ide fil den henop til Aſſyrien / ligeſom et Skov⸗ [Ht 
Hiert Weſte; fiien de ere fom en falſt XRſei / der lober ene (i Ørken I —„0 
naal Aeee; deris Forſter ſtulle falde ved og Ephraim gifver Bolerne ſentk. 
3 — berisMundsTrufels |ro. Ogfordide gifbe Heduingene 
— denne er deris Spot i XR· Skat / da vil —* forſamle ofver 





ro seede Land. dem de ſamme Hedninger: de ſtulle 
ne hed — — wo en fort Tiid plagis af Kongeus 
og ha 8. Capitel. VI og Forſternis Byrde. 11. Fordi 
; alle Hoſeas forkynder Iſtael Hdeleg⸗ Ephraim giorde mange Altere til 


der ing”! | 9— formedelft deris Fammelig Af⸗ at ſynde med / faa blef.og Alterne 
idede OR opt / ligeſom en Baſune / end" meget" ftref hannem om min 
| * — — nn Lov / ſaa agtede de det ſom en frem⸗ 
er HERrens Huus / ligeſom | MED Lærdum. 13. At dei ſteden for 
be hal, | Orn: fordi af de ofvertræde | mine Gafvers Offer bære Kied 
def 4 — tin agt 7 og ereaffaldne fra min| frem / og æde det; der fil hafver 
a — by" ge fhulleraabe fil mig :| HERREN ingen Behagelighed, 
97 | Buer Pin Gud/ vi Ifraei kiende Men hand vil nu Fomme. deris 
edtrych | dig 3. Sfraelbortfalte det Gode: | Risgierning ihu / og hiemføge 
tvende | by. ffal Fienden forfølge dem. deris Synder; de ffulle bende om 
ERrel | De gjordeKonger; men (hafde| til Egypten igien. 14. Iſrge 
intet ST | ice af mig de fætte Forſter / forglemte ſin Stabere og Lygde 
11 VE | Jeg maatte det icke vide; de gior,! Kircker og Juda giorde mange 
ſorloc | gig Afguder af deris Sølf og fafte Stader; men Jeg vil ſende 


nuradd” | Sly, gf ge kunde jo fnart opry;| Ild i hans Stader / fom ſtal 
lob den fis, fy Samaria! din Kalfer fortære hans Ballad: 
Haft; min — er ÆNDER fer. 
zid 2 Jiverdem 3.det Tand ide længe 
— Ide; de kunde ide (roſe ) af Uſtyl⸗ ae SE 
vige | 
ned / om 
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256 9. ———— Hoſeas Prophete. Cap: W Se: Hou 





K å 

9. Capitel. IX | Snare paa alle hans Veye rå IC 
$. Holeag (1) raader Iſrael fra at | det hadelige Afguderisi hans 9 ud: Dof 
slæde fig af deris Afguderi / og (2) Huus. 2. De forderfvede d i plillige S 
lager ofver deris faiſte Propheter; Grund / fom i Gibegq Tid: Dertil Straf. 
men (3) forkynder dem deris LQuins ffal Sand ihukomme derig M Nſrael 
ders ufrugtſommelighed. gierning/ og hiemfoge deris Syn N bang 
DE du føride glædedig /! (3) 10, Jeg fandt Ifrael — ha mege 
Dey heller giore dig lyſtig ſom Vin Druer Ørden; og Jegſ Ma mang 
eders Fædre / ligeſom de forſte Wligeſt 
gen paa Figen⸗Traæ; men der | epe, ſaa 
ginge de fil Baal⸗Peor / og [fod Siert 
hg —49 —— Ufgud / lg me der 
É eſve JO ſaa vederſtyggelige / lite fon 
og Muften ſtal feyle hende. 3. Og deris Bolere. —— fer lle 
Iſtlulle icke blifve i HErrensLand; Ephraims Herlighed bortfiytt i 
znen Ephraim ſtal drage igien til formen Fugl 7 atdeftulle hverd” 
Egypten / og — æde | ſode eller bære / ey heller bli" 
Det/fomer ureent. 4. Der fulleFrugtfommelige. 12, Og om) Pere for, 
De ide Funde giøre HERren Dribs| end opfode deris Born/ da vil | nd pg 
Offer af Viin/ eller toget Hannem dog giore dem uden Børn / att Paa alles 

Al Tacke: Deris Slagt-Offer ſtal ſtulle ide være Fole ; og BY! Salde. 
være fom de bedrofvedis Brod / af dem / naar Jeg er viget fra dd" Samari 
hvil et alle blifve ureene / ſom æde| 13. Ephraim / ſom Jeg det ſeet BethAvi 
Der af: Thide ſtulle æde deris Bred |er plantet og deylig ſom Tyrus br han 
for dem ſelf / og det ſtal icke beris men hand maa nu lade fine Beu Dang P 
i HERrens Duus. sr. Hvad vil⸗ komme ud før Nand Sraberet em, oe 
De Ida giore pan beffemteForfams |14. HERre, gifdem; menb%”| bang He 
linas Tider 7 og paa HERrens |vildugifvedem? Gif dem ufrud!| Derlighe 
hellige Dage? 6. Seelde ere bort |fommeligt Lif , og tørre Bro Na Kalt 
ÅER Odeleggeren; Egypten | is, AM derig Ondſtab (feer hrien/6 
al ſamle dem / og Moph ſtal jorde! Gilgal / der hader jeg dem; og dt! MeD; fag 
mm: der ſtulle Palder vore / ſom vil udftøde dem af mit Huus (| "amme, 
eris kiere Solf Afguder nu ſtaae / deris onde Vaſens ſtyld/ og Jeg vil! med ſit 
og Torn i deris Pauluner. ingen Kiærlighed bevife den met Sar 
(2) 7. Hiemſogelſens Tid er! Thi alle deris Forſter ere afralort"| Skumm 
Tommen ; Betalningens Tid er! 16. Ephraim er flagen ; der Sopej s 
Fomen;(det)ftalFfrael vel fornem⸗ Roed er fortorret / at de Funde ing | biſcke J 
me. Lropheten er en Daare / og Frugt bære meere Og omdeet? XAWſier 
ben Seiftlig Mand er galen / før! fode / vil Jeg dog ihielſlaa perif | yde fy 
Din ſtore Misgierning / ry for Def) Fiære Lifs Frugt. 17. Min GW ryg ; 
es | 








Folcket: Thi du gior Horeri imod 
din GUd / med hvildet Du ſoger 
Horelon / at alle Lader ſtulle blifve 
fulde af Korn. 2. Laderne og 
Viin⸗Perſerne ffulle ide føde dem/ 











ur. fige : 
| W 
ind Før 








ſtore hadelige Afguderies ſthld. 8. ſtal bortfafte dem, førdi dehord? | der EN 
Bæateren i Ephraim (er fomhand| Hannem ide; og de ftulle gade Ni fiden 
huldte fig) til minGud/o4Prophe: | vild iblant Hednin⸗ Eblefue 
ien er ſom en Fugie Fengeris gene, Strid 7 


In⸗ 








Cap. J lo, Ugudelighed 
Veye NM 





10. Capitel. X: 


Hoſeas Prophjete. 


Hoſeas taler om Iſraeis Børne | me PAA dem. 


Cap. Xl. 257 


Menniſter i Gibeaq / ſtal ide kom— 
10. Wen Jeg hafs 


i as s 
rd bd Nitige Synder/ og deris veifortien⸗ VEL lyft tilat ſtraffe dem / at der ſtal 


bid: Def Se 
derig 7 — Biir 
deris ØV i hang Frugt er og ligeſag: 1 

Iſrael fla megen Frugt fom hand hafde / 
"og Jeg le d mange Ältere hafde hand giort; 
be før iii 9 ligeſom Landet gaf vel Frem— 


raf. 


nen der et "ert, fag friftedede Kircker. 2. De: | Im; Fuda 
Å Hierte er adſtilt / nu ſtulle de | VE. 


1 og lofbie] JS 


komme forſamlede Folck ofver 


— | in, dem / naar Jeg vil ftraffe dem før 
e Viin⸗LCræe / , ——— 
(lrael er et. øde chi deris to Synder. 11. Ephraim es 


en Kalf / tilvant at hand gierne færs 
ſter; Jeg vil fare ofver hans deyli⸗ 
ge Hals; Jeg vil ride paa Ephra⸗ 
| Tal ploye / og Jacob harf⸗ 

12. Saaer eder til Retfær⸗ 


lfgud 03] Ånde deris Styld; deris Altere dighed / og hofter i Kiærlighed/ og 
tigt” H| tulle fonderbrybdig / pg deris Kir⸗ ployer anderledis / mens Liden er 


erfore 
bortfitt, ie fige : vi hafve ingen Konge; 
ulle hverd pi bi fungtedeide HERren / hvad 
heller 9 ind Köngen nu hielpe os? 4. De 
Og vi bere forgæfvig/ og giorde et For: 
/ Davi 


er fulle forffyrvris. 3. Dir ffulle | at ſoge HERren / indtil hand Før: 


mer / og regner Retfærdighed ofs 
ver eder. 13. Men Iployede Ont / 
og hoftede onde Gierninger / og aa⸗ 
de Lognens Frugt / efterdi Jforlo⸗ 


und / og faadant Raad gronnedis de eder pan eders Væfen/ og pan 


wa / att! Paa alle Ager rener i Marden/fom | eders Kampers Mangfoldighed. 
Es og i gilde, g Hver en Yndbyggere i|14. Derfor ſtal der upfumme et 


t fra oe 


amaria ffulle førge for Kalfven i Oplob blant dit Folck / at alle dine 


8 55 EF førger | Fæftninger ſtulle ſorſtyrris / liger 
eg det feet" LethAven; thi hang Fold forger | Sæftning D " 
— abe pr —— ofver hvilden dog ſom Salman forſtyrrede Arbeels 


em/ der hand var i ſin Rrepaa 
| men LA Dang Herligheds Begne : thi hans 
sem ufrug derlighed er bortført fradem. 6. 
a Kalfven felf er bortført til Af 
ab feer "| Prien; Kongen til en Skenck i Ja⸗ 


m; og! Nb; faa ſtal Ephraim ſtaae med 
Huus / fil amme / og Iſrael ſtal beffæmmis 
og Fest | RD fit Forfæt. 7. Thi Kongen 
dem me!" 
re affald? 
en; deri⸗ Sej Aven ere udflætte / med 


unde ing! | Bilde Iſrael fondede ; der vorer 


dfler og Torne paa deris Altere / 


Ing Praſter pleyede af glæde | Huus i Stridens Tid/ der Modes 


ren blefnedflagen med Børnene til 
Grunde. 15. Ligeſaa ſtal det 


6. |gaaeeder udi Bethel / før eders 


ſtore Ondſtabs ſtyld / at Iſraels 
Konge ſtal undergage garle om 
Morgenen. 

——— 


ir. Capitel. XI 
z. Hoſeas taler om GUds Naade 


F Samaria er borte / ligefom | imod $frael (1) en Deel fra fordum 
Summen paa Bandet. 8. De|Tider/ og (2) en Deel udi tilkommen⸗ 


De Tider. 
Syg Iſrael var ung / da hafde 
eg hannem Fiær ;og Jeg kal⸗ 


flaa erik | [åde ſtulle fige til Biergene: Skiu⸗ dede Min Søn af Xgypten. 2. 


Min OM | FTyg ogtil Hoyene: Falder of; 
i deherde Frog, 9. Ifrael / du hafver ſyn⸗ 
ulle gaak St finer Gibeas Tid / der ved ere 
ins Ebtefue ftaaendis ; men ſaadan 
RRid // ſom ſteede imod de onde 

ly 
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|Billeder, 


Men naar mand kaldede dem / da 
eade de ſig der fra / og ofrede til 
| Baalim / og gafve Rogelſe tor 
3. Seg tog Ephraim 
ved hans Arme / vg ledde hannem ; 

R men 
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258 Im, Guds Naade · Hoſeas Prophete. Jacob. Cap. XI | 13. Chri 
ED ERE ELERS —— 
men de merckte det icke / hvorledis 12. Capitel. XII. | fer — 
Jeg hialp dem. 4. Jeg lod dem ss. Ho feas raader Iſraels Bort” I e* 
drage iet Menniſteligt Mag / og de efter deris Olde Faders —* dyr mA 
gane i Kiærligheds Seeler / og! fremmet fat holde Dem til HERE by lead 
hialp dem af bære Maget paa deris EUD — penge! 
Hals / og gaf dem Foeder. 5. De Udi Ephraim er allevegne fr Bal/ 4 
fral icke omvende dem igien til Xf- Amod Mig / ogt Iſraels ke tromme 
gypti Land ; men Affur ſtal være | falſt Guds Tieniſte; men 9 Ja 
deris Konge : thide ville icke om⸗ holder fig endnu faft til Gud/ og ml: 
vende dem." 6. Og Sværdet | Den rette hellige Suds Tienifte. % i ouftr! 
ffal komme ofvev deris Stæs| Men Ephraim føder fig af Bær | Fond vog 
der / og ffal giøre deris Stænger | 98 løber efter ØftenVæir/ og g felter | 
tilintet / og opfluge dem før deris 909119 Afguderi/og meere Stad pte 
Forſeis fyld. 7. Mit Fold er DE giorde ef Forbund med Uffe" | SAnnemf 
fvilagtigt/ fordi det vendte fig fra Vog fore Balſam til Waypteu. J Me 
Mig; og om mand ved Præbicken HERren hafver dog frærte ul — 
formaner dem tu den Hoheſte / da Juda / og ſtal hiemſoge Jacob / ei | AR deris 
opretter ingen ſig. hans Væfen/ og lønne hanne | — 
(2) 3. Hvnd ſtal Jeg giore af efter fin Fortieniſte. 4. Hatt | LE Sorh 
big/Ephraim? Skal Jeg beffierme unde ttraadde fin Broder i ſin M a 
dig / Iſtael? Skal Jeg icke med rets DETS df / og kempede med Gude |, Sol 
te vidre et Adama af dig/ og giøre MIN Magt. 5. Hand Fæmpet | derfyejge 
Dig til ligeſom Zeboim? Men mig wed Engelen / og vant: thi ha 9 filver Dø 
Hierte er anderledig til finds; min gred/ og bad Hannem; der rr! hg E 
Barmbhiertighed er faa meget hand hannem jø iBethel / og ber 2)" s 
brændendis : 9. At Jeg vil ice Nee band med DS. 6. Men DE ES" 
giore efter min brændende Brede, Ten. er den Gud Zebaoth ; HE y kg i 
og ide vende mig til at forderfoe; VER er hans Jhufommell da 
Ephraim aldelis : Thi Jeg er eu Vafn. 7. Gaa omvend D! aFderig 
ſterck GUd / og icke et Menniffe/ og! nu til din SUD; hole Baru de elg 
Jeg er den Hellige iblant dig; men hiertighed og Næt : og haab AJ | MØN 
Jeg vil icke komme i Staden. 10. fid pag din Gud, gs. Men Kiel | ma Må 
Da ſtal mand følge efter HERren / manden hafver en falſt Vægt i fh | all; * 
og hand ſtal brøle ſom en Løve; og | Haand / og bedrager gierne. I | * Sy 
naar. hand brøler / daſtulle de ſor⸗ Thi Ephraim ſiger: Jeg er rig | 3 D I 
færdig; fom ere mod Veften, 11. IJeg hafver nock; mand ffal ing! | NE 
Og de i Ægypten ſtulle og forfer⸗ Misgierning finde med mig i all der 
dis / ſom en Fugl / og dei Affyriæ | mit Arbeyde / ſom er Synd. 1% bore 
Land / [om Duer; og Jeg vil fæ; Men Jeg HERren er din Gud al Rag * 
te dem i deris Huůs / ſiger XRayptiLand / og Jeg lader dig en? | Jeg er 
HErren. hu bve i Pauluner / ligeſom man! Xoypi 
2 on pleyer pan beſtemte Forfamlind? | gear: 
ark 3 tider. 11, Og Jeg falertil PIL | vinge 
* pheterne / og Jeg er den / ſom ra he, ss 
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260 14. Ombendelſe· Hoſeas Prophete. 


odeleggis; thi de ere deris GUD) vil være Iſrael ligefom en Dug⸗ idet uder 
ulydige:De ſtulle falde ved Svard / hand ſtal blomſtris ſom en Ro. * ſom Lø 
og deris unge Børn ſtulle ſonder⸗ og hans Nødder ſtuile udſlaa ſi grum 
knuſis / og deris frugtfommelige ligefom Libanon, - 6. Sg half oedelege 
Quinder ſtulle ſonderrifvis. | Øreene full udbredig / at hand ur Bare 
— — ſtal være faa deylig/ ſom et DM mer det f 
14. Capitel. XIV, * og fan ſtal sifve faa 9 et B 
. ugt ſom Libanon. 7. £ BEN 

åt: — SIGES DERES fy nb diner bang —— er fa 
HENDE NØ SNE DE AAEN SEHEAs tes defullegiøre (Ha) fefoendis (lige ons fy 
—** — BES) fom) Kornet ( blifver lefvende; ] | log D: 
— — Ud; thi uer falden! gg blomftrig/ligefom et ViinZrØ | Rren 
for din Misgiernings (fyld. 2. AN hans — fFal være ligt | JERRE 
ger diſſe Ord med eder/ og omven; fom Biinen paa Libanon gr 170: Mar 
Der eder til HERren / og figer til] Efraim 1 hvad ffal Fey (ænget | ene (raa 
Hannem: Forlad os alle Synder 169 Yfguber 2 Yeg vilbenhare der fvet 
Sa gier Deo. bs; faa villevi ofre 5, (0 fil hannenr ; Jeg vil vær! lign før 
—* bå —— — dr My fom ef grønt GraneZræ 7 man? | the fram 
ur — pe oszog vivi Ge fal- finde din Frugt hog mid.| Venden 
KØGES SKEDE. PAR Heſte ; og ide. fyger vis/ fom dette forſtaal —** 
weere fige til vore Dænders |, fſog, fom dette merder 2 TÅ | Mg Ma 
Gierninger : Jere vor SUD; thi ZERreu⸗ Benéererette ; ogdt | Bin: Tr 
Å Diger Barmhiertighed mod Den Retfærdige vandre der udi; met | "Ms Træ 
Haderløfe. 4. Saa vil Jeg hel; Ofpvertradere ſtulle falde Grange 


Cap. xiv. I, Faſte⸗ 

















brede deris Ofvertrædelfe ; Jeg ; J 
vil gierne elſte dem: Thi min dxrudi. TE if 
Vrede er vendt fra dem. 5. Jeg ERDE | beer ble 
BEES ED SET ETS TEE HEN OE 
3) EH ' er 
Foel Wrophete. (tig je 
I gaar 


«oc 1. Capitel. I. sæ  det/ugde Born deris andre Efte | Søite: f 
3. Joel (N taler om Juda Folckis kommere det, 4. (Som er) hvad | Dri; i 
fiere Eleudighed/ og (2) raader dem ſom Kaal-Ormen lader ofverbliß uds HA 
filen ſand Omvendelſe. ve / det opæder Gras⸗Hoppen / od Safe 

BAS efte er) HERRens hvad Gres Hoppen fader nfvert | den; fyr 
Jord / ſom ffeede til Joel blifvr / det ppader Olden Borren⸗ Land fer: 
VYethuels Søn : 2. Ses | Hvad Olden⸗Borren lader ove! | Teng ede 
rev dette; Jidſte / og blifve / det opæder unde Orme— LH SI 
det / om der er faadant etleders der / og hyler alle VundDrandert | Tommer 
Tiid / eller ieders Forfædrig Tiid 2| forMuſt; thi dend er børttagen frå | den SIT 
3. Giger eders Born deraf; og! TS Mund. 6. Thi der dragct Mayen 
fader eders Born ſige deris Bern her opi mig Sand et mægtige Fold” | ag (519 
på 










ET RE — 



























































ip XIV ||" Fafter Dat. Joel Prophete. 2. Krig. Cap Ul, 261 


— Wdetuden Tal; det hafver Ten⸗ Guds Huus Saden er raads 
en Role. Et fom Lover / ja — * ——— — —— 
ſig Marumme Løver. 7. Det ſam⸗ zKorn⸗ 
ne nd ere — og! forfaldne; thi Kørnet er — 

t hand tr Barcken af mit Figen⸗Tra [| 18. Olhvori is fucker * eget / oq 
TALTE det flet 7 og hortfafter det / Oxene ſee ynckelige thi de hafve 
m " ag0d Adets Grene ſtaae hvide der paa. ingen Fode / Ja SE RESEN | 
* * gul | 2 Hyel ligefom en Fomfru / der ødelagde. 19, DE re! jeg * 
* igien Prev fig ren Sack før fin Brud ber paa dig; thi Ilden — op HINT 
ES (lige ms Avl. Thi Mad⸗Offe⸗ brent Engene 1 SLS: 09 — 
vende; [log DrifOfferet er borte af hafver optend alle Træerne pa tt 
— ER vens Huus 7 og Praſterne / geren. 20. De vilde Dyr ſtrige DS | IE 
være lig? VERRERS Tienere ſorge. til dig; thi Vand⸗ Backene Ann | 
mon; & . Marcken er ødelagt / og A⸗ | førrede/ og Ilden hafver op 
ey længe! Fene ſigae huckelige: thi Kornet er Engene i Orcken. 
bonbore! Itderfyet; Biinen bortterret / og ———— Capitel. IL 
vil vært | Dlien forderfvet. 11. Ugermæns| over 4) fpaaer Juda Fold em 
7 mand lene ſtamme fig/ og Vin gaarbs⸗ for Ørig; men (2) raader dem til af 
hos mid Randene hyle for Hveden og for | omvende fig. til BEEN ing — 
eforſtaal anger; at * — ————— ae — 9 ——— 3 
v 2 hl | Sig Marcken. 12, Saa Jan rare et 
—5 —3 og fortorret/ Mis syålæfer udi — —— 
idi; met | ns Træet forderfvet/ dertilmed raaber paa mit he — 
Fals Sronat Træ, Palme⸗Træ /Eble⸗ bæver alle Indbyggere t tandet: 
falde — — paa Marcken thi HERrens Dag kommer / og 

Te vifnede: thi Menniſtens Gla— ernær. 2. * — —— 

ker blefven til Jammer. ** li , fam Morgen» Røde 

ext |, (2) 13. Omgiorder eders og! DAY tg SR; ME eg 
BEG lager / YPræfter; hyler / —— ſig ofver ege 2 > 
lets Tienere; FJ min Guds — | —5 — — — * bel 

lg hen ind / og legger eder 1| | EVE VVS 
re Eten Søger [bi baade INOd ro feretsog ler herefter —* SEN ævig Tiid 
er) hvad | Drig, Dfferet ere borte af eders ſtedſe 99 ig syld * gaar en 
ofverblif | Guys Huus. 14. Helliggiorer en | fortærend! J —— bg 
sppen/ 08 | Fage;" tilhobefalder Meniahes| efter hannen en drændenDis Es 
er pfver' | den. forfamler de Rldſte/ og alle Landet er før hannem / ſom en lyſtig 
Borren⸗ nbſen⸗ Indbyggere til HER: urtegaard men efter hannem / ſom 








Derovet! | ee Sinde uns / ograaber en øde Ørden/ og ingen tese 
e Drmt, | tlf ERren, S bee den Dag! gane før hannem, 4: De exe ſticket 
roggrt' | ti HæRrens. Dag er nær / ug ſom Heſte / og rende ſom Reyſuere. 


ranckere Tomter; fom en Zordervelſe fra g. De ſpringe frem ofven paa 

tagen fra den —— — (al Biergene / ligefom Vogne sorg 

SELE | satte borg forvore ren —— 
Talt * nen 1 tære ' 

gt 50 pi Ug Gleeden / og Fryden af vor Ild⸗ ne * 
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afz 2. Kriig, Joel Prophete Cap. ll Kriig— 
mægtigt Folck der er ruſtet til mmge og diendis I men; derlegge 
Strid. 6. Folckene ſtulle forfær⸗ ——— PG: Fm am dies He 
de fig for hannem; alle Anſigter mer / og Bruden af ſit herberger, "N de an 
ſtulle blifve forte… 7. De ſtulle 17. Lader Præfterne; HERE KORN 
løbe fom Kæmper / og opftige paa Tienere græde imellem Forhuuſ ne Hær 
Muuren / ſom Strids⸗Folck; hver og Alteret / og ſige: HERRE! PI | ang eder, 
ffaldrage firar frem for ſig / og icke dit Folck! og lad din Avfvedeel df KA ſtulle 
forſemme ſig. 8. Ingen ſtal for⸗ beſtemmis; at Hedningene red” fe HER 
vilde den anden; men hver ſtal fa⸗ reofverdem ; hvi vildudade få on hafver 
re frem i ſin Orden / og de ſtulle ihlant Folckene Hvor er nu det? lant eder 
bryde igiennem Vaabene / og icke HUD? tere beſte 





blifve ſaarede. 9. De ſtulle ride (5 18. Sa ERrchſornemn 
omkring i Staden; løbe paa Muu⸗ hafve Rhitedhere ar t SAG; på |dltael ; og 
ren / og indſtige i Huſene; og kom⸗ ſpare fit Folk. 19. Dg HEV ders Gud 
me ind igiennem Vindvene / ſom en den ſtal fvare/ og figetil fie Fold" | Fold f 
Tyf. 10, Landet ſtelſver for han⸗ See! Jeg vil ſticke eder Korn” |, (4) 28. 
nem / og Himmelen -bæver ; So⸗ Muſt og Olie ofverflødeligen/ " de min: 
[eu og Maanen blifve morcke / og J ſtulle hafve nock der af / og J!! ders Sø 
Stiernerne forholde deris. Skin vil icke meere lade eder blifoe fl | Bag; eder 
11, Thi HCrren ſtal lade fin Tor⸗ SFiændfel iblant Hedningene. 7% | remme: 
den gaae frem før fin Hær: thi hans | Og Feg vil drifve Den af mor | tulle ſeeẽ 
Har er ſaare ſtor og magtig / ſom langt bort fra eder / og boriſte Ma den ſ 
ſtal udrette hans Befalning: thi hannem udi et tørt og øde gan) ID bad 
SErrens Dag er ſtor / og meget for⸗ ſom er / hans Unfigt bort tilhaftt Leniſte⸗ 
færdelig; Hvo kand taale dend? iØfter/og hans Ende til det hderß | ve un 
(27712. Saa ſiger nu HErren: Haf; hand ffal raadne og il! elen / o 
Vender eder om fil mig af gandſte lugte : thi hand hafver gid! | Aed, J 
Hierte/ med Faſte / med Graad / og ſtore Ting. 21. Frygtide / Salen ff 
med Klage. 13. Sønderrifver e— Fiære£and; men vær lyftjg og glad bed; Oy 9 
ders Hierter / og icke eders Klader; thi HERREN and oofaa gigt! | JERren 
og vender eder om til HERren frøre Ting. 22. Frugter icke / dag kom 
eders Gud: thi hand er Naadig / Dyr paa Maren + Shi at Bo hvoſol 
Barmhiertig / Taalmodig / og mer| gerne Orcken ffulle grønnis 7 På! hof 
get Miffundelig / og hannem av|Sræerne bærederig Frugt: og d! AL Zion 
grer ſaart Straffen: 14. HvolgenTræ/ pg Bün Tra ffulle vel 
— 23. Og J Zions ørn) |  hafv 
angre (det) og ladeVelfignelfeef; værer. lyſtige / og glæder eder) | aldre of: 
fer ſig / til at ofre Mad:Offer / og| HERREN eders Gud, fomgit | SAltilfal 
Dric Offer fur HERren Eders ver eder Lærere til Retferdibed * 
GUD. Jr. Blæferst Baſunen ug ſender eder ned tjlig Regn og fil 52 
udi Zion helliger en Faſte; kalder dig Regn / ügefom tilforn. 24. I | day Sui 
Meenigheden tilhobe: 16. For⸗Laderne ffulle fyidis med Korn / o Bude Fri 
ſamler Folcket "helliger Meenahe⸗ Perſerne ffulle løbe ofver mn? bi fi 
Den; ſamler de dſte; ſancker de Muſt og Olie, 25. Og Jeg vil (am 
y 


| 
(i 


emne — 





øs £ 7 
lad bå ET -… 


— — 




















































ii Fred. SML," 26 
Zap. Il Kriig. Joel Prophete. 3: Fted Cap 3 
— — Hr — — — MERE 


Ex i Nberreane ener Alarener.i hvile vende Juda og Jerufalems gang⸗ 
Fe gam | —— BHopperne/ Oldenborrer» | fel. 2. Da vil Jeg ———— 
berg kv de andre onde Orme/ 09 alle Hedninger; og Je Kr 
—— bal Ormene (fom vare min bem bene: Jolap> — — 
—539— te Her / hvilden Jeg ideer ser KR —— 
RE! på fat eder). halve — do min Arſvedeels vegne / fag * (ill 
veer gif HERrens edersGuds Naft/ |fpredt (bem) blant Hedngent I 
i * —* hm hafver giort underlige Ting og delet mit —* 3. «dr * fil 
rig lang eger; doig ffal ie Cod om mif Sole, og SAME £Ér (TT 
mL tere hetæmmis. 27. Og I fful|unge Dreng for Skogen og : Hi 1) 
ERi fornemme, at Jeg er midt iblant de hin unge Pige for SR g filt 
39 Mael og af Jeg er HERREN — — —— (ill 
sR' |Derg (3345 / pa ingen anden ; og Zidon ꝓↄg ale 1 . 60 
ok Nara demens erne SS ane | UI 
, Gym] ( Og derefter vil Jeg uds | med ULIG ? ; cv 0 
er Korn |, 14) 28. OG —36 d mig? Nut vel! traadſe I 390 
af Hd min and ofver alf Kidd; ogfimod mig= TE. lin ol HH | 
vin? | eg haſtelig vg iik 
ruge agltleg Sønner; og Dottre ſtulle imod mig / da vil Jeg UN 
BRA — Do € —9 
20 | Vremme; og eders unge Drenge ders Hofveder 66 uu 
J raderer 9 UN 
(| da je Tiid udgyde nun BENIN : bd | 
— | ne Bade over Svenn” og F | bort SAN Xg æ É: ——— 
** enige Wige . Og Jeg vil med hafve IJſolt J 
til pal yniftespiger, egen € Him» lems Børn til — — SAV 
det yoen | Melen / og paa Jorden / fom er å at JS ftulle jo ——— 
ver inf | Zsdy Sib/ og Bampis 2% PS opvede dem (raden Std ti 
pll! Dolen | wendis til Mo 648 mr lven; baJF 
—* fab mn —— kig ntil Sid) forend Hi — må —— 
3 rfordeluge il fø 
3! Deofomman, —— 
| dt hy fom falder paa HERrené | Danner uS re y É d (Fe 
hi at Bo djumn | [Dlifve frelft; thi Born-de u e fe ge dem til Sas 
gn / hand ſtal blive fre | hæerne stil et Fold i langt bort 
Aen Frelſning blifverjom DET — Thi re 
ørn] haſver tilſagt; ogſaa hos de NT”. hinduer Kølig: 
Be" hgaet ſom HERren iblant Hedningene; hellig 


Å | | frelft; £ 
gt: og d! | fin Zions Bierg og 1 Jeruſalem 





A over Striden; opvecker Kem— 
)/ fomg kilde. erne ; lader alf Krigs⸗Folcket 
erdighed 3. Capitel. III. komme hid/ og drage her op. 


egtl —9 Wa taler (1) om Guds Het) (2) 10. Gioxer Sværd af eder 
rr en Suda giender/ faaug (2) om glgo Jern og Spyd af edersSes 


Korn / o¶ Ws "æren i Juda. Non Eg : KØD 
fore med Bi fee ride Dage og paa den|gle; den Skrobelige ſtal ſige: Jeg 
vi 


— nt nnmtilor tterce 11. ler eber / og 
famme Tiid / naar Jeg ſtal onner ſterck Ea — kom⸗ 
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264 3. Fred. Amos Prophete. 
kommer hid /alle Hedninger trint fornemme het / af Jeg HERri 
—9 ſamler eder; HErre / eders Gud boer i Zion paa mil 
ad dine Kæmper komme der ned. hellige Bierg ; da ſial Feruſalen 
12: socbningere Jfulle opmanis / være hellig 7 og ingen Frem 
Sbiddbeg op til Joſaphats Dal: ſtal drage mere igennem hent! 
— *— ver vil seg ſidde / og dome alle 18. Paa den Tid fulle Biers 
Jedninger trint omkring. 13. Set⸗ drybe af Biins Muſt; og fond 
fer Seglene til zthi Hoſten er moed: flyde med Melck; og alle Beck 
vommer bid ned ; thi Viin⸗Perſen Juda ſtulle gaa fulde af Band: ol 
er fuld/og Perſen løber ofver: Thi | der ſtal udgan en Kilde af HED 
deris Ondffab er ftør… 14. Der rens Huus / den flat vande Sittilt 


f 
| i 


——— vg der hobe Foldi Strøm. 19. Men ASgypten til 
arpe Voms Dal; Thi HEr⸗ blifve ode / va Ebom ffal blifve | 


rens Dag er hær i den ſfarge Doms | en ode Orcken / før den Bold⸗ fyld 
Dal. I15. Solen og Maauen ſom de giorde Juda Boarn/ at? 
ſtulle formorckis og Stiernerne hafve udgydet uffyldigt Blod id 
ſtulle forholde deris Sfin. 16. rig Land. 20. Men Juda ſt 
29 HErren ſtal brole gfZion / og Blive befiddet ævindelig 7og Fer 
lade høre fin Roſt af Ferufalem/ falem ftedfe og altid. 21 2 
at Himmelen va Jorden ſtulle bæ— Jeg vil icke lade eders Blod pil 
86; men ExRren ſtal være fit. ve uhefnet ; va HERRER 
Sold en Tilflugt oa Iſraels Bern ſtal boe i Sion. 
en Befaſtning 17. Og I (tulle ERDE 


78 60 03 193 63 1833 83 853 73 13 233? Sige Sige ge ER Sige Sige Sige Syge Søe d 
Rmos Wrophete. 


.. Capitel. I. sø  |tørrig ofventil — 3, Saa ſge 
Amos fortynder Guds Straf PERren: For tre og fire Dam" 
€r) for de Surier/ (2) de Philiftery (3)| fri Ofvertrædelfers fiyld vil JP 
yrier (4) de Edoiiter / (5) de! icÉe ſpare hende; fordt af de hal 
— —— og (—0) de Moabiter. terſtet Gilead med Jern⸗ Tand" 
ØR Ette er Det / fom A⸗ 4. Men Jeg vil (ende en Ild HV 
Imos / ſom var iblant Hyr / ſaels Huang / den al furtære BEN 
Ederne i Thekoa / hafver badad; Paliaher. 5. Og Jeg vi 
J ſeet ofver Arael i Uſie ſonderbryde Stængerne i Dam, 
Juda Kongis/ og i Jeroboams | fco / og oprycke Indbyggerne Å 
Sae * Jfraels Kongis Tid/ Avens Dal/ og den form hold? 
i gi F IrdSkelſvet. »Og Spiren / af det Lyſt⸗ Huus / at Fo 
gde ren ſal brøle af cket af Sprien Fal bortroris ff 
BUUN/ Og Ade høre fin Roſt af Yes! Kit / figer HErren 
rujalem/ at Dyrdernes Enge ſtulle (2) 6. Saa figer HSERren? 
faa yuckelige og Charufel fal ſot/ or tre og, fire Gafæ Ofoertræde 
ſer 





J 


Cap. lL. 





















































Hedninger 
— 


hg ſtyld v 
Aldi at de 


M vare | 
or i Ede 
— vil: fe 
Ruur Æ 
Wüotzer. 
Pobygge 


Ofvertra 
bare her 
Sangern 
icke tent 
bund, 
Ad paa 
ſortære 
(4) 1 
For fre 
delfers | 
hem; fø 
Broder 
icke ant 
oo alfig 
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— — 
sære kg ii NXeg ice ſpare hende; Tiid. 15. Da ffal deris Konge 
5— mil UD, — ——— dem / med — — iris bortforde 
FJeruſalen Im vare bortſorte / og gafve dem fangne / liger? Å ren, RUG: 
Frenm drt i Edoms Land, 7. ven (6) 16. — — ren : 
om hende | dtg-vif fende en Ild paa Gaſa ——— —— 
Biergett| Run 7 dend ftal fortære hendis delſers siv: 33 —— om; | 
I 
re Bædt || Sndbi af Asdod / og Dent le, 17. %0 Jvi (UT 
—* — ol HL Ade af Aſcalon; og ſende en Ild i Wogb⸗ dend in mer (ll 

af HEN | bende min Haand imod Wkron; tare Kirioths Pallaer; og doab "HD 
)e Sittitk ft ſtal omfommevs fom er ofver⸗ſtal døe 1 Oplob/ og Strig⸗ 

annten fl] defyer af Philiſterne / ſiger den Baſunens Lyd. 18,09 Jeg vil ops (tt 
I blifvef| Erye HCrre. vyde Dommerne iblant dem / og Ht" 
fulde føl | (3) 9. Saa figer HERREN: ihielſlaa alle hang Forſter me th 

arns at fl For den Stads Tyri tre og fire hannem / figer HERren. 








d Dfyertrædeljers (fyld vil Jeg ife| ————— TT ul 
Syng fl bare hende ; fordi at de drefve 2, Capitel. I. HR 
røg Fert Sangerne videre i Edoms Land/øg| 5. Amos forfynder Suds Straf in, || Ib 
21 ude tenckte paa ———— * —— Juda / og (2) for dem af Ht 
Blod bli! und, 10 Men Jeg vil ſtickeen —— Ut 
—5 Sid paa Tyri Miurer dend ffal Saa figer HERren: For fre | 
RREN | SiD paa Ty fø —— 
n fortære hendis Pallatzer. | og fire Juda Oſpertræde ers 
(4) 11. Saa figer HERren : ſtyld vil Jeg icke ſpare dem; fordi 
Fyr fre og fire Edoms Oſpertra⸗ af he foragte HERrens Lov / og 

Ene Søe gl delſers ſtyld vil Jeg icke ſpare han⸗ holde icke hang Rat / og lade deris 
nem: fordi af hand forfulde fin Løgn forføre dem hvilcken deris 
Broder med Sværd, og af hand Fædre. hafve eſterfuld. 2. Men 

icke agtede fin Barmhiertighed/ [Jeg vil ſicke en Ild i Juda/ dend 

Saa fiat | 99 altid fonderref i fin —— og er fortære Pallatzerne i Jeruſa— 
boelder fin ævige Grumhed. 12. 1 — — 
der: Men lg vil ftideen Jid til The] (2) 3. — 
at de haſre Many dend ſtal fortære Bazree Hor tre — W! Ofvertræ 
Sanel BPallager delſers fyld vil Jeg icke ſpare dem; 
el "SY 13. Gaa figer HErren:| fordiat de folge de Retjærdige for 
tære Del For ire og fire Ammons Berns SAR MJ os ——— for — 
dg Jeg vii! Ofvertrædelfers fyld vil Jeg icke par — De Med Bor e 
ii Band! ſpare dem; fordi at de fonderrefve giærligy ED ; æde de Fattigis Pot 
iggerne al de Frugtfommelige i Gilead / hvor veder net i og forvende * 
om holde! |. Med de giorde deris Landemercke — ey: Sonnen/ogda å 
18/af SOV) bidere., 14. Men Jeg viloptænde ven ligge hus (een) Piger med hvil: 
* fil! en Ild paa Rabba Muure / dend ket de vanhellige mit hellige Nafn 
—— ffal fortære deris Pallatzer / naar5 Og de legge ſig paa pantede 


— ER il ) hos alle Altere / og dricke 
ERren: Mand raaber i Stridens Tiid / oa Klæder NAR * 
— haar Bæiret, kommeri Stormens Viini deris Guders Huns, (deri 
ſers 








* 
ks ſom 
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266 2.Judæ/0g IſraelsStraf. Amos Proph. Iſraels Straf. Cap. I. 4. De Ris 
* 


ſom blefve) ſtraffede. 6. Nu haf— | liden de ere eens med hver andre! Alterne i 








ver Jeg jo afflæt den Amoriter for 4. Broler og en Løve i Skoven Hornd 
dem / ſom var fan hoy ſom Ceder / naar den hafver intet Rof? Ra ne 
og hans Magt —* Ege⸗Traæ; og ber og en ung Love af ſin Kule/ on 
Jeg udflættede hans Frugt ofven | den den hafver fanget noget? 
til/og under til hans Rødder. 7. | Falder og en Fugl Snaren PP 
Og Jeg forde. eder af XRgypti Jorden / der fom ingen Fugle⸗Fal 
Land / og ledde eder i Orcken ifyr⸗ gere er? Tager maͤnd og Snare 
retive Aar / at J ſtulde befidde A⸗ af Jorden / ſom aldelis intet hafød! 4. 
moriternis Land. 8. Og Jeg op: | fanget? 6. Blæfer mand og 1 B Amos 
vagte Propheter af ebers Børn /| ſunen udi Staden/at Foldetey for | for en, og 
vg Nazareuner af eders unge Dren⸗ færder: fig: derfor? Er der og i! | "egt af 
ge; I Ifraels Born / er det ide | Ulycke i Staden / ſom HERREN øver d 
faa/figer HERren? 9. Saa gif⸗ icke gior? 7. Thiden HERRE |" fom e 
ve JNajzarenerne Viin af dricke / HERRE gior intet / uden hand | WS fortrær 
vg J byde Propheterne / og ſige: aabenbarer fin Lonlighed for PÅ | Udertræt 
IF flulleide fpaan. 10. See! Jeg pheteru⸗ fine Tienere. 8. Løvel | ris Her 
vil fammentryde eder / ligeſom en broler / hvv ſtulde ickefrygte? DI dricke. 
Vogn ſammentryckis / der er fuld HERre HExRre taler; hvo fuld? | Lhaſver 
med Neger. 11. At den / ſom er icke fpaa? 9. Kundgiører Pal See! Ti 
ſnar / hand ſtal icke undfly; og den ladſerne udi Asdod / og i Wallad' | "mand f 
fom ev ſterck / hand ſtal intet for⸗ ſerne udi Wahpti Land / ogfigert | 48, og 4 
maa; og; den Magtige ffal icke Forſamler eder paa Samaric Fiſte-⸗Kre 
kunde redde ſit Lif. 12. Og Bue⸗ Bierg / og ſeer / hvilcket ſtort jan Ud igien 
Skotterne ſtulle icke beſtaa; og merligt Skrig og Undertryckelſe Mt fig / 
den / ſom faſt kand lobe / ſtal icke der er udi. 10. De agte ingen Harmon 
undlobe; og den / ſom rider / ſtal Rat / ſiger HERren; de ſamle Ja 
icke redde ſit Lif. 13. Og den / ſom Liggende Fe med Uret og Rof ide bedrifoe 
ev mandelig iblant de Starcke / ris Palladſer. Ir. Derfore ſiget AU giore 
ffal. undfly negen paa den Dag / den HERre HERre faa: Mand | Tr eder 
liger HERRER. — belegge sg Land trint om⸗ eders 
SETE es er SEERE SUT KETS i a din Morer 2 
” Cavitel. III ring / og Tifve dig ned fra di 
$. — i: Iſtaels Fold — dine pas —— 
HErrens Straf ved piymdrinug / Blobs 77". MM fiber Erren: Ligeſot SAG 
Udgydelſe / og deris Hufis og Alteris en Hyrde udrifver to Kna / eller Iraels 
Forftnrrelfe. en Øre Læp af Lovens Mund; fad | Vefve./ 
Oefſtaels Born / harer / hvad |ffulle og Iſraels Born udrifvis 6, Der 
YIERren taler med eder (ſom ſom boe i Samaria / i Braaen/ien ! alle 
er) med alle Slegter fom Jeg Seng / og i Krogen i en Tra ſeng og Br 
forde af Waypti Land/ og fagde:| 13. Hører og vidner udi Jacob Stade 
2. Jeg hafver alleenifte annammet Hunus / ſiger den HERre HERre/ fil Mig, 
eder af alle Slegter paa Jorden: den Sud Zebaoth. 14. Thi pad Jeg he 
derſore vil Jeg og hiemſoge eder / den Tiid / naar Jeg vil hiemfege eder, | 
for ald eders Misgierning. 3. Iſrgels Synd / da vil Jeg hiemfø der til 
Kunde og Zo vandre tilſammen / ge 


— 
fer. Hul 
ide Fils. 
Waa / og 


ey figer g 
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reen esser gu: — Se næse: 
' ore? kAl Bethel / og bryde Alte; |ofver den ene Stad / og ofver Den 
—— fil Stad lod Jeg icke regne; 
of Ral I." 15, Og Jeg vil flaa bande den ene Uger fik Regn / og den an; 
"Rule inter, Hufet og Sommer: Huſet; den Ager / ſom icke fick Regn / bort⸗ 
eee Ide Fuͤs Beens Huſe ſtulle uns førredis: 8 Ogto (eller) tre Stæs 
* pad Igaa / og mange Huſe ſtulle faa! derdroge til een Stad / af de kunde 
— dej goer HERREN. faa Vand at dricke / og de kunde ide 
ugler ell sål figer DERE faa nock der af; alligevel vende Je⸗ 
ag 4 Capitel. IV. ber icke til mig figer HERRER: | 
me 6 J — truer de Rige i Iſrael / at 9. Jeg plagede eder med tor 
ket ey for for en andenSonds fyld ſtulde Tiid / og med Brænt Korn; og It 
ver; og dl Mlegals af deris Fiender. — — — DEN. font (il 
"RREN dette Ord) Ifede Koer / voxte i eders mange Urte⸗S 
B — ere paa Satarig Bierg/ —— * (ll 
den hand M fortrænge de Redtorſtige / og pan igen: zræene» DOG VE" Hit 1) 
ige der ice fil mig / figer HERren. Ht 
for Pr | "dertræde.de Fattige / og fige til eder I J— UD 
en | der; » Bærer. hid / lader 10. Jeg ſende Peftilenke ibla lit 
ix > TE gg 3 Sen — HER: eder ligefom i Rgypten; På eg || 9 
vo fuld? | hafver ſoret ved fin Hellighed: fløg eders unge ERR * ets Ht 
rer i Pal See ! Tiden kommer ofver eder / Sværd/ og lod eders Heſte Ar —9 — 
i Palla?' | mand ffaludryde eder med Kro rig fangne / og Jeglod — — | (lt 
og figert | L 7 og eders Efterkommere med af eders Stridé-Hær HAG e ty 
samarit Fifte Kroge. 3. Og J flulle gaa Naſe; dog vende Ieder ice on tt Ht 
øve jam | Ud igjennem Refverne hver bort mig / figer HER ER. I sg Jeg | || f| 
trnckelf? | der ſig / og J ſtulle bortkaſtis til omkaſte nogle iblant eder / kld | 
fe ingdd Harmon / Jger HERNERN.| Sud omFafte Sodoma og Gomor⸗ 
ses ſamle 4: Fa fommer hid til Bethel og ra⸗ at vare lige ſom — 
J mr fo 
ove figer | ft giore-mange Synder ; og ba⸗ RERREN ra. Derfore. vil 
: sand | Ter eders Offer om Morgenen/* ——— — 
ring om” | Weders Tiende i tre Dage. 5. Og JEg Yeg vil in —* 
fra dit Worer Rogelſe af Surdey til Tack⸗ —. —53 
alfndfer. | Offer) og pradicker om frivillige m10d 55 50. i ay mltad K 
Ligeſom Offer / og fandgierer * thi i, J me "19 SUL IEC 
| lv n ville def gerne ſe * — 
ad faa —* — HERre HERre. Vær 2 ——— 5 
brifvid/ | Derfore hafver Jeg giſvet eder hvad DØRE SAN e er; AS sov 
vensiet | alle —— SOME : — —* oss bås g DATA 
⸗ſeng og Broſt paa Brød 1 alle eder SDS SØE 
LA drer ak el vende Y eder ide —2— Hand heder BR 
Edire — filmig/figer HERREN. 7. Og ell 
chi pad Jeg hafver opholdet Regnen ofver * De 
jemſege der; der endnu vare tre Maane: 2* 
hiemſe⸗ dertil Hoſten; og Jeg lød regne 8 
ge 




















Ho⸗ 
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e — T 
11. Derfore efterdi af Juund 






























6. Vee. 


uger han 


s, Amos taler om Iſraels Huſis trycke de Fattige ( og fage Kort, 8 Dag ſt 
ofverhengende ſtore Forſtyrrelſe oa O⸗ fra dem / ſom de med ſtor dug taaget 
deleggeiſe / medmindre de ibetids vil⸗ hafve baaret tilſammen; ſaa fil reb paa 
de hade det Onde / og elſte det Gode. | I icke doe i Hufene/ fom 3 hof! Bag fer * 

| ører dette Ord / FJ af Iſraels bygt af huggen Steen ; vg fi eders F 

||| Huus; thi Jeg maa giore dricke den Biin/ fom % have pla Å; end ofre 

| dette Klagemaal ofver eder: 2 tetibe deylige VinGaarde. A 

"Hg 5 Jomfru er falden / hun Thi Jeg veed eders Ofvertrædel uden Beh 

ftal icke opſtaa igien ; hun er ned⸗ ſom er megen ; og eders Synd | IdJegie 

ſtot til Jorden / og der er ingen / ſom ere ftærde / hvorledis I træ” fer 

fomophielper hende. 3. Thifaa'ge de Retfærdige / og tage SV RO min di: 

9 figer den HERre HERre: (Udi) Penninge/ og undertrycke de FU der icke 

—9 Staden / af hvilcken udgaa Tuſen⸗ fige i Porten, 13. Derfore mg 4. Men 

4 de / ſtal Hundrede blifve igien; og de Kloge tie ſamme Tid; thi) | Blom Va 

—4 der fom Hundrede gaa nd af / ſtulle er ond Tid. 14. Søger det Keſom er 
9 Ti beholdis oſper for Iſraels de / og ide det Onde / paa def afve 

9 Huus. 4. Derfore ſiger HErren maa lefve; faa ſtal HERren / De | Vig Slagt 

All til Iſraels Huus: Søger mig/ Ka Gud Zebavth/være hos eders” | Lræen i fi 

RE | fulle J lefye. 5. Soger ide Be⸗ J ſiger.“ 15. Hader det Om | SbagreE 

, thel / og kommer icke til Gilgal; og og elffer det Gode; ſticker Ref" | ion ede 

gaar ide fil Berſeba: thi Gilgal Porten: faa ſtal HERren DØ | Stierne, 

ftal bortføris fangen / og Bethel Gud Zebaoth være mifundd | 27. Saa 

— MALER ſtal blifve til intet. " 6. Søger ofver de ofverblefne af Fofet? dabort ti 

HEM HERren / faa ffulle J lefve / at 16. Derfore figer HERren / D | Rn / ſom 

«AH Fjand ſtal ide ligeſom en Ild ind- Gud Zebaoth / den HERRE far" 

Hil | fare pan Joſephs Huus/at fortære| Der ſtal være grædende Klas 6. 

| | det; og der ſtal ingen være; føm | maal paa alle Gader 7 og mak | An 

FRE kand udfinde (den) for Bethel: ſtal fige 1 alle Stræder » Be" DUuug me 
SM 7. De fom omvender Retten til Vee! og mand ftal falde Ad! | "bed, 

— Mal ⸗Urt / og ſioder Netfærdighed Manden til Sorrig / og til græd? Wee de 

(hk fil Grunde. 3. Hand gior Syf⸗ lig Klagemaal / hvo der græd! ſom 

Stiernen og Orion / Den fom gier kand. 17. Der ſtal være grædel” Biergt 

Morgen af Morcket / og den mor⸗ geKlagemaal i alle Viin Gaarde Mpecſte 

Hr Hg cke Nat af Dagen; Den four kal⸗Thi Jeg vil fare midt igienne bilde 9 

9000)0 per Vandet af Hafpbet / og udghder dig / figer HERren. 18. V' 2, Ban 

HE EM det paa Jurderig / hand heder dem / ſom begiære HERrens PAN Wderft 

NH HERren. "9. Den ſom bekrefter Hvad ſtal dend eder? TI HEM | Stay, ; 

Hatt en Fotftyrrelfe ofver den ſtarcke / rens Dag er en Morckhed/ og I ig Gat 

| og fremfører en Forſtyrrelſe ofver et Lys. 19. Ligeføm nogen I | Kongerj 

| Den fafte Stad. 10, Men de ere for Loven / oq en BGlorn møder hal" —  demerge, 

HH vrede pan haunem / ſom ſtraffer nem; Og ſom nogen fommer | £ MercEe 2 

Hr: pemi Porten; og holde den for en Huus / og helder fig med Haand | den gng, 

Vederſtyggelighed / ſom taler ræt. op fil Vaggen / og en Hug in fag git 












































Cap. V' | Vee. 


som unde finger hannem. 20. ThitHER 


ne orn" 
sd nr 


re FF 


| y red pan eders Hellige Dage/ og 


der icke hørt din Pſaltere⸗Leeg. 
* Men 


| Vee de Trygge i Zion / og dem 


Amos Prophete. Cap. VI. 269 
4. Og ſofde paa Fils Beens Leye / 
og bruge Ofperflodighed med e— 
ders Senge; J æde Lammene af 
Hiorden / SLADE — 

Sea kand icke lug⸗ Og leege paa altere / og optencke 
es Og om | eder Inftrumenter til Sang / fom 
end ofre mig Brand⸗Offer og David. 6. Og dricke Vün af 




















MS Dag ſtal jo væremord og ide 
$/taaget og icke klar. 21. Jeg 


sml Ny, Ser ; da hafver Jeg dog Skaalene / ogfalve eder med den 


ge j elighed der til ; —* ypperſte Olie / og J ſorge intet for 
huden ide heller fee til eders fede! Joſephs Skade. 7. Derfore ſtulle 
toer. 23. Tag ickun bort de nu gaa fremmerſt iblant dem / 
ig mig din Sangis Bulder; Jeg | fom blifoe fangne bortforde / og de 
| Brammeris Ofverflodighed ftal 
Ziten ſtal indveltes lis] aflade. 8. Thi den HERRE 
bom Band / og Retfærdigheden | HERRE hafver ſoeret ved fig felf/ 
om en færde Strem. 25. ſiger HERren den Sud Zebaotb ; 
afve F af Iſraels Huus ofret Jeg hafver Vederſtyggelighed fil 
lig Slagt Afer / og Mads Offer i| Jacobs Hofjærdighed / og Jeg er 
drden i forretive Aar? 26, Men vred paa hans Palladfer / og Jeg 
Wdare Sichuth eders Konge / og vil ofvergifve Staden / og alt det / 
Dion eders Billede / edersGuders ſom er idend. 9. — — 
Stierne/ ſom J giorde eder ſelf. end ofverblefne tz Maendei eet 
22, Saa vil Jeg lade fore eder her | Huus / da ſtulle de dog doe. 10. 
abort til Samaſeum / ſiger HEr⸗At hvers Fader⸗Broder og Mo⸗ 
fh / fom heder den Gud Zebaoth. der Broder ſtal tage hannem / og 
——— — hbere ie af lt, 89 — 
.Cgapitel. VI, ben) fom er i Huſets Kammer ; 

1 SANSER va Iſtaels Ere I endnu flere her? og hand 
Suug med Scugfel7og anden Elen |ffal fvare : De ere alle borte; og 
dighed, hand ſtal ſige: Vær tilfreds: thi 
de vilde icke / af mand fulde ihu⸗ 


Ø É; . HERrens Nafn. 11, 
rlade fig paa Samariæ |fomme JL. . 
Ben fom LE res før be * i q ——— — 
fe i edningene / til || As. & 

ile Seals * — at det refner; * mindre Huus / 
2, Bager bort til Kalne / og ſtuer / at det ſr er, 127 DVD 
9 derfra til Hamath / den ſtore ſkand rende med⸗ eftenejellev pløne 
Stad; og drager ned fil Philiſter⸗ med Dren paa Rlippen 2 thi at å 
tig Gath: Hafver de været bedre forvende Rætten til Galde / og Rets 
Wnoerger end dißſe / og deris Lans ſardighedens Frugt til Mal⸗ Urt. 
demedeſtorre / end eders Lande⸗ 13. Os J, fortrøfte eder paa det 
Mere? 3. J ſom meene / at fomer ſag aldelis intet; bg J fige: 
den onde Dager langt borte / og Hafve vi ide taget og Magt med 


— 


fag gltin efter Voids Regimente, | vorStyrce? 14.Derfore fee! Jeg 
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270 7. Gyner. Amos Prophete. Cap. VII. 
KER SE pg er rer 


' i 
vil opvecke et Fole ofver eder / $ af [Jeg vil drage en Bly⸗Snor mil : 


Iſraels Huus / figer HERREN) 





den Gud Zebaoth; det ſtal giore meere ofverfee med hannem. 
eder angiſt fra den Stæd/ fom Men Iſaacs Hoyelſer ſtulle 9 
mand gaar fil Hamath / indtil leggis 7 og Iſtaels Kircker mi 
Backen i Ørden. forftyrrig; og Jeg vil giore ” 
7, Capitel. VIL. rede imod Jerobbams Huu 








igiennem mit Fold Yfrael/-09 id) 


Sen HE 













ii AG med 


8 hand f' 


> ” — Sverd. | M 2 Q 
s. Amos (1) ſpaar udtalmindeligs (2) 10. Da fende Am aſia Pr * 23) 


hed under nogle Syner Yfraels Børn 


flor Clendighed ; men (2) ifærder |i Bethel til Jeroboam frak; lyde HEJ 


lished forkynder Præſten Amafiæ Konge / og lod hannem ſige: Am 


⸗ ERE 
Spot / Jammer / og Ødeleggelfe. gior et Oplob imod dig i cogfrad Wy — 


ale HErre HErre viigde mig Huus; Landet kand ugculun 


en Syn; Og ſee! der ſtod en / lide hans Ord. 11. Thi faa få 
ſom giorde Græs Hopper / det ſor⸗ Amos: Jeroboam ſtal døe 
fte der Grøde opkom; og fee! Sverd / og Iſrael ffal viſt port” 
Hoſt⸗Groden ſtod /efterat Kongen | vig af fit Land. 12. Og Ymalg 
hafde ladet afflaa. 2. Og der de | fagde til Amos : Du Scere/ 4 
vilde nu plat afæde Urterne i Lan: | hort / og flye dig til Juda Land; is 


det / ſagde jeg: Ah HErre HErre!| ædderBrod/ og fpaader. 13. 90 | 
fpaa icke mere i Gethel: thi de | 4 


vær naadig! hvorledis ſtal Jacob 
komme op igien? Thi hand er jo 
ringe. 3. Da angrede HErren 
det / og ſagde: Vu vel / det ſtal icke 


J 


er Kongens Helligdom og Kol 
gens Huus. 14. Amos faret” 
og fagde til Amaſiam: Jeg er! 


— 





ſtee. 4. Den HERre HERregen Prophete / en heller nog! i 


viisde mig (en Syn;) og fee! den! Prophetis Søn; men jeg er! 


HErre HErre kaldede Ilden / at Fe⸗Hyrde / ſom fancker Morbe 


(Hand) ſtulde ſtraffe (der med) og | rr. Men HERren tog mig ſ 
dend furtærede et ftort Dyb / og Hiorden vg HERren fagde É 
dend aad en Deel deraf. 5. Da! mig: Gad bort/ og paa mit Fe 
fagde Jeg: Ah HErre HErre!| Iſrael. 16. Saa hør nu HEV 
lad af! hvorledis ſtal Jacob kom⸗ rens Ord: Du figer 3 faa ie 
meopigien? Thi hand er jo ringe. imod Iſrael / og dryppe icke im 
6. Saa angrede HERren det og; Iſages Huns. — 17. Derfor ( 
og den HErre HErre fagde: Det ger HErren faa: Din Hufiru fit 
ſtal og ide ffee, 7. Men hand! blifve filen —— og dr 
viisde mig denne Syn: og fee! | ne Sønner og Dottre ſtulle fald" 
HERren flød paa én Muur / ſom ved Sverd; og din Ager ſtal ud? 
var: maalt med en Bly⸗Snor / og lis med Snoren; men du fral d? 
hand hafde Bly; Snoren i fin) udi et ureent Land; og Iſrae 
Haand. 8. Og HERren ſagde ſtal viffelig bortfiyttis 





fil mig: Hvad feer du / Amos?! af fit Land, 
Jeg fvarede; EnBly'Snor. Da ør 
fagde HERren fil mig; See! * 


& 





| g aa fan 


3 ftag efte 
1 Lande 
ag daden! 
å ſtulle fe 
en) at vi 

giore 
Keckelen, 
hadet v 
or Penn 
ar Sko 


be, for fa 
ggerne 


len HE 
Solen n 
Ade Lar 


Nm — — — — — 
















































J RE ST 


nem III. Dag. "10. Jeg vil omvende eders 
Snor 4 Sys ——— od Gom: hellige Dage fil Sørg/ og all eders 
ael/ 09 oliktfruge ude en Sugr forbilder Ira Sang til grædende Klagemgal⸗ 
unem. Odeleggelſe. Jeg vil føre Sæde ofver alle Læns 


ſtulle z “vbuüsde mig der / og giore alle Hofveder ſtaldede / 
rå z | i en HErre Så — en log Jeg vil fende en Sorrig ofver 
giv 


) = j f. 2.(|dem/ ſom mand hafver ofver en 
Suns W' * * — du/ eniſte (Sen ;) vg Enden derpaa 
vallshog? sen jeg ſparede: En ſtal vere / ſom en bitter — | 
rafig tg br med Sommer; Frugt. Da! See ! Tiden Fommer / fig he (lt 
n 3 ellete HERren tilmig: Endener|HERre HERre / af Jeg vi fen DN 
ge 2 nce med mit Fole Fſrael; de Hunger i Landet; ide Hunger | 
34 vil icke meere ſee ofver med efter Brod / eller Torſt efter Vand⸗ Ht 


NG Syn) og 
dg 












ugen lut | fag ' Saw!men til at høre HERrens Ord. Hi 
i faa flg KS SARE SANGE fyl 12. At de ſtulle fare hid og did —9 
al dø 





fra et Haf og til et andet/ fra Nor⸗ — 
—— og ſtulle lobe / at Ht 
få” %e degemer alle fleder / houcket ſoge efter HERrens SATSER —90— 
eee, gl lang tør ide kiage ofver. 4. Hør| de dog ide, 13/ Pa⸗ | 
ang |Frdette J fom opſiuge de Fattige! ſtulle deplige Jomfruer og unge | 
13: 60 | Wftag effer at forderfve de Elendis| Drenge vanfmægte af Torft. 14. | 
£ LAM i Landet. sf. Og fige: Naar! Hvile nu værge ved Samariæ Hi 
& da den Kymaaned fan Ende/ af| Skyld⸗ Offer / og ſige — 2 — 
s ſpare | fuge felge Kornet ; og Sabba ligen ſom din Gud — any | 
Jeg et hen/ at vi maa hafve Kornet fal/ faa fandeligen/fom den Ski Le, 
ler mod | Ug diøre Epha mindre sog forøge iBerſeba thide ſtulle faa falde / a 
jeg før Seckelen / og forfalſte Vegten? 6. de ſtulle icke opſtaae igien. 
gadet vi kunde kiobe de Fattige 9. Capitel. IX. 
ve fil br Penninge / og de Arme for ef s. Amos gjør for Iſraels Børn (10 
— gt Skoe; og lelge ne, ør Lovens / og (2) Evangelii Pradicken. 
SW | Urn, 7. HERren hafver ſor . $ 
de | Mod Ialeb Hofferdighed; hvad ale — — 
mod ſelder det / om Jeg ſtal forglemme! 2 i efverfte Der: — 
* fir lnden af — 5— er ae 17k, * — 
+ (fl en? 8. Skulde ickeLandet væ: rå 3 
—5 — —W — Skyld / og alle Ind⸗ dem — —— —— > 
fald byggerne førge ? Ja det ftal alt og ——— — eg 
* udd hinen opfare fom en et — Ley ——— 0 
q "4 og i Grund ned⸗ ſtal— 
— hndig, in lobe i Egypten. | derfra. * nå om de 8 bratte 
— ein ramme Tiid/ figer, fignedi Helfrede / daſtal Dug EK 
ttis ben HERre HERre) vil Jeg lade Haand hente dem der — * 
Solen nebgaa om Middagen / EA DER vil JEg POS 


” — d 
lade Landet blifve morckt pan lys Bb dem ned ER: ———— 


paa ſamme Tid / ſiger den HEr—⸗ 
ift bortt pad Jan 
tb Amaß nere ; der ffulle ligge mange 





z 
— 
— tu 
SA 
2 
————— — 
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ÅJ 
—— se SE 








272 .9: Prædideert. Amos Prophete. Cap.1X% . Vrei 
— — SSI sa då HEC ERR 

fliulte dem ofven paa Charmels Alle Syndere iblant mit Fold fi 

Bierg 7 vil Jeg dog føge dem der | le doe ved Svard / de fom ſigk: | 

og hente dem der af; og om de ſtiul⸗ lycken ſtal icke være os faa nær / f' end 

fe dem for mine Oyen i Hafſens | idfe heller fremfomme til os. 4! 

Grund / faa vil Jeg dug befale! (2) 11. Paa den famme | 54 

Hug⸗Ormen / at den ſtal der ſtinge vil Jeg opreite Davids forfald | Teerirerne 

dem. 4. Og om de ginge end fang; | Tabernackel igien / og 096998) ku 


ne bort før deris Fiender faa vil| hang ſonderbrudne Giærde/! 


Jeg dug befale Sværdet/ af det oprette det igien / ſom er afbrudt 


ſtal myrde dem der: thi Jeg vil og Jeg vil bygge det igien / fom dt 
holde mine Oyen ofver dem til ll; | var i fordum Tiid 12. Abel 














lyde / og ide til Gode. 5. Thi le befidde de Ofverblefne i Cool tan 
den HERre HERre Zebaoth er | og alle Hedninger / for hvilde | blant Hi 
ſaadan: naar Hand rører et Land / Rafn ſtal predickis figer HØ og lader | 
da fmelter det / at alle Indbyggere | ren / ſom faadant gior. 13. SY! Søg 1 9 
ſtulle ſorge; og det ſtal gandſte op⸗ den Tiid ſtal komme / figer HE blant H 

fare ſom en Strom/ og nedſyncke / ren; at mand ſtal pleye/ og bel] agter, 
ligeſom Floden i Ægypten. 6. tillige/ og tillige bruge Biin: | dighed 5 
Hand er den / der bygger fin høne | ſen / ug Sæden ogſaa; og Bier | At bu bg 
Gal i Himmelen / og grundfæfter | ne ffulle dryppe Muft / vg al | ber, i di 
fit Paulun paa, Jorden; Hand! Hope ſtulle fmeltis. 14, Tor | dig Hier 
Falder Vandet i Hafvet / og udgh⸗ vil vende mit Folckis Ifrach til Grut 
der det pag Jorden; Hand heder | Fangſel / at de ffulle opbygge | fra hønt 
HERre. 7. Ere JIſraels Born øde Stader / og befidde dem / plate | din Red 
mig ide ligeſom Blaamænd / ſiger te Viin⸗Gaarde / og dricke Vin | bil Søg 
HERren? Hafver Jeg ide ført | dem; giore Urte; Gaarde; og ØE | higer SU 
Jfral af Xgypti Land / og Philis| Frugt der af. 15. Thi Feg | de Em 
ſterne af Chaphthor / og de Syrer | plante dem i deris Land / at de ff Refoer 
af Kir? 8. Sce! den HERris le icke mere opryckis af deris Land | We fil in 
HERris Hyen fee paa et ſyndigt ſom Jeg vil gifve dem/ figer fiaie? 
Kongerige” at Jeg ſtal det plat ud; HERREN din onimet 
flette af Jorderige / alligevel at SUD. debüfoe 
Jeg vil ide plat udflette Jacobs | funde fa 
Huus / figer HERren. 9. Men! ENDE. deda ve 
dog fee! Jeg vil befale / og lade] ſter hg 
ſigte Iſraels Huus iblant alle SIG QIQ Ving Fo 
Hedningene / ligeſom mand ſigter Kr% Vig aft 
med ef Sold / og de fmaa Korn eis tet du 
ſtulle ie falde paa Jorden. 10. * | Mage d 
SM æd 

Ia 
DEDE NEDE TEE TE REMEE ØR KA 
sok, | RG vil 
gå 1 RDomt 


— * så 


bin 


Cap. sø T, Vrede / og Naade. Abdias Prophete. Cap, I, 223 
— — 
339 Fbdias Vrophete. 


aa nær / TE 2 CfausBierg? 9. Thi dine Star⸗ 
i —* Capitel. Er |de/D Theman / ſtulle frygte ſaare / 
ne); Abdiag (1) forkynder Edomiter paa det de ſtulie alle opryckis / ved 

fod Guds Vrede; men (2) tilfiger JE | Sy > af Efaug Bier * 
s forfald” | taeirerne Guds Naade ved EHti⸗ Mord af (aus Bierg. 10. For 
sg opby fun. ; den Volds ſtyld / ſom du giorde din 
Fieide SSO enne er) Abdiæ Syn; Broder Jacob / ſtal du blifve til ald 
ES a figer den HERRE Skiendſel / og udryddis gvindeli⸗ 
8 HERRE om Edom: gen. 1i. Paa den Ziid der 
At bet 9%; hafve hort Tidende du ſtodſt imod hannem / der de 
he i Eden Fr HERren / af der er ſend et Bud Fremmede bortforde hang Hær 
| 4 blaut Hedningene / (ſom fige:) Op / fangne / og Udlændige inddroge ad 
ger H0Blader pg ſtride imod hende. ——— — —— 
13, OG! See! Jeg hafver giort dig ringe; Jeruſalem / da var du ligeſom ci 
iger HE hlant —2 og meget for; af Dem, 12, Du ſtal ide mere ſaa 
ogt p igtet, "3, Dit Hiertis Hofmo⸗ ſee din Lyſt paa din Broders Dags 
Viin pe dighed hafver bedraget dig / efterdi paa den Dag hand blifver frem⸗ 
og Bier, | ÅL du bøde i Steen-Klippens Ref: | med; og du ſtal icke glæde dig ofver 











tog df | ber) i dine høne Slotte / og ſiger i Juda Born / paa deris Jammers 
Thi | bit Hierte: Avø vilftøde mig ned Tiid; og du ſtal icke tale faa hofmo⸗ 
8 fra” | Kl Grund. 4. Om du end foer deligen med din Mund / i deris 
pbygge | Ita hønt op/fom en Ørn/vg givrde |Angiftig Tiid. 13. Du fral. ide 
bem / plalt | din Rede iblant Stiernerne / da | drage ind ad mit Folckis Porte/ 
cke Ving | Vil Seg Høg fløde dig ned derfra 'i deris Jammers Tiid; du ſtal 
de / og ØDE | fger HERren. 5. Derfom Tyf⸗ icke fee din Lyſt paa deris Ulycke / i 
hi Jeg | Ve Eomme ofver dig / eller Nattes deris Jammers Tiid; du ſtal ide 
ratde ft! Roſvere, hvorledis ſtal du da 8* ſticke hielp mød hans Hær i > 
eris Land | de til inter? Sfulle de ide no Jammers Zuid, 14. Du ffal ide 
u/ figer | hilæle? Om Viin: Høftere hafde ſtaa pan — af myrde dem⸗ 
in mimet ofver dig/fulle de intet la ſom undfly fra Jannems du ffal 
tblifve ofver fil dig igien;fom du icke forraade hans Ofverblefne 2 

lunde fane ? 6. Avorledig fulle paa hans Angiſtis Liid. 15. Thi 

deda randſage efter Eſau / og ſoge HERrens Dag er nær ofver alle 

ffter hans Liggendefæ? 7. Alle! fedningerne ; Ligeſom du giorde / 

ne Forbunds Mænd fulle ſſode faa ſtal dig ffee igien; og ligeſom 

if Landet ; det Fold/ paa hvil du hafver fortient / faa ſtal deg 

| Mt du ſetter din Troſt / det ſtal be: lomme dig igien paa dit Hofvet. 

Nage dig / og ofverfalde dig; De/ | 16. Thi ligeſom J hafve drucket 


Om æde dit Brod / ſtulle forraade paa mit hellige Bierg / faa ffulle- 


alle Hedninger dagligen dricke; 
Ja de ffulle uddricke og opſluge / af 
det ſtal vœre / ligeſoin der hafde 
aldrig eee været. 


1/7 førend du merder det. 8. 
az / tørenv DU me , DET, 
ge Svad gielder det / ſiger HERren; 
ge eg vil paa den Tid giore de Bifei 
h⸗ Qi så s ål al RR aff in 
4 om fil intet / og denſlogſtab paa 





17. Men 
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[| 254 1. Niniviterne. Jonas Prophete. cap· 2, En ſte 
| — ç çr — Fl. ——— 

(2) 17. Men der ſtulle end ims Marck og Samarie Marf' bifte at hu 
| nogle blifve ræddede paa Zions og Ben⸗Jamin Gilead. 20. —36 
J Bierg/ og de ſtulle vre en Hellig⸗ de. fordrefne af Iſtaels Bet el Da fagde 
(HR DN dom / og Jacobs Huus ſtal befids Hær, ſom er iblant Canamttt fg sr 9 
| defin Ehendom. 13. Og Jacobs indtil Zarpath / og de fordrefue bet kand fi 
Huus ftal blifve en Ild / og Jo- Jeruſalems Stad / fom ere i møl 
| ſephs Huus en Lue; men Eſaus pharad/ de ſtulle befidde Stad P 
Huus Halm; det ſtulle de optende ne mød Sonden. 21. Øg rdl ha blifve 
i" og forfære; at der ſtal intet ofvers|re Fulle opfomnie paa 3% hijeg vee 
J bufve af Eſaus Huus: thi HER: Bierg / at dømme Eſaus Bietge 





Im ofver 
ren hafver det talet. 19. Og (deog det Kongerige ſtal vært de Fold 
[| af) Sonden ſtulle befidde Eſaus HERRERS. de Eomme 
HH Bierg / og (de af) Dalen Phili— ENDE. Inde ide 
UR HI ſternis; ja de ffulle befinde Ephra⸗ wob den 
Il SD Ob ci Ob OD O OD Op Qj0 ap Ole af Ob ol ol ob ob ki 
hg S 2. os i! 
(HA Fonas WVrophete. 
J ag |. Capitel. I. sæ SHafvet/fom var i Skibet / af på SBÅA 
—44— 5. Gud HErren (1) befaler Yonæ | kunde lættig; men Jonas var nel | le 
| at gage fil Ninive; men hand (2)er | ftigen til en af Siderne i Skibll ban 8 
| modtvillta / hvor for hand (3) ſtraffts. og laa/ og fof. | ff hem 


— —9 U i 
ExRrens Ord ſteede (3) 6. Da gid Skipperen fi —— 
til Jonam AmithaiSon / hannem / og ſagde til hannen et; 
og ſagde: 2. Gier dig] Hvi føfver du faa hart? Stat 9 19 Løfte 
. rede / og gacki den ſtore Fald paa din Gud; det kand —— 
Stad Ninive / op prædicke der udi;' ſtee / at Gud vil tænde paa os / at 
th: deris Ondſtab er kommen for! fulle ide forderfvis. 7. Og Jo 
HB Mia. | ene fagde tilden anden: Komm | (2) mag 
NNA 2: (7) 3. Men Jonas giorde fig! viville kaſte Lod / at vi kunde fade fe af g 

rede / og flyde for HERren til Tar vide / for hvis ſtyld det gaar.os |" W en 
fi / og hand kom ned mod Japho ; | ilde og der de kaſte Lodden; dal? NT 
vader hand fant et Skib / ſom vil | dend paa Jonam. 8. Da fod” ham: i 
De fare til Tarſis / gaf band dets de fil hanngem: Siig os, hvorft, fre Da 
Farie-Penninge / og traade der gaar det og faa ilde? Hvad er?! HS); 
IE HT LAS ndi/ at hand vilde fare med dem til] Wieende ? pg hveden komſt du fn Gut 
Q 





— — — rr — 


| i | Tarſis fra HERren. 4. Da lod Af hvad Land er du? Og af hv Jeg ra 
HHH AN HERREN et ftørt Vair Fomme| Folck er du? 9. Hand faget | by han: 
LAS aa Hafvet/ og der begyntis en | Dem: Jeg er en Ebraer / 69 frys delfoe 


9 —8 1 22 VA " i : 
v 0 * Storm paa Hafvet /at ter den HErre GUD af Him ninß 


9000 mand meente / at Slibet fulde fon! len / ſom giorde Hafvet og det 2, | Bet mig 
HUR derſſaais ss. Og Sfibsmænde|re. 10. Da frygtede Folde ME | fig sm 


HUR ne fryatede ſig og raabte hver til get / og fagdetil hannem: Hør | Byrne 
fin Gud / og udkaſtede Redſtabet ire hafver Du ſaadant giort? di leg ex 
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cap 2, En ſtor Fiſt. Jonas Prophete. 3. — 
ia Mar: Iſte / at hand flyde fra HExXRren; dine Oyen / af Jeg afde ge * 
23.Rhaud hafde fagt dem det. II. fee din hellige Tempe — Lg 
18 Ben 7 fagde de til hannem : Hvad. dene omgafve mig ⸗/indtin mt fr || 
ananiten hatte vi Da giore med dig / at Haf— | Dybet gar fig gu: mig; Seg fan HU 
udrede, bet Fand ftillig for og ? ThiHafvet tagte mit Hoftgt den 86 HH 
ere i el brugen 12. Fjand fagde tildbem:| heh under til Biergenis Grund; i 
= æn 1 fafter mig ud i Hjafvet/| Jorden hafde med fine Stænger 
Og rel ha pl: 3 Hafvet ftille for ever ; deſluttet mig ævindeligen ; men 
ion? eder ſaadan — opføre MÅ, (lt 
us BER SEE every for min ſtyld. 13. LifafFordertveijen, 8. Der mk Hr 
al vært — arbehdede / af de Enns Sial blef wiſtraſtig Dog wig da 
* der omme igien tilLandet; mende, tændte jeg paa HERren og min 


>oob | SERren, og fagde: Uh HErre! det— (om intet er/ de forlade deris —9— 


AX ; il betale HERren mit Løfte / af 
ike odigt Blod fil! thi du / vil betale HEN nm 
J————— 
(SAUER Jonam / og kaſtede 2— (HR 
Skibel * KAGE Va flod Dafoe |Fiften: og dend udſpydde Jonam | 
: dl file; og lod af at ſtorme. 16. 88 paa idtee 
inperen wicke feygtede HERten gandſte Eopiel. III, 
—— Meget / og giorde HERren Oper | z. Jonas (1) forkynder HErrens 


Vands Siælg ſthid | og regn os  Tadfigelfig Reſt ofte fil dig ; Jeg | lt 





Stat | y | Straf for de Muiviter; men (2) de 
t kand pil | 3 Løfte. — — — | Sigt Poenitenfe / og (3) faar Naade 


satt) | Sayitel, II, hos Gud. 

na — ved | 2. Capit (re ar en Fil | Sg HERrens Ord ſteede an⸗ 
Jong (1) Opſugelſe af en 12) Rn til Jonam / da fagde: 

domme Gbadaſe i Gilfen/ og (3) Befri— dengangtn —56 Hitler: . 

ande fad” Aſe af Fiſſen fortellis. 2. Gior dig rede; Gackiden ſtore 


"SE 5* æn! Stod Rinive / og pradicke dem den 
aar os ir y Yen HERREN ſtickede —— (om Seg figer dig. 3 
en / dale Wa for Fiſt / af indſluge MAE Mdl | 9. 3. 


Sade se! FS: de Jonas ta . ; 
Da ſogh | Mm; og Jonas var i Fiftens tif | DAB at $ ig KOR DØ sig 
syhvord! | tro ce 778% ſen til Ninwe/ ſom HERren ba 
s/ hvo i, | fre Dagejog fre Natter. re es men Ninive var en Guds 
mane K2) 2. D$ Jonas bad fil — | be SL — 
'omit v n& : milbo 5 Lif Og agde: Stad / I aft, UV or. 4. 
udi Fiſtens til. 3.28 non Rn ag begynte af gaa i G 
g af hud Jeg * til HErren imin Ned/ der — ig F 5 
Seifbedis Bua / og Du bonherde hand 
f Himme SAGA Sa Fafede mig ; Di |retive dage /ſao faldtinive ø 7 
et £ ———— c(Datroede Folcket i 
see | det mitt. pafvetatFinderne gave — * gude prænides 
soldel ig | ÅR om mig ; ralie dine Voſver og MT RE ne ae (og tage 
SL dlgev ginge ofver mig. 5. Ut. tag Mand Tatde fane Lr De 


40 ef — — Sacke paa / baade ſtore og ſmga. 
fe DE, Kg tænkte at jeg var borſtudt, fra Sacke Pad — 
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276 4. Graæskar. Jonas Prophete. Cap. AV. 
Og der det kom for Kongen i end lefhe. 4. Men —— 
Ninive / ſtod hand op af fin Thro— ſagde ; mener dn / af Du gier ” 
ne og aflagde fine herlige Klæder / vred med rette 2 5. Og og, 
og fvøbte en Sack vm ſig / og fatte giek ud af Staden / og fatte fig 
fig i Afen. 7. Og lod udraabe / ſten hus Staden / og giorde fig 
og fige i Ninive af Kongens og enHytte; der fatte hand fiu unde, 
hang Veldiges Befalning ſaa: Skyggen / indtil at hand kunde fer 
Der ftal hverken Menniſte / ey hvad Staden fur, 
heller Dyr / hverden Øren eller 6. Og den HERre Gud ſticked 
Faar fmage noget; og mand ffal let Sræsfar/ det voxte vp ofver J 
itfe føde dem / ey heller lade dem nam / aft det ſtyggede ofver hall 
dricke Band. 8. Og de ſtulle Hofpet / og fride hannem fra hal | 
ſpobe Sæde om dem baade Mens Onde; og Jonas glædde fig meg" 
nifte og Dyr / og raabe til GUD |ofver det Græsfar. — 7. mel 
flrærdeligen; og hver fral vende fig | Gud friede en Orm til om Mor 
fra fin onde Vey / og fra fine Hen⸗ genen / der Morgen⸗Roden gid op! 
ders Fortrædelighed. 9. Hvo ſom ſtack GræssFaret/ af det vignt 
veed ? Gud maatte omvende ſig / de. 8. Og der Solen var opgal 
og fortryde def / og vende fig fra gen / ſtickede Gud et tort Oſtel 
fin brændende Vrede / at vi ſtulle Vair / og Solen ſtack zen pad 
ide forderfvis. Hofvedet / af hand blef vanfmed' 
(3) 10. Men der Gud fane des | tig; Da ynſtede hand fin Stæl of 
rig Gierning / at de vende dem fra! doe og fagde: Jeg vilde held 
deris onde Gene; angrede hannem! være død/end lefve. 9. Da ſagde 
det Onde; ſom hand hafde talet at Sud til Jonam: Meener du / af dl 
giøre dem ; Og Hand giurde det gior dig vred med Skiel / for de 
icke. Graæs-Kar? Og hand ſagde: JØ 
. gior mig vred med Skiel indtil DV 
4. Capitel. IV. ben. 10. Og HERren fagde' 
Fone Forttydelſe / ofver Guds Dig ynckis ofver Gras⸗Karet/ fø 
Bartiibiertighed imod de Miniviter/ hvilcket du hafver icke arbendet/ 0 
beffrifvis. : | au elſtte det icke heller op / hvilckl 
Det fortred Jonas gandffe mes ſom blef til paa en Rat / og blef for 
get / oq hand brænde af Vrede. derfvet pag en Nat. ii. DØ 
2. Da bad til HERren / og ſagde: ſtulde Jeg icke ynckis ofver Din" 
Ah HErre! dette er det / ſom jeg ve / ſaadan en ſtor Stad / i hvilckel 
ſagde / der jeg var end i mit Land, der er mere / / end Hundrede 9 
hvorfore jeg vilde ogſaa føre flyet— tive tuſende Menniſſer / ſom ide 
fil Tharſis: Thi jeg veed; af Du vide Forſtiel paa / hvad fyopte 
er Naadig / Barmhiertig / Langmo⸗eller Venſtre er ; "og dertib 
Dig/ og af ſtor Godhed / og låder med mange Dør. 











Dig angre det Onde. 3. Sag $ 
fag nu HERre/ min Sial fra — 
mig; thi jeg vil heller væve bad / 7* mi 


ſtulde vederfurte 

































i Straf. 


— 


we i. 


—* Miche 


hdg Indb 


Wi (2) end 


deel dem 
Nie 


H Jem (4) 
Juda Kol 
* over 
m. 2. Ho 
dand 
hiden H 
ewede 
ge 
ExKren 
OW nevfar 
(Landet : 
welte un 
ulle før 
Weter fr 







| 
(AV. L traf, 
— al 


. Micheas Wrophete. 


bHoyle 
dertil⸗ 


Mi⸗ 



















— 


—⸗ 
Rd 


| 


Wicheas (1) forEvuder 

| rrensẽ t; a 
te —R Samaria os (3)) ſom Drager/ og ſorge ſom Strud⸗ 
Weel dem i Juda Kongerige. 





| ve Tid / hvilcke hand [der ide faa ſaare; 
SE nariam og Jeruſa⸗ Sørger Herberget / 
km,» fører alle Folck!gif agt paa⸗ Aſten. 
Wu tand / og alt det ſom der er udi: 
den HERre HERrehafver 0 der hen med all Skam; Den Inde 


| 


— 


MNicheas Prophete. Gap. I. 277 


- — 
— — — 


ce Hore⸗Lon igien. 8. Deroſper 
3 & Capitel. > — maa Jeg græder og hyle; jeg maa 
* traf/oalj gaa rofvet og blot; Jeg mag flage 


er. 9. Thi der er se Raad MH 

ERrens | hendig Plage) fom er kommen ind⸗ 
Sø ka —* til Mi⸗ til Juda /og ſtal rede vig * 
Z af Marefa si Id⸗Folckis Port 1 Jernfalem. 19. 


ch ør icke i Gad; græs 
thams Achas / Ejedjræ/ Kundgiorer det jo 9— ** 


og ſidder i 


;) 11. Du deylige Stad ſtal 


le med eder / ja HERren af hans |Gyagerinde i Zaenan ſtal icke drage 


[lege Tempel 3. 9! free Sorg 
| kr ie, mk sål —— ſthid; Hand ſtal tage def fra eder / 
andet: 4. At Biergene ffulle 
weite under Hannem / 99 —— 
e alle fonderrifvis ligefom fn ik 
(helte før Ild / fon Ban y⸗ 
xer ned ad. S- 
, bor — Ofvertræedelſis der 
Wg for Ifraels Huſis Syn 
fylg. Men hvilken er Jaco 


Sfvertrædelfe ? 
me — hvũcke ere Judy 


Sene? Er det icke Jeruſalems 


J 

Mariam til en Steenhob i Mar | mt 

1 mand legger omkring ry Nais Herlighed fal Foms 
in 


lingaardene ; 
he | 
edbryde hende i Grund 7. Alle 
bnderbt dis / og al hendis Hore— 


Eb fer ST for det næfte Hufis Sorrigs 


hand lehrer fig der. 12. Den 
bebrsterde SEtad and ide troſte 
fig : thi at Ulycke ſtal komme fra 
HErren / ogfag indtil Jeruſalems 
umen orte. 13. Du Lachis Jadbyggerſte 
Det altjamntet | end Veyloberne for Vognen [thi 
un er Zions Daatters begyndelſe 
fil Synden: Ithi Iſraels Ofver⸗ 
trædelfer ere fundne 1 dig. 14, 
Derfor ffal du gifve Send til 
Hreſchet / ſom eri Sad ; Achſib 
Etad ſtal flaa Iſraels Konger J 
(2) 6. Og Jeg vil gere SVIN aeg vil endnu fore Urfvingen 
du Judvaanerinde i Mare: 








Er det icke Da⸗ 


og 8 flæbe lung til — i — afra⸗ 
Sleene bort i Dalene / og Fgzaret / og gad ſtaldet oſver 
ÆG ! kb er æfelige Barn; Gior dig plat 
dig udgrafvede Ufguder. ſtulle p fafoet fom en Ørn: thi de 
re ſerde fangne bart 
2 (fol brendis med Ild og Jeg fra dig. 
Wodelegge alle hendis Afgude | 
Billeder : thi be ere fumlede AT: * 
Hore Lon / og de ſtulle ogſaa oner 53 Re 
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278 3. Vee. 


Micheas Prophete. 3. Ugudelighed Caps HI. 
— ———————— — 


2. Capitel. IL. 

s, Micheas forkynder Juda ſtoor 
Straf formedelſt dends fore Ugude— 
lighed. 

Ve dem / ſom fænde af giore 

Skade / og gaa om med onde 
Skalckeſtycker i deris Leye / at de 
ville fuldkomme det garle / naar det 
blifver liuſt / efterdi de hafve Magt. de:) Jeg vil pradicke før dig / hvorl 
2, Derifve Agre til dem / og tage dis de ſtulle dricke Viin / og færd 
Huſe bort / hvilke dem lyſter; Drick; det var en Pradickere får 
faa bruge deVold med hver Mands dette Folck. 12, Men FJeg vil vi 
Huus / og méd hver Mands Arf forſamle dig Jacob allſammen / O 
3, Derfore ſiger HERREN ſaa: viſt fore de ofverblefne i Iſrael ti 
Seel Jeg tæencker Ont ofver denne hobe; Jeg vil lede dem iſamme 
Slegt/ hvorfra F ffulle icke drage | 1 en faſt Stold / ligeſom en Hiord 


Huus / og tage altid min pryde 
e fra deris Børn. 10, Derfole 
giorer eder vrede; J mag her frå” 
J ffulle icke blifve her: For der! 

urcenheds ſtyld ſtulle de bli” 
haardeligen forſtyrrebe. 11. DY 
fom her var en vildfarendis Aand" 














eders Hals / og icke gaa faa ſtolte og fomen Hiordien Faare⸗St AN 
frem: thi der ſtalblifve enondTiid.| at det ſtal buldre af Menniſter. | 


4. Paa den Tiid ſtal mand giore Der ffal den/ fom bryder igiennen 
et Sprock um eder / og ynckeligen fare op for dem ; de ſtulle bryde 
Klage: Det er ude / ſtal mand ſige; igiennem / og drage igiennen 
vi ere forſtyrrede; Mit Foickis Porten / og gage ud ad den/og deri 
Land faar en fremmed Herre; Konge ſtal gaa for dem og HEN 
Hvorledis tog band vort Land REN fremmerſt. 
bort og lød Fienden deele det; ⸗ —5 — 
ſom vi haabede, at. hand ſtulle gif 3. Capitel, III. 
——— An,. Micheas ftraffer Yudæ Ugudeli 
vet os igien ) 5, Derfor ſtulle Jin⸗ hed (I) & dend Berslige / (2% Del 
gen Deel behulde i HERrens Me: | Geiflige 7 og (3) i begge Slænde 
nighed. 6. De ſige: Iſtulle ieke tillige. 
dryppe; de (falſte) ſtulle dryppe: G Jeg ſagde: Hører dog) 
De drypper icke fom de falſte / at Hofveder ĩ Jacob / og JForſtt 
mand ffulle icke fag. blifve til i Iſraels Huns; Iſtulde med retle 
Skamme. 7. Jacobs Huus tra være de / ſom ffulde vide Rattell 
fer fig faa: Meener du / at HERa 2. Men I hader det Sode) og elſtel 
rens Aand ev forkortet? Skulde def Onde; Iflaaer Huden afde 
hand ville ſaadant giøre? Deter og Kiodet afderigBeen. 3.29 
fandt; min Cale er de Fromme ader mit Folckis Kiod; og naar 
venlig 8. Men mit Folck hafver hafver draget Anudenafdem/ df 
elig opreyſt fig imod en Fiende / fenderbrøder Fog deris Been / Ø 
ige tvert ofver fra Klæderne: thilbugge dem fønder / ligefom i 
de refve dem Kaaben fra / ſom gaa Gryder og ligefom Kigd i en HIP 
tryggeligen frem/ ligeſom de der del. 4. Derføre naar Fraaber fil 
komme af Ktig. 7 drifve mitt HERren/ ſtal hand ice bønhe!? 
Folckis Qinder af deris Fiære eder; men hand ffal ffinle fil at 











RNaudeli 
Rv 


ly for eder 


N afve for 


ketter. 
2) EN 
od de 9 
ig Folck: 


un ; 
—* malt vel / n 
og en Logne⸗Praedickere (ſom (499 |? 


ie at æde 


em intet 1 


tet Gud 
der fuld 
SAND s fu 
rå før gt! 
ele til 
IM 
(3) 9. 
Sy Høfve 
ir Forſtt 
om gier 
Womver 
Rſom 6 
Xruſale 
ofvede 


sø r ? 
4 få 1 , 0 


ps Ul. | 3% Haydelighed, Micheas Prophete. 4. Chriſti Rige. Cap, IV," 279 
J | 


£ | — * REN " EH V. 
Pryde Utfor eder pan fane Ziidy ligefom , ——— om Chriſti 
Derfole afve fortient med eders on Rigis Herlighed/ og (2 > formaner de 
her fra) retter. Zan ne i Babnion til Taalmodiehed, 


morder, Saa figer HERREN |” en i de fidfte Dage Da ſtal 
år blifbe "RB entre —* førtere — hvilcket HER⸗ 
ir. DE Hit of: Depradicke/ af bet ital | ng Huus ſtaar / vifjeligen være 
ig Aand "ha vet, naar mand gifver dem hohere end alle Bierye/ og ophovis 
ſom ſag Ud ag æde; men naar mand gifver ror alle Hoye / og Folckene ſtulle 
g/hvorlt! | inger i Munden Da predicke ae der fil, 2, Og mange Hed⸗ 
og færd der er ffal komme en Krijg 6, ninger ſtulle gaa og figerKommers 
icfereft; Serfure ffal eet Syn * ("fader os gane hen TAL ——— 
d ders Spaadom IT og on il Jacobs OU 
nmen/ 9 Mes Solen ſtal nedgaaoft — 5 Fe og fine Veye / og 
Yfrael til ler 9, Propheter / og Dagen ſtal vi gntie vandre paa hans Gader z 
ſammen derckis ofoee dem. 7. 99 2bi Loven ſtal udgage af Zi⸗ 
n Hiord ffulle beſtemis / og Spaamænd ”Errensrdafdferus 
rest! |tle blifve til Spot og ſtulle alle on / og HE J— 
|: —BS —F | d 
13 Mie deris Munde/ efterdi der ſtal ſaalem. 3. Hand na VT 
diennen |te SNG Ord være. 8. Men foreFolt/ og ſtraffe — 
lle bryd? der fuld af Kraft / af HERrens ger i Landene langt 7— — 
igienner Nang ; fuld af Ret og Styre, at. giarederig Sværd fil 9 "Bet 
vog deri? lor gifve Jacob fin Ofvertræ vg deris Synd til AS Free 
igHEN "dele gilkiende 1 og Jfrael fin gal intet Fold —79 —— 
Synd det andet; og de ffulle i ff. | Øe uns 
— | (7) 47. Saa. hører dog dette / re at ftride. 4. Over fa — 
I FRR opg Huus / og der fit ViinTræ og Figen Sre 
— — Huus / I den Frys: thi den ———— 
| ÉN D > K l Iſrae | gf É 
—E kr Rætten vederfinggelig / thes Mund hafner talct DE.  $ 
Is omvende alt det / ſom ret er. TO. 


Thi hvert Folck ſtal vandre i fin 
er 509 | 3 fom bage Zion med BID 7 og azue 
IForſte | Sernfafem med Uræt. it, endis en. 6. Pan famme 
med rette Sgtyeyer Domme for. Gafoer; hen og evin ; BERren/ vil Jeg føre 
; Rættett Prafter lære for Lon/ og Dev iD, nar ate, og (ammende 
noget | dis Yyegpheter ſpaa for Penninge. ſanue de ite / og dem / ſom Jeg haf⸗ 
mv af bend. | De fyrjadedempaahÉRren, og de Forftotte TS. Kr ede 
13, PG | fler ride HENren iblant 08 per plaget. 7. OG JC MED ESS ae 
ig naar | Der Fond ingen Mlyde komme of Halte au in LD fore 
—— Wi —— DETS — —— HE en — være Son 
Been / epleyet fom en Ager / for — 

eſom i ef MG * — til en Steens ge ofver dem ban Signs ae Ade 
)ien Sig hob; va Tempelené Bierg VE — Sang —— 
ner? til en tele Hoy⸗ ning / indtil dig ſtal komme /J4 
le fie Am kar" net forſte Herſtab ſtal komme / ſope 

fig 


84 €% 
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2380 +, Bethlehem. Nicheas Prophete. capV | €.Gude 9 
— ØRE 


er Jeruſalems Daatters Konge " (2) 2, Disimellem fader hal Og dig/af 


ige. plage dem indtil den Ti den toj blifve 
n⁊ i : 
| (3) 9. sovorfør raaber Du nu | føm ſtal føde; bafver —— rycke dir 
| faa faare ? Cr ide Kongen hos |le da hans ofverblefne Brad!” uder fe 
| dig? Og ere dine Raadgifvere komme igien. til Iſrkels Bein de til d 
| borte; at der er Fommet Vee paa | 2. Men hand ſtal faa ups og fart | 33: DI 
KHA dig / ligeſom paa en i Barns Nad? i HERrens Kraft/ va i Pere bog udfl 
KHR 10, Kiære / liidbdog ſaadant Veé/| hang Guds N &e do SR på Jeg | 
LAN don 
| 

| 





' Zi afns Seyer / vå 
——— — NÅ ſtulle boe: thi hand (Fa Bror De! Å 0) Vr 
. Sta: en lig pan ſamme Tid / faa viit MY icke v 
gen udaf Staden / og boe paa Mar» | Vetden ør. — filed 3*—— 
cken / og komme fil Babylonien; fg 1 6. 


| fve Fred for Aſſ mur få 
TMG men duffal dog blifve frelft derfra Sen. Aſſur / ſom ev nu fe 
VA * SA ni vore £ —54— Mie 
4 igien: HERren ffal der freiſe dig |fragde bore p —— 


he | , ; 7 se PER Bern il: 
KURD | fra Dine Fienders Haand. 11 alladfer ; Thi ſ 1 Gu: 


r Byrder og otte Førfter rulle OP | deeue 

HAHN Zhi mange Hedninger fulle nu|yegig ilten —— ing Ned paafi 

HU SED HE fnart famle dem imod dig/ og ſige: ſful —— orer 

Hun er vanhelliget; Vive fø ſtulle forderfve Aſſurs Land mt . 

900 Sir bud —— — ESverd / og Nimrobs Land ; mf | gx Giv 

Ål vide ide HER * sans bel derig blotte Baaben ; faa (rullet! | Siegen 

| lite e Rrens Tancke / og for— frelſis fra Aſſur/ ſom er indf ſden! Roſt. 3; 
HU R:HN ſtaa icke hans Raad / at Hand haver indfalden 


åt . vort Land Ø ledig Hil 
1010 — — et URE! vore Bandem ende Or sed —* 
— Laden. ore gior dig Ofverblefne (fuld rer sata | Ibi HEL 
. . — ille bi (at, 28* 
HERA 7 Jern HERren/ vg ligeſom Taarer på! | Jlvael. 
HEE ——— Ug dit ffal fon Eræffet / fom er efter ingen rd ber Jeg 
J98 — SR * laa vil Jeg heller varer paa Menniffen. 7; | Yer Jec 
| IN i Å ne Na dd Ja de Ofverblefne af Facob ftulf | Mig det 
—900 enken LIGE Folck / ligeſome iblaͤt 

—— 
LN | AL; Waa IT | Løve iblant en 5 ot or dig. 
HH —————— paa Kind-Benet ingen Fand —— 6 er pal 
HEHE: . gaar der igiennem / nedtraader 2 | Rvab 


— — 





fonderrifver,  g, Thi din Haand Bam 


i | 

HAN ag 5. Capitel. V. am 9 

— Micheas fpaaer om Chriſti cr) ſal ophoyis mød alle dine MO HG 
HH BED fæd /-09C2) Frelfe for de gros ſtandere / af alle dine Fiender fule rn 
KURE DE oprydis. 9, Waa fanme Tii vr 
TH NE: $779 bu Bethlehem Ephrata/ (Du ſiger HERcon / vil —— bit | 6. År 
9000 * liden afvære ihlant tuſende Heſte fra dig 7 og ſorderfoe dine Ventil 
900 — dig ffal mig udgaa Vogne. 10,… Og dprhcke zue dine den h 


94 J r « 

HL ht C1/ VIS d særet fy s KS * 
* ——— æret fra alle dine Sefæftninger. rr. ØM Ba Ua 
i | i . * 
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Ge me ” J 
-” 40 


ap. V. Guds Velgierniuger. Micheas Prophete. Cåp. VI. 281 
et —— — 


SEERE SEN — 
bod din af inaenT dirdere lighed til tuſende Vadre / (eller) 

der fa ty big, af ingen Tegens HD TE enfende OlierBede 2 Eller 

blifve hos dig. 12. Jeg Bal) "nu forfteføde (GS 

» fra (full | Pryce dine udſtaarne Billeder og ffal jeg gifve min ferie AL on) 
dader fra dig/ af du ſtal icke mere, for min Ofvertrædelfe/ (eller) min 
e Be 1, fil dine hænders Gierning. Lifs Srugt/ for min Siæls Synd? 
ode | 13. Og Yeg vil nedbryde dine Lun⸗ 3. Det er dig ſagt / O Pennite 
Broe | derog udjlætte dineStæder. 14. hvad Got er/og hvad HERRER 
pt | Dg Feg vil bruge hefn med Grum⸗ æffer af dig / ſom er / at holde Ræt / 

jer 70 1 | hey DES og bruge Kjærlighed / og være yd⸗ 













; IWre alle Hedninger / 
life bt | go Bern. Pie myg for din Sud. 
aviit lør mice ville lyde. i 5 9. HERrens Roſt ffal 
— 6. Capitel. VI. raabe ofber Staden; men hvøs 


) midjeas (1) forholder Iſraels fom er ſoxſtandig / hand agter dit 
—— —— Har; Rafn: Hører Rifet/ og hvo har 
Thi øl! | (bregner nogle af deris Spuder (3) beſticket def ? 10, Blifver dog 

aeg I Re) paafolgende Straf. icke —— — Sv 
DE] ser na) hva) HERren figer: i den Ugudeligis Huus / og Den has 

' va i 
— * — og fret med delige ringe Epha? 11. Eller 
* et! Jergene / og lad Hoyene høre din ſtulde Jeg ſamtycke * urette 
med 4— "Bøf, 2, Aorer; I Bierger hvors| Veyffanl / eller den falffe NL 4 
” k mod | ledig HERren vil trætte ; og J Sackene? 12. Med hvilde ben 
er ge | kære Jordens Grund: Volde:|Rige giore megen Uret / og dens 
ig ac nå | thi HERren hafver trætte med ſit Indbyggere gaa om med Logn / og 
og ibid, dolck/ og hand vilgan i Ratte med | hafve falſte Tunger i deris Half. 
dn ud na! Yirael, 3. Mit Fold/hvad hap| (3) 13. Og Jeg hafver ogſaa 
maner 1 ber eg giort dig? og hvormed haf|giort dig fyg/i det Jeg plagede dig/ 
ingen/f Yer eg giort dig SFade ? Siig)ugudrlagde dig for dine Synders 
—— ſe mig det 4. Førde Jeg dig dog !ffyld. 14. ——— —— 
cob flue af YSanpti Land, og frelfte dig af gt ade og du ffal vanfmægtis; og 
pod lånt | Zrælbommens ung / og fende (boat dn faner ME RCV YE bås 

| Møen; Aaron/og Mariam frem ide Lomme » 39 Det / ſom 
menig | fordig… 5. Mit Sol tænd dog| kommer ber frar, det vil Seg bog 
tå han der paa / hvad Balak Kongen.af|gifve un ide hofte; d t fe 
raader J Voab hafde i — og —— Se Bær! 68 icke falve ig me 
DÅ røg Son fvarede han —— i 
re —5— indtil ** * artige begſ —— 
allel fulde $ jo mercke hyvorledis dricke Zune Si MUD DUT 
—* ln SErren hafver ginrt eder alt Got. der vd ſtick / og all — 
me gine | 6, Hvormed ffal jeg fomme HEr:| Hufe SIerning / og J efterfølge 
ag sine Yen tilforn? ſtal jeg bucke mig for deris Raad: derfør vil Jeg edeleg; 
5 den hohe Gud? ſtal jeg komme ge dig Indboggerue der udi at 
* brod, hannem tilforn med Braud⸗Offer mand ffal bvidsle efter dem / vg 
mr og Aars gamle Kalfve? 7. Mon Iſtulle bære mit Folcklss Fer: 


— ERren ſtulle hafve en Behaye⸗ ſmabdelſe. 
FL 
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282 72: Falſthed. Micheas Prophete. Cap. VIL 


— —— 





7. Capitel. VII. 
. Micheas raader De Troendis ſidder i Mordet / ſag er dog De 
fil(natvare fig forde Vomtoendis ren Mit Lys. 9. Jeg vil bæ 
Falſthed: men (2) at forlade fig paa; HERRENS Vrede; thi jeg haf 
Gud HErren til Velſignelſe. ver ſyndet imod Hannem/ indtil fg 
; * S i 

SYD! BUD bedre mig 3 thi jeg Pan dommer min Sag og MG 
var ligefom de Ting / der efter 6, at jeg ftal fee min &nft 1 han 
ſanckis on: Sommeren / ſom efter: Retfærdighed. 10. Min MOD 
fatte Zeiſte Sim Heſten — ſtanderinde ſtal det ſee / og beſta 
dis ide en Biindrue af æde 7 og med all Skiendſel / ſom nu figer 
jeg vilde dog gierne hafve den beſte migr AvorerhEXrendir Gud? 
Frugt. 2, De fromme Fold ere 6 Boen ffulle det ſee / at hult 
borte af dette Land, og de Retfær: faldanedtrædig paa Gaden / lig! 
Dige ere ide mere ibant Foldet ; (om Sfarn. 17. Paa den Zi 

de tragte alle efter Blod; hver drif ——— Få ed leo 
verden anden / at hand vil forderf—⸗ 
ve hannem. 3. Og mene/ afde gig 
revel der udi / naar de giore ilde: 
Hyvad Forſten vil) det ſiger Dom 
meren / at hand ffal giore bannem 
en Tieniſte igien; De Veldige 
raade efter deris egen Villie at 
giore Skade / og vrie det / hvort 
3 4. Den beſte Blant bryn: 
er ligeſom Torn; den redeligſte er . ed | 
ffarpere end Tidfel: Men naar dine ge SR Er ke øn 

Vrædiderig Dag kommer / naar!" ki: : — 


Vader boe alleene i Skove i å 

Du ſtal blifve biemføgt / da ſtulle de —— —— ig Bafan og 
ide vide / hvort deſtulle hen. 5-| Filed / ligeſom i fordum Tud⸗ 
Ingen troe ſin Paſte; ingen forla eg wil fade dem fee unde 
orig paa Sørfterne ; Forvar din (176 Ting / ligefom paa den Titd/ 
unds Darre for den/ fom ſof der de didge af gnpti Land. 16 
ert din Arm, 6, thi Sønnen die Hevnindene ftulle det feer 09 
— Faderen ; Daatteren ſet Zie deris Veldige ſtulle ſtamme 
Ng pp Imod Stoderen; Sen dem / og legge Haanden paa deri 
mens Huſtru imod fin Mands ing, ga holde for derig Oren— 
—5 vs Menniſtets eget Huus De tunle ſlicke Stof / ſom Huø 
Folck ere hans Fiender. Ormen / og ligeſom Orme pad 
(2) 7. Menjeg vil fee til HEr Jorden Erybe af deris Huler; D? 
ren / og Die efter min Saligheds | ffulle fryate for HERREN vor 
Gud: Min Sud fraf høre mig. Gud / og førfærdig for dig. 
3. Glæd dig icke min Modſtan Hyo er ſaadan en Gud, ſom 3 


den ſamme Tiib ſtal Budet udg 
12. Og paa den Tiid ſtulle de af 
Aſſur / og afde faſte Stæder For” 
metildig; De fra de fafte Stedet 
indtil Vandet / fra et Haf til de 
andet / fra et Bierg til det andet 
13. Thi Landet ffal blifve øde, før 
fine Indbyggeris ſtyld / og før DØ 
ris Gerningers Frugtis ſtyld. 14 





— gg 
derinde / at jeg ligger der: jeg al 
komme op igien; Og om jeg et |; 


ffulle dine Muure opbyggis ; på | g 







































Buds Nidk 
I— 


Sum t 


mider fin 
; Sgiernin 
"Brede æ 
wiſtunde 
me fig 

"ede vor 


RO oOo 


SB n 
så, Nahu 
ng deles 
|ditaels go] 





me Fien 
Modig / 
houcken 
THEN 
tog £ 
Nødders 
er Haf 
fler all 
armel 
om blo 
forfmee 
or han 
Jorder 
tilmed | 
boe der 
hang 9 
for har 
tede 
Berge 


VIL 


Buds Nidkierhed. 
I———— 


— 
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anse — RETTER FEER Serre 
"+ jeg fal ht? Som tilgifver Synden / 09 kaſte alle vore Synder i Hafſens 


t[ ur fr tit ofverblefne Dybhed. 20. Du ſtal holde Ja⸗ 
n jeg —— re — ide! cob Troſtab / og Abraham Naade / 
sk bær hRrede ævindeligen: thi Hand] ſom du forsk —— 

vi jeg af — 19. — fordum Tiid. 
udidat | me fig ofver os igien | 

ler tede F Misgierninger / og ENDE 
e mia! "ip oo op op ap of op OD afg Olo ej0 Ojp Ojp OD Q0 00 oje Ole OD OD Ojø 
pftrhane | | 
n Rø Nahum VWrophete. 
faar te Capitel.. Sk 7. —HERren er 990 og en Bø 
—* hut . Vahum (1) beſtrifver Nin iviter⸗ fæftning —— big HE; * 

lige! tig" oyeleggelfe ) og (2) formaner kiender dem / ſom haabig p 
en / LM aels Folck til Glæde. nem. 8. Naar Floden løber ofver/ 
Der Denne er) Byrden of; | da gier Hand det fil en Ende med 
—— 'g ver Ninive; og Nas| hendis Sfæd; men hand forfølger 
lle ved Shums af Elkos Spar (3 Sande Simo HEdren? 

' | ms Bug. 2. HENR så gte 3, 
er Ene | ten ev en nidier Gud/ og er Der | Dand ——— 
F til def bere ja HERren er en Hefnere paa; Ulycken ſta ———— 
etande |W vred; HERren ev en Beſnere Gange, 1. Fr SEERE Gl 
oder fok | Mod fine Modftandere/ og hand! gt om —— —7— 
for DØ | fm ie tal forene tr rap] eve brudens Bilde blifoe opbrænde 
heb diM | Modig / og med flor Magt 4 for) 593 fremtom (dem) SEaldbedé. 
wdy for vilden ingen er uſtyldig; Houd Raany fom tænderOnt imod HEr⸗ 
de pad | THERren/ hvis Bone ere i Sæ): n. 12, Gaa figer HERren : 
ed Bern, oe Se afa Gone federe ment 
1 Tud * ſom 
vi / Ø i € . CX , 

ER | Mer ale Sande tørre: Bafan og] 90 Dare: SES haler, Dome 
nd, 16 | Carmel vanfmægtig/ og alt det” rig! Sø nu vil Jeg ERE: 
ferog | om blomſtris paaLibanonsBierg/ | ” * Aag / ſom du bær, og fonders 
ſfamme orſmægtis. r. Biergene ſtelfve ba eDine Baand. 14. Men Héẽr—⸗ 
aa deri ſor hannem / og Hoyene forgaae; 1 hafver budet imod. dig / af der 
øren orderig opbrændig for ham / ders! — 35 — mere blifve af dit Nafns 
mug "| tilmed VerdensKreds/ og alle / ſom AR Jeg vil oprycke af din Guds 
he pad beder udi. 6. Hvo kand ſtage ſot ig dd igarne Ufguder og ſtobte 
er; D? ans Vrede? Og hvo kand bliſve Du = Jeavi ane GE, filen 
Mur før hans fake —— —* —* —* —2 intet. 

, 18 rede brænder ſom Ild / og Klip⸗ By 
im og Perne ſonderſpringe for Sannom, | (7) 15. See! ————— 
er | 
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ene komme et got Buds Fodder / røfver Guld; thi her er ingen end? 
om prædider Fred ; Du Juda/ | | 
holt Dine hellige Dage / og betal di⸗ de kaaſtelige Klenodiers Herlight 
ne Lofter thi Skalcken ſtal icke 10. Men hun ſtal nu temmis 
mere fomme ofver dig / hand er al⸗ blifve plyndret” at hendis Pe 
delis oprygt. ſtal miſtroſtis / Knæene vorde fle 
—— ne; allé Lænderne bæeve / og 
2. Capitel. II. ——— forte (fora, 
; in Leer—ppotte.) 11. Hvor eren 
— —— — vernis Bolig/ og de unge øver? 
dfprederen ffal drage up imod Fode / der ſom Loven / ja den gå 
eve og belegge Befeſtningen; mel Leve vandrede med derig ung 
men gif agt paa Veyen; rufte dig Lover / og ingen forde jage de 
paa det befte/ug finrde dig paa det bort ? 12. Men Loven røfve 
veldiafte. 2. Thi HEXren ſtal nock før fine Unger / og myrde d 
igien ſticke Jacobs Herlighed / ſom til fin Lovinde; hand opfylte fø 
Iſraels Herlighed: thi Plockerne Huler med Rof / og fine Boligf' 
hafve afplocket dem / og forderfvet med det/ fom hand hafde fondet 
deris Bun⸗Qviſte. 3. Hansfrefvet 13. See! ak, vil til dig 
Starckes Skiolde ere røde; hang, figer den HErre Zebaoth / og PP 
Sitribsmaend ere- fom Purpur; tænde dine Vogne i Rog / og Sv! 
hans Vogne lyſe fom ID naar! det ffal opæde dine unge Løver/ og 
Fjand vil dræbe : deris Spidſe bæ;| Jeg viludrydde dit Rof af Jorde k 
ve. 4. Bøgnene rulle paa Ga⸗ at mand ffal icfe mere høre d! 
derne / og ſtode ſammen i Stræder;| Buds Roſt 
— vr — — — — ST 
ablant hver andre ſom Tyner. $. k Nchum riſer a * til Mi 
eMen hand ffal tænde paa fine Vel! iec⸗ Ødelednelre 7 og Can bekræfte 
Dige dog ſtulle de ſamme falde” 


————— — 


ſaadant med No Exempel. 

hvør de ville ud / og de ftulle haſte Be den MordereStad/fom 
tilMuuren ligefom Beſtiermelſen SP fuld af Løgn og Refveri/ På 
var bereed 6. Men Portene hos vil icke lade afſit Rofveri. 2. Th! 
Vandet ſtulle dog blifve opladne / der ſtal mand hore Svoberne fm? 
og Palladſet ſtal undergaa. 7. ke / og Hiulene knarcke / Heſtent 
Dronningen ſtal bortfoxis fangen / donne / og Vognene rulle. 3. D 
hende ſtal befalis at opſtige (i Vog⸗ ere Ryttere / ſom opføre baade ſtin⸗ 
ncn/) og hendis Fomfruer ſtulle nende Sverd / og blancke Spyd; 
lede hende / ſuckendis ſom Duer / og der ligge mange ihielflagne 7 99 
fTaabempaaderisBrnk. 8. Thi ſtore Hobe døde Kropper / af de 
Ninive hafver længe været fom eu er intet Tal paa dem / og man 
Dam fuld af Vand; men det ſtal maa falde ofver deris Legemer. 4 
byrtfinde. Staar / fraar (ſtulle de Det feer altſammen for den fin? 
vaabe;) men der ſtal ingen omven⸗ deylige Horis ſtore Soreries ſtyld⸗ 
defig. 9. (San) roſver nu Solf/ ſom omgagig med Troldom 9— 


paa Liggende⸗Fe / og paa allel | 































3. No i og 


oa REDE 
denfelger J 
ti, og f 


i 
ph oldom. 


g ſiger d 
NI vil opl 
y Anſigi 
We Hjedni! 
derne din 
ere dig 
tæmme 
Dunder 
fulle fiv fi 
live er fo 
medynck 


egopſoge 


8) 3: 


dre; end | 


0? SS; 
og hafde 
fur 0 
2. Mor! 
dis utall 
Vare din 
dug ford 
Vort fan: 
ihielflag 
Mand ka 
og alleh 
ge i Len 
tt, Sø 
oo ſtiule 
Or Fier 
fæde! 
Med m 
fler der 
und! 
See! | 
deri d 
opladi 


op 























, Cap, HI. 239 


om DTT TE 


ap. IIL | No i Egupten. Nahum Prophele. 


ing Stænger. 14. 
ngen end | bene ngene med ſit Ho⸗ ffal fortære dine e. 14, 
allehaal” Fa det LY Sa Foick med, ſin Drag dig Band fil Befœeſtningen; 


| 7 . . . > and 
ʒerlighed Voild - See! Jeg vil imod | forbedre dine Befæftninger 3 gå : 
mmis "i ig) —— HERRE Bebaotb: Leer / og traad —— — * 
ig Hiett Jeg vil opflaa dine Bremmer over cke TeylSteene. 15. MenJ 


1 og AE | føj Hedningerne / og viſe Kungeri | ibielfdaa big; bet ſtal opæde dig 


Den gal | 2 7. Ut alle/ ſom dig ſee / diont du flyer dig en foaar Ho 
ng dunder: 7. At alle/f MH — — —— iDepper. 16 


— 
Keener du / at du er be⸗ Olden Borrer / og hortflyve 
Boliget SÅ Den Regenteris (Stad)! Dine Herrer ere faa Mange / ſom 


i DE 
og op | By Befæftelfe Hafvet var. ſom leyre dem hos Gærdene | 
gr | 9, Morland — — — var hen⸗ kaalde Dage; men naar Soles 
ober / og dis utallige Magt; Put og Lubia! opgaar/ da flye de bort / at —— 
Jorden | are pin Hielp. 19. Hun blefſ veed icke / hvor de blife 18. DE 
høre dit dug fordrefvet/ og — —*— — —— — ——— 
bo da hendig Born blefvel Aſſhrien; din 
— — Gader / og legge fig og dit Fold ſtal bortfpres 
"ir Ni⸗ Mand Fafte Lod om hendig Eder 
kræft | Ig alle hendis Veldige blefve bun! i f' 

nei Lender 1 og lagde i Fiædre. f 

VER fg J———— — ſom hore 

i / o  Saffiule dig / og ſoge en Beſce 

ER RES 1. Iles le UGE figner bem ax (fed 
ne (med Stader ere ligeſom Figen. Træer dig: thi 









Heften? Med moede Figen; naar mand ry⸗ Oudſta ae, ſocades 
3, De | fler dem / da falde de hannem 1 2 
ade fi Munden / fom dem vil æde. 13. END E&. 


Spyd | See! dig Fold ſtal blifve til Win⸗ 
ne | J Der i nd) dit Lands Porte ſtulle 
at det opladis for dine Fiender / og Ilden J. 


mer. ¶ | So op opel ok og dg ok ole og ÅBO OK DO go OD ADR 


SE 
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286  T.Chaldæer. Habacuk Prophete. Cap» Il; — 
— ——— 
3* er. 2. 
Mabacuk Rrophete. — 
e | É | 
2 1, Capitel. I. Se  |Sand. 10, De ffulle beſpch —* * 
s. HabacuE taler (Nom Jodernis Kongerne / og ſtulle lee ad Forf, 3 
Hgudeligbed / ſom blef Braget ved del ne; alle Sefæftninger ſtulle ln tu fuldkot 
ile (2) hvis Magt og Velde! bem en Skiemt: thide ffulle gig Nſtal end 
— den Byrd Vern / og vinde dem, 11. Æt kt, og ickt 
BE ene er) den Borde / ffule de age et nyt Mud; de ſtun | ben enig fo: 
8YNſom Habacuk mer fare frem og fonde; da faldet! | bi yen æg 
GÅ hafver feet. 2. HErre! Seyer høre deris Gud til. „Ue blifve 
hvor længe ſtal jeg raabe (2) 12. Men du HERre ml | fy er hy 
og Du vil icke høre? Hvor længe! Sud/min Hellige; du fom er af |tgen Ro 
ſtal jeg raabe til dig for Oſvervold / vig Tiidy lad ogidedøe; men/ 2 (thi om 
og Du vil icke hielpe? 3. Hvilader! HERre! [ad dem idun ſtraffe df?” & 
Du mig fee Mohe og Arbeyde? H du vor Styre! lad dem idet | SL 9/ ha 
Hvorfore viſer Du mig Rof Og refſe os. 13. Dine Ønen ere ren! | 
Fortrædelighed imod mig? Der at du kand icke feedet Onde, og)! | 5: 
trættis / og Rætten ev borte. 4.! gider ice feet den Jammer: HP | vet" uld 
Derføre gaar det faft anderledis feer du da tilde Bebragere/ og tid) | Dadtee 
fil / end Rat; og ingen ret Sag | at ben Ugudelige opfluger den fol! | Fr 
kand vinde: thi Den Ugudelige ta—⸗ er frommere / end hand er? 14.2 en 2 
ger Fordelen fra den Retfærdige; du lader Mennifene gane fom då! M c 
derfor gaar der vrang Dom. 5. fe i Hafvet; fom Orme/ der hal ike blifve 
Seer iblant Hedningene; Seer her ingen HERre. 15. Dedréee Udvider f 
og forundrer eder; thi Jeg vil gie⸗ det altfammen med Kroge, ug fa | de, oa ha 
re noget i eders Tiid / hvilcket Y "so det med deris Baad, og fam ie Eand | 
ffulle ide troe naar mand figer der» det med deris Garn/der af fended! | alle Hen 
af. 6. Thi fee! Jeg vil vpvede dem / og ereglade. 16. Serfo! | alle Kolt 
Cljaldæerne / et bittert / og ſnart |gfre de til deris Baad) og gigt! —* d 
olck / ſom ſtal drage faa viit ſom |Røgelfe for deris Garn/ fordid | fiøre et 
tandet er / af indtage Boliger / ſom deris Deel er blefven ſaa feed ve? | Taler 
icke ere deris. 7. Og de ſtulle vare de ſamme / og deris Mad fans! | den, fo) 
græfelige og forfærdelige / de fom |serflødig. 17. Mynne de derfor? —* 
(Es — — * fomme deris Vaad / ogidenog detbare 
le. 8. Deris Heſte ere ſnarere Tiid aflade af ik et. > 
end Parder / faa ere de og mere ET alade ot hieaa Sol deles RES 
— emner om —3 2. Capitel. II. dedig 2 
eris Renfenere drage hid med) 5, Sava Befaling af DE! " 
(fore Hobe langt fra/ de flyve liger] renvat frrifse Synet, fir C pa ba en Eboreg 
les Orne til et Madfel, 9. De| Undergang. fange 
omme alleſammen / at de ville gio⸗ Her ſtaar jeg paa min Vagt / På * 24 
re Skade / og bryde igienem ihvort ”«trander paa min Befæftnind! en. 
de ville / ſem et Oſten Vaeir / og de| og ſtuer og feer il / hvad mig ſigis SAR 











fulle riſve Fanger tilbobe fam | og hvad jeg ſtal foare den fommé 
ſtraß 


— 






2. Synen. Habacuk Prophete. 3. Torderfvelfe. Cap. III. 287 
… 


- 7 mr — mm 





fra ERren ſoarede mig fyld / ſom er bedrefven iLandet / 
kg —— Syn, og! og i Staden / og af alle / ſom der udi 
Hal hende paa en Tafle / at hvem! bog. 5. Vee den / fom er gierig 
| bepe finde læfer / kand ofverlabe hen: pl fi Se Fan * — 
sms E [jø ends! Fand legge fin : Den 
ai sl "dy KH ——— 8 hand kand five fra Ulycke. 6. Mern 
Fulle gi? — — fri til Ly⸗ dit Raadſlag ſtal lyckis til dit Hus 
, DI ke, * — —36 ude; (og) om! fis beſtemmelſe: thi du hafver 
; de ſtul den end fortofver / da bie efter Dend: | 1hielflaget faa mange Folck / og has 
falder? | bi yen hal viffeligen komme / og|verfyndet med all Sortræbdelighed. 
, ute Dlifve tilbage. 4. See! den 7. Thi Steenen i Muuren ſtal og⸗ 
Rrem hm er haardnacket / hand ſtal ſaa raabe; vg Bielckene paa Spa⸗ 
mer afg ben Rye hafve i ſit Hierte: ret ſtulde ſoare dem. 8. Vee den/ 
men/ thi en Nettærdig ved fin ſom bygger Staden med Blod / og 
trafe | 9, 5 aL lefve bereder Staden med Uræt. 9. Er 
m df RED” han ſtal tetve, det ide ſaa / at det ſtal ſtee af den 
tererel 3. Capitel. In. HErre Zebaoth? Hvad Folcket 
c 2 egge de 
er og tidl! —R— Beris fore Sonders ckene ere blefne trætte oſver / det 
ED) JN R af SERrend SES 
? 14.57 | NG anen bedrager den hof;| Fal blifve fuld af HERrens EL 
i Men Bin — I af hand kand Vidſtab / ligeſom Vand / der ſtiuler 
der hal iebuͤfoe i (fin) Bolig / hvilcken der Hafvet. 11. Vee dig / du ſom 
De drage wolder fin Siel ligeſom Helfve— ſiencker udi for din Naſte / og blan⸗ 
J — 
icke ig; men hand ſancker hannem brudt 
ffeyde — til i) og ſamler hans SERIES 2 i ne ſtal 
Derfot | alle Fole til fig. 2, Men hvad | og trætte dig me —— 
og gigt” | Bielyer det? Alle de ſamme ſtulle San — nu ef — am 
ſordi doree Sprock om hannem og | 99 —— Ear sån 3 q en af 
1 feed 7 Tale og Ordſprock / og ſige: Vee — —* ———— 
D faa? en fom formerer fit Gods med 114 Ser dede Aden 
e derfor | frem; song! Hvor længe ffal|fpyerfor din Herlghed. 13. The 
fe goges det vare? —— fig icfun med | Den Oſpervold ten er hedrefven 
oldet. Meget Skarn. 3. O! hvor ſnart mod Libanon, tal ofverfalde dig/ 
— Malie de opveckis / de ſom ftulle bu fon * — —* — 
edig? aneop / ſom dig Ful⸗ bilde OY e TOTDET IDE 
af HET | he —A * ſfal blifve dem ſor Menniſtens Blods ſtyld / og for 
udaæerunn til Rof. . Thi du hafverrufvet den Vo ds ſtyld ſom ev bedrefben 
Mange Hedninger/ fan ſtulle de iLandet/ oꝙ Etaden/ og med alle 
agt! få toſve dig igien/ alle ſom ofverblif⸗ dem, ſom bue der udi.” 14. Hvad 
efte, be af Folcene / for Menniffené * da 9 —— — 
ig ſig Volds pe / ſom Meſteren hafver gio 
form mig Blode fyld / og for den Voldo lpe / ſom Meſteten hafver: giore 
traß 










J— 
Fr 
SEE 
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283 . 4. Frelſe. Habacuk 


— — — 


— Meſteren forlod ſig/ at 
and giorde dumme Afguder? 
15. Vee den / ſom —— til Træet: 
Vaag op! og til. den dumme 
Steen: Stat op! Hvorledis ſtul— 
de det lære andre ? See! det er 
beſlaget med: Guld og Solf / og er 
ingen Aande idet. 16, Men 
—J HERren er i hans hellige Tempel; 
TA | all Verden ſtal være ftille for Han: 











MER nem. 
900 4. Caopitel. IV. 
| j (NE Habacuk beder Gud/ at hand vil 
| per Joderne af det Babyloniffe 
i æugſel. 


enne er) Habacuks Prophetis 
HU *5 rr —— 
2 RER vre; jeg hafver hørt dit Rygte / 
HUN % jeg furfærdede mig 3 HER⸗ 
— AHH RR RE/ du gior din Gierning lefven— 
NAR RR, de midt i Aarene / og lader det 
kundgioris midt i Aarene: Naar 
Drofvelſen ev der / da tencker du 


ds. 3. Var HErren icke vred paa 
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Prophete. 
>» 
og det falffe ſtobte Billede / paa Floderne? og din Grumhed md) 


Cap. IV. | 7 Ulyce. 





Rin Sali 
Vandene / og din haftige re, JERN 
imod Hafvet ? Der du redſt Fey ir 
dine Aefte/ og dine Vogne behol? de 
Seyer. 9.Du drogſt din Bueft nn 
ligefom du ſoerſt Slegterne / DA 1388033; 
dis / Sela; (og) ftiftede Stromu⸗ 

ne i Landet. 10. Biergene fane dd | 

og dem blefbange; Band: Str? 


men løb bort; Dybet lod fig her? SL; 
Hoyheden oplofte ſine Hender. 1 Zoph 


Solen og Maanen ſtod ſtille; DI | Semeene 


ne Pile fore bort med Sfin/ J fornemt 


Dine Glafvende med S fin afeyn | Bude dre 
12, Du nedtraade Landet i 2! 
de / og ſonderterſtede Hedningeru⸗ | & 
Grumhed. 13. Du drogſt ud/ 

hielpe dit Folck / af hielpe pe 
Salvede; du ſonderſlogſt Ho 
Det i de Ugudeligis Huus / og nå 
gen⸗giorde Grund-BVolden til 

ſen / Sela. 14. Du igiennemfit” 
Folckenis Hofvet med hans Klø 
pe/ fom komme fom et Bær f Fe Dani 
bortſprede mig” oggladde fig/ ligt &r baai 





Al bortt 


HERren / og være lyſtig i — 


Å 


J 


J HM , 3 ; —— len va T 
LYRE aa Miffundhed. 3. Gud kom af fom de / der æde den Fattige fl go 
— HNHE HR Galten] og.ben Hellige af Phaj| let. 15. Dine Heſte gane i HM! eler mil 
J | —90 rang Bierg/ Sela. BHimmelen var vet/ (og ofver ) mange Var? : SALA 
ENN [d af hang Lof / og Jorden var Dynd. 16. Efterdi jeg det horde ig og 
| H —9001 id afhans Re. 4. Hans Skin er min Bug forfærdet; mine SØ ede , 
fi: —90 ar ligefom Lyſet; Straaler ginge ber bæve af det Skrig; Der gav Kan 
—3960 Magt lønligen. 5. Peftilenfe gick det hos mig; vil dog giſoe mign 4 
(Ht for hannem/ og den brændende; Rolighed i Drofvelfens Tiid / nat, kr 
—„000 lage gick ud der fom hand gick band drager op imod Folcket⸗6606 
—9000)0)0 em. 6. Hand ſtod / og maalte odelegger Def 17. SD Diget, bed Ha 
NON andet; hand faae til og burtfpred, | Træet ſtal icke grennissogder fe 10 0€ Del 
HURT de Hjedningerne/ af XÆvighedens |ingen Grøde være paa Vin c 
00 Bierge blefve ——n i de kene; Olie-Frugt ſtal ſiaa feyy mg den 
FRANKE ævige Hoye maatte bucke ſig der | og Agrene ingen Føde bære ; 9? Ideſo 
TRE hand gif i Verden." 7. Jeg fane |Faarene rifvis af FaareStien/) | må ide 
9000 Blaameænds Boliger i Moye / og der Hal ingen Øren være Stolde RY 
| 9 Madianiters Pauluner bedroſve⸗ ne. 18. Ben jeg vil fryde mø 
i 
i 















































aps IV. | Lulycke. Zophonias Prophete, ion Cap: 1; 289. 
— 


ind hin SMhed ng Thi den] lade mig træde paa mine Hoye / 
PADUT, SERRE HERRE er mm | ir at jeg ſtal ſynge pag mine 


øre mi od⸗ Strenge: Leeg. 
redft PL Krafe og ſtal giore mine Fed: g 
ne lol der (om Hinders (Fodder / og ENDE. 

J —— —— 
Bue ng! maa 532 ge 193883 ye åer 2 Spei3 CaeneB Ce 03 GR CIA Ge 
rå : J G' [ an: 
Stromu 





Sophonias Vrophete. 


eg 9 5. Capitel. I. Se ffer / og bedet fine Gaſter der 
D fig 3 il ; 
SE ke iag forkynder (1) for. den 8 ERRENS 
— D)! Vere Rand) (2) for Kongen og de ”) "Sas BEN BOA SER 
ftille; 0! Sormnemmife/ (3) for Siebmændene if Slagt fler & —2 
I 41 annet. for Straf og Ulyde (4) paa ſoge Forſterne og Kongen my 
sø] Bude Vredis Dag. og alle/ fom ANKE Ad % 
. H 9" 2 $ Der. 9. Dg St DÅ 1 * 
VEOM Ø DERES | famme Tid dem ſom ſpringe ofhe 
Ord / ſom ſteede til 59% Terſtelen / ſom DETS Der ER 
i. d Rof 7 og Sedragert, 
ne — J—— Joſe 1 * — — 
—— mons Sons 3nda Kongis Lrid. | TER. Tifo port — en Dvs 
nnemfiad | 2 Jeg vil til vilje tage alting ge fed fvg —— Port / o en ſtor 
afð ſiger HERren. 3. Jeg TEA AT 
ing KIR, 5 bagde; Mennifte og Jammer fra Hopene * 
ee | Færbaade Fuglene under Humme⸗ 2 Hyler I ſom boe = 
re fig/ fr | len og Fiftene I pafvet/ og Forar Moöoilen; thi alt —— 
SALT Belfer med. de Ugudelige > ja / Jeg Hd Arn: oe re rem FNs 
; Es SP , Landet / Penninge / ere 
e Band Hlonryde Mennifone vild! (amme Tid vil Jeg randfage Jeru⸗ 
De] Bree min haand ofoer Juda / og falem med Lygter ; 6 jeg vil Diems 
Ser gad bfver alle. ſom bve i Jerufalem ;| (200 — 2 KODA: **8 
fa vil Feg vprycke der oſperblefue Sv n ſtal hoercken giore Ont 
— mig fil af Baal dertilmed Camarims og DS 9 f.… 13. Og derig GDS 
SAA nad! " Præfternis Rafn af denne Stad. eller Got. fil RoF Fyn Deres Hus 
Fie røg | SF Og dem /fom bede til Himme— ſtal bar, hval Har | Sl * 
hi Figen — Hær paa Tagene / de rn, * Sk: Define lande Bin 
sa Der ſta ede det; og fverge dag ved HEA⸗ boe VET? —— 
— 8 År de ve) Mal DM: 6. [Gaarde /”og ingen Vün dricke af 
fol! | Da gem fom afjalde fra HERren; dem. P. : 
faa fe Inde Så. intet fiolte om HExrren/ (4) 74 bi HERrens * 
mr røg | 98 fe agte Hannem. 7. Varer Dag er nær; Dend et — 3 
——7— file for den HErre HErre; thi fler meget: uaar Rygtet tulle De 
ide mig? Kedtrené Dag er nær … thi om — rige * 
* * Shere Slaat⸗ Stercte t ge. 
—J ERreu hafver beredt ef Slagt Ster 9 hi 


Å 


u 
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— — — — —— 
Thi denne Dag er Grumhedens 


Das /Mord ets og Mulmens Dag / 
Skyens og Taagens Dag; 16. 
Bafſunens og Trommetens Dug 
mod de faſte Steder / og. hoye 
—30 Slotte. 17. Jeg vil giore Fol 

| ckene faa bange./. at de ffulle gaa 
pmfring ſom de Blinde / derfor at 
Pe hafve-fyndetimod HERREN: 
Deris Blod ſtal udgydig/ ligeſom 
det var Stof / og deris Legeme / lige; 
ſom det var Mog. 18. Deris 
| | Solf og Guld ſtal ide kunde rædde 
HA Dem pad HERreng Vredis Dag: 
DÅ men alt Landet ſtal fortæris / ved 
| HE hans Nidkierheds Ild: thi band 
ALA Tal giore en haftig Ende med alle / 

MUR fon bog i Landet. 


— ⸗ 
|| HH HA 2. Capitel. FE 

HELE HÆR Zophonias (1) raader Folcket til 
Omwendelſe / med mindre de vilde ødes 
Fedais ſom de C2yPbiliter/c3) Moa 
bier og Ammoniter / (4) Morlænder/ 
AR pg (c) de Aſſyhrier. 

—00 Ge Hadelige Folck / ſamler eder/ 
FE 8* og kommer hid. 2. Førend 
LE HHD Dommen udgaar/ (at J fare bort) 

LH HAN ſom Afner fare for ofver om Da: 
HALL fy Sint førend HERrens Vredis 
0 rønde komer ofver eder; førend 
—90 HExRrens Vredis Dag kommer 

ofver eder. 3. Seger HCrren/ alle 

| JElendige i Landet J / ſom holde 

hans Ræt / væ Retfæotdighed⸗ 

bog Mwmyghed / paa det at J maa 

lifve ſtiulte paa HERrens Vre—⸗ 
dis Dag. — 


(2) 4. hi Safa fFal forladig / 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1369 


290 8. Omvendelfe, Zophonias Prophete. 


6. vil førderfve dig / af ingen ſtald | 





Cap. UW. 


5. Vee dem / ſom boe ned ad mM? 


eg 


Canaan i Philifternis Land / — 


mere boe. Å Der fral eve i 
rde⸗Huſe og Faares Stier 
F Hafvet. 7. Og det fam" 
ffal blifve de ofverblefne af 0! i 
Huns til deel / at de ſtulle fod 
derpaa; De ſtulle legge dem 0 
Aftenen i Aſcalons Huus 7 nal 
HERren deris Gud nu hiemſogk⸗ 
dem igien / og vender deris Fens 


(3) 8. Jeg horde Moab 
Skiendſel og Ammons Børne 
Beſpottelſe / med hvilcke de 
haanede mit Folck/ og roſede de 
meget paa de famme Landemerckt 
9. Nu vel / faa ſandeligen / ſom JW 
lefver/ figer den HERRE Zeh 
oth / Iſraels Gud; Moab fla 
blifve ſom Sodoma / og Ammon 
Børn ſom Gomorra / ja ſom ec 
Nerlde⸗Stilck og Salt; Graf/ 99 


en 
— 


ne af mit Fold ſtulle roſve dem / 99 
de vfverblefne af mit Fold ſtule 
arfve dem. 10, Det ſtal ſtee bent” 
for deris Hofmods ſtyid / før DY 
forhaanede vg talede ſtore OY 
mod den HERris Zebaoths Folch 
11. HERren ffal være forfærde 
lig ofver dem; thi hand ffal adſlel⸗ 
te alle Guder paa Forden / og alf 
Herne iblant Hedningene ſtu 
tilbede Hannen hver i fin Sted 
(4) 12. Og IF Blaamænd 
ſtulle ihielſlaais ved mit Sværd. 
(sr) 13. Og Hand ſtal udrede 


| og Aſcalon ſtal odeleggis: Asdod fin Haand ofver Norden, og fo” 
DÅ flak fordrifvis om Middagen/ og derfve Aſſyrien: Hand fal gid? 
— Afron ſtal med Roden opryckis. Ninive æde, tør ſom Prcken * 


Dag / Drofvelſens og Anhiſtens Hafvet/Chereters Foid Hẽrrer⸗ | 
Dag / Bulderens og Stormens Ord ffal komme ofver eder; : 


— — — — 
— 





3. Præbdi 


Yi allehac 
der pi ibi 
fulle Rør 


boe paa Di 
ngei de 
paa Bielc 
le ffulle a 
Aade St 
geligen / 


| Eyog ing 


— — — — 


dend bleft 
Pr udi / 
hvidfler / 
den yfver 
—— 


24 

73, Sor 
Adbygge 
dangelii 
ee d 
Tyr 

Vil ickely 
end vil 
Hheller 
ens 


| lende Lø 
en ævig Ødelegaelfe: De ofverble” | hde te 


le Ufo 
er ofve 
Sens 4 
Foragte 
ge År 
oven 
vetret 
El ref 
Sand I 
Ræt ac 
ide af; 
lære at 
Vil ec 
legge d 
ader 
gaa Hal 
delege 
dem, 





der udi / og 


i der udi iblant Hedningene / 


ere Ulfve om Aftenen/ 


| Åde af; mendeonde Fold ville ide 


Cap.IIl. 291 


3. Prædidett. Zophonias Prophete. 


Ye m ffal frygte Mig / og lade dig togte / 
” allehaande Dyr Hine — an —— bens Boliger ide udſlæt⸗ 
Svin | tig / Py intet AES ( ——— 
45r de ſtulle met) ſom jeg hafde agtet af hiem⸗ 
be fed: Rafne ſoge dend med ; Men deere — 
pa 8 læ ne: thi at CederFiæles til at bruge allehaande able 
ne lhylle —5*— Deter den 8. Derſore /figer HErren / ſtu 
ks fom bode faa trygs| I og bie effer mig igien y MEG 
geli * va fagde i fit Hierte: Jeg Feg gior mig rede i ſin Tii RR 
—* ingen anden, Hvorledis er ſtal og domme / og forſa 
dend blefoen faa øde? AtDyer boe Hedningene / og fore Konger iger 
hvoſom gaar der frem / ne tilhobe / udgyde min RES F 
bidſier / og klapper med Haans ver dem 34 all min — 
den ofver dend Brede: thi all Verden ſtal for 
————— rig ved min Nidkierheds ID. 
3. Capitel. IL. (2) 9. Da vil Jeg añderledis 
s, Cophoniag giar for. Jeruſalems lade prædide før — * 
Yndlnagere (1) Lovens / og (2) E⸗ lige Læber; at de ffulle alle kald 
dangelii Predicken. paa SER rene —— og —— 
e og ſtendelige / hannem endrægteligen. 10. 74 
——— big Se | (Tal fore hid til mig mine —— 
Vil icke lyde; eyheller lade fig tugte; til en Skenck / fom ere de bortſpre 
den) vil ide troe paa HExRren / de fra hin Side af Bandet t Abt 
tyheller holde fig til fin Sud. 3. |land, 17. Paa den ſamme Tii 
Deng Førfter 1 dend ere bro⸗ ſtal du ide mere ſtamme di [ØE 
lend Savnet og dens Dommere alle dine Gierninger / med hyilcke 
Bk sk (om intet las | du hafver ofvertraadt imod mig: 
4. |thi Jeg ag — be — 
tor er e og Heigen fra dig / at du ſtal icke mere 
SAN 2 —— ophoye dig / Tor 
lige Helligdommen / og udlegge ſtyld. —** RL: vil lade et fattig 
Oven fortrædeligen. 5. Men ne bis ——— 
rt u bd * 
En je let mig $ if ;l13. De ofverbiefne i Jfrael ffulle 
Hand abe hver Morgen lære fin intet dl fefe 4: rare Sel 2 
. æt aabenbare / Og and lader lig SANDET SES Kennet DER eg 
Mulle fedis og hvilis unden all Frygt. 
wr mebem. 6. Derfore ſtulle fådiv 0! g' 
UT Sieg opad Delte Belt ene sd had fb big søn deb 
! ig Slot / og giore deris ra ryd dig Øg 
faa tomme / — al — vare p * sne 
ac 15 deris Staeder ſtulle — ANS SSL SER ERE 
had føl: ingen ſtal mere * i! AN oe ——— he me ens 
u — vig ſige Du SYNE: 
fm, 7, Jeg lod dig fig Sa * 


ulle Rordrumme og Pind⸗ 





der dberbliſve til Morgenen. 
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292 LTempel. Haggeus Prophete. Cap. I. 


————— — — 
Iſraels Konge er hos dig / at du vilgiøre en Ende med dem alle på, 
for icfe mere frygte for nogen Ulh⸗ ſamme Liid/fom dig plagede > "5 
cke. 16. Paa den ſamme Siid ſtal Jeg vil hielpe de Halte / og he 
mand ſige til Fernfalem ; Frygt! de Bortſtudne; og Jeg vil 9— 
Dig icke og fil Zion: Lad dine dem til Lof og JÉre 1 alle Lan — 
Hænder icke være lade. 17. Thi! hvilcfe mand foragtededem. 2% 
SExren din Gud er hos dig/ en Paa den Tiid vil Jeg indlede ede 
fiærce Frelfere ; hand ffal glæde |og famle eder ſamme Tid: 2% 
fig ofver dis / og være dig venlig / og Jeg vil giore eder til Lof og R 

tilaifve; og hand ſtal gladis ofver | iblant alle Folck paa Jorden / nad 
Dia med hon Lyd. 18. De ſom Jeg vender eders Fængfel om 

ere bedrøfvede/ af de komme icfe fil for eders Oyen / ſiger 








Hoytids Forſamling / og ere af dig⸗ HERRER. 
vil Jeg famle: Denne Byrde 
dig Forhaanelſe. 19/ See! Jeg ENDE, 


* 


eo of oe O op ab co of O Ol oo oo 0 


Maggeus Wrophete. 


3 | ER J ſaaer meget / og føre lidet ind) 
… ARDCTI 3960 MATA FOR Sø: æ N SSB i, 
ning opbygger HERrens Cempel. |9 dricke / og faa dog icke nock; å 
» Års" klæde eder / og kunde dug ide va 


—det andet Kong Da⸗ | mis / og hvilcken ſom fortien pen 
Zrii Aar / i den ſiette Maa— | — 1 hand legger dem ien 
DES ven førfte Dag | den Pung. 7. Saa figer den HEV 
z ——— re Zebaoth: — hvorledi 
RENS Ord ved Haggeum Pro: bet gaar eler: 8, Gaar hen ike 
phete til Ed — — dg henter Tra / og by 
So Juda Forſte; og til ger r 
Sofoain — Son i: den | Ang fr: J vil — me —— 
ſte Preſt st 2, Saa ſiger HERren. 9. Thi J vor 
——— — velpaa meget; ſee de blifvel 
ole ſiger: Tiden er icke endnu lidet; ogom Jenb føre det hiem/ 
Baren, at mand ffal bygge ſaa gier Jeg det dug til Stel? 
HERreng Aunus. 3. Og HER; | Avorfore det/ figer den HERE 
NENS Ord ffeede ved "Haggær | Zebavth ? Fordi; af mit Huy 
um Prophete / ſigendis: 4. Er ſtaar ſaa ode / ög hver haſter før I 
eders Tid der; at J ffulle buet Huus, 10,Derføre forholder Hin 
f eders panelede Huſe / og bette melen Duggen over eder / og Jons 
Huus ftalftaaedde? 5. Ru/ den vig —— ——— 
HExRre Zebaoth liger faa: Seer | Faldet Tyrcke over Landet / og * 
filz hvorledis Def gaar der, 6. Biergene / pg vyer Koꝛn DØ TE — 
—1 


112 


ger Huſet / det ſtal være mig beh. 





2. Chriſtu 


Nuſt / og o 
[om komm 
Folck og o 
ers Arbe 
Lorobabe 
Wypa Jo 
fle Preſt 
noldet fo 
Juds Rø 
Ord, ligt 
Sud hafi 
Folckei fr 
13, Da | 
long Enge 
udſtab 
tder / fig 
ER Re 
Dralthiel 
Jand / og 
den hoye 
Vverblef 
Imme 


HERris 


Men Fo! 
BVelfigne! 
Saa D! 
1 det 
det Kon 
en forſt 
vende Y 
ung Dri 
Y fagd! 
Sealthi 
fil Joſo 
Lerſte P 
Folck / od 
lefvet 
Sinus i 
hvorled 
icke mo 





oo 


bet ind) 


i | Holdet faadan 


| Urd ligeſom HERren 


RS —— 
Nuſt / og over Olie / og over(alt det) ven? gm Corova de 
5 af Jorden / —* over vær troſtig ſiger —— are 
Folck og over Fo/ og over alt Hæn troſtig / Jofoa du 3930 a sS⸗ — 
derg ÄAbebde? 12. Da adlydde du ypperſte Preſt; varer treſtig 


| Sorobabel Sealthiels Sen” 09 alle 


293 


— 


Chriſtus. Haggæus Prophete. Cap. Il. 


j s…Dg nu / Sorobahel⸗ 





2 
—* 
mm 


Sold i — ſiger — 
3E . "cider : thi Jeg er med eder 
Wadals Son / den ypperog arbeyder: få — 
— de ofverblefne af ſiger den HErre Zebgoth. | S, Ef 
——— HERrens deris ter def Ord / ſom Jeg giorde 
æiProphetis | Pagt med eder— der J droge af W⸗ 
deris äypten / ſtal min Aand blifve — 
| T 


duds Roſt / og Hagg 
Gud hafde udfent hannem / og eder; rygter eder intet. 7. 


Folcken frygtede fig før HERren. ſaa figer den HERRE Zebaoth: 


HÆR, | Der er endnu en liden Tid til/at 
13 Ide Haggæns, HER | Der er ent RE? AR 
Fra fom hafde HERrens Jeg vil røre Himmel og Sy 
DD til TolcÉet: Jeg er med Hafbet oy det Torre. 8. 3— 
udffab til Folcket: Jeg er MET Hafpvet os —— 
der / figer HErren. 14. O8 eg vil røre alle De ninge 
ealthiels Søns / Juda Boe grøft komme ; og Seg vil 
Sl Joſve Jozadaks Sons/, 333 > Cuele af Vers 
mk; Bræfti Mand/og alt det giere dette DUUS fult Af Her 
decblent Folckis Aand/ af DE lighed / ſiger den HErre Zebaoth. 
bomme på arbeydede pad Den (9. Thi bande Self og Guld er 
HERris Zebaoths / deris SUDS mig 7 figer den HErre Zebaoth. 
Hung. 10. Dette ſidſte Hufis Her⸗ 
FEST Capitel. 1 lighed ſtal blifve ſtorre / end 
— raler (rom den anden den forſte var / ſiger den HErre 
Seogzaus innen / fan og 3 ; øg Jeg vil gifve Fredi 
empels ſore Herlighed / | fe til Zebaeth og Jeg VE | HERRE 
om en Forandring fra Fotbande Denne Stæd/ figer den RR 
el far | ſe. 2 ly, 
Pyannen fierde og tyvende DRS | — or. Paa ben flerde og fi 
"i den fiette Maaned /i de pu⸗ vende Dag i den niende Maaned/ i 
det Kong Darii Jar. * fy det andet Darii Aar / ſteede HER 
en forſie og tivende Dag 1 den | veng Ord ved HaggeumProphete / 
bende Maaned da ſterde BEUITESNE SS 2, Saa figer den 
teng Ord ved HagaeumProphete Log Jagt Zebaothʒ Spor Præfter: 
dy ** 123 Sůg til Sorobabel ære * Sin: ar nød * 
edae Sen; Juda Farfie/ og] ne om fobi eN ES an Sorte 
til Joſoam Jozadaks Son / den yp⸗ gen bær —* fiden med (amme 
Verite Præeſt og til det sfverblefne, SS ES estiereller 
helte —* 9 5 Hover ofver: SligDved/ Mors Bil SMlere — 
dlefoet iblant eder / ſom ſaae dette! hvad ir: for Mad / bleg VEL VE 
Huus i fin forſte Herlighed ? og helligt 


Og Præfterne fvarebe/ 
——— 2* Ne LD anet ag æn 
hvorledis anfee idet nu ?. Er det tog ſagde: Reh 4. Hagg 


icke mod det / ſom in 
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tot For eders ifagde: Om nogens fom er Ureen 
tet far eders ijagde Å i f ni 
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294 1. Cy. Sacharias Prophete. Cap. I. 
ES EET EET 





for hand rørde et Aadſel / rorde et feer der til: 20. Thi Saden lig 
af diſſe / blef det og ureent? Præs ger endnu i Laden; og det bær en" 
ſterne fvarede og ſagde: Det blif nu intet hvercken Bun Traet / I! 
ver ureent. 15. Da fvarede Hag⸗ gensTræet/ Granat-Træet / ey pel 
gæuns/og fagde: Ligefaa ere og diſſe ler Olie⸗Træet; (men) fra denn” 
Folck og diſſe Menniffer før mig / Dag vil Jeg gifoe Velfignelff 
figer HERRER ; "og alle deris 21. Og HERrens Ord ſteede al 
Handers Gierninger / og det / fom| den gang til Haggænm / paa dd! 
de ofre/ er ureent. 16. Og ſeer fierde og tivende Dag i Maaned! 
nu / hvorledis det hafver gaaet eder |og fagde: 22. Tael til Sorobe 
fra denne Dag og tilforn / førend | bel Forſten i Juda / og ſiig: FJ 
en Steen blef lagt paa den anden i vil røre Himmel vg Ford og om! 
HERrens Tempel. 17. At naar kaſte Kongerigernis Stoel / og ed” 
en nogen kom til Korn⸗Hoben / legge Hedningenis mægtige KoV 
om fulde hafve tive Maader/ faa | geriger/ 23.- Og Jeg vil omkaſt 
var der neppelig tj: Som hand til| deris Vogne og deris Renfnere/ 0 















FS 
LD BEL 







































I Syn 
BE 
| Sierninger 
Wi agtede 
ERren. 
Nedre og! 
Udnu? 6 
fine Ord 
| %d ved m 
Xehafve de 
edre? x 
em / og ſi 
le Zebaotl 
U8/ efter fo 
| — ——— 
—7. 
de dDagid 


f | Sebat 





Viin-Perſen / og meente at fylde! (baade) Heſte og Ryttere ſtull Song Da 
halftredfindstive Ammer af en —5 — re * * anden? | tung Ord 
Perſe / da var der neppelig tive.|Sverd. 24. Paa famme Tiid/ | Sie Søn 
18. Thi Jeg plagede eder med | figev den HErre Zebaoth / vil Få | ke / og fag 
Tyrcke / Bront⸗Korn / og Hagel il tage dig / Sorobabel Sealthidl? |. GG) 8- 
alf eders Arbeyde: alligevel vende Son min Tienere / iger HERren⸗ ke! En 
Feder ide til mig/ figer HERren. | og Jeg vil holde dig fom enSian? deſt / 98 
19. Thi gifver nu agt paa / fra den⸗ te Ring: thi Jeg hafver udvalt STæerne 
ne Dag og tilforn / ſom er / fra den dig / ſiger den HErre are født 
fierde og tivende Dag i den niende Zebaotb. 2. Og je⸗ 
Maaned/indtilden Dag der HEr⸗ 00 ere i 
rens Tempels Grundvold lagdis / EN DE. — ry 
lle 91 
FEDERER | gå Ma 
& ; iſſe ert 
Wacharias Vrophete. SAR 
2 r, Capitel. I. Se  |paa eders Forfædre. 3. Og få 3 Me 
s. Sacharias (1) rander Jederne fra fil dem : Saa figer den HERE Engel / 
deris Fædris onde Neve /”og fremfe⸗ Zebaoth: Bender eder til mig/l" rwern 
rer Skerſte / c) anden / og (4)tres| ger den HERre Zebaoth / ſaa vil | tt igiet 
—— | Segvende mig til eder / figer De! | Nude | 
Det andet Darii!HERre Zebaoth. 4. Værerid? | "de Sl 
oo Aars ottende Maaned | fort eders Forfædre / til hoilcke de PER 
eede HERrens Ord til | fremfarne Propheter predickede bide 
migSachariam Barachiæ og fagde; Saa figer den HENTE NU: 
Son / Iddo Sens, Prophete / ogbaoth Vender eder fra eders svie 
fagde: 2, HERren var ſaare vred onde Veye / og fra eders ond? iſe ho 


Gier⸗ 


































































p. I. Sy Sacharias Prophete. Capt 29% 
—F de ide, Og HERren ſbarede Engelen/ 
ed — — sr: Fan * Ea — * mig / venlige Ord 
end! | 9 icke paa Mig/ de ! 
—9* A — * * ere mreders | og troſtelige Ord. ——— 
* pel Nedre og Propheterne? Leſve de gelen/ ſom talede med mig / ſag 





til mia; dicke og flig ; Saa 
t | tdny? gg Er det ide. faar af | fil mig : Prædide —** 
—* — —— ae ger —— 
— |) i jener | , 
an det | Majvebeierammet 
' dre 2 At be maatte hafve de | | — 
me, | dem og fagt: ligefom den HER Bedninger: thi Jeg var ifun 
: ej de Zebaoth hafde i Sinde af eg det — vad, Sy føren ner HER: 
; os / efter ſom vi ginge og giorde / li⸗ derfde, TO. > DEG 
og om efter | m faa: Steg vil vende mig igien 
| ø | Sean hafver Hand og giort os. ren faa: J 
ogød” | i . . i[ Verufalem med Miftundhed/ og 
W . Waa den fjerde og tiyen⸗ til Jer 
— Vend ellefte Maaned / ſom | mit Huus ſtal re eg 
— | KScbars Manne i det andel Å0S Ar 2 Re enoren nb | | 
— * "SK se m 7 É i 
se (tulle | Wong Darii Aar 7 ſteede HED | MED NE ifalem. 17. Og pradi⸗ | 
må | Teng Od til Sachariam / Baras | Fis i Jeruſalem. » | 
am | Bim Son, Yad Gens, Propbes | de videre /08 flig: SE BAT gam —9— 
ged | "og fagde: HErre Zebaoth : De HER: il 
—5 3) 8. Jeg fane om Natten / og mine Stæder vel igien / og * tk 
syren; | fe! En Mand fad paa en red | ren ffal troſte Zion igien⸗ 7 jeg | 
Signe deh / og hand Bolt søer ged — mine Øpen ur fåge ; Ug Hil | 
| ; yhafiem | op ] , Hil! 
udvalf Trægrne paaEngen / og ba fie.|fee ! Der vare fire Horn. 19 Hil " 
| "I bare føder brune/ og hvide Heſte. fee £ J m tales Hit | 
e | Mi RE, | Og jeg fagde til Engelen fo Un 
W in HERR g Jeg 5 Br | 
* Ad, A Og Engelern / fom de EN — —— Sorel | (tt 
* sat tv g J HUE 
VEbe med mig! fagDe fe * Og Al adfpredde Jude med Iſrael ug || (k 








bil viſe dig; hvo diſſe ere. | 
—X den * AJ holt iblant de Jerufalem. Oa HERren viisde HU 
tørrer Træer / fvarede og fagde:! (42 — ———— —9 
ife ere derfor HERren hafver | mis FE site Dige gjøre? Hand —9 
Udfendt at drage igiennem Landet. Jeg: De ere komne af afbryde de 
Og flid | 17. Men de fvarede HERRens fagbe: « adfpredde Judam/ af 
re | Engel ; fom holt iblant Myrrer| Horn ION ie fe Bofvet/ af 
rf | Træerne og ſagde: Vi hafve dra⸗ ingen fun — 
—— Set igiennem Landet; og fee! alt de ſtulle af løfte $ site afver 
i ed tandet finder ſtille. 12. Da —9 barns ng —* il at ads 
—— fede 5ExRrens Engel / og fagde: — 


vilde de HERre Zebaoth / hvor længe vil vrede det. 
didede/ du icke miſtunde dig ofver Jeruſa⸗ — 
pære "my og: ofver Juda Stader / ofver * 

7 eders — vilde du haſver været vred udi; * 


onde ſeſe halffierdſindstive Aar? 23 | 
KE T 4 i 
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296 2. Jeruſalem. Sacharias Prophete. 3. Joſva. Cap. III. kt. Lyſeſta⸗ 
— — 
2. Capitel. Il. ſtulle mange Hedninger tilfeyi⸗ Varde / og 
AN Sacharias (1) forteller ſin fierde DERren/ og ſtulle være mit Fole tal Vandre 
| SAA (27 formaner Joderne i Ba) og Jeg vilbue hos dig; af du (fr | Faa, og, 
—94 * drage hiem igjen til Jeru— fornemme / af den HErre Zebaol derſte Vrælf 
i i ſende mig til dig. 12. Og HEN | Am dee for 
| O jeg oploftede mine Oyen / og (ren ffal arfve Juda for finDed! derlige Tin 
HER ſaae ug fee 1 En Mand hafde det hellige dand / og hand fat udv | emin Tie 
Ha en Ragle⸗ Snor ti Haanden. 2.ge Ferufalem igien. 13. Alt Vbifee ty 
HH —3 lagde: Hyort gaar du hen? Kisd være flille før HERREN | Jeg lagde: 
HS AG hand lagde til mig: at jeg ſtal naarſomhelſt hand opveckis af ff be Sven: 
|H | maale Jerufalem/ og ſee hvor! hellige Stød. ugge han 
FLE HR lang og viid hun ffalvære,. 3. Og| — — — — ag 
9 | fee! Engelen / ſom talede med m 3. Capitel. III. Me Lands 
IHR H FA gid hd. Rg en anden Engel gick 5. Sacharias ovregtter den femff | 10 Paad 
HD ud mod hannem / 4. Og fagde til Shu om den ypperfte Præft Joſpa. here 2) 
FR! — Lob bort/ pg faltil Denne) FYg hand viifte mig den øfverf | de Seng 
Hug reng / ug ſiig: Jeruſalem ſtal S Bræft Joſoa 1 ftaaendis ff | ViinTrg 
—909 heſiddis foruden Muur/ for den HERrens Engel : Og. Satat | ⸗ 
ARR flure Menniſtenes og Qvæges ſtod hos hans hoyre Haand / at flad 4. 
Ht Wangfoldighed/ ſom der ſtal være imod hannem. 2. Og HERR | os. Ga 
AHR Udi. 5, Og Jeg vil være en glo⸗ ſagde tilSatan: HERren ftraff | Some: 
90 BER, Sune ber omÉring / ſiger dig / du Satan; ja HERren ſtrafe Er 
HRM ERren og seg vil være der dig / ſom udvaide Jeruſalem: E— Og 
—999 "SMAG Jeg vil bevife mig herlig denne ide en Brand / ſom er rædde Mig ligel 
HE SÅ af Idden? 3. Og Joſog hafdf | 2. Syg kf 
— KH (2) Bey / hey fler af Nor⸗ ureene Klæder paa / og flod fol | dud Sej 
| HEM den Land / figer HERren:thi Jeg Engelen. 4. Hvilden fvaredel | der fod 
AH børtfpredde eder i de fire Vær un⸗ og ſagde til dem / ſom ſode for hau Guy, y 
KE UHRE Der Dimmelen / figer HERren. nem: Tager de ureene Kleber fr der vare 
É || — 4 7 Bey! Zion / du ſom boer hos Ba— hannem; og Hand ſagde til hav hy Ske 
| All 9 hylons Daatter / undfly. 8. Thi nem: See! Jeg hafver faget din? te F > 
—900 faa figer den HErre Zebaoth: Ef— Synder fra dig / og Jeg hafve >. r. 

il 9 i fer ASre fende hand mig til Hed⸗ draget Delligdags Klæder paa dig⸗ Side! 
HL fit hingene / ſom røfvede eder; thils. Og hand fagde: Lad dem fæfte * dl 
MURE Ha hvoſom rører eder / hand vører en reen Hat hang Avfvet: * 
ll hat Hang s — — at paa hans Hof fede / 9 

ULVER ans Oyeſteen. 9. Thi fee! Jeg Og de fatte en reen Hat paa han talede 
UN Ng vilrøve min Haand ofver de ray ; PAVE dleden 
RAND ! Haand ofver dem/af|Dofvet/ og forde hannem i Kla hvad er 
Hut | i De ſtulle blifve dem til of / ſom | der / og HERrens Engel ſtod Det: tal * 
0 bafoe fient dem / at ſtulle vide / a6 Og HERreng Engel vidned? fil — n 
HARTE NE den HERre Zebaoch hafver ſendt ſor Yofon/ og fagde: 7, Gaafigt | De 
li vt mig. ; — Glad / oh fryd dig / du den HERre Zebaoth: Derſom du 6 —* 
HULT Zons Daatters thi ſee Jeg Fom [vandrer i nine Veye/ og forvarer D 
og vil bor bug Dig / ſiger min Vagt 7 da ffal du regiere mi 4 fi 
Fit HExRren. 4* Og Paa den Tid DUUS / og forvare mine For—⸗ ſtee ved 

r 

9 


AII. 


— — 
tilfeyi⸗ 


it Folck 


vat flad 
ERrel 
t ftrafiv 





li | 


| æmin Tienere Zemab omme. 9. 


SÆR 
KA FE 


Rune 


4. Loſeſtage. Sacharias Prophete. 5. Syner. Cap. V. 297 
— * 


Varde / og Jeg vil gifve dig / at du Min Aand / ſiger den HERre ger 
Fl vandre iblant diffe/ form, her | baoth. 7. Hvo eft du/ du ſtore 
laa, 8. Hor til, Joſva / du of Dierg 7 hvilet bog ffal bære en 
berfte Præft / Ju og dine Venner / | flet RER for Sørobabel ?2 Og 
I'm boe for dig: thide ere ideh un⸗ hand ſtal udfore den forſte Steen 
derliine Tina: thi feer Jeg vil la⸗ at mand ſtal raabe: Til Lyde! til 

ge Ting: thi fer RE o.l yde! 8. Og HERrens Ord 








i 


pi fee! paa den ene Stern / fom ſteede til mig / og ſagde: 9. Doro: 


| seg lagde for Infvn / ffulle være! babels Hænder "lagde Grund: 


| SiinTræog Figens Træ. 
J———— — — 


O⸗ Engelen / ſom talede med 


eee! eg vil uds | Volden i dette Huus / hans Hærs 
is — * * HErre | der ſtulle og fuldkomme det / at 3 
lg pg Jeg vil borttage fam: | ffulle fornemme / af den DERre 
Me Lands Synder paa cen Dag.) Zebaoth hafver ſendt mig til eder. 
lo, Paa den ſamme Tiid / ſiger den 10, Thi hun er den/ fom ſforagter 
HErre Zebaoth / ſtal den ene by; diſſe ringe Dage? Paa hvilde 
e den- anden (til Gaſt) under | mand ſtal dog glæde fig/ og fee det 
Tin: maal i Sorobabels Haand / 
- med de ſyv / ſom ere HERrens 
pa Capitel. IV. | * * drage ASM 
s. Sacharias beffrifver finn flette) gandſte Land. IT. ZG)JES TAVS 
Sin * en Guld⸗Lyſeſtage. og fayde til —— — be 
to Dlie;Træer hos Lyſe⸗Stagel 
mia Fom igien / og opragte hoyre og venſtre Side? 12. Og 
Mig) ligefom en opvedis af Sofne. Jeg ſparede anden gang / 09 ſagde 
2 Og fagde til mig : Hvad feer | fil —— — ere ——— 
—— * Træer Greene / ſom ſtage hos de 
du? Seg ſagde: Jeg ſeer / og fer! LE ; 
2 —* * o gyldene Rør / ſom ſtyde den 
Er flod en tylchage — Mos Olie al hg? 13. Dg hand 
uld / og en Skaal oſv⸗ faͤgde fil mig / ſigendis: Veedſt 
er vare: ſyyr Lamper paa / og )D å icke hvad de ere? Men jeg 
ſyv Skeder for Lamperne / ſom 94 ve: Nen/ min Serre) 14.09 
te der vfven paa 3. Og fo Olie HOR fagde: De (ere) de to Olie: 
Træer der hos / eet paa den hoyre HB tm, fom ftane Hog alt Landetg 
Side hos Skaalen / det andet hus Reger * 
en venſtre Side. 4. Og Jeg ſpa⸗ — — 
tede / og ſagde til Engelen / ſom Capitel. v. 
talede med mig: Min HERre /Sacharias opregner fin (1 ſo⸗ 
ſad erdet? F. — (om vende / (2) ottende / og (3) niende 
alede med mig / ſparede / og ſagde Syn· 
til mig: Veedſt du icke / hvad det er? | * —— 
Og jeg fagde Ney min HERre. en gang søg fee! der 
6, Og —8* ſparede / og ſagde til var ef flyvende Bref. 2.Og hand 
mig / figendig: Det er HERrens fagde fil mig: Hvad feerdu? Jeg 
Ord til Sorobabel: Det ſfal icke ſvarede; Jeg feer et flyvende Bref/ 
ſtee ved Her eller Magt; men ved ſom er tive * JAngt! og ti dg 
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J 
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298 *. Syuer. Sacharias Prophete. Syn. Cap. VI 


bret. 3. Og hand fagde til mig: 6. Capitel. VI. 


Det er den Forbandelſe fom ud⸗ 5. Sacharias (1) beftrifver fn tig; 





Bude? 


Å 
i ofverſte 
hannem 


gaar vfver det gandſte Land; thi de Son / og (27 ſpaaer om Chli ; 8 HER 


at alle Tyfve blifve fagde fromme VPerſon / Embede / og Rige. 

æfter dette Bref 3 og alle Meenede⸗ Eg jeg oploftede mine Øven 
re blifve fagde fromme efter dette Ben gang / og fade; og fee! det 
Bref. 4. Men Jeg vil det fremfo⸗ vare fire Vogne / ſom ginge fre | 

re/ ſiger den HERre Zebgoth / at imellem to Bierge ; men de fam! 

det ffal komme ofver Tyvene |Bierge vare af Kaaber. 2. I? 
Huus / og ofver deris Huus / ſom den forſte vare røde Heſte; for dd 
fvære falffeligenved mit Nafn / og 
ſtal blifve i deris Huus / og ffal for⸗ For den tredie Voan vare 
fære det baade Træ og Steen Beſte; og for den fierde V09" 
deraf. vare braagede ſtercke Hefte. 4 
(2) 5. Og Engelen/fom talede Og jeg ſparede / og fagde til Ena" 
med mig; gick ud / og ſagde til len fom talede med mig: Mi 
mig: Oploft dine Oyen / og ſee / HErre/ hvad ere diſſe? 5. Engelel 
hvad gaar der ud? 6. Og jeg ſag⸗ ſparede / og ſagde til mig: Det ere 
De: Hvad er det? Og hand * De fire Bæir under Himmelen / ſon 
En Epha gaar ud; vy hand ſagde: komme frem / af de ffulle traad 
Deter deris Skickelſe i det gand⸗ |frem før all Landfens HErre. & 
fie Land. 7. Og ſee! der fvevede et De førte Heſte / ſom (vare) derfor! 
Centener Bly; og der var en|ginge ud mod Norden ; og de hvid? 
Qvinde/ fom fad midt i den Epha. Heſte ginge efter dem ; men df 
8. Og hand fagde: Dette er den Braagede ginge imod Sønden. 7 
Ugudelighed; og hand Fafte hende | Og de Stærke udginge / og ſogtt 
midt i den Epha / og kaſte den at gaa/åt drage igiennem Landets 
Vegt af Bly ofven paa Hullet. og hand ſagde: Saar hen / og dra⸗ 
(3) 9: Ogjeg oploftede mine! ger igiennem Landet; og de drog 
Oyen / ugfaae; og fee! der ginge! igiennem Landet. 8. Og hand 
ty Qvinder ud/ og hafde Vinger/ kaldede mig og talede med mig/ 
ſom Vairet dref; og det var Vin⸗ og ſagde: See! de ſom drage mod 
ger ſom Storcke-Vinger; og de! Norden / de komme min Aand fi 
førde den Epha imellem Jorden! at hvile i Landet mod Nordel: 
vg imellem Himmelen, 10. Og 9. Og BERrens Ord ffeede ti 
jeg fagde til Engelen / ſom talede mig / og ſagde: 10. Tag af diff 
med mig: Hvort fere de den Epha Fangne / ſom er af Heldaiy og 4 
hen? 11. Og hand ſagde til mig: Tobia / og af Fedaia/ og kom du 
Skt dend ſtal byggis et Huus i Si den ſamme Dañ / og gack ind i JP 
near Land / og tilredis/ og ſettis ſic / Zophance Sons Huus / hviſcke 

der paa fin Grund: fom ere komne fra Babylonien. 

Vold. (2) 11. Men tag Solf og Guld⸗ 

* — gior Kruner / og fæt dem pad 

ES MNoſo / Jozadaks Cong pole, 














anden Vogn vare forte Hefte. F k 
hvid? 


Beg 
1 Der | 


Mab : £ 
vore / o 
Så Temy 
»Mpel 

fyre Det | 


KTunerne 


og det fÉ 
HER re: 


7 


3. En 
* udi 
faar i 
lighed in 


Og 
p 
Ord ffe 
flere 3 
pm Eat 
afde 
Melea 
at bede 
til Pre 
den Al 
lil Pr 
Jeg ent 
ned / ul 
hafver 
AH 









































ap. VI. 
ure ed 


f 


er fn tier 
om Ebrif 


é. 
en end 
— fee! pef 


rrre, & 


mden. 7- 
og ſogte 
it Landets 
g/ og dra⸗ 
de drog? 
Dg hand 
led mig/ 
age mod 
Mand fl 

Norden, 
keede til 
; af diſſ 
ty og af 
| —— 
ind i Je 

z/ hvicke 


| 2, Guds⸗Frygt. 





Abore / og hand ffal bygge HER 


Sang al og være Præft pan ſin ved de 
( ne og der ffal være Fred Fernfal 
1 dellem bem baade. 


Sacharias Prophete. Cap. VII. 299 


ke i 2. lig til mig / og ſagde: rs. Tael til alt 
— —5 — — Folcket i Landet— og til Preſterne / 
len HERre Sebaoth / figendis :| og ſiig: Der I faffede og ſorgede 
dee der er en Rand / ſom heder; i den femte / og iden fyvende (IR aar 
Mah : thi under Hannem ffal: ned/) i diſſe halffierdſindstive Havs 

—* hafve J da ſtedſe faſtet for mig? 





"ng Tempel 13, 34 HERrenS (figer) Jeg: 6. Eller der J aade 


ude icke da ædet og 
(lle bygge / og ffal! ogdrude/ hafve I ide da ædet og 
Fot Mål — eg hand ſtal drucket ( for eder ſelf)) 7. Sr det 


: paa fin Throne; icke det / om. HERren lod prædider 
— fremfarne Propheter / det 
em var befæt ned Fold/ og 
14. Og! hafde Rolighed — —— 
Kronerne ffulle høre Helem / To der omkring / og den Tud der OD 
big 7 rå o Hen / ren |gøld baade mod Sonden / og paa 
On til / til en Ihukommelſe 1 Sletten. — 
ed if. Og de (2) 8. Og HER rens Ord ſtee⸗ 
Ulle Fomme langt fra/ ſom ſtulle de til Sadjariam | og agde % 
age paa HERrens Tempel: Da | Saa figer den HErte ebant / fi 
Ulle F fornemme/ at den HERre gendis: Demmer ret / vg tirs 
Zebaoeh hafver ſendt mig til eder; Miſtundhed / og Barmhiertighe 
bg det al ſtee / em J ville adlyde hver mod fin Broder. 10. 219 
HER rens eders Guds Roſt. giorer ide Enderne / Faderloſe / 
OA mm — — Fremmede / eller Fattige nogen Us 
7. Capitel. VII. ret; og ingen ffaltænde noget Ont 
s. Et fan Guds Frygt (1) beſtaar imod ——— —— — 
aab hudeliffe * men (3) |Men devilde ide gifve agt paa / og 
defaar i Retfærdighed; og Barmhier⸗ vende Ryggen til mig/ og de ſtoppe⸗ 
lighed imod Næften. de deris Øren tilsat de ſtulde ide 
det ſteede i det fjerde Darii (here. 12. Og ſtickede derig Hier⸗ 
Og, . ig Mary at HExRrens |fe/ fom en Demant/ afde ſtulde ide 
Or fede til Sachariam/ paa den hore Loven og Ordene hvilde den 
erde Dag i den niende Maaned/ HErre Zebaoth ſende i fin Aand/ 
ſom Faldis Chifleu: 2. Der mand ved de —5 — Propheter od 
Jafde fendt Sarezer og Regem/ hvildet den <a Erris ———— 
Welech og hans Fole til Bethel / re Breve — — 
gtbede for HERren. 3. At ſige det er Ma fer i —— 
til Preſterne ſom vare omkring cket / og — F mg 
Lyt —— 
fil Propheierne / ſgendis; Slal ger den D. 174. 
i de Jeg bortſpredt dem iblant 
leg endnu græde i den femte Maa afber Jeg bortſpred — 
le holde mig / ſom jeg | alle Hedningene ſom ide ie 
Een ende: — ms og andet blefode efter denv 
s ; 4* vandred 
den HERris Zebaoths Ord ſterde at ingen vandrede / eer BYE 
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Cap. VI), 


”, Chriſtu 


REE SEES — — — — 
udi; og det ædele Land blef giort paa den Dag / ſom den HErre dt ſerde — 


til en Odeleggelſe. 


8. Capitel. 

Sacharias taler om Huds ſande fenis Arbeyde førgiefvis / og 2 
"id ørn — —— renis Arbeyde var intet / og 
O⸗ HErrens Ord ſteede til mig / Jam droge ud og ind / var —9 

og ſagde: 2. Saa ſiger den 

Herre ——— Jeg — 1 — vær alle Menniſter gad hver imo dl 
ret meget Nidfier ofver Zion/ og| Naſte. 11. Men nu vil Jeg tt: 
Jeg hafver i ſtor Vrede været nid: [aa fare ved dette —— 
Fer ofver hende. 3. Saa ſiger fon i de fremfarne Dage⸗ 
HERren : Jeg vender mig igien den HErre Zebaoth. | 13 SÆR 
tilgionsøg vil boe i Jeruſalem / at være Fredſens SØ 
Iedufalem ftol kaidis Saudhedens Viin ⸗ Lræct ſtat gifve fin STI, 
Etad/ og den HERris Zebaoths og Landet ſtal gifve fin Grøde: Å 
Bierg / et Helligheds Bierg.  4.| Himmelen ſtal gifve fin Dug op 
Saa figer den HErre Zebaoth: Jeg vil lade dette Folckis ol 
Der ſtulle endnu herefter boe i Fe: blefne befidde alt faadant. ; 
rufalems Gader gamle Mænd —M det ſkal tfee/Tigefom $ af JU É 
HWwinder/og de ſom gan med Staf uus og af Iſtgels Huus vare 
af ftor Alder. 15. Og Stadens Forbandelſe iblant Hedninge! 
Gader ffulde være fulde af Drenge! 





Thi at for difje Dage vare ME 





faa vil Jeg — — J— 9 
— * "6 915 3 3 es (Ce P 
viger / fom ffulle lege paa hendis vare en Velſignelſe: Frygter 

SAN års — —— ickun intet/ og ſtyrcker eders * 

re Zebaoth: Tyckis dem faadant| PET; * SMEG ſiger den og 

af være umueligt far dette ofvers TY 3baotD : £Ligefom Jeg tær 
blefne Foldis Øyen i denne Tiid ?| af. plage cder /der eders ore, 

fulde det derfure være umueligt fortornede Mig / figer den — 25* 

for mine Oyen / ſiger den HERre Zebaoth / og Jeg angrede det Aa 

Zebabth? 7. Saafiger den HEr» | 15. Saatancker Jeg nu om It. 

regebanth: See ! Feg vil frelfe Af gtere Vel i diſſe Dage medJen 

mit Fold fra Landet mod Oſten / ſaglem og Juda Zuus: Frygt 

og fra Landet mod Solens Ned: ickun intet. 16, Mendette 869 

gang. 8. Da Jeg vil fore dem Jftulle giore: Den ene tale Cant 

frem ' at de tall edoe i Jerufalem ; hed med den anden / og dommer 9 

og de ſtulle være mit Fold/ 109 ſticker Fred i eders Porte. fø 

og JEg vil være deris Gud Hierte imod fin Næfte ; og elß 

Sandhed / og Retfærdighed. tide falffe AEder : thi Jeg hader 

9. Saa ſiger den HErre Zebadth: alt ſaadant figer HERren. 4; 

Styrcker ederg Hænder ; I fom [Og den HExris Zebaoths OT 

here diſſe Ord/ i denne Tüd ved feede til mig / og fagde:…19. —* 

Propheternis Munde / ſom (Fer) ſiger den HERRS Zebaoth: * Ås 


' 


baoths Huſis Grundvold er SM Maaned: 


at Templen ſtal opbyggis. 1; 
yt 
gel! 


, i 


Fred for Drøfvelfe; Men Jeg 7 


W fige: 
Divi hør 
I— 


Cc 

— 
ie 
Wofel 

et. 
Menn 
cken 
drach Lo 
Paa hvi 
DERE 
fil alle? 
(iD) 
bende; 
Om ere 
rus byg 
ler Søl 
Skarn 
DER, 
ſlaa he 
ver pa, 


2? U 2 
”” — — 


—ESE— mmm 


p VILE 3 Chriſtus. Sacharias Prophete. Cap, IX. 301 
— ESS — MED SENGE SER 


ſom den / der ér opbrændt med. 


—— 
Erris ſe * 
HErriz drde / femte / ſyvende / og tiende Ild. 5. Naar Aſcalon det ſeer / da 


hd er la Waanedis) Fafte ſtulle blifve 
ggis. 9 Re rig — | DØ LNS ſtal hun frygte; og Safa ——— 
ire Dee In til glædelige Wars Hoytider: bange; Dertilmed og Efron ; thi 
s / og DI fer allene Sandhed og Fred. | hendis Haab ſtal beſtemmis: bi 
ty; vg del | (2) 20 Saa figer den HErre det ffal være ude med Kongen af 

ar ing⸗ Slagel ; Der ſulle endnu komm⸗ Safa / og mand ſtal ide boet Aſca⸗ 
en Jeg [od — LE / og mange Staders | Ion, 6. Der ffulle boe Fremmede t 
r edh Borgere. 1. DDg den ene (Stads) Asdod / og Jeg vil oprycke Phili⸗ 
il yeg ig Borgere fulle gaae til den anden / ſternis Bram. 7. Og Jeg vil tas 
t ofver bl ig finer Lader os gaae og bede for ge deris Blvd af derig Mund” og 
dage ſige HER ven; ogtil at føgeden HEr⸗ deris Vederſtyagelighed fra derig 
12, SM | te Zebaoth; Vi ville gane med Tænder / af de ftulle og være ofs 
18 Gal (eder). 22. Saa ffulle mange |verblefne til vor Gud / af de ſtulle 
in Frud | Sala 70 Aedninger komme i hobe; |blifve ſom Torſterne i Juda / 28 
sreder | tal, til af ſoge den HERre Zebas| Ekron ſom Jebuſiterne 8. Æg 
Dug | ut; Sernfalem/ at bede for hans Jeg vil felf være Leyren omkring 
fig ofvel dem. 23. Saa figer den HERre | mit Huus / af def ſtal icke gioris 
ant. ebaoth Paa den Tiid ſtulle I behof at ſtaa / eller gaa hort og 
Y af Wi lænd af allehaande Hedningers| igien/ af Drifveren ſtal icke mere 
18 vare ungemaal gribe / ja paagribe / en fare ofver dem: thi Jeg hafver 


dningen Jodiffe Mand ved Kiortel Fligen / nu feet til dem med mine Øven. 











É 9 ftul W9 fige: Pi ville gane med eders! (2) 9. Men gloed dig me⸗ 
J—— Bivi høre/ at Gud er med eder get / du Zions Vaatter / og DU 





FJeruſalems Daatter fryd 


nm ned Copitel IX. —2* 
Ar SA dig; See! din Konge kom—⸗ 


g tænt fø . Sacharias taler om (1) Hedin 


* Stig Omvendelje/ og (2) Jedernis til dig / en Retferdig / og 
Forfad! Mig Omvendelſe 0 mme udi! mer fil dig / en JU y 
n HER! fulvgelje ved Meſſie 0 en Hielpere / fattig/ og rider 


e det if. GV den Byrde / om hvil 
4 enne er) den By SR Øl * 
om gi 3 cken HERren taler ofver Ha indis unge Fole, 10. Thi 
iod Jel drach Land, og ofver Damaſcum/ ir boeitage Vognene fra E; 
Fryg y | Ma hvilden det forlader fig / [thi sed og Heſiene fra Jeruſalem/ 
te erb Edtren feer til Menniftene og porer pg: Buerne ffulle ſonder⸗ 
le Sau alle Iräels Stammer.] 2.Og og SY thi Sand ſtal lære Fred 
nmer en | (fil) samath/ ſom grendſer med flaaig —— Se £. 
fe Tb | Vende, ofoer Cyrus og Zidon iblanf DC [ være fra et Haf til et 
Ont i ”: Om ere meget viſt. 3. Thi — * — Bers 
lg rus bygger veſaſtuiuger— og ſam⸗ andet RA sg Og fe * ar 
fg I ir Soif fom Sand / og Guld ſom Vagtis Blod lod Jeg dine Fanger 


em dx Seäarn pga Gaden. 4. Men fee! — 
å bå : — J 538 ſot . i. 
hs Ord NRExRren ffal førdertve hende / og! af Gulen / ſom intet Band er ud 


paa en Aſen / og paaen Aſen— 











S Sag vender eder nu til Befeſt⸗ 
19. GAM | fan hendis Wagt / fom hun hafs| 12, Sag vender 

. nm hendis Mag my dø ine i Haa⸗ 
ip: Se ber pag Hafvet/ af, bun ffgl være ningen⸗ ſom ligge fangne bet 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





















































































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





302 Yo, Ebangelium. Sacharias Prophete. 


ca. — 
—— i : act i: Jeg vil fi 
bet: thi Jeg vil i Dag Fundgiøre, hiemſoge Buckene: thi den HE ÅN de ffulle 
def / og betale dig dobbelt. 13. Zebaoth ſtal hiemføge fin Hion ft HERI 
Thi Jeg hafver ſpent mig Juda til! ſom er Juda Huus; og hand pr FS 
en Bue / og ruſtei Ephraim/ og Jeg | berede dem) ligefom en prydet ¶¶ 4. 
vil opvecke dine Born / Zion / imod til Strid. 4. —— Sachar 


Græfer Lands Born / og Jeg Ad Sirids Buen / og Driføeren føl ln enge 











fette dig ſom en Kæmpis Sverd. alle tillige Fomme ud fra den" Rtnommelre 
14. Og HERren ſtal aabenbaris Og de ffulle alligevel være for plad di 
ofver dem / og hans Pile ffulle ude Zæmper / der nedtraade SW Ilden 


fare ſom Lynet ; og den HENRE! paa Gaden i Strid / og ue fri kær, 
HERre flal blæſe i Baſunen; og ihi at HERren —* * pel an 
hand ſtal traade frem / ſom Storm | af Reyſenerne ſtulle beſfemmis. KRByanin 
fra Synden. 15. Den HERre (2) 6. Og Jeg vil ſtyrcke ud! I Bafang 
— ſtal beſtierme dem / at de Huus/ og rædde Joſephs full Ubby er 0! 

ulle opſluge / og med Steen Slin⸗og Jeg vilindfætte dem igien; —48— Hyrt 
ger tvinge dem under ſig / at deſtulle Jeg forbarmer Migover dem; ” tlige B 
dride og buldre ligefom af Buu/ De ffulle biifoe fonde vare; der I Rany hor 
og blifve fulde ſom Begere/og ſom icke hafde bortkaſt dem : thi gt iForda 
Alterens Hiorner. 16. Og HEr⸗HExren deris Gud vil bonhen Saa 
ren derig Gud ſtal hielpe dem paa dem. 7. Og Ephraim al bli” "Syg . 
Den Tiid ligeſom fit Folckis Hiord: fom en Kæmpe / og deris Hiel Vi deris 
thi Krone⸗Steene ſtulle oprettis i ſtal glædis ligefomatBiin; Dertil 
hans Land. 17. Thi hvad hafve| med ffulle deris Børn fee det/? 
de Got forandre? og hvad have de glæde dem'/ af deris Hierte fr! | 
deyligt for andre? Korn opføder |der fig i HERRER, 8. SP 8 Hyrden 
unge Drenge; og Muft Jomfruer. "vil. blæfe til.dem / og ſamle del” dreviJ 
— thi Jeg vil frelfe dem ; og Uggerne 
iffulle formere dem /ligeſe | Øg ſee!“ 


— — — — — —— 


10. Capitel. X. 


. Secharias (1) raader Joderne/ de formerede dem far. we hvei 
fil af annamme Chriſtum / til Netfær: |! Jeg vil ſage dem iblant Folde Dang Ko 
UNE 55) — de kunde fade! me; at de ſtulle ihukomme mig! | dag 

— —— — Landene langt borte; og de ſtul⸗ | She ger 
Sa beder nu fildig Rega af! lefve med deris Born / og komm (2) 7 


HErren i tide / (ſaa ſtal) HEr⸗ igien. 10. Thi Jeg vil føre De" SN 
ven giore Skyer / og gifve dem igien afiyge 5 — Jeg fi —8* 
Regn nock til ali Grode paa Mar⸗ famle dem af Aſſhrien; og Jeg”! 
en, 2, Thi Ufguderne tale idel fore dem i Gileads Land og Lil? 
Moye / og Spaamandene fee idel non / at mand ſtal icke finde Kum | terne, g 
Logn / og tale forfengelige Drem⸗ til dem. 11. Og hand ſtal gaa dyorder 
me / og deris Trøfter intet: derfore igiennem Angiſtens Haf / og (700 | unge ig 
føre de hen ſom en Hiord / og ere Bolgerne i Hafvet / at alle dybe | Wickh, 
vanfmægtige/ efterdi der ev ingen Vand ſtulle fortørrig: da ſtal deu der eg 
Hyrde. 3. Min Vrede er bræn;' Bram i Aſſyrien nedtrydiss MP (om døe 
bende ofver Hyrderue / og Jeg vil Spiren i Rohpten ffal 5 
12 





z J 
tg; JO AV 


— n. Hyrde⸗Stavoer. Sacharias Prophete. Cap.XI. 303 
ap·.. Re eet — 
— de den an⸗ 
Je e dem i HERren / ofverblefne ſtulle hver æde 
den —A— —— ag Rai" dens Kiod. 10. Og Jeg tog min 
fin Hien ERren. Staf / Sod / og ſonderbrod denz 
hand Få mm meme at Jeg vilde borttage min Pagt/ 
wydet Pl) i Capitol, XT. ſom Jeg hafde giordt med alle 
SemmSacharias taler (1) OM SEES] Folck 11. Og den blef borttagen 
seen. ſtul | ikeleggelfe DRE nyerere ſamme Dag; og de elendige Faar / 
dem J — eV ſom hulde med Mig / merckte der 
være fol Wio Sine Dorre / Libanon / at haa / at det var HERrens Ord. 
de Gal Igen fral fortære Dine Ceder⸗ 72, Og jeg fagde til dem: Behar 
fulle fri? tæer, 2. fyler I Grane-Træer ;| ger eder det / faa bærer frem faa 
med den Wederne ere faldne / og den her⸗ meget / ſom Jeg gielder; om 
emmis Bygnmng er forſtyrret: Hyler ce ville / ſaa lader det være: Og 
e J Waſans Eger ; thi den veldige de vevede fan meget / ſom Jeg galt⸗ 
hs Dill bov er umhuggen. 3. Mand! tredive Solf⸗Penninge. 13. Og 
igien; Wiz Hyrderne græde: thi deris! HæRren fagde til mig: Kaft dem 
rv dem; lige Bygning er forſtyrreteheu / at de gifvis Pottemageren 3 
ey der JN Rand horer de unge Lover brole: Hen! en drabelig Sum / for hoil⸗ 
: thi fø FJorbanens Bram er forſtyrret. den Jeg var vurderet af dem Og 
at i" Saa ſiger HERRER min jeg tog de tredive Solf⸗Penninge/ 
ſtal bi Su > Vøgte Slagter Faar: øf. og kaſte dem i HERrens Huus / at 
Hien Vi deris Herrer ſiagte dem / og| ge fulde gifvis Pottemageren. 
im; bert” holde yet foringen Synd > Del! 74, Og Jeg fonderbrød min am 
te det / 1 Im felge dem / ſige: Lofvet BLEE den Staf / Vee / at Jeg. fulde 
Rdren / jeg ev nu Rig; 08 de borttage Brodreffabet imellem 
Se "HE syvder fpare dem ide. 6. DE) Syn gg imellem Jfrael. 
mle den" devi FJes og ide mere fpareInd' |” (3) 15, Og SERren fagde fil 
; og Uggerne i Landet / figer HErren; mig: Tag endnu til dig en daarlig 
ligeſen Ig feet Jeg vil fade fomme Sol: Hyrdis Redffab. 16. Thi ſee! Jeg 
9. Oy ne lyver i Den andens Haand / o8 Alopvecke Hyrder i Landet / ſom 
it Folde hans Kongis Haand, at de ſtulle Fe ffulle lede efter det Vanfmægs 
me mig] dſlaa Landet / og Jeg vil Re tede; De ſtulle ide ſoge det fons 
; de ſtulle | edge dem frå deris Haand. derſlagne / 09 icke hele det / ſom 
g komm⸗ (2) 7 Og Jeg vogtede Slags r fanderbrut/ og eyheller beførge 
føre den tar, ja de elendige af Faarene i. 6, com karſtt er; Men de frulle 
Jeg 9 ig Yeg tog io Stafve til mig / den de pe Fedis Kiod / og fønderrif 
g Jeg kaldede ARS Sød; den anden vederig Klefver. 17, Vee Afgu⸗ 
| ee / og vogtede FAN |, eg Hyrder / * forlade Hior⸗ 
e Rum  tene, g7 Øg Jeg vdelagde tre 1 Sværdet komme paa, deri 
al gad Nrder i cen Maaned: thi Jeg Army og paa deris hehre Øve & 
alle dy dicke hafvemig. 9. Og Jes ſag⸗ Fi⸗ hopre Oye fal alpelig blifve 
ſtal de der Jea vil ice vogte edet; Hoad ne 
Fis o9 | fomdøer / det doe hvad fomvan Ht Da—⸗ 
| afa, Wegtis / det vanfmægte: og de A⸗ 


— —— 
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. Hellig Aand. Sachari ß Cap. XII. 1 Chriſti 
304 12. Hellig Aand Sacharias Proph ete. pr SE 


12. Capitel. XII. og det fFal ſtee / at hvilcken fon? Nå aaber 

6. Garhariag taler (1) om det Nyſtrobelig paa den Tiid iblant det Feenhed. 
| —2 Teſtamentis Fortplantelſe / og (27! hand ſtal være ſom David; F den Al 
J. dend Hellig Aands Udſendelſe. Davids Huus ffalvære ſom Gud rycke Ufo 
Dte er) HErrens Ords Byr⸗Huus / ligefom HERrens J mand ſt 
| —4 de ofver Iſrael / ſiger HER! for dem. 9. Og paa den Tiid alR > De 
HER ren / ſom udbreder Himmelen / og Jeg tænde af udflætte alle Hed ſve Prot 
grundfæfter Jorden / og ſtaber Ferne / fom ere dragne imod I? * af Lani 
| Menniſtens Nande i hannem. 2.' falem. Ii omt 
| Ser! Jeg vil giøre Jernfalem fil: (2) 10, Men ofver D ile hans 





UA et Sunble ; Segere iblant alle'g4:; — ab nnem af 
(HTML Nhat Folck / fom ere. trint omkring; thi Syre sous —— OU ſtal il 
HE det ſtal og gielde Juda an naar; DAgere vu Jeg 9 — yin i fl 
(HHH Fl Jeruſalem beleggis. 3. Dog paa? aadens og Boñers Aan alle hans 
| famme Tiid vil. Jeg giore Jeruſa⸗ Zhide ſtulle ſee til Mig / hvilcken UN ilede ha 
ARE TAL lem fil en tung Steen for alle hafye igiennem⸗ſtunget; Og nem, 
br Folck; Alle ſom ville bortlofte ſtulle Flage ofver hanner / igeſ 9 det ff 
HHH LE. dend / ſtulle fonderffære dem paa mand flager over etenifte Bart rupheter 
EUR dend: thi alle Hedninger paa Jor⸗ og de ſtulle bedrofve dem oß Stamme 
USUAL Den ſtulle forſamle dem imod dend. hannem/ ligefom mand bedrafi” eſpage 
ÅHH 4. Paa. den Tiid / ſiger HErren/' fig for det forſte Barn. I. * fori 
— HEHE fil Jeg giore alle Hefte ſty / og de⸗ den Tiid ſtal der blifve et ſtort vilcke de 
SHE ris Reyſnere galne; men Jeg vil, gemaal i Jeruſalem/ ligeſom PP | Hal fige: 
0 hafve mine Ohen aabne ofver Je⸗ var hos Hadadrimon pga Med, K Men en 2 
— HERI rufalem / og plage alle. Folckenis dons Marck. 12. Og Landet rde mt 
HF Heſte med Blindhed. 5. Og For) klage” hver Slegt beſenderligen Ta min 1 
"== | fterne i Juda ſtulle fige deris Hier⸗ Davids Huſis Slegt beſendel ſiger! 
fe ; Lader ickun Jeruſalems Bor: gen / og deris Huſtruer beſondet ⸗ 
gere være troſtige for mig i den gen; Nathans Huſis Slegt å END foo 
HERRE Zebaoth deris Gud. ſonderligen / og deris Huſtruer rig Hr 
6. Vaa den Tiid vil Jeg giore ſeuderligen. 13. Levi Hule 


—— — — 


— — — — — 
— — ——— 


— —— 


— — —— — — - 


i i LÆ Boder Øø sol: å || 
HEE Ng Juda Forfter. tilenglvendeDvni | Slegt beſonderligen / og deris PN y: (2) 
HALE Tre / og til Blus i Straay at de rt befonderligen. ; Sug ig red 
KNN ſtulle fortære baade paa den hoyre / Slegt e Pnderlgen— og deris CAR ofverd 
lg i og venſtre Side alle Fold trint ſtruer eſenderligen. 14. Ligeß Naſte 
"ll E omfring ; og Setufalem ftal oy [alle vføerblefne Slegter/ hver gf badeh: 
FANE OL blifve fremdelispåa hendisSted i fonderligen/ og deris Huftruer ? da 
00 Jeruſelem. 7. DgHERren fral ſaa beſonderligen. [el — 
| 0 frelſe Jude Boliger ligeſom i for; Fopi RL 
—90 st 2, Capitel. XII. ſun 
900 Dum Tid / pga det af Davids Huns Sadjarias taler om () Syn & SY 
ft: Ii | ffal icke for hoyt roſe ſig / ey heller ris Forladetfe/og (2) Ebrimi Foria * 
00 Jeruſalems Borgere imod Juda. delſe i Det Ny eſtamente Rr 
MH 8. Paa den Tiid ſtal HERren be⸗ Saa den Tiid ſtal Davids Sul a/ Oc 
—00 — Bo 8 ført SP Omsk fad lifved 
9 ſtierme Borgerne i Jerufalem; Fr" og Borgerne i Jeruſalem en i 
Hi | 
i 


— — 
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ap. | 


ken ſom i 


slant de 


1) | Rafn af Landet/ 
om Gud Pryce Afguders Nafu af £a 
— J Mand ftal ide mere ihukomme 


/.hver PY 
ſtruer 99 


ane —— 
É If, ver 
gore 
ide Hun 
ſalem må 


13, Chriſtus. Sacharias Proph. 14. Hedninger · Cap. XIV. 305 
—— — 


"fri aaben Kilde / imod Synd og 
eenhede 2. Paa den Tid 


nnen aflede fige fil hannem: | (1) Jodet 
Al ſtal lefve; thi du talerne deleggelfe / (2) Hedningevis 


fede hannem / igiennemftinge |te 
Vahnem / naar hand fpaaer. 4. 


— 
(9 — SP 


tredie Deel vil Jeg føre igiennem 
f;|Sldenøg giore den Elar/ fom Solf 
flaris / ug profve den / ſom Guld 
profvis: De ſtulle kalde paa mit 
Nafn i på Jeg vil 5 * 
fi : JNeg vil ſige; Det er mit Folck 3/0 
—— ni: re fulde fige : HERRE min 









rden HErre Zebavth 1 vil Jeg 


rig M ne 2 a 
vePrupheterne og uret: 
mode r af Landet. 3. Det 


al faa! Sud. 


moms farer — 


14. Capitel. XIV. 
s. Gadharius taler om (1) Joder⸗ 





mvendelfe / (3) Forfolgernis For⸗ 
Ser fvele / og (4) dend Driften firs 
(Fig Velſignelſe i det Ny Teſtamen⸗ 


See! HERrens Tiid kommer 
Så mand ſtal uddeele dit Rof 
idig. 2. Thi Jeg vil ſamle alles 
haande Hedninger til Strid imod 


bi det ſtal ffee paa den Tiid/ at 
Kopheterne Bulle; — * 
d deris Syn 
de an brom; og de (fulle icke Jeruſalem; og Staden ſtal vin⸗ 
Mere førig i lodne Kaaber / med dis; Huuſene ſtulle 19405, i 
vilcke de bedrage. rf. — Quinderne ſtulle ſtiendis; og halß 
hal fige: Jeg eringen prophete / deelen af Staden ſtal bortſoris 
Men en Agermand ; thi en Mand fangen; og det ofverblejne told 





i" lære mig faa at ſoge min Næring | ffal ide opryckis af Staden. . 3: 


fra mi 1. 6.Dvom mand Men HERren ſtal drage ud / 
A MENE vad ev det og ſtride imod de ſamme Hed—⸗ 
ſor Saar i dine Hænder? Da ſtal —VD — hand — 5— IN 
* agen ide i Krigs 20. 4, Fo 
Ban —— der ſtulle den Tid ſtage paa Olie⸗ 
Bierget / be liga bog Berufar 
; verd / gior lem mod Oſten; og Olie⸗Bierget 
di —— Hyrd v og al adſtillis midt i to fra Oſten 
d * Mand / fom ermin indtil Veſten/ gandſte vit fra 
Verden = sit nvert andet/ at den ene halfdeel 
Naſte/ ſiger den HERre ge: af Bierget ſtal gifve fig mød 
baoth: Slaa Hyrden / faa|Horden / og den anden mod 
fal Hiorden adſpreedis. Sonden 1. Os J ſtulle ſlye for 
Og Jeg dil vende min Haand til de! faadan Dal imellem mine Bierge; 





(m , det Fal ſtee / at i hvil] Thi DA! * 
Het Vand AR UA de ſiger recke indtil Azal; og J ſtulle flye 
HERren/ de ffulle opryckis og for⸗ ligeſom i flyde før Jorbdfteljvet: 
el og den tredie Deelſtal ofvers|fordum Tiid/ i Uſie Juda Kongis 


lifvederudi, 9. Øg den ſamme 
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—— ————————— —— — 


Thi Dalen imellem Biergene ſtal 


in. Da ffal HERren min 
iid. H ES 











































































306 14. Hedninger. 





Gud komme / (og) alle Helgene 
med Dig. 
| —99 (2) 6 Paa den Tiid ſtal der 
J intet Lys være ; men Kuld og 
| 


cken Dag eller Vat; men om Afte— 
nen ſtal der blifve £yg. 8. Paa den 
Tiid ſtulle ferſte Vande flyde af Fe: 
ruſalem / halfdeelen af dem til Haf—⸗ 
—9 vet mod Oſten: og den anden half 
| J— deel til det yderſte Haf; og det ffal 
"HE vare baade Sommer ogVinter. 9. 
"SEN Og HEP ren ſtal være Konge of 
HE 9 ver alle Land; Paa den Tiid ſtal 
| HERren idun være Cen/ og hang 

Nafn ickun eet. 10. Og mand 
| Q ſtal gaa omkring i alt Landet lige 
AH ſom paa en Marck / fra Gibeg ind 
HEH til Rimon / Senden til Jeruſalem: 
—9— Thi hun ſtal ophoyhis / og blifve paa 
—90— hendis ſted fra Ben⸗Jamins Port, 
HHH AN indtil den for ſte Portis Stad / indtil 
Hiorne⸗Porten; og fra Hananeels 


der ſtal icke mere vere Band: thi 
Jeruſalem ſtal boe gandſte trygge: 
gen. 


— — — — — — — = - — 
— 


— — 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,28 8” 1369 


Sacharias Prophete. 


Jeruſalem / af alle Hedninge 


Toni) 
any 7. Og der ftal være een! ſtal da Plagen gaa ofver Heſten 
Dag / ſom HERren kiender / hver⸗ Mulerne / Camelerne / Ufne” 


Og om Ægypternis Slegter if 










ide reyne ofver dem > Der 
Plagen væve; med hvilken HE N 
REN fral plage. alle Hedning dien/ og 


MH Taarn / indtil Kongens Viin⸗Perſe. Salernis Hoytid. 
| | | 11. Og mand ffal boe derudi/og| være Ægypterne og alle Hen 


( 
(rr (3) 12. Og det ffal være Pla⸗ Heſtenis Ruſtning være SER 
ML gen / med hvilcken HERren ſtal hellige og hver af Kiedlerne 
| plage alle Folckene / ſom hafve ſtri HERrens Huus ſtulle være lige 
Det imod Jeruſalem; Deris Kiod ſom Backene for Alteret, 21. % 





Cap. XIV: | T. Guds 
— Så 
it 


Gods ( fom er) trint omkring fi 


3 ] 

4. Mala 
j Rærlirhed 
acknemn 
SVERRE 
Hedning 


ie? 


ofvermaade meget. 15. 


allehaande Dyr / ſom ere i den ſa 
me Har / ligeſom de andre ere4 
gede. 16. Og alle ofverblelt, 
iblant alle Hebningene / ſom drb 
imod Ferufalem / de ſtulle aarlig 
kommie vp at bede til Kongen/ d 
HErre Zebaoth/ og at holde i 
Salernis Hohtid. 17. Men ha 
cen Slegt paa Jorden / ſom! 
kommer op til Jeruſalem at tilb 

de Kongen / den HErre Zebaol 
ofver dem ſtal det icfe regne. JE 





k— 
8 


ggiorde 
al Urf til D 


droge op og komme / da ſtal det 


Im Chon 
i | 
W | derfoede 


fom ide opkomme / af holde 2 | fag ger 
19. Det fa ST d 

BR * i de zogde 

gerne en Synd / ſom ide opkomue | anime 
at holde Lof⸗Salernis Hoytid. fet HE 
4) 20. Paa den Tiid ſtul lige. ( 
tog 

er J 

2) 6 

Vader; 


ſtal forfvinde/ den fund de endnu af alle Kiedle / baade i Ferufal | Sen my 


Ma 


IHR ſtaa paa deris Fødder ; og deris og Juda / ffulle være ben HER | Weh 
HAR Oyen ſtulle forfvinde i Hullene; Zebaoth hellige ;. faa af aller" | Min Fr 
—90 og deris Tunger ſtulle burtfvinde i! ville ofre / ſtulle Fomme og tage Zchadih 
DAN FØR Munden, 13. Paa den Tiid ſtal ſamme / og kaage idem: Og | foragge, 
flg | HERren opvede et ſtort Bulder| ffulle ingen Cananiter mere vel” | Syg, n 
URNE iblant dem / gt den ene ſtal tage den/ i den HERris Zebaoths ermet 
ILDEN ti anden ved Haanden / og legge fin Huus paa dend Paa mi 
HE Haand paa den andens Haand. Tiid. Hobrw 
14. Thi Jubda ſtal og ſtride imod ENDE, meb/ 4 
fk Vord 

| 










































con — —— 


ave 1. Guds Kierlighed. Malachias eap SER UL TIE 
I —— ——— — — — El Hi 


ning? * —— 
bring få Malachias Xrophete. | 
g — J ofre et Blint / da maa det ide 


Og — ag I, Capitel. I. sæ ede Out og naar Å; — 
efte las Guds Halt eller Sygt) da m 
9— på — NAR vare fle hede Ont. Bær det din 

acknemmelige; (3) hvorfore SMS Forſte; hvad gielder det/ om du 
re ere PÅ FERREN vilde famle ſig et golck INfver hannem behagelig) eller om 
HE tnane hand ſtal fee til din Perſon? ſiger 
om båd BED enne er) Byrden / (den HErre Zebaath. 9. Sag 





e aurllg IB rn HERREN talede beder nu Gud / af hand vil være os 
mye dg 3 PN Iſrael / ved Mala; Naadig: thi ſagdant er ise af 
holde chiam. 2. Jeg hafver eder; (MeeneJ ) at Hand ſta ke 
Men (4? der kar / ſiger HERren; faa fige til eders Perſoner? ſiger den 





ſom rmed hafver du og fær? HErre Zebaoth. 10. Hvo er og 
h af till SAN ide 17 Broder/figer |iblant eder / ſom luder en F 
SERren ? alligevel hafver Jeg J optænde og ide Ild paa mt 3 
gue. cob kær; 3. Og hadede Ejau/ tere forgietvis ; Jeg ——— | 
ter ig | 83 giprde hans Bierg ode / og hans Behagelighed til eder / liger É 
kal Delt | Art til Dragernis Ørden. 4: Og HErre Zebaoth; og Redofth 
Der | Im Edom vilde ſige: ai fre for; Of eres Hænder er mig ide beha⸗ 
v derfvede; men vi ville Tomme geligt. . 
redning | ig; et Ode igien ; 11. Men mit Nafn ſtal 
Wien /og opbygge det Ode ig NNE lle iblant Hedningerne 


2 
— 
GA 







holde LL | fan fager den HERre Zebaoth: e 
Det ffal She de 5 ba vil Jeg afbry⸗ fra Solens Opgang og fil hendis 


Nedgang ; og der ſtal gioris Ro⸗ 
gelfe i alle 5 * 
ft HERRE se) ævindes |ofrig et reent Mad⸗Offer: | 

sind full ha — Oyen Nafn ffal blifve herligt — Og 
HER | fee, dg J fhulle ſige: HERREN ningene / ſiger den HErre Ze aot 
iedlerne er herlig i Iſraels Landemercke. ——— i det 
(2) 6. Sønnen ſtal ære (fin) | af J ſige: så SR ; or ft 
| 1] Sadery og Tieneren fin Herre: Er helligt / 09 ——— r ct foragtet 
jerufaldt, | deg my Fader/ hvør (er ) min| med hans Ma — J fige: 
tHERT | Svea og er Jeg HERre / hvor er | See : det i; un Møne / og J 
alle / for Min Frygt? figer den. HERRE |flaa def fac. hen i Vairet / figer den 


Hedn ez og det ſtal kaldis Ugudeligheds 
opkomnm andemercke/ og et Folck / paa hvil⸗ 


i ryg Zebaoth: Og F ofre det/ 
g tage ? Zebadthel eder; o Preſter ſom HErre Ze SYSTE 
: Og DE | foragte mit Nafn. n Og I fige: |fom er rebet) Dale y sanne eg 
iere vØr bor med foragte vi dit Nafn 2 | JF ofre de! afs dad⸗-Offer: Skulde 
haoths ermed ai J ofre ureent Brod |faadant være mig behageligt af 


) ban mit Vitere. "Saa fige I : federe Haand" liger HERRER. 
Hyor med ofre vi dig ureent? Ders | 14. Forbandet er den Bedragere / 

MeD) gf J ſige: HERRENS ſom je ———— — —— 

Sør fargatit, 8. Og naar | naar hand gier et Lofte / da ofre 

Ma ord er foragtet 8. Og uaar ai: 
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sog 2. Synd. Malachias Prophete. Cap. II. 3. Chri 
STEELE SEE SERRA 


hand HERren det / ſom intet duer: Levi Pagt / ſiger den HERRE (om hen: 
90 Thi Jeg er en ſtor Konge/ ſiger den Zebavth. 9. Derfore hafver IØ de fare / 
—90 HErre Zebaoth / og mit Rafn er og giort eder; at F ere foragte” | elg Gud 
MAN forfærdeligt iblant Hedningerne. | pg uværdige for det gandſte Fold” BE pole 





— — 








den ſtund at J holde icke min fer d 
HH 2. Capitel. II. Veye / og fee til Perſonerne i | Derfore 
| DE . i ————— (1 — ven ge | dg belt, 
VÆ or deris =Fadisløshed) og (2) Folde Thi if åt fj 

før deris Uſſickelighed. — —— LERRG 
i 


Cen Fader ? Hafver ide CS 
yg nu I Præfter / dette Bud | Sud ffabt os ? Hvorfore beffufi" | h 
J gielder EDEL, Om Fide hø: vi Da ven ene Den anden / og val⸗ 
URLFAN Tr re det / eyheller legge det pag Hier⸗ hellige den Pagé/ fom er aiort — 
te at Jſtulle gifve mit Nafn Rre / med vore Fædre? 11. Thi Fudf | 6 
MEN figer den DERRE 3ebavth; DA! hafver ſtuffet og der feer Bedel 
"HH ſtal Jeg ſende Forbandelfe iblant ſtyggelighed i Ifrael og i ger! | — 





DE eder / og formaledide eders Velfigs|falem : thi Fuda vanhelig? 8 
FAME nelſe; ja Jeg ſtal forbande den / BERRERS hellige i fol . Mal 
| ) | fordi at ville icke tage det til Hier⸗ hand elffer ; og boler med en fre! denamen 
HU fe. 3. Gee! Jeg vilforbandeeder! med Guds Daatter. 12. MÅ 6 


Sæden ; og kaſte eders Helligs| HERREN ſtal opryde af IT — 


fredſommeligen og retſindigen / og Ungdoms Huſiru, ſom du pafver | ver; He 


— Alta dagis Sfarn i eders Unfigter/ og |cobs Boliger den / fom E 
— HELHED det ſtal henge ved eder, 4. Saa | gjør, * Meftere og iksipld Wi F 
990 ſtulle J da fornemme / at Jeg ſen—⸗ TRE — 
— 900 mn Jeg Jen | ug den / ſom bær den HERRE | Fommet 
TAHOE de ſaadant Bud til eder / af det Zebaoth Mad⸗Offer. 13. Frem ſoge 9 
| | fl ſtulde være Mun Pagt med Levi / delis giere Jogdet/ atder er ide! faæve: 
Hot i figer den HERRE Zehaoth. 5. Taarer ; og Graad / og Sud få! | ger gen 
i | 00 Thi min Pagt var med hannem | HERRENS Altere / at Jeg 4" | Wen hr 
re | (EH til Lif og Fred / og Jeg gaf bar der icke meere feet til Ma DOF" Tikom 
SEA IE nem Frygt / at hand frygtede mig/ / det / eyheller annammet nog blifve fy 
J— paſtyde for mit Vafn. 6. Sand⸗ Tackneumeligt af eders Hænder dabenb 
—990 hedſens Lov var ihang Mund og |14. Og [aa ſige J: Hvorfore det! al, 
É, i (lb der blef intet Ont fundet i hans Fordi at HERRER hafver vid * 
| tig | Læber ; hand vandrede for mig |net imellem dig og imellem dl de, 9 
THR IR ' 
HEE TR vmvendte mange fra Synd : : 
| 9— ynden. beſtuffet faafom hun ev dog DI, reLepi 
É — 7. Thi Dræfteng Læber ſtul⸗ Mage/ sg din — —2 ak: 
| 90 le bevare Læerdommen / aflir. Saa giorde den Enijte i i | Mad, $ 
00 mand fral foge Loven af hans |99 hand hafde alligevel en (flor? | Og Fy 
0 Mund thi hand er den "HERA åre: GE —* offer ft 
—3 É mot en > Ale £ Hand føgte (den) Sæ geligt / 
ti || DAGS Zebaoths En Sud ( ſom hannem = tilfagt- or. 
AM get, 8. Men J ere aftragdne|Derfore fan feer eder fore for” | Me til 
| 9 af Veyen / og førarge mange i ders Mand, og ingen beſtuffe in vil vere 


Loven / og Jhafve ſonderbrudet Ungdoms Quftry, 16, —— Told⸗ 
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ꝛp · 3. Ebritus. Malachias Prophete. Cap. III. 309 
JER [om ende Men⸗Eeder d dem / ſom 
—— ader / hand lade hen; Men⸗Eedere / ogimod dem / ſo 
ifver JE de En / he Jen HERRE Iſra giore Bol) og Uræt mød Daglo— 
foragte | El Sud / og giføe ( hende ) Of| nere Ender og Faderloſe / og 
te Bed, er⸗volds Tacke af fine Klæder / undertryde Fremmede / og icke 
de mg liger den HERRE Zebgoth: | frygte mig / figer den HERre 
erneit Derfote feer eder for ieders Aand / Zebaoth. 6. Thi Jeg er HER: 
1— ig beffuffer ide. 17. I giøre|ren/ ſom icke omſfiftis; og det ſtal 
icke alf IERRENR is villig ved eders Ta⸗ icke være aldelig ude med eder; J 
cke le; Saa fige F: hvormed giore vi Jacobs Børn. — 
re beſtuß hannen uvillig? Dermed at J (2) 7. I hafve altid afviget fra 
1 og val | fige: Hoo der gier ilde; den beha⸗ eders Fædris Tiid fra mine Bud/ 
er gig, ØER HERRER! og hand hafver og hafve ide holdet dem ; , Saa 
Chi Sud" | log fil hannem; eller/hvov er den omvender eder nu til Mig; faa vil 
ir Veden Gun, fom ſiraffer? Jeg og vende Mig til eder / ſiger 
j i Jer | Mes en en HERE Zebaoth. Saa fige 
mnhelligt! 8 3. Capitel. III. Y: Hvor udi ffulle vi omvende 
db, fol gt: Malachias (1) fbaar om det Ny ds? g. Er det ret / at et Menniſte 
ben freu ementis vypperſte rar SDR, berofver Gud / ſom J berøfve mig? 
12, PU eeeee FL a omnende sag fige y: hvormed berøve di 
e af 3 Xi ee! SFeg vil ſende min Engel/|dig ? Med Tiende og Lofte⸗Offer. 
ade ſom Nal berede Beyen før|9. Derføre ere J og Forhandede⸗ 
Diſciplt Mig: Og HERREN ſtal ſnart fordi at I berøve mig alleſammen. 
— *— RE Omme til fin Tempel / hvilcken J| 10. Men bærer den gandſte Tien⸗ 
3. rem Øge ; og Pagtens Engel fom J de i mit Korn» Duus /7 af der er 
ereridt! | begære: See! Hand kommer / ſie Mad i mit Huus; og prefver mig 
Suckſet ger gen HERRE Zebaoth.  2.| der udi/ figer den HErre 3ebaoth 
t Jeg då! | Ben hypo ffal kunde taale hang om Jeg ſtal åtte oplade eder Him: 
ads Of zilfommelfig Dag? Og hvo 9 RE ETT Dg 
et noge blifſve beſtandig / naar Hand ſtal Velſgnen dig. 11, 9 
Hande ee Shi hand er ſom en Jeg vil ſtr ES meder OVERSÅ 
fer nin  Foætterhs Sele. 3. Dandtal eders Brud pan Randen v og 
ellem e Ite / og renſe Solf⸗ ZU: 
zu hafve! vet, —— — —— — figer dend 
dog din, reLevi Boru ſom Guld og Solf: HERRE GÅ aufh. 12. Af alle 
ufttik | Da talte de bære HERREN Hedninger Tulle prife eder lykſo 
uiſte df lade Offer i Retfærdighed. 4. |lige: Thi at I ftulle være et ar 
m (flor? | Og Juda og Yerufalems Mads |fteligt Land» figer den HErre 36 
yderen! | Der tal være HERREN behas|banth.… 13. I tale hart imod 
5æd(a) | gligt/ ſon tilforn og for mange |Migs ſiger HERren. Saa fige 
tilfast.) | Aar, sg 5. Og Feg vil kom⸗ J Hbad tale vi imod dig? 14. 
ve forf | Tie til eder / og ſtraffe eder, og | I det / at lige; Det er fo: gicvt i 
kuffe fin Vil være etfnart Vidnisbyrd imod | af mand. fiener Gud 1 og dn 
ler" Trold Varle/ Hver; Karle / pg! hielper det/ — haus * 
Ø , | 
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— == i — 
- — mr 


og fore et hart Lefnet for den HEr—⸗ 
re Zebaoth? 15. Derfore prife 


vi Foragtere: Thi at de Ugudelige 
HAN »… faa Fremgang; de frifte SLA 


vet fager en god Ende med dem 

alle.” 16. Men de Gudfrygtige 
troſte dem faa iblant hver andre: 
HERren mercker det / og hører. 
det / og der er et Tancke⸗Bref for 
Hannem / beffrefvet for dem / fom | 
frygte HERren / og tænde paa 
ig hans Nafn. 17. De ſtulle være | 
| min Eyendom figer den HERRE. 
gebavth paa den Dag/ ſom Jeg 
vil giore; og Jeg vil ſpare dem/ 

fom en Mand fparer fin Son / ſom 

hannem tiener. 18. Og I ſtulle 

derimod ſee igien / hvad Skilsmiſſe 

—0 Der er imellem de Retfærdige/ og 

DVN De Ugudelige/ og imellem bem/ fon 

tiene Gud / og dem / ſom ide tiene 

Hannem. 











4. Capitel. IV, 

s. Malachias taler om (1) Velſig— 

nelſe ven Chriſtum / og om (2) Døbe: 
rens Johannis Tilkommelſe. 


9 —— ſee! der kommer en Dag/ 
HEN EN 
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310 4. Døberen Johannes, Malachias Prophete. 


Kalfve. 


HE den ffal brænde ſom en Ovn; 
Hal | ENDE. 
bg 
LAG: 
—90— 
fj] 
MUR 
i | 
9 
Ål 
J 




































— 


Da ſtulle alle Foragtere og Ugudel⸗ 
ge være Halm / og den tilkommet 
dig Dag ſtal opteende dem / fis?” 
den HErre Zebaoth/ og ſtal hv 
cken lade dem Redder-eller Ovil | 
2, Men Netfærdighedfens SS 
ftalopgaa for eder / ſom frygten! 
Nafn; og (der ſtal være) Sali 
hed under hang Binger ; 09 








ſfüulle gaa ud / og vore til ſom fed | 
3. I ſtulle undertrad?” | 


de Ugudelige : thi de ffulle væl! 
Uffe under eders Fodder / paade 
Dag / ſom Jeg vil giøre/ figer dY 
HERre Zebaoth. 4. Romm” 
Mofe min Tieneris Lov hu/ hd" 
den Jeg befvel hannem paa £ 
rebs Bierg / til all Iſrael / med Bl 
dene og Ratten. 


. See! Jeg vil ſende ef 
Eliam enets / — ford 


— |ug forfærdelige HERrens DØ 


kommer. 6. Hand ſtal omver?” | 

Fadrenis Hierte til Børnene) | 

Bornenis Hierte til deris Fed" 
at Jeg ſtal icke komme /og 





flaa Jorderig med 
Band 


g 





— SET RAGE IRB Ra RR Ry Kys Bare 


por 


VII, 


Vil 


XX! 





































ugudel⸗ 
kommen 


mø — 
ey Salg 





FODE 


For⸗ 


Portegnelſe paa de Fteder udi Vropheter⸗ 


nel ſom udi det Nye Teſtamente fremføris. 





—— — — 


— — 


Car: vers: Eſoaias Prophete. 
de HErren icke ladet ofverblifve. Rom: 9/ 29. 
vw i, — paa en frugtfommelig Stad. Matt: 21/33. 
2 ; Marc: 12/ fg HLA S å 
Hellig; Hellig; Dellig. ApoC. 4/8, 
så RES Dover det/ og forſtaar det icke. Matt: 13/14, Marc: 47 
Ex, Luc73/ 10. Yo: 1 2/40, Act: 28/26, Rem. 11/3. 
vii, 14. Én Jomfrue ér frugtfommelig. Matt: 1/ 23. Luc: 1/ 








— 
6. En Paͤalebelſens Steen. Luc: 2734. Rom: 9/33: 
1. Pet: 2/8. — — 
10. Her er Jeq / og de Born. Debr: 2/ 14. 
IX, 1. Det Folc/fom vandrede i Morcke. Matt: 4/16. 
5. Os er fødetBarn. Luc: 2/7. 1 1. Gal. 4/4. 
s. En Son er og gifven, Joh: 3/16. 1, Job: 4/10. 
6. Davids Stoel Luc: 1/32. 33. 
X, 22. Dit Fold ligeſom Sand udi Hafvet. Rom: 9/27. 
Et Riüs af Jeſſe Slegt. Apve: 22116. 
4. Hand fFalflaa Jorden med fin MundsRiis. 2. Theſſ: 
8 


* 


2/8. 
10. Jeſſe Roed, Rom: 15/12. 
XIII, 10. Elen (finne icke klare. Matt: 24/29. Marc: 13/ 
ik — /8c. 18 / 
xXx1;' 9. Babylon er falden. Apoe: 148.6.18/2. 
XXI, (3; Lader og æde og dricke. 1. Cor: 15/33. 
22. Jeg vil legge Noglene til Davids Huus paa hans 
Sfuldre, Apoc: 377. : 
XXV, 8. HErren ſtal aſſtryge Graaden. APOC: 7/17. €. 21/4. 
XXVIil, 11. Hand ſtal engang tale til dette Fold med ſpottelige 
Læber IKON TALT EET, 
16. See! Jeg legyer en Grund⸗Steen i Zion. Rom: 9/33. 


1. Wef: 2/6. — 
XX1X, 13. Deir gold holder fig nær til Mig med fin Mund. 
Matt: 15/8. Marc: 7/6. 
14. De Biifiz Büshed ſtal undergaa / og de Klogis Fort: 
ſiand ffal forblindis 1. Cor: 1/19, 
18. De Dofve ffulle høre. Matt. 11/5, Luc: 77272, 
XXXIII. 18. Hvor er nu Skrifveren? 1. LOL: 1/20, 
XXXIV, 4... Himmelen ſtal foldis tilhobe. Apoc: 6/13.14. 
YXAV, 3. Styrder de trætte Hænder. Hebr: 12/12. 


Fer fal flyde V rog der udi Orgen. Joh: 7/38. 
6. Der ftal flade Vand her og Dr. Ocgen. J rå 
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Car: vers? 


XL.. 3. Enpradickeris Roſt udi Orcken Math: 3/3. Mare 


3. Luc: 3/4. Joh. 1/23, 
6. Alt Kied er Hoe. 1. Pet. I/24. Jac. 1/10. 
8, Bor 5 Ord blifver faſt ævindelig, Luc: 21/33 
i. Pet.1/ 25. 
13. Hvo underviiſer HERrens Mand? Rom: 11/ 34 
1, Cor: 2/ 16. 
'XLI, 14. Frygt dig ide. Luc. 12/32, 
XLII, 1. Min Udvalde, Matt. 3/17. c.17/£. 
6, Til Hedningenis Lys. Luc. 2/32. Act. 13/47. 
XLIII, 18, See! Jeg vil giore noget Nyt. 2. Cor. F/ 17. Apoc. 
231... ; 
XLIV, 3. Jeg vil udgyde min Aand ofver din Sed. Job. 7/ 
38.39. Act. 2/17. 


6. Jeg er den Forſte og den Sidſte. Apoc.1/77/c. 22/13; 
XLV, 9. Siger og Leeret til fin Pottemagere: Hvad gier DU? 


Rom. 9/ 20. 
23. UlleKnæ ffulle bones for Mig. Rom. 14/11. Phil. 
AF OSTE 
XLVIIL, 20, Gaar ud af Babylon. Apoc. 18/4. 
XLIX, 6. Jeg giorde dig og til Hedningernis Lys. Luc, 2/7 32. 
Act. 13/47. 
8. Jeg horde dig udi Naadens Tiid. 2, Cor. 6/2. 
10. De ſtulle hvercken hungre eller torſte. Apoc. 7716. 
6, Jeg ſtiulte icke mit Anſigt fra Beſpottelſe / og Syn. 
Matth. 26/67. 68. 


LI, 7. Frygter eder icke naar Menniſtene forhaane Cder. 
Matt. 5/ 17. 
LII, x. Mit Nafn beſpottis altid hver Dag. Rom. 2/24, 
7. Hvor deylige ere Budenis Fødder, Rom. 10/15. 
11, Biiger/ viiger; drager ud derfra. 2, Cor, 6/17. 
LIIL, . 3. De/fom intet høre deraf. Rom. 15/21, 


4. Hvo frøer det / fom vi hafve hørt ? Joh. 12/38. 
Rom. 10/ 16. 

6. * var den allerforagteligſte. Marc..g/ 11. 

7. Sandelig; hand bar vor Sygdom. Matt. 8/ 17. 

8. Hand er faargiordt for vore Misgierningers ſtyld. 
RUM. 4/25: 1, Cor. 19/3. 1, Pet. 2/ 24. 

9. HERren kaſte allis vore Synder paa Hannem. 


2. Cør. g/ 21. 
10, Der hand blef ſtraffet og fornedret / da lod hand ide 
ſin Mund op / ligeſom et Lam / der ledig hen at ſlag⸗ 
tig. Act. 8/32. Matt. 26/63. : 
12, Sand giorde ingen Uræt/ og der var ide Beſpigelſe udi 
| hans Mund, Job; 8/46, 1/Pet;2/22,1, 309,35 








Cap: 





Lili, 


LIV, 


LV, 


LVI; 


LV il, 
LIX 






































Cap! vers: — 
i Marcꝛx / 
Marc!! Lili, JS. — regnet ligeſom Misdedere 


23/33. 
sy diay Du ufrugtſommelige. Gal: 4/ 27. 2 
vYÅ 1 y — fal blifoe lærde af HErren. Roh: 


1/33 — 
LV, " ——— ſom terſter / kommer hid til Vandet. 
sn — Jo 7/37. PVC: 2 2/17. —— 
. SYegvilgiøre en ævig Pagt med eder / ſom er Davi 
Ruiffe Naade. Act: 13/35. le Fold 
TVI, 7. Mit Huus ffal Faldig et Bede⸗Huus for alle Folck. 
— Matt: 21/13. Mare: Ty 17. Luc: 19/46. ; 
Apoc. Lvin, 7. Seer du nogen nogen / da Flæd hannem, Matt: 25/3 É 
LIX, 7, Deere ſnare til at udgyde uſtyldigt Bloed. Rom: 3 Å If. 
So. 7! | 17. Hand fetter Salighedens Hielm paa fit Hofvet. Eph: 
— Der dal — ———— til Zion. Rom: 11/26. 
—59 LX ; Dine Porte ffulle altiid ſtaa aabne. Apoc: 21/7 5: 26. 
Phil. i 19. Solen ffal ide meere (finne paa dig om Dagen. Apoc: 
Brier hem Mig. Luc: 47 78 
LXI, 1. Den HErris/ HCrris Mand er ofver J pers 
k LXII, 11. See!Din Salighed kommer. Matt: 21/5. SØD: 12/15, 
— aUi, 1. Hvo er den / ſom kommer af Edom? Apoc: 19/ 12. 13. 


Feg traader Viin⸗Perſen allene. Apoc: 19/15. 
LXxIV mk Bom ifevar hørt fra Verdens Begyndelfe/ eller hør 
ii . med Øren/ og intet Oye hafver ſeet / 2: 1. Cor. 


Spy, 19. AV - 
Edet 1XV. & Jen bliver ſogt af dem / ſom ide ſpurde efter" Dig. 
— 110/ 20. 
17. Thi fre! eg vil ſtabe enny Himmel / og 89 Jord. 
J 13,13. Apoc:21i/ 1. 
LXVI. 1. —— ein Stoel / og Jorden min Fod⸗Skam⸗ 


mel. Act: 7/49. 6.77124 
38 24. Deris Orm ſtal de doe. Marc: 9/43. 45.47. 


60 cio dip Op op ae Sp ap pig Olga Op al de OD OD 0 QO Oj0 al ØjoXe 


Car: vere: Jeremias Prophete. 


| VIL, 16, Saaſtulle i finde Rolighed til ebers Siele. Mat:1 1/29, 
* es SARTE sø BM ida sv Buus / ſom er Faldet efter mit Nåfn/ 
foren Morder:Lule. Matt: 21/13, Marc: 11/17. 


n. 
Luc: 19/46. Joh:2/ 16. 
id ide IXY, 4. Den eneBroder undertryder den anden, Matt: 10/25. 
t flag? 23, EnBiié roeſe fig icke afſin Viisdom. 1. Cor. 1/31. 
2. Cor. II/ I. 2 
fe udi X, 7. Avo fulle ide frygte dig / du Hedningernis Konge? 
). 3/5 Apoc. 15/4. — 


Lille 
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RUM Car: vers: — Car: 
i 


| = VI 
| XVis, To, Jeg HERren kand begrunde Hiertet. Myøc. 2/23. x 
XVill, 6. See! Eigeſom Leeret er 1 Pottemagerens Haand / ſaa 

ere Jaf Iſtaels Duus i min Haand, Rom. 94 29: | XI 

XXXI, 1. Deſtulle være mit Fold. 2. Cør. 6/16. Hebr. 8/ 10. HU: 


15; Mand horer et ynckeligt Skrig / og en ber Graad pal : 
det Høve, Matt: 2718. — * 


; | HAR XXHI, .$. Jeg vil oprette David en retviis Wiſt Luc. 1/69.79 
Bund 
| 31, Jeg vil giore en ny Pagt med Jfradlshnus. Hebr.8/8: | "Foo 





HÆREN 33. Men denne ſtal vare Pagten. Hebr. 10/ 16.17. C ap: 
HR LI," 8, Dvor haftelig er Babylon faldet; og fonderfnufet? * 
MÆRK Upoc. 14/ 8. Il; 
900 OD 0 OP OD QO 00 0 obo 

I ANA CaAp: vers: Jeremig Begrædelfe, III 


—Jo lil, 26. Det er en kaaſtelig Ting at være Taalmodig / og haabi⸗ 





0 til HERrens Hielp. 2. Tim. 2/12. Hebr. 10/36. 

Mn YDE TE  SRSRGR —R 
IHR 45. Du gorde os til Skarn og Ureenhed iblant Folck. 

(UHF 1. Cor. 4/13: Car 
Id 6 Og 00 ao lo Of Og Og Ol0 dojo OD ol di olp ole OR Ok OP V. 
—0 Car: vers: Gzechiel Prophete. 

Heat XII; :22. Men det fortofver faa længe. >.P 

HL | 2.Pet. 3/4. 

HE XA, 11, Jeg gaf dem mine Bud / og lærdedem mine Rat / ved * 
HR hvile Menniſten lefver / ſom holder dem. Rom 
—Jo 10/5. Gal. 3/ 12. 

MR XXII, 7, De foragte Fader og Moder-Matt. 15/51 Marc. 7712. %aoo 
HHH XXXil, 7. Naar det er plat ude med dig / da vil Jeg ſtiule Him⸗ C 
UNE Ht lene. Matth. 24/ 29. * 
—90— XXXVI, 20. 21. 22, 23. Guds ſtore Nafn vanhelligede Iſraels 
| | 94 Huus iblant Hedningerne. Rom. 2/74, 
— ob af 030 oo Ofo α ao bo ne bo 0 Ob O oo of OR & 
i HH Car; vers: Daniel Prophete. * 

ant Vii, 10, Tuſinde gange tuſinde tiente Hannem. Apoc. sy 11. * 

RA! 10, Bøgerne blefve opladne. Apoc. 20/12. | 

h 9 1X, 27. Pos Vingerne ſtal ſtaa Vederſtyggelighed, og Odeleg 

MURE" gelfer Matt. 24/15. Marc. 13/14, Luc. z2iy 20. 

0 bob ob oa bab ae ao do door | RD: 
—9— Car: vers: —— Hoſeas Provbete, = 

0 I, 8. Thi af J ere icke mit Folck 

HA Jere icke olck. Rom. 9/26. 
fl Få 33 22. Duftal Fiende HERren. Rom. 9/27. 1. Pet. 27 10. v 

—* 8. Hand ffal giore os lefvendis efter to Dage. Eor— Y 

IDR If/s. Vi 
|" 
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Car: vers: 13 933 Ull 

VI, 12. Jeg hafver lyſt til Miſtundhed. Matt: 9/13. 0. 12/7. —90 

2/33 Xx, 8. De ſtulle figetilBiergene: Siuler os; og til Hoyene: —90000 

aand / fad falder ofver os. Luc: 23/30. Apoc: 6/16. —900 
XI. "1. Jeg kaldede min Son af Ægypten. Matt: 2/ 15. AN 
[697% | xii 14, Død) Jeg vil være Dig en Forgift. 1. Cor: 15/55. [Ht 
8,10. | Hebr: 2/14. il 


aad påf XIV, 3. Bivilleofre vore Læebers Oxen. Hebr: 13/15. 1.Pet:2/5. —— 
So — 99 


rebr. 8/* 
— eProphete 
auſet 11, 28. Jeg vil udgyde min Aand ofver alt Kiod. Act: 2/17. 
2, Bvoſom Falder paa HErrens Nafn / hand fral blitve 

06 og frelſt Rom: 10/13. 

IL, 13. Setter Seglene til / thi Hoſten er moed. Apoc: 14/15. 
3 haabis is, Solen; og Maanen ſtulle formorckis. Matt: 24/29. 
10/36: Marc: 13/ 24. 25. Luc; 21/25. Åpoc: 6/12. 
old &0 030 co op 00 0 030 030 Cjo 0 AO 00 JO 
olck. 


Car: vers: Amos Prophete. 
0o OP v,” 10. De ere vrede paa hannem / ſom ſtraffer dem i Porten. Gal: 


4/16. 
16; Hader def Onde. Rom: 12/9.707 
25. "Sofaer Jaf Iſraels Huus ofret Mig Slagt s Offer, Act: 77 


42. —— 
9 VI, 1. Bee de trygge udi Zion. Luc: 6/ 26. Så 
* JX, 11, Jeg vil oprette Davids forfaldue Tabernackel igien. Act: 
i I6/ 16. 


7712. So atio at> Ola οQC do ο Olp OD OK 00 OD O0 ob OD Og dj Op OD Roo 
le Him ne vere —— Abdias Prophete. 
— — giorde / ſaa ſtal dig ſtee igien. Luc: &/38. Matt: 


Iſraels 7/ 2. Marc: 4/24. Zions Bie — 
21. Frelſere frulle opfomme paa Zion ſerg. IT. RIM: 4/ 16. 


Luc:3/ 11. 
—— SD oto O &0 Op oo 0 Oj9 XD ole Op OP AD AD OD CO OK ο 


Car: vers: Jonas Prophete. 


— II, T. Jonas var i Fiffens Lif tre Dage / ogfre ætter. Matt: 12. 
o.€/ 16. 4. Luc: 11/29: . 
Ddeleg III, £ DA — Folcket i Ninibe paa Gud, Matt: 12/47. Luc; 11/32. 


ba ce op ap op 20 Op oo of do 0 ob de AP OR OD do ORD R 


roede . i 
Car: vers: Micheas Prophete 
'r, 7. HErren fPal være Stonge ofver dem LUC 7/33, 
J EN —— Ephrata udaf dig fral Mig udgaa den / ſom 
ffal være Herſtere udi gfrag: Ser — ob: 7/42. 
ng, VII”, 3. Og mente / ar de giøre vel derud SDD: T6/ 2. — 
Eor: Vi, Wenniſtens eget Huus Folck ele hans Fiender. Matt I10⸗ 
VJ, 360 36, LUE 12/7 53: 1, 
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VA | Car: vers: Nahum Prophete. 


, 15, See! ofben paa Biergene komme et got Buds Fodder / ſſe— 


(55 


prædider Fred. Rom: Jo/ 16. | 
eje Op oo oo do lo ab oo ob do obo oo ob oo I 
fl Car: vers: —— HabacutBropbete. É 
I, «. Seer og forundrer eder; thi Jeg vil gibre noget Nyt i edel 
Tiid. Act: 13/41. 


i 
HAK 11, 3. Spaadommen fral viſſelig komme. Hebr: 10/37. å 
HOR | 4: En Retfardig ved ſin Troe ſtal lefve. Rom: 1/ 12. Gal: 3/7" 


| Hebr: 10/38. | 
9 — RES ERR ITS Nr SR SE] TÅ 
HARE Car: vers: Zophonias Prophete. 


UREN ft: I. 17. Jeg vil giore Folckene faa bange. Luc: 21/26. (9129: ge 
HUER ER Ill, .12, Jeg vil lade et fattigt ringe Fold blifve ofver udi dig. Roll 

(HH HS 17, Thit HErren din Gud er hos dig / em færde Frelfere. MÅ 

HEHREN 2105. 


Ry Br Rs aar Rn Bar Rss Russ errEt 
MER Car: vers: Hagqeus Prophete. 
Hi: 


II, 7, Det er nuen liden Tiid til/ at Jeg vilrere Himmel og or 





Hebr; 12/ 26. * 


. 
— Eee ere NE AE ANES 
Car: vers: Zacharias Prophete. å 

5 


III, 2, HErren ftraffe dig/ du Satan. Epiſtel Yudæ. 6. 9, y 
VIN, 16. Demmer ret. Cph: 4/ 2c. 
Ix, 9. Gee! din Konge kommer til dig. Matt: 21/7 0. Joh: 12/ X 
IX, 12. Sg de vehede faa meget ſom Jeg galt/ tredive Solf⸗ Penning?" 
Matt: 27/9. 10 ; : 
XII, 10. De ſtulle fee til Mig Ahvilcken de hafve igiennemſtunze· É 
Joh: 19/37. Apoer / 7.. £ 
XIII, 7. Elaa Hyrden / faa ſtal Hiorden adſpredis / Matt, 26/50 || 
Marc. 14/27. 


2. Jeg vil giore den Flar ſom Solf klaris. 1. Pet. 1/6. 7. Se j 

VRE RENE ITSA RK TRENSER I RES RANE HE 
Car: vers: Malachias Prophete. KLA 
I, 2. Jeg hafver Jacob Fær/ og hadede Efau Rom. 9/13, SON 

6. Senunen ffal ære fin Fader. Eph. 6/1. Colof.3/ 20. ] 


6. Tieneren ffal ære fin Herres Eph. 6/5. Col. 3/22, Fit, 2/9 Å 
I. Wet. 2/ 18. * 

II, To: Hafve vi icke alle een Fader? Eph. 4/6, 

III. 1. See! Jeg vil fende min Engel. Matt. n / 10. Mare, 1/ ? 


ute. 7/27. 

IV: 6. Ste! Jeg vil fende eder Propheten Eliam. Matt, 11/ 14 
€/ 17/19. Mare. 9/ 12-£UE. I/ 17. i (16. 17 —X 

6. Hand ſtal omvende Fæedrenis Hjerte fil Bornene. Lus åd pe 


— 
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0 (3117) 90 | 
ber / ſom | 4 
io op 0? —— N Da + HHH | 
i 
st i eder? TØS Sr HL 
et er | il 
Bal: 3/ B D | 


BWe Boger / ſom ide holdis li 

Ge ved den ellige Hkrifft; men 
gi eve Dog nyttige og gode at laſe / 
3587 og ere diſſe: 


sam. Judiths Bog ⸗ 
SA 2. ————— Bog. 
gl 3. Tobiæ Bog. ⸗ 


Baruos Bog/ og Fe 


enninge 


—— 


wq mol 
Av I 


| 
| 
| 
45 
| 
| 


zet. 2* DØ: 
MÅ 7 6, SPaccabæernis 3 i Bog. | (| 
t finde af Eſther. 5 "Un 
8, Sufannæ Hiſtorie. | —0—— 
9. Bel / og Dragen. | —00— 


re.u⸗ GE 3 Manaſſes Bon. || 
/ 14" is å Gode UR 
(16. 17 55035 0 ol of Op ci Do go 0 ge de dets Co se Dee SE jø | | 


Luc. SP ED op po og o og Øg 0 


| 

Xx J 

8 HI 
i 



































H || + eg 1191 "Cap. 1 
Ht ste Cap Subdiths Bøg. er 












|. fl — NEDE 3 3 SNS - : 

J udiths Bog. RY 

* 9— | 3413 J. Capitel. J. ERE 11. Da bief Song Nabogodonoſe * fre 
HAHN) CSS iryharat / de Mederg, meget vred imod alle diſſe —* dB 
| SB? Runge / hafde "Fonmet |99 ſoer ved hes in pad | ter / hv 
90 HOR mange Lande ogFolck un Rige / at hand vilde hefne ſig igeſom 
HER Ser fig; og bygde en ftor alle diſſe Lande. hand v 
HUND veldig Stad / den Fallede hand Ee⸗ maercke 
HRM batana. 2. Hand giorde dens 2. Capitel. IL. kom h( 
LÅ HKH Muure af idel hugger Steen / half | Se Det trettende Nahogodon⸗ ge / ho 
fl fierdſindstive Alne hoye / og tre⸗ 8— ſors Kongis Aar / paa den af Cien/ 0 


Dive: Alne tycke. 3. Men hand den og tivende Dag i den fari ſaſte € 
giorde dens Taarne hundrede Al⸗ Maaned / blef raadſiaget i Nabb de 9 
ne heye: 4. Og tive Alne tycke godonoſors Huus / Kongens Stad) 
i firefant: 1. Og hand:giordet Aſſyrien / af hand vilde hefne få | ſis / og 
Stads-Portene faa heye fom! 2. Og hand forſamlede alle fint Mod ' 
Taarn: Og hand traadſede paa! Raadgifpvere / Forſter / og Hafvie Land ( 
fin Magt og ſtore Stridgs Hær.| mænd. 53. Og raadſlog hemmell yfoer 
6. Men Rabogodonofor/ Kongen gen med dem / og holt dem før hvol mien/ 
af Aſyrien / regerede i den ſtore ledis hand tændte af kom̃e alle bil | 
Stad Ninive / og ſtridde i ſit Kon⸗ feLande under fit Rige. 4. Der def Beck i 


=— ⸗ - — — — — — — —— rummes = 


gerigis tolfte Aar mød Arphaxat: te behagede dem alle. vel; da frenv indto 
Da de Folck / ſom boede hos det kallede Kong Nabogodonoſor Ho licien 
Vand. Cuphrafeg-/ Tygris / og lofernes fin ofverſte Stridsmand/ ſoml 
— / hwulpe hannem; og og ſagde: 5. Drag ud imod alle hand 
hand log hannem paa den ſtore Riger / ſom ligge mod Veſten / og ort 
—* ' ſom kaldis Ragan / hvil | beſonderligen mød dem / ſom for ug il 
cken fom i fordum Tiid hørde agtede mit Bud, 6. Du al im Sye 
| Arioch Kongen af Claffar til. | tet Rige fpare/ og alle faſte Sta⸗ fani 
*. Da blef Nabogodonoſors Ni der ſtal du giøre mig underdanige. hed | 
ge magtigt / og hang Hierte ftolt. 7.” Da fremkallede 2 DAD 
8.Og hand ſendte Bud til.alle/fom | Hefvitzmendene / og de Øfverfie + nedt 
boede iCilicien / Damaſcon / paa for det Affyriffe Strids-Folck / og de; 
Libanon / Carmel / og i Kedar / ruſtede Folcket til Strid / ſom Kon⸗ fig fi 


og til dem i Galilæa” og paa Eſ gen hafde befalet hannem / hundre⸗ 
dreloms ſtore Marck: 9. Og til! de ng tive tuſende til Fods / og tolf 


alle dem / ſom vare i Samaria/ 09! fulende Skytter til Heft. 8. Og ny 
ax hin Side Jordan indtil Jeru⸗ band lød alf fit Strids⸗Folck drage 
ale / og idet gandffe Land AR bort før fig med utallige Kameler / Sr 
femvindtil Morlands Bierge, 10. ſtort Forraad / dertilmed Øren og in, 
Til alle dem ſendte Nabogodono⸗ Faar foruden Tal / til fit Fold. Zu 
ſor Kongen af Aſſyrien /Bud: Men |9. Og hand lod” føre Korn til het 
ve foragtede det alle / og lode Bude] af all Syrien / til ſin Hær: 10. fra 
ne Drage hiem igien med ſtamme.! Men hand tog ofvermaade —34 R 
u 
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j É IV. 313 
pr lle Cap. TII: Indiths Bog. — — 
— & inge med fig affonog ere dig lybige ——— 

uld og J Og haud drog dis/ end —— 4 —* vore 
donoſot —— den gandſte Har; vinde — 8 ierge 1 Hovej Ar 
e Landt aa frem me Renfener / DØ Siyt Stader S0d8/ Geder / Heſte / og 
>tvel vd | ft, Bvilde der finte — — — vi. hafve/ 
' | Der Ke«e 
fig pa Ulͤgeſom Græs Boe gande Dertilmed og vore Tiunde / er alt⸗ 


— — —2 Sands da ſammen dit; gior — 
mede —5 fore Bierg Ant vil. fr. —— om til os/ 
dono⸗ om ret venftre Side af Cilb tere dine —— Herre 03 
—9* av — alle deris Byer og! 09 De oe Tienifte: ſom dig lyſter. 
n 13. Og ſorſtyrren deug nog Holofernes ned fra 
| ; mn E £ 4 drog Holo — 
iab | de Melothi/ en —— Bier get med ASiruds Folcket / 


fmie Stader / og def 
ene ſig ſwW / pg Iſmaels Born / ſom boede | og lg —* vere —— 
alle fit Mod Veden og Sonden imod def gandffe Land. 7. 


. detbeſte Fold / 
fint . ger Tienere af det beſte 59 
Hoff | Land Chelon. 14. Hand drog ogide Dr KR i oranedem. 8, Der | 


CV son * 
ae | Doer Phrat / og Fom i Pere W or færdedis alle Lande fan faare/ | 
h » [2] ; a or ærded én så 
ot hval” Mien;og forſtyrrede alle he —— og de Ybpeiſie af 


Alle Dif der / ſom hand fant / fra Mam alle Stæder / og Folcket komme 
Der de Bed indtil Daidet. —— mod hannem / 99 annammedẽe hans 


mer * Sankt / 
ør indtog Det ER ele Lande; merde / nem med —* Are Å ad 
[ EN Sj Bag mod Sonden. 16. Og | Trommer 4 - me ane fad Hed 
sman om ligge Raͤdians Born kunde endda ingen SS ER nede 
nod 9 and tørde ogſga M ſaadan — og ombug Des 
ſten /o rø i dderi * 
— — ort / og med ffarpe —— ve, 11. Thi Rebegodono⸗ 


mm > np n å 
I al in⸗ Sverd / fom hannem giorde Me ſor Kongen hafde befalet hannem / 


— 
— 
—⸗ 
—— 
— 
” 
— 
— 
— 
— 
> 
en 
ce 
= 


fed" faud. 17. DANE TE Hoſten at hand —— 
—5*8 * — Ker Korn / oglod — — funde tvinge tuͤde 
—5— | —8 Træer og Vungagr⸗ fe hannem alleene for Gud. 12. 
Folck / og de; og det gaudſte Land frygtede! EIN hand haſde nu draget igien⸗ 
ſm Kon⸗ ſfſig for hannem. — am Syrien Sobal —— 
hudee — el. (II, og Meſopotamien kom hand ti 
/og tolf 3. Capitel omiterne i Gabaa Land / Og 


8. Og 2)" ſendte de anger og Sørller —5 deris Stader / og laa dere 


— —* "de 
ck drage af Syrien / Meſopotam | tredive Dage; bisimellemtade 
—* Sprien Sobal/ Er sg SSR hand alf ſit Strids Folck tilſamen. 
eg " —* * — —— pesos 
t Fold. Sand, 2. De komme til Holofer 4. Gapitels 1V. 
ovn fil neg / og fagde: 3. Bent din Sr | er Iſtaels Born / ſom bøedet 
10 "fra od; thideter bedre! Af rr]. 7 Suba dandhorde dette / Kro 
e meget Rado zodonofor / Den fore Kouge / K 2 fede 


Guld 
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314 Judiths Bog. 


tede de fig —* for hannem: 2. form ide flog Amaleck med Sverd⸗ 
Og Sævelfe og — kom men med en hellig Søn 7. hvilet 
dem paa:thi de beſergede / at hand forlod fig paa ſin Kraft og Magt 
ſtulde ogſaa giore imod Jeruſa⸗ paa fin Har / Skioid / Vogne 
lems Stad / og HERrens Tempel / og Reyſnere. 13. Saa ffal det 99 
ſom hand hafde giort imod de an⸗ gaa alle Iſraels Fiender/derfom I 
bre Stæder / og deris Afguders ſaa bedre eder/fom J hafve begynt⸗ 
Sus: 3 Derfore —* detrint 4. Efter denne Formand 
omkring i det gandſte Land Sa⸗ bade de HERren / og blefve (0 
marien indtil Jericho / og beſatte for HERren / at ogſaa Præfterne 
Defæftninger paa Biergene. 4. Og ginge i Sacke / og hafde Uffe pad 
giorde Muure omkring deris Byer / deris Hofveder/ og oprette HEV 
og beſtickede Forraad fil Striid, ren ſaa Brend⸗Offer: Og de bade 
5. Og Præften Jojakim ſtref til HERren alle af gandſte Hierte/ 
alle / ſem boede mod Esdrelom / det at hand vilde beſoge fit Folck IP 
er / mod den ſtore Marck hos Do⸗ rael. 
thaim; og til alle / der am Fiender ⸗— 
ne kunde komme igieñem / at de ſtul⸗ 

de forvare Klipperne hos Bierget O 

mod Jeruſalem. 6.Og Iſra⸗RRofverſte Stridssmand af Aſy⸗ 
elg Børn giorde / ſom Jojakim rien tilkiendegifvet/ at Iſraels 
HExXrens Præft befalede dem. Born ruſtede ſig / og vilde verie figs 
7. Og alt Folcket raabte alvor; |Og hvorledis de hafde indtaget 
ligen til HERren; og de / og deris | Klipperne hos Biergene: Da blef 
Huſtruer ydmygede fig med Faſte / Holofernes grum iſin Vrede/ 09 
og Bon. 8. Dy Praſterne forde kallede alle de Moabiters / og Am⸗ 
ſig i Sæde; og Bornene laae for moniters Ofverſter og Hoſvids⸗ 
HExXRrens Tempel / og mand be⸗ mænd frem/ og fagdetildem: 2. 
tagte HERrens Altere med en Siger frem / Hvad er det før et 


Fad 


Sack. 9.Og dergabte endregte⸗ Folck / ſom boer iblant Biergene ? 


Ca p. V. 


— — —— 
5J. Capitel. V. 
g det blef Holofernes / den 


ligen tll HErren Iſraels Gud / at Hovad hafve de før ſtore Steder? 


deris Born og Huſtruer ſtulde icke Hvad formga de? Og hvad hafve 
bortforis; deris Stader ide for⸗ de for Strids Folck og Konger? 
ſtyrris; deris Helligdom ide bes At de alleene foragte os / for alle att 
ſfmittis; og at de ide ſtulde be⸗ dre i Oſter-Landene / og ginge icke 
ſtemmis af Hedningerne. 10. Og imod os af annamme og med Fred? 
HERRENGS — 9* Da fvarede Achior/ den Of⸗ 
e Praſt / gick omkring / forma⸗ verſte for alle Ammous Børn / og 
nede det gandfe Folck Iſrael / ſagde: 4. Min Herre / vil du gier⸗ 
og ſagde: 11, Iſtulle jo vide / at ne høre det / da. vil jeg fige dig 
HERren eders Gud ſtalbonhore / Sandhed / hvad dette er før et 
derſom Jlade ide af med Faſte / og Folck fom boer iblant Biergene/ 
Bon for HERren. 12, Zancker og icke live førdig. 5. Det Fold 
pan Moſe / HERrens Tienere/ er kommet bid. øf Chaldea: 6. 
Og 
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da boede 


bide vild 
Uderi€ 
F de 
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de unde | 
K immele 
mM at di 
VG g 
eLand 
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Manae/i f 
icke Fundet 
SAL 
ed For 
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un udftø 
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matr F 
Sverd⸗ 
hvilcken 
Magt 
Vogne / 
[ det 99 
rſomJ 
begynt. 
mang 
fve ſa 
æftert 

e pa 

— 
de bade 
Hierte 
le IP 


— 


s/ fø 
if Aſſh⸗ 
Iſraels 
erie figs 
idtaget 
Da blef 
be / vg 
ig Am⸗ 
ofvids⸗ 
m: 2. 
for et 
gene? 
æder? . 
' hafve 
ger ? 
ille au⸗ 
ge icke 
Fred? 
n Of⸗ 
n / og 
u gier— 
ze dig 
før et 
rgene / 
Folck 
gt 6 
Og 


Cap.V. 315 


ez 
ålbe vilde icfe følge deris — de tilbade en anden Gud / uden des 


Guder Derforef År ; 
riChaldæa. 7. SGud /da blefvede ihielſlagne / og 
bed one Sæder, hoil⸗risGud / da ble ve 
i cnå eee 2 qadet forde 501 e 
ber hafde mange Guder (| Sen fan ofte ſom de det angredej | 
unde —— ser ſa bed | afde vare afvigede fra så 
nen GER Dea 0 Ba 5 da gal Om af omen 
IM ker vs Der nu var dyr Tiid Dem — AR —— is * 
—————— dullder eſore odelagde | 
Valle g syg vensde de ned til der. 18. Oejore BULE. 
—— ARE blefve de faa — SER — 
. ad IY ter / e — 
mange fire hundredeAar / gt mand De Pheregter/ Neldige 
nm der des ter / og alle Veldig 
ike me felledbem. 9. Mender! viter/ de Amori KFembe 
'ongen af Egypten befoærededem| i Hesbon / og ED — 
Med Ford at føre/ og giore Teyl⸗ og Stader. 9. or ide fondede 
vttene) at bygge hang SEG ma — bi Deri Gud 
Tabte de fil deris HErre; Hand)n SETE GS ASP DD 
— SE sone SiD af marv 
ager, 10, Der Xgypterne haſde ovde i fremmede 
tnudftot dem fra figrog lagen [od] ge Fol/ og —— fra det 
Of fra bem og de vilde fanget dem Land / fordi at de afvig —— 
idien ; pg ført dem i Landet til Bud / ſom Ond hafde gi — 
Xtælg i va vwlod Gud af Him at de ſtulde vandre der udi, 2 i 
* om; ct for dem faa at Van Men de ere nyligen — 
det — baade Sider / ſom den Udlendighed/ ſom de vare udi/ 
— 86 ginge med torre ør — —— 
; AM z= 7 ERMEJ deris E 
; Sa f mund / ogtil HERIVSTIT DELTID 3B86 
hedder paa barirnd Ørn, Sd 6 Bafoe fed fa ten blant bife 
* Kran deß efter dem med Der| BDieuge 7 DO En HK sker 
vilte ftynde e fig ae blefoe De a eigien / derſom derig He ig — 
— —* faa at ber blef| 22. DENE NE fn Fuer fondet 
—* fom det funde fige der er vig 864 fan ville i, drae 
ejer, 12, Og der dette Fold fom af ime op/ og pers Gud al vifje 
det rode Haf / lehrede det ſig i Sinai ge ye dig dem i Hænderne, 
iergig Prærderiom tilforn intet NIGER fa fvinge dem. 
Nenniſte kunde der: AV —— ile pe ide fondet imod deris Gud⸗ 
in, tbeſte Baub info Wi intet i mr Thi 
af —— og de. finge —5*— bi tatet imod bem. ÆDE 
Srød af Himelen i fyrretive Aar. der 
14, Og hvorfom de droge 


Judiths Bog. 












er. 11 Og ingen kunde giere 
dette Folck Skade / uden alleeniſte 
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23, IN enb 


Gud SHU 8 
udenivedet gandſte Laud til Beſpotten 
Buer Vil Stioldy og Sverd 3 dal 24 DET Achior hafde dg. taleta 
— — og vant Sey⸗ da blefoe ale Holoſernis 38 

— |; * vrede / og tændte at ihiel aa 


Mem / vg ſagde til hver andre 
hanne Singer: ig 
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316 Judiths Bog. 


Cap. VI. 








252Hvo er denne / ſom tør fige ſaa⸗ flette Marc til Biergene / da dry 
dant / at Iſraels Born ſtulde verie Skytterne ud mod dem. 8. Da 
ſig imod Kong Nabogodonoſor / og |vigede De paa en. Side hos Biel 
hang Strids Folk? Ere de dog get / og bunde Achior til et Træ med 
aldelis nøgne Fold / og ingen Hander og Fodder / og ſtotte hav 
Strids-Mænd, 26, Men at Achi⸗ nem ned nuder / og lode hannem 
or ſtal ſee / at hand hafver fort ſaa henge ; og de droge gien ti 
Logn / faa lad og drage op; og naar deris Herre. 9. Men Ifraels 
vi fange deris beſte Folck / da ville Born komme ned af Bethulia ti 
pi lade ſtinge Achior ihiel med dem / i 
paa det alle Fold ſtulle fornemme/ 
gt Nabogodonoſor er 

Gud / og ingen anden Gud. 





de hannem ind i Bethulia / og lidde 
Landets hannem iblant Folcket / og ſpurde 
— ad — det 9 
STN 7——7 gaaet til? Hvorfore de Aſſyrie 
6, Capitel. VI, hengde hannem ål 10. Paa Den 
FYereffer optendis og Holofernes ſamme Tiid vare Oſias MIDTE 
i ſin Grumhed imod Achior / Son af Simeons Slegt/ 99 

og ſagde: 2, Hvurledig før du Charmi / ſom og kalledis Otto 
ſpaa os / at Iraels Folck ſtulde haf⸗ niel / de Oſverſte i Staden. 11 
ve Beſtiermelſe af fin Gud? Men For diſſe Eldſte / og for ale Fol⸗ 
naar ſom vi nu ihielſlaa dem ſom et cket ſagde Achior alt det / fom Bo⸗ 
eeniſte Menniſte / da ſtal du ſee / at lofernes hafde ſpurt hannem ad/ 
der er ingen anden Gud / end allene og hvad hand hafde fvaret; og af 
Nabsgodonoſor; og da ffal du og⸗ Holofernis Folck vilde flaget —* 
Iqa ſtingis ihiel med dem ved de nem ihiel / for dette Svar ffyld! 
Uffyriers Sverd / og all Iſrael ſtal Men Holofernes hafde befalet / at 
Dræbis med dig: Saa ſtal du da mand ſtulde antvorde Iſraels 
fornemme, at Nabogodonoſor er Born hannem/ paadet af naar ſom 
en Herre ofver all Verden: 3. hand hafde flaget. Yfraelg Børn 
Naar du ſtingis ihiel med mit ihiel / af hand vilde ſtraffe og dre” 
Sverd / og ligger iblant Iſraels be ſamme Achior: 12. Fordi af 
Ihielſlagne / og ſtal doe / og for» hand hafde ſagt: Gud af Himme⸗ 
derfvis. 4. Meener du og/ af din len ſtal være deris Beftiermeiſe— 
Spaadom er vig / da tør du icke 13. Der Achior hafde dette ſagt: 
forfardis eller blegne. 5. Ligefom Falt alt Folcket paa deris Anſigker/ 
Det gaar dem / ſaa ſtal det ogſaa gaa og tilbade HErren / græde alle til 
dig : thi jeg vil nu ſticke dig si dem / ſammen / og Gade til HERren 799 
at jeg kand ſtraffe dig med dem. ſagde 14. HERre GUD ofver 
6; Da befalede Holofernes ſine Himmel og Ford / ſee til deris 
Tienere / at de fulde gribe Achior / Hofmod / og til vor Elendighed! 
nå føre harem ind i Bethulia udi | ug fee naadeligen til ding Helgen» 
JfraelsBerns Hænder, 7. Og og beviis / at du ide forlader 
Holofernis Tienere grebe hans dem / ſom fig forlade paa Dig; 
nem: Og der de Fomme ofver den løg at du nedflader dem / * 
| | traab⸗ 

















hannem/ og losde hannem / og føl! 





baadfe Mm 
X Magt, 
Ade de de 
de Achi 
te Fædrig 


hver and 
Annem 
tidde en 
ad alle! 
edemg 
3 faftet, 
idet 
Ade on 
Forſam 
————— 


—— 


ſom ho 
3. De 


i nd" 3 
say d6 
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— — dem med deris [| 
Drude ugle BADEN ke * i PEDE — ind hos ll 
g.. DA | badede , SERENE ET ogtrøs| Bierget / ug bevarede Dem —** Ilt 
Bien | fede — 53 — og ſagde: 16. VO Nat. 6. een der MANET at 90 

ræmed | —— Magt du haf omfrin Er staden mod —0— 
fe hale der prifet flal fan betale dig Det /) CM Kilde — SR ce "tt 
anuen af de ffulle ice fee deris 535 7 —— * Render; Diſſe Il 
gien tt | dig; ej hvorledis de| i ane — ilt 

ſraels | ale be: — og vdſiat Render hefalede * * J 

nlia til | te, SSG naar fomHERren| 7. Og alligevel af de Yale 


se | FED ler ok da HAL SED) Sierra enn ege [HU 
gl bære med Dig tblantos; og vildu/| De Hel get — nt 
ud ba fat Dr boe hus os med alle dir: bet Dog ER Een FG er med. 9— 
seg 18. syer. Toldene ginge nu fra! de kunde vedr pereee nis | 
lſſyriet AE 9 lidde Oſias 3. Derſore —— — 
de ganem med UAE Huus / og De sy og ——— fore ide 
* od Tidde en ſtor Nadere: 12. 9 59 mod 0$ —— —* | 
Otto⸗ (æn! figiblantBDierge / og PI SS , HHH 
tt. IT De Hald hvildede ere trygge. 10. Derfore 
F (44 
9 aldet tilſammen igien ; 9 d 
em ad/ —2 ge uden Sværd; eller Mod | 
Fr "at Sorfamlingen den gaut —— — dem fil/ at de ſtulle ddr 
et Dav —, Capitel. VII. Stadenop/ hvildende meet) df 
r fyld: den Dag bad. Holofers| dend ſtaar ide til af vinde ; *— 
ale på Syn an 't mand dend ligger iblant Bierge- 11. J— 
Iſtae⸗ ſtulde giøre fig rede mod Bethulia. te Raad behagede Holof 


org velog hang Strids ; Fold ;” og hand 
ler 28 band afde hundrede 98 "0 —* Hundrede til hver Kilde. 


o 
Born tufende til Fods; og tolf tuſcude — mand haſde nu forvaret 
ag drer til Heſi foruden den Hob / ſom hand] 12. — e tive Dage da hafde de af 
ardi df — Befdendvalt pan hver Stæd/ hvor] £U Sali ide meere Vand / hverken 
imm⸗ [om hand hafde indtaget et. Land. SEN Kilderne / og ey anden ſted / 
— 3. Dette Strids Fold ruftede fig rr unde hafve en Dag længer 
e fag: altſemmen imod Iſraels deris Rodterſtighed / og mand 





nfigte! de ehrede fig oſben paa et 
alle til NENT * Belmaan indtil fulde 8 — 
ren / DØ Chelmon; fom ligger mod Efores an 57 Ung og Gammel fil Ofams 
) vfver lom. 4. Der Sfraels Bern faae nu Mand Eldfteroa Flagede/og fagde 
[derié — de Ydyrierg fore Fold / fulde det Øg Eee mmere imellem eder 
nens fil Jarden og [lagde ffe pan deris Sl p81 af Sy fore osi fandan Fod 
orlader AKT —— 6 ſin dermed / at icke vilde lade os gigt e 


gs 1 i ig le ; eAſyrier; 
ang Barmpiertighed foer ſt Fold. —— 


traad⸗ 
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| 2 Judiths Bog. Cap. VIII 
» i | . å $ ö—â——— — — — ERE 
fl ver bøg gifvet os i deris Hander: 8. Capitel. VIII. 99 Ugunſi 
a forſmægte af Torſt/ for deris —S— — Ende; Merari Daab idogD 





HAL OSyen / og omkomme jammerligen. 

| Is Derfore Falder Folcket til: 
ſammen / at vi kunde velvilligen gif; 
bens under Holofernes. 16, Chi 
det er bedre” at vi undergifve os, 


fer; Us Sons / Joſephs Sens 12. Do 
Ofiæ Sons / Elai Sons Jamnot derfore i 
Sons / Jedeons Sons Raphaims 3%: Raad 
Søns / Achitobs Sens; Maichic SÅ Thi 
HE ; in i Sons / Enans Sons / Nathan | Wenniſt 
HADE ÅR SJÆLGE: SEAL og loſve ſag Seng ; Sealthiels Song) Sime ige. 14. 
HEH ve beffæmmede for al Ben: og bli” ong Søns, 2.Og hendisMand.bed | W af + 
| finlle fee; at vore — * MWanuſſes / hand var død i Boe 88 bede 
| Born ſtulle døe fan i li mefien. 3. Thider hand var pal Zannen 
in in ſag jammerligen! Rarcken Hos Irhender ef | Barmi 
| for vore Hyen. 17, Ni vidnei! Jus Arbeyderne / b Sarmhji 
9 —— 7. 731 VIDNE 1! hand føg af He 
—0 Dag for Himmel og Jord / og for | Sas Rota, by 
—9 vore Fæbres Gud, f | Stad Sethulia/ og blef begrafven 
HU os/ for vore SUE NE sner] bog fine Fadre. 4. Hand od Den ſorge/ 
(il | AL i ' Cc i cu si c SS | 2 | 
HER hade cder upsifve Staden tel Era uditb efter fig / ſom hafde ns | . Wide bl 
| 


— 


y 
4 
— ES 
Fa — 
sw 
— — — 
morr: 


Ku 











































— N 


——— 


Den / og dode iſit Ughed: 
ter denr 


—4 Holofernes /at vi maatte —— en Eude tre Aat og fer Syube 


fk art omkomme ved Sver! Naaneder. sr. Og hun haſde giort 2otilbe 
UA ra) forfmægtig —— key fig et beſonderligt Kammer før fore de 
INN 18. Da blef en fior Fjylen SM BAL dend bkg Dun fad udi med ft Saant 
Sraad iblant det gandffe Fold; [me Piger: 6. Og var ofverklædt og beſt 
gogle ſtode længe / va baabte SAL en Sack / og faftede dagligen / vi kien 
Gud og fader 19 - SBi nye fer uden om Sabbather / Rymaane⸗ Hann 
bet med vare ————— der / og andre Iſraels Hufis Hor Hielp 
mighandlet; 03 hafve vært Mr tider Og hul var deplig/ og riig/ Muiy 
Delige. 20. Men du — ele og hafde mange Tiunde / og Gaat⸗ SCrr 

KON fig; derfore vær * 5— ÅRER ER De fulde af Sren og Faar. 7, DØ fra vo 
HE firafe os Du folk; Og efterde br n dafde tk got Røgte hog hver. 4 Ræine 
—44 bekiende dig 7 da gif pg ide bed, ingen Fanden, Bede Gud / og følge, 


- 2 
J 
— — — — —— — — — — 
— — — 


mn 
8 ERE DØ DE SR —— 





Fa" * — %» 1 i £ i . om 4 
Fiendg — ——— AG * 8. Denne Judith ne | aner F e 
* £ — F ep g live at Ofias h ev — J v 

oq ſige: ———— 18 hafde tilſagta if⸗ ore 
GE Bvorer nu dern GUD ? | se Staden for 66 fem DØ fulde 


Der de hafde nu længe ffres| ge Der ef: 
— ge fre] ge der efter; da fende hun til de Hiert 
ØL, oggradet / og det var bleføet Eldſte Chambrj — ledig 


lidet filer ked DK 
4 Øv » tag Jr aræ / —J É >; AR 
fagdes — Barr os DP/ græD/ Og ID der de fomme til abe, fagde loge i 


re B dre/ 6* 
deg Sae edee Dafber | Hun ff dem Soad ſil bet være! Sui) 
endnu tofve MAN (09; lir ——— at Oſias hafver ſamtyckt / at opgif⸗ Ved 1 
af Sub: 23: — Er SKIP | ve Staden forde Aſſyrier / derſom Saa 
viſe os Naade og Ares åt er * vej * ide Hielp / inden fem Dage? 
herligt 24. Fa2vvoere /at J frifte GUD? efn 
diſſe fem Bye bå — Det tiener icke dj — Vind 
| Bel fam halve begærer Nande; men meget mebe giver dear 
09 
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VIII, 

— 
J. 
th/ fort 
i Daab 
Sen? / 
mnors 
phaim 

Bali 
thanie 


— — — 


Sme 


and hed 
i BP, 
bar på 

e; blef 
øde i fil 


rang | 


od den" 
afde nu 


og fer | 


Je giort 


vr ofver | 
imedf” | 


erklædt 
gligen / 
maane⸗ 
s Hoy⸗ 
og riig/ 
Gaar⸗ 
7, Dø 
s hver 
id / og 
hende. 
nm hor” 
fopgif 
m Das 
til de 
ii. 9 
ſagde 
være/ 
opgif⸗ 
erſom 
Dage? 
Sud? 
perive 
zrede / 
og 


Judiths Bog. Cap. IX, 2319. 


— SES SS SE ge. 
Rin Mille X fette HER⸗ Bedrofvelſe med Guds Frygt;men 
SAS — —— og ſtiende mod Gud med 
Tid ogDagemaar hand ſtal hielpe? Utaalmodighed / ere omkomne af 
12, Dog er HErren taalmodig; Forderfveren / og ved Hug⸗Orme. 
derfore ader os fortryde det / og Derfore lader os icke blifve 
de Maade med grædendis Taare:|Ufaalmodige i denne Piine; Men 
13, Shi Gud bliver ide vred fom et bekiende af det er en Straf af 
temifferat Hand ey lader fig for⸗ Gud / meget ringere end vore Syn: 
lige, z4, Derføre ſtulle vind myge der ere; og troe / at vi blifve ſtraf⸗ 
bẽ af Hiertet / og tiene Hannem / lede / fom hans: Tienere/ til 
og bede med. grædendis Taare for — og icke til Forderfvel⸗ 
Hannem / at Hand vil beviſe os fe. 23. Derpaa fvarede Oſias og 
Barmhiertighed efter ſin Behage⸗ de Eldfie: det er alt Sandhed/ 
lighed; 15. Og at vi glade og ef; ſom du hafver ſagt / og der kand in⸗ 
ter denne Jammer / ligefom vi nu | tet ſtraffis i dine Ord. 24. Der: 
ſorge / for deris Hofmods ſtyld / at fore bed for os til HERren; thi du 
wicke hafve efterfuld vore Fedris er en hellig Sudfrygtig Qvinde. 
Synder 7 ſom forlode deris Gud / 25. Og Judith ſagde: Efterdi I 
og tilbade fremmede Guder / hvor⸗ holde det derfore / af det er af Gud/ 
fore de ere gifne i deris Fienders ſom Jeg hafver ſagt / da profver ogs 
Haand / ogere ihielſlagne / fangne / [faa om det / ſom jeg hafver for af 
og beffæmmede af dem. 16, Men giore/er af Gud/og beder; af Sud 
Vi Fjendeingen anden Guds uden vil gifvetydeder fil, 26. Lager 
Fannemaleene/ og vi ville vente 'derine Nat vare i Porten / naar 
Hieip og Troſt af Haunem med ſom jeg gaar ud med min Pige / 
Nuiyghed. 17. Saa ſtal Hand /|og beder / at HERren vil troſte fit 
HjErren vor Gud/rædde vor Blod Folck Ffrael i difjefem Dage 7 ſom 
fravure Fiender/og yamyge0g ber I bafve jagt. 27. OgSfulle ide 
Fæmne ale Hedninger; form os ſor, ſperge efter — er * hafver å 
følge, 18.09 Fr færeLradre J Sinde; men eder alleene for mig 
fom ere bolde, iroſter Folcket til QEJiren vor Sud / indtil jeg 
med eders Ord / at de betænde/ at |gifver CDer, ydermeere tilfiende / 
vore Fædre blefve og friſtede / afde hvad J ad vR sete 28. Dg Ofias/ 
fulde prøfvis; om de tiente Gud af —* ſogde til hende : 
Siertet. 19.aaminder dem/hvors| Gad bør Ti" —* HCRron være 
ledis vor Fader Abraham er forts med —* * Jejne be paa vore 
ſogt i mange maader / og er — 32 rv: Oo de ginge faa fra ben; 
Guds Vensefter af hand er profvet BENE 
bed mangfoldige Friſtelſer. 20, * Capitel IX. — — 
aa ere og Iſaae / Jacob / Moſe/ — — 
og allede ſom dare Gud kere / Dereſter gick Judith ind i fit 
blefne beſtandige / og maatte foer, Kammer / og Flædde fig med 
VindemegenBedrotvelfe, 21. Men 
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en Seck / og ſtrodde Aſte paa fit: 
de andre / ſom icke vilde agnamnie Holvet og falt ned for Ser É 
, | 
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bedragis af mine venlige Ord, 11,'Dlie/ og en Sød, hvor bun hafde 


320 Judiths Bøg. 


øg raabte til hannem / og ſagde: 
2, HERre minFaders Simeons 
Gud / hvilcken du gafſt Sværdet 
at ſtraffe Hedningerne/ ſom hafde laa hannem. 12. Det ſial være 
Frændet og ſtient Jomfruen; Og dit Nafus Ære/ aften Quinde half 


Cap. X, 


Sif mig Frimodighed / at jeg før 
færder mig ide for hannem / og for 





Du hafver derimod ladet fangede;| ver nedlagt hannem. 13. Zhidt | 


ris Huſtruer og Dottre / og rofvet HErre kand vel gifve Seyer uden 
dem ved dine Tienere / ſom vare mange Folck / og du hafver icke 19 


Nidkiere i din Nidkierhed; hielp til Heſtens Styre: De Hoffet⸗ 


mig arme Ende; HERre min! bige behagede di ig 
Sud! 3. bi all Hielp / ſom ſteede men —— — 
i fordum Tid / og derefter / den gior⸗ Søn behagede dig altid. 14. 2 
De Du ; og hvadſom du vil / det! HERre! Himmelen⸗ Gud ſom 
maa ſtee. 4. Thi naar ſom du vil hafver ffabt Vandet / og er en 
hielpe / da kand det icke feyle / og du HExre ofver alle Ting / hor min 
Redſt vel; hvorledis du ſtal ſtraffe arme Bon! Jeg ſom forlader mid 
Fiendecne. 5. See nu til de Aſh⸗ alleene paa din Barmhiertighed. 
riers Hær ſom du ſageſt i fordum 15. Tænd HERre paa din Pagt / 
Tid til de Rgypters Dær/ der de og gif mig ind / hvad jeg ſtal tales 
jagede efter dine Tienere med ſtor og tænde ; og gif mig Lyde der til⸗ 
Magt / og traadſede paa deris Vog paadet af dit Huus maa blifve 
—— myg Bør? faned el ved / og alle Hedninger fornemme/ 
zolck. 6. Men der du ſaaeſt til atd )e 
Dem / da blefve de miſtroſtige: 7. | less —— 
Og Dybet nedſlog dem / og Ban: — — — 
——— EET få —— im 10. Capitel. X. 
nu diſſe / NERre! ſom traadſe paa er hun hafbe nu giort E 
deris Magt / Vogne; Spyd / og * fin Bon ſtod —— 
Ekud / og kiende dig icke / og tencke Og Fallede ad fin Pige Abra / og 
ide; af dn HERRE vor Gud er gick ned i Huuſet; [gyde Sæder 
den / ſom hielper i Striden af Be⸗ af / og forde ſig af fine Ende fle 
øyndelfe7 og kaldis tilborligen der: 3. Og toede ſig / og falfvede fig 
SErre. 9. Udreck din Arm/ rn. med kaaſteligt Vand; og flættede 
fordum Ziid/ og ſonderknuſe Fien⸗ fit Haar / og fætteen Hue paa; ud 
derne ved din Magt / af de vmkom⸗ ſorde fig i fine deylige Klæder : 4. 
me ved din Vrede / de ſom roſe ig Og prydede ſig med Span/ og 
at de ville forſtyrre din Helligdom / Smider; og tog all ſin Prydelſe 
Dn vanhellige dit Rafns Taberna paa. s. Og HERren gaf hende 
kel / og omkaſte dit Altere med deris Naade / at hun var deylig til af 
Cværd:- 10-Straf deris Hof fee: thi hun fmydede fig ide af 
mod formedelſt deris eget Svard / Vellyſt; men Sud til Loß. 6. Og 
at. hand kand fangis med fine egne bun fick fin Pige en beged Hud 
oven, naar hand feer til mig / og fuld af Viin 7 og et Kruug med 





ny 


hans Magt; men at jeg kand ned | 
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Figen, M 
hun torde 
7, Sg hu 


dorgen 
te de Yp 
fulde til 
væden 
bilde he 
Jeg er 
de fra i 
komme 
Xagte 
aade 
der ede 
Jeg iE 
Holof 
bonlig 
hanne 
teliger 
ſtal id 
Stun 
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gen/ 
Og fi 
at du 
til vo 
du Fi 
ver [ 
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Qai 
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327 Judiths Bog. 


EEG 


Cap. XII. 


idet gandffe Kongerige / og dit go; hagede Holoferni og hans Tienere 


de Regimente priſis af alle. 7. vel; ugde forundrede fia van ber 
Saa vide vi og / hvad Achior haf; dis NH SAS Øv FRODE —34 9— 
ver talet / og hvorledis du derimod andre: 16. Denne Somndis lig? 
hafver giort med hannem. 8. Thi er icke paa Jorden med Deylighed 
vor Sud er faa fortornet ofver vo⸗ og Biisdom. 17. Da Holoferne 
fs SKUD ØMG hand nøjere ladet fagde fil hende: Gud hafver def 
rkynde ine Propheter / at ſaa ſticket måde dia hid⸗ 
—5* — rage AR h faa ſticket / at hand ſende dig hit 
Synders ſtyld. 9. Efterdi at IF Haand: Fuldkommer eu diuGn 
xraels Sold vide nu / af de hafve dette) fol du hafver ſagt / da ffal 
forternet deris Sud; da ere de hand og være min Gud : og DØ 
forfærdede for dig. 10. Dertilmed ffal blifve ſtor hos Kong Nabogo⸗ 
lide de ſtor Hunger / og vanſmegtis donoſor / og dit Nafn Aal priſis i 
af Torſt. IOg de hafve nu i! det gandſte Kongerige, 
Sinde at flagte deris Queg at de] ————— ⸗- 
— — betal! og af æde 12. Capitel. XII. 
ét hellige Offer af Korn Biin/| Na lod hand (ede ind i 
og Olie / hvilcket Sud hafver for: ———— * fm hun 
budet dem / at de det og icke ſtulde fulde blifve; og befalede; af mand 
rore: derfore er det viſt / afde ſtulle ſtulde giføe hende Mad af ſit Bord 
omkome efterdi de giore ſaadant. 2. Men Judith ſparede/ og fagde; 
12. Og efterdi jeg det veed/ da flyde! Jeg tor icke endnu æde af din 
jeg fra dem; og HERren fende! Mad /at jeg ſtal icke fonde ; men 
mig til dig/at jeg ſtulde gifve dig! jeg hafver taget lidet med mig) der 
ſaadant tilkiende. 13. Thi alliges afviljegæde. 3. Da ſagde Holo⸗ 
vel af jeg er end kommen til dig; fernes felf : Naar det er opadet / 
fm er jeg dog ide derfore falden ſom du hafver faget med dig / hvor 
fra min Gud; men jeg vil end tie⸗ ffulle vida forſtaffe dig mere? 4 
ne min Gud hos dig: Og din Tie⸗ Judith foarede : Min Herre / ſaa 
nerinde ffal gaa nd / og tilbede Gud / viſt ſom du lefver / før din Tienerin 
hand ſtal gabenbare mig / naar de faner fortæret altfammen:/ da 
Sud vil gifve dem deris Løn før ſtal Gud udrette ved mig det / ſom 
deris Synder; fag vil jeg da kom⸗ hand hafver i Sinde. 5. Og der 
me / og jeg vil gifve dig det tilkien⸗ Tienerne vilde [ede hende i Kam 
De/ og føre dig midt igiennem Je⸗ meret / ſom hand hafde befallet; 
ruſalem / at du ſtal hafve alle Iſra- . Da bad hun / at mand fulde tilb 
els Sold ſom Faar / der hafve ingen ſtede hende 7. af gaa ud After og 
Hyrde: Og der ffal icke en Hund Nergen / og giore fin Bøn til 
tøre gid ad dig; thi Sud hafver 'HERren, Sa befalede Holo⸗ 
det aabenbaret mig / efterdi hand fernes line Kammer ⸗Svenne/ af 
er ved ban Dens 14, Og hand (mand fulde lade hende gaa frit ud 
udſende mig / at Jeg ſtulde gifurdig og ind i tre Dage / at giore⸗ ſin Bou 
Def tilklende. 15. Denne Tale be; fil Gud, , 9 om Aftenen gid 
bun 






hun nd i di 


(ode fig 19 
un til H 


hand vil 


det for deris før Folck (de É imin 
før Folcket ſtulde ømme im ; | 18 Dani fa 


ſaͤfe it Fi 

aulunet 
Waad int 
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kene ſinen 


mer⸗Sve 
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hun icken 
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Omme u 
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re / og 
Wvere 
dith H 
erre d 
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Kerne gi 
g hun 

og gicÉ i 
for ham 
ofernis 
tend me 





























































vIT, Judiths Bog. Cap. XIII, - 323 
— | sø 
note | Din ud i den Dal for Bethulia/ og 13. Capitel. XIIT. 
Dienen VAL reg i Derefter bad Der det blef nu meget ſilde / gin⸗ 
40 hun til HERren Iſraels Gud at < e hans Tienere bort i deris 
rs "dt band vilde gifvehendelnde tilat |Panlun / og de vare alleſammen 
ig i | Felfefie Fold. 10. Og. hungid i druckne. 2, OgBagoa lufte Hos 
plig)) aulnnet- gien / og hole fig reen |(ofernis Kammer til / og gid der 
—— og gad intet for Aften. 11. Den |fra ; og Judith var alleene hos 
ber de | flere Dag giorde Solofernes alb hanneni i Kammeret, 3. Der Oos 
19 9 kene fine næfte Tienere en Radere / lofernes laa nu i Sengen / var dru⸗ 
whend fagde tit Bagoam ſin Kam cken / og ſof: 4. Da ſagde Judith 
le | mer: Syend : Gad bort/ og tag til fin Pige / at hun ſtulde vogte 
* 9 den Ebraiſfte Qinde med Ord / at uden for Kammeret. 5. Dø Ju⸗ 
— bun ide negter af komme til mig. dith gi til Sengen/ og bad hems 
** Shi det er en Skam hos de Aß meligen med FRA »aare /og 
rift Utier/ at ſaadan en Quinde ſtulde ſagde: 6. HErre Iſraels Gud? 
— | Fomme ubeliggen fra og; og sæde! ſtyrcke mig / og hielp mig naadeli⸗ 
Mn Mand 13. Da Fom Bagog til gen / at fulddlomme denne Gierning 
⸗inde Judith ogſagde; Deylige Qvinde/ ſom jeg hafver taget mig for med 
m hun Igter icke at kome til mingerre tilall Fortroſtning til dig / af du ſtal 
mand CErerog æde og dricke med hannem! ophoye din Stad Jerufalem / font 
Byrd: Ugvære glad. 14. Da fagde Ju⸗ Hu hafver lofvet! 7. Efter denne 
ſagde: dit: Hvorledis før jeg negte min Bon gick hun til Støtten ofven 
zode Derre det? 15. Alt det ſom han dos Sengen / og tog Sverdet/ 
”Ø nem er kiert / det vil jeg hierteligen fom hengde def paa : 8. Og drog 
—J— Bierne giore alle mine Dage. 16. det ud/ og tog hannem fat i Top⸗ 
Å da Og hun ftod op / og prydede fig/| pen og fagde after : 2. HCrre! 
0 ef og gick ind for hannem / og ſtod fyrde mig i denne Stund ;- Og 
. for hannem. 17. Da rordis Ho⸗ hun hug to gange paa Halſen med 
| ves lofernis Hierte; thi hand var op all Magt; derefter ſtar hun Hof— 
> tend med Brynde mod hende 18.vedet af hannem / og velte Legemet 
—* Og hand fagde til hende: Sid! afSengen/ vg tog Seng⸗Kladet 
—* Ned/ dring vær glad; thi du Dab med fig. 19. Derefter gid bun ud / 
—* ver fundet Naade hos mig. 19. og fid finte Soloteruis Hofveti 
lø Der Og Judith føarede : Ja Herre/| og bød at kaſte det i en Sack. 11, 
g * jeg Vil være glad; thijeg hafver Og. de ginge ud tilſammen efter 
| * icke hate ſaadan Ære i alle mine deris Sadvane [om de vilde gaa 
ib Dage, 20; Og hunaad/og drack hort igennem Leyren at bede; vg 
tt og or hannem det / ſom hendis Pige! de ginge omkring igiennem Da⸗ 
til hafde beredt. 21. Og Holo⸗ len/ af de komme hemmeligen til 
36 ernes var glad med hende / og Stars Porten. 12, Og Judith 
ey af drad faa meget; fom hand el· kallede ad Zsægterne :. Lader Por: 
if ud lers ide plehede af tenop; thi Sud er med og ; Hand 
Bøn dricke. —— 13, Der Væg: 
Sid 205 (0)500 terne un horde hendis MALE. 
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324 Judiths Bog. Cap. XIV. — 


m 
kallede de ſtrar de Eldſte af Sta⸗ſke at ihielſſaa Hofvitzmanden W ut ligge 
Den, 14, De komme alle til hende; | Fiende; og hafver giort bit JvG, ff de Gli 
thi de vare allerede miſtroſtige / at faa herligt” at de ſtulle altid PY | 
hun ſtulhe icke komme igien. 15. |dig/ ſom agte HERrens Giernn ſem this 
Da tænde de Blus / og ginge om⸗ fordi at du ſparede ide dit di ir 
kring hende / indtil hun kom paa Folckis Drofvelſe og Ned: 4 
Planen. 16. Og hun bad dem va⸗ Men du ræddede det for HE 
re ſtille / og høre til; og hun ſagde ren vor Gud. Og alt Folde BA 
fart 17, Tader HERren vor de: Amen/Amen. 26. Dert Pi delod fc 
Gud / ſom ide forlader dem / der kaldede mand Achior frem/ til hal 
førlade fig pan hannem / og beviis⸗ [hem fagde Judith: SYfraels Guf 
de og Barmhiertighed/ formedelſt ſom du hafver prifet/af hand FA | 3 og 3 
flig fin Tienerinde / ſom hand lofve: |befne fig paa fine Fiender / haſe 

de Iſraels Huus / og hafver i denne i denne Nat vmkommet den UW" Fen/yg 
Nat omkommet ſit Folckis Fiende/ deligis Hofoet ved min Had? MED en 
ved min Haand. 18. Og hun 27. Ogat du ffal det fee daer be! g 
Drug Holofernis Hofvet ud ; Aj Holofernis Hofpvet / ſom traadſel vadh 
viisde Dem dét / og ſagde: 19gen beſpottede Iſraels GUD in 
Seer / dette er Holofernis de Aſſy-⸗ truede at ihielſtaa dig / der han 2 så 
riers ofberſte Strids Mands Hof fagde: 28. Ut naar Ifraeis Sol dthan 
vet: Og ſeer / dette er det Seng- blef fanget ; da vilde hand lad" Mand f 
Slæder fom hand laa under; der ihielftinge dig med dem. 29. DÅ le gaa 
hand var druden / da ihieiſſog der Achror fane Holofernis Hofvel Aſſhru 
HERren vor Gud hannem/ ved! blef hand forfærdet / faa at handde —— eyg Syg 
en Qvindes Haand. 20. Saa viſt fvimede. . 30. Dereftetyder hal tingen, 
ſom HERien lefver / beſtiermede kom til fig ſelf igien / falt handſgß ing, 
hand mig formedelſt fin Engel / at hendis Fodder / og ſagde: 31. BØ Munf 
jeg er icke blefven beſmittet faa! fignet er du af din Gud i alle IV Hulle 
længe ſom jeg var ude; og Aand! cobs Boliger; thi Iſraels Gud føre, 
hafver fort mig hid igien uden ſtal prifis i dig hos ale Fold, | Wag 
Synd med ſtor Glæde; og Seyer, ſtulle høre dit Nafn. —* 
21. Derfore tacker hannem alle;| — — — men 
thi hand er Barmhiertig / og hiel⸗ 14. Capitel. XIV. hafde 
per uden afladelſe. 22, Og detaͤcke⸗ Ferefter ſagde Judith til alt lured 
de alle HErren / og ſagde til hende: NFolcket: Kare Brodre / hore? 23; 5 
Loſpet være HERren / ſom i Dag mig: 2. Strar det dagis;da be | Tore 
hafver beſteinmet vor Siende for⸗ ger Hofvedet ud oføer — 53— og 

medelſt dig. 23. Og Ofiasy Iſra⸗ fager eders Vaaben / og falder all? Uden 
els Folckis Forſte / fagde til hende: ſammen ud med en Hob / og me? hyle: 




















Velfigneter du / Daatter / af HER» ſtort Skrig : 3, Saa ſiye de pas der 

ven den hoheſte Gud / for alle Qvuin— Sfar: Vagten / og Tulle vecke DØ Kan 
Der paa Jørden, 24. Og lofvet ris Herre op til Strid. 4. VØ icke 
være HERren/ ſom haføer ffabt| naar Syøfvikmændene komme fil Ng 


Simmel og Jord / der gaf dig Lyk Holofernis Baulyn / og fee * 
me 





SER BEG SR ARE 
A— 


Iudiths Bog. Cap, XV. 325 
"sær Meg fr; Blod / da blifve de| Ovinde Hafver giort det gandſke 
nauden * — te naar 9 mere / FabogudonoforsrouuS af —5* 
JJ 
bugt da førfølger Dem frime m | der ded paa Jorden / vg hans Hof⸗ 
Ache | beer afhugget. 15. Der Hofvids⸗ 








ie DM 
bit Lif i— Under eders Fødder: 6, DT 


— 8 dhafbe mændene af Aſſyrien hørde det/ 
bre HEN ÅL ve ——— e⸗ ſonderrefve de derisKloder / o 
Fdoicket inge Stig ; og troede paa ud/| ferdedis ofvermaade meget. 16. 


Og der blef et ſtort Skrig afBær 
velſe iblant dem. 





raels GI" 6 eghymere indtil denne Dad. Cavitel, XV. 
hand Far | >. Sy der Dagen Begyndti 7 oa — nu horde / 
er bal | bengede Hofvedet ud ofoer Muus) SYET Hoſpedet var af Holoſer⸗ 


t den ør ren / deris Verie / og fulde ud ) 

| —V—— Anes / da forfardedis de / og blefve 
| Akben Øob 1 og med for CET e: fvilraadige; og kunde ide raadſlaa 
| traad Vegten / daløbedetil Holofernis om / hvad de ffulde giore / faa var 


is Hoftet Yen ro. sMen derde Affpris de: 4. Da ftyndede de fig eftet 
E Band bÉ — fomme/fagdede| Dem med ſtort Skrig og Baſuner. 
Son merTienerne: 117. Gaar| sr. Men efterdi af de ——— 
ind og vbeder hannem op; 92— —— 
31. W Muufene ere! [øbne ud af deris drogen — TA LANG e 
i alle IV Huller / og ere blefne driftige/ at de —* —J5 alle — 
gels Gud føre angribe os. 12. Da gif Ba⸗ ng F hy: At — 
Folck / ſao Ba hen ind) oa fiod hos Sper da | i Jat n, leStæbder f fulde 
| feneg de Hænderne fams (DE RØ TEDE 0 LER TET SS ADETS DE 
net / og klappede o Sienderne/ indtil de komme af Lan⸗ 
IV Men; thi hand meente / af hand "SIN. Men det ofverblefne Fole 
sm — Pafde fofvet hos Judith” og hand det chulia fuldeide Aſſhries Leyr / 
h til al lurede til; om hand vilde røre fig. iBeth KOLDE) od * * 544 
re / horet 13. Men der hand fornam intet / o ÅD y fyrier lode blifve / og forde 
z / da hen ofte hand Sper Lagenet op / da ſom — derfra ———— 
uuren / o fane hand Legemet ligge.i fit Blod / mede : —* * forde de 
der alle Ude st Da ftteg hand) og de andre komme igien / da førde 
på n Hufvet: De ed ſig altdet/fom hine andre haf⸗ 








/ og me hyl nderref fine Klæ⸗ me | ; 

le de paa Em É — fane | 5— de ført med ASA as Te er 

vecke de⸗ Kammer / Og der hand fant hende det; og —— 5 — 
— Ide / lob hand ud til —— | RD ADEL MAN: fraJes 

mme . Kon pnitte Ebreiſt 300 

fee Lege” et / o ſagde: Cen eniſte Cbræit tø val. 


met 
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326 Judiths Bos. Cap, XVI. 
DES NESS SEDLER —— —[ 


ruſalem til Bethulien med: alle( der. 8. Thi ingen Mand / eyhell 
Praſterne / afde vilde fee Judith. nogen. Stridsmand ihielflog ha 
11, Og hun gid frem tildem; Da nem/ og ingen Kæmpe rorde ve 
priſede de hende alle tillige og fag;| hannem ; men Judith Mera 
de: 12. Du er Jerufalems Krone ;| Daatter nedlagde hannem med" 
duer Iſraels Glæde ; du er det Deylighed. 9. Thi hun lagde fi 
gandſte Folckis Ere / af du hafver | Encke⸗Klader af ſig / og forde flå 
giort ſaadan en ærefuld Gierning / fine deylige Klader / Iſraels Bør 
og af du hafver beviift Iſrael faa | til Glæde. 10. Hun oſverſtrogſ 
ſtor en Velgierning /at Gud haf⸗ med kaaſteligt Vand / og flættedel 
ver frelſt dem igien; Velſignet vær! Haar op tilat befvige hannem. 1” 
re du for Gud evindeligen. 3.08] Hendig Deylige Stoe førblindd 
alt Foldet fagde: Amen / Amen. ' hannem; hendis Deylighed ged 
14. Og der de hafde nu uddeelet; hans Hierte; men hun bug ban 
Byttet i tredive Dage: 15. Da, Hofvet af. 12. At de Perfer 9 
gafve de Judith Faaftelige Kleno⸗ Meder forfærdede. fig for faader 
dier / ſom Holofernes hafde haft/ en driftig. Gierning: 13. Og? 
baade Guld/Sølf/Klæder og dyre; Affyriers Hær hylede; der mine É 
hare Sterne. 16. Og hver Mand lendige komme frem / ſom vare 
var glad; de ſiunge og ſprunge / vanſmagtige af Torſt. 14. Dre 
baade Unge og Gamle. gene ihielſtunge de. Aſſhyrier / | 
— — — * — * 
16, Capitel: 
CY $ F | gæs i ( 
1. Da fang Judith HErren Guds Hær, 15, Lader os ſynge 
denne Sang / og ſagde: en ny Sang før-HERREN vor 
2. Heger for HERren med Trum⸗Gud. 16. HErre Gud! duer den 
Dmer / og klinger for hannem magtige Gud / ſom gior ſtore Gier' 
med Simler; ſynger en ny Sang; ninger / og. ingen kand ſiaa DØ 
værer glade; og. paakalder hans imod. 17. Alle Ting ffulle nen 
Nafn. 3. HERren er den/ fom dig; thi hvad ſom du ſiger / det niad 
kand hielpe i Striden; HERren ſtee; hvor ſom du gifver Frimodig' 
heder hang Nafn. 4. Hand ſtrid⸗ hed/ da gaar det frem / og ingen 
De for fit Folck / at hand ſtulde frels' kand giore dine Ord Mødftand: 
ſe os fra allevore Fiender. 5. Aß 18. Bierge ſtulle beve / og Küp⸗ 
fur kom fra Biergene af Norden perne ſmelte ligefom Bor før dig 
med en fior Magt; Hang Mang⸗ 19. Men du bevifer dem ſtor Daa! 
foldighed ſtiulte Vandet / og hans de / ſom dig frygte; thi alle Offer 
Heſte ſtiulte Landet. 6. Hand og Fædme ere megetringe før dig; 
truede atopbrænde mit Land / og men at frygte HErren det er meget 
ihielſlag mit Mandkion / at bortfo⸗ ſtort. 20. Bee Hebningerne / ſom 
re Bern og Jomfruer. 7. Men forfolge mit Fold; thi den Aimes⸗ 
HERReu den Allmagtige Gud tige HErre hefner fig paa demn/ og 
hafver ſtraffet hannem / og hafver hiemſoger dem udi Hefnens Tid. 
gifvet hakuem ien Quindis Hou 21, Hand ſtal plage deris kegen 
me 








— — —— — 
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brænde. 
ter fa 


MM tet frg s 


tilbede s 
Wofred 
e hafd 
hengde 
og det 
etaget 
Velen / 
det før 
24. SY 
Uufalen 
Judith 
helligt 
fer dry 
26. O 
thulia 
At Sp 
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p. XVI. 
— 


— 
ielſlog | Xl, | hun blef meget gammel / og blef iſin 
avarnettt Eiter fanen Sener drog alt Fol | hun blef meget gammet/og 
ererd er ala il Jerafalem/ at Mands Aunus /. indtil hun blef 


" tilbede HERren / ogder 


mnem. If 
førblindd 


ighed gr! 


| 
hug har 
Werfer ød 
for ſaadal 
13. Og ! 


er mine É 
ſom var! 
14. Die 


ſyrier / | 


om Born 
trens mil 
os fynge 
REN vor 
du er del 


/ det mad 
Frimodig 
og ingen 
Rødftand: 
og Klip⸗ 
x før dig 
ſtor Naa⸗ 
alle Offer 
efor dig> 
ter meget 
rne / ſom 
n Almag⸗ 
dem / og 
eng Tid. 
Legemer 
med 
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. 
SEERE EET ER ————— — 
le oa. de ſtulle | fog ingen Mand efter fin forſte 
— 22. | Mands Manaſſis Dod: 28. OG 


enfede fig/ | hundrede og fem Aar gammel ; 
2 : D | og hun giorde fin Pige Abram fri: 
NÅ Mi — > af ER ——— | — dode hun Vethulig [og 
Bengde alle Holofernis BORE | 5— dydge? Bane — 4* 
og det Sper sLagent/ fom hun ba i] on Mar al £ na Sa *— 
eng / ob i Tem⸗ ſorgede for hende i ſyy Dage: Og 
ye taget Fe nl nn . gar am | hun ffiftede alt ſit Gods iblant Do 
det foy HERREN evindeligen. dis Hosbondes Venner. FO ES 
24. Og Folckene vare glade i Fer | den ftund hun lefvede, ———— 
tufalem hos — gg SY leg ile Se be hand TÆR 
Sidith i tre Maaueder / og huldte Vis ads ERNE Sava d 
elle nt Sen Scer. 25. Deref;| Dag holdis for en ſtor Hoy 
reg hver Mand hiem igien. | hos Ebræerne/ DØ — 
26, Og Judith kom ogſaa til Be⸗ Hellig af * 
thuliam Fien / og blef hoht æret 1 * — e 
AE Ifraels Land: 27. Og hun! E — 


SNEDE RE SKE EST S DSE DAS Sad Tal ladede 


Falomons Wiisdom 
til Tyranner. HR 

st I Ste fra de Skodisloſe / hvile blifve 
NS T, Capitel. I. & g ſtraffede Er ie 
Se J jghed / tilftædis ofver dem. 6. Thi Viis⸗ 
Ilfter Reſecdehg dom er fan from / at hun icke lader 
J Regentere af HEr: Ofverſtiendere blifve uftraffedes 
ne: og feng; | thi Gud er Bidne ofver alle Tan⸗ 
fer hanen REN, api pand| fees og Fender alle Sierter viel 
* SAS Fa 9 D. Fe SME 
| peer fig finde —** ad: EB | — — er fuld af HErrens 
nem 5 vØ 9 Stand; og den) ſom kiender Talen 
| dem / ſom ide vantroe hannem. 3.|Yand; og F Rees fan u 
| 





; * sw ø ( dk allevegne. ! 
olten ftobisløfe ander re OS aen ide blifve (fint / fom faler 


Mer/da bevifer hun hvad De andre | UrÆL 5 % — 5— ſom hannens 
hafoe været for Daarer. 4: Thi ſtal ſtraffe / tal i efeye —— 
iigdom Fommer ide i en ond| 9. Zhiden Ugudeligis Anſlag be 
Siæl 7 og'boer icke i det Legeme/| le før Dommen) og hang Tale i dj 
om ev Syndeu unidergifvet. 5. Fomme ig HERren/ at han nd 
Thi den Hellig Aand, ſom rat læs dod ſtal blifve ſtraffet. 10. — 


ler / flyer de. Aſgudiſte og viger aka ess geehecce ur rå 
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Hu I Skienderis Beſpottelſe ſtal ide! 4. Og vort Nafn forglemmis med andre / 








































| 328 Viisdommens Bog. Cal 
i: i | — 


blifve ſtiuit. 11. Saa vogter eder Tiden / at flæt ingen ſtal tencke pag andet? 
nu før den ffadelige Stienden; og vor Gierning : Vort Lif far bort | 08 gg y 
holder eders Tunger fra Forban ſom der hafde været en Sky 9% Bierni 
delfe; thi det / ſom J tale lønligen | forgaar ſom enTaageyder fordrik | Gifter 
med hver andre i Orene / ſtal vis af Solens Skin / og forteris | ge fy 


icke gaa faa letteligen hen ; thi den [dens Hede. sf. Bor Tiider/l | og ryg 
Mund / fom lyver / flaar Siælen |gefom en Skygge far der bel) | 17, S 
ibiel. 12. Stunder ide faa efter |og naar ſom vi ere borte / da er Wv | Ord er 
Døden med eders Bildfarelfe ; og |gen Igienkommelſe: Thi det! | denegy 
figer ide ſaa efter Forderfvelfe for⸗ Mb eſeglet / at der ffal ingen fon? | Cr Hey 


medelft eders Hænders Sierning. me igien. 6. Kømmer nu hid / og da hiel 
13. Thi Gud hafver icke giort Do⸗ lader os vel lefve / den Stund dd! | der pg 
den / og Hand hafver ide Lyſt til de er paa farde / og bruge vort Lift! | Daant 
Lefvendis Forderfvelfe. 14. Men Ungdommen 7. Bi ville fylde iFend 
hand ſtabte alting / at det ſtulde vær og med den befte Biin og Salv& | Ne/ gg 
re i fit Bæfen; og hvadſom blifver | Lader og icke forſeomme MayMaW' | bande 
ffabt i Verden / det er Got og der ineds Blomſter. 8. Lader og be | dighal 
er intet ſtadeligt udi: Dertilmed er re Kranker af unge Roſer førend | Me hal 
ide Helfvedis Rige paa Jorden. de blifve vifne — 9. Lader inget | Dag 
15. [Thi Retfærdighed er udobe⸗ af os forſomme ſig / at braffe / af hang : 
lig.) 16. Men de Ugudelige fige|mand kand allevegne fporge; hvo? | fore; 
derefter / bande med Ord og med ledis vi hafve været glade: BI bafver 
Gierninger: thi de holde den for hafve der dog icke mere af/end def ide & 
en Ven; og fare der hen/ vg forbin: |famme. 10. Lader os ofverfalde UWid 
de fig med hannem: thi de ere det den Fattige Retfærdige ; og ide belig 
og berde / at de ere af hans Deel. |fpare nogen Ende eller gammel De agt 
—— Mand : Lader og icke agtede gam⸗ felige 
2. Capitel. IT. ie Graa⸗Hardedis Straf, 11 | Gud 
The de ere ſtodisloſe Folck / og Hyad ſom vi ickun kunde giøre/ det ge Lif 
ſige: Det er en fadet og kied- ſtal være ret; Thi hvoſom idé lede; 
fommelig Ting med vort Lif ; og kand gtøre hvad hannem lyfter/ Hant 
naar et Menniſte er borte / da er det hand gielder intet. 12. Saa la—⸗ Aſvin 
aldelis ude med hannem; fåd veed der os lure paa den Retfærdige? den, 
mand flæt ingen / ſom ev igien kom⸗ |thi hand gior og megen Ulyſt / og ſet⸗ Deel, 
men af Helfoede. 2. Uforvaren ter fig imod vor Gierning og ſtraſ⸗ —78 
Dig ere vi fodde / og fare bore igien fer os / at vi ſynde imod Loven / og 
ligeſom vi hafde aldrig været til; |udraaber vort Væfen for Synd. M 
Thi den Snuelſe i vor Næfe er en | 13. Hand gifver fore / af hand kien⸗ 
Rog / og vor Tale er en Gniſt / der Gud / og roſer fig af være Guds fal i 
fom rører fig af vore Hierte. z. Barn: 14, Og ſtraffer det; ſom vi De 
Naar den er udſlukt / da er Lifvet| hafve i Hiertet. 15. Hand er vé fom 
n borte ſom en Fald⸗Aſte; og Aan⸗ icke lidelig / og icke at ſee paa: Thi agtie 
ik deg forfvinder ſom et tynt —5 hang Lefuet rimer fig icke — eu 


| 
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P · Jo 
mig med 
encke pad 
far hört/ 
Sky / oꝙ 
r fordril 
rtæris 
id er / li 
der hen 
da er uv 
hi det et 
igen kon⸗ 


ut hidyod | 


stund dd 


— — — — — 


vort Litt | 
ville fylde | 


g Salves 
ay⸗Maa⸗ 
er og bø 
r / førend 
jer ingen 
— 
ey hvol⸗ 
de: BI 
frend def 
fverfalde 
/ og ide 
gammel 
ede gam⸗ 


taf. 11. 


giore/ det 
ſom icke 
n lyſter/ 
Saa la 
ffærdige? 
yſt / og ſet⸗ 
ogq ſtraſ⸗ 
oven / og 
r Synd. 
and kien⸗ 
ere Guds 
et / ſom vi 
md er vs 
aa: Thi 
ge med DE 

aw 


Viisdommens Bog. Cap. III. 1329 


i i i Fr Alligevel af 

Andre declis ef (mendeerei Fred. 4. Al 
F — 53 — holder de end hafve mer * ADS * 
Bat være uduelige” og ffyer vor Menniſtene / faa ha få — 
ierning / fom en Ureenhed ; 09 faft Haab / at de —— —* 
Gifter 8* d i de Retfærdis| 5. Debliſve lidet re — 
Ge R j re bet fidfte hafve Got; ſtal vederfaris meget —— 
ig fo —9 Gud er hans Fader. Gud forſoger dem / og 5 É 
— hans dem / at de ere hannem værde, 6. 


> ee / om rem vparde. 
"AGIA hvad En: | Hand proſver dem fom Guld 1 en 


É r dem ſom et 
de med hannem. 18. Ofn / vg anngmmer 
— 
da hieiper hand hannem / og rad; den 

ve ffinne klare / og fare 
er hannem af Modſtandernes da ffulle —— — 
HiaanD. 19. Bi ville fætte hannem frem fom en tue or 
i bd Wi lle domme Hedningerne / 
|Fængfel med Forſmadelſe og Pi: 3. De ſtul ne Folk; og 
ne / at vi kunde ſee / hvor From 199 en As B——— 
Cy ; al regiere evindeligen o 
and er; og mercke / hvor Taalmo⸗HEtten ———— 
di 55. Biville fordom⸗ ver dennem. 9.50 
* fil en ſfiendelig Død: lade fig pas — —* 
mme — — fe ler ———— 
Dang Ord, 21. Saadant tage ; åg; thi hang 
fore, og misfenle: deris Ondftab hond ide tage fra 1SSE EK 
" de og Barmhier⸗ 
bafver forblindet dem / at de kiende Helige ere i Naa —— 
icke G ag Domme. 22. tighed; og Hand hafver Tilſh 
SÅ SD —— Haab / at et ſine Udvalde. 10, Men —*— 
belligt Lefnet ffal blifve iont; Og delige ſtulle —— * 
B 
ige Si 23; MAd es * 
— Stel — — Det evis | Thi hvoſom — — og 
Ge if ig ** hannem til et Bil⸗ — ur: Hep fr: gid 
geſom Forha ——— 
* Ao hand ftulbe vær fare É Abeyde er — og åren 
MFvind cry Doden Fommen i Ver Gierninger DUANE LAS Sk 
ke ES * (om ere af hans rig Qvinder ere — gø. 5 
tel) bidt £ der fil rig Born onde: For * er det / 
Sel hielpe ogſaad — ym fodis afdem. 13, Thi ſalig er 
3. Capitel. III. nen üftugtſommelige ſom er u—⸗ 
y e v Retfærdiges Siæle beſmittet / den ſom er uſthldig i den 
Nan, UDE Haand, og der | fyndigs eng: fhi bun ffal nyde det 
fal in Bi: røre ved Dem. 2.|paa den Tiid/ nagr mand tal bone 
e ikek afde tforftandige liger Sielene. 14. Difligeft en — 
Om de Saber og deris Endeligt: fommelig/ ſom gier intet Wretike 
agtis før en Vine, 3. Og deris digt med ſin Haand / og fænger 1 


Heufarelfe for en Forderfvelſe; DOM 


—8 
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nod HERren: Hauner; 
— CA ſtal 










































330 Viisdommens Bøg. Cap, IV. 











GFASBFSTS inde dem af Grunden / at de * 
ali 






















































—— — —— 
LAM ſtal gifvis en beſonderlig Gafve 4. Capitel. IV. lig bl 
BR [| for Dang Tro / ugen bedre Deel 1 Me derſom den Retfardig al Faro 
M— HERrens Tempel. 15. Thigot end doer for tilig / faa & —. 
90 Arbeyde gifver herlig Lon / og hand dog i Roelighed 2. LTI * el 
—0 Forſtandigheds Roed raadner ide. | Alderdom er Ærlig / icke den fort Sai 
9— 16, Men Hoer⸗Folckis Børn ul! [efver længe / eller hafver mand "gs 
9 le ide triſpis / og Sæden af den Aar. 3. Klogſtab iblane Mer | AE 
00 wvætte Seng ſtal odeleggis. 17. niſtene ere de rette graa Haar / 09 

14 | i Lg derſom de end lefve længe; ſaa et u⸗ beſmittet Lefnet er den rette M 

(| | fi ſtulle de dog endeligen blifve be derdom] 4. Thi hand behaget Sy 
900 ſtemmede / og deris Alder ſtal dog Gud vel / og er hannem fiær; DØ ſo lur 
| ÅH: paa det ſidſte være uden JÉre. 18. hand borttagis af dette Lifiblanf aft Dan 
| Men døe de ſnart / faa hafvededog|Syndere: s. Og blifver henrygt! | feg bed 
MINE SE intet at haabis til / og ey Troſt naar at Ondffab fab icke forvende han 8 aſe 
Dommen ſtal ſtaa. 19. Thi de Forſtand/ og en falſt Lærdom be om forf 
Uretfærdige ſag en ond Ende. 20. ſpige haus Siæl. 6. Thi at oW LY deb 
Det er bedre at hafve ingen Born / de Exempler forføre; og forderfve In def 
ber fom mand ev from; thidet for det Gode / og den tilffyndende ff | og ne 
rev evig Lof: Thi det ſal roſis forvender mwffyldige Hierter. 7 1 tj 28. 
baade hos Gud og Menniften, Hand er ſnart bleføen fubkom jern fi 
21. Hvor fom Def er / Der tager men / og hafver opfylt mange Aar— bt 
mand det til et Exempel; Meng, Thi hans Siæl behagede Gud- ni dl 
Den ſom det ide haſver ; hand yn⸗ derfore haftede hand med hannen Syn 
ſter det dog / og brammer i den ebi afdet onde Lif. 9. Mende Fold/ br, ole 
s OG —— M. "BER SÅN gg R pa ant & 
geRrang / og beholder den koſte ſom det ſee / agte det icke / og tage er iblar 
Strid; Scyer, 22. Men de U⸗ het ide til Hierte fom er: Af fund så 
gudeliges frugtfommelige Mang. Guds Helgene ere i Maade o færnsnr 
foldighed er icke nyttelig / og hvad Barmhiertighed / og at hand hab * 
ſom plantis af Horeri / det ſtal icke ver Tilfon til fine Uvalde. 1% 5— 
Dybt roedfæſtis / og ey ſette faſt Thi den Retfæerdige Døde forden⸗ — 
Grund. 23. Og derſom de end mer de lefvende Ugudelige ; og eu Vor * 
gronnis til en Tid paa Srenene/! Ung / ſom blifver fare fuldkonv — 
da roris de alligevel af Vairet / ef⸗ men / den Uretfærdigis lange Lik tu bar 
terdi at de ſtaa faa aldeelis loſelige / 11. De fee vel nen Biifig Endeligß af 8 
og blifve oprygte af ſterck Storm. "men de mere icke; ya HERrens et a 
24. Og de tidige Quiſte blifve tænder om hannem / og hvi hand en SE 
ſonderbrudne / og deris Frugt er | bevarer hannem. 12. De fede LES 
unyttelig; umoed til afæde” og vel / oa autedeti fethi HERren aL å 
— duelig, 25. Spi af DE|befpotterdem: 13. Ogdeftulde — ter * 
Sy bla: [om fodig uden Cgteftabs! Derefter ſtiendeligen falder og vær? inde / 
Be Mandelfe / ſtulle vidne imod en Forſmedelſe iblant de Dad ers 
Forældrenes Ondſtab / naar cvindeligen: Og hand ſtal nedſtyl⸗ 11 Q 
Mand ſpor dem ad, fe Dem uſorvarendis / og hand ſta idienr 
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p. IV. 
meen 


V. 
detfærdigt 


SER BLD 
fe den for 
er mang? 
int Mew 
Haar / o 
urette AV 


d behage | 


Ffiær; DØ 
Lifiblanf 
r hjenrygt” 
ende han 
erdom bø 
thi at ou 
forderfvt 
dende Ly 
erter. 7 
fuldkon⸗ 
ange Aal⸗ 
ede Gud 
D hannen 
de Fold/ 
1 og tag 
rer: A 
daade vå 
hand hab' 
ide. 10 
e forden⸗ 
e; og el 
fuldkou 
lange Lil 
Endelige 
HERrenu⸗ 
hvi hand 
De fee det 
HERren 
de ſtulde 
og vært 
be Døde 
lnedſtyl⸗ 
hand ſta 
de ſtulle 
alde⸗ 


Viisdommens Bog. Cap.V. 331 


—— 


rr REE — 
Udelig Blifve tilintet: Ogdeffulle |Fand ingen Spør finde af bang 


ære | i) va Derig Amindeiſe Bey: Thi hand roris og flaner i 
al 5— San ſtulle — den lætte Luft; Drifver og adttils 
Imme fortvilede med deris Syn: ler den med fine foingendeBinger/ 
TS Samvittighed; og deris egne og derefter finder mand intet al 
Synger ſtulle ſtraffe dem i deris gen pan ſaadan Flyvelſe Der udi. 
Ohen 12, Eller ſom naar en Piil ſtydes 
, — — af til et 80 fe den adſtilde 
5. Capitel. V. Luft falder ſtrax tiſſaumen igien⸗ 
aftal den Retfærdige ſtaga med i vom FAD Ree SD 
fur Trimodighed imod dem / Der igiennem 13, TOT 
ſom KR en ng røg bort efterat vi blefve fødde/finge vi ir 
Aftede hans Arbeyde. 2. Naar de Ende: 14. Og vi ——— 
fe da faadant/ da ſtulle de gruſelu dydeligt Legen; men 1 ga * 
ben forfærdis før faadanSalighed/| F — så ——— 
Im dehafde icke forfeet figfil: z. gudeligis Daab er om * 
Og de bulle ne ti —— med der er —6 af Bæivets og lom 
Unger/og fude af andens Angiſt / en fynd im⸗Froſt for AN al 
00 lige: Dette er den / ſom vi hafde zu Storm; og ſom en Ros/ Aa 
tilforn for Spot / og for et haanligt blæſis bort af Veiret; og ſom 
Vidunder 4. Bi Daarer huldte mand forglemmer nogen / der haf⸗ 
bang ternet for Galenſtab / og hans ver ickun været Gaſt en Dag. 166. 
ndeligt af være ſtammeligt. Men de Retfærdige ſtulle * 
dvorlebis er hand nu regnet is) evindeligen/ og HE ven Ayå 
lant Guds Born / og hang Arf Lon / og den Hoyeſte førger We * 
Et iblant.de Hellige? 6. Derfore 17, Derfore ſtulle de faa et Deng 
inde vi ide Den rette Vey og Rets; Rige ogen deylig Krone 5 
eidiahede ſtinnede icke for os / rens Haand: Thi hand ſtal zeſtier⸗ 
* Eide op for os. 7 me Dem med fin havre Baand) og 
iainge ad idelvrange og ffadeli forfoare dem med — 
WVeye / og vandrede øde Kraag Hand ffal tage fin Pidkierhed fi 
* vi vifte intet af HER: Harnift / og ruge Creaturene til 
rens Bey g. Hvad hielper os Hefn —— Hand 
Mu vor Bram? Hvad hafve vi nu ſtal føre fig tu ærdighed til ef 
Rigdom og Hofmodighed? * antzer — ren 
Det er altrammen faret bort fom| Dom pad Tia lim. 20. Dan 
Å Skygge; og fom et Skrig / der Mal tage or add i g — 
ar frem: S Sfib lø vind 
be rem: 10, Gom et Skib LÅ —— Brode til. et 
t hen paa Band: Bølgerne / eß UD — rangen 
er hvilet mand kand intet Spor Sverd / og Verden ſal drage 


nde / naar det er fremfaret 3 ey hel⸗ —* ee til Strid meer bå 
er Venen; fom det hafde iFloden. viſe. 22. öpnet ſtud ffulle bræ 
t. Eller om en Fugl der flyver tillige og de Fulle fare af Skyernt 


* ct⸗ſ Bur til et 
Wiennem Luften / derſom mand (om af en ap ſpent — 


— 
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32 Vüsdommens Bøg. Cap. VI. 
3 er 


Maal. 23. Og der ſtal falde tyck hvoſom bevarer” hellig Lærdom 
Hagel af Tordenſlagets Brede ; | med Aellighed, —J — 
faa ſtal ogſaa Hafſens Band brus agtet ; oc hvoſom lærer den vel 
ſe imod Dem 7 og Strommene hand blifver vel beſtandig. 1% 
ffulle krafteligen gifve fig op til- Saa lader nu min Tale vel behag" 
fammen. 24. Og der ſtal ogſaa eder : begærer hende og lade 
et ſterckt Vair legge ſig imod dem / eder lære: 13. Thi Biisdom & 


ug det ſtal adfprede dem fom en | deylig / og u⸗forgæangelig / og ladet | 
fig gierne fee af dem/ (om hende eb | 


Sverel⸗Vind. 


6. Capitel. VI, fe og hun lader fig finde af der 


fom hende føge. 14. FJa hun me 


LJ Retfærdigped ødelegger alle her Dem / fom hende gierne vil" | 


Land / og et ont Lefnet kuldka⸗ hafve / og gifver fin ſele lende 
fler de Veldigis Stoel. 2. Saa! Is. Svofom —— 
VSSE nu/ J Konger / og mercker; | ſnart / hand hafver ide megen W 
erer / F Dommere paa Jorden. mage bthof / hand finder hende af 
3, Tager til Oren / J fon regiere | tage vare paa fig forfinDør. 16 
ofver mange ; J ſom ophohe eder Thi det er den vette Klogſtab af 
Diver Foldene, 4. Thi eder ér Of tancke paa hende; og hvofom ét 
righeden gifven af HERren / vg | vader efter hende / hand. tør id? 
Magt af den Hoyeſte⸗ hvilden/fom | længe førge, 17.Thi hun gaar om” 
flal ſporge / hvorledis J handle; | Fring/ og føger efter den / ſom he 
og randfage/hvad I ffide. 5. Thilde er værd; og hun aabenbari 
af J ere hang Rigis Embeds⸗ | hannem gierne paa Benen/ og gif 
mænd ; men Jftaa eders Embede | ver agt paa hannem / at hun Fan? 
ide vel fore/og holde ingenRæt; | møde hannem. 18. Thi hvo få 
vg Jgiore icke efter det; fom HEr⸗gierue lader underviſe / der er vifj? 
ren hafver ſticket. 6. Hand ſtal | ligen Viisdoms Begyndelſe; VØ 
komme meget gruſelig / og haſtelig hvoſom hende agter / hand lade! 
ofver eder; og der ſtal aldelig gaa ig gierne underviſe. 19. HW 
en ſtarp Dom ofver dem / ſom ere)! fig gierne lader underviſe / hand hob 
Oſper⸗Herrer. 7. Thi at de Ringe der hendis Bud; og hvor fon 
ffaf vederſaris Baade; men de| mand holder Budene/ der er vie 
Veldige ſtulle ſtraffis veldeligen. ligen et helligt Lefnet. 20. MA 
8. Thit den / ſom er HERre ofver hvoſom lefber ef hellige. Lefnet 
alle / ffal ingen Perſon frygte; / og den er Gud hær. 21. Hvoſom 
ey heller ffy for Magten; hand nu hafver Lyſt til Viisdom / del 
hafver baade. giort de Smaa og gior hun fil en Færre, 22. Bill? 








Store / og hand førger lige for | Jnu / J Tyranner iblant Folcket/ 
alle. 9. Men der ffal holdis en gierne være Konger og Forſter: 
firer Dom ofver de Mægtige, | 23, Da holder Biisdom i Rre/ 
0.5 ed eder, Tyrañer / taler Jeg | paadet J ffulle regiere evindelige 
vandet J fulle lære Biigbem/ og | 24. Men hvad Viisdom er / 04 
det ſtal ide fenle eder, 11, Thi hveden bun kommer / vil jeg før” 

Furs 



































































































Cap, VII. 333 HI 


ap. VI. Viisdommens Bøg. 
ap. —E— 
garam t 

i ondom før eder; men randſage (fås z fly Ht 
— | Bnbremarems begynde og sb Dee re LS erne 
lig,  1%| Vehende aabenbarligtilfiende/ og (ER, IM SA RE do alt Got I 


as Zhi jeg (fis ide. I Dog! —90— 
rel behage | |Tefpare Sandhed. 56 hende; ogustallig Rigdom t HED 


| — g var glad IN 
og lade! — intet hafve ut £ vend hendis Haand. 12. Jeg var gla HH 
dn nd: thi dend h 3 0 
—— — ————— rd medViisdom. alle zing; det — —— 
Blade ee KN epe) af fnabant NH 
rest defer werden Salighed; og en men jeg 01 | 
mø fortannig Konge er Soldengs fomfra hende. 13, JeG ker se HU 
mer ville! ye. 27. Lader eder derfør un— enføldeligen; Jeg udde 


Alfleude deryife formedelft mine Ord / det ligen. 14, Jeg vil ide dolge hendis 


erne hafvt fal gafne eder. 
megen W — SGERE VII 
: hende d 7. Capi —— 
)or. 16 Res er og et dødeligt Menniſte 
ogfab af | HS bre” fe 
voſom — forfte (tabte — — | 
| jeg er ſticket et Ki x i * Gacverthi —90004 
—* 9 —— —— Bisbo Dons —9 
ſom hen ands Sad / vedLyſt i hen ver he Biife. 16. Ilt 
ris fe. ieg hente ogfan Aande Vey / og regterer æ | 
enhed rige Luft der jeg blefj Thi at bande vi felf — | 
hun fand fode; Og jeg falt ogſaa pan det Lt —— hes nfl i allehaande Ul 
si hvo få JForderige, ſom bær os alleſam⸗ — Shi hand hafver || ti 
Tervil? — Men; og det var ooſaa min ſorſte * mig vig Bidffab paa alle | 
elfe; 9 Nok at græde ligefom de andris: gifvet Nee veed / hvorledis Vers 
md lader 4. Jg jeg er opfedt Svoebe⸗Kla⸗ Ling/ a jog Elementernig 
19. HV dermed Sorrig. 5. [Thider haſ — sg Xideng Begpudelfes |] 
handhob der ingen Konge en anden Begyn Znde / oo Middel hvorledig Das —90— 
wor for ” Ddelfei finFodfel: 6. Men de haf Dndis og flædis; hoorledis | 
rer viffå * enhaande REED — danß Tiid omſtifter fig. 19. 
20, Mi et / og lige Udgang. | 7. ledig 9 ' 
r benet ) tre bonden Ea ig ble gifvet For· 29 hvorledis Aaret løber om 


* rving: hvorledis Stiernerne ſtaa. 
Hvoſom and: Jeg raabte / og Viisdoms "Mb: ——— 


my det Aand kom tilmig. 8. Ogjeg holt dig Bæiret ftormer fan; 98 
2, Billf ende dyrere end —— Folckene de i finde; ads 
eg 








5; | HLN 
is. Gud hafver gifvet mig at ta⸗ 0 
le viiſeligen / og at tæucke ret efter —0— 


Folcket/ jeg agtede SL i | 
her: Eee Hdd ende: 9. J me sener —* Hu 99— 
i Erel lignede og ingen Edel; Steen ved bak * ” Og 28 : fhi Biis⸗ Ht 
vindelig. dende: thi alt Guld er mod hende ft (om er alle Konfiers Mefiets Ht 
n er / og ſom foragtelig Sand, og Solf SÅ ge: rde mig det. 22. Thi der | | 
F jeg ud (om Skarn at vegne mod hende. inde / 4 — 
y 
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fi DÅ | 334 Viisbommens Bøg, Cap. VIII. 
ÆT er en Aand i hende / ſom er forſtam ſGudo⸗ ting. | % | 
MH ytre | sg og den HErre ofver Alting | ranne 
Uk hl dig / hellig» enlig / mangfoldig /| hafver hende lær. * —— er det fore Mig 
9 —9 arp / behændig / veltalende / hemmelige Raad i Gudẽ Vidſtab/ 208 Hole 
(RA NME | 


Ma vecn/ Flar / fagtmødig / venlig/ / og en Tilffyndere i hang Grerniv | Sliver j 
HK) alvorlig / fri / velgiorende: 23. ger. F. & — —5* u Min Ro 
É UK yndelig / faſt, vis/ tryg / for: Ling i dette Lif ? Hoad er rigere | Ni det 


maar alting / feer alting/ og gaar end Biigo 7 ; Mgaaie 
sty Big e Viisdom / ſom beſtaffer alf | ugaai 
— alle Aander / hvor for: Ting? — Pen — flige at 

andige 7 Flare/ og ſtarpe de ere, det? Hvø er en Fonfteligere MO | 49. Gl: 


| 24. Thi gt Vüsdom er det allerbe⸗ ſtere ibl sen kejeg! 
hendeligſte; bun far og gaar igien⸗ —— ——— fe IDE 
) få tors nem alting / ſaa aldelis klar er bun. dis Arbeyde er idel Dydelighed! vengere 


25. Thi bun er den Gubdommeli⸗ Thi hun 


—— 18: $ 
ge Kraftis Skin / og den lærer Tugt / Klogftab/ Oy 


Almeg · Retfærdighed/ og Styre, hvi haſbe vr: 
— VÆRD | tyrcke/ hoilckt ver 
ſigis Herligheds Straale; ders ſom ere det alfernytteligfte Mew NEL u⸗ 


fore Fand intet Ureent komme fil niſtens Lefnet, 8. Gegærer noget | Pande 


| 

| 

hende. 26. Thi huner det evige af vige mange Ti hendis 

2 SE; BIGA K —* Ing / d hult 

| yfis Skin / og den Guddommelige finde paa hadde * fm — Roes 
HE | Fraftis ubefimittede Speyel/ og tilſtunder; Hun forſtaar fig pad Ord: 
(HUME hans Godheds Sillede: 27. Hun betacte Ord/og veed at opløfe henv at jeg 
—00— er eenlig/og gior dog alting; hun melige Spørsmaal: Hun veed | 19.36 
blifver det hun er / og fornyer dog | Tege ' df 


—3—0 | Br FNS Segen og. underlige Ting tilført” oo fit 

tt (fh RÆV: bun gifver fig fledfe og og hvorledig det ffal gaa fil pad ber fer 

—900004 så de Delligis Slæle; og gior Tiid og Stund. 9. Jeg hafver Jeg til 
J uds Venner og Propheter. 28. beſluttet at tage mig hende til atlet Men 


Thi Sud elffer ingen / uden hand ve med: thi jeg veed/ at hun ſtal va⸗ icke el 


blifver hos Viisdommen. — 29 re mig en av) R * 

god Raad⸗gifve i gaf n 
Hun gaar herligere frem/ end So⸗ Troſtere p — DEDE Forſt 
len og glle Stierner; og at regne ro. En ung Perſon hafver forme⸗ det et 
mod Lyſet / da gaar hun langt of⸗ delſt hende Herlighed hus Foldet/ og bi 
ber. 30. ThiLyſet maa vige for|ogdEre hos deGamle 11 Seg ffal gand 
atten ; men Ondſtab oſvervin⸗ befindis ſtarpſindig RA: hos — 
der aldrig Visdom. de Veldige ſtal mand førundre få 


E Ca itel, VII —— 12. Naar ſom jeg tier / SY 
p da flulle de bie efter mig: aar jed SY 


un reder veldeligen fra en En⸗ taler / da if: HA hafv 

nes | 

Me og, forige, lfte den fam: legge Hænderne pag derig und. ” del 

— fogte hende op af min|13, Jeg ſtal fan et ud ødeliat Mafit vegi 

de tilmin $e —* at tage hen formedelſi hende / og lade efter mig gior 

| faget Ki * : HDE jeg hafber en evig Amindelſe hos mine Eſter⸗ regl 
U ged, * Bed til-hendig D rs |Fommere, 14. Jeg ffal regiere Re 
| | OPdel :, thi hendig ct af.en herlig Folck / og Hedninger frulle være vet 


— — — 


— mure 
— — - — — ⸗ vær 7 9 * — * = É 
— — rør —— — —— — re ”- —— ——— J — 
⸗ —= —— — — — — — — 
— J 
——— — — — — 
— — —2———— rr * — z rr æn r= ” ze — 
— — ES FEET EF — — — 


N * J — 
⸗ Vaſen er hos mig underdanige. 15. Grumme den 
2 


Få 
— — 
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VIII Viisdommens Bøg. Cap IXY - 335 UI 


AIm Tyranner ſtulle frygte ſig / naar de kring din Throne / og forkaſt mig 


Ben dass DT 
ig.god|ide fradineBorn!-r. Thi jeg er 
um er det | fe — —— din Tienere / og din Tienerindis 






Mi og n Kempe i Strid: 9 
Zite | Vikar jen blame; Da hafver, ieg| Sens ct ftrøbeligt AS evig, Il 
mater, I Sri der er ide Eiedfommeligt at Rættens og Lovens Forſtand "Il 
er riget Sol Del et 4 Og derſom der var end nogen fuld; 


i me heller uly⸗ —— 
iffer al | hiananig med SEE 0 7 men Lyft| kommen iblant Menniffens Born / 
Forſtat hos 


bg Glæde. 17» Saadant betænd:| faa gielder hand dog intet / derſom Ht, 


jere MO | gå. vet til Pier hand. er uden. den Viisdom / ſom bt 
neg I le üig / og tog —— —— 

Mer | ———— ſom ere hendis Til kommer fra dig. 7. Du DDR | 

—— hengere / hajve et evigt Bæjen.| mig til Konge ofver dit Fold / og 

| i 


"e hendig Senner/| fil. en Dommere, ofver dine Son⸗ 900— 
18. Dade / ſom ere hendis Ve Fra il 
fogitdk haſve reen Bellyk : Og der oms: ner og Dette. ——— tale HH 
ide Mer wendelig Rigdont ved henbis migsat bygge en zCmpet. P lt 


e i Men hellige Bierg / og et Altere i din Bo⸗ ilt 
"8 Urhender og Klogſtab af "hellige Bierg/v⸗ 4 pe. —900 
— —A—— og Sale, ig en god |ligis Stad / ſom ſtulde være det hel⸗ —900— 


ag Roes ved hendis Omgiengelfe og flige ——— de Ul 
i Ord: ick omkring og ledte / bered Lud: 2. 20 —90 — 
— je 3 hende fil mig. Viisdom med dig/ fom veed NMN il Il 
nje ber, 10. Thi jeg var et Barn af god Art / Gierninger/og.vat der hos / der du [HUN 
un vet ' 19 en denlig Siæl. 20. Men giorde Verden / og forſtaar / bv (ib 
ler REN vel opfoftret / da vorte fom dig behager vel/ og hvad (om 
ie re ubefmittet Legeme. 27. 'erretfindigt i dineBud. 10, Cen | 
g haſrhe gornam/ at jeg unde! hende bid ned af bin hellige Ofm ilt 
— ide ellers blifve fugtig; uden Gud mel / og af din Herligheds Zhrone | | 
al 





ar doſaa Send hende / af hun kand være høg 
rerog el Ba) mig Me * Se! mig / og arbeyde med mig/ af 
røfvelfe. Forſtand / a HERren/| kand forſtag / hvad ſom dig er vel 


* i det er; ] Da gid jeg fil 4 | iat!- 11. Thi hun veed al 

r førme ) » af mit behageligt! 11. 91 9 a 

—— — fagde afn ting og forſtagr det; og lad hende —9 

Søg ffal gandſte ELEr ER USTA ro atter ai re) (ll 

/ og hø —FTEbvpitel IX. der / og bevare mig ved ſin Herlig⸗ —9 
9. Copu "12. Saa flulle mine Ger— I! 


Indre frø Fer SEE God⸗ | hed. | f 
Åen —D Du fom | ninger vere dig behagelige; og jeg 


Raar jeg RS ned Dig Ord; ſtaldemme dit Sold retteligen/ og (| 
—— —B————————— former bere nn SAR: Soning — Ht 
—* delf din Busdom / af hand fulde 115. 5 Be An rå Ar illu 
af af regiere ofver det Creatur / fom er gt sad Gud Sil * — 09 
giordt af dig: 3. At hand ſtulde — —60 Menniftig ander (tt 
—— regiere Verden med Hellighed og du de ne Anſiag ere 
—— Retfærdighed; og Domme med ef ere toilagtige og VOTE en Abdel Ulta 
— vet sfficet Hierte:; 4. Gif mig Se DR Så Aue bi | 
v —— SIDE Sielen / ; it 
rumme den Busſdom / ſom er ſtedſe om me Y's ; ag⸗ | 
zl 
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Viisdommens Bog. 





Cap. X. 
— 


— — 





agtige Bolig trycker de adfpridde)8. Thi at de / ſom icke agte Dif 
Sind. 16. Vi ramme det neppe⸗ dom / hafve icke alleeniſte den SPY 
ligen / ſom er pan Jorden / og finde de / at de icke kiende det Hode; ml 
ſparligen paa det / ſom er under de lade ogſaa de Lefvendis en Y 
Haanden: Hvo vil da randfage | mindelfe efter ſig / af de funde i 
det fom er i Himmelen? 17. blifveffinlte i det / ſom de fure vild 
Hvo vil forfare dit Raad? Uden udi. 9. Men Viisdom frelſet 
faa er af du gifver Viisdom / og dem af al Gienvordighed / ſom hø 
fender "din Hellig Aand af det! de ſig til hende. 10. Den famme 









Hoye; 18. Og Gierningen paa! ledfagede den Retfærdige paa då | 


Jorden blifver faa retſtaffen / og| rette Veyh / ſoin nødtis tilat Av før 
Menniſtene lære; hvad dig behast fin —* Vrede / og — 
ger: 19. Og blifve ſalige forme) nem Guds Rige, og gaf hannem 
Delft Visdom. De ÅD — er / og hialp 
—— — eAT gùannem i bang Arbeyde / at han 
—————— Capitel. x forfremmedis vel / og vant * 
yen ſamme Biisdom bevarede! Gods med fit Arbeyde. 11, LØ 
den / fom blef forſt giort og| hun var hog hannem / der hand 
alleene ſtabt fil Verdens Fader/| blef beføiget af dem / ſom giorde 
og ferde hannem af hans Synder: hannem Vold. 12. Og hun gior⸗ 
2. Og gafhannem Magt at regiere de hannem tryg for dem/fom fette 
ofver alting. 3. Fra bvilden der! efter hannem; og hun gaf hannen 
Den Uretfærdige affalt ved fin Vre⸗ Seyer udi en ſterck Kamp / af 
de / blef hand. forderfvet før ſin hand fulde fornemme; hoorledis 
Broders grumme Mords ſtyld. Gudelighed er mægtigere; end alle 
4. Og der Jorden blef forderfoce| Ting. 13. Den famme forlod icke 
for det fame ſtyld med Synd⸗Flo⸗ | den ſoldte Retfærdige; men bevare 
den / da hialp Viisdom igien / og res|de hannem fra Synd ; foer med 
gierede den Retfærdige ved et rins| hannem ned i Fengſel: 14. OM 
geTræ. 5. Den ſamme fantden |hun forlod hannem ice i Baande 
Retfaærdige / der Hedningerne lefde| ne/indtil hun forde hannem Kon⸗ 
tillige ilde udi Vildfarelſe / og be⸗ gerigets Spjr til / og Herredemme 
holt hannem uſtraffelig for Gud / ofver dem / ſom haͤfde giort hans 
8) [od hannem blifve faſt / mod det nem Bold : Og hun giorde Dent 
Faderlige Hierte mød Sønnen. til føgnere/ ſom hafde firaffet han 
6. Den ſamme frelfte den Retfær⸗ nem / og gaf hannem en evig Her—⸗ 
Dige / der de Ugudelige forginge; lighed. 15. Den famme frelfte det 
Der hand flyde for Ilden 7 fom [hellige Fole / og den uſtraffelige 
falt ofver de fem Stæder : 7. Sad fra Hedningerne / ſom dem 
Hvildet øde Land der ryger ends plagede. 16, Hun kom i HER 
nu fil Ondſtabs Vidnisbyrd; og de rens Tieneres Siæle ; og imod⸗ 
Træ / ſom bære umod Frugt / og ſtod grumme Konger ved underlige 
den Salt⸗Stotte / ſom der ſtaar Gierninger og Tegen. 17, Hun 
de vantro Siale fil en Amindelſe. | betalede de Hellige deris dirbehde / 
93 
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— 
— — — 
WØ lidde dem igiennem underlige | de og plagede med Vrede. 11. Dif 


: Beftiers feformanede du / og profvede ſom 

MEL, væk ag . —— Far om |enFader; men du ſtraffede og for⸗ 
(om * Stierner. 13. dom̃te de andre / fom en ſtreng 
inde D em Sad det Røde | Konge. 12. Og de blefve lige plages 
H Hatte d * igiennem ſtore de baade de / ſom vare der hos/ og 
os lid deris Fiender de— ſom vare der icke hos. 13. Thi 
ande. 19. 9— Svog hun af der kom dobbelt Drofvelfe ofver 


te bu grund. 20. Derfore dem / dertilmed ſuckede de / naar 


toge de Retfærdige Rof fra de W| fom de tændte pan det fremfarne. 


| ' art 
li kong Dif hellige! 14. Thi at der de horde / at diſſe 
rr, — — | (fede Got ved det / formedelſt hvil 
ligen Din Seyervindings Haand. — plagede / da fornunv 
21, Thi Viisdom opiod de Dum: me de HERren. 15. —— 
mis Mund / og giorde de Umyndi⸗ hafde tilforn forſtut eli⸗ 
digis Tunger talende. gen og forkaſt / og beſpottet SEN 
re DE den ſamme maatte de pag det ſidſte 
11. Capitel. AT, | forundre fig paa/der det fick ſaadan 
un førde de ſammis Siernins en Ende / at deris Terft var * 
ger ved den hellige Prophetis ſaadan —* de Retfærdigis. . 
Haand. 2. Og hun lidde dem Lige ogſaa fur deris —— 
idiennem den vilde Orck / at de ops Handels galne Tander / F * 
ſloge deris Panluner i de ode Steecke de blefve bedragne / og fi e 
der: 2. Og ſiode imod deris Fien⸗ ufornumftige Orme og foraagtelige 
der/ 57 hefnede fig paa deris Mod: | Dyer ; da ſende du iblant bør 
ſtandere. 4. Der dem torſtede / kalle⸗ mangfoldige wfornumitige 5 
de de daa big / og dem blef gifvet | til Straf. 17. Paadet de ſtulle 
V * den hoye Klippe / og de | førftaa / at hvormed nogen ſynder / 
and af ; Seti af den haarde dermed blifver hand og plaget. 
4 — lige ved det ſamme 18; Thi det fattedis din Almægtige 
— ze blefve plagede: Haand icke — der ſtabte 
6. Derved ſtede dem got / der de le⸗ Verden af et us ffidelige Veſen) 
de Mød. 7. Thiligefom de andre de * —— —— 
dis for gm | elle : 19. Eller ny⸗ 
——— Blod + DDS nn, ffabte / grumme / ubekiendte Dyr; 
SÅ Bud til Straf / af mand —— fpru bøde Bid eler 
Fulde ihielffaa Bornene; faa gafft blosde rv, Rog / eller —* 
du diſſe ofoerflodigt Vand us for dede forfærdelige Gniſter af. * 
Varendig: 9. Da gaffi dermed fil ue: 20, vilde der ide alleniffe —* 
kiende ved deris Terft / — | — ——— emir, —— 
d de Gienfiridige. 10. Thi 3 ſaam 
— —5 fer og tug⸗ deris forfærdeligeSyn. my za 
fede med Naade / da orftode des de kunde end vel derforuden falde 


hvorledig De Ugudelige blifve dom⸗ 
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%338 Viisbommens Byg. Cap. XII. 


EET ——— 
Hefn / og bortſpredis ved din Straf | Siele / ſom hafde ingen hielv. 7 
tis Aand. 22. Men du hafver Paadet at det Land / ſom var fer 
ſticket alting med Maade / Tal / og| det delſte iblant alle/ fulde slib 
Vegt: thi der er altid ſtor For⸗ ve en værdig Bolig til GudsBorn 
mue hos dig; og hvo kand imod⸗ 8. Dog ſparede du alligevel de 
ſtaa din Arms Magt? 23. Chi! famme ſom Menniſter; Og ſende 
Verden er før dig ſom den lille uns] dine Forløbere frem for dig / ſom 
ge paa Vegten / og ſom en Draabe er / din Hær; Gede⸗Hamſer / paa⸗ 
af Morgen⸗Dug / der falder paa det de ffulle omkomme dem med 
Jorden. 24. Menduforbarmer! Tiden. 9. Sandelig det var dig 
Dig vfver alting: thi du hafver| ice mmneligt; at nedkaſte de at 
Magt ofver alting; og du ofverdras| delige under deRetfærdige iStrid / 
ger med Menniſtens Synder / at def eller af ſonderknuſe dem alle tilli⸗ 
ſtulle bedre ſig. 25. Thi du elſter ge/ ved grufelige Dyr / eller og 
alt det; ſom til er; og du hader] anderledis med et hart Ord. 12. 
åntet af det fom du haſver giort;| Men du domde dem med Ciden/ 
thi du hafver flet intet bereedt/ fom | og lodſt dem rum til Bedring; allis 
du hafver Had til. 26. Hvorle⸗ gevel at det var dig icke uwitterligt / 
Dis kunde noget blifve / derſom du! at de hafde ond Art, og deris Ond⸗ 
icke vilde? Eller hvorledis kunde ffab var dem medfødt / on at de 
Det blifve bevaret; ſom du icke haf⸗ ſtulde aldrig omſtifte deris Tan— 
ver Faldet ?. 27. Men du ſparer cker. 11. Thi at de vare en forbandet 
alle; thi de hore dig til / HERRE / Sad afBegyndelfen : Saa torde 
Du ſom elſter Lifvet. do BEL DS om du førlud dens 
ETT ST T- | Det/jomm de hafde fyndet med. 12. 
12. Capitel. XII. Thi hvo vil ſige til dig: Hvad gior 
SY din uforgængelige Aand er du? Eller hvo vil flag imod din 
udi alle; 2. Derføre ſtraffer du Dom? Eller hvo vil fylde dig 
em ſagtmodeligen / fom falde; Og for de odelagde Hedninger, funrdu 
paaminder dem med Tugt / hvor⸗ hafver ſtabt? Eller hvo vil fette fig 
med de ſynde / afde ſtulle blifve quit til en Hefnere imod dig/ før de us 
fra Ondſtab / og troe paa dig / HEr⸗ retfærdige Menniſters ſtyld? 13. 
Te. 3: Thi atder du varſt deris Thi der er Ingen Sud / uden dig; 
Fiende / fom boede for i dit hellige Du ſom ſorger for alle / paadet du 
and: 4. Derforeatdebedrefve| vil bevife / hvorledis du dømmer 
hadelige Gierninger med Trol⸗ icke uretteligen. 14. Thi der kand 
Dum: ss, Og du vilde udſlatte de hvercken Konge eller Tyran gaa 
ugudelige Ofrere ved vore Fædris | dig under Open for dem / ſom dut 
Hender / og deu barmhiertige / ſom ftraffer. 15, Efterdi du er da Net 
myrde deris Souner. 6, De ſom fardig / ſaa regierer du alle Ting rets 
gade Menniſtens Kiod / og drucke teligen / og agter det icke at bequem⸗ 
gruſeligt Blod / med hvilcket de vil⸗ me din Majeftæt/at fordomme nos 
de giore dig Guds Tieniſte; og de” gen/ ſom ide hafver fortient Straf. 
ſom vare Forældre” og myrde de | 16. Thi din Styrckeer Retiegn 
ed 


— TTT —— 
— — 














































heds Her 
regierer 
alle. rz 
Styrcke 
at du v 
og du be 
vidſte fig 
u / vel! 
Meda 
Med mes 
Maar a 
ten du 
ſaadant 
være fr 
dine DB) 
ffulle he 
Annam 
20, | 
Borns 
ſtyldig 
halelfe 
dem T 
kunde 
Med I 

fe bøn 
tis Xi 
Vagt 
22. D 
vore; 
Tugt 

re pa 
Demi 
aa i 
hvilc 
Dige 
light 
net. 
lig ( 
hult 
fora 

ſoig 

25. 

lig 
ufo: 










































































XII. Viisdommens Bog. Cap. XT. 339 


der de agtede ide en Ipottelig | 0 

' rnum fl 
var fer | Tegierer ofver alle / faa ſparer du og Paamindelſe / da ID —* —* 
debi alle. gå —* —B Guds alvorlige Straf 27. Thi 


—— —— Aabed efve lineplagede ved det fans NH 
Bone | Styre mod dem/ fømide tide * kst de pulbte for Guder / hvil⸗ [NH 


vel De | at du var fan aldelis mægtig 5 I 3 Ht 
m giorde aldelis ont / der de ——0)0h9 
3 fende. | du Bevridde dig mod dem Det —* — de tilforn ide vilde HH 


im | did revbriſtige. 18. Men ſa | 90— 
— ——— 
umed Zratmudidhed/og regierer re : ; HHH 
var di —— thi du for⸗ dommelſen ofver dem paa det 
Platt | maar alt dets fom Du vilt. 19. ſidſte. > 
Strid/ Men du lærer dit Fold formedelſt 7733, Capvitel. XILL. 
letillie ſaadanne Gierninger / af mand ſtal 3 —— 
er og være from og god ; Og du gifver andeligen / alle Jenni | 





elp. 7 | bed Herredømme; og efterdi du 













ike BR J fæœngelige / ſom 
d27dine Born at forſtaa dermed / at de — ge fou || 
iden / —3 — Ale; Haab / af du vil intet vide a Gud, og * * || 
sals — amnamme Bedring for Synden. |pandet ffinbarlige Oobe/ ben 10 || 
erligt / 20, Thi derſom du ſtraffede dine det er ſee icke paa — | —90 
Ond⸗ Borns Fiender / ug dem / ſom vare hvo Me eren er: ———— 9 
at De fyldige af doe / med fandan For enten Ild/eller Vœir eller fnar uff (HUE 
Zan⸗ haͤlelſe og Forffaaning/ og gafſt ellerStierner / eller mægtigt San | 
andet Dem Tid og Hum / med hvilcken de ellerde Lys paa Himmelen ſomre tIl 
torde bunde ladet af deris Ondſtab: 21. giere Verden før —— —90 
dem Wed hvor megen ſtorre Betenckel⸗ Men hafde de behage Ben i £ | filt 
— fe emmer du dineBorn / med hvil deylige Skickelſe og hulde * | 
gior tig Febre du oprettede en Eed og for Guder; da ſtulle de rette —9— 
d din Vagt paa mange gøde Løfter t|hafoevift/bver LE raden ke || il 
: dig 22, Derfore faa ofte fom du plaget bedre Den er / ſom er HEV — | | 
mdn dore Fender / da gior Du os bet til |faabant; hi den” — — * —9— 
tefig Tugt/ at vi (tulle flitteligen tage va lighede 2 dk de = * —0— 
gi; te paa din Godhedy om vi bh 5* Og mn , & ff — lb 
år domde/ af vi (tulle dog forlade os paa Den” aa WRratt daſtulde 
dig; paa dinBarmhiertighed. 23. For demed is ng —— | 
et du hoilcket du og plagede de loretfær —— — ——— 40— 
mer dige med deris egen Vederſtygge, de alt fi — Bie paa * ide 90 
— 
Øg net. 24. Thi de vare faldne fan alder Der! f (ft 
n du —— Corti Bilbfarelfe/ atdeng Bilede. b å: SBS. * ne J 
Res hulde de Dyer for Guder / fom vare |fand ige å age faa alde — * DD 
sele forantede hos deris Fiender / bes gen Aeg iſſe: thi de * fg, ve || 9 
* fvigederligefom uforftandige Bern. fare DI — de ſoge — od | 
eno⸗ 25. Derfore ſtickede du og sefpottes gierne vilde finde ——— ti 
—* lig Straf iblant dem / ſom iblant 5* * ſom — —5* * ilt 
—* uforfianbige Born. 26. Men hansCtabning og tab | 
|| 
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Viisdommens Bog. 


SE ———— 
da blifve de fangne i Beſtuelſen /, beder før 
efterdi at Creaturene ere. faa for ſine B 
deylige/fom mand feer. 8. Dog] ide af ta 
ere de dermed ide aarſagede. 9. 
Thi at kunde de Fiende faa meget / 
at de kunde hvyt agte Creaturene/ 
hvorfore hafve de icke meget for 
fundet de ſammis HERre? 10. 
Men de ere uſalige / og deris Haab 
maa vel regnis iblant de Dode/ 
fom kalde Menniſtens Gierning 
Gud / ſom er / Guld og Solf / ſom 
et. LV — og Dyrs 
illeder / eller unyttelige Steene / 42igefaa gior va den il fenle! 
fom ere giorde i fordum Tiid. SÅS — at fare hm —9 
Com naar en Tommermand / der Floder / og paakalder et meget ſlem⸗ 
ſeger efter Atbeyde / afhugger no⸗ mere Træ end det Sfiber, ſom 
gen ſted et Træ / og behugger / og hand færdig paa. 2. Thi det er 
fletter det vel / og gior noget kon⸗ paafundet at føge Bicring med/ 
feligt og ſubtiligt deraf fom kand og Meſteren hafver de tilberedt 
hrugis fil: Nodtorftighed i dette med Konft. 3. Men din Forſyn 
Lefnet. 12. Men Spaanerne af "lighed; O Fader! regierer det: thi 
ſamme Arbeyde bruger hand at ves du gifver og Veye i Hafvet/ og 
frygt lob midt iblant Bølgerne. 


de Mad — —5 — kand blifve 

mæt. 13. Og hvadſom ofverblif⸗ 4. Med hvilcket Hu bevife r⸗ 

ver / ſom ellers ideer nytteligt fom ledig du kand hielpe hos — 

er det kraagede og AviftefuldeTræ/ derſom nøgen end gafve figihaf 
vettoruden Skib. s, Dog efterdi 


det tager hand og udſtar det flittes 
du icke vil at det ſtal ligge orkelos/ 


lig / Naar rent ner ide andet 
af giore / og hand ſticker det me⸗ fom du hafver ſtab tdi 
ſterlig med fin Konſt / og giør det | Viisdoin / da ffeer — ne lende 
ligefom et Meuniſte eller foragte ſtene troe faa ringe Cræ til deris 
ligt Dyrs Billede: 14. Og farf⸗ Lif / og blifve bevarede i Sfibet/ 
ver det rødt og deyligt med rød ſom de fare igiennem Hafſens Bob 
vg hvid Farfve / og hvorſom der er ger med. 6. Thi ogfad i ſordum 
en Plet paa / ben ſtryger hand til. Tiid/ der de hofmodige Kæmper 
* Og hand gior et ſmugt lidet blefve ødelagde; da flyde de / fon. 
Dun Der til/ og ſetter det paa! Forhaabelſen far til at formeere 
Voggen / og fæſter det faſt med Verden i eg Skib / hvilcket din 


fit Gods / for fin Hurt 
orn / da ſtammer hand fig 
le med den Lifløfe: 1 
Og hand pagkalder den ftrøbelis! 
om Sundhed; beder den De 
om Lif; formaner den üduelig 
om Hielp: 19. Og den / fomid" 
kand gag / om en lyckfalig Reyfeo⸗ 
om fin Vinding / Wrende / og Har 
del / at det ſtal vel lyckis / beder haud 
den / ſom al 





delig intet formaar. 


— — 


14. Capitel. XIV. 











Non ß 

Jern: 16, At det icke ſtal falde; Haand regierede 

< 16,24 eſtal falde; Haand reg og lode faa Ver—⸗ 
ſaa vel beſorger hand det thi hand "dens Sad efter —* % fra ſaa⸗ 


veed / at det kand icke hielpe fig felf: dant Tr 

and icke | dant Tra / ſom mand 
thi det er et Billede/ og hafver vel med/ erv 
Hielp behof. 17. Osg naar band! Sen 


Jom u handler ref 
el Velſignelſe værd. 8. 
et er Forbaudelſe værDom 

4 v 





— 
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Vitsdommens Bøg. 

Gierning og lige ogſaag til uret” 
der, 29. Thi at efterdi de troe paa Men hvortil hvert af dem ſtal br 
pe liflsſe Afguder / da hafve de icke gis/ Det: ſtaar til Pottemagereb 
Sorg for nogen Skade/ naar de|8. Men det er et elendige irbeyde 
ſperge falſteligen. 30. Dog ſtal naar hand gior af det ſamme ff 
Ratten komme ofver dem for baa⸗ en uduelig Gud / hand ſom er 9? 
de ſammen; baade for det / af de ſelf giort af Jordidfelænge tilfott 


teligen; fvarge letteligen falſte Ce: 





holde icke retteligen af Gud / efterdi og far did bort igien om en id) 


at de gifve agt paa. Afguder ; og Stund / ſom hand er tagen af / naal 
for det/ at de ſoerge urettelig og fal⸗ Siælen / ſom hand hafver brug 


ſteligen / og agte intet ellige, 31. | fagis fra hannem. 9: Men han? 


Thi at de Uretfardigis Oudſtab Sørg ſtaar icke derpaa / at hand 
faar en Ende /ide efter den Vold / ſtal arbeyde ; ev heller at hand hål 
ſom de hafve / naar de fverge; men ver faa ſtacket et Lif; men af half 
efter den Straf / ſom de fortiene kand arbeyde paa Ved med Gu 
med deris Synd. BARNEY] og Solf⸗Smeder / og — 
—hhand kand gioere det Appelgyder⸗ 
* Capite ANG  Jefter: Og hand holder de! for ef 
Me Du / vor Sud / er Venlig / Priis / at hand gior falſtt Arbeyde 
og Trofaſt / og Taalmodig / og 10. Thi at hans Hiertis Tandd 

Du regierer alle Ting med Barm⸗ ere ſom Aſte / og hans Forhaabelß 
hiertighed. 2. Og naar vi end ſyn⸗ ringere end Jord / og hans Lefue 
de / da ere vi dog dine / og kiende din foragteligere end Ler. 11. Efter 
dagt: Efterdi af vi da vide ſaa⸗ di af hand da icke kiender den / ſol 
dant / da fyndeviide; thi vi regnis hannem hafver giort / og indgyde 
at vere dine, 3. Men at kiende den Siæl i hannem / ſom arbeydel 
diger en fuldkomen Retfærdighed; i hannem / og indblægde den lefvel 
øg af vide din Magt / er en Roed dis Aande. 12. De holde og def 
tildet evige Lif. 4. Thi at Menni⸗ MenniſteligeLefnet for en Skiemt 
ffens onde Paafund forfore os ide |og det Menniffelige Væfen før & 
faa) og ey Malernis unyttelige Yrs|Marded/ Og fige: At mand mad 
ende / ſom er et braaget Billede allevegne ſoge Vinding / ogſaa ved 
med mangehaande Farfver; F. onde Stycker. 13. Diffe vide før 
Hvis Skickelſe der forarger de alle / af de ſynde / naar de giore fad" 
Uforftandige ; og de / ſom gierne danne loſe Ting ogVilleder af Jor⸗ 
giore ilde hafve og deris Lyſt til de digt Lerr. 14. Men de ere Daar 
lifløfeng dede Billeder. 6. De ere! ligere og elendigere / end et Bar? 
og ſaadan Frugt værde/ baade de / [ (om ere dit Folckis Fiender / hvil 
fom dem. giøre / begære/ og ære.| det de undertrycke:. 1. Ae de 
7. Og en Pottemagere / ſom ar⸗ holde allehaande —— 
beyder det bløde Leer med Umage / Afquder for Guder / hvilckis Oyen 
gior allehaande Kar til og af bru⸗ der kunde ide ſee / en heller deris 
ge; men hand gior af enhaande Naſe hente Varir/ ey heller Orene 
Leer bgade Kar / ſom tiene til reen here / ey heller Fingrene paa *— 
| | ' n⸗ 





Cap. XV. 
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om hafv 
tede 2 
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til urcen 
m ſtal br 
emageren 
Arbeyd 
mme tel 
im er 0? 
ge tilført 
ten hid 
naf / nal 
ser brug ; 
Ren han 
/ at hat? 
hand hal 
t af hal! 
red Suk 
er/ og dt! 
elgydert” 
et før 
Urbeydt 
' Tand 
rhaabelß 
us Lefut 
r. Efter! 
den / fol 
indgyde 
arbeydel 
mn lefvel⸗ 
be og det 
Sfiemi/ | 
en for et 
and mad 
gſaa ved 
vide før 
iore fad 
raf Fov 
re daal⸗ 
ef Dark 
very hvil 
r, At de 
ingernis 
is Oyen 
er deris 
r Orene 
Ja deris 


Heu⸗ 
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Hande da deris Tødder ere; komme og onde grumme Dyr of; 
aldelis rr red 16. Thil ver diffe-ogde blefve bidue og tors 
af et Menniſte giorde dem ; og den / derfvede af krogede ———— 
Om hafver Aande af en auden / bes | 6. Dog blef Vreden ice en € ig; 
idebe dem ; Men et Menniffe| men de blefve forfærdede en liden 
and jo icke giore det / ſom hannem Tiid til en Paamindelfe; vd vi van 
fr ligt; og kand alligevel være en de et ſaligt Tegen/ på e ſtulde 
ud, 17. Thi efterat hand er tænde paa Budet i din — vad 
dedelig / da gior hand viffeligen en Thi at hvilcke ſom vendte fig dd 
Død med fine ugudelige Hænder :|famme Tegen / de blefve helbrede 
Hand er jø bedre end det/ ſom hand | ide ved det/ ſom de fane paa. 8. 
dier GudzTienifte : thi hand lef Men ved dig / alles Fvelfere; og 
ber dug; men de andre aldrig. |med det ſamme beviisde du —* 
18, Zertilmed ere de og de aller; Fiender / at du eft den / ſom — per 
hadeliafte Dyr / hvile 7 der fom | af alt Ont. "9. Men hine lefve 
Mand hulder dem mod andre ufor: bidne ihiel af Gres⸗Hopper DØ 
numnſt ge Dyr / da ere de meget ver; | Fluer / og kunde ingen Hielp urin 
Fe, 19, Thi de ere ide yndelige | fil derig Lif; thi de vare VÆL . 
fom andre Dyr / der ere deylige til plagis dermed. 10, Mende torge 5 
at fee; og de ere hverden lofvede / tige Drager Tænder kunde —* 
Eller velſignede af Sud. fade dine Børn : "Thi din Dar: 
—— hiertighed bevarede dem / og giorde 
6. Capitel. AVI Dem helbrede. a . Thi al bleve 
; efve denn tilbørligen |Derfore faa ſtraffede / og ſtrax ets 
— raden lige ſaadant / og brede igien / paadet de ri —* 
de blefve pinte ved mangfoldige on af fænde paa Dit Ord / SAN —* 
de rme, 2, Mød hvilde Plager de gor dybt i —— — 
du giorde dit Fold got / og beridde blifve — — * 
dem en nys zad / ſoin var / Vacte⸗ gerninger. il SØ der HYDE 
[er til deris Fode / hvilcke de vare hvercken ——— * Plaſter —* 
yſte efter. 3. Paadet at de / ſom wen ti rn — 
rare ilyſte efter faadan Mad / ſtul⸗ alting. * — pafver — 
de ogfaa lære af ſaadanne gifne baade —* — 
og ſtickede Bacteler at for⸗ den o eo: — un — 
mindſte den naturlige —— —— — * —— sp 
de ſ he Mød en oe TÆVER I R 
liden ÅSE ONE NÅR en ny |miffe ihielſlager nogen formedelft 
Mad. 4. Thi det ffulde ſaa gaa fin Ondſtab; da kand hand icke rave 
til / at ſaadan Nod / fom ide kunde den —— Aand igen J ey hen⸗ 
forholdig/ ffulde vederfaris de ans ttt ØENS ilde Siæl igien. 6 
dre; fom handlede tyranligen ; men Men det er umueligt af * 
diſſe fulde alleniſte ſtee en Unders|din Haand. 16, Thi at de au 
biisning / hvorledis deris Fiender aks ſom ide vilde Fjende dig/ 
Isfve plagede. 5. Sandeligen der 
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— — ere me mm nr ned 
Arm / der de blefve forfulde medr efter fin Villie fon hand det hafde 
u⸗ſædvanlig Regn / Hagel / Vand / behvf. . 26. som be vine Børn 


Cap. XVII. 


ſom de icke kunde undgaa / og blef;| ſtulde lære/ hvilcke du elſter HEV 


ve opædne af IId. 17. Og det re / af den vorne Frugt ide føder 

bar det alfernnderligfte / at Ilden] Menniſten; men dit Ord opholdel 

brænde allermeeft i Vandet /hvil|dem/ fom troe paa dig. 27. æ 

cket ſom dog udilyder. alting: Thi af det/fom ide blef førtærer af Få 

Verden ſtridde før de Retferdige. den / det blef ſtrar varmet afet lind 

18, Undertiden ſagtede Luen ſig / Soel⸗ſtin / og ſmeltedis: 28. Ut dd 
af den ſtulde jo icke vpbrænde de ſtulde kundgioris/ at mand ffulde 
Dyr / ſom vare ſende iblaut de UW” tacke dig / forend Soelen gaar op! 
gudelige; men at de (fulde ſelf kun⸗ og gaa før dig / naar Lyſet gaal 
de ſee / hvorledis de blefve faa plas op; 29. Thi den Utadnemmelv 
gede formedelſt Guds Dom. 19. gis Forhaabning ffal forgaa / ſom 
Men undertiden brænde Luen i Riimfroſt om Binteren/ og bort 
Bandet ofver Ildens Magt / paa⸗ flyde fom et unntteligt Band. 
det af dend ffulde odelegge de — rœ — — 
— 20. BEEN fødde 17. Capitel. XVU. 

u dit Sold med Engle-Mad / og CX tore ; og ufigeli | 
fende dem Brød beredt af Himme⸗ — — 
len uden Arbeyde/ hvilcket ſom for⸗ lede og de galne Folck. 2. Thiat 
maatte at gifve allehaande Lyſt / og der de tændte aft undertrycke def 
var hver lige efter ſin Smag. 21.! Hellige Folck / da blefvede bundne 
* derſom mand bier efter dig / med Morckhed / ſom Uretfærdige/ 

et aabenbarer dine Born / hvor øg den lange Nattis Fanger / på 
fødduer:] Thihver giorde deraf / de laae indelugte under Zagene/ 
hvad hand: vilde / efterfom hand! ſom de burtflyde før den evige Viis⸗ 
fick Lyſt til / at ſmage faa eller ſaa/ dom. 3. Dag der de meente / at de⸗ 
22. Men hiſſet blef og Snee og vig Synder ſtulde blefvet ſtiulte / og 
Hagel i Ilden / og fmeltede icke / at forglemde under et blinde Tec⸗ 
de ſfulde fornemme / hvorledis Il⸗ da blefve de gruſeligen bortſprid⸗ 
den / ſom og brænde i Hagel / og de / og forfærdede af Spogelſer. 4. 
lyncde i Regn / forderføede Fien Thiat den Vraa, ſom de vare udi/ 
dernis Frugt. 23. Den ſamme kunde ide bevare dem uden Rød 
Ild maatte forglemme fin egen; fel; der var Bulder trint omÉring 
Kraft / paadet de Retfærdige ſtulde dem / ſom Dem forfærdede / og det 
omvende fig. 24. Thi Creaturet / | qavenbaredis felfomme Trolde/for 
fom tien dig/ fom fin Skabere / er hvilcke de gruede, ss. Og Ilden 
redebun til at plage deuretfærdige / | formaatte icke med nogen Magt af 
og Det formildis til at giøre Dem oplyſe dem; ide heller kunde 
got / ſom ſig forlade paa Dig. 25. Stiernernes klare Lue giore den 
Derfore lod det og forvandle ſig elendige Nat lyg, 6. Men den 

paa PER zU01 allehaande/ og tiente | gabenbaredis vel en Ild brænden⸗ 
Uden Gafke / ſom fodde alle / hver | Dis AF fig ſelf fuld af Forfardelſe da 
| fov⸗ 





———— — — — —— — 
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er / HEV atð * et noget v 
cke foder tder hafde end være mg 
uphuldet | Deiß "if med den ſorteKon 

7 SOE | gene IP ME RE hore Røg 
te om deris Konſt blef til SP vt 
3, Fhiatdey ſom toge ſig fore/ at 
fordrifge den Frygt og Forferden 


gaar op/ 


y 

( 

et 
8. Ut det 
id fulde 
fet gaal | Ræygef. 9. Ogderfom end ingen ſpringende 
lemmet | ſaadan Forfardelſe hafde forfær— 
aa/ ſon det dem? da hafde de dog blefvet ti 
og bort" | inter; af Rædfel/ der Dyrene føre 
md. — | ihlant dem / og Hugorme faa hvid⸗ 
(L | flede i hobetal / at de 9 ide fane 

, Bierne op i Luften / hvilcken de kun— 

re dine dedog ide mifie. 10. Thi at no: 
Dre fe” | gener fag miſtroſtig / det gior hans 
Thiat egen Onditab » fom vidner ofver 
ycke det hannem / og fordommer hannem. 
bundne I, Ogen forfærdetSamvittighed 
ærdige! | formoder fig altid det verſte. 12. 
er og | Thi Rædfel kommer der af/ af en 
dagene | trøfter fig icke til at forfvare fig/ 
geViis⸗  Ogyeed figingen Hielp. 13. Men 
e/ at de vor fom liden Troft eri Hiertet 
ulte/og er giør den famme Mistreficl) 
Tacke/ bangere / end Plagen felf. 14. Wen 


efprid” de ſom fofve tillige den ſamme Nat 


Viisdommens Bøg. 


Es rese " ” i 
forfærdedis de for ſaadant Spo⸗ —— —— i Orcken; 
ef , kte / men hand 1 
ae fom var bog intet) 09 —— — icke ſtod tilat undfly / ſom 
den der var haſtelig forraffet. 18. 
Thi de vare alle tillige fangne med 
enhaande Morckheds Lencker. 19. 
Hvorſom et Vair ſuſede nogen 
ſted / eller Fuglene ſiunge ſodelig uns 
der de tyde Grene / eller Vandet 


tilbage end det / ſom de fane. 7 


iæle; de blefve ſelf i by eller Sker 
fra ME og fpottede deris fulde med frærdt Bulder; eller de 


Cap. xV [II, 345 


fte bære faadan 


brufede med fuld Lob / eller Steene 


Dyr lobe / ſom de icke 
funde fee/ eller de grumme vilde 


Dyer vbraalede / eller af Gien⸗ Lyd 


ffiald af de hule Bierge / da for: 
færdede det dem / og giorde dem 
mistroſtige. 20. Den gandſte 
Verden hafde et klart Lys / og 
gick iu⸗forhindrede Gierninger. 
Alleeniſte ofver diſſe ſtod en dyb 
Nat / hvilcken ſom var det Mord: 
hebs Billede / der ſtulde komme of; 
ver dem; men de vare fig ſelf ſpare⸗ 
res end Mordet var, 
138. Capitel, XVII 
gen dine Helgen hafde et Lys; 
og Fienderne hørde vel deris 
Roſt; men de ſage ide deris Skik— 
kelſe. 2. Ogde loſpede det / at de 
ſede icke lige ſaadant / og de tacke— 
de / at de ſamme / ſom for hafde faaet 
Skade af dem / icke hefnede ſig paa 
dem; og ynſtede / at de maatte jo 
blifve langt fra dem. 3. Derimod" 
aſſt Du diſſe en gloende Stotte / 
um viisde Dem den usbekiendte 


demn paa den herlige Reyſe. 4. Thi 
lat hine vare det og værde / at de 
fulde miſte Lyſet / og ligge fang: 
Morcket / ſom udi et Fangſel / 
huldte dine Born fangne / for 


fer. 4 hvilet var en gruſelig og den 
ve udi/ rette Rat / og var kommen af def 
Rad⸗ grumme Heifoedis Braa] blefve 
nkring Nogle omdrefne af gruſelige Spø: 
x, — IFt ——— lød (om % 
€/ Ade troſtede ſig icke fil Lifoet. 16. 8 ckeſt. 
IAbe Thi dd 6 u or haftig uforvas | VED/ og du lodſt Solen icke ſtade 
lagt af rendis Rædfel ofver dem / at ihvor 
kunde envar / ſom blef greben der udi / 
re Den Var hand ligeføm hand hafde været | 
n dem indelugt 1 Fængfel ; og forvaret ue 
enden, Uden Jern? 17. Bære fig hvad, ſom 
fede | Diller hand vay en Bonde eller) mede 


— fovs 
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Viisdommens Bøg, 


gelige Lys ſtulde gifvis VWerden.; Himmelen af den Kongelige Thrd' 
sr. Og det de tændte at myrde de|ne / ſom en driftig Stridsmand 
Helliges Bern [og eet af dem/fom | midtidet Land / ſom fulde førdert 
blefbortkaſt / og bevaret bem til en vis: 16. Som. var det ſtarpe 
Straf ;]togft du derisBorn bort i Svard / ſom forde et alvorligt 


Cap. XVIII. 
— nad 


hobetal / og du førderfvede dem paa Bud / ſtod og giorde det allevegn? | 


een Tiid i mægtige Band. 6. San: | fult med Døde; Og alligevel af 
deligen den ſamme Rat var tib|detftod paa Jorden / faa ragte de 
forn kundgiort vore Fædre / paa⸗ dog indtil Himmelen. 17, Da 

Det de ſtulde være vi 
fig af det Lofte fomde troede paa : om gruſelige Drømme, og der fol 
7. Og dit Fold tog faa vare paa uforvarendis Radſel ofver den 
de Retfordiges Salighed/ og paaj18. Og den ene laa her / den andet 
Fiendernes Forderfvelſe. 8. Thi der half ded / af mand kunde ve 
at lige paa den Tüd / der du plagede ſee paa hannem / af hvad Aarſag 
Modſtanderne / da giorde du os hand faa døde. 19. Thi at de 
herlige; ſom du kallede tildig. 9. Dromme / ſom dem hafde forfær' 
Og der de Frommes hellige Born det / gafve det tilkiende / hvorfor 
ofrede hemmeligen til dig / vg hand⸗ de vare faa ilde plagede / paadet af 
lede endregteligen den Guddomme⸗ de ſtulde ide forderſois uvitterle' 
lige£ov/ da toge de ved fom Hel⸗ gen. 20. Og lige panden ſamme 
ligerat lide bande Got og Ont med! Siid rammede og Dodſens Friſtel⸗ 
— andre / og Fadrene fiunge| fe pad de Retfærdige/ og der ſteebe 
of; Sangen føre. 10, Men Fien:| et Skaar iblant Menigheden i Or⸗ 
dernes Skrig lydde der aldelis den; men Vreden varede icke læn” 
ulige imod / og mand' horde klage⸗ ge. 21. Thi. den uftraffelige 
lig Graad bort og igien ofver Mand / ſom ſtridde før dem / kom 
Born. 11, Thi der gick lige Hefn hafieligen/ og forde fit Embebis 
baade ofver Herrer og Svenne; Vagben / ſom var Bønnen og For 
ogKongen maatte lige lide med den! ligelſe med Rogelſe / og ſtod imod 
menige Mand, 12, Og de hafde Vreben / og giorde en Ende paa den 
alle utallige Dode paa en Hob / Jammer / dermed beviisde hand 
ſom vare dede af enhaande Dod / ſig af være din Tienere. 22. 
at de Lefvendis vare icke nock at Saa ofvervant hand det forfærde⸗ 
begrafvedem : Og paa een Stund lige Vaſen / icke med legemlig 
forfom deris ædelfte Byrd. 13. Magt / ey heller med Baabens 
Oy der de icke vilde før troe / der de Kraft; men med Ordet Fafte hand 
blefve forhindrede af Trold ⸗Kar⸗ Plageren under fig/ der hand fot” 
lene/ da maatte de befiende/der alle talde den Eed og Pagt / fom var 
Forſtefedde blefvemprde/ at dette Fadrene lofvet. 23, Thi at der 
Foick vare Guds Børn, 14. Thi de Døde nu fulde i Hobetal ofver 
Der alting var ſtille og hviltis / og (hver andre da ſtod hand midt 
det var ret lige Midnat: 15. Da iblant og afſtyrede Vreden / og 
fper dig Almægtige Ord me) af formeente dend Veyen til de Leſ⸗ 
ven⸗ 





/og glæde |forfærdededenS yn dem haſteligen 
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—5————————— 
dendes 24. ThiatdenganditePry; me frem; der blef en Vey af det 
ddelſevar ban [ange Kiortel / og Rode Haf uden Forhindrelſe og 


'Ødrenes WEre var udgrafvenide en gron Mark af de mægtige 


re ==. ers| Rløder; 3. Igiennem hvilden 
Dr Strene 98 —*5 —— gick ſom blef beſtiermet 


der ma faadantmaatte| forunderlige underlige Ling : 9. 
—— var dermed Og de ginge ——— 
no, af Vreden kunde allene for⸗ og ſprunge ſom — og — 
dgig dig; HErre / ſom dem hafde fr ft. 
ESTERE 10. Thi at de fændte endnu ders 
19, Capitel. XIX, paavhvelebig bet gif ibetÉ Dee 
reden ofverfalt de Ugu⸗ dighed ; hvorledis Jor 
AG uden — Fluer frem / i de ſodde Dyrs * 
indtil Enden. 2. Thi hand vifte| og Bandet gaf —— AR 
del for, hvad de ſtulde giore i Frem: ſer i Fiſtenes flæd. 11. en Den 
tiden/ fomvar ; Der de hafde bu⸗ efter ſaae de ogen — Fug 
det dem at drage bort / og dertil⸗le / der de blefve ilyſte / vg rå e * 
Med ladet flitteligen ledſage dem / at nydelig Mad: 12. Thi der 7 
de fulde angre det / og jage efter | Vacteler til dem af Hafvet at ſty 
em. 3. Thi at den Stund / der deris Lyſt. 13. Der * 
de end førgede/ og græde hos de Straf ofver Syndere ved —* 
Dødes Grafver/ da fulde de paa et ſom ſteede med magtige Lynet; 
andet daarligt Forſat / af de vilde! thi det var ret / af de lede 8 
forfølge dem / ſom de — —— —— 
Ue de hafde dog udſtot med For⸗ haſde i ) Gæfterne: 
s t maatte Jan Nogle annammede Dem ide i ſom 
—— Pr * ey penne må komme / og vidſte icke/ — 
faadant Endeligt / ſom de hafde de hen⸗ Wep nogle — Ses 
ortient; og de maatte forglemme” ſterne til Treld — 
hvadſom dem var vederfaret / paa⸗ Dem got * ar € DE a ene; 
etat Straffen / ſom endnu var fils) MER BØ fla An — —59 — au⸗ 
age / ſtulde komme fuldkommelig den 2! fyn, ove CM / ll e fore 
bfver dem. 5. Og at dit Folck fan ilde wedde Fremmede, ] 11. 
ſtulde færdig en underlig Reyſe; omen nogle; ſom hafde annammet 
Men Dine ſtulde finde en ny ſtick til dem med — og made Dem 
Døden 6. Thi af det gandſte Stads Rat wmed fig/ plagede dem 
Creatur / fom hafde fin egen Art / med ſtor Piine. 16. Men de 9* 
omſtifte fig igien efter dine Bud / 99 — Blindhed [ligefe m 
fom det tien/ paadet at dine Born |hine før den Retfærdigis — 
ſtulde blifve bevarede uden Skade. og Diver faldne med faa tyd Morck— 
7. Der var SÉnen/ og ofverffyg;| af hver ledte efter Gangen til fin 
gede Leveren ; derfom for. ſivd Der. 117. Clementerne ginge 1 








Vand / jane mand tort Land kom giennem hver audre ligeſom 
| | Z 3 


Strew 
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348 Tobiæ Bog. Cap" I. 


— 





J ill ö— — r — — — — — RENE 
br HI Strengene Flinge iblant hver ans) ide de dødelige Dørs Kiod / ſon bøg ſig/ 
—— dre paa en Pſaltere / og lyde dog ginge der iblant / og dend ſmælte det hann 
J tilſammen / ſom mand vel ſeer ſaa/ de ide den udødelige Mad ſom | bang (aa 

WIR Dant derpaa 18. Thidet/ ſom ſmaltedis "dog lætteligen fom en kliter/ fon 
—4 pleyede at vere paa Landet / det Fis. 21. HErre/ du hafver herlige | [om var y 
var i Vandet; og det / ſom pleyede giort og ærer dit Folk allevegne/ hannem 
at vare i Vandet / gid paa tandet: | og du hafver ide foragtetdem;met | tog en 
19. Ilden var mægtig i Vandet! altid giort dem Biftand/ og 18, Mer 





i ofver fin Kraft; Øg Bandet før: ' aa alle Stader. | Mm 
90 glemde fin Kraft til at udſlycke É ENDE | SE 
HANE 20, Tvertimod da førtærede Luen | i ' n 
J9 | —9 ſom 


ο οο ao Ro Goo oo dock od | W: 19 
*46 Maelite 
gEobiæ Bog. dg delte 


oc 1, Capitel. I. sc derløfe deris. Tiende. g. Saw | 20, Har 









mg. er var en Mand / |dantholeél F ter | TI 
& ——— it holt hand af ſin Ungdom / efter Bang 
SÅ ſom hed Tobias / af Neph ⸗ HERrens "ds ing: Der band | kde ber 
thali Slegt / af en Stad i var nu upvøren / fon hand en Hur | Ren € 


det ofverſte Galilæa of | ſtru af Nephthali Sleat ed | fl . 
ven for Aſer / paa den Vey tilden |Anna / * en 56 —* He: 
VA venſtre Side mod Hafvet: 2. Den de / hvilfen hand kallede og Tobø ſtyld 
| (amme blef ogfaa fangen i Salma⸗ am: 10, Og hand lærde han⸗ blef pan 
naſſars Tiid / Kongens af Affyrien: | nen Guds Ord opafUngdom/ at hielfiag 
Og alligevel af band var jaa fans | hand frygtede Gud / og flyde Syn⸗ deris Lej 
1 gen iblant Fremmede / faa affalt den. 11, Og der hand blef bure 22, Me 
fit hand dog icke fra Guds Ord. 3. Og | fort med fin gandffe Sleot / med filt befalede 
I altdet/fom hand hafde / det deelte Huſtru og Born / iblaut Fanger⸗ og han 
Mia hand med fine medfangne Brødre |ne fil den Stad Ninive : 12. Vannem 
HE | ug Tilhængere, 4. Og alligevel | Og hver Mand gad af Hedninger⸗ lin Hufi 
AM at hånd var den yngſte Mand af|nis Offer og Mad/ da bevarede lenuüg 
000 Nephthali Slegt/ faa holt hand | hand ſig / og befmittede fig icke med Men fi 
rt fig dug ide barnagtig. 5. Øg der! ſaadan Mad. 13, Og efterdi hand efter bi 
(Er Lers hver Mand tiente den Gulds| frygtede HErren af gandſte Hier⸗ ne gane 
KValf/fom Jeroboam Iſraels Kon: |fe/ dagaf Gud hannem Naade før bias Eg 
OU se lod giore / ſaa ſtyde hand dog ſaa⸗ Salmanaſſar / Kongen af Aſſyri⸗ blef ha 
HUN LH Ban Vederftyggelighed : 6. Og en. 14. At hand gaf hannem lof —— 


— — 


"ges ses STD 


holt fig til Templen og Gudẽ | at gaa friligen / hvort hand vilde” 
—00— Zienifte i Jernſalem / og tiente og udrette hvad hand hafde at gie er 
ARR || ber HERren / og tilbad Itzels re. 15. Saa drøg hand nu til re 


Sud: Sand gaf og fin førfte Gros alle dem / fom vare fnne / og frø” Sy 

Sand gaf o⸗ duus 
de og Tjendegandffe troligen. 7. !ftede dem med HI —* 16. ſagdeh 
Saa af hand gaf altid i det tredie Og hand kom til den Stad Rages og byt 


c 


| fi Aar de Fremmede Encker og Fa — og hafde tj Pund * Slegt 
"ll 9 
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ap" I, 


— — 


od / ſom 


em;men 


609 


oo og 


. Saw | 


m / efter 
vr. hand 


en Hus | 





fom hed | 
ned hen | 


g Tobi⸗ 
re hans 
om / af 
e Syn⸗ 
(ef bure 
med ſin 
Sangers 
ms ed 

ninger⸗ 
evarede 
cke med 
di hand 
e Hier⸗ 
lade før 
Aſſyri⸗ 

nem lof 
vilde/ 
at gie⸗ 
nu til 
og tro⸗ 
* 16. 
Rages 
dSolf 
hos 


Tøbiæ Bog. Gap. li. 349 


Fry É: D der hand kom hiem igien / ſagde 
og fi . afde begaf⸗ Og der hand kom hie 
eg (8; fom ——— bo Og der| hand ſin Fader Tobia / ås Må SÅ 
ID faae en fblant te arbre de Go frar op fra Borbetfør Maab 
AS be RANE icÉ til det dede Legeme/ og 
OM var meget Fattig; da fick hand tid / og gi ti M d MAH 
bannem de famme Penninge/ og |fog det vp og Var DET 
. D vilde jorde det fon; 
og en Haandſtrift af hannem, Huus / at han —— 
RA derefter; at Sal: |lig om Natten. 4. DB 
—5 vi * ab hans Son hafde lonlig ſtiult Liget aad 9 
Senacherib regierede efter hans ſit Brød med Sorrig : ER 
gem / fom var Iſraels Børns Fien⸗ |tændte paa det Dvd 1 fom * 
de: 19. Da dick Tobias til alle ren hafde talet anaeze 
Iſaeliterne/ og troſtede dem; te: 6. Eders Hellige HAUS | — 
da deelte med hver af dem af ſit blifve til Sorge⸗Dage. 75 ASS 
Gods / hvad fom hand formagtte. Natten gid hand bort/ al" —* 
20, Haͤnd gaf de hungrige Mad; den Døde, 8. Men a ; JANS 
band klæbde de Nøgne; hand jor Venner ftraffede hafienv og 5 
dede de Fielfiggne / og Jode. 21. Ru nylig befalede SAHL: — 
Men Scnaherib Kongen var dig ihiel for den Sags LL: É Da DR 
ſlyed af Fudæa/ der Gud hafde fla undkomſt neppelig / og on — 
Jet hannem for hans Beſpoͤttelſis ver endnu de Døde: 9: £ i BG 
fylg: Der hand kom nu igien/| bias frygtede Gud mere end. 2 
blef hand optendt i Brede/og lod gen/ og bar lonlig de SDi | måne 
—— 
deris Legemer lod Tobias begraſve. Huus —— 
22, Wen der Kongen det fornam / dem. 10. Oodet vegaT It —— 
Jfå hand kom hiem / ber hand ha 
falede hand af flag hannem ihiel / ſom band tt Ku Andra 
4 ng Gods fra de begrafpet Dade/ 06 ; 
ane ze fyde Bøbns md oå Fag Få Den En ol 
' S IØ | ang ' 
MAN an —— F 23.|hed fra fig af fin Rede/ * br * 
Men fem og fyrretive Dage —2 
"er blef en ib blind. 12. B 
end —— —9 lod Gud komme ofver hans 
bias fom hiem / og alt hans Gods neim / at hans Eterlonmme: År 
ff hannem igien gifven. hafve etTaalmudigheds Exempel⸗ 
ne dre ———— fom af den hellige Job. 13. Og 
2 Capitel. II efterdi hand hafde frygtet Gud af 
er Tobias hafde derefter he⸗ fin Ungdom/ og huldet hans Bud / 


—6 pablef hand ide vred / og ey knur⸗ 
red cf herligt Gæftebud i fit" de Gud / at hand hafde faa 


des ede imod | 
Mu paa HERrens Dantid/ bå ladet hannem blifve blind ; Men 


a Gack bort / — SC SRND 
SAR ane nr Ser 
Slegt / at de ſtule æde med os. 2.109 
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fadede GUD alle fine Dage. 
Z 4 Ex 
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358 


een me 


1 


Tobiæ Bog. Cap. 111; 





— 244— e 

pen hellige Job / faa befpottede To | og Forhganelſe der / ſom du haß 
læ egne Venner hannem / og ſag ver bortførede pg. —— 
belfe ns: HPvor å nu Din Forhaa— HErre/ dine Domme ere forfærde 
J orfore du haſver gifvet Din lige / efterdi vi hafve icke huldet din? 
miffe / og begrafvet faa mange! Bud / og ide vandret vetteligen For 
Dede? 16. Ig Tobias ſtraffede dig. 6. Ah! HErre, bevijg mid 


dem / og fagde: 17 Siger ice! Naade / og tag min Aand bort! 


54 Og ſom Kongerne beſpottede Fremmede til Skiendſel / og Spot! | 


faa; thi vi ere de Helliges Bern Fred: thi jeg vil meget heller væ | 


og vente et Lif / 18. Som GUD! re ded/ end lefve 
ſtal gifve dem / ſom blifve ſterck 09! gaf fig den — 


faſte i Troen for hannem. Dag / at Sara 


19.| Raguels Daatter i Rages de Me⸗ 


7. Og det bø | 


Men Anna/ hang Huſtru/ arbey⸗ ders Stad / blef og forhaanet vå | 


dede flitteligen med fin Haand/o | | 
; | g|ofverffient af Cen I endis Tader? 
— med Spinden. 20. Pige. 8. Den —— 
8 — lig / bun kede i: gifvet fov Mænd efter hver andrt/ 

i …… 27, ZIG Der Tobias og en on) 9 $ 

hendis Hosbonde hørde det bræge, bafde —* ——— 
ſagde hand: Seer til/ at det er icke ſom de ffulde ligge hos hende. 9 
36 den rette Derre Derfore ofberſtlendte hendis Fat 
faaet 
Gods IL rore DEL. gifve! af vi ſee aldrig en Son eller 
å 2. G Tale blef hang Hu⸗ Daatter af dig våd. Fortet. du 
ru vre ſvarede / og ſagde: Der Mande-Morderinde : 11. Bil du 
* ut Din Forhaabning er og ibielfaa mig / ſom du hafver 
— ine Almiſſer ere forgief-|ihielflagetde foo Mænd? 12. Ef 
vi = GER Med diſſe og andre fles|ter ſaadanne Ord gick hun i ef 
& t brepede hun hannem hang! Herberge ofven i Huſet / og hver! 
lendighed. TR cken eller drack i tre Dage os 
— Cavi —— tre Natter / og lod icke af at bede 
FE ed p tel IT, og græde ; og bad Gud, al hand 
6) uckede Tobias dybt / og bes|viide frelfe hende fra den For fm 
Derefter paa den tredie 
Dun hafde giort Ende 
—— bun Gud / oꝙ 
D . De: 14, n / 
RU/ min HErre / vær mig naadig / HErre/ * — 


Øg m du bli . viis 
ie paa mine eller mine Fadres du din — fver vred / da bevi 





bart: da ere vi Synderne/ 


s fangne og mit Anſigt; til 


ibtelf aq os; og Vi ere blefne be! mitie Øven dig oplofter jeg 


16, Og beder dig 
af 


—— 


ff dem alle ihiel / ſtrak 


— — 
Adu vil 
Forſmed 
fa. 17, 
leg hafve 
og bevar: 
Ind Lyſt. 
pig hul 
agtig; 
bafver f 
Udin Fr 
20, Og 
eller de 
du hafv! 
Mig en | 
dit Rac 
Magt. 
viſſelige 
hand bl 
og frelf 
hder I 
Thi du 
derfvel 
ne igie 
len og! 
ligen nm 
evinde! 
els Gu 
blefba 
Ten i. 
hellige 
blef in 
efterdi 
for Aj 


D: 
i 
hort/ 
de ha 
til ha 
mine 
Hier 
tager 
geme 










































p. lII, 


ig Spot/ | 


n Du ha 
Og nå 
forfærdet 
ildet dine 
eligen for 
viis må 
hd bort! 
eller væ | 
ig det DØ | 
at Sard⸗ 
3 de Me⸗ 
aanet vå 
: Fader? 
de mand 
er andre⸗ 
nodæuf/ 
H ſtrat 
de. 9 
ndis Fat 
10. Gud 
søn eller 
den / DØ 
. Bil du 
1 bafver 
r2, EP | 
un i ef | 
og hver! 
Dage od | 
"at bede 
at hand 
For ſma⸗ 
en tredie 
rt Ende 
Gud / OØ 
it Nafu⸗ 
ud: thi 
abeviis 
rtighed⸗ 
du dem 
ig. If. 
ider Jeg 
fter Jeg 
ber Dig 
af 





Tobiæ Bog. Cap. IV, 382 
— — derned SENERE Ane 
atdu vil frelſe mig af denne føare Lifs Dage. 4. Tænd derpaa / i 
— — mig herhoad Fare hun ſtod / der hun bar 
fa. 17, Du veedſt HErre / af dig under fit Hiecte. J. J naar⸗ 
jeg hafver ingen Mand begæret/|fom huner død) da jørde hende hos 
On bevaret min Siæl reen af all|mig. 6. Og haf Sud for Oyen / 
Ond Lyft. 18. Da jeg hafver al⸗og i dit Hierke alle dine Lifs Dage / 
drig huldet mig til utugtige / og jog vogte dig / at du icke ſamtycker 
losagtige Selſtab. 19. Men jeg i nogen Synd / og icke gier imod 
hafver famtngt af fage en Mand Guds Bud. 7. Hielp de Fattige 
idin Frygt + og ide af Vellyſt. af dit Gods / og vend dig icke fra 
20, Og enten var ide jeg Dem / de Arme / faa ſtal Sud fee naades 
eller de vare mig ide vorde; og lig tildig igien. 8. Hvorſom du 
du hafver / mag vel ſtee / beſficket kand / da hielp de Nodtorftige. 9. 
Mig en anden Mand: 21. Thi Hafver dn meget / da gif rigelig; 
dit Raad ſtaar ide i Menniſtens hafver du lidet / ſaa gif dog det lille 
Magt. 22, Men det veed jeg med et trofaſt Hierte. 10. Thi 
viffeligen / at hvoſom tien GUD / du ſtal ſamle en ret Løn i Nød. 
hand blifver troſtet efterFriftelfen/ | 11. Thi Almiſſer frelfe af alle Syn⸗ 
og frelſt af Bedrofvelſe ; og hard der / ogſaa af Doden / og forlade in⸗ 
inder Maade efter Straffen: 23. gen i Ned. 12. Almiſſe er en ſtor 
Thi du hafveride lyſt til vor For⸗ Croft for den heyeſte Gud. 13. 
derfveiſe; fhi du lader Solen ſtin⸗ Vogte dig/ min Son- for allehaam 
ne igien efter. Storm / og efter Hy⸗ de Horerj / og holt dig ide fil no; 
len og Graad begafver du os rige gen anden/uden din Huſtru. 14. 
ligen med Glæde: Dif Nafn ffee [Lad Hoffærdighed hverden regiere 
evindeligen Ære og Lof / duJfras|i dit Hierte eller i dine Ord: thi 
elg Gud. 24. I den famme Stund | den er en ——— til all For⸗ 
blef bande deris Ben hort af HEr⸗ derfvelſe 15. Gif den fnart fin 
Lon / ſom arbeyder for digy og fore 
holt ingen hans fortiente Lon, 16, 
Hvad du vil / af mand ffal giøre 
dig / det gier du ogſaa mod en ans. 
ven. 17. Deel dit Brod med den 
Hungrige / og ſtiul de Nøgne med 
dine Klader. 18. Gif Almiſſe af 
dit Brod / og Viin hos de Frommis 
Begrafvelfe/ og ed icke / dä ey drick 
med Syndere. 19. Søg altid 
Raad hor de Viiſe. 20. Og tack 
altid —* og bed / at hand p res 
Mine Srd / va beholt dem faft idit giere dig / og at du kand følge hans 
— Saar ſom ———— Ord i alf det / ſom du tager dig føs 
tager min Siæl/ da jorde mit fe (re 21. Du ſtal og vide / min Son⸗ 
geme; og ære din Moder ale Dine at Jeg — Sabel i Den grå 
F VV 








ten i Himmelen. 25. Og den 
hellige Raphael / HERreus Engel 
blef udfende at hielpe dem haade / 
eſterdi deris Bon blef fort frem 
for HERren lige paa cen Tiid. 


4. Capitel. V. 
De Tobias tændte nu / at 
hang Bon ffulde fan være 
hort / at hand fulde doe / da kalde⸗ 
de hand fin Son til ſig / og ſagde 
fil hannem: 2. Kiære Sen/ hor 
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352 Tobie Bog. Cap. V. 


Rages udi Meden tj Pund Solf / Jeg veed dend vel / og jeg haf⸗ |22, 


der du end varft et Barn / og jeg haf;|ver ofte vene d 
ver hans Haand⸗Skrift hos mig: ligget til — ——— ik 
derfore brtænd” hvorledis du kand der Sabel” fom bøge i den Stad 
komme til hannem / og kræfve diſſe Rages udi Meden / hvilcen ſom 
Penninge / og gifve hannem ſin ligger paa det Bierg Ecbatana. 
Haand »Sfrift igien. 22. Sor10. Og Tobias fagde til hannem; 
—— —— — Bi ere! Kiare/ tof lidet /indtil jeg End fø 
el fattige; men vi ſtulle faa meget ge min Ja TØ 
Gods / derſom vi frygter Gud/flver p — —5— 


Synden / og giorer Got. 

— 66 ogbad den unge Perſon/ 

5. Capitel. ig ſtulde gaa ind. J 8 LA; rr 
Da ſparede den unge Tobias fin ind til den Gamle/ og helſede han⸗ 










Fader / og ſagde: Alt det / ſom nem / og ſagde: Gud gifve J | 
| i 


du hafver faget mig / min Fader / Glæde ! 13. Tobia« fa 
lebis FAG SLA Fe Men poor —— bye mins fagdet 
edis ſtal jeg Fræfve de Penninge / bafve/jeg form m sj ; 
Det vecdjegide; hand kiender mig og icke 36 ſee — 
ide) faa kiender jeg hannem og icke: 14. Og den unge Perſon fa ve fil 
Bpvad ſtal jeg føre hannem. før et |hannem : Haf Taalmodighed; 
egen / at hand ftal troe mig? Gud ffal ſnart hielpedig. 15. 99 
Saa veed jeg og ide Veyen der Tobias fagde til haännem: Bil Du 
ben. 3. Da fvarede hans Fader |ledfage min Søn til dend Stab 
hannem / og fagde: Jeg hafver Rages i Meden til Gabel? Da 
hans Haand-⸗Skrift hos mig / vil jeg gifve Dig din Løn/ faar fom 
naar fom du lader hannem fee den / du kommer igien, 16. Da Ein⸗ 
da ſtal hand ſtrax gifve dig Pennin⸗ |len fagde til hannem: Sen bil 9 
gene. 4. Sad nu bort / og ſog ge hannem bort / ig jeg vil fave FRØ 
Dig en trofaft Stolbrøder / ſom fnem bid til dig igien. I SNG 
Fand drage med dig for fin Lon / at Tobias ſagde til hannem 2 Jeg 
Du, kand faa ſamme Pennuinge beder dig / gir ulig tilkiende dk 
Igieny den Stund jeg lefver. 5. hvad Slegt, Og af hvad Frendſtab 
Da gid den unge Tobias ud / og dueſt? I5. Og Engelen Rapha⸗ 
fant en deylig ung Karl ſtaa der / el ſagde: Var uͤlfreds / er Vet ide 
hand hafde iført fig / og beredt fig nock / at du haſer ef ſendinge Bud; 
tilat vandre: 6. Og hand vifte hvad hafger du behof at 9 hve⸗ 
ide/ at det var Guds Engel; hand den jeg er? 19. Dog paadet DU 
helſede hannem / og ſagde: Hver |ffal dismindre ſorge / da vil jeg ſige 
Dei eft du / gode Stoibroder? 7. dig deg : Jeg er Azarias bet ſto⸗ 
Og hand fagde: Jeg er en Ifracs|re dinuic Søn. 20. Øg Tobi 
liter. 8. Og Sobias fagde til as fagde: Dy er af en god Slegt. 
hannem ; Veedſt du Veyen fil det 21. Jeg beder dig / du vil icke blifve 
Land Meden? 9. Hand ſparede: vred” at jeg ſpurde efter din Slegt. 
22, O9 








bias gick ind / og ſagde fin X —4* 
| Id de ſin Fade 
dette: Og Faderen føringen, fig! | 


[æde (fulde jed. | 






























































ver Fatt 
Rigdom, 
28. Ogå 
vor Sen 
bort og I 
fulte fee 
troer / a 
ledſage h 
ke alting 
pftillerf 
Ren nei 
Moder f 
—3[ 

6 

7 


lide 

og den fi 
Dug det 
gick bor! 
— 
luge 
dedig 3 
eft / 1 
Vil fluc 
ſagde 
Ved Tir 
op. 5, 








ap. V. 


——üü eg 
| jeg haf; 
ig hafver 
vor Grof 
en Stad 
cken ſom 
cbatana. 
hannem 
3 kand ff 


| 


Dy TF 
In Fader | 


drede fig/ 
at hand 
and gi 

ede halv 
ittve J 
ſagde ti 


ulde jeg 


Morcke/ 
18 Lys? 
agde til 
dighed⸗ 
Is. Og 
Bil du 
) Stad 
2 Da 
ar ſom 
; Enge 
vil føl 
re han⸗ 
7 Og 
: eg 
ve / af 
ndffab 
dapha⸗ 
et icke 
Bud; 
e / hve⸗ 
det du 
eg fige 
en ſto⸗ 
Tobi⸗ 
Slegt. 
blifve 
Slegt. 
2, Og 





Tobiæ Bog. Cap. VI. 393 
Le, F 
32. Sa Engelen ſagde: Jeg vil paa Landet / der ſprellede hand for 
Wed Se nes bort / og hans Fodder. 6. Da ſagde En⸗ 
23. Tobias ſparede: gelen: Hug Fiſten iſtycker / beholt 
a deyfer bort; Gud være med Hiertet / Galden / og Lefveren hos 
ér pan Benen/ og hans Engel dig; thi de ere meget gøde til Læges 
dage eder! 24 Da ſtickede To⸗ dom. 7. Og de ftegte nogle ſtyk⸗ 
digg fig til med alt det / fom hand | fer af Fiſten / og toge med fig paa 
ilde fane med fig/ og velſignede Veyen; det andet ſaltede de / at hafs 
dader ag Moder; og drog bort ve paa Veyen / indtilde komme til 
Med fn Sioldroder. 25. Og den Stad Rages i Meden. 8. 
bang Moder begynte atgræder og Da fpurde Tobias Engelen ad/ og 
lågde: 26. Du hafver tagetvort fagdetil hannem: Jeg beder dig 7 
Merdoms Troſt fra os / og ſticket Azaria min Broder at du vil ſige 
bore; Jeg vilde; at de Penninge mig hvad LeEgedom mand kand 
aſde aldrig været til; for hvis giore afde St cker / ſom du befaler 
[d di ſende hannem bort. 27. de at bevare? 9. Da ſagde Enge⸗ 
Bi hafde vel været til freds med) len : Naar du legger et finde af 
bor Fattigdom / det var en ſior Hiertet paa gloendis Kul / da 
Rigdom/ afvor Sanvar hos os. fordrifver ſaadan Rog allehaande 
28. Dig Tobias fagde: Grad icke/ unde Spogelſer fra Mænd /og fra 
bor Sen ffal drage karſt og ſund Quinder / faa at de kunde icke giore 
ort og hid igien / og dine Oyen mere Skade. 10. Og Galden af 
ulle fee hannem. 29. Thi jeg! Fiffen er god at ſalve Oyen med/ 
troer; af Guds gode Engel Fal! til at fordrifve Blindhed. 11. Og 
ledfage haften/ og at hand ſtal ſtik⸗ Tobias ſagde : Hvor ville vi da 
Fe alting vel, ſom hand hafver at drage ind? Og Engelen foarede/ 
beſtille/ faa at hand ſtal kom̃e tilog jog jage: 12. Her er en Mand / 
igien med glæde: Saa taugde hang ſom heder Raguel/ din gode Ven / 
Moder frille og gaf fig til freds. af din Slegt; hand hafver ickun 
NT TT TO en enifte Daatter/hun heder Sara⸗ 
6. Capitel. nr se 


og ellers SR Pik g 3. på er 
s Gods forſeet / og du ſtal 
F drog bort / og en alt han 
—— lb med bannem : —— * Handle ders 
oo den forſte Dags⸗Reyſe blef hand fore om hende hos hendis Fader / 
)os det Band Tygris. 2. Og hand 


faa ſtal hand gifve dig hende til 
Sick bort at toe fine Fadder og fee/| Huſtru. 


—— 
> 


igien. 
— 





ir vs * lagde — 
der £ RE op / ſom vilde| Jeg haſver hort / af hun hafver 
opfluget ———— forfæœr— — ——— ſyv 

dis Zoblas /og raabte med hey Mand / de ereale døde ; Og der 
Reſt/, og ſagde: O Herre! hand tilmed ſiger mand / at en ond and 
Vil ſluge mig. 4. Og Engelen |hafver flaget Dem ihiel 16. Der: 
agde til hannem: Grib hannem ſore befrygter jeg mig / at det kunde 
bed Finden / og drag hannem hid | sy ſaa gaa mig; faa blefve da min 


op. 5. Og hand drog hannem FPFENRINEUNE SK Eske 
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Tobiæ Bøg, Cap. VII. 

jeg er den eniffe Søn.” 17. Da! fpør efter /er derls gt | mme 
fagde den Engel Raphael: Hør | der. —— —— — XGut 
til / Jeg vil ſige dig / ofver hvilcke hannem / græd) og falt omkrinh Og R 
Diefvelen hafver Magt : 18. hang Hals/ og kyſte hannem / W Annam 
Cum er/ ofver dem / der foragte | fagde; O min fiære Son! velfid' det am 
Gud / og alleniſte tage Huſtruer net være du; thi du eſt en ret from hand lil 
før Utugts ſtyld / ſom det uſtiellige Mands Son. 8. Og Unna hal ind / og 
Fa. 19. Men du / naar du kom⸗ Huſtru / og Sara heudis Dacue lagde i 
mer i Herberget med din Brud / da begynte at græde, 9. Dereftéf | Raatte 
Fal du holde dig tre Dage fra hen: | befalede Raguel at flagte et Faatl | LE digi 
de / og bede med hende. 20. Og og berede ef Gaſtebud. 10, DØ | 2 haft 

Den ſamme Nat / naar du legger der de bade dem/ at de vilde førte få 
Lefveren af Fſten paa gloendis til Bords / da fagde Tobias: Fed : 
Kul / da ſtal Diefvelen fordrifvis. | vil i Dag bverder æde eller dricke/ gt 
21, Men den anden Dat ftal du uden du vider mig enBen/ og ff | un 
gaa tugtelig fil hende / ſom de hellis' ger mig til / at giſve mig Sara | Herber 
ge Patriarcher. 22. Den tredie din Daatter. 11, Der Raguel det TE paa 
Nat ſtal du faa Velſignelſe / at der horde / forfærdedis hand; thi haud ſtycke 
ſtulle fodis karſte Born af eder. tanckte paa det / fom var vedean Gde 
23. Men naar den tredie Nat er ret de ſyy Mænd / ſom hand hafte | DYR 
fremgangen / ba ffal du holde dig | før gifvet ſin Daatter / vg befrygtede fangen 
til Somfruen medGuds Frygt me⸗ ſig / atdetffuldeog gaadenne faa | "Ongt É 
re at Frugtens Begarelſe / end af 12, Og der hand vilde ide foare/ efter f 
ond Lyft/ afduog dine Børn ffulle da fagde Engelén til hannem? | og 
faa den Velſignelſe / ſom er tilſagt Frygt dig ide, at gifve hannem | 8bed 
Abrahams Sad. ae ">> —— Daatter er hannem me 
"mn Cavifel VII |forfeet til en Huftru/ efterdi hand |  Jereft 
7 Capitel. Vit, frygter Gud: derføre in 5* om 
g de droge ind fil Raguel; genandenfaa. 13, Da ſaghe Ra de Hi 
og Raguel annammede dem |guel: Jeg tviler intet; af jo Gud Af be 
med Glæde. 2. Og hand faae hafver hørt mine hede Taarer og edn 
paa Tobiam/ og ſagde til Annam min Von. 14, Og jeg troer / af gd 
ſin Huſtru: Hvor lige ſeer denne hand lod eder derfore komme til kelige 
unge Karl vor Frende. 3. Og | mig/at min Daatter ſtal haſe denn dem 
ſom hand det talede / fagde hand: | ue af hendis Slegt / efter: Moſt SEr 
Hveden ere J/ kiere Brodre? 4 Lov; Og haf der nu intet tvil paa/ Sædi 
De ſagde: Vi ere af Nephthali! jeg Vil giſve dig hende. 15. DØ Safv 
Slegt / afdeFanger i Ninive. x. band tog Daatterens Haand/ VØ alle g 
Maguel fagde til dem: Kiende J ſſog hende i Tobiæ Baand/ og UDdi7 
Zobiam min Broder? De fagde: |fayde : Abrahams Gud/ Iſaacs giort 
Ja / vt kiende hannem vel. 6. Gud / Jacobs Gud være mid eder! du he 
ig fom hand talede hu meget guf og bielpe eder tilſammen / og gifve en SJ) 
gm Tobia / da fagde Eugelen til ſin Velſignelſe rigeligen ofver eder. — v 
enn 


Raguel: Den Tøbigg/ fom du 116, Og de toge et Bref/ og ftrefve 
| ſam⸗ 















ap. VII. 


— — i 
e Karls FY 
jede fig md) 
le omfrind 
annem / WÉ 
bøn! velſi 
en ret from 
Anna han⸗ 
is Daattel 


ſamme Egteſtab: 


Dereftet 


jteet Faat! | 


DØ 


— 
ilde ſette fil | 


bias: FØ 
eller drice/ 
Bon / ogif' 
tig Saram 
Raguel det 
thi hand 
ir vederſa 
Jand hafde 
befrygtede 
denne fad. 
ide ſpare / 
hannem; 
re hannem 
r hannem 
terdi hand 
de hun in⸗ 
ſagde Ra! 
at jo Gud 
Taarer vg 
troer / af 
omme fil 
hafve den⸗ 
ter Moſt 
t tvil paa⸗ 
Is. DØ 
Aand / og 
sand / og 
Iſaacs 
med eder/ 
/ og gifve 
foer eder. 
og ſtrefve 
ſam⸗ 


J 


Tobiæ Bog. Cap: VIII, 355 
. Dg lofve⸗ ond Lyft fyld: — 9. Men at jeg 
RXGud /oo giorde Roa 18. kand afle Born / hvor med dit bel; 
g Raguel Faldede ſin Huſiru lige Nafn kand priſis / og lofvis 
Annam til fig og bad hende berede evindeligen. 10. Og Sara fags 
et andet — 33 19. Og de: HErre/ forbarme dig ofver 
and lidde finDaatter Saram der os / at vi kunde komme baade far: 
ind / og hun græd. 20. Og hand! ffe fil vor Alderdom. 11. Og om 
lagde til fjende: Vær troſtig / min! Midnat kaldede Raguel ſine Tie 
Daatter ; Himmelens HErre gif⸗ nere; og gi med dem / at de fulde 
be dig Glæde for den Sorrig / ſom giore en Graf; 12. Thi hand 
du haſper haft. ſagde: Det kand / maa vel ſtee / vg 
— dgaa hannem ſom de andre fyv/ der 
8. Capitel. VIII. vare trolofoede med hende. 13. 

g efter Naderen lidde de den Og der de hafde giort Grafven/ 
unge Tobiam til Jomfruen i; kom Raquel fil fin Huffrn 7 og 
erberget, 2. Og Tobias tænd, fagde: 14. Skick en Pige bort / 
og tog et og lad ſee / om hand og er dod / at vi 
hife af Lefveren af fin Poſe / og kunde jorde hannem for Dag 15. 
lagde det paa gloendis Kul. 3. Og Vigen fneg fig ind i Herberget / 
Og Raphael Engel tog Aanden fant dem baade karſte og ſunde / og 
fangen/ vg hant hannem i Orcken ſofvendes hos hver andre: 16. 
langt borte udi Xaypten. 4. Der⸗ Og hun bar dem et got Budſtab. 
efter formanede Tobias Jomfru⸗ 17. Og Raguel og hans Duften 
en / og fagde: Sara / ſtat op / og lad Anna tackede Gud / vg ſagde; Vi 
Ug bede —* iDag/ og i Morgen: tacke dig HErre du Iſtaels Gud / 
ihibi ville bede i diſſe fre Natter; at det er icke ſteet / ſom vi befrygte⸗ 
derefter ville vi holde og tiſſammen de; thi du hafver beviiſt din Barm⸗ 
om Egte Fold. 5. Thi vi ere hiertighed mud os / og du hafver 
de Helliges Born / og os bør icke fordrefvet vor Fiende / ſom os bes 
af begynde denne Stat ligefom drofvede. 18. Du hafver forbar⸗ 
Hedningene/der foragte Gud. 6. met dig ofver diſſe to eeniſte Børn: 





paa Engelens Tale / 


O va hade baade flits Og gif dem nu ⸗/HErre / at de kun⸗— 
Ege RE GUD vilde — de altid lofve Dig før ſaadan Naa—⸗ 
em. 7. Dy Tobias bad / og ſagde: de / og altid ofre dig Priis og Lof/ 
HErre min Gud / du fon er vore) af andre Folck kunde kiende paa 
ædreg Gud Himmelen; Jorden/ dem / af du eft glleene SUD 1 al 
afſvet / alle Vand / og Kilder / og Verden. 13; Og Raguel befale⸗ 
alle Creature / og hvad ſom der er de ſtrax / at de fulde fafie Grafven 
udi / ffulle lofve dig: Du hafper igien / det blef Dag. 20. 
Biort Ydam af en Jord Klimp / og Og hand befalede fin Huſtru / at 
1 hafver gifvet hannem Evam til hun ſtulde rede et Geſtebud til 
en Medhielp. 8. Og nu Hẽrre/ gien / og forffaffe dem al Nedtorf—⸗ 
u veedſt / af jeg hafver icke taget tighed paa Veyen. 21. Og hans 
one min Soſter til Huſtru for 199 lugte fo fede Øren — — 
2 | 
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3568 Cap. IX. Tobiæ Bøg. Cap. Y. 





— bød alle fine Naboer og ;biam til Bords; vg fee! hand ſto⸗ 
22. Og Ra— | op mod Dem / og de kyſte hver am!) 


enner til Gaſt. 
guel formanede / og bad Tobiam dre ; og Gabel græd/ og lofved 
oyelig / af hand vilde tofve hos Gud/og ſagde: Iſraels Gud v!” 
hannem ito Uger. 23. Og hand fignedig: thi du eft en From Ret 
gaf Tobias halfdeelen af alt ſit færdig "og Gudfrygtig Mand 


Gods; og hand giorde en — Son / ſom hafver giort de Fatti 
meget Got; Belfignet være DW 


ftrifvelje 7 at Tobias fulde og 
hafve den anden Halfdeel efter | Huftru og dine Fyrældre tog Gud 
hang Død. giſve / at od fee eders Bor 
0 CGavtel co og eders BorneBorn / in dtil i de 
Æ Capitel. [X tredie og fierde Slegt! og velfignd 
Sy kaldede Tobias Engelen til være din Sæd af Iſraels Gud! 
lig; thi hand meente/ at hand | ſom hafver Herre domme og regit 
hafde været et Menniffe/og ſagde rer ebindeligen! 9. Og der de hal 
fil hannem ; Azaria min Broder! be alle ſagt / Amen! ſette de fig ti 
jeg beder. dig/ hør mine Ord. 2. Bords; Men de huldte det Geſtt 
Derſom jeg gaf miy end ſelf til bud og Gladſtab i Guds Frygt. 
Din egen Svend / faa var det dog ge 
te med Dine Velgierninger. 10 Capitel. X. 
3. Dog beder jeg dig / fag diſſe Den der den unge Tobias vat 
Svenne og Kameler / og reys til | længe ude —* ſit Bro lup 
Sabel i Rages udi Meden / og faa |ffyldyda begynte hang Fader / den 
hannem denne Haand: Skrift / og [gamle Tobias / af førge/ og ſagde 
fag de Penninge af hannem / og Hvi blifver min Søn faalænge 
bed hannem / at hand vil komme |ude/ og hvad forhindrer hannem? 
til mit Bryllup. 4. Thi du veedſt | 2, Maa vel ſtee / at Gabel er dod⸗ 
af min Fader teller Timer og og ingen vil gifve hannem Pennin⸗ 
Dages; og derſom jeg blef en Dag |geneigien. 3. Og Tobias og haus 
forlænge ude / da blifver hans Huſtru Anna bleſpe meget bedrof⸗ 
Sial bedrofvet. sr. Ogduveedft vede / og de græde baade, af deris 
hvor ſtorlig Raguel hafver bedet Son kom ide hiem igien paa den 
Mig / at jeg kand ide negte han⸗ forſagde Tiid, 4. Og hans Mo⸗ 
hem det. . 6. Da tog Engelen der grad / at hun vilde ide lade fig 
Raphael fire af Raquelis Soen trøfte / Og fagde: 7. Ah min 
ue ug to Kameler / og drog til Ra⸗ Sen! Ah min Son Avi iode 
ges / og fant Gabel / og ſick han⸗ vi dig vandre; vor eniſte Glæde 
nem Daand ; Gfriften / og annam⸗ vor eniſte Trøft i vor Alderdom; 
mede Penningene af hannem. 7. vort Hierte og vor Arf. 6. Vi 
Og hand gaf hannem tilfiende alt hafde haft Liggende:Fæ nock / der” 
det / ſom var feet red Tøbiæ Son/ ſom vi hafde icke ladet dig fare 
yg bad hannem fil Bryllup. 8. hort. 7. Og Tobias fagde til 
Og der de fomme med hver andre] hende: Tie ftille/ og vær trøftig/ 
i Raguels Huus / da funde de Cox: det ggar vor Søn / med Eg 
Hielp⸗ 





i 
i 





















































Cap. J. 
— — 


hand ſto⸗ 
ſte hver alf 
og lofved! 
ls Sud vel 
From / Re 
ig Mand 
"De Fattig 
t være DI 
rel og Cd 
vere Bør 
ndtil i de 
ig velſignet 
aelg Guld 
ie og regi⸗ 
der de half 
e de ſigt 
det Geſtt⸗ 
Frogt. 


obias vat 
Bryllups 
ader / del 
og ſagde: 
ſaalænge 
hannem? 
er dod⸗ 
Pennin⸗ 
s og hang 
t bedreøf” 
i at deris 
I paa den 
ans Mo 
e lade fig 
Ah min 
Hvi lode 
»Glade / 
Derdom >» 
6. Bi 
ode —*— 
dig far 
fagde til 
" trøftig/ 
d Guds 
Hielp⸗ 


| lp, vel; hand hafver en trofaftyvi ſtildis fra din Fader. 


Tobiæ Bog. Cap. XI, 357 





3. Devs 
[broder med fig. 3. Men ſom det behagede dig/ da vilde vi 
Un vilde ide lade id" — og løb drage fore hen / og lade ſaa din Hu⸗ 
hver Dag ud/ og faae paa alle Ve⸗ ſtru drage ſagtelig efter med Tiun⸗ 
Je | fom hand ſtulde komme / om [De og veg. 4: Og der dette beha⸗ 
hun funde nogen ſteds ſee hannem. gede Tvbia8/ fagde Raphael: Tag 
Wen Rauel fagde tilfin Svo⸗ med dig af Fiſtens Galde; thi du 
KE Tobiam: Blif hos os / jeg vil |ffal hafve dend behof. 5. Da 
de et Bud til din Fader Tobi⸗ tog Tobias Fiſtens Galde til fig z 
IM / og lade hannem vide / at det Og de droge faa fore hen. 6. 
Saar dig vel; 10. Og Tobias fags | Men Anna fad daglig hos Veyen 
É: Yeg veed/ af min Fader øg paa et Bierg/ at hun kunde ſee 
Moder telle un alle Dage og Ti (langt omkring fig: Og fom hur 
Mer jog ere meget bekymrede for ſaae paa den ftæd efter hannem/ 
Min fyld. 11. Og der Raguel da blef hun fin Son var langt 
Ad Tobiam med mange Ord/ og borte / og kiende hannem ſtrax; 
band vilde ingenlunde ſamtycke og hun lob bort / og fortalde in 
bet; da befalede hand hannem Sas | Hosbonde det / og fagde: See! 
fam / og gaf hannem Halfdeelen din Søn kommer. 7. Og Rapha⸗ 
Of ale fe God, af Svenne / Pi el fagde til Tobiam: Strax naar 
der; Deg/Kameler / og Øren / og |fom du kommer i Huuſet / da bed 
Mange Penninge / og lød hannem |og fald paa HERren/ og fad 
rage fart og glad fva fig; 12.|bannem/ og gack derefler til din 
Og fagde: HErrens hellige Eu⸗ Fader” og kys hannem: 8. Og 
del være med dig paa Veyen / og falve ſtrax hans Oyen med Gal: 
bre. dig karſt hiem igien / at du den af Fiſten / ſom du hafver hus 
kand finde dine Forældre karſte! dig / ſaa ffulle ſtrar hang Oyen aab⸗ 
do / Gud gifve af mine Oyen maa nis / og din gader ſtal ſee igien / og 
te ederg Born /- førend jeg daer! blifve gandſte glad. 9. Da lob 
13, Og Fvrældrene toge Daattes Hunden / fom de hafde taget med 
den / og Enfte hende / og lode hende dem /ſore hen / og veyede med Ster⸗ 
ſare frg fig; og de formanede hen⸗ ten/ fprangrog ſocede ſig gladelig. 
at hun jo vilde ære fin Hosbon· 10. DØ gr blinde Fader fiod 
i8Forældre / fom fine egne For⸗ ſtrax op / og haſtede / faa at hand 
eldre; afe ſin Hosbonder flittelig | ſtette fig ; da kallede hand ad en 
kegiere Tiunde; og holde fig felf Svend 7 fom lidde hannem ved 
Ugtelig, Haanden mod fin Syn. 11. Lis 
— — ——— aeeſaa giorde og Moderen / ug kyſte 
u. Capitel. XI. 


hannem / og de grade baade af 
g pan Veyen / der de komme 






Glæde. 12. Og der de hafde ber 

til Haran / ſom er half Veyen det / 09 tacket Sud / da fætte de fig 
bd Ninive/ paa den ellefte Dag / ned filjammen. 13, Da tog Los 
ſagde Enaelen: 2. Tobia bias af Fiſtens Galde / og falvede 


min Broder / du veedſt / hvorledis fin Faders Ayen. 14. DØ 
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358 Tobiæ Bug: Cap. XII. 





— 


leed det ved en half Time / og, Jo) de hendis Forældre glade, 4. 


ten gid afhang Oyen ſom en Hin⸗ hand fride mia felf / de tor! 
de afet Wg. 15. Og Tobias tog Fiſt vilde "GÅ: ler * ban 
det / og drog det af hans Oyen / og hafver hiulpet dig til din SV 
hand fik ſtrax fin Syn igien. |igien ; og. hand hafver giort pi 
16. Og depriifede Gud / hand og | ofvermaade meget Got. 5, Hvor 
hang Huſtru / og alle de / ſom det ledis funde vi da betale hann” 
fpurde. 17. Og Tobias ſagde: diſſe ſtore Velgierninger ?2 Mel 
Jeg fader dig HERre / du Iſra⸗ jeg beder dig / min Fader / byd hal 


els Gud / aft du hafver ſtraffet mig / nem halfdeelen af alt det God? |x 


og dog hiulpet mig igien/ at jeg ſom vi førde hid med os / at pan? 
kand fee min Fiære Sønigien, 18.|vil det annamme. 
Os fov Dage derefter kom og Sa: | Faderen; ug Sønnen kaldede hal 

ra hans Søns Huſtru med alle fi: nem til en Stad / og bade hanne 
ne Tiunde/Queg / og Kameler / og at hand vilde ånnamme haiſdeeiet 
forde meget Guld med ſig / og der⸗ af alt det Gods/ fom de hafde før 
tilmed de Pennige / fom band haf| med fig. 7. Og hand fagde hent 
de oppebaaret af Sabel: Og To⸗ meligen tildem: Iſtulle [ofve od 
bias fortalde fine Forældre faas|tade Gud af Himmelen hos: pvd 
meget Got / fom Gud bafde giort Mand / at hand hafver beviift eddf 

hannem formedelft ben Stolbro⸗ ſaadan Naade. 8. Mand ff 
der / ſom hafdereyft med hannem. | holde Kongers og Forſters Raad 
19. Os Achior / og Nabath / To⸗ og Hemmelighed file; men Gud? 
biæ Frender / komme til hannemy|Gierninger fal mand priſe heri? 
og ynſtede hannem Lyde; og gen / og aabenbare. 9. Sandal 
glædde fig med hannem/ for all den en Bøn med Fafte og Ulmiffe et 
Lycke / ſom Sud hafde gifvet hans; bedre; end af ſami⸗ meget Guld fl 
nem. 20. Og de aade med hver | Liggende Fæ ; thi Almiſſer frelſ 
andre i ſyo Dage / og vare glade. fra ODER le lette Synden / 9å 
— —AT hkolde ved Lifvet 10. Me gu⸗ 
12. Capitel. XII, delige forkaſte ſelf En big. mes 
Yet rtter: Faldede Tobias fintSan vil jen nu aabenbate Sand 
Sør til ſig/ og ſagde: Hvad hed / og icke dølge den hemmelig? 
ſtulle vi dog gifve denne hellige Befalning for eder. 12. Der dl 
Mand / din Stolbroder / ſom reys⸗ græd og bad faa bitterlig / ſtod op 
de med dig? 2. Og Tobias ſva⸗ fra Maaltid / og jordede de Døde! 
rede ſin Fader: Hvorledis kunde hente hemmeligen Liig i dit Huus 
vi betale de ſtore Velgierninger / og jordede dem om Matten/ Da fer” 
ſom hand hafver giort mig ? 3. de jeg din Bon før HERren. 13. 
and hafver fort mig karſt bort / Og efterdiat Gud hafde dig fiær/ 
og igien; band hente ſelf Pennin⸗ da maatte det fanvære; du maat⸗ 
gene hos Gabel; hand hialp mig te icke blifve uden Friſtelſer / paadet 
til denne Huſtru; dertilmed forst at du ſtulbe profois. 14. Og nu 
dref hand Den onde Aand / og gior⸗ hafver GUD udfent mig / af jeg 
ſtul⸗ 








6. Og bad" | ff 















































fulde f 
en ond 


Sara DI 


Jeg erR 
Vi fom fi 
De det fy: 
frygteb 

nſigte 








ap. XII. 

——— 
ide, 4. 
er den flor” 
; og hand 
[ din SF 
er giort“ 
. sf. vo 
le hanne” 
er ? omen 
r / byd har 
det God? 


os / at ham) | 


Og baad⸗ 
ildede hal 
de hanne 

halfdeelt 
hafde fø 
fagde hen? 
le lofve 9å 
1 hos vd 
veviift ed 
Mand ſtal 
ers Raad 
men Gud! 
zriſe herli⸗ 
Saadau 
Almiſſe et 
et Suld ft 
iſſer frelſt 
ynden / od 
ende Ugu⸗ 
Lif. 1 


Mi Gud vilde det faa hafve / af jeg 


Tobiæ Bog. Cap. XIII. syg 
—— — — ———— — — 
fulde helbrede dig / og førdrifver Hedningerne ſtulle kiende / at der er 
en onde Äand / fom var omkring | ingen Almagtig Gud / uden hand 
Sara din Sous Huſtru. 15. Og! alleene. 4. Hand hafver ſtraffet 
Jeg er Raphael / en af de fyv (Engle/1 087 for vore Synders ſtyld / og 
| fom fraa for HERren. 16. Der hand hielper os igien formedelſt 
edet horde / blefoe de bedrofvede / fin Barmhiertighed. 5. Seer 7 
rygtebe / da fulde ned paa deris hvad hand hafver giort mod os 
nſigter til Jorden. 17. OM lofver hannem med Frygt og Ba⸗ 
hgelen fagdetildem: 18. Va velſe i hans Sierninger 7. og priſer 
ter troſtige / og frygter eder ide;| hannem / fom regierer evindeligen. 
6. "Og jeg vil ogſaa priſe hannent 
i dette Land / ſom vi ere fangne udt 
thi hand hafver gifvet fine unders 
lige Gierninger tilkiende ofver et 
ſyndigt Folck. 7. Derfore oms 
vender eder / I Syndere / og giorer 
Got for Gud; og troer / at hand 
beviſer eder Barmhiertighed. 8. 
üdſende; Täcker JGud / og kund⸗ Ogjeg vil nu af Hiertet glæde mig 
giorer hang underlige Gierninger i Gud. 9. Lofver HERren/ J 
21. Og ſom hand det hafde ſagt; ſom ere Sent Udvalde ; holder 
forfognt. hand: for deris Øyen / og gledelige Dage / og priſer hannem. 
e fane hannem icke mere. 22. Og 10, Jeruſalem du Guds Stad / 
de fulde ned tre Timer / og tackede Gud ſtal ſtraffe dig for dine Gier⸗ 
Gud ; Da derefter flobedeop i og — en hand ſtal for 
Øde ſaadant fremdelis; og kund⸗ barme fig ofver dig igien. 11. 
or, bånd fore underlige Gier⸗ Lofver HERren for fine Gaſver / 
linger, og priſer den evige. Sud / at hand 
— — — — —— dvil bygge dine Boliger igien; og 
3. Capitel. XIII. hente på bine Fangne igien/ at Du 
F Tobi und op / ſtal glæde dig evindeligen. 12, 
REY Sober oe Rg. É Du ſtal lyfe ſom et klart Skin; 
HERtre / duer en ſtor ſterck Gud / og mand ſtal ære digi alle Jordens 
og dit Rige varer evindelig: Du; Ender, 13. Af langbeys Land 
Kraffer / og troſter igien; Du ſtal mand komme til dig/ og fore 
kand føde nedi Helfvede / ug føre | Gafver : De ſtulle tilbede HER: 
Id ud igien: Der Fand ingen und— renidig/ og du ſtal kaldis Hellige 
y din Haand. 3. J Iſraels dommen; de ſtulle paakalde HEr⸗ 
Børn / lofver HERren / og priſer rens ſtore tafn i dig. 14. De 
annem for. Bedningerne ; Thi! ffulle alle være forbandede / ſom dig 
derfore hafver hand bortſpredt eder foragte ; de ſtulle alle være for; 
iblant Aedningerne/fom hannem domte fom [afte dig; deffulle alle 
icke Fienderat Y fulle forkynde hans vare velſignede / ſom dig: bygge. 
Underlige Gierninger ; og gt! ig Wen bu ffal glæde dig re 
. " * Aa bil 





ulde være hos eder; lofver / og 
tacker hannem. … 19. Det ſynis 
Vel / ſom jeg aad og drack med 
fder; men jeg bruger uſynlig 
Nad / ſom intet Menniffe Fand 
fte, 70, Og nu er det Siid/at jeg 
gaar bort igien til den / ſom mig 
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ver hende! Amen. 














































360 Tobiæ Big. Cap. XIV. 


dine Børn: thi de ffulle alle velfigst re Fred til en Tiid: og vore Br hafde | 
nis / og forig til HERren. 16.dre / ſom ere bortſpridde af Iſraels Stygt / 
Salige ere de / ſom digelſte / og de Land / ſtulle fomme igien. 7! ge han 
ſom ynſte dig / at det ſtal gaa dig Og vort Land / ſom nu er ode⸗ tal Slegt 
vel. 17. Min Siællofve HER: beſiddis allevegne igien: Og Gud?! fe og Le 
ten: thi HERren vor Gud ſtal Huus / ſom er opbrent / ſtal opbvd' 
frelſe Jeruſalems Stad af all ſin gis igren / og alle de / ſom frygt obo 
Drofſvoelſe. 18. Salig er jeg/ der; | Sud / ſtulle komme der hen igien 
fom de ofverblefne af min Sæd |OgHedningerne ſtulle ogfaa forle 
ſtulle fee Jeruſalem i fin Herlig⸗ de deris Afguder / og —— 
hed. 19. Jeruſalems Porte ſtul⸗ me til Jeruſalem / og der boe; 
le byggis af Saphir og Smaragd / alle Hedniuger og Konger ſtull 
og af dyrebare Steene trint om⸗ glabe fig i hende / og tilbede frå” 
kring alle hendis Muure. 20,|elg Gud. 3. Saa horer nu / mine 
Alle hendis Gader ſtulle Steen⸗ Sonner / eders Fader: Tienel 
leggis med hvide og rene Malmer⸗ HExRren i Sandhed / og hold 
Steene; og mand ſtal ſynge Ha⸗ eder retſindeligen fil hannem ; gid 
leluja paa alle Veye. 21. Lofvet rer det» ſom hand hafver budet? 
være: Gud/ ſom bonhorde hende / og lærer eders Born det / at de o⸗ 
og hans Rige blifve evindeligen of ſtulle gifve Almiſſe; at de ſfulle af 
an frygte * / og — ſig pig 
haunem af gaundſte Hierte. 9. 
14. Capitel. XIV. kiere Born hører mig / og blifoel 
—* dette var: ſteed; der To⸗ icke her i Ninive; men naar ſon 
“bias hafde faaet ſit Syn J hafve jordet eders Moder hos 
igien: 2. Da lefde hand end fø mig i min Graf / ſaa giorer ede 
og fyrretive Aar / og ſaae ſine Bor⸗ ſtrar rede / at drage herfra. 19 
ne Born. 3.2Og der hand var | Ibi jeg ſeer / at Ninive Synder 
nu hundrede og to Aar gammel / ſtulle giere en Ende med hende 
da blef hand jordet erlig Rinive-|11. Og Tobias drog fra Ninive 
4. Thi der hand var fer og half, ſtrax etter fin Moders Død med fil 
tredieſindstive Aar gammel, blef Huſtru / Born / og Borne Børn; 
hand blind / og idet treſindstiven⸗ og band. drog til Meden til ſil 
de Aar fick hand fit. Syn igien. Svoger / og til ſin Huſtruis Slegt: 
5. Og. ſin Lifs Tiid / ſom da ſtod 12. Og fant dem karſte og fund? 
igien / lefde haud gladelig / og for⸗ i en gud rolig Alder dom / og hand 
fremmedis i Guds Frygt / og bede ſaae dem til gode: Og der de dede/ 
igod Fred. 6. Men for ſin Ded da luckte hand dem og deris øn 
kaldede hand Tobiam fin Sen til fil.” og fick ſaa Raqueis gandſte 
ſig / og ſyy unge Drenge / ſin Sons Arf og. Søde: Og hand lefde fi 
Born / og fagde til dem: Ninive den femte Slegt:/ og ſaae fir? 
ſtal ſnart odelegges i Grunden: thi Born / og Borne Born. 13. OS 
at HERrens Ord ſtal icke ſeyle; der hand var nj og halffemteſinds⸗ 
men udi Meden ſtal der endda vær | five Jar gammel / hvilcke * 
haſd 
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—WM fuld dem; derfore frak 
af Covens Prepheter/ og andre/ fom hafve efterfuld de [ 
GT —* tilbørligen løfve Iſtael for ſin Visdom og —— —* 
bede Fe | AAS nle og icke allene de/ font det hafve/ og læfe/ blifve vil ven —* 
r nu / milf De ſeulle dafaa fiene andre med Lærdom og SFrifvelfe. Min vr 6. — 
bp. Fienet Jefus/ efteraf hand hafde befønderligen giort fin — band 
og holde | hafde vel over aurbre ere Bøger mee eresar (Prifoe ndaet om Bitgdont/ 
anem; gø Ug g0e Sæder; paadet at * (om rl 9 — et agt ——— 
ver budet/ dismere forfandige og ſtickelige / Til atſete 4533 ? tage der n Tak⸗ 
jeq at % ville annammie det venligen / og læfe det flitteligen / og tag 
ra deog SE me icke tale (an vel / form de derere nafnfundige/ for derig 
re ſtulle ab fielige Gale pi Funde Se er —* idet Ebræiffe Maal/ det Inder icke es 
ide ſig pag bel/naor mand det udfetter paa et andetMaal;ide alleniſte deñe —— 
fe Syg bogſaa Loven / Propheterne / og andre Boger yde meget anderledis / naard hey: 
9 3 ev | iSpagderiseget Maal. Der jeg kom nu i Rgypten udi det attende SA DER 
og blito d - ' ej Ebergetis Tiid/ og blef der all hang Lifs Tid 7 da 
naar ſon — — ol at ſirifoe meget Gof : derfore fyntis mig det R vær 
leg ſtunder av. :ea lagde Fliid og Umage der paa / og udlagde denue 
—ã— id og Umage der 1 g 
doder hos te gyg Di notteligt/ at jeg lagde Blut : emir Fuf 
** ** il / da arbeydede jeg / og giorde min Fli 
iorer edet Bog: Øg efterdiat ieg me sk — hende udaga / paadet af og de Frem⸗ 


4 for Gud og Folck / og før 
vore Bi daſde lefvet gladeligen i Guds gelige for Sud og 0) og ſo 
af Iſraels Fihgt, bede hans Slegtin⸗ alle dem / ſom bode i 
igien. 76! 9e hannem. 14. Og all hans Landet. 
v oder ht | Slegt blef i en hellig Omgængel ENDE. 

J Sa fe og Lefnet / faa afde vare beha⸗ 

—* Ob akp oo io of οα 
fom frygt —— ——— 
"hen igien JEſu Syrachs For ale 
gſaa før paa fin Bog: — 
ulle For, e / og merckelige Folck antvordet og Viisdo 
* Hero —F —— geF 


nger ſtull⸗ 


fra. 10 at fuldkomme denne fundevenne fig til føde Gædet/paadet af 
om ville lare / kund 
e Synder mede / ſ de Fuude lefve efter HE å RE N SLov. 


red hende ö— — — — 


ra Stinne | — SE em IS etar 

od med ff Feſu Fyrachs Bog. 

tes Børn, "27 bt Hafvet fulde være? Hvo 
en til få |" ng 1, Capitel. 1. gå Henv Tiid lært Gntd / hvad 







— Sk Sag Siigbom er af hand ffulde giore? 4 Thi hans 
hand an) HERREN / og er Sangh eve — SPRE g — 
r de dede/ ig hos hannem evindelig. Den s Rilde * —5* r 
sort Hvo hafver for tændt; | Viisdom | byg hun udvelde 
ris Oh * Fdet evige Bud. 6. Hyvo kunde 


andife | hvor megen Sand der ſtulde være gfdet ES 
, fefde sa Hafvet ; hvormange Taarer i| elferg vide/ hvor mand fulde faa 


fane fir? | VReqnen / og hvor mange Verdens —— —— ie 
13. DØ ide (fulde være? 3. Avohafs er den a —— alle sr 
mteſinds⸗ der for maalt / hvor bøn Himme⸗ Skabere FASER bel —* 
ike hand len hvor Bree) Jorden? hvor Konge / og meget forjærdetig/ in, 
hafde Aa 4 ſi 
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3672 Jeſu Syrachs Bøg: — AE 5 


fidder paa ſin Throne / en regieren⸗ hed. 24. Denne Viisdom gid | mo. 
MUR HE dis Gud. 8, Hand hafver for⸗ret kloge Folck og hvoſom holdet 
REE kyndet hende formedelſt fin Hellig | faftved hende / den hielper hun ud 5 
06004 Aand: 9, Hand hafver tilforn bes med Wre. 25. Af frygte HEV | Bie 
tændt; vidſt / og maalt alting. 1o. ren er Viisdoms Rued: 26, DØ! åg; 
Og hand. hafver tilforn udgydet hendis Greene gronnis evindelid: 
Busdom ofver alle fine Giernin⸗ 7. HERrens Frygt afvendel 
ger/ og ofver alt Kiod efter ſin Synden, 28. Thi at hvoſom lef' Jig? 
Naade; og hand gifver dem hen⸗ ver ude Frygt / hand behage Bys | 
de / ſom hannem elfe, 11. HER⸗ Gudcke / og hans Driſtighed (fa Sj i 
rens Frygt er Xre/ og Priis / nedkaſte hannem. 29; Men Dev y 

Slæde/ og en deylig Krone, 12. Nmyge bier efterTiden/fom hand. | ne Pe 
HERrens Frygt glæder Hiertet / ſtal troſtis udi. 30. Thi-alligf" | + & y 
og gifver Glæde; og Fryd evindes|vel af hans Sag blifver til en Zuid ; | 
lig. 13. Hvoſom frygter HER⸗ undertryckt / ſaa ſtulle dog de From ſehlen 





LAN ren/ hannem ſtal det gag vel i den me roſe hang Visdom 31 
(IM ſidſte Nod / og hand ftal beholde Guds Ord er denUgudelige en BØ — 
| Velſignelſe paa det ſidſte. 14, derſtyggelighed: thi Det er Bus d W 


Ur elſte Gud er den allerdeyſigſte doms Liggende: Fæ, ſom er fiulf | 
Viisdom. 15. Og hvo hende'for hannem. -32. Ser LErr 








—900000 ſeer / hand ſtal elſte hende thi hand du blifve viis / da lær Budene / fad 
—90000 ſeer / hvor ſtore underlige Ting hun ſtal Gud gifvedig Biisdom. 3% * 
HR gior. 16, HERRENS Frygt er Thi HERrens Frygt er den rette er * 

URE TH Vüsdoms Begyndelſe/og hun. er Viisdom / og Tugt/ og Troen / og ſom 
HHH: alleniſte i Hiertens Grund hos Taalmodighed behager Gud vel Hvo 
dem / ſom troez og boer alleniſte hos 34. Ser til / at din Gudfrygtighed ble 

i ib. de udvalde Qvinder ; og mand er icke Syen⸗Skalckhed / og tiene nogen 

| | | finder hende allene hos de Retfer⸗ hannem icke med et falftt Hierte. ſompe 
J dige; og Trofaſte. 17. AXER- z5. Sog ide Roes hos Folcket 86 

| rens Frygt er den rette GUdS Tie⸗ formedelſt Oyen⸗ Skalckhed; 99 hierti 
Hi niſte. 18, Hun beſtiermer / og ret⸗ ſee til / hvad du taler/ troer / eller hielpe 
HH færdiggior Hicrtet/ug gifver Fryd hafveri Sinde, 36. Og ophoye ** 
Mt: I | og Glæde. 19. Hvofum frygter dig icke ſelf / at du ſtal icke falder v$ bli. 
"1 HERren/ hannem ſtal det gag blifve beffæmmet. 37, Og HEr tafpe | 


— 9904 velzog naar ſom hand hafver Troſt ren ſtal aabenbare din Talffhed/ | 
UNA BL 1 å ' > * ” z yt — M 
Må behof / ſtal hand blifve velſignet. og nedſthrte dig — 3 for * 


9 20, Ut frygte Gud er den Vüs- Folcket. 38. Fordi at du hafver 
| dom / ſom gifver Rigdomi/ og fort ide tient i vet Frygt/ og dit Hierte Vil de 





9 rer alt Got med fig. 21. Hun op⸗ var falſtt. * 
HERRE! HI fylder det gandffe Huus med fine (———— —— — dg bi 
UNE | Safver/ og alle Herberger med fit 2. Capitel. II. * 
—4 LiggendeFæ. 22, HERRERS —* it Barn / vil du være Guds Kr 

3. | vd Liengre / Da ſticke dig til gru HEN 


Os giſper rigelig Fred og Salig⸗ ſtelſe. .. Blif faſt / og flid din behag 


— | Frygt er Viisdoms Kroöne: 2 
| Tid / 
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ap. II, 
bom gid! 
im bolde! 
er hun ud 
fe HER 
26. DØ 
evindelig⸗ 
afvendel 
voſom leſ⸗ 


behage 
ighed ſtal 


Wen del 
fom hand 
hi allig 


lil en Tiid 


de From⸗ 
m. 34⸗ 
ige en Be 
er Bid 
ner ſtiult 
Son / vil 
idene / fad 
om. 33. 
den rette 
roen / og 
Gud vel. 


eygtighed 


/ og tieue 
t Hierte. 
3 Folcket 
khed; og 
per / ellev 
g ophep? 
falde / og 
Og Her 


falſthed/ 


arlig fol 
mu hafvet 
it Hierte 


— — 


re Guds 
g til Fri⸗ 
ſlid din 
Tid / 


Gap: TH 463 


09 vig icke / paadet du ſtal altid | deris Herter / og ydmyge fig fot 
blifve ſterckere. 


ig vederfares / ſtal lide; og væ 
—— sa Gnld vrofvis 1| hang Barmhiertighed er jo "faa 
Ild faa blifve og de/ fom behage! ſtor / ſom hand ev felt. 
Sad profvede ved Drefvelfeng "Te 

[d. "i6, Forlad dig paa Gud / faa 
hal hand hielpe dig ud ; rette di— 


Eremylersog mercker bem ; Hvo fral og hafve Glade af pue Born; 
er had id blefven beffæmmet/ og naar hand beder / da ſtal hand 


s ICY is 
ſom pagkaldede hannem? 13. Thi Troſt. Abe ai Sader 
HERren er Maadig og Barms|ren/ hand ærer og fin Fader / og 


ertigy og forlader Synderne/ 


jelper i Nod. 14. See de 
ſom miftrøfte paa Gud/ og icke 


20. Og bey hannem | Fader fil go Veto HD AVOMG ES 
443 * 
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364 Jeſu Syrachs Bya. Cap. IV, 


— —— — 
bedrofbe hannem jo icke / ſaalange gior aldrig gof/ og de intet 
ſom hand lefver: 14. Og holt voxe andet *— — 
hannem til gode / om hand blifver forſtandigt Mennife lærer gierne 
Barnagtig / og foragte hannem jo; Guds Ord: 30, Og hvoſom el⸗ 
icke / derfore af du eft ſtickeligere. ſter Viisdom / band horer dierne 
ts. Thi den Velgierning / ſom du til. 31, Som Band udſlycker et 
beviis din Fader / ſtal aldrig for⸗ brændende Ild / faa udflætter Ab 
glemmes, 16 Og dig ſtal fee miſſe Synden: 32. Og den of 
got / alligevel at du end er en Syn⸗ verſte Betalere ſtal betende def 
dere; og du ſtal betændes i Rod / herefter / ug hand ſtal opholde 
og dine Synder ffulle forgaa lige hannem, i Modgang 
fer Jis af Solen. 17. Hvofom — — —— 
—— ſin * pad blifver 4. Capitel. IV. 
pelfæmmet; og hvoſom bedrofver iæreBarn/ lad den Fattige i 
fin Moder / hand er forbandet af Ki ØD / å —— 
HERren, 18. Kigte Barn / blif imod den Nødtorftige, 2. Toragt 
jerneten nederlig Stand; det er jcke den Hun -bebdrøf 
edre end alt det / ſem Verden ſtaar Podtorftige ide i fin Urmod. … 3 
efter. 1 2: Jo hoyere du er/ jo me⸗ Gior icke et bedrofvet Hierte here 
vre Egl du ydmyge dig; faa ſtal Sorg ; og umddrag ide din Gaføe 
ERren være dig huld. 20. fra den Nodtorftige 4. Foragt ide 
Thi HERren ev den Allerhoyeſte/ den Elendiges Bon/ og vend du 
og gior dog fyre Ting formedelſt Anſigt ide fra den Fattige. 5 
de Rmyge. 21. Stunde icke ef⸗ Vend dine Oyen icke fra den Rød 
fer nogen hoy Stand/ og tænck icke torftige / paadet at hand ffal ide 
pfver din Formue. 22, Men klage vfver-dig, 6. Thi dem fon 
hvadſom Sud hafver befalet dig/ vannem hafver giort/ hører han? 
der tag ftædfe vare paa; thi det Bon / naar hand klager ofver DIG 
gafner dig intet / at Hu gaber efter med et bedrøfvet Hjerte. —, Var 
det / ſom dig er icke befalet. 23. icke trætagtig for Dom, og holt 
Og hvadſom icke hører til dit Ems Dommeren Xre. Hør gier⸗ 
bede / det fæt icke til rette. 24. Thi ne den Fattige / og ſpar hannem 
dig er allerede mere befalet / end du venlig og fagtmødelig. 9. RKedde 
Fand udrette. 25. Saadan Dyn den / ſom ſteer Bold/ fra den/ font 
ckel⸗Godhed hafver bedraget man⸗ gior hannem Uræt ; og vær ufor⸗ 
ge / og deris Fordriſtelſe —— haar du ſtal domme. 19% 
omſtyrt dem, . 46. Thi at hvo: Holt dig mod de Faderløfe/ fom en 
ſom fig gifver gierne i Fare / hand Fader; og mod deris Moder, (om 
forderſoes der udi: 27,Og et Men⸗ en Hosbonde. S ſtal du 
niſte / ſom er formeget driſtig gaar |være fom den Allerhoheſtes Son / 
def paa det ſidſte ilde, 28. Et for: og band ffal hafve dig kieerere / end 
driſtigt Meñitte gior fig felfmegen |din Moder hafoer dig. 12, Bies 
Ulycke / og komer en Jam̃er af ſted dom ophoyer fine Børn; og au⸗ 








eſter den auden: thi Hoſmodighede manner dem / fom bende foge 153 
—J | mheide ſeze 


grige / og bedrofve den | 
















































ap. IV. 
FARER ÆDER 
kand intet 
29. & 
rer gierne 
voſom ev 
ter gierne 
oſlycker et 
lætter AV 
'g den ef 
æncke det 
lopholde 


—— — 
v. 

attige id 
icke haard 
2. Foragt 
rofve Del 
mod. % 
erte mert 
din Safør 
foragt ide 
j vend di 
fige. … > 
den Rød! 
d ſtal ide 
iden / font 


me. TO 
ſe / ſom en 
oder / fon 
a ſtal du 
ſtes Son / 
erere / end 
2. Viis⸗ 
/ og au⸗ 
føge. 13 
Hyo⸗ 


Cap. V. 365 


Jeſu Syrachs Bog. 


rn SEERNE Ed rn - | 

"Svofom hende elfer / hand elffer) 29. Thi at ved Bekiendelſe blif⸗ 
iſbet; og hvoſom hende foger | ver Sandhed og Jætten aaben⸗ 
ſitteüg/ hand ſtal hafoe ſtor Gla⸗ bare. 30. Tal inter mod Sand⸗ 
—— Hvoſom hoͤlder fig faſt hed; men lad. den Forhaanelſe sag 
til hende / hand ſtal faa ſtor Wre/ | dig ofver / om du hafver faret vild 
og hvad ſom hand tager fig fore/ i Sagen. 31. Skamme dig ide 
det ſtal HExren gifve Lyde til. af bekiende /hvorſom du hafver 
IS, Hodſom ærer Guds Ord / faret vild / og ſtrid icke mød 
hand gier den rette Guds Tieni⸗ Strømmen. 








I 27, —* —7 ER 
fe ; om det elffer / hans|Daare 1 fin Sag / og fee ide ti 
lem — HERREN. 16. hang Magt. 33. Men forfvar 
Svofom lyder Viisdom / hand Sandhed indtil Døden / faa ſtal 
kand [ære andre Fold; og hvo⸗ Sud HERren ſtride for dig. 34. 
ſom holder fig til hende / hand ſtal Var ide ſom de der lofve meget 
de tryggelig. 17. Avofom'er u⸗ | med ftore Ord / og giere der dog 
den Fahed haud tal faa hendes | aldelig intet til. 35. Vær ide cp 
og hane Efterkommere tulle trif | Love i dit Huus / og ide balſtyrig 
beg, ag, Og-om hun end fider | mod difTiunde 36. Din Haand 
fig idet førte anderledis mod hans ſtal ide være opladen altid til af 
* 19. Og gior mer an: | tager og tillugt at gifve aldrig. 
giſt og bander od proøfver hannem | ÆT 
Med fie Riis ] varier hannem J. Capitel. vs 
Med ſin Straf / indtil hun befinder; Nul dig ide paa bin Rigdom / 
Af hand er uden Falffhed : 20. Hog tanck ide: Jeg bafver no 
Saa ffal hun da komme til hans for mig. —-2. Følg ide din egen 
lem paa den rette Vey / og glæde Fortrædelighed / alligevel at du det 
bannem : 21. Og ffal aabenbas| end formagr / og gier ide” hvad 
Te hannem fin Hemmelighed. 22.| fom dig [pffer.: 3. Og tænd icke: 
Wen derſom hun befinder hannem "VD vil — mig det? <Di 
Alf, da ſtal hun forlade hannem — —— den —859 gere ſtal 
At hand al forderfves. . Kia⸗ hefne det. 4. — ide: Jeg haß 
te Barn / brug Tiden / og vogte dig) VE vel for yndet / og mig er intet 
be uretfærdige Sager: 24. Ont vederfaret; thi HExRren ev 
3 flamme dig ide for din Siæl/| vel taglmodig; men hand lader dig 
af betlende def /fom ræter. 25. te blifve uffraftt, "gs. Og vær 
Thi mand kand faa ffamme ſig / at ide faa fryg/ om din Synd er ide 
Mand fonder dermed; og mand endunu ſtrafſet / at du ſtulde derfore 
kand og flamme fig faa / af mand, ville ynde ſtedſe og altid. 6, 
afver Naade gå XEre deraf. 26. Tænd og icke: GUD er meget 
fad ingen Perfon ſorvende dig fil| Barmhiertig / hand ſtraffer mig 
in Sfade: 27, Og ey forfærs|ide/i hvor meget jeg og ſynder. 7 
edig til din Fordertvelfe. 28.1 Hand kand fan fnart optandes til 
Ren bekiend friligen det fon Næt| Brede 7 ſom hand er Raadig og 
er / nagr mand ſtal hirlpe Folck. hans ——— de nauden 
bå M⸗ 
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ip VI 


— 





oſom talet 
m hannen 
gien. 5 
er Mand: 
iblant fw 


; ide pad | 


Jafver for 
. Thi det 
n ſtund de 
Rød ert 


er mangen 
fturtørnél | 


led dig / da 


Jer ere o¶ 
m ere idet | 
ſtund def | 


Din Stol 


uus / lig | 
Jofbundt. | 
e/ da ſtaal 


ſig ingen⸗ 
Dig fradi 
alligeve 
13, Få 
k Beſtiet⸗ 
band hap 
14. C 
at betale 


jet Gods. 


en Troſt 
er; hvo⸗ 
fager ſaa⸗ 
ihvoſom 
il det lyl⸗ 

ligeſom 
ang Ben 
lad Viis⸗ 
Ungdom/ 
nd af dig. 
ſom den 
ente hen? 
ſtal en li⸗ 
arbeyde 
al meget 

ſnar 


Mare nyde: hendis Frugt. 20. 
Jun er de uforſogte Menniſter 


08 hende, pi hur 
dem en haard Profve⸗Steen / 09 
hand kaſter hende 


Uen de vide der lidet af. 
Kiere Barn / lyd min Lærdom” og 


| hendis Baand. 


Jeſu Syrachs Bog. Cap. VII. 367 
fe ud og ind hos hannem. 36, 
— —* es AN å og 
itter Sf os blifver ide tænd ſtedſe paa hans Ord; hand 
Sia SE * han⸗ ſtal giexe dit Hierte fuldkommet/ 

— og gifve dig Viisdom / ligeſom du 
SE 5 
e roefe vel meget af Vusdom; ”, Capitel. VII. 


—32 
Gier intet Ont / ſaa ſtal dig in⸗ 
RNtet Ont vederfares. 2. Holt 





Dragt icke mit Raad. 23. Sæt 


dine Fødder i hendig Stod / og | dig fra Uretfærdighed / fan ſtal 


ingen Ulycke komme paa dig. 3. 


in HZals i hendis Hals-Jern. 
Saae ide paa Uretfærdigheds 


24; Buck dine Skuldrer / og bær 


hende/ og gior dig ice ſtif mod Ager / faa ſtal du ide hofte den 


21. Bolt dig til | ſppfolt. 4. Træng dig ide i 
bende af gandſte Hierte / og blif Embeder for Gud ;. og ſtunde ide 
Med all Magt paa hendis Veye. | efter Magt hos Kongen. 5. Lad 
26, Spørg efter hende; og ſog bens; digide tycke for Gud / af du er due⸗ 
e / faa ſtal du: finde hende. 27. lig nock der til; og lad dig ide fys 
g maar du faar hende / da lad | de hos Kongen) at du er viis node 
bende icke fra dig: thi du ſtal paa der fil. 6. Lad dig ide forlænges 
det ſidſie hafve Croft af hende /ug efter at væreDommere : thi af din 
din Sorg ſtal omvendes dig til Formue ffaldu ide kunde fætte all 
læge. 28. Og hendig Stock Uræt til rette; Du kunde og bes 
ffal blifve dig en ſtœrck Beffiermel frygte dig før en Veldig / og lade 
ſe / og hendis Hals. Jern ef herligt Retten falde med ſtamme. 7. 
Klæde;Gon. — 29. Hun hafver Begynd ide Oprør i Staden / og 
en Gyldene Krone med en Purpur heng dig icke til Almuen —— 
neDei famme Klæde Paadet du ſtal icke bære dobbelt 
Bon ſtal du fore dig i Og den Skyld. 9. Thi der ffal intet ſaa⸗ 
ſamme deylige Krone ſtal du fætte * blifve uftraffet. Io, Tænd 
Paa, 37. Kiære Barn/ vil du føl os icke Gud ffal fee mine ſtore Of 
ge/ da blifver du vii ; -og tager | fer derfore og naar ſom jeg ofrer 
du det til Hierte / da blifver DU — til den Allerhoheſte Gud / 
blvg. 32. Bif du gierne yde / da da ſtal hand annamme det. 17. 
faar du hende / og vil du boye dine Naar du beder, da tvilide ; og 
Øren/ da blifverdu viis. 33. Vær | vær ide [ad til at gifve Almiſſe. 
gierne hug de Gamle / og hvor der 12. Spot icke den Bedrøfvede; 
er ef viis Mand da holt dig til | thider er Een / ſom kand baade ned⸗ 
annem. or gierne Guds trycke og opheye. 13. Digte ide 
Ord / og merck Viisbommens go⸗ Logn mod din Broder / og ey heller 
de Ordſprock. 35. Avorfom du | mod din Ven, 14. Du ſtal ide 
feer en forftandig Mandy da holt venne dig fil Løgn ; "thi det er en 
dig flitteüg tilbannem/ og gack ſted⸗ ffadelig Sædvane. 15. Var icke 
åag kaad 
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p. VIII 
RSS 


giort / 94 
e. 


N/og æt? 
if dem DØ 
let : 


fer: 35 
elliges til 


de hellige | 


F den ab 
et du ſtal 

37. DØ 
giore Dig 
res Mer 


| 


| Hal ide forvende 


de Døde | 


Forlad 
h græde; 
Nofpvede. 
vaart / at 
den ſtyld 
bføm dt 
faa gior 


I men 


i; 


Dige / af 
is Hæns 
n Rige / 
ig. 3. 
beſtinge 
nde ogs 
rr 
dere / af 
us Ild. 
tandigt 
eſtam⸗ 
ne den 
edrer; 
nd alle 
igt icke 
fænde 
Slæd 
Dig 


Jeſu Syrachs Bog. Cap IX. 369 
9. Capitel IX. 
Be ide Nidkier ofver din 
fromme Huſtru: thi der kom⸗ 


lig icke deraf; at din Fiende doer; 
Setænd; af vi fulle alle døe -9- 
borage icke det / fom de Viſe tale; | ; 
Ten fi dig efter deris Ordfprod. mer intet Got af faadan haard 
10, Thi Hu kand lære nøget af dem/ Tilſyn. 2. Lad din Huſtru ide 
"0 hvgrledig du ſtal ſticke dig hos hafve Magt ofver dig / at hun ſtal 
Pperlige Folck. 15. Agtdig icke icke blifve din Herre. 3. Sly 
(være Klogere end de Gamle:thi Boelſtab / at du ſtal icke falde i hen⸗ 
ide hafve ogſaa lært af deris Fa⸗ dis Snarer. 4. Van dig icke til 
fe, 12, Thidu kand lære af dem / Sangerſter / at de ſtulle ide fange 
vorledis du. ſtal ſogre / naar dig med deris Locken. 5. See ide 





Kores behof. 13. Blæs ice den! efter Piger / at du ſtal ife-optæns 
gudelige fin ID op / at du ſtal des til dem. 6. Holt dig ide 
ie ogſag opbrændes. 14. —A Skoger / af du ſtal ide miſte / 
ide en Sfiende: Sæft / at hand! hvad du hafver. 7. Gab ide hid 
dig dine Ord. | og did iStaden / og løb ide i alle 
ts, Laan icke den / fom er Veldige⸗ Vraaer. 8. Vend dit Anſigt fra 
fe end duer; men laan du han⸗ deylige Quinder / og fee icke efter 
dem noget / da agt det at være! andre Quinders Deylighed. * 
orte. 16. Bær ide Borgen of;| Thi deylige Qvinder hafve ſtuffet 
ber bin Formue; men gior dn! mange/ og der optændes ond Lyſt 
det ; da tænd til at betale. 17.1 af/fomen Ild. 10. Sid ide hos 
Gackicke i Rette medDommeren:| en andens Auftru / og tag hende 
thi mand figer Dommen af/ fom!| icke i Fafu:, 11. Ogrute ide med 
hand ml. 18; Vandre ide med'fhende/ at dit Hierte ſtal ide dra⸗ 
en Vofſve⸗Hals / at hand ſtal ide ges til hende / ng at dit Sind ſtal 
fore dig i Ulyde: thi hand gior / ide fanges. 13. Forlad ide en 
hvad hand vil; faa ſtal du lide gammelVen; thidu veed icke / om 
Sfade før hans Daarligheds fyld, den ny ſtal blifve dig faa god. 13. 
19. Træt ice med den / fom er En my Ven er ligefom ny Biinz 
vred / og gad icke alleene med han” lad dend blifve” gammel / faa 
hem paa Marcken; thi hand ag (ful dend fmage dig. vel, 14, Lad 
fer Blodſiyrining ligefom intet ;|og den Ugudelige ide bekymre dig 
erſom du hafver da ingen Dielp/ i fin ſtore re : thi du veed icke / 
faa myrder hand dig. 20. Raad⸗ hvad Ende det ſtal faa. 15. Lad 
Haa ice med Daarer ; thi det hen Ugudeliges Opſet ide behage 
(aar dem icke til Hierte, 21. dig: thi de blifve * fromme/ 
Glor intet for en Fremmed/fom du førend de fare ned i Helfvede. 16. 
vil hafve hemmeligt, : thi du veed | Holt dig fra den/ fom haver Magt 
ike ; hvad der kand komme af. (tilat ſlaa ihiel / faa tor du ide ſor⸗ 
22, Mabenhare ide dit Hiertelger at hand ſtal dræbe dig. 17. 
for hver Mand / at du ſtal Men ſtal du ju omgaaes med hans 
ide faa ond Betab⸗ nem / da forbryd dig icke / af hand 
iug. "al icke tage Lifvet af dig/ SE 
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370 Jeſu Syrachs Bag. Cap, X. 
FEER FEE ERR 


fom du tænder der mindft paa. | Ford og Uffe ſſa? 10 ndf 
18, Og du ffal vide/ af du vandrer Dug —* AA GG, 2 ven fun 
iblant Snårer / og gaar paa idel|hand end lefver, 11. Og derſo 
hove Spike, 19. Lær flitteligen Lægen end lapper der længe på 
at kiende din Næfte / og hvorſom ſaa gaar det alligevel faa til på! 
Du hafver Raad behof / da føg-dem bet ſidſte: 12, J Dagen Konge 
hos vife Folck / og haf dinTale med i Morgen død.” 13. Og nad” 
De Forſtandige; og rette alle dine ſom et Menniſte er dødt, da ed” 
Sager efter Guds Ord. 20 |LAngorme / og andre Orme half 
Holt dig til got Folck / og vær nem. 14. Deraf kommer au hof 
glad / dug med Guds Frygt. 2r. |færdighed / af et Menniffe falde 
Gierningen prifer Mefteren / og fra Gud / og hans Hierte vige 
en viis Forſte hans Handel. 22. fra finSfabere, 15 Og Ho | 
Det er en farlig Ting udi et Regi: [færdighed drifver til alle Synder! | 
mente med enDOrdsgydere; og en løg hvoſom falder der udi / hand be | 
driftig Ordsgydere ſtal blifve be⸗ ghnder megen Vederſtyggelighed 
femme. i 86 * HERren al⸗ 
ike] VK dtdtiid beffæmmet Hofimodiahed 7 vå | 
20, Capitel. — endelig nedkaſt hende. * Gud 
En viis Dommere lærer fit Folk; hafver kaſt de Hofferdige Forſtet 
og hvorſom Øfrigheden er for⸗ ned af Stolen; og fat Mmyge 
ftandig / der gaar det ſtickelig fil. der paa. 18. Gud hafver ovrygf 
2. Ligeſom Regenteren er/ faa —— hofmodige Hedningers Roed/ 
vgſaga hans Embedsmænde Lige; |og plantet Vdmyge i deris ſtad⸗ 
ſom Raadet er/ faa ere og Borger: | 19. "Gud hafver forvent Hednin⸗ 
ne. 3. En balftyrig Konge for |gernes Land/ og forderfvet det i 
Derfver Land og Folck; men naar Grund. 20. Hand lod dem vif 
ſom de Veldige ere Forftandige/ ne / og edelegges: 21, Og deris 
Da trifves Staden. 4. Det Re |Nafn udſlettes af Førden. 22: 
gimente paa Jorden ftagr i Guds | Det er icke ſtabt af Gudy at Fold 
Haand / hand gifver ſtundum en| ere hoffærdigevg grumme; Mew 
Buelig Regentere. sf, Det ſtaar niſtet ſtabtes icke pynt: men hvo” 
i Guds Haand / at det lyckes med fom frygter Sud / hand ſtal hafve 
en dtegentere ; hand gifver en he⸗ Wre. 23. Men hooſom vͤfver⸗ 
derlig Cantzeler. 6. Straf ide |træder Guds Byd hand ſtal bes 
for ſtrengelig alle Misgierninger; ſſemmes. 24, Og de ſom frygte 
va forhafte dig ice; naar du ſtal Gub/holde deris Regentere i Ære; 
firafje, 7, Baade Gud oa Vers derfore bevarer hand dem. 25. 
Den hader de Hofmodige; thi de Der ſtal hvercken Rig eller Fattig; 
handle u⸗rettelig for dem baade Stor eller Liden rofe fig af andet/ 
fammen. 8. For Vold / Urat / og end af de frygte Gud. 26. Det 
Gierigheds ſtyld kommer et Kons|duer aldelig intety at mand for 
gerige fra et Fold til et andet ſmager en Fattig fom er forſtan⸗ 
9. Hvorfore hofmoder Den arme Dig / og ærer én Agudelig / ſom 
vw 


























































Cap, > øf 
— 


o. hand? 
/den ftut? 
Og derſo 
længe på 
faa til pad 
jen Konge 

Og nad? 
dt / da ade 
Orme hal? 
ter all Hor 
niſte falde | 
ierte vige! 

Og Ho 
Synder! 
tir band be | 
magelighed. | 
ERren af | 
ighed 7 vå | 
17. Gud 
je Forſtet 
tMmyge 
ver oprygt 
rs Roed/ 
eris ftæd. 
Hednin⸗ 
vet det £ 
dem vif 
Og deri 
PR." 2 
at Folde 
e; Men⸗ 
nen hvo⸗ 
al hafve 
m ofver⸗ 
ſtal bes 
m frygte 
ei REre⸗ 
13559284 
Fattig⸗ 
fandet / 
6. Det 
ind for⸗ 
forſtan⸗ 
g/ ſom 

vw 


Vet i ditEmbede/ vagier dig ide 
Bofmodig/ naar mand hafver dig | lad Fold forſt tale ud. 
hof. dei I 
ger se paa fit Embede / ſom hand og fid ide hus uvetfærdig Dont. 
fand trifois af end at hand tager 10. Mit Barn/ ſlaa dig ide ude 


Cap. XI. 37Y 


Jeſu Syrachs Bog. 


TRiig, 27. Forſter / Herrer / ſom mand ide tændte paa. 6 
Og — Eger ſior JCre :| Mange ſtore Herrer ereblefne til 


en fan fore ere De icfefom Den/ intet og veldige Konger ere kom⸗ 
er fa fore ere dr — andre i Hender. 7. Fordem 
ga tiene en viis Svend / og en ingen / forend du veed tilforn Sas . 
mumnftig Herre Enuvrer der ide| gen; forſtaa det førft/ og fivar 
re, 29. Folg icke dit eget Hof⸗ derefter, 8. Du ſtal ingen dem» 

: me/ førend du horer Sagen/ 08 
Be⸗ 
30. Det er bedre/at en ta⸗ blande dig icke fremmede Sager / 





ſig meget fore; og blifver en Trygle⸗ mange haande Handel: thi at der⸗ 
te, j I; Barn, vær troftig i! ſom du fager dig allehaande fore / 
dodgang / og traadſe paa dit Em da ſtal du icke meget vinde derpaa. 
fde, 32, Chi at hvo vil: hielpe Derſom du end ſtaar der faft efter 
en / ſom hafder feyl paa fit Embe⸗ fan faar du det dog icke; og ders 
e? Og hvo vilhielpe den til Wre / ſom du end lapper baade her og 
Om felfvanærer fit Embede ? 33. der / faa kommer du dog icke ud. 11. 
Den Fattige æris før hang Fors| Mangen rifver / og flider/ og legs 
ſtands fyld / og den Rige før ſit ger fig efter Rigdom / og hand fors 
Gods fyld: 34 Men er For hindrer fig ickun felfder med. 12. 
ſtand værd af roſe hos den Fatti⸗ Der imod far mangen ſagtelig / 
ge; hvor meget mere ſtal den da ſom vel hafde Hielp behof ; og 
bug dend Rige? Og hvadſom faar er dertilmed ſtrobelig og: fattig / 
den Rige ilde; det ſtaar meget me⸗ den ſeer Gud til med Raade / og 
re den Fattige ilde. hielper hannem af den Elendighed: 
—— 13. Og kommer hannem til Rre / 
i, Capitel. XI, faa at mange forundre fig paa han 
i il ører nem. 14. Alting kommer af Gud; 
— Eve —* —* Lycke vg Ulycke/ Lif og Dod / Ar: 
hannem hos Forfiec. 2. Di ſtal mod og —— 19. Gnd gif 
ingen roſe / for hans ſtore Aſeel verde STD DINE ods / ſom er var⸗ 
ſes ſtyld; Icke heller ſoragte nos agtigt: — g hvadſom hand 
gen / for hans Ringe Anfeelfes ſtyld. giver / å one altid. 17: 
3. ThiBiener en liden Fugl / og Vapeen nidſt og ſparer / og blif⸗ 
giſver dog alſomſediſt Frugt. 4. ver Rig der med/ og tænder / af 
Hofmode dig ide afdine Klæder/ hand pølser vel draget ſammen. 
og vær de ſtoit i din dEre: thiat 18; OG Vand figer : Ru vil jeg 
HERren er underlig i fine Gier» hafve gode Dage/ æde; og dricke 
ninger; og ingen veed / hvad hand af mit Gods. 19. Og hand veed 
Vil giøre. ss. Mange Tyranner |ide/ af hans Tiid er faa nær” og 
fre nodde tif af ſidde nedre paa hand ſtal lade andre det efter fig? 





Surdehv/ og Kronen er ſat paaden / og doe. 20, Blifhos — 
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ap. XII. 
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jer og drif 
i. 




















— Stvoel san det ſidſte kand icke mere / da lader hand dig 

FIL. —RB — —* on det ſtal fare. 6. Den ſtund du hafver 
Mangre dig. 13. Ligeſom ingen noget / da færer hand med dig / og 

ot / da fe ncker den/der befvær Hug⸗Orme/ hand agter det intet / at du forderf⸗ 
et; faa 9 Um hand blifver bidden af dem / ſaa pes. — Naar hand hafver dig 
2. Giet ligge fom det; af gen omgaaes med behof / da kand hand ſmukt abe dig / 
blifver bi bilde Dyr, og blifver føndevrefven | og hand leer ad dig ; [over dig 
ſteer DE! af vom Saa gaar det og den/| meget / og gifver dig de beſte Ord; 
det viſen (om Fenger fig tilde Ugudelige / og| og figer: Haſver du noget behøf 2 
De 9 r | beblanderfig iderig Synder. 14. 8. Og hand byder dig to elier tre 
| for Se and. buſver vel hos dig til en| gange bedragelig til eſt / indtil 
488 * | Tiiny men naar du fnubler / da for⸗ hand ſtil dig ved dit / og ſpotter 
— før | lader handdig; 15. Din lende dig paa det ſidſte. 9. Og nagr⸗ 
gudelige, | giſberba— gode Ord / og yncker dig] fom hand end: feer din, Ned⸗ ſaa 
De! og si | dare; og (tider fig venlig; Hand] lader hand dig dog fare/ og ryjtev 
rs Bevat Fang og græde Dertil. 16. Men! Hofvedet efter dig. 10. Derfore 
eft Dan hand tænder i Hiertet: Avorle! feetil/atdinEnfoldighed bedrager 
beſtyn dig hand and flyde digi Graf] Digide:… 11. Og fører dig HUlpbs 
ade — venz og faar hand Rum / da kand Fe. 12, Naar nogen Veldig vil 
ſaameget Hand ige mættes af dif Blod. BVil| drage dig til ig / da flat imod / ſaa 
u hafver wogen gjøre dig Skade / da er hand] ſfal hand dismere drage dig til fig: 
Thi det den førte / og ſticker fig ſom hand 13. Træng dig ide felt til hannem / 
Judelige! | vid hielpe dig og omſtoder dig af du ſtal ide udffydes ; fly det 
gudelige. umftelig. 17. Hand ffal ryfte! og ide formeget / af mand. kand 
vel / da med fit Zoſvet / og glæde fig hem bruge dig i Ned. 14. Siig ide 
liende en melig/ deſbotte dig / og vrenge| ney/derfom hand befaler dig noget: 
ilde til/ ung iP is. Men forlad Dig der icke paa 
vælge fig: — — —— ] at hand haſver meget Omgangelſe 
nes 13; Capitel. XIII. med dig. —* — hørg: 
De Det > d høj dig Dermed; og i det hand ſticker 
da vige JUR mer Sr DS hvo⸗ | fig faa venlig / udfritter hand dig 
em. 9 fom holger i til de Zofferdige/ rettelig. 17. Naar (om hand blif⸗ 
10, Thi hand lærer Hofærdighed: 2.|ver vred / ba blifver det ide hos 
igen | Holt vig iefe fil'de Veldige og |faadanne venlige Ord / og hand 
in Van⸗ Rige; du legger ellers en foaar ſtiemter ide med Straf: og Fængs 
nd end zyrde paadig. 3. Hvad ſtalen ſel. 18. Derfore vogte dig/ og fee 
olt dig Leer: Potte hos en Kaaber Gry⸗ |dig vel fore / du lefver i ſtor Fare. 
—5* de? Thi derſom de ſiodes tilfam«|19. Hvert Dyr holder fig til fin 
ra hau— Men / das fønderbrydes hun. 4. (Lige. 20. Saa ffal og hvert 
— Den Rige gior ürat og traadfer Menniſte holde fig til fin Lige. 
Drag end dertil; men den Fattige maa 21. Naar den Ugudelige holder fig 
42 * hide / og tacke der til, 5. Hand, fil den Fromme / det er ligeſom 


ſted: 


naqgr 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


es repro uced by CO 


mages t 
1,-28 8” 1369 


urtesy of The Royal Library, Copenhagen 


— — ——— 


— — — * — — — = z * e Sel — = 
— EO — — — — — — — — — — 
F — — — —— En enes 


⸗ — — 
— Ree sr 









p. XIV. 
— — 
2. På 
ond Sant 
safver mi 
tar icke ef 
Rig; og 


der ſig ſel 
ette Plag 
Siør hand 
det icke⸗ 
rhand u 
3, Det et 
cke gidel 
fil godes 
ſigt bort⸗ 
igen. 9% 
ſin egen 
løve med 
fe trifves 
n / ſom et 
ierne / at 
hannem 
ve Mad, 
g ſelf til 
5ERren 
12, BØ 
fig icke; 
Pagt du 
Zior Din 
pers DØ 
Formue 
fiag pad 
| ſtal og 
ſom du 
Jog lade 


/ og of | 


ver⸗ 


Jeſu Syrachs Bog. 


bergifbe Arfvingerne dit Arbeyde. 
in Sifgierne/faa ſtal dig gifves 
Sten ; og hellige din Siæl. 
hi af naarſom du er død/ da haf— 
er du udtæret. 18. Alt Kiod bort: 
des ſom et Klæde; thi det er den 
gamle Pagt: Du ſtal døe. 


— 
CMN 


igefom grønne Blade paa et deh⸗ 
"gt Træ/ nogle falde af; nogle vore | 
Wiens faa gaar det og til med Nafn. 


olckene / nogle doe / nogle fødes. 
20, Alle forgiengelige Ting ſtulle 
gaende; og de / ſom omgages der: 
ned / fare saldo bort dev med. 21. 
el den / ſom ſtedſe omgaaes med 
uds Ord / og udlegger det / vg 
rer, 22, Den ſom betragter det 
FHiertet, og lærer at forſtaa def 
runde: 23. Øg randfager 

Eedſe ydermere efter Viisdom / og 
Yder efter hende / ihvort hun gaar: 
24, Og kaager ind ad hendis 
Vindve/ og lyder til hos Dorren: 
25, Søger Herberge hart hos 
endis Huus / og opretter fino: 
ig hug hendis Væg; og det er han: 
nem et gut Herberge. 26. Hand 
rer fine Børn og under hendis 
Tag / og blifver under hendis Lof. 


27. Derunder ſtal hand beſtier⸗ 


19. ſamlingen. 


































Cap· xXV. 375 


— — 


ſtal hand blifve ſtorck / af hand ſtal 





kunde ſtaa faft og hand ſtal holde 
170 ſig til hende / at hand ſtal ide bliſve 


beffæmmet. 5. Hun ſtal ophoye 
hannem ofver hans Næfte ; og 


| hun ſtal oplade hans Mund i For: 


6. Hun ffal krone 
hannem med Fryd og Glade / og 
begafve hannem med et evigt 
fun. 7. Men Daarer finde 
hende ide: 8. Og de Ugudelige 
kunde ide fee hende : thi hun er 
langt fra de Hoffærdige; og Oyen⸗ 
falde vide intet af hende. 9. 
Den Ugndelige kand intet lære ret/ 
thi det kommer ide af Gud. 10. 
Thi at der hører Viisdom til ret 
Lærdom / faa gifver Gud Naade 
dertil, 11, Du tor icke ſige: haf— 
ver jeg lært urettelig / da hafver 
Gud det giordt; thi hvad hand has 
der / det ſtal du icke giore. 12. 
Du tør ide ſige: hafver jeg lært 
urettelig / da hafver hand bedraget 
mig ; thi hand hafver ingen Ugu— 
delig behof. 13. Thi HERren 
hader alt Afguderi / og hvo han; 
nem frygter; hand gruer derfore. 
14. Hand ſtabte Menniffen af 
Begyndelſen / vg gaf hannem Kaar: 


es for st st er hannem| 15. Vil du / da holt Budene / og 
en Berlig — age | gior det hannem behager i en ret 
mmm Tro. 16, Hand hafver fat Jid 
Is, Capitel. XV. og Band fur Dig / fag til hviſcket 
KXaadant giør ingen uden den/ | du vil. id WMenniſten hafver 
rom frygter HERren ; og Lifvet og Døden for fig: 18. 
voſom holber fig fil Guds Ord/ | Hvildet hand vil/det ſtal hannem 
Dan finder hende. 2. Og hun gifvis. 19. Thi Guds Viisdom 
tal møde hannem ſom en Moder/ | er ſtor / og hand er mægtig, og feer 
28 hun ffal annamme hannem | alle Ting: 20. Og hang Øven 
Idom en ung Brund. 3. Hun ffal | fee paa dem / ſom hannem frygte; 
Pile hannem med Forftandigheds og hand veed vel / hvad ret er giort / 
rod / og hun ffal ffiende hannem > eller hvad ſom er Oyen ſtalckhed. 
med Viedoms Band, 4. Deraf | 21, Hand byder ingen at ver 
gu⸗ 
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øgide dem / ſom Loth var fremmet og udi fin Vildfarelfe, 


Jeſu Syrachs Bog. 


— — —— FE SEES Sr SE Læber 
Ugudelig / og hand gifver ingen lof dighed / og den Frommes Fo 
fil at ſynde. øen ſtal ide blifve til int 
rer] ME Bebierninger hale Fl 
16, Capitel. XVI deris ftæd; og hver ſtal vederfa 
He dig ide / af du hafver res / ſom hand hafver fortient. 16 
mange tiduelige Børn ; og! Siig ide: HERren feer ide. fil 
traadſe der icke paa/ af du hafver! mig ; hvø agter mig i Himmelen: 


Cap. XVI. 





mange Born / derſom de frygte icke 17. Iblant faa ſtor en Hob tænde | 


Gud. 2. Forlad dig ide paa hand ide paa mig; hvad er je 
dem / og fortroſt dig ide paa der! mod faa ftoren Verden? 18. Th 
rig formue. 3. Thiat eet fromt! fee! den gandſte Himmel alleveg 
Barn er bedre/ end tuſende ugude⸗ ne/ Hafvet og Jorden beve: 19 
lige. 4. Og det er bedre af døe u:| Bierge og Dale ſtelfve / naar hand 
den Born / end at hafvk ugudelige hiemføger. 20. Skulde hand 
Born. 5. Een from Mand kand icke da fee i dit Hierte? 21. Men 
hielpe en Stad op; men derfom | hvadfom hand vil giore / det feet 
De Ugudelige ere end mange / faa |ingen ; og den Storm / ſom fla 
blifver dend dog ode formedelſt komme / merder intet Mennifte 
dem. 6. Det hafver jeg meget 22. Og hand kand meget giøre/ 
feet i mine Dage / og end meget ſom ingen tancker paa. 23. Og 


mere hørt. 7. Ilden opbræandte hvo kand det udfige) og fordrage | 


den gandſte ugudelige Hob / og naar hand demmer ? Men ſaa⸗ 
Vreden begyntis vfver de Vantro dan Trufel ev forlangt borte frå 
8. Hand ſparede icke de gamle Oynene. 24. Og naarſom et (fe! 
Kemper / ſom blefve nedlagde med desloſt Menniffe det hører / ſaa 
deris Styrcke. 9. Hand ſparede blifver hand dogi in Daarlighen 
25. Mi 
hos; men hand fordomde dem for Barn / lyd mig / og lær Viisdom/ 
deris Hofmods ſtyld: 10. Og og gif alvorlig agt paa mine Ord. 
forderfvede det gandffe Land uden | 26. Jeg vil gifve dig en faft Lær 
all Barmhiertighed / før de hafde |døm/ og underviſe dig klarligen— 
fondet ofvermaade meget, — 171. 27. Sud hafver fticket fine Sier' 
Saa hafver hand vel og børtængt ninger vel af Beghudelſen / og gif 
fer hundrede tuſende / fordi afde vet hver fin egen Gierning. 28. 
vare ulydige: Hvorledis ſtulde da Og hand holder dem ſtædſe og af 
en eniſte Ulydig blifve uſtraffet? tid i ſaadan Skick / at de uden afla⸗ 
12, Thi hand er vel Barmhiertig; delſe udrette deris Embede : 29. 
men hand er ogſaa Bred. 13. Og det ene forhindrer icke det an⸗ 
sand lader ſtille fig tilfreds / og det: 30. Men de ere altid han? 
hand ſtraffer ogſaa grummeligen / Befalning lydige. 31. Fremdelis 
J ſtor ſom hang Barmhiertig- hafver hand og feet til Jorden / 08 
hed er / ſaa ſtor er og hans Straf / opfyldet hende med fit Gude. 32- 
og hand dømmer hver/ ſom hand | Og hand opfylder Jorderige med 
det fortien. 14. Den Ugudelige Dyr / ſom kome under Jorden igen. 
Fal icke undgaa med fin Uretfer Gud 


* 


— 


— 




















































>. XVI. 
halerne ER 


nmes Fol⸗ 
e til intet. 
ſtulle find? 
al vederfa⸗ 
rtient. 19 
feer ide til 


Jimmelens | 
yob tænde | 


yvad er jeg 
2? 18. Th 
tel alleveg 


Jæve.:, 19% | 


naar hand 
ulde hand 
21. Men 
e / det feel 
17 ſom ſtal 
Menniſte— 
get giore/ 

23. OG 


fordrage/ 


Men ſaa⸗ 
borte fra 
ſom et (før 
orer / -fad 
aarlighed⸗/ 
25. Mit 
Viisdom / 
mine Ord. 
1 faft Lær” 
klarligen. 
fine Giel⸗ 
en / og gif 
ing, 28. 
ebſe og ab 
uden afla⸗ 
ede: 29. 
Fe det an⸗ 
iltid han? 
Fremdelis 
forden / og 
øde, 32- 
erige med 
den tørn. 


Gud 


— 


deris Lifs Tid/ og ſtabte dem b 


Og hand hafver beſonderlig feet | 










































































Jeſu Syrachs Bog. Cap, XVIII, 377 
i i Ide; trætte; tro⸗ 
F itel. XVII. de; og dem / ſom ere træ 
ud — af Jord: ſter hand / at de ikke — 20, 
>, Og niorde hannem til Jord] Saa omvend dig nu til HERrens 
idien. 7 FÅ hand befficfede dem | 99 forlad dit ſyndige Lefnet; bed 
dr aade;| PETE Å ——— — 
—*3* orde 21. Holt dig til den Hoyeſte / og 
em efter fle Billede. "Band gaf | vend dig fra Uræt/og hade alvor: 
em af alf Kiod ſtulde frygte dem / lig Afguder. 3 ej ——— 
Og af de (fulde regiere ufver Dyr den Heyeſte i De bede ? Dig 
og Fugle. 5. Hand gaf dem For⸗ de Lefvendes kunde alleniſte lofve. 
nuft / Tale; Syen / Oren / og For:i 23. De Dode / ſom ikke mere ere 
and; og Bidſtab: 6. Og viis⸗ kil⸗ kunde —— Dee 
de | 3 nt. re lofve HERren / den ſtun 
dem baade Sut og Ont —— ——— 9! 
fil dem for andre Dyr: 8. Til|hvor flor er HERrens Barmhier⸗ 
at viſe ig fin ftore Majeftæt. 9. |tighedyøg hand lader fig finde nag⸗ 
Sand lærde dem/ og gaf Dem Lif;| delig af dem/ ſom vende fig fil hans 
eng Loy. 10. Hand givrde en | nem. 26. Thi hvad fand dog et 
evig Pagt med dem/ og aabenbare⸗ Menniſte bære / efterdi af det er 
de fn Ræt. 11.De hafve feet hans ikke udødelige" — 27. vad er 
Majeſtæt med deris Oyen / og hort klarere end Solen? Og den ſtal 
hans herlige Roſt med deris ren. alligevel forgaa / og hvadſom Kiod 
12. Og hand ſagde tildem: Vog⸗ | 99 Blod optæncker / det er jo Ont. 
ter eder for all üret: Og hand he⸗ 28. Hand feer Himmelens Hoy⸗ 
falede hver ſin Naſte. 13. Deris hed / ſom ikke ſtaar til at maale; 


æfen er ftædfe for hannem / og ide | MET alle Menniffer ere Jord og 
fi . Stel. 


Mint 14. and bafvet fhlcket — 
erſtab i alle Land; men ofver Iſ 18. Capitel. XVIII. 
Mel er hand felf blefven — vr en alt =: hand gior / ſom lef⸗ 
Ale deris Gierninger ere I — evindeligen / det er fuld 
2. HERren er allene 


Qabenbare for hannem fom So⸗ 
en Afla⸗ kommet. 2 
ele ene ge fe ingen Fand udfige hans 
aa er all deris Ondſtab uſtiult for | Gierninget. 3. Hvo kand begris 
hannem / og alle deris Synder ere! be hans sg underlige Giernin⸗ 
dabenbare for hannem. 17. Hand ger? 4. Hvo kand maale hang 
'evarer Mennifens Velgiernin⸗ ſtore Magt? 5. Hvo kand ops 
ger ligeſom en Zignete ; Ring/ og | regne hans [fore Barmhiertighed? 
e gode Gierninger ſom en Oye⸗ 6. Wand kand hvercken formene/ 
een. 13. Oy paa det fidfte ſtal ug 9 formere dend; og ingen 
band vogne op / og betale hver paa | kaud begribe hang ſtore underlige 
it Aofvet/ ligefom hand det hafver Gierninger : Men naar et Mens 
fortient. 19. Men dem / ſom ſig niffe hafver end giort fif befte/ fan 
bedre / igdder hand Fomme til Rag⸗ er det endda — ng J 
É 


Cap. XVII, 


— 
"Æ. 
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378 Jeſu Syrachs Bøg. Cap. XIX. 
naar hand agter / at hand hafver Raben dre blif de 
UL ( Naade r andre blifve ſtraffedk— — 

Hi fuldfommet det/ faa fattis der end⸗ 22. Tof ide ERE Ar Sa, | 
HAR Da faft udi. 7. Thiat hvad er et | indtil du blifver fyg ; men bedre lig 7 
RAVE | | Menniſte? Hvortil er hand due: dig / den ſtund du end kand ſynde. Byins 
lig ? Hvad kand hand gafne / eller 23. Forhaͤle icke at blifve From / og3 
ſtade? 3. Naar hand lefver læns fordrag icke at bedre Dit Lefnet ind” —9— 
e/da lefver hand hundrede Aar: tili Doden. 24. Og vildu tien? 9 
igefom en Vand: Taar er mod Gud / da lad der være dit Ylvorel / fj 
Hafvet; og ſom et lidet Korn Hud paadet du ſtal icke friffe Gud, 25. | H * 
den Sand i Hafvet / faa ringe ere (Tænd paaVreden / ſom ſtal komme 
hans Aar mod Evigheden. 9. Der⸗ paa det fidfte / og paa Hefnen/ na 
fore hafver Gud zaalmodighed naar du ſtal bort. 2. Thi at SE 
med dem / øg udgyder fin Barm: (naar mand er mæt / faa ſtal mand 
hiertighed ofver dem. 10, Hand alligevel tænde; af mand kand hun⸗ 
ſeer / og veed vel / hvorledis de ere gre igien ; og haar mand er Rig/ fom kr. 
alle Døden underlagde. 11. Der⸗ da ſtal mand tændte; af mand Éand SÅ 
fore forbarmer hand fig dis rigeli⸗ blive Fattig igien 27. Thidet and | 7 H 
gere ofver dem. 12. Et Mennis' vel blifve anderledig, forend Afte⸗ id ÅR 
ſtis Barmhiertighed gaar alleniſte nen fommer/end det vgr om Mor | i 38 
ofver hans Neſte. 13. Men genen; og ſaadant altſammen (feer. | —* 
Guds Barmhiertighed gaar ofver ſnarlig for Gud. 28. Et viiſt Mens | aaben! 
all Verden. 14. Hand ſtraffer / niſte er omhyhggeligt i alt dette; og * 
HEH og tugter; hand larer / og rogter vogter fig for Synd / den ſtund tig 5 
906 ligeſom en Hyrde ſin Hiord. 15. hand end kand ſynde. 29. Bvo⸗ | 
f Hand forbarmer fig ofver alle fom er forſtandig hand annammer Bing 
dem / ſom lade fig underviſe / og ho⸗ ſaadan Biisdom ; og hvo hende É 
re flitteligen Guds Ord. 16. Mit! faner / hand lofver hende. 30, | doe 
Barn / naar du giør nogen til go⸗ Avofom rettelig hafber [ært faar | lig & 
|| de / da gior dig ide unyttig; og dan Lærdom / hand kand holde fig : 
| naar du gifoer nogen noget / da be⸗ vüſelig / og tale vel der om til Forbee Udby 
drofve hannem ide med haarde dring. 31. Følg icke din onde Lyft; Vil * 





— 











— * Ka 
— 

— — 

ir — 


behageligt / end en ſtor Gafve; og der til en Spot. 37, Vær icke ſtee 


Ord. 17. Duggen føler Heden; men ſenderbryd din Bil: 

2 mu Den; mer | i Billie, 32 |- ud 
la | faa er ef got Ord bedre / end Gaf⸗ Thi at derſom du følger din — Vii | 
HL ven, 18. Ja et Ord er ofte mere Lyſt / da gior du dig ſelf dine Fien⸗ Saly 
— 


i 

i 

J— et godheldigt Menniffe gifver dem en Dranckere/ yg væn dig ice til eller p 

|| baade ſammen 19. Wen en Daa: |Slemmerj ; — Paadet du ſtal ban! 
BH | ve Drejer en anden det uhøfvefter |ide blifveen Trygleresog atduffal |. dinpn 


lig; og en uvenlig Gafve er for: | ide tage paa Hager > 

An | | på: - — 3 BAS Aager / naar du er Q 
REE | frædelig. 20. Lær forſt felf/ for: | ide fleves — ut $; Dav KEN 
M— ge i Pungen. Dafver 
—9 Il end du lærer andre. 21. Hlelp| ⸗ü⸗— Giør 
TURER | dig forſt ſelf/ førend du læger an: 19. Capitel. XIX, — 
| dre: Straf dig førft felf/ førend | Kin Arbeydere / ſom dricker fig giern 


Riig⸗ 





i lt | Du dommer andre / ſaa ſtal du finde Sgierne fuld / haud blifver ide alt de 
144 9 1 
| 
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ap. > ØD + 

GE CSE 
ve ftraffede 
Poenitentze/ 
men bedre 
kand ſynde. 
re From / Øg 
Lefnet ind” 
vil du tient 
Dit Alvore / 
Sud. 25 
ſtal komme 
1a Hefnen/ 
6. Thi at 
ſtal mand 
dkand hun⸗ 
ad er Riig / 
mand kand 
hi det kand 
vend Afte⸗ 
om Mor! 
umen ſteer 


viiſt Mew | 


t dette / og 
den ſtund 
29. Hvo⸗ 
nnammer 
wo hende 
de. 30» 
lært faar 
"holde fig 
til Forbe—⸗ 
inde Lyſt; 
lie. 
din onde 
ine Fien⸗ 
Bær icke 

ig icke til 

et du ſtal 

at du ſtal 

u hafver 


jen. 
Xx. 


icker ſig 
fver ide 
Riig 


Jeſu Syrachs Dog. 


Niig ; og hvoſom ice holder en | undfalder ofte een et Ord/ og hand 
linge Ting til raade / hand forar⸗ | meen det dog ide fan; thi hvo er 
Mis Dag fra Dag. 2. Vün og |den / ſom et Ord undfalder ide 
Vinder giore de Viiſe til Giecke: ſtundum? 17. Tal din Næfte til 
3. Og der ſom holde fig fil Ske⸗ derom / førend du puder med hans 
Er / blifve gaine / og far Mol og nem/og fæng paa Guds Sud. 18, 
Orme til Lon; og viſne bort andre | Shi Suds Frygt gier det/ af mand 
lil et merckeligt Exempel. 4.| handler viifeligen i alle Sager/ og 
doom fnavt troer / hand er uftas| Guds Bud lærer, at ſticke fig for: 
ig; da hand gior fig ſelf Skade / ffandelig 1 all Handel. 19. Falſt 
haar hand lader. faa forføre fig, og Svig er icke Viisdom 7 og de 
'. Avofom fig glæder / at hand |Uaudeliges Surfittighed er ingen 
fan) hedrifve Sfaldhed /; hand! Klogffab. 20. Men faadant ev 
lifver foragtet. 6. Men hvo⸗ Ondſtab og Afguderj og idel 
Om hader ſaadanne unyttige Ord-⸗ Daarlighed og Vanvittighed. 21. 
gydere / hand vogter fig fra Skade. Ringe Klogſtab med Guds Frygt 
?. ører du noget Ont/ da ſiig det er bedre / end ſtor Klogſtab med 
icke fremdelig ; thi det ſfader dig Guds Foragtelſe. 22. Der er 
icke at tie, 8. Du fal hverden mangen ffarpfindig / og dog en 
ige det for Ven eller Uven; og Skalck / og band Fand vrie Sagen / 
dabenbar det icke /derſom du det |hvort hand vil hafve hende. 23. 
And giore uden en und Samvit- Den fane Sfald kand henge med 
lighed. 9. Thi at mand horer Hofvedet / og fee alvorlig og det 
ig vel / og gifver agt der paa; men er dog idel Befvigelfe. 24. Hand 
Mand hader dig alligevel. 10 ſlager fine Oyen ned/ og lurer til 
afver du hørt noget / da lad det med Skalcke⸗Oren ; og derſom 
Be med dig faa hafver du en ros du giſper ide agt paa Danncm/da 
ig Samvittighed? thi du bryſter forraffer hand dig; 25. 2 om 
der ſo icke af 11. Men en Daare| hand er end ſtrobelig til at giore 
udbryder / ugefom et tidige Foſter dig Skade— ſaa ſtal hand dog gio⸗ 
vil ud. 12 Maar der er ef Ord re ondt / naar hand feer fin Ziid. 
Udi en Daare / da er det ligejomen 26. Mand feer def vel paa hans 
lil fad i hans Skuldre. 13. nem / og den / fom fornumftig er/ 
Tal din Næfte til derom/ maa vel mercker Den Wand paa fin Skik— 
ter at hand hafver det icke giort; kelſe: 27. bi at hans Stlæder/ 
eller hafver hand det giort / at Lader 7 og Bang gifve hannem 
And gior det icke mere. 14. Tal tilfiende. 28. Der ſtraffer ofte cen 
in Neſte fil derom/ maa vel fee | ſin Naſte i Utid / og giorde viifliges 
af hand hafver det icke talet; men rel derſom hand taugde. 
Jafver hand det talet af hand Copitcc XX 
(er det ide mere, 15. Tat din —* pitel. & 
Ven fil derom ; thi mand lyper ÅR beg ev bedre at ſtraffe frilig / 
gierne paa Folck: derfore troe icke end af bære hemmelig Had: 
alt det, fom du horev, "16, Deri 2. Og hvoſom det tager HOT acÉe/ 
Rb 3 haw 


Cap, XX. 379 
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380 Jeſu Syrachs Bug, Cap. XX. ES: 
— ——— 

hannem er det gafnligt. 3. Hvo⸗ bliføer hand beſpottet. 19. Hand 

ſom bruger Bold i Dom / hand er falder farligere formedelſt faadat —* 

ligeſom en Hofmeſter / fon ſtien— Tale / end hand faldt af et Loft? ) 

der en Jomfru / der hand fulde be⸗ Saa gaar det de Onde; at de tulle | ubvi 





vare, 4. Mangen tier derfure/|pag det fidfte haſteligen falde. 29% 

hand Fans ide Fsrk Gere B ” SAS Dk 2 
at hand kand ide forjvare fig, 5. Et groft ubeflaget Menniſte blab⸗ . 
Nen en anden tier / og fafver efter rer ubefindelig / og fladrer frædfe * 
fin Tiid. 6, En viis Mand tier / hen / fom det kommer haunemi la 
indtil hand feer ſin Tiid; men en Sindet. 21. Raar ſom en Dan | ogk 


driſtig Gack kand ide tofve / ind⸗ re end taler noget aot / rev or Sy 
fil Tiden fommer. 7. Hvvfom det dog ide; ti band — ide t) « 
meget blabrer / hand gior fig uhel⸗ i vætte Tiid. 22. Mangen førhuv | ſtin 
dig ; og hvoſom tager fig megen dris af fin Armod / at hand gid 
Vold til / den bader mand. 8. intet ont; Deraf hafver hand det elf 
Det lydis mangen ionde Sager ;|Fordeel/ at hand hafber ingen ond 
men det trifvis hannem. til For⸗ Samvittighed. 23. Mangen gior Ug faa 
Derfvelfe. 9. Der gifver ofte en| heller det aller -verfte / end hand $ 
noget / af hand ſtader det ilde; vil mifte fin XSre ; og der gier 
Derimod gifver en anden der / ſom hand for Ugudelige Folckes ſtyld. Trygi: 
hand ſtader det fuld vel. 10, Hvo⸗ 24. Mangen tien den anden iw dig / h 
(om meget brammer / hand for⸗ (retfærdige Sager / og lige med det | TA 5 
derfois der ofver; men hvoſom ſamme blifver hand hans Fiende— [da fre 
far fagtelig/hand kommer op. 11,/25. Løgn er en ffammelig gyde | her 
Mangen Fivber læt med det forſte; paa et Menniffe/og hun er almin⸗ 
men derefter maa hand betale det |delig hos grofve Folk. 26. En 
Dyre nock. 12, En viis Mand Tyf er ide faa ond / ſom et Menni⸗ de pag 
pryder . fin Gafve med venlige|ffe / der væn fig til Løgn; met Voſon 
| Did; men hvad fom Daarer gif; paa det fidfte komme de bandet 
| ve / det giore defelfforagteligt. 13. Galgen. 27. LøgnerMenniffen traad! 
En Daaris Safve ſtal ide meget en ffiendelig Ting / og hand Fand langt 
| gafnis dig; thi hand gifver med et [aldrig komme til re, 28. Cu dig ev 
| Sye / og med fys Oyen ſeer hand | viis Mand kommer fig ſelf til Wee derfſvi 
til / hvad hand ſtal hafve igien. formedelſt fin viife Sale; ogen Zuus 
14. Hand gifver lidet / og breyder forſtandig Mand er Fiærkommen/ and 
| meget / og raaber det ud / ligeſom og afholden hos Forſter. 29 * 
—DI Den ver raaber Viin ud. 15. Pvoſom flittelig renter fin Ager/ Rg 
WH || and [daner bort i Dag / i Mor: [hand gior fin Hob flor ; og hvo MR 
| gen vi hand hafve det igien; det ſaa ſticker fig hos Forſier / af hand nel pi 
GEL ubeldige Fold, 16. En Daa: hafver Yndeſt og er afholden / hand ver i 
HU re klager: Yngen er mig tro; der kand forhindre meget Ont. 39 ER 
RE | tacker ingen mig for mine Vel⸗ Skenck 0) Gafver forblinde de And 
gr || gierninger: 17. De tale ide hel⸗ Biife / og legge dem et Bidfel I —— 
ler got om mig / ſom æde mit Bred. Munden / at de kunde ick⸗ ſtraffe. Sud 
180 vor ofte / og af hyormaunge'31, En viis Mandy fom ide ide dre 
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ap. XX. 

Eee 
19. Haud 
elſt ſaadan 
af ef toft: 
at de ftulle 
falde. 29 
hniffe blab⸗ 
drer ſtedſe 
hannem! 
men Daw 
/ſaa due 


iler det ide | 


gen førhuv 
hand gidv 
' hand det 
ingen oud 
angen gigt 
"end hand 
g det giel 
[es ſtyld. 
anden 1 W 
je med def 
ns Fiende— 
nelig Lyde 
her almin⸗ 
26. En 
et Mennv 
gn; mel 
pe baade! 
Menniffen 
hand kaud 
28, FH 
f til Wre 
le; og en 
rkommen / 
ler. 29 
fin Uger/ 
; og hvw 
r / at hand 
den / hand 
Int. 39 
blinde de 
t Bidſel! 
fe re 

icke lade 
fig 


Jeſu Syrachs Bog. z81 
fig bruge; og et begrafvet — —— Is. Nogle ere 


rug | å. ; e begynde 
Sendes Sø, hvor tilere de baade |forftandige nock; men d 99 —* 


Cap, XXI. 381 


ayttige 32, Deter bedresat den megen Ulycke Dermed. 


Snvittige ffiul fig end den Viſe. viis Mands Lærdom finder frem 


— — — ligeſom en Flod / og ſom en leſpen⸗ 
25. Capitel, XXL. . big Kilde, 17. En saved Dies 
Yi da te er ligeſom en Potte/der rinder / 
Nyt Ban Baføer ————— harer — beholde. 
neg > ne dig dig. 2. Fly 18. Naar den Fornumftige hører 
ſor —— ſom for en Hug⸗orm / en god Lordom / da lofver —— 
at — * hende * * | * Eje re 
finger hun dig: 3. Hendis herer en ; | 
Lænder ere fom LoveTænder/ og iuighager band dend/ og band 
EET EG tea Gt Dams ale Fuser Høcon 
—E —— — (æ» |enByrde paa Veyen; men naar 
… ss. Hvoſom gior Vold og den Vjſe taler det er lyſteligt at 
Uret / hand blifver paa det fidfteen hore. 20. J men kl — 
Tyglere ; og hvoſom er Hoffær⸗ agt me —* SA X Me ; ag 
:a ber: — — * Én Daaris Tale 
(AFD. e ARK fr —R 
faa * —— Elendige — | feer ud inden —— AMS i 
er G efnen ſtal og den Uforftandiges Faa 
ere —— — * An ide vide / SA det er 23. 
itke vil Tano fra fag, hand er allere⸗ Naar mand vil underviife en Daa⸗ 
* ge i ae Og re / da ſticker hand fig/ ligeſom 
— — nd fager (mand vilde ftude hannem med 
non rygter ——— m end Hender og Fødder. 24. Men 
* — ———— — Gud den Wife agter det for en gyldene 
ni: ———— lamel tere og for en Smide paa 
inge borte, 8. Og de ſtan⸗ — En Daar 
vr |den heyre Arm. 25. En Daare 
mercker —— —9 | 66 
Sy ———— olck —9 58/7 den / (om Fornumſtig er / blues der 
lus med andre Folckes 9 vej. 26. €n'Daare fanger flur 
* BIERS in — cen ind ad Vindvet; men dens 
Så De Ugudeliges Parti er liger —5 —— 
— hob Blaar /ſom fortæres hy: SE RE ma. TUSE EAD 
DDD LE DE tlgudeline ga På nfige fiydte ad lue os Der 
der pag og —53 Afſrund en; ben Fornumſtige holder det 
12 Hvofi J r Guds Gud/ for en Forfmædelfe. 28. Unyttige 
hand —— ft get Hofuct, Ordandere made det / ſom intet 
13, Syg det er Viisdom at frygte tien — — — 
Sud alvørligen. 14. Avorfom deris Ord med en Sulds Vegt. 
ide er Forſtand/ der hielper ingen 29. — deris Hierte 


—Muß 
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387 
Munden; men de: Bii 
deris Mund i Hiertet. 


aare leer / at det ffelder høvt ;| rig Sif 
men den Biife leer — 5* stel SUK 
egar den Ugndelige bander en 
Skalck/ da bander hand ſig ſelf. 
32. Ore⸗Tudere glore fig felf fade; 
og der hafver ingen gierne Om— 


giengelſe med dem 
— N ñ 


22. Capitel. XXIL. 

et lade Menniffe er li 

en Steen/ der ligger i Skarn: Hvad 
2. Bvoſom tager dend DP / 
Tal ftryge Handerne igien. 
En ntugtig Son er fin Fader 
Banære. 4. En fornumſtig Daat⸗ 
fer faar vel en Mande men en 


vanartig Daatter lader m 


De/ og hun bedrofver fin Fader. 5. oget Hierte fori 
9 den / ſom er vildfinpet / hun er ſom ev vig 
ande Fader og Mand en Bam Ligefom en 
ære” og bun hadis af dem baade En 
fammen, 6. En Tale/ fom ffeer 


i Utiid / ſticker fig ligefom en 


ver den Døde plever mand 
Be; thi hand hafver icke £y 


12. Men enD 


Jeſu Syrachs Bøg. 


Dage ofver den Dede; men of 
aare og Ugudelig all DØ 
ud. 14, Tal icke meg! 
med en Daare / og omgaais id! 
en Uforſtandig. 
t dig fra hannem / at du ſt 
icke foris i Ulycke / og betlickes al 
hans Ureenhed. 
fra hannem / faa: blifver du må 
Fred / og kommer ickei 
Nod / før hans Daarlighed. 
geſom Hvad er ſparere eud Bi 
vil mand falde en Daare alf 
hand! det end Bly? 18. Deter lætter? 
3. at bære Saud, Salty og Jern 
19. Ligefom et Huus / der er fal 
ndet tilſammen / ide kand fab 
20. Saa frygt? 
ngen Forfardelſe⸗ 


| deylig Kalckning id? 
kand blifve paa en flæt Bæg mød 
hel Regn ; og et Gi 
Stren-⸗ Ri⸗ 
geleeg haar. een er —— — — 
Straf / og Lerdom ſtal mand bru: 
getrette Tiid. 7, Hvoſom lærer 
en Daare / hand bøder Pottesffaar 
tilſammen / og hand gior ligeſom 
Naar mand vecker een op afen dyb lader hand 
Soft. 8, Dvofom taler med en fom kaſter ibl 
Jaare/ hand taler med en fofven: 
dis; 9. Naar det er ude/ da fo 
ger Hand: Hvaderdet? 10; DF 
at ſer⸗ mød din B 
ſet læn⸗ fa 
ger; men ofver en Daare ſtulde 
Mand ſorge / at hand hafver ingen! ig 
Odrftand. 11, Mand fral icke for: 
ge for Meget ofver pen Døde: 
hand er Formen til Rolighed: 
aares Lefnet er verr 
end Oeden. 13. Mand forger fy 


erde paa et hen! 
> ; 22, Saa kan 

ideen Daaris bløde Hierte beftad 
i fit Opfæt mod nogen Forferdelſe— 
23. Naar mand trycker Oyet / da 
gaar der Taarer ud; og naar mand 
gen pag Hiertet / da 


— 


ant Fugle / hand jagel 
g hvoſom forhaane! 
hand adſtiller Venſtab— 
u end drager etSverd 
3en/ da gior du det id? 
ſom med Forſmadelſe.) 
el blifve Bennet 
e flyer hannem/ 


hi at Jkunde v 
ien / derſom du ick 
og taler med bh 
thi, af mand Eg 


nd forlige alting / for” 
elſe /Foragtelſe / Hem" 
Aabenbarelſe/ og falſt 
; Diſſe Stycker jagt 

Ven⸗ 


Benn 
trofaſt 
glæde 















































ip? XXII. Jeſu Syrachs Bog. Cap. XXII, 383 





J —— —— — 
men of Venner bort. 27. Blif din Ventat hvo dend holder/ hand ſtal 
delig al Dø | trofaft i hans Armod/ at du kand icke forgribe fig med Ord. 9, 
bicke meg? | Llade dig med hannem / naar det Som De Ugudelige/ og Beſpotte⸗ 
mgaais idf| Saar hannem vel. 28. Holt ſaſt re / og Hotjærdige falde der ofver. 
dig. 1751 Med hannem/ naar det gaar han”! To. Vaen din Mund. ice fil af 
at du ſtaf Nemilge; paadet at du ſtalog nyde ſoerge / og at vanbruge Guds Nafn. 
balides al | Vans gode Lycke. 29. Naarſom Shigt ligefomden Svend / der 
Big ickun Ilden vil brende / da gaar der forſt blifver ofte hudſtrygen / icke erws 
er du med Reg og Damp af; Ligeſag kom— den Ribler: Saa kand den og icke 
Angi o Mer det fra gorhaanelfe til Blods vare reen før Sond / ſom ofte ſvar / 
ighen. 171 Udftyrining. 30. Sfame dig icke og vanbruger Guds Nafn. 12, 
Bin? 20! at beſtierme din Ven / og ſtye han⸗ Hvoſom ofte ſogr/ hand ſynder of⸗ 
1Daareal | nem cke. 31. Vederfaris dig no⸗te; og Plagen ſtal ieke blifve fra | 
eter leitere get Int af hannem / da ffal den hang Huus. 13. Svær hand / og | 
Log Ferm) | forvare fig for hannem7 ſom det forſtaar det ieke da fynder hand | 
Mennifé | Bherer. 32. D! at jeg kunde hen alligevel; forſtaar hand det / og 
der er fal | geen Laas for min Mund / og tryk⸗ foragter det / da fynder hand dvb: 











fe dand fall | Fe et faft Judfegel paa mine Læber belt. 14, Men fvær hand forgief— | 

saa frygte | at jeg fulde ieke komme i Fald der⸗ vis / ſaa er hand alligevel icke uden Ull 
orfærdelſe⸗ med /.og min Tunge icke ſtulde Synd ; hang Huus ſtal haardelig 9 
Sag, 21 få forderfve mig ! ſtraffis. 15. Der er og en døs Ul 
ifning ide — — delig Forbandelſe / for hvilcken Ju 
æg mød 23. Capitel. 2 Gud bevare Jacobs Aunus. 16. (i 


J eg) * * i 
et hen! RRE Gud Fader/ og mit Og de Sudfrygtige fly ſaadant / og | 
* age 68 HERRE, lad mig icke beſmitte fig icke med denne Synd. | 
erte beftad Fomme iblant Beſpottere / og lad |17.Bæn din Mund icke til at foær: | 
orfærdelſt mig icke forderfvis iblant dem! ge [etfærdeligen; thi det komnier af f 
Sbet / | 2. D! at jeg kunde holde mine et ont Opjæt.. 18. Forglem icke. IN 
taarmand | Cancer i cf Bidfely og. tugte mit din Faders og din Moders Lær: | J 
| 
| 
| 





» | i du fidde iblant Her⸗ 
iertet / da Dierte mød Guds Ord / og icke dom/ faa ſta ant He 
24. Hver ſpare mig ſelf / derſom jeg foer vild: rerne. 19. Og du ſtal icke for— 


A⸗— us / at du ſtal icke venne di 
hand jager 3. Waadet at jeg fulde icke komme glemmis⸗ e dig 
— af * ſtifte ſtor V—— og ſtulde paa det —91 
Venſtab, reiſe / og bedrifve meget Ont / at ſidſte — — icke føde, og ll 
retSverd jeg dermed icke ſtulde forderfvis da forbande din Fodſels Dag. | 
du det ickt Or mine Fiender / og blifve dem 20. — ſig til Forhaa— ml 
mædelfe. ) fil ey Spot. 4. HERre Gud|nelfe/ hand bedrer fig icke / faa læn: || 
e Bennet | Fader / og mit Lifs HERre! x. ge hand le SER 21. Ut fynde au⸗ Tilt 
 hannem/ var mig fra ubluelig Syn / den gang/ det er formeget; den Ul 
26. Thi | Ogvend fra mig all ond Begæring! tredie gang fører Straffen med | | 
ing / foru⸗ 6. Lad mig icfe falde i Fraadſerj ſig. 22. Hvo der optændig med fl! 
[fer Hem⸗ og Ukyſthed! og bevar mig fra et Brynde hand er ligeſom en bræns | 
7 og falſt ublut Hierte! 7. Kiære Born dendis Ild; og lader icke af / for | | 
cker jage lærer af holde Munden, 8. Thi hand opbrænder fig ſelf. 23 Et ft! 
Ven⸗ Bb sy ukyſtt | 
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—— Jeſu Syrachs Bog. Cap. YXIV; 
DEER => — RØSREESRERERN å 
ukyſtt Menniſte hafver icke Ro⸗ 24. Cavitel. XXIV 


lighed med fit Legeme; for hand op; 
tænder en Ild. 
denniſte pr tav fød ; | 
Menniſte er all Mad fod ; og predicker i Guds IMeenighed / O 
hand lader icke af, før hand det joſper lig i hans Rige 

fuldkomer. 25. En Rand / ſom bes figer faa: Jeg er Guds Orbd / de 
drifoer Hoer/os tæncker ven fig fol! ſpever ofver all Jorden ligefom 
Hoo ſeer mig? 26, Det er morcft Skyerne. 4. Mit Paulun er 
omfring dy og æggene * det Hoye / og min Stoel i Skyer” 
Mig / ſaa gt ingen feer mig: Hvem ne Sea ør allene / 
—JJ ACER SER ) …  f. Jeg er allene allevegne 
mee jeg tv Den Aleerhey ſag viit ſom Himmelen er / og fad 
elle agter mine Synder icke. 28. dybt ſom Afgrunden er. 6. AE 
Denne ſtyer alleniſte Menniſtens vegne ; Hafvet ; allevegne pad 
Oyen og tæncker icke/ at HER Jorden; iblant alle Fald; iblant 
vene Open ere meget Flarere end alle Hedninger: 7. Fog alle diff? 
Solen ; og feer alt det 7 fom hafver jeg fagt min Bolig/ af jeg 
Menuniftenegiøre; og fluer 08/14 fulde finde nogen ffæd . 8. Da 
i de lonlige ”Braaer, 29. HVand | bød den mig / ſom fabte alle Ting 
kiender MAGEN førend de blip løg den/ ſom mig ſtabte/ beftillede 
vr ſtabte / ſaavelſom naar de ete mig en Bolig: 9. Og fagde? 
STEN TR ” NØ E —F Ind — i, ( 
Hade. 30. Den fanme Mand Du (føl bye i Jacob/ og Ifraei ſtal 
ſtal ſtraffis aabenbarlig i Staben. være din Arf. 10. Jeg er ffabt 
band fe Ure SATE. fab blifve evindelig. 11. Og jeg 

k 2, Saa i: — og gaa den vin tiente før hannem i Saberna Feel 
de / ſom forlader fin Hosboude / og derefter ſick jeg en vis Stæd i 
og [aar en Urfving af en anden. | Zon; og hand fatte mig i dend 
33. Forſt er hun Guds Bud uly⸗ hellige Stad / at jeg ſtulde vegiere i 
dig ; det andet er 4at hun ſynder Jerufalem. 12. Jeg hafver rods 
imod fin Hosbonde; det tredie |fæft mig hos ef ærligt Fold fon 
at hun feder Børn formedelft ſit FGud Arfvedeel. 13 Jeg ev 
34. Denne |yoren hoyt op ſom et Ceder paa 


Horerj af en anden. 
ſtal mand forſtyde af Menighe: igibano / og ſom et Cypres paa 
14. Jeg er op⸗ 


den / og hendis Born ſtulle und Hermons i 

en / og I und⸗ Hermons Bierg. 

ee 35. Sendis Bern voxen ſom ———— hos 

je —3 * LDS Band / og ſom Rofen-Træ/ der 
vene ſtulle ice være Frugt. 36. mand fager un i Serid 

Sun lader en forbaudet Amindel: Som et denlige — så 

rå: Jeg er vpvoren 


fe efter ſig og hendis Skam blif | 
— By aabne Ma 
r afdvi 7 GR sent | - 
* Lig udflæt. 37. Deraf e ſom en Lind, + 167 Yeg gaf en ih⸗ 
beare —— —5— 26 tet ſtelig Lugt af mig ligeſom Kanel⸗ 
vere rate nu0; og intet (Bard og Faaftelige Urtersog fom 


ſedere / end at giſve gab Syds len bet? 

| biſpe agt pag Guds den beſte Myrrhe. 17. Ligefom 
Galban / og Ouhr / og Myrrhe / 

og 





sun 
aå SÆT 


and d)iüäsdom prifer fig; og hun ro⸗ 
24. Et ukyſtt Øer fig iblant Foldet. z Su 
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XIV Å WG fom Rogelſe i Tempelen. 18.) Enge. 32, Der blifoe mine ſwaa 
og hun lå JEG udbridde mine Grene fom en Backe til ſtore Ofronime/rg mis 
et. 2, Hull Eeg, ine Grene vare deylige ne Stremme blifve ſtore NOBEL; 
—5— og mine Gren — 32 ST gærbom lyſer ſag 
enighed / 13 [yftelige 19. eg gaf en her⸗ 33. Thi min ZÆLDDN 47 
3, DET ln tnot af mig fon et BiinTræ/ viit fom den Flare Sorgen /. og 
8 Ord ÉT ug mine Blomfter bare ærlig vg ſtin langt bort. 34. Min tærs 
en ligefom Perfiodi Fruat. 20. Kommer | dom udgyder ogſaa Spaadom / 
aulun ert | bin min alle 3 1 fom begærer ſom ffal blifve evindelig, 35. Der 
li Skyer Mig ; og mætter eder afmin Frugt. ſee J / at jeg hatver icke alleniſte 
| allevegne/ | 21, Min Prædiden er fødere end arbendet før Nug> men for alle dem / 
er / og fad Sunning; og mine Gafver ſodere fom begære Viisdom. — 
6. Alle eng fert Huͤnning: Hvoſom ær | 2. Capitel, XXV. 
vegne p0d | deraf mig/ hannem hungrer ſtedſe J. ed ——— ti 
cd; iblant | efter mig ; og hvofom dricker af Der ere fre deylige Ling —*— | 
Salle diff | Mig, Kannem terfter altid efter | Rbehage baade —— SØDE || 
lig / at jeg Mig, 22. Hvoſom mig lyder / niſten vel: 2. Naar * ere 
8, DA hand Blifver ice beffæmmet ; ug Endrægtige; og Raboer —* tilt 
alleTings | hvgfom følger mig / hand ſtal blifs | Kiærlighed tilfammen ; og 720 i" lb 
beſtillede ye uffyldig. 23. Alt detteer den bonden og Huftruen forliges — filt 
Aſagdez rette Pagtes Bog / giort med den med hverandre. 3. Der ere fre 
Sitael ital | bovege Gud. 24. Som er Los Stydkersfom jeg hader af mit Oier⸗ IN 
g'er ffabt Ven / hvilden Moſe befalede Ja⸗ te / og deris Vaſen gior mig ont. Ill! 


D. YXIV- Jeſu Syrachs Bog. Cap. XXV. 385 










en / og Jeg ec [I et Liggende⸗Fæœ. 4. Naar en Fattig er hoffærdig ig 
g Sø jeg Eu? mvilden Biisdom udflød og den Rige lyver — Så Å; | t 
rugkelen; ligefom det Vand Piføn / naar gammel Daare — — —4 
3 Otæd I det er ſtort; og fom det Vand LY |r. Derfom du fam — in — * IU 
— FElUnnar bet BURE RDS ———— 
egiere | ten, 26, Deraf udflod Forſtar naar de graa Hofvede | 
Hver rods ligeſom Euphrates / naar hun er (lader det / naar de i * r | 
olck / font ſtor og ſom Jordan om Hoſten. tere viſe / og de BGamle ere oge. 
Jeg er 27, Mfdenne ar Tuatighed udbrud: |7. DI Derrerne. ere fornumſti⸗ [| 
eder paa * — VER det Vand ge SAN LANG * ge er de —1 
pres paa Nilus om Høften. 28. Der var Gamles ** Åse pafve ſor⸗ | 
eger op⸗ Aldrig nøgen fom hende kunde ude ſogt LM ÆSÅ ef er deris Rre⸗ | 
ræ hos lære ; og hand blifver aldrig til) at de (LUGTE DAD. 2. Der ere I) | 
væ / der fom ſfal funde udgrunde hende. | Stycker ſomes ———— |! 
— — 29. Thi af hendie dorſtand er | te atrrære Meget lullige /og Jeg W 94 
paa den rigere end noget Haf / og hen pryſe det Tiende MeD min Mun 5 ll 
oppoxen dig Ord dybere end nogen Af (1) v.10. En Mand / ſom Ull 
if en ly⸗ Grund, 30. Der flyde mange! hafver glæde af fine Born. (| 
— * af mig i — —— (IL) var, Hvo faa længe ill 
Og føl e / ligeſom mand ledſager 2 æ; [fl 
9* ind. — 7 mine lefver / at hand ſeer ſine Fien⸗ | 
Nyrrhe / Urte⸗Gaarde / og ſteucker mine) der odelegges. 
og ( L:3 il 
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Jeſu Synachs Bøg. Cap. XXVI. 
— 
(TIL) v.12, el den / ſom Hierte Sorg 25. Ur Ond 

haver en fornumſtig Huſtru [ft ringe mod Quinders Ondſtab 
(IV.) 33. Den ſom gior 78. Det ſtee hende / ſom det vede 

icke Skade med ſin Tale "| fare be Ugudelige, 27. nuts fg 
SEES ES rv AE | faad Ovinde er før en file Man | 
F — 4. Sen der fkal ligeſom en Sandfuld Vey op ad | 
icke tiene Dem / ſom ere det! er foren gammelMand. 28. Lad 
icke værde, big iffe bedrage / fordi hun er de 
(VI yv. ix. Bel den/ ſom ls ; og begær hende ikke derfor? 
hafver en trofaſt Ben 29. Naar Qvinden giør Bandet 
7 CYYal Nov rug; daer der idel Trætte; Forad' 
(VII) v.i6. Vel den ſen— / og ſtor Forfmædelfe, 39 
rx orſtandig. PA Fu ond —— gior et bedrofvet 
VIIL) v. 17, Den Der! Sierte / et bedrofvet Anfat / 9 
lærer; der ſom — gier⸗ Hierte Sorg. 31. En — 
ne vil høre. | * — — ikke Siey 
* gior hannem førtrøden fl 
[A $ . . É | 5: å — — 
gå ** Og hvor ſtor alle Ling. 32. Synden kom al 
er den / ſom er viis. ren Ovinde; og for hendis ftyld 
(X) v. i9. Men der er in⸗ ffulle vi alle døe. 33. Ligefom 
gen oføer den / ſom frygter Mand de ———— 
Sud + thi : rune tal Mand ikke lade en Qinde hab' 
Sud ; thi at Guds Frygt ve fin Billie, 34. Bil bunke vægte 
gaar ofver alting: Hvo ſom dig ihdig da ffil dig fra hende. 
holder den faſt / hvem kand — — 

mand ligne hannem ved? * — XXVI. 

kk ingen Sorg fu el den/ ſom hafver | 

— — ———— — — 

gen Liſtighed ofver Qvinde» Lift. af end engang ſag lenge. 2. En 

Der er ingen Befvrgelfe ofver, Quus⸗-raadig Qvinde er hendis 

den Afvind + fuldes Beſoigeiſe: Hoshonde en Glade; og hm 

ng er bg Hefnſomhed oͤfver rig — — olgt Let; 
fiendernes Hefn. 21. Der er Fd. 5: CU dydelig Quinbe et 
intet Hofvet faa liftigt fora Hug” ET ædel Gafve / og hun blifoer han⸗ 

Ormens Hofvet: og der er ingen nem giſpen / ſom frygter Gud. 4. 

Vrede ſaa bitter fom Qvinde-Bre| DVD heller hand er Růg eller 

de. 22, Jeg vilde heller boe hos Sattig/ daer det hannem en Troſt / 

Lover og Drager / end hos en ond 8glader hannem altid, 5. Tre 

Lvinde. 23. Naar hun blifver SING ere forfærdelige / og det Fier⸗ 

ond / da forvender hun fine Fagter / de er grueligt: 6. Forræderi; 

og blifver fan fælfom før: en Sack. Opror; at udſtyrte uſthidigt Blod. 

24. Hendis Hosbonde maa blues 7. Ovilcfe der alle ere verre end 

ved hende; og haar marnd hreyer Deden. 8. Men det er Hierte⸗ 

hannem det / DA gior Det hannem Sorg / naar en Quinde er Ridfiet 
mo 


























































». XXVI. 


REE — 0 
ur ondt 
sOndſtab 
T det ved” 
EnMund 
title Maud 
Bey opd 
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— 
—— 


—— gad | 


hun er DW 
ke derfor? 
r Mandel 
tte / Forag 
delſe. 30 
bedrofpet 
[nfigt / oh 
n Qvindke 
kke Glæde 
troden fil 
en Fom al 
ndis ſtyld 
Ligeſom 
land / ſag 
vinde haf' 
rikke være 
venne. 
— — 
VER: 
n dydelig 
efver der 
2. En 
r — 
og hun 
oligt Lef 
Winde et 
foer hav 
zud. 4. 
dig eller 
en Troſt / 
5. Tre 
Det Fier⸗ 
rræderi > 
gtBlod. 
erre end 
Hierte⸗ 
Nidkier 
mod 


Jeſu Syrachs Bog. 


Nod den anden / og befæmmer| hafver et ſtadigt Sind / er fom de 
ide hos hver Mand. 9. Raar| Syldene Stotter paa —— 
byen hafver en ond Qvinde/ da der. 24. Der ere Tvende Styk— 
T det ligefom et uligt par Oxen / | ker / ſom mig fortryde / og det Tre⸗ 
pm ffulle drage tilfammen: hvo) die gvæmmer mig. i 25. Naar 
ende faar / hand faar en Scorpi⸗ mand lader en Stridsmand paa 

to. En drucken Quinde er det ſidſte lide Armod 3: og af de 
fh ſtor Mage : 11,” Thi hun viſe Raadgifvere paa det ſidſte for: 
and ikke fFiule fin egen Skam. agtes; og den ſom falder fra den 
12; En høragtig Quinde kiender rette Tro til Vantro / denne hafver 
Mand paa hendis ubluelige Syn / Gud fordomt til Sverdet. 


— — — — — — — — 


Wopaa hendis Oyen. 13. Er di TTT; — 
ikke blufærdig / da holt Capitel. XAVIL, 
ende hart / paadet af hun ſtal iffe| gan Kiohmand kand neppelig vog⸗ 
rüge fin onde Billie / den ſtund Cte fig for Urct / og en Kremme⸗ 
un er fan fri. 14. Naar du mer⸗ re for Synd ; thi aft mange giore 
er / at hun feer driftelig omkring Uret for Gods ſtyld; og de / ſom 
g/ da fee vel til med hende; gior | ville blifve Rige /vende Oynene fra. 
du det iffe/og hun gier dig derover | 2. Ligeſom et Som fidder i Muus 
imod / da lad dig det og ikke forun⸗ ren imellem to Stene, 3. Saa 
fe, 15. Ligefom en Fodgangere / henger og Synd imellem den/ ſom 
der torſtig er / ſaa higer hun / og drik⸗ kiober / og ſelger. 4. Holder 
er det næfte Vand ſom hun kand hand fig ikke flittelig i HERrens 
da; og fætter ſig / hvor hun finder Frygt / da blifver hans Huus fnars 
Ih Knub / og annammer / hvad hun lig ede. 5. Naar mand ſelder / 
and fag. 16. En venlig Qvinde da blifver det Urene der udi; liges 
Slæder fin Hosbonde / og naar hun ſaa henger der altid noget Urecat 
Omyaaeg fornumftelig med han⸗ ved det) ſom Menniften tager fig 
Hem / da forlyſter hun hans Hier⸗ ſore. 6. Ligeſom Ofnen profver 
fe, 17. En Svinde/ fom kand |ny Potter ſag profver Drefvelſe 
En Quinde / ſom er vel optugtet / ten mercker mand / hvorledis Tra⸗ 
ftaar ikfe fil af betale. 19. der et er rogtet; fan mercker mand 
er intet lyſteligere til paa Jorden / og PAA Talen / hvorledis Hiertet 
end en fugtig Qvinde. 20. g er ſticket. 8. Du ſtal ingen lofſve/ 
er er intet kaaſſeligere end en kyſt forend DU hafver hort hannem: 
Winde 21. Ligefom Solen / naar (thi af mand Fiender en Mand paa 
en er opgangen / er en Prydelſe Talen. 9. Selger du efter Ret: 
paa HERrens heye Himmel; færdighed/.Da ſtal du faa hende / og 
(aa er'en dydelig Winde en Pry: fore dig i hende/fom udi en deylig 
Delfe 4 ft Huus. 22. En devlig Kiortel. 10, ugle holde dem til 
Wwindeſom blifver From er fom deris Lige / fan holder Sandhev 
en Flare Lampe paa den heilige| fig til Dem / ſom hende lyde. IT, 
yſeſtage. 23. En Quinbde / fom Ligeſom Loven lurer - efter Mes; 
AR 


Cap. SÆEVTL 337 
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338 Jeſu Syrachs Bog. Cap. XXVIIL 

















































— —J — 
faa griber Synden paa det ſidſte kand tale ſodeligen for dig; | L Mden / 
en Misdadere. 12. Den Gud-|hand lofver meget det; fom du ve om 
frygtige taler altid det / ſom ſaligt ler; men paa din Bag taler hal Wa ſe / og 
er; men en Daare er uſtadig lige- anderledis / og forvender dig | leg Bui 
ſom Maanen. 13. Naar du er Ord. 27. Jeg hader ingen Tid | vi din 
iblant de Uforftandige / da merd | faa meget fom hannem ; og pe "SARA 
hvad Diden vil lide; men iblant ren hader hannem ogfaa. 28 lighet 
de Viſe maa du være driſtig. 14. Hvoſom kaſter Stenen hoyt of" a bl ifo 
De Daarliges Tale er ofvermaade| hannem falder dend paa Hof! | 4, <bi 
fortrædelig/og deris Larter er idel det; hvoſom ſtinger hemmelid! "md 
Synd / og de Filde dem dog dermed. hand ſaargior fig felf. 29. How | me, si 
15. Hvorſom mand hører meget ſom grafver en Graf / hand fald | —* og 
fværes/der kryber Haaret om Avf der felf udi. 30 Hvoſom fætte | 7 er an 
vedet; og deris Trætte gior/ af Suare for en anden / hand fang? "fg Ita 
mand maa hulde for Ørene. 16. fig felf. 31. Hvofom vil giored | blif 
Naar de Hoffærdige trætte med anden SFade ; hannem Fommi | Jar 3! 
hver andre / da følger Blodſtyrt⸗ det paa hans egen Hals / at hand Vreden 
ning derefter; og det er fortræde; icke veed) hveden det Fommer. 3% 1 mt Fig 
ligt at hore / naar de faa ofverſtien- De Hvoffærdige førhaane oa her | FTenger 
de hver andre. 17. Hvoſom aa⸗ ſpotte andre; men Aefnen lur? F læng 
benbarer det / ſom lonligt er / hand paa dem / ligefom en Løve, 37 3, Ut 
miſter Tro og Lofve/ og hand faar | De fom fig glæde naar det gaar de finder 
aldrig en trofaſt Ven. 18. Holt Fromme ilde; ffulle fanges udi ef Bj Ri! 
din Ven i agt / og holt hannem Snare; Hiertes Sørg ſtal forte | NS I 
Lofve. 19. Men derſom du ga⸗ re dem / førend de døer ; Brede vé for. 
benbarer hans Hemmelighed / da Grumhed ere BVederftyggelighed? 4 S 
faar du hannem ide igien. 20. og den Ugudelige bruger dem. | 49 beg 
Hvoſom miſter fin Ven / had fa 7 —— 8 
rev vel faa ilde fom den / der hans| 28. Capitel. XXVIII. Iſteo 
Fiende undkommer føre. 21. Li Hr fig hefner / paa den ſtal at 
geſom naar du flipper en Fugl afHExren hefne fig igien; oh sm Da 
Din Haand ; faner det / naar du hand ſtal ogfag beholde hannen giv 0 
mifter din Ven. 22, Du faar hans Synder, 2. Forlad Did "SR 
hannem ide igien: du tør icke Naſte / hvad hand hafver gort did f syd 
løbe efter hannem / hand er forlangt [imod ; og bed derefter ; faa (tulle afte c 
borte; hand er undfprungen lige; løg dine Synger forlades dig. 3 ende 
ſom en Raa af Garnet. 23. Mand Et Menniffe bær Brede mod def 8 
kand forhinde Saar; mand kand | andet / il fø de hbos buer 

————— DEL / og vil ſege Naade hø ve f 
forlige Skiends Ord. 24. Men HERren. 4. Hand er ubarm” Ser 
hvofom aabenbarer Hemmelig⸗ hiertig mod fin Lige / og vil bede — 
hed/ haunem er det ude med. 25. for fine Synder. gs. Hand er ir al 
Hvoſom blunder med Oynene/ ickün Kiod og Blod, va bær Bre — 
hand hafver Ont i Sinde/ og lader de; hvo vil da forlade hannem * 


fig ide vende derfra. 26. Hand hans Synder? — 6, Tænd paa 
Eu 








xxvill. 


zr dig; “ 
ſom duß 
taler hal 


er dig dl 


il 
Ingen J Eg 


3 og Ø 


29. | 
hand faldel | 


ſom fættd 
and fang? 
pil giore! 
m komme 
s / at hand 
hmer, 3% 
ne og bø 
efnen lure 
ve. 33 
ret gaar dy 
ges udi ef 
ſtal forte 
Brede vå 


ggelighed⸗ 


dem. 
RS RER 0— 
VIII. 


den ſtal 
igien; 99 
e hannem 
orlad Dø 
giort Dig 

faa tulle 

3 Dig. :3: 
e mod del 
aade hø? 
r ubarm⸗ 
3 vil bede 
Aand ev 
bær Fre 
hannem 

uck pod 
En 


— — — — 
kuden og lad Fiendſtab fare: og gltſammen. 21. Der ere mans 
Vel 


d Ud din Nafie. 
en 


——— — 


Jeſu Syrachs Bog. 


— — — 


Cap. XXIX, 38 
— 





i So Dod Forderf— ge faldne ved ſtarpe Sværd; men 
e/ —— — Tænd ingenftæbs faa mänge / ſom ved om 
4 Budet/ og forlad din Truſel de Munde. 22, Velden / fom er 
—— plaget at Bend / og de 
Kane filgirBans| blifver plaget a gid 

big MAGNE i af —— ſtal bere dens Aag / og icke er 
10: blifve mange Synder tilbage. bunden J dens Snarer. 23. 
l, Thi af et vredt Menniſte op⸗ Thi af dens Aag er af Jern/ og 
lender Trætte; og den Ugudelige| dens Snarer af Kaaber. 24 
bier Viderede blant gode Ven⸗ Dens Plage er bittere end Deden⸗ 
er; og hand hidſer Dem mod og verre end Helfvede. 25. Men 
ber andre; ſom hafoe god Fred. dend ſtal icke undertrycke den Gud⸗ 
12, Raar der er meget af Veden / frygtige; og hand ſtal icke bræns 





gl da blifver Ilden dis mere; og| deg i dens Id. 26. Hvoſom førs 


haar Folck ere veldige / da bliſver lader HERren / hand ftal falde 
Vreden dig tørre; og naar Folck derudi/ og brænde derudi/ og den 
Ye rige/ da blifver Vreden dis ſtal ide udflydes ; dend ſtal 
fengere ; og naar Trætten va⸗ ofverfalde hannem ligefom en Løs 
ker længe; da brænder det dig mere. ve / og oprycke hannem ſom en Par⸗ 
13, At være fnar til Trætte; op;|der. 27. Du omgiærder dit Gods 
ender Ild / og af være redebon | med Torne ; hvi gior du ide mes 
il Kiif / udſtyrter Blod. 44. get mere Dør og Stænger for din 
Blæg du paa en Gniſt / da blifver Mund? 28. Du veyer dit Guld 
th for Ild deraf: men fpøtterdu og Solf ind; hvi veyer du og 
ban Gniften / da udſlyckes Den 5 ide dine Ord paa en Guld-Vegt? 
og begge Deele kunde komme af 29. Vogte dig, af bu glider icke dere 
in Mund. 15. Ore⸗Tudere / og over 7 DØ falder for dine Fiender / 
alſte onde Munde ere forbandede: | ſom [ure paa dig. 
— —— 29. Capitel. XXIX, 
Jund giør mangeFolk nfamdr æg) Heeen hg fin Neſte / hand 
ige / vg drifver dem afet Land til Fer gier en Mi fundeligGierning; 
andet. 17. Dend nedbryder | og hvofom hafver Gods hand 
aſte Steeder / og forſtyrrer For⸗ ſtal def guare. 2. Laan din Næs 
erdømme. 18. En ond Mund ſte / naar hand hafver det behof; 
orſtyder redelige Quinder / og og gif du ogſaa andre det igien 
rofver fra dem alt det / ſom de hafs|paa Den forfagde Liid. 3. Holt 
eſamlet med ſior Umage. 19. dine Ord / og handle ide bedrage⸗ 
voſom dend lyder / hand haf;|lig med hannem / fag finder du all 
ver aldrig Rolighed / og hand kand tid din Rodtorft. 
ingen ſtæeds blifve med Fred. 20. tænder/ af det er fundet / ſom band 
n Svøbe gior Ribler; men en borger ; og hand gior den uvillig / 








ond Mund fonderknufer Beenene ſom hannem hafver — — 
9 7 
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Jeſu Syrachs Bøg. 


— — — 


Cap. XAIX. 


Hand kyſſer Haanden paa een / den 18. Forglem icke hans Velgikh 


ſtund mand laaner hannem; og ning” fom borger før dig; thi 
taler faa udmygelig for fin Vær! hand hafver udfat fig felf for diß 
ſtes Penninge : 6. Men naar | 19. Den Ugudelige fører fin BY 
hand ſtal betale det igien / da fore gen i Skade: 20, Og en Uta 
drager hand det / og klager ſaare / nemmelig lader fin Forlofere bl 
at det er en dyr Tiid. 7. Og der ve. 21, At borge for andre hal 
fom hand formaar det end vel / faa ver forderfvet mange rige Fold 
gitver hand dog neppelig Half og kaſt dem hid og did / ligeſol 
deelen igien; og hand regner den Bølger i Hafvet. 22. Det hal 
anden det fil for en Binding. 8. ver fordrefvet ſtore Fole / at PY 
Men formaar hand det icke/ da fil | noddes til af gaa/ og fare vild! 
hand den anden ved fine Pennin- fremmede Land. 23. Naar dd! 
ge; den ſamme hafver kiobt fig! Ugudelige hafver børget før noget! 
en Fiende med ſine egne Penninge. og bruger finantzer / at hand ſta 
9. Ogden anden betaler hannem [laa fig løg / hand ſtal ide undga 
med Banden og Sklenden / og gif Straf. 24. Hielp din Næfte ud! 
ver hannem forfmædelige Ord til ſaameget fom du fand ; vg ſe 
Tad. 10. Der er mangen/fom | dig fore / at du kommer icke felff 
icke gierne laaner noget bort dug | Skade derofver. 25. Deternoø 

ide af nogen ond Villie; men til dette Lif / at mand hafber Vand 
hand befrygter ſig / at hand ſtal og Brød / Klader vg Huus / ſom 
miſte ſit. 11. Haf dog Taalmo⸗ mand kand ſtiule ſin Nodtorft 
dighed med din Neſte ihans Nod; med. 26. Det er bedre at hafve 
og gior den Almiſſe dertilmed / at ringe Biering under fit eget fiele⸗ 
Du gifver hannem Tiid. 12. Hielp Tag / end et kaaſteligt Bord iblanf 
den Fattige for Budets ſtyſd; og Fremmede. 27. Lad det behage dig/ 
lad hannem ide gaa fomhændet hvad heller du hafver lidet eller 








fra digi iſin Ned. 13. Miſt gier: meget: thi det er et ſtiendeligt Lef 


ne dine Penninge for din Broders (net / af drage Huus fra Huus— 
J æltes fyld; og nedgraf det 28. 8 hvorfom een er Fremmed 
ide under en Steen / derſom det der for hand ide lade fin Mund 
blifver dog borte. 14. Samle dig op. 29. Hand maa lade (hver 
et Liggende; Fæ efter den Allerhey⸗ Mand) komme til fig/ og lade 
eftis Bud; det ſtal blifve dig ber! dem dricke men ſig / da hafve ingen 
dre end noget Guld. - 15. Leg din) Tack. 30, Hand maa dertilmed 
Almiſſe paa en beſynderlig Stæd/| hore haarde Ord, fomer: Gæft/ 
det famme ffal frelfe dig af all Uly⸗ gack bort / og bereed Bordet; Lad 
de: 16, Det ffal ſtride før dig! Mig æde med dig/ hvad ſom du haf⸗ 
imod din Fiende / bedre end nogen ver. 31. Fremdelis: Drag ud / jeg 
Skiold eller Spyd. 17. En hafpver faaet en ærligere Gaft / jeg 
from Mand borger for ſin Naſte maa hafve det Huus; min Broder 
men den / ſom ſtammer ſig icke / drager ind til mig. 32. Saadant 
hand lader fin Borgen filbage, er en fornumſtig Mand ſoaart 

a 
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. XAIX. 


askese 

is Veg 
dig: thi 

felf før Did 
wer fin BO 
'g en litad 
prløfere bl 
r andre hal 
rige Folw 
id / ligeſol 
Det hal 
olck/ at df 
fare vild! 
Naar del 
t for noge! | 


it band MW | h 


icke undgå? 
1Næfte ud 


id; oͤg fe! | 


er icke felff 
Det er nock 
ifver Vand 
zuus / fon 
Nodtorft 
re at hafve 
eget fæle 
jord iblant 
ehage dig/ 
lidet eller | 
tdeligt Lef⸗ 
ra. Huus. 
Sremmed/ 
fin Mund 
de (hver 
/ ug lade 
afve ingen 
dertilmed 
er: Gaſt / 
rdet; Lad 
sm du haf⸗ 
19 ud / jeg 
Gaſt / jeg 
in Broder 
Saadant 
) fvaart/ 
at 
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haardnacket * ulydig (or Dige 
orHerberges ſtold / og at mand 13. Tugte dit Barn / og lad de 
brønde J——— Land haft ide gad orckelos / at du ſtal ide 
ver laant hannem noget. blifve beffæmmet derofver 14. 
——— —Det er bedre at være Fattig / og 
30. Capitel. XXX. karſt og fund der hos / end Riig og 
Syeofom eler fit Barn hand ſyg. 175. At vare karſt og 
holder detſtedſe under Rüſet / fund ev bedre end Guld / og ef 
hand ſtal derefter hafve Sæde ſunt Lif er bedre; end ſtort Gods. 
deraf >, Hvofom holder ſit Barn 16. Der kand ingen Niigdom lig 
Tugt / hand ſtal glæde fig deraf; | neg ved et ſunt Lif ; og ingen Glæ⸗ 
W band tør icke blues der ved hos |de kand lignes ved Hiertens SLæs 
he Kiendinger. 3. Ngarſom no (de, 17. Døden er bedre/und et 
Ben tugter fit Barn / det fortryder ſygt Lif / eller varagtig Sygdom. 
ang Fiender / og hand glæder fis 18. Det er ligeſom nydelig Mad 
*— Venner. 4. Thi at naarſom for den Mund / ſom icke kand æde 3 
Jang Fader doer / da ev det lige⸗ og ligeſom den Mad / der mand 


it Hand Tal dricke ſaadanne Ord 





om hand var ice dod / fordi at | fætter hos den Dødes Graf. 19. 
band [od fin Lige efter fig. 5. Thihvad er Offer Afguden nyttes 

er hand leſde / fane hand fin Lyſt / ligt? Sand hand dog hvercken æde 
og hafde Glæde af hannem. " 6. eller lugte ? Saa er det ogſaa med 

er hand døde/ torde hand icke den Riige / der Gud gior Syg; 
ſerge? thi hand lod en Beſtier⸗ 20, Hand feer det vel med Oynene/ 
melſe efter fig mod fine Fiender / og fucker derefter : og hand er 
Og den./ ſom kand tiene Venner |fomen Gilding/ der ligger hos en 
igien. 7. Men hvofom er for; Jomfru / og ſucker. 21, Bedrøfs 
blød mød fit Barn; hand Flager/ ve dig icke felf/ og plage dig ide 
Af det hafver ribler / og forferdes |felfmed dine egne Lander: 22. Thi 
ag ofte / ſom det græder. 8. Et lat et frydefuldt Hierte er Menni— 
elet Barn blifver gienſtridigt / ſom ſtens Lif; og hans Glæde er 
fh vild Heſt. 9. Keler du med hans lange Lif. 23. Gior digtil 
dit Barn? da ſtaidu frygte dig for gode / og troſt dit Hierte / og drif 
def i fremtiden; Leger du dermed / Sorg langt fra dig: 24. Thi af 


da ſtal det bedrøfve dig derefter. Sorrig dræber mange Fold / og 


10, Skiemte icke med det / paadet hielper dog aldelis intet, 25. Nid⸗ 
Af du derefter icke ſtal ſorge der kierhed og Vrede forſtacke Liſpet / 
Med; og af du ftal icke paa det ſid⸗ og Sorrig gior gammel / ferendTi⸗ 
* ære Tænder, 11, Lad det icke den kommer. 26, Et frydefuldt 
VÅR: fin egen Billie i Ungdom: | Hierte [mager alting vel 7 ihvad 
5 og Aar jag ige * hand æder. 
BREDER BØN HANS DS] — —— 
(und hand er endung/ ogband| 31 Capitel. BAT. 
st vagge etter Rügdom fortæs 


LNS Ryg / den ſtund hand ér end; 
den / paadet händ ſtal icke blifve| ver Lifoet; og de / ſom lerge 
Cc : vvs 
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392 Jeſu Syrachs Bog. Cap. XxXI. 


derfore / kunde ide fofve. 2. Naarſhofviſt i alle Styder. 138. Webade 
fom en ligger og ſorger / da vogner ſom et Mennifte af det / ſom er far erſom 
hand flædfe op / ligeſom ſtor Syg: for dig; og æd icke formeget / pa | Meger, de 
Dom opvedfer ſtadſe. 3. Den er (det at mand ſtal ide hade dig. 79135, Sy 
Riig / ſom arbeyder og ſamler Pen⸗ For Tugtigheds ſtyld da lad | Gøg pp; 
ninge / og lader af / og hafver|forftaf/ og vær ide en umattelis traodſer 
Gafn af dem. 4. Men den er Fraadſere / at du ſtal ie fan VW! ber vej 
Fattig / ſom arbeyder / og trifves|gunf. 20. Naar fom du fiddt! batgiort 
intet ; og naar ſom hand end la⸗hos mange / da tag icke førft fil | — 
der af/faa er hand dog en Tryglere. 21. Et hofviffe Mennifke — 32. 
sr. Pvoſom elſter Penninge/ hand | fig noye med en ringe Ting: derfb 
blifver icke uden Synd / og hvoſom re tør hand icke faa hige i ſin Seug Sl 
føger forgængelige Ting/ hand ffal | 22. Og naar Mafven holdes ma | Tem ide 
og forgaa dermed. 6. Mange fom: delig / da ſofver mand fødelig ' hannen 
me ifald for Penninges ſtyld / og Saa kand en ſtaa aarle op om Dan 
forderfves derofver for deris OHhen. Morgenen / og er vel tilpas, 2% | dale di 
7. De ſom ofre til hannem / (tiene Men en umættelig. Fraafere fol | "ter * 
Mammen) dem nedkaſter hand / og ver urolig og hafver Tarme⸗Vee 
hand fanger de Uforſynlige. 8. og Hug Brid. 24. Naar du haf⸗ 
Vel den Riige / ſom blifver funden ver ædet formeget / da ftat op; vd daadett 


— 


uſtraffelig / og icke ſoger efter Pen⸗ gack bort; og leg dig til Rolighed big; De 





ninge. 9. Hvor er den? da vil⸗ 25. Mit Barn / lyd mig / og for” 
leviprife hannem: thi at hand gior agt mig icke / at mine Ord ftulle icke belig” < 
ſtore Ting iblant fit Fole. 10. paa det ſidſte ramme Dig. 20 Tal tale; 
Denſom er forſogt her udi/ og fin⸗ Tag dig noget Arbehde til; fat | d i 
des retſindig / hand ſtal med rette flaaes dig icke Sygdom til. 27: hindreid 
lofves. 11. Hand kunde vel gio⸗ Folckene roſe en rund Brød; gifve 
re Ont / og giorde det dug icke; re / og ſige / at hand er en erlig Fe ig, de 
giore SFade/ og giorde det og ide: Mand ; og det er en god Roes. Wing 
Derfore blifver hans Gods / og de 28. Men om en karrig Riding tY | Stfom 4 
Hellige prife hans Almiſſe. 12. ler den gandſte Stad ildesog mand | I 
Naar du fidder hus en riig Mands figer ret der med. 29, Bær icke Ligeſom 
Bord / daviid icke din Strube ud: en Viin-Dranckere: thi af Vit | ligt Syg 
13. Ogtændide: herer meget at forderfver mange Fold." 30. EP | delfe ly 
æde. 14. Men betanck / at det ſen profver allehaande Jern Fang⸗ Denfom 
utro Oye er afvindsfuldt. 15. ligeſag profver Biin fortrædelige | En gang 
E Thi.hvad er mere afvindsfuldt / Hierter/nqardeeredrudne. 3% behof 
end faadant et Oye? ]ug det græs! Biinvedergyæger Menniffens Lif/ bor ha 
Der / Haar det feer nugen fage til. derſom mand dricker dend mag⸗ hand gi 
16. Tag icke efter alt det; / ſom du delig. 3 2; Og hvad er dette Lif bolde fi 
feer; og tag ide det / ſom ligger om der er icke Viin ? Thi at Viin Skr ogt 
før hannem i Fadet. 17. Tanck er ſtabt / at dend ffalglæde Menni⸗ Mal ide 
ved dig felf/ hvad din Naſte vil ſterne. 3 3. Naar ſom Vün dricki ne; og 
gierne hafve eller en; og holt dig til Nodtorftighed / da glæder ben? 
= bad 








, XXXI. 
— — 
18. 0 


ſom er ſat 
eget; pA 
e Dig. 19 
da lad de 
umættelid 
de fan W 
du ſiddet 
e forſt til 
niſke lade 
ng: derfb 
ifin Seug 


oldes maW 


d fødelig 


le op om | 


Dig. 26 
e til; fad 
til. 
rød: gifve 
r en ærlig 
lød Roes— 
Riding få 
vog mand 
Vær id 
i at Bin 
30. El 
ern⸗Fang 
'trædelige 
Fne. 31. 
iffens Lif⸗ 
end mag⸗ 
dette Lif/ 
i at Dit 
e Menn⸗ 
in drickis 
ser Den 
bande 


— — — 
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ande degeme og Siæl. 34. Men 
Tum mand dricker dend for 
kget / da gior dend Hierte⸗Sorg. 
6 Druckenſtab gior en galen 
eck end galnere: 36. At hand 
laadſer og pucker / indtil hand bli 
AN vel bandet / knusſlagen og 
egiort. sæ 
32, Capitel. XX KII. 
Skiende ice paa din Næfte i 
XAlsmaal / vg forhaane han; 
em icke i fin Gladſtab. 2. Gif 
pinnem ide onde Ord/ og mød 
byntem ide med haard Tale: men 
oAt dig ligeſom de; og ſticke dig 
Er dem / faa fidder du ret. 3. 
Å gleg dertilmed ud/ hvad ſom dig 
7 om du vil fidde hos dem / 
hadet de kunde være glade med 
33 Deraf faar du den Ere / at 
Hand Falder dig en ſtickelig / god: 
Jeldig Mand. 4. Den Eldfte 
Atale; thi det bor hannem / ſom 
ML der er forfaren. 5. Og før 
indre icke Spillemænd : 6. Og 
dar mand qvæder Viiſer / da ſnal⸗ 
te der iblant/ og ſpar din BUS 
om / indtil en anden Tiid. 7. fi 
Om en Rubin ſtin i purt Guld/ 
ga pryder Sangen Gæftebud. 8. 














UGE Sud fan ere Biifer en Pry—⸗ 
De hos den gøde Viin. 9. 
Bang eller to / naar det giores 

fy df. 10, Og naar ſom mand 
bor hannem ad noget; da ffal 
and giore det ſtacket. 
Ade fig ſom den der icke veed me: 

Aj Og taugde heller, 12. Og hand 
al icke agte fig lige med Herrer: 


Idg naar ſom en gammel tas 


ler/ da ſtal hand icke ſnacke der 
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Jefom en Smaragd ſtaar i den; |9 


hfom Ung er/ maa og vel fale |p 


11. Og If 


Cap. XXXI), 397 


iblant. 13. Torden gifver ſtort 
Lynet ; Bluſel gior ſtor Yndeft. 
14. Stat og betiden op/ og vær 
icke den ſidſte: 15. Men gad 
ſtrax hiem / og leeg der / og gior / 
hvad du vil: dog ſaa / at Du gior 
intet Ont / og ofverpucker ingen: 
16. Men tack Hannem for alting / 
ſom dig ſtabte / og mættede dig med 
fit Gode. 17. Hvoſom frygter 
HERren / hand lader fig gierne 
undervife ; og hvofom ſticker fig 
aarle dertil; hand ſtal finde Naa⸗ 
de. 18. Hvoſom adſporger Guds 
Ord / hand ſtal faa det rigelig 3 
Men hvoſom def i meen — 
vore / hand blifver ickun verre der ar. 
19. Hvoſom frygter HERREN 
hand finder paa den rette Lerdom / 
og hand: gior Retfærdighed ſtin⸗ 
nende / ligeſom et Lys. 20. Den 
Ugudelige lader ſig icke ſtraffe / og 
hand veed at behielpe fig med an: 
dre Folckes Crempel i fit Opfæt. 
21, En fornumſtig Mand forag— 
ter icke gode Raad; men den ſom 
Vild og Hofjærdiger; hand fryg⸗ 
ter ſig intet: 22, Alligevel at 
hand hafver giort / hvad hand vil 
de. 23. Gior intet uden Beraad⸗ 
ſaa angrer dig det icke / naar det er 
ziort. 24. Gad icke paa den 
Vey / ſom du kand falde; og eys 
heller der / ſom du kand ftøde dig 
aa Steene. 25. Fordriſte dig ide 
derpaa / at Veyen er ſlat; ja vog⸗ 
fe dig ogſaa for dine egne Børn. 
26. Ihvad du tager dig fore” da 
orlad dig paaGud af gandſte Hier⸗ 
te; thi det er at holde Guds Bud. 
27, Hvoſom troer Guds Ord / 
hand agter Budene; og hvoſom 
forlader fig paa HERren / hans 
nem ſtal intet fattes, 
Cc 2 


Hobo⸗ 












































































































9 394 Jeſu Syrachs Bog. Cap, XXXI, 

KANDE — kar Ra NT — 2 j — — — 
il 23. Capitel. XXXIII. alle ſine Gierninger / ſom def | Bet og ( 
RTE Fy bofom frygter HERren / han⸗ Dannem behageligt, 15. Saa fe Id Svi 


. * STEDE —— GÅ sr 
» nem (tal intet Ont vederfates, og Menniſterne i hans Haand fo! | Vrif pa 








000 men naar hand er friſtet/ da ſtal dem hafver giort; og hand Bl nar fck, 
HHUL HE hand frelfes igien. 2. Den Viſe ver hver / ſom hannem tydes 90 ed lær: 
HUSH lader Guds Ord ide blifve fig kied⸗ af være, 16. Saa er det Godt | Unnem 
SELE | ſommeligt; men en Ohen Skalck ſticket Imod det Onde; og Lift Send 
| fvefver ſom et Skib i det bruſende imod Døden ; og den Gudfry | WM fæ p 

HH EH Haf. 3. Et forſtandigt Menni—- kige imod den Ugudelige ; Seel | Ilden fø 
MH ſte holder faft ved Guds Ord / og alle den Høveftes Gierninger / ſag "Alle I; 


FAR Guds Ord er hannem viſt/ fomen | ere der fredfe Co imod Tv; og tdl | Fpend⸗ 
HTH klar Tale. 4. Blif vis paa Sas imod det andet, 17. Jeg er fidll | 9 ſelf 
RD gen/ derefter talderom ; Lad dig) opyaagnet ſom den / der fancder øf | Rior On 

HL Ht forſt vel lære; faa kand du fvare. | efter de andre om Hoſten; På | 98 Lefne 


HLN 5. En Daares Hierte er ligefom | Sud hafver gifvet mig Velfignelff | dalad! 


flid et Hiul paa Bognen / og hans dertil at jeg hafver og opfylder mil | der ſel 
Hi Tancker føbe omkring ligeſom et Perſe / ligefom i en fuld Hoſt. 19 [om dit 
Ul Hiul Naf. 6. Ligeſom en Stod⸗ Seer / hvorledis jeg hafoer icke af der du | 
0006 Heſt anegger mod alle Øg/ faa | beydet før mig; men for alle den Prog 
MES i henger en yen; Sfald fig til alle | ſom gierne vilde lære, 19. gydet | ge ha 
Mill Di Beſpottere / og figer ; 7, Hvi mig / Jſtore Herrer / aFRegentet 
UHRE ffal cen Dag være helligere end den |iblant Folcket tager det til Hierte 34. 
—4 anden? efterdi at Solen gior dog 20. Lad icke Sonnen / Huſtruen JO 
ill alle Dage lige om Aaret. 8, | Broderen; Frenden faa Magt ol ſelf 


Kl | HExrens Viisdom hafver faa ver dig / den ſtund du lefver; 99 do Dae 
ERR! giort Forffiel paa dem : 9. Og! gif ingen dit Guds ofver / af dt | Me, 2, 
0 hand hafver faa ſticket Aarstid og ſtal icke angre dig / og du ftal bedß Me) p 





Hellige Dage. 10. Hand hafe dem der om. 21. Den ſtund di Og vil | 
ver udvalt nogle / og giort dem lefver og hafver Aande / da gl! Drøm: 
Hellige forandre Dage) 11. Li⸗ dig ide under andre Menniſtet. VEr/ for 
geſom alle Menniſter ere ſtabte af 22. Det er bedre) at dine Bert | MT uree 
| Joͤrden og Adam afStef. 12.|hafvedig behof / end at du ffal fe > Feene? 





| Og HErren hafver dog giort For⸗ bem i Dænderne, 23, Buf du SAN t 
ffiel paa dem / efter ſin mangfoldige den Øfverfte ofver dit Gods / PÅ gen ( 
| Biisdom; og hand hafver ſticket adicke tage din Wre fra dig, 24 od Dri 
II mangehaande Skickelſer iblant Naar dit Endeligt kommer, af du Paare 
OR dem, 13. Nøgle hafver hand vel (tal bort / da uddeele din Arf. 2) Qt Føj 
| ſignet / ophoyet / og givet Hellige / Aſenet bør fit Foder / Svobe PÅ Mdſtt 
00 on Faldet dem til fin Tieniſte: Byrde; ligeſaa Svenden fit Brod⸗ 6 
0 Men nogle hafver hand forbandet”. Straf / og Arbeyde. 26. Holt fe Fu 
HH og fornædret / og urdkaſt dem af din Svend til Arbeyde / faa hafbel Se der 
i deris Stat. 14, Thi at.de ere i du Rolighed for hannem Lader icke Lo 
hans Haand / ligeſom Lecr i Pot. du hannem gaa orckelos da vi nden 
femagerens Haand: Hand. gier! band være en Sunder, 27. 4 Sur 

| | get 

|| 
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—N 
ſom det ? 
. Sagt 

Zaand / føl 
hand gi 
tyckes 90 
det God! 
Log Afpvet 
Gud fryd 





e ; Seele 
linger / ſag 
To; og te | 
Jeg er fil 


ſancker of 
often; På 
Velſignel 
fylder mf 
hoſt. 1% 
ver icke al 
r alle dem/ 
19. Lydd! 
Negenter! 
filHrerte 
Huſtruen 
Magt ol 
efver; På 
ry af de 
iſftal bedt 
ſtund du 
ge, DA gl 
Nenniſtel— 
ine Bell 
du ſtal ff" 
Blif dt 
Sods, PÅ 
Dig. 2 
er / at du 
Arf. 28 
Svobe 
it Bro 
in Holt 
aa hafver 
ri Lader 
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— — — — — — 
Se og Selene behe Halſen; en; retlære. 9. Envelsforfogt Mand 
Ind Sven) Træ og Rnipvel. —28./ førftaar meget ;- og den / ſom ev 
Drif hannem til drbende/ af hand | vel forfaren kand tale om — 
Bar icke orckelos. 29. Orckeles- dom. 10. Men hvofom i e er 
De) lærer meget Ont. 39. Leg korſogt / hand forſtaar lidet: J 
gnnem Arbeyde paa / ſom en Og de vildfarendes Uant ja file 
Svend børs vil hand da icke lyde / meget Ont. 12, — — 
da ſet hannem iStoden: Leg dog NU i Vildfarelſe / da unde jeg og 
ingen formeget paa/ og holt maade | lære meget ; og Jeg var (aa — 
| alle ing. 31. Hafver du en at Jeg kunde ide ſige det a tſam⸗ 
Svendyda beſtierme hannem ſom men. 13. Og Jeg er ofte kommen 
ig ſeif thi af hvofom hannem der ofver i Dodſens Fare indtil 
gior Ont / hand faar efter dit Lif jeg blef frelſt derfra. 14. Ru feer 
og Lefnet: Aafver du en Svend/ jeg / af de Gudfrygtige arne den 
a fad hannem holdes; fom du var rette Aand: 15. Thi deris Haab 
er felf; thi du behofver hannem / ſtaar til Den / ſom dem as ag: 
dm difseget Lif. 32. Men hol |16. Hvofom frygter HeRRXECN⸗ 
er du hannem ilde / at hand ſtaar (hand før ice raddes og ey forfær— 
dy / da løber fra dig ; hvor vil du des ; thi af Hand er hang Zillid. 
Yde hannem igien? 77. Bel den / fom frygter HER: 
— ⸗— — ren! 18. Hvor paag forlader hand 
34. Capitel. XXXIV. ſig? Hvo er hans Traads * 19. 
Forſtandige Folck bedrage ſig HERrens Oyen ſee paa dem / 
lg * ———— ſom hannem elffe: Hand er — 

og Daarer forlade fig paa Drom⸗ dig Beſtyttelſe / en et Styrde/ 
Me, 2. Avofom agter paa Drom⸗ en Beſtiermelſe imod * et 
Me / hand griber efter Styggen Pant imod; Den hede sk dag; 
Ug vil tage fat paa Vairet. 3. Et SERMLELE UGE Snublen — 
rømme ere icke andet end Bille: | Hielp MOD Fald. — Sing rs 
der/ foruden Bærelfe… 4. Det ſom | der Diet an bed. er uſigtet; 
erureent / hvorledis kand det være (99! gifver arſthe et / og 
rent? Og det ſom falffe er / hvor⸗ Velſigne fe. då Hvoſom ofrer 
ledig kand det være fandt? 5. af uretfærdigt Gods / hang Offer 
gen Spaadum / og Udtydning / er en Befpotteles 22. en Denne 
og Drømme ere infet/ og giøre dDg | De Ugubeligee Beſpottelſe behager 
vaare Tander. 76. Og derfom Gud aldelis intet. 24; De Ugu⸗ 
det Fommer ide af den Hoheſtes deliges Gafver behage ben Hehe⸗ 
Indſtydeife / da hole intet der af. ſe aldelis intet / og Synderne lade 
7. Thi af Drømme bedrage man ſig ide forige Med mange Offer. 
ge Folck / og de feyle dem / ſom byge | 24 Hroſom ofrer af den Fattiges 
ge der paa, 8. Mand behofver Gods / hand gior ligeſom den / der 
icke Logn dertil ; af mand holder | ſlagter Sønnen før Faderens 209; 
Budene; va mand hafver nock en. 25. Den Fattige hafver ins 














I Guns Or / naar mand vil fef/ uden lider Bred 3 hvoſom (0 
8 
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ger det fra hannem / hand ev en gierne / og hellige din Tiende alf! 
Mand: Drabere. 26. Hvoſom | delig. — el 
betager nogen fin Næring / hand terſom hand hafver gifvet dig; På 
dræber fin Næfte. 27. Hvoſom hvadſom din Haand formaar / de 
ide gifver en Arbeydere fin Lon / gif med glade Øyen.” 12. Thid 
hand er en Blod⸗Hund. 28. Naar HSExren / ſom er en Betalere, fal 
fom nogen bygger / og bryder ned betale dig det Syvyfolt. 13. Fol 
igien / hvad hafver hand andet / end mindffe din Safve ide; thi af det 
Arbeyde deraf? 29. Daar no⸗ er ide behageligt. 14. Søg id! 
gen beder / og bander ret tvert binFordeel/ naar du ſtal ofre: thi 
imod / hvorledis ſtal da HERren af HERren er en Hefnete/ og df 
bonhore ? 30. Den ſom toer ſig/ gielder ingen Perſons Anfeelſ 
haar hand hafver rørt ved et Lüg / før hannem. 15. Hand hielp? 
Dg vører derved igien / hvad hiel⸗ den Fattige/og anſeer ingens Pe 
per det da / at hand toer fig? 31.|føn; og hand hører den Plagedt 
Ligeſaa er det Menniſte / ſom far! Bon. 16, Sant foragter icke de 
fter for fine Synder / vg fynder | Faderloſes Bøn ; og en Ende 
ftedfe igien ; hvo ffal høre hang naar hun klager. 17. Fncerné 
Ben * og hvad hielper hannem Taarer rinde vel ned ad Kinderne 
hang Faſte? Hen de ffrige op ad imod den/ ført 
ED bemn dtreig.. 
3), Capitel. —*—* tien Gud med Lyft / —* 3 
2 t holde Guds Bud/ det er et gelig / og hans Bøn recker indtil 
rügt Offer. 2. At agte Guds Skyerne 19. De Elendiges Bel 
Bud ftorlig/ det Offer hielper vel. trænger igiennem SEverne 7 9 
3. Hvoſom fader Gud/ det er det hun lader icke af / for hun Føn” 
rette Simle-Offer: Hvoſom mer frem / og hun flilles icke, for 
gior Barmbiertighed / det er det den Hoyeſte feer der til. 20, DØ 
rette Tack⸗Offer. 4. At ofvergifve HERren ſtal domme ret / og ftral' 
Cynden/ det er en Guds⸗Tieni⸗ ferog ide forfomme det / ey helle 
ſte fom HERren behager ; og fide det længe / førend hand ſtal 
aflade af giere Uret / det er et ret ſonderknuſe den Umildes Lænder: 
KHorligelſe-Offer. 5. Men du ſtal 21. Og hefne fig paa faadant 
ide derføre aabenbares tumhæns Folck / og odelegge dem alle / fod 
det for HErren. &. Thi mand ſtal plage de andre. 22. Og hand ſta 
ug ſaadant giore / for Guds Buds nedkaſte de Uretfærdiges Beide / 94 
yld. 7. Den Retfardiges Offer gifve hver efter fine Gierninger; 9å 
gier Alteret riigt / og den Lugt er betale dem / ſom de det hafve for" 
fod forden Hoyeſte. 8, Den Rets tient. 23. Og hand ſtal hefne ſit 
færdiges Offer er behageligt / og Folck / og glæde dem med ſin Barm⸗ 
det ſtal aldrig forglemmes. 9. Gif hiertighed. 24. Ligefom Rest 
Gud fin re med glade Hyen / kommer vel/ naar Tyrde er; (ad 
og din forfteGrødemden aldBroſt. kommer og Barmhiertighed i Nod 
Pvadſom du gifver / def gifludi den rette Tid 





HEN 


ermed 
Mand i 
lernir 
alfort 
fBelig ; 


Begyn 
oo opfi 
Fundgi 
dem/ 
Proph 
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Tiende glid 
Hoyeſte / ef 
bet dig; PÅ 
rmaar / de 
12. Thid 
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tere; og DØ 
8. Anfedlf 
md hielp? 


ngens Per | 


u Plagedet 
gter icke de 
en Ende 
Enckernet 
Kinderne 
d den / ſon 
Hvoſon 
id er beh 
ecker ind! 
diges Bel 
erne 7 o 
hun kom 
s icke / før 
20. J 
t / og ſtraf 
/ ey helet 
hand ſta 
8 Lændet: 
a faadarf 
alle; fo 
3 hand ſtal 
Velde/ 94 
ninger; vå 
hafve for 
ul hefne fi 
ſin Barm 
om Regt 
Fe ery fad 
hed i Nod 
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| XVI. drue. 19. HERRE, hør deris 

— — ».Bon / ſom paakalde dig efter Aa⸗ 
Forbarme dig ofver og / og rons Velfignelfe ofver dit Fold / 

lee dertil ; og forfærde alle Fold; paadet at alle; fom boe paa ver 
Om if og fl Dig. 3. Ops den/ Funde kiende / af du HERre 
oft & ſege SE fer De Frems er den Evige Gud. 20, ugen 
Med &:: "aan i fee bin Magt. tager allehaande Mad til fig / dog 
: & / ** er helliggiort for er Cen Mad bedre end den anden. 
derig Øv * hog os / fan aabenbar |? I. Ligeſom Tungen ſmager 
ig —52 dem for vore Ohen. — et me folge: 
5, de kiende / ligefom vi Hierte falite DITD. 22, CY LSE 
Brest be 7 er inden anden Gud/ kuldt Menniſte kand føre een I ulyt⸗ 
nå Du HErre. 6. Gior my Te: ke; men den / ſom forfaren er / 
den og my underlige Gierninger. veed af vogte fig derfore. 5 
7. Beviig din Haand og din her⸗ Hver Møder elffer alle —— 
lige Nehd Oprør din Grum og det ydes dog ſiundum bedre 
bed, og udftyrt Vrede ; 9. Ryd med en Daatter / end * — 
odſtanderen bort / og Hade —— hafver 
eFi O nde i La 
———— * — intet Fiærere. 25. Er hun dertil 
Mand kand prife dine underlige | Med Venlig og From⸗ da puder 
Gierninger. 11. Ildens Brede | mand ide den Mands * — 
ſtal fortære dem / ſom lefve faa tryg⸗ Hvoſom hafver en Due ig SIG 
Belig; og de / ſom giore dit Folck Quinde / hand holder ſit Gods ti 
edrøfvelfe/ ſulle odelegges. 12 rande; og hand hafver en trofaft 
Sonderkuuſe Forſternes Hofve⸗ Medhielpere ; og en Stotte / fom 
e / fom ere vore Fiender/ og fige: hand kand tele fig SMS ER 
et eve allenifte vi. 135. Forfamle Hvor fom intet Gierde er / der 
Alle Sachs Slegter / og lad dem — —* — vi 
RE REE Rø Igen Huſtru er/ Der ggar det Hos⸗ 

"ad * —— * | bonden / ſom hand gick i Vildfarel⸗ 
Fo —* * TSK fn af dig; 09! fe. 28. Ligeſom mand ide troer en 
Ufver Fr i, 5* falder din fer⸗ VeyRofvere/fom fniger fig fra en 
Iſrael form Stad til en anden; ſaa troer mand 


gen Rede / og mag drage ind / hvor 
pret Zion igien / at dit Ord kand 
pgaa der igien / at din Wre kand 
Viig dig mod dem / fom hafve a ver Ven figer vel: Jeg er og 
Begyndelſen været an — 5 HS: men nogle ere alleenifte 
dem / fom tøfve efter dig / af dine dre / da varer den Vrede indtil zen 
Propheter - Funde findes San; Cc 4 den. 


Cap, XXXVI. 
— ———— 


— * 














Feruſalems Stad / derſom din Hel⸗ 
Mom er / og derſom du boer. 16. hand kommer file. 

7, Capitel. XXXVI. 
blifve ſtor iblant Folcket. 17. Be⸗ 32 — 
DØ opfyl) de Spaadoume / ſom ere Venner til Nafnet. 2. Naar 
——— — 5 Venner blifve vrede paa hver ans 
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Den, 3. Ah! hveden kommer døg, 1 

— OD NORSK drrs. Men hole di 
FHN Den onde Ting / at all Verden er frygtige dg 5 
—0 —— — —— —— 
TULA | 1 va glæde De! hafve lige Sind ſom du hafveri | ide: 
CITER fig med hannem ; men naar det | 3 se Find font du hafver; ile fy 
faar hannen ilde / da blifve 9 —— — | ver M 

hans Fiende. si De ſorge med | Sørig nes 6bli XD 

5 for Bug ng —5— deris Raad thi du finder ingen dehg 
| SHANE: gens DID ; men trofaſtere Raad. 18. —ã— 
anger da holde de ſig een kand ofte bedre fee noget; end | Srandfe 
(lil til Skiolden. 6, Forglem icke din yo Bø — rande 


g ftædfe til Gud! | bror hoc 
derſom du veed/ Af | Yad rom 


; i i — i gtere / ſom fidde ofven pad | hmpses 
| JJ— tent Baretægten, 19 | Dog fald så | 34. sg 
i i i CE ; så ⸗ sits pe é * pe VG! 
ſper riig. paa den Hoyeſte ialt dette, athan? | men hy 


HEN . Swer R aifvere er 
red: Sang Ziſpere vil raade; ſtal forfremme din Gierning / ØE lefyer 5 
| Gafn — SEK paa deris eget icke lade dig fare vil). 20 For⸗ kalden 
akn Derfor vogte dig før end du noget begynder / da ſporg 38. 


Raad⸗giſvere; betenck forſ om file 
tilforn; p — 37 MES 
def er mptfeligt. 9. Ebi af hand da fag Saad Der El ger elg] Hed 
le ro hl ES net ÅR raade før hvor mand begynder noget — idinF 
drer? Der ig ſtagi Fare / der maa komme et af diffe Fre!a *8 5 
og FAR uer paa den rette Bey; det blifver Got eller s ag —— awer 
5 ſtaat alligevel imod dig / eler Zod folger der af z å af mme 
vil dte ae —— Det dette regierer altid Tungen. — —9 
den / ſom hafber Unter; fl — er vel ſtickelig tilat gifte | Banner 
J og fag dem ide i Raad/-fom dia i vre FXaad; og hand er fig fl | ver. 
| hade. 17; Ligefom naar du ſpor a gifve Fa endog 3, Mangen VE | - Domim 
HE Owinde s u IPDT en giſve kloge Raad / og-mand høre | numti 
UR Svinde om Raad : hyorledis hannem dog icke amet ti! 
UL og ide gierne; og hand | Bilefd 
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— — — — 
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n bo , a — — - 
Sr — DR ooſtan (blifver en Trygleree33 | dele 
. ” v en 5 Pros | i IE g ps 3 : 
ftig : hvorledis mand ffal —23— band bafver icke Baade afHEW kiende 
——— at ſtride? ren dertil / og der er ingen Bi⸗ 8 
12. Eller en Kiobmand; AM: i hannem gen Bu 9 hi 
v 


Kl Dyre hand vilagte dine Vare myd |viis af fin e "5 Aang ASS 
il no 5 * É 7 fare R* i 6 
il ——— — ſom kiober: hvor gior zafn ES Sorfarenbed; hand gine 
Dyre du ſtal felge ? Eller en Af der ret pan. 26 — * Lø * låg 
HH Dindssfuld : hvorledis mand ſtal kand lære fit Føl EF. n lid *9 rifve 
AN Belgierninger ?. Eller en Gafn men ft Rg hår Mann ges, met 
| ” 5 :… hvorledig. mand paa. 27. &y * Ed; — "ør 
al beviſe Naade? 13, Eller den hohlig [yf rand blifve ier! 


' i | | Lade om ført Arbeyde? Eller cu. fee; prife har, og alle de hannem det; 


aglonere / ſom ingenftæds er boe ber annem 28. Hver bab Mit: 
Hg 3 nl, P tt beſticket i: ISLE > 
| | FL, pvorledig mand ftal ide gaa men Yfrgelg je myg lede ud åse, 
let Evend/ ——— rer 122; Deu life hafver en ſtor Av SÅ 
—“ Tag ide ſaadant Fold i R 4 |lettje DUS fit Tote og hang Raft Hæn 

UR | i Raad: blifver ebindelig. 30, Mit Barn/ Hier 


prof Ofre 
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ſe med Did! | 


ig blif bod 


ider ingen 
Og ſaadal 
noget / ent | 


ofven pal 
g fald 99 
ke/ at han? 
bring / o 
20. Hov 
da fpord 
ior noge! 
I, Thi at 
oget nuyt 
e Fire:« 
it; af Yi 
sg alf 
gen. 27% 
tilat gift 
er fig fell 
angen vil 
ind — 
va hand 
ÆA 65 
af HER 
gen Vils 
tangen et 
hed; hand 
D/ og fin⸗ 
is Mand 
sand giol 
inder ref 
id blifver 
hannem 
Dyer hal” 
efve udi 
icke Tal. 
ſtor Au⸗ 
ng Nafn 
it Barn⸗ 
pro — 
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bre hvad dit Lif er ſunt / 09 feer |delfer Offer 7 og gif ct fedt Offer / 
adſom dig er ufunt / brug det ligeſom du ffulde bort. 12, Deref⸗ 
icke. 27, Thi at allehaande tien fer lad Lægen komme fil dig ; thi 
"fe hver Mand; faa hafver og ide | at HERren hafver ffabt hannem; 
ver Sand ſyſt til allehaande. og lad hannem ide fra dig / den 
32 Fyld dig icke med allehaande Stund du hafver hannem behof. 
delig Mad / og vær ide for gierig 13. Den Tiid kand komme / at den 
fil at æde — 33. Thi at megen! Syge blifver alleniſte hiulpen / for⸗ 
Fraadferi gier Sygdom / og en medelſt Hine: 14. Naar de bede 
mættet ig Voere faar Bug⸗Vrid. HERren / at det maa blifve bedre 
34. Mange hafve ædet fig ihiel; med hannem ; og hand kand blits 
Men hooſom æder maadelig / hand ve helbred / atlefve længer, ” 15. 
lefver dis længer. 6 ves meme — 

— — crhand ſtal komme i Lægens. Dæns 
38. Capitel XXXVIII. —* 16. Mit Barn / naar ſom 
Fædre Lægen med tilborlig JE nogen døer / da begræd hannem/ 
Rre/ at du kand bruge hannem| og beflag hannem / ligefom dig 
idin Mød. 2. Thi HERREN! var ffeet ſtor Sorrig / og Flæd hans 
bafver ffabt hannem / ug Legedom Legeme med tilberlig Skick; Og 
oinmer af den Hoyeſte / og Kon⸗ beſtyre hannem en hederlig Jorde— 
ger ører hannem. 3. Lagens færd. 17. Du ffal græde bitterlig / 
Konſt opheyer hannem / og gjør og være hiertelig bedrøfvet / og 
hannem frov hus Forſter og Her⸗ ſorge / efterſom hand hafver været 
rer — 4. HERren lader. Læger, fil? i det mindfte een Dag / eller to. 
dumme vøre af Jorden / og en ſor⸗18. Paadet mand ſtal icke kunde 
humflig foragter dennem ide. y'=| Hule ilde om dig: Og troſt dig ogs 
Blef dog det befte Vand ſot / forme⸗ fan igien/ af du ſtal icke være ſorrig⸗ 
delft et Tre / paadet mand ſtulde fuld, 19. Thiat Deden kommer 


kende / hvad Kraft det haſde. 6. af Sørg; og Hiertens Bedrof— 
Og uke —53 Menniſte⸗ velſe gior Styrcken ſtrobelig. 20. 
he den Konfi / af hand ſtulde priſes | Sorg og Fattigdom gior Hiertet 
iſſine underlige Gierninger. 7. veen Friſtelſe / og oſpertræder. 
Dermed helbreder hand / ug for⸗ (holder ide maade.) 21. Lad Be: 
drifver Spracke / og Apoteckeren droſvelſe icke komme i dit Hierte; 
Bier Legedom deraf. 8. Sunima: men [laa hende fra dig / og tænd 
Mand kand icke fortelle alle Guds paa Enden 22. Og forglem 
ierninger ; og hand gifver alt det ide 3 thi der er ingen Iglen— 
det / ſom got er paa Jorden. . 9. kommelſe / det hielper hannem 
Mit Barty naar du er ſyg/ da for⸗ icke / og du gior dig Skade. 23. 
Agte det ide; men bed HERren: Tænd paa hannem : ligeſom 
an fal hand giore dig helbrede.| hand er dod / faa ſtal du og doe: 
10, Lad af af ſonde / og gior dine! I Saar var det hos mig; i Dag 
hænder uſtraffelige/ / og renſe dit|er det hos dig. 24. Efterdi den 
Hierte af alle Misgierninger. 17.) Dede hu ligger i Rolighed / faa 
Ofre fod Lugt og Simle til Amin⸗ Ce lad 
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400 Jeſu Syrachs Bog. 

lad og af af tænde paa hannem; ledig hand kand ſmuckt glaffet? 
og troſt dig ofver hannem igien / dem / og feye Ofnen aarle og fild? 
efterdi hans Aand er ſtild her fra. 35. Alle diſſe fortroſte dem paa de 
25. Hvoſom ſtal lære Skriften / ris Embede; og hver gior fin Få 
hand kand intet andet Arbeyde tas dertil / at hand kand giore fit AV 
gevare; og den fom ſtal lære Can: bende. 36. Mand kand ice miſte 
Dre) hand ſtal intet andet hafve at dem i Staden. 37. Men matt 
giore. 26. Hvorledis kand den tage kand ingen ſtad ſticke dem bort) de 
vare paa færdom/ ſom ſtal ploye; kunde og ikke tage vare paa noget 
og den ſom gierne drifver Oxen almindelig Befalning / og en regi? 


Cap, XXXIX. 
——— 





med Svøben / og omgaages med vre i Menigheden: De kunde id | 


ſaadanne Gierninger ; og veed hafbe Forſtand til af lære Skuf 
intet andet/end af tale om Øren ? ten/ey Belle at prædicke Fætter j 
27. Hand mag tænde / hvorledis Retfærdighed. 38, De kunde ickt 
hand ſtal ploye / og hand ſtal gifve læfe Ordſprock; men de ffulle tage 
Koerne Foder aarle og ſilde. 23. vare paa fimelig Ræring ; og de 
Diſligeſt Snedkere og Tommer: tancke icke længer; end paa det/ font 


mand / ſom arbeyde Dag og Nat / de kunde vinde med deris Arheyde. 





—— 


og udffære Billeder / og legge Fliid — — 
39. Capitel. XXXIX, 


paa at giore allehaande Arbehde/ 


De ſtulle tænde tilat det blifver ret/ Men hvoſom vil gifve fig tilat | 


og vare garle øg filde der paa, af lære den Hoyeſtes Lo D 
de det Funde fuldkomme. 29. maa Len HE SEA 
Difligeft en Smed/ hand maa væ; dom / og fiudere i Propheterne. 
re hos fin Stad / og tage vare paa 2. Hand ffal mere de Nafnkuu 
ſin Smedie / og hand blifver vans dige Folckes Gierninger / og tænde 
fmægtig af Ilden / og arbeyber fig der paa / hvad de betyde / og lære. 
tret for Eſſen: 30. Gammerſia⸗ 3. Hand ffal lære de Aandelige 
gene fylde hans Øren / og hand Ordſprock/ og ofve fig i den dy 
feer vel til 7 hvorledis hand Fand be Tale. 4. Hand kand tiene 
giere fin Gierning ret. 31. Og Forſter / og være hos Herrer rs. 
band maa tænde/ hvorledis hand Hand kand lade forfende fig i frem 
Fand giore det rede / og vareder paa |mede Land : thi hand hafver for⸗ 
garle og ſilde / at hand kand arbey ſogt / hvadſom kaub være gafuligt 
de det deyligen⸗ 32. Diſligeſt en hos Soldet / eller icke gafnligt. 
Pottemagere / hand ſtal være hos 6. Og hand fænder / hvorledis 
ſit Arbeyde / og omdrifve Skifven hand ſtal gan aarle op at ſoge 
Med fine Fodder/og hand maa ſted⸗ HERren / fom hannem hafver 
fe giøre fin Gierning med Sorg: ſtabt / og bede før den Hoyeſte. 
Og hand hafver fin viſſe Dags 7. Hand lader fin Mund troſtelig 
Gierning. 33. Band ftal ſticke op / og beder før det gandſte ol 
fine Kar af Leer med fine Arme; des Synder. 8. Og naar HEL 
og hand hucker fig tret tilfine Fod⸗ ren er da faa forligt / da gifver 
der. 34. Hand ſtal tænder hvor⸗ hand hannemBViisdommens Mand 
rigt 



































igelig: 

ligen gif 
ſor hvil 
iſin Boi 
ber Par 








XXXIX. 
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Fe glaſſete 
e og filde- 
em paa de 
xx fin Flid 
ovre fif AV 
icke miff? 
ten mand 
m børt/de 
aa nog 
ey regl 

kunde id? 
re Skri⸗ 
vætten og 
unde ide 
kulle tag? 
3; og de 
tdet/ ſom 


Arheyde. 
——— — 


LIX, 
fig til af 
”w / hand 
es Viis⸗ 
heterne. 
dafnkun⸗ 
g tænde 
og lære. 
andelige 
den dy⸗ 
d tiene 
x*— 
zi frem) 
ver for— 
zafuligt 
afnligt. 
orledis 
at ſoge 
hafver 
oyeſte. 
'øftelig 
Fe Fol⸗ 
HEr⸗ 
gifver 
3 Aand 
rige! 


Jeſu Syrachs Bøg. Cap. XXXIX. 401 
SEE FEER aeg 
figelig: 9. At hand kand velde- af hvadſom hand gior formedelſt 
— AR: og Lerdom / ſit Bud / det er lyſteligt; og mand 
ſor hvilet hand tacker HERren før ide klage/ af der fattes noget / 
iſin Ben. 10. Og HERren giß naar hand hielper. 24. Alle Men: 
ber Maade dertil; af hans Raad niſtens Gierninger ere for hans 
og Lærdom faar Fremgang. ir. innen; og der er intet ſtiult for 
3 hand beiencker det før hos fig | hans Øyen: 2 sr. Aand feer alting fra 
ſelß derefter figer hand fit Raad og Verdens Begyndelſe / indtil Vers 
tærdom frem og bevifer det med dens Ende ; og der er ingen Ting 
en Hellige Skrift. 12. Og man⸗ ny for hannem. 26. Mand før 
ge forundre dem paa hans Viis—- icke fige : Hvad ffal det? hi 
dum; og; hun ffal aldrig forgaa. hand hafver ſtabt hvert ferdelig/ gt 
13, Hand ffal aldrig forglemmes / det ſtal tiene til noget. 27. Thi 
og hans Rafn ſtal blifve ſtedſe og hans Velſignelſe flyder fom eft 
altid, 14. Hvadſom hand haf Strøm; og hand vander Jorden / 
ber lært ; det ſtal mand prædide| ſom en Syndflod. 28. Tvert imod 
reindelis / og Menigheden ſtal ro⸗ hans Vrede rammer paa Hednin⸗ 
hannem. 15. Den ftund hand gerne / ligefom naar hand lader et 
lefver/ hafver hand et ſtorre Nafn/| vandrigt Land tørres. 29. Dang 
end andre tufende/ og efter fin Dod Gierning er ret hos de Hellige; 
blifver hand i det famme Nafn. men de Ugudelige ſtode ſig der paa 
16, Jeg hafver endnu noget mere! 30. Alt det / ſom er ſtabt af Begyn⸗ 
af ſige: 17. Thi jeg ev ligeſom en! delſen / det er de Fromme got; men 
fuld Maane: Lyder mig/ J helli⸗ de Ugudelige ſtadeligt. zu Menni⸗ 
ge Born / og vorer ſom de Roſen / ſten hafver behof til fit Lif: Vand, 
der plantede ere hus Backe. 18. Ild / Jern Salt/Mel: 32. Hun⸗ 
Og gifver fød Lugt af eder / ſem Res) ning/ Melck / Viin / Olie / og Kla⸗ 
gelſe; blomſtres ſom Lilier / og der; alt dette Fommer de Fromme 
lugter vel. 19. Synger herlig/ til Gode / og de Ugudelige til Ska⸗ 
og lvfver HERren i alle haus de 33. Der ere og nogle af Vai⸗ 
(Sierninger ; prifer hans Nafn vene ſtabte til Straf / og de giore 
erlig; tader hannem og lofver Stade med deris Storm ; og 
hannem med Sang og klingende naar Straffen ffal komme / da ftors 
Gladſtabe og figer fan i Tacfi| me de / og udrette hans Brede; ſom 
gelfen: 20. Alle HERNrens Gier⸗ dem hafver ſtabt. 34. Ild / Ha— 
ninger ere meget gode; og hvad⸗ gel; Hunger / Doden / alt dette er 
(om hand byder / det ſteer i ret Tüd: ſtabt til Hefn. 35. De vilde Dyr / 
21,Og mand tør icke ſige: Hyad ſtal Scorpioner Hug; Orme / og 
det? Thi afde komme i deris Tiidy | Sverd ere og ſtabte til Hefn / tilat 
Om de vare ynſtede. 22. Lige⸗ forderfve de Ugudelige. 36. De 
(om der Vandet ftod efter hang giore hans Befalning med Glæde: 
ud fom Muure ; og Bandene 37. Og ere rede / hvorſom hand 
ftode formedeiſt hans Ord/ fom de hafver dem behof paa Jorden; 
hafde været befattede. 23. Thi og naav Timen kommer / da — 
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9 | 
Ikk 402 Jeſu Syrachs Bøg. Cap. XL. 

i — — — 

de icke af. 38. Dette er det / ſom |er ſticket imod de Ugudelige thi | Men Ba 
jeg begynte og tanckte at ffrifve: | Syndfloden maatte ogfan komme | SE mei 
39. Som er / af alle HERrens | før deris ſtyld. 10, Ale dets fon | Nholde 
ti Gierninger ere gude / og hver er |'Fommer af Jorden / det ſtal blot | Mere pg 
kld nyttig i ſin Tiid: 40, At mand til Jord igien/ ligefom alle Band? | geog 
— før icke ſige: Det er ide alt gotflyde til Hafvet igien, ar, AE | Men me 
thi hver er kaaſtelig i fin Liid. |Safver / vg uretfærdige God | 27, SK 
41. Derfore ſtal mand lofve vg ffulle forfvinde. 12. Men Samt | Se hun! 
tacke HERrens Rafn med Hierte hed blifver evindelig, 13. DP! ÅER, 








| 





og Mund. Bu bet ide — ſtal bortſi | ASM 
——— el VI |fom en Back / ligeſom et Tord | om hu 
40, Capitel. XL, forfoinder i Regn. 14. Deer? | dig ice 


De er en elendig jammerlig glade / ſaa længe ſom de tage Gal | gtboe, 
Ting med alle Menniffers Lef— ver; men paa det ſidſte blifve df | forfade 
net af Moders Lif/indtil de bliſve dog tilintet, 15. De Ugudeliges Bord 
begrafne i Jorden / ſom er alles Efterkommere ſtulle icke faa Gred | me X 
vor Moder 2. Der — SSOrg/| ne / og de Uretfærdiges Roed ſtaal ſynden 
Frygt / Forhaabelſe / og paa det paa er bar Klippe. 16. Og der Mené 
ſidſte Doden. 3. Saa vel hos ſom de end ſtode i ſtor Vedffe os ger fig 
den / ſom ſidder i flor ICre ; ſom hos Vand / faa ſtulle de dog ppryß ler; fm 
hos den ringeſte paa Jorden. 4. kes / for deblifve møde. 17. Men | Men p 
Saa vel hos den / ſom bær Silcke at giore vel er ligefom en velfianet ond K 
oglKrone; ſom hos den / der haf⸗ Urtegaard; og Barmhiertighed —— 








ver. en graa Vennide paa. 5. blifver evindelig. 18 Hvoſom 

Der er —*9— Brede; Nidkierhed / bierer fig med fit Arbeyde / og lader g 

Gienvørdighed/ Ufred og Dodſens | fig noye / hand hafver et devligere n 

Fare / Dad og Trætte : Og naar ligt Lefnet ; det kaldes at finde et dig / 

fom nøgen ffal hvile fig um Natten | Liggende Zæ.ofver alle Liggende noͤck, 

il paa fin Seng og fofve/ da faar|Fæ. 19. Af afle Born / og forbe⸗ Dad 
li hand adſtillige Tancker. 6. Naar dre en Stad / gior en evig Amindel⸗ Ting 

Uli hand. end. hviler fig lidet / ſaa er det ſe; men en ærlig Ovinde mere 3. $) 
HH! Dug intet: thi at hand forferdes iſend de Baade. 20. Biin på den 
Dremme / ligeſom hand fane Fien- Streuge⸗Leeg glæde Hiertet; ſtrob 

| derne fomme. 7. Øg naar hand [men Vüsdom er lyſteligere end de geri 
vogner op / og feer/ at hand er tryg / Baade. 21. Piber og Harper bedr 
USR daer det hannem ſom den/ der und- |lyde vel; men en venlig Sale er fig. 
NM il | kommen er af et Slag; og hand bedre end de Baade. 22. Dit fæne 
Ill forundver fig / at den Radſel Oye feer gierne det; ſom lyſteligt rent 

HE || bar intet. 8. Saadant veder⸗ og deyligt er; men den grønne rig 
fi fares alt Kiod baade Menniſten Sad heller end de Baade. 23. ſom 

| og Fo; men de Ugudelige fyv En Ben kommer til den anden i Dig 
Ét gange mere, 9. Mord / Blod / Ned; men Hosbonden ug Hus " Bil 
(1/48 Tratte / Sverd / Ulycke / Hunger/| firuen meget mere. 2 F Den ené eller 
NR Forderfvelſe / og Plage; alt dettel Broder hielper den anden i Ned; 7: 

Men 
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Jeſu Syrachs Bog. Cap. XLI, 403, 


k ERE SEE ERE ERR JER ERE ir Sen Tr 
elige: Men Barmhiertighed hielper me⸗ hvorlænge cen hafver lefvet. 8. De 
aa komme St » 


et mere, 25. Guld og Solf Ugudeliges Born / og de/ ſom holde 
dholde en Mand men meget | fig fil de Ugudelige / blifve idel 
Mere ef got Raad. 26. Pennin⸗ Vederſtyhggelighed. 9. De Ugu 
ge og Gods giøre Frimodighed; |delige Borns Arfvegods forfoms 
Men meget mere HErrens Frygt. mes / og deris Efterkommere ſtulle 
27, HERrens Frygt fattes intet/| blifve foragtede 10. Bornene 
9 hun behøfver ingen Hielp. 28, Fulle flage paa den ugudelige Fa— 
ExRrens Frygt er en Velſignet der; thi at de ere foragtede før hang 
ttegaard/ og intet er faa deyligt ſtyld. 11. Vee eder / JUgudelige / 
Om hun er, 29. Mit Barn / gif J ſom forlade den Hoheſtes Lov: 
dig icke til Tryglerj : Det er bedre | 12, Avad heller Ilefpe eller døe / 
atdoe / end trygle. 30. Denſom da ere Jforbandede. 13. Ligeſom 
forfader fig paa en anden Mands alt det / der kommer af Jorden / 
Bord / hand iancker icke at biere ſig blifver til Jord igien; faa kom⸗ 
Med Ære ; fhi hand noddes til at me de Ugudelige af Forbandelſe til 
ſynde for fremmet Mads ſtyld. zu. Fordommelſe. 14. Et Menni— 
Men én fornumſtig viis Mand ta⸗ſfes Pine maa her vare / faalænge 
Øer fig vare derfore. 32. Tryg'|fom hand lefver ; men de Ugudeli—⸗ 
lerj fmager den ublue Mund vel ; ges Rafn ſtal udflættes: thi det du: 
men paa det ſidſte ſtal hand fanen ferintet. 15. See til/ af du bes 
Und Kaalde⸗Syge deraf. holder et got Nafn ; det blifver 
egene JON SE TEE viffere/ end tuſende ſtore Liggende: 
Al. Capitel. XLI or af Guld. 16. Ibpor Bog et 
SYød ! Avor bitter ev du / Lefnet er / da varer def en liden 
er et — paa Ziid; men ef got Nafn blifver 
dig / ſom hafver gode Dage / og evindelig. 17. Mine Boern / naar 
nock, og lefver uden Sorg: 2. det gagt eder vel / da feer til/ og blif⸗ 
Og den ſom det gaar vel 1 alle ver 1 BuDe gryet 18. Dvorfos 
Ting/ og vider endnu vel ædet. fre blues eder vd mine Ord? Mand 
3. D.Død! hvor vel gior du mod ſtammer fig offe/derfum mand ide 
den Nødtørftige : 4. Som er |ffuldeffamme fig / og ſamtycker of⸗ 
ftrobelig og gammel ; fom lig: |te det/ ſom mand ide fulde famtys 
ger i megen Sørg / og hafver intet |Fe. 19. Ære og Moder ſtulle 
bedre at haabis til / og ey afvente ſtamme ſig * Arerj; em Forſte 
fig. 5. Frygt Døden ide; Be⸗og Herre for Løgn, 20, En Dom⸗ 
tænde, at det er faa ſticket af HER | mere og Haand for Urgt: Menig: 
ren ofver alt Kiod/ baade ofber de⸗ heden og Jolcket for Ulydighed 21. 
rig/ fom hafve været for dig; og At giere ſin Næfte og Ven Ont: 
ſom ffulle komme efter dig. 


" Billie 7 hvad heller du iefoer Ti/paa Brodet vfver Borde: Skam— 
eller Hundredejelfer Tuſinde Aar? |me Dig / af du ſtaar ilde med dit 
7. That i Doden ſpor mand ide: Regenſtab; og icke fader / * 

— man 
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.En Nabo for at ftiæle, 22. Skam⸗ 
Dg hvad vil du ſtaa imod Guds me dig / af du ligger med din Arm 
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SLIT Å Jeſu Syrachs Bog. Cap. XLIII. 405 
"=== Bane. 10. lleene rand⸗ at den forblinder Øynene. 5. Det 
Bennifte! | fagey J———— Menniffens maa være en ſtor HERRE, ſom 
« Folk lerter / ugveed/ hvad de tænde. | dend giorde / og befalede dend af 
jift/ giet | 20, Fh ag HẽErren veed alle Ting/| løbe faa fnart. 6. Og Maanen 
og den | Ugen, paa hvad Tiid hver ſtal ffal i fin Tiid ffinne i den gandſte 
"hannem | fee Hand forfynder det /|Verden/ og giøre Silsmaal paa 
d hun & | fom fremfaret er; og det / ſom til⸗ Maanederne / og uddeele Aaret. 7. 
fye gan | funger ; og aabenbarer det; ſom Efter Maanen regner mand Hoy⸗ 
fik 1 finger, Hand forftaar all Lon⸗ tider; det er et Lys / ſom forminds 
ve hende lighey, og ingen Sag er ſtiult for ffes og voxer til igien. 8. Dend 
n kunde hannem, 22. Hand beviis ſin gior Maaneder / dend voxer og for⸗ 
er enduu fore Biisbom herlig ; og hand vandler fig underlig. 9. Dend 
fine | tr fra Cvighed indtil Evighed. lyſer / og den gandffe Himmelſte 
merhod | 23, Mand kand hverden giore Hær idet høve paa Firmameutet z 
deftide | bannem ftørre eller ringere; og og de klare Stierner pryder Him: 
d fulde | band behofver ingen MandsRNaad. melen. 10. Saa hafver HER: 
—Naar | 24. Avør iyſtelige ere alle hans reni det Hoye budet dem at oplys 
færdig” ierninger/ alligevel af mand nep⸗ ſe Verden 11. Formedelſt Guds 
ng / af | Pelig kiender en Gnift deraf 25. Ord holde de deris Skick / g vaage 
n Spot | Det lefver altfammen / og blifver ſig icke trette. 12. See til Regn⸗ 
gandſte fledfe og altid; og hvortil hand Buen / og lofve Hannem / ſom dend 
bg du behøryerdem/daerede alle lydige. giorde; thi dend hafver meget dens 
f hver | 26. Fjer ere flædfe To imod To; lig Farfve. 13. Hand giorde 
or allé ig Et imod Et; 09 hvadſom Himmelen deylig trind / og den 
mkring band gior / ber er ingen Broſt paa. | Hoyeſtes Haand udbridde dend 
ig vær 27, Jg hand hafver ſticket hvert / 14. Formedelſt hans Ord fal—⸗ 
14— Vor til ſom det ſtal beſenderlig der ſtor Sne; og hand lader Lynet 
mer af | derenhttelig. underlig ſlaa tilſammen / af 
et Ont —— — — Himnmelen lader ſig op. 15. Og 
gere at 43. Capitel. XLIII. — SAGEN — 
hos en g mæt paa flyve. 16. and gior formede 
annen RE Ve FS fo Mand feer, fin Kraft Skyerne tycke / af der 
fe. 16. bang Serlighed paa den mægtige falder Hagel af Hans Torden 
Gier: ſtore Hehheb; paa det Fare Fir⸗ forfærder Jorden / og Biergene 
; for⸗ mamente; paa den deylige Him⸗ | bæve for Hannem. I7, Formedelſt 
mt jeg el. 2. aar Solen gaar op / hans Billie bles SyndenVætt 
en gif; da kundgior den Dagen ; den er og Norden Vair. 18, eee 
dens den Hoheſtes underlig Gierning. Fuglene flyve/ fan vende Vairene 
18, 3. Om Middagen tørrer den Jors| dem ; 08 blæfe Sne iblant hver 
ene af den; og hvo kand blifve for dens | anden; at dend. Fafter fig til 
je alle Hede ? 4, Den gior hedere/ end | fammen / ligeſom Græs; Hvpper 
t thi Mange Ofne 7 og brænder Bier: | legge fig ned. 19. Dend er faa 
vafver ge / ug blæg idel Hede fra fig ; og |hvid/ af dend blinder Oynene / og 
Ling en giver fan klart Skin fra fig, Hiertet maa forundre fig paa * 
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Jeſu Syrachs Bag. 


dan underlig Regn. 20. Hand! ffiulteforos, 35. Thiat alt det! Band er 
ſtroer Rimfraaſt paa Jorden lige- ſom ev til) det hafver HEFTI | bære Y 











| ſom Salt ; og naar det fryes / da giort; og hand gifver de Gudfryb Poeni 
bliſve Huus-Egle ligeſom Spyd tige det tilkiende. RR en uſtr 
ax. Stage. 21-09 naar dett — fan hal 


J0— aalde Norden Vair blas / da blif 44 ˖ Capitel. LXV. X beva 
ME | ver Bandet til Jis; hvorfom | Gader os loſpe de Nafnkundig Syndfi 
ii Vand er/ der blæs def ofver / og | Fold / og vore Fædre efter hø! | Wamme 
| ifer Bandet ligefom udi et Har | andre, 2. HERren hafver gid! | alt Kie 
niſt. 22. Det forderfver Bierge: | mange herlige Ting mod dem af | 
ne / og forbrænder Orcken / og bort | Begyndelfen / ved fin fore Magk, | Moføej 
tørrer alf det fom gront er/lige 3. De hafve vel regieret deris ſor maj 
ſom en Ild. 23. Derimod hiel-Kongeriger / og giort loflige Gid! | MM Lige 
per en tyd Taage / og Dug efter [ninger : De hafve været vife ! 
Hjeden/devedergvæge alting igien. | Raadug Spandum. - 4. De haf deen sy) 
24. Bed fit Ord formeen Hand | ver regieret Land og Folk må de den 
Hafvet / at det icke ubbryder. 25. Raad / og Skriftens Forſtand. % hani 
Og hand hafver ſaaet Her der udi: x. De hafve lært Muficam ; og Band fi 
De fum færdes paa Hafvet/de fige | digtet Aandelige Biifer. 6. De Vede 6 
af den Farlighed; og vi fomdet | hafve og været Riige ; og de half |. Ved haj 
høre; forundreos. 26, Der udi ve haft ſtort Gods / og regieret | Selfign 
ere ſeldſomme underlige Ting ; ad; | Fred / den fund de vare her. 7! Mereg | 
ſtillige Dyr / og Hvalfiſte; iblant Saa hafve de alle været loflige | Di 
i Dem feyler mand hen. 27: Sum: deris Tiid / og rofedet deris Lif. 8 ligefon 
| ma: Ved hans Ord beftaa alle | Og delodeet ærligt Nafn efter fig, | Winger 
IU Ting. 28. Derfom vi end ſige 9. Men de andre hafve ingen det / og 
meget / faa kunde vi dog ide Fomme | Priis/ og de ere omkomne / ligeſom Ende, 
HEL |: Dertil. 29. Snart at ſige: Det er de hafde aldrig været. 10. DØ den fa 
| aldelis Hand. Naar fom vi end rofe | der de end lefde / da vare de ligeſont Menn 
alting heylighvad er det? Hand er de hafde icke lefvet / og beris Børn Ia me 
enddøg meget hoyere / end alle hans ogſaa efter dem, 11, Men diff? Abrah 
Gierninger. 30. HErren er üſige- hellige Folck / hvis Retfærdighed | 
lig ſtor / og hans Magt er underlig. icke blifver forglemt / hafve behule | €0b, 
31. Lofver og priſer HERren / ſaa det en god Arf med deris Bort. | velſign 
hoyt ſom Jfunde; Hand er bog | 12. Deris Efterkommere ere blef hem 2 
alligevel høvere. 32. Prifer hans | nei Pagten/ og for deris ſtyld er? Og flig 
nem af all Kraft / og lader icke af; deris Borne ;Beørn ftædfe og altid 


* 
— — — — 
— 2 
—- — — 
— == —— — — 


— 


Jfrulle alligevel icke komme det af blefne ved Magt. 13. Oaderis 
ſted. 33: Hvo hafver feet Han⸗ Lof ſtal icke forgaa. 14. De ere au 
nem” at hand kunde tale om Hans | begrafne i Fred; men deris aft e by 
nem? Hvo kand prife Hannem faa leſver evindelig. 15. Folckene ta⸗ Aſteli 
hohlig / ſom Hander? 34. Bi leom deris Viisdom / og Menig⸗ e Ve 


fee det mindſte af hang Giernin⸗ heden kundgior deris Løof 16. baade 
ger; thi at mange ſtorre ere endnu Enoch behagede HERren vel / 09 visd 
haud 
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XLIV. 
i at alt def! 
: HEE 
je Gud fryd" 
LÆ 
—A 


afnkundige 


re efter hof! 
safver gid! f 
od dem ? 


ore Magh 


teret dev! 
flige Giel 
æret vife ! 
4. De hal 
Folck mo 
Jorftand: 
ficam / o 
——6. "SB 
og de haf' 
regieret! 
ee 
et loflige! 
is Lif. 8 
fn efter (14. 
fve ingen 
ne / ligeſom 
10, O 


de ligefom | 


eris Bort 
Men ditlt 
færdighed 
fve behul⸗ 
ris Berit. 
re ere bleſ 
sſtyld er? 
fe og altid 
Og deri? 

. De ert 
eris Nafft 
olckene ta⸗ 
g Mena 
Lof 16. 

en vel / 09 
haud 





Jeſu Syrachs Bog. 


hand er borttagen /at hand ſfulde Hand ærede hannem ogſaa ligeſom 
Være Verden en Paamindelfe til (de hellige Fædre/ og ophoyede hans 
Poeniten e. 17. Nve blef fun: nem hoht / faa af Fienderne maatte 
ben — * — og i Vredens Tüd frygte hannem; og hand lod han⸗ 
Ant hand Naade. 18. Og hand nem giore mange Tegn med Ord. 
ET bevaret ofver paa Jorden / Der 3. Dand giorde hannem herlig for 
yndfioden kom. 19. Hand an ——— gaf hannem Befalning 
nainmede Pagten for Verden /at til fit Folck / og eteede hannem ſin 
Alt Kied ſtulde icke meere udflættes | Herlighed. 4. Hand udvalde 
af Syndfloden. 20. Abraham! hannem til en hellig Stat for fin 
PM ofvermaade Nafnkundig Fader | Troſtab og Sagtmodigheds fyld; 
or mange Folck / hand hafver icke og hand ſtilde hañem fra alle Men— 
hitige i Xe: Hand hult den niſter. 5. Hand lod hannem hore 
Hoyeſies Lov. 21. Og Gud gior⸗ fin Roſt / og forde hannem i den 
de en Pagt med hannem/ og ftifftes | morcke Skye. 6, Hand gaf hans 
e den ſamme Pagt i hang Kiod; nem Budene nærværendes/ ſom er / 
I hand blef funden Trofaſt / der Lifſens og Viisdoms Luv) at hand 
band friſtedes. 22. Derføre lof⸗ fulde lære Jacob Pagten / og Iſ⸗ 
Vede Gud hannem med en Eed / at rael fine Rætte. 7. Hand ophoye⸗ 
Ved hang Sæd ſtulde Hedningerne de Aaron hans Broder af den ſam⸗ 
Velfignes ; og at hand ſtulde fors| me Levi Slegt / og udvalde hannem 
meres ligeſom Jordens Stof. 23.|ligefaa. 8. Hand giorde en evig 
Ig at hang Sæd ſtulde opheyes Pagt med hannem ; og gaf hannem 
igeſom Stiernerne / og blifve Arf;| Præftedommet iblant Folcket. 9. 
Vinger fra det ene Haf indtil det an Hand klaode hannem ærlig og 
kt / og fra Bandet indtil Verdens deylig; og fick hannem en herlig 
nde 24. Og hand fradfæftede Kiortel paa / og forde hannem i alles 
en ſamme Velfignelfe — haandePrydelfer. 10. Hand vab⸗ 
enniffer/ og den Pagt; ug lige Å 
ſag Sv Fa lg hans Faders der / og hand forde hannem i Uns 
Abrahams ſtyld. 25. Og hand derklædet; udi den lange Kiortel / 
lod den Fomme / og blifve pan Ja⸗ og Lif ⸗Kiortel. 1u8 hand 
(ob. 26. Hand hafver naadelig hengde mange Guld; Bielder og 
velſignet hannem / og uifvet hans Knappe frint omkring dend / af 
nem Arf; og afſtild hans Deel; det ſtulde klinge / naar hand gick ud 


EY fife iblant de Tolf Slegter. 


Cap. XLV, 407 














jog ind ; og at det Kling fulde hos 

——————— reg i Helligdommen / med hvilcket 

45 Capitel. XLV. hans doilckſtulde ihnfomimes for 
and nem den. Gud. 12. Ja den hellige Kior⸗ 
€ — —— ſom var tel / ſom var beſticket med Guld / 
elftelig ug værdig for den gand guldt Silcke / og Skarlagen. 13. 
Verden: Og hand hafde yndeft| Magt" Skiolden paa Bryſtet med 


Bade hos Gud og Renniſten / Lyſet og Ratten / konſtelig arbeydet 


vis Nafn de an vvifeg, mied adele Steene / i hvilcke de 
Nafn der hopelig priſes. 2 HE h 
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nede hannem med Faaftelige Smis . 
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HH 408 Jeſu Syrachs Bog. Cap. XLVI. 


TER tolf Iſraels Slegters Nafne vare) hannem. 26. Hand fficfede den 
Mi tit | udgrafne; og befattede i Guld af forſt Brad nock for alle andre: thi lang fom 
KAL Ul: Steen-Snidere / af de ſtulde ihu⸗ at de ffulde æde HERrens Offer! be H 
HM kommes for Gud. 14. Det gylde⸗ fom Hand gaf hannem og han engde 
ne Span paa Hatten / ſom Hellig⸗ Sæd. 27. Mende maatte icke hal" en ſtore 
bed var grafven udi/ hvilcket ſom ve Deel i Landet / og ey arfve med km; 9 
90 var altſammen herligt / kaaſteligt / Folcket; men HErren var deris El⸗Ste 
Hit lyſteligt / og deyligt. 15. Mand! Deel og Arf. 23. Phinees Clea' |? Og ib! 
90 hafde aldrig ſeet ſaadant for hans fars Søn var den Tredie i ſaadal 
— 30 nem. 16. Der maatte og ingen WBe. 29. Hand var nidfier ! denumm 
—“ Il anden føre fig i dem / uden haus Guds Frygt : Og der Foldet.af | så af Al 
HM Born allene/ og Borne⸗ Born ſtad⸗ falt / da ſtod hand trolig/ faft;ug dre ii Ser 
| É og altid. 17. Hans Offer fuld⸗ ftig/og forligte Iſrael 30. Derfore Veldi 
ommedes daglig fø gange. ; 18. blefFredens Payt hannem gifvem/ | | 
Moſes fyldede hang Hander / og at hand ſtulde være Forſtandert Søn, en 
falvede hannem med den hellige! ofver Helligdommen og Foldet;od | Mod Me 
HH Olie. 19. Pagten blef giort med at hand og hans Sæd fulde evim | ler pg 
Et hannem / at hand og hans Sønner delig hafve den Præffelige Vardig⸗ delig D 
9— ſfulde tienne Hannem evindelig / hed. 31. Ligeſom Pagten er got | "de tg 
ſaalenge ſom Himmelens Dage med David af Juda Slegt / af det | ) 
varede; være Praſter / og velſigne ſtulde allene være en Konge af | dforde 








J hans Folcki hans Nafn. 20. Hand hans Sønner: Saa (fulde og Aar | Im Syge 
(ER udvalde hannem af alle Lefvende/|ron/og hans Sæd være Arfvinger/ | 11. Og. 
HR REN at hand fulde ofre HERren Mad⸗ at mand fulde lære og Buͤsdom / nd Lifs 
(AH Offer / og Røg: Offer til en fod og regiere hans Fold rettelig / paa⸗ My at | 


Lugt og Amindelſe / at forlige Fol⸗ det at deris Stand og AHjerlighed | y ! Lani 


MR det, 21. Hand befalede hannem icke ſtulde forgaa; men blifve ſede "Arr. 
| tilt fit Ordes Embede; af hand fulde! fe; og altid hos dem. vel J Seti 
lære Jacob hang Vidnisbyrd / og tlydeß 


———— — 
HH oplyſe Iſrael med hans Lov. 22. 46 Capitel. XLVI. Here hi 
TEN Der vpſatte vel andre fig imod han: RCjus Have var en Kempe | refve 
UDE nem / og bare Afvind ved hannem i SStriid/ og en Prophete efter | Eeren 
Orcken / ſom vare de / der vare med Moſe: 2. Som behoit ftør Ser⸗8Been 


HE nem ide : Og de blefve opſſugede plagedes / haadet af Iſrael fulde (eng Pr 
HET TA udi en grum Brede. 24. Hand |faa ſin Arf. 3, — Wre Gud, be 
| I 


KO Dathan/ og Abiram / og Korahs er for Guds Udvalde T fom hang ſom de | 
9 | rafende Wartj. 23. Men HER: Nafn gifver filfienbe] de — priſes id 
ren fane det / og det behagede han: dem paa Fienderne / af hvilce de arfvet 

| 
"Hl betede en furfærdelig under!ig |ind/der hand rakte fin ud / bede 5 ø 
Ill | Gierning imod dem/ og opflugede |og drog Sverdet — | San 
ig Dem med ſin Ild. 25. Hand ære;|4. Hvo hafver nøgen Tiid faaet Ere 
REE de Aaron end ydermere; og gaf ſaa driftelig? Hand fangedeh ER Jaco 
ilt | hannem en Arfvedeel / ſom er / at rens Fiender. 5. For hans ſtyld Prdphe 


hand deelde all den forſte Grode til ſtod Solen, og een Dag blef ſaa 3 Tro, 
an 
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XLVI. 
— Jeſu Syrachs Bog. Cap. XLVII. 409 

19. Hand falbebe panden 
ndre: (9 gſom to. 6. Hand kaldede paa fande. 19. Hand fali 
eng Offett Ven — og — der band mægtige HErre / der hand trængde 

og hans | Fængde fine Fiender allevegne ; og ſine Fiender allevegne / og ofrede 
teidehaf' | en ſidre Exre bønherde hans | unge Lam. 20. OG HERren 
arfve med | "tm; og hand lod faare ſtore Ha⸗ tordunede ned af Himmelen/ og [od 
var deris El: Stene falde pan Fienderne. fig høre udi et ftort Væir. 21. og 
iees Ce |? Og ihielflog Modſtanderne / der nedſlog de Forfter i Tyro / ag alle 
e i ſaadal drage ned. 8. Og Hedningerne| Philifternes Herrer. 22. Og for 
nidkier! draumme, hvad Skud diſſe hafde / hans Endeligt/ for hand døde; vids 
Folder af | 33 at HErren var felf nærværens nede hand for HERren " og * 
aſt / og dru så i Striden) og hand jagede efter hans Salvede / at hand hafde ide 
». Derfor Veldige. 9. Og, i Moſe Tiid taget Penninge af noget Menniffer 
m gifven Ude hand / og Caleb Fephune|ja ice end heller en Skoe / og intet 
seftandere on / en god Gierning / da ſtode de Menniffe kunde beviſe hannem nos 
Folcket / og RD) Meenigheden/ og formeente get ofper. 23. Og der hand var 
ulde evin⸗ Slet at fynde/ og ftillede det ffa| nu henfofvet ; fpaade hand / ej 





: Bærdig” flige Dprør. 10. Derfore blef— Samuel/ fom her menis efter gø STAR 

mer giort "de fy Arne bevarede iblant —5 none menn, — 53 

gt af det | Un dreng tufende Mænd ; og de SANGE og EGER lod høre I 
Konge af | dførde Folcket til Arf i det Land/ gen fit Ende igt; o8 de, af de | 
de og AW | [om Melck og Hunning flød udi. fig udaf Jurden/ og jpan fymme | 
rfvinger/ al) Og HERren bevarede Caleb Ugudelige Fold ſtulde oml omme. 

Biisdon/ | Hd Lis Kraft indtil hang Alder) 775. Capitel. XLVII 


eligspaar | My at hånd drog op paa Bierge—⸗ — (| 
Serlighed | s i halen / og hang SØD befad ——— i Davids —— HM 
ifveftæns | OM ArE 12, Paadet at alleJfras| mr Nathan. > Og Da | | 





KREDS , Aer / udvalt iblant Iſraels Børn liges 
Te/ hver ved ſit Kafn / ſom ide ſtikket. — 1 
— 
jete efte "Neren/ blifve og priſede. 14. DET 5 > * 1 
før Sey⸗ * cen —— fiadſe der ligeſom med * ar Jun Unge 1 
om hans "ON de ligge; 15. Og deris Rafn dom 1109 må et får ihie eg —1 
hefnede duſes iderigBorn/ paa hvildedet toggorſma kofte rss ik — | 
milde de |, Arfvet; 16. Og Samuel HEr⸗5. Hand op in Haan 
tel fulde (ES Prophete form eiates af ſin ſte med ————— ÅG — * 
gde Wre vo 0/ begynte et Kongerige; og fals |hofmodige OD iath. 6. * at 
sand ud/ | ge Foeſter ofver fit Fold. -17. hand kaldede paa den hoyeſte HEr⸗ 
fæderne. |. RAM) demde Menigheden efter re; Hand beftyrdede hans pant 
id ſtaaet SÅS rens Lov; og HERren ſage at hand hielſſog den ftær é 
eHEN | syacub igien. 18. Og ſamme Stridsmand / og opheyede fit Fo 
ins ſtyld Irophete blef funden Retſindig kes Horn. 7. Hand lod roſe —* 
blef ſaa * Lrofaſt / og mand fiende / at nem / ligeſom ti tuſende Mænd? 
lang ns Spaadomme blefve viſſelig Vard/og *— — med Gud 





dom⸗ 
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Jeſu Syrachs Bog. Cap. XLVIII. 


dommelig Velſignelſe / at hand ſick undrede fig paa dine Viſer / or 


den Køngelige Krone. 8. Hand ſprock / Lignelfer / og Udleggelff 


ſlog Fienderne allevegne / og ud⸗ 20. Og lofvede HERren / ſom ka 
flette Philiſterne ſine Modſtande⸗ des IſtaelsGud. 21.Du lagde fl 


re / og fønderbrød deris Horn / meget Guld ſammen fom Tin; — — 


ligeſom det ev endnu ſonderbru⸗ faa meget Solf ſom Bly. 22. 2 

det paa denne Dag. 9. For hver Hierte hengde fig tilQvinder/ 
Gierning tackede hand den. Hellig- du lod dem befvigedig: 23. 2 
fte og den Heyeſte med en deylig hengde en Beffæmmelfe paa df! 
Sang. 10, Hand fang af gand- Rre; og du giorde det ſaa / afd” 


ſte Hierte / og elffte den/ fom han: ne Børn maatte være forffudn! | sg 


nem hafde giort. 11. Hand og at Vreden gid ofver dine Eftel 
ſtickede Sangere hos Alteret / og kommere at ſtraffe din Daarligh? 
lod dem fiunge fine føde Sange med / at Kongeriget blef adſtilt / 
12. Og hand ſtickede at holde her⸗ at der opkom et Afgudiſt Konger! 
lige Hellige Dage / og at mand ge i Ephraim, 24. Men HEJ 
ffulde holde Aars Hoytider herlie ren vende fig ife fra fin Barn! 
ge det gandffe Aar igiennem / til hiertighed / og forvende icke ſin til 
at lofve HERrens Nafn/ og at ſagde Gierning. 25. Og ha? 
ſiunge om Morgenen i Helligdom⸗ udſlattede icke aldelis fin ubval 
men. 13. HERren forlød ham des Efterkommere; og hand 190 
nem hang Synder/ og opheyede lide fin Elſteliges Sæd bort. 2% 
hang Horn evindelig; og hand Men hand bevarede end noget til 


giorde en Pagt med hannem / at Jacobs Folck / og en Roed af DV | 
Kongeriget og den Kungelige|vid. 27. Og Salomon ſof bet | 


Stoel i Iſrael fulde blifve hug|med fineFædre: 28. Og lod HØ 
hannem. .14. Cfter hannem blef boam efter fig af finSæd/ en ufo 
Salomon / hans kloge Sony Kon: ſtandig Mand til af regiere Folcket 


ge / hvilcken Faderen hafde ſticket ſom hafde ingen Forftand/ hvilket | 


god Rolighed/ at hand regierede i der med fit eget Sind kom Folde 
Fred. "15. Thi at Gud hafde til af affalde. 29. Dertingerdt 
giort alting frille. trint omkring / boam Rebats Søn / ſom kom IV 
af hand ſtulde bygge hans Nafn rael til Afguderj / og forde Ephre 
et Huus / og opreyſe en Helligdom / im i Synd / og deris Synder ble 
fom ſtulde blifve ſtadſe og altid. |ve gandſte mange. z0. At de 
16 O! hvør vel lærde du i din |blefve ban det fidfte fordrefne af 
Ungdom / og du var fuld af For deris Land. 31, Thi de optænd?” 
ſtand / ligeſom Vand ſtiul Jorden. te allehaande Afguderj / indtil det 
* De oa aug opfyſt alting |fom Hefn ofver dem. 

MED SIE DISERSEr og VÆPODNI 5 1874. ” SS sends 

Dg Dif Vafn blef ragtet langt bor; 48. Capitel. XLVIII. 
fe paa Oerne; og før din Freds SYG den Prophete Elias udbr? 

ffyld holt hver Mand ST (52 33 5 — og haus 


hafdedig Fiær. 19. Alle Land for; Ord brænde fom ef Blus. — 
a 































demede 
khann 
U ned 
ar berig 
Duh 
tilkomm 
oreb. 
ker / ſom 
ePro 
er bort! 
Kloende 
tt (Fidel 
ftilte V 
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Jeſu Syrachs Bug. 


——— — ————————— 
gelighed. 4. Hand forlod fig af 17. Joſeph og icke/ ſom var dt | mes; 
gandſte Hierte paa HErren / hand —— ing AR So ; og fif — 
oprette den rette Guds Tieniſte 6* Opholdere, 18. Haus Hænder 
igien / der Landet var fuld med Af; Veen blefve forde hiem igien. 19 brænde p 
guder. -5. Alle Konger / under; Seth / og Sem vare i ſtor I | dehangs 
tagne David/ Ezechias/ og Joſias / iblant Folcket. 20. Men Adau demn lige 
ſyndede: thi de forlode den Hoye⸗ er æret ofver alt det / fom lefver' Paa Liba 
ſtes Lopv. 6. Der efter hafde det thi hand er forſt ſtabt af Gud Bem ſom 
ende med Juda Konger. 7. Thi — Er SEE 
so. Capitel. L * 


de noddes til at ofvergifve deris 
Kongerige for andre/ og et frem; imon Onie Son / den yppel ænder 
ſte Præft / fom i fin Tiid bv” bey D 



























































met Fold deris Herlighed. 8. 
De opbrænde Helligdommens ud⸗ de Omgange omkring Huuſet / de Daa 2 
valde Stad; giorde dens Gader! fatte Pillere dertil: 2; Og ford Sevefte 


bde / ligeſom Jeremias ſpaade / Grund Bolden end enaana fa i 

hvilcken de plagede ilde. 9. Hand! hoyt op / og beridde ngang sd Me 
var udvalt fil en Prophete i Mo⸗ igien ofven paa Tempelen. 5 den 
ders Lif / at hand ſtulde oprycke / Udi hans Tiid var Brønden forfal den * 
ſonderbryde / og forſtyrre / og atter den / den ferdede hand me) Kan ſte fil er 
bygge og plante igien, 10, Eser"ber, 4. Hand forgede fur ft 0) | Uger et 


chiel fane HErrens Herlighed ien ckes Sfade / og aiorde Stade! 9 
Syn / ſom Hand viisde hannem faſt imod ERR ore — gjør” 2 
af den Vogn Cherubim. — 11, |deen kaaſtelig Gierning, at hand fulde if 
Hand ſpaade imod Fienderne; og kom Folcket til. ret Skic— igien 
kundgiorde dem Trøft/ ſom giore 6. Naar hand gid frem af Fo! fammer 
ret, 12, Og de tolf Propheterg |hænget / da ſtinde hand ligeſon Anſi 
Been grønnes endnu / derfom de Morgenſtiernen igiennem Skye ris * 
ligge: thi de troſtede Jacob / og ge / ſoin den fulde Maane. 7. | OS 
tilfagde Forlosning / ſom de ſtulde geſom Solen ſtin paa den Heye med 

viſſelig haabes til. 13. Hvorle⸗ ſtes Tempel : 8. Som Regnbir | * | 
dis ville vi prife Sorobabel? Der en med fin deylige Farfve; ſomen 21, 0) 
var ſom en Ning pag den hoyre deylig Roſen om Baaren; fon | - HErre 
Haand, .14.. Dg Jefus Joſe- Lilier hos Vand ; ſom ogelſe dig 7] i 
dechs Son / hvilcke der iderig Tiid Træ om Vaaren: 9. Som of Ude/g : 
bygde Tempelen / og oprette HEr⸗ tendt Rogelſe udi Rogelfe Kar: Embed 
ven det hellige Huus igien 7 / ſom 10. Som ef Guld Stob— pryde! hed in; 
ffulde blifve til en evig Herlighed. med adffillige dele » Steene' — 
is. Og Rehemias er. altid værd 11. Som et frugtfommeligt Oli + SBenig 
at [ofve/ fom oprettede os de nedka— Træ / og ligeføm et hoht Eypres⸗ Tong i 
ſte Muure igien / og fattePortene Træ. 12, Naar hand tva den Og F 
med — opbogde vore Huſe deylige lange Kiortel paa og forde | Ran. 
igien. 16. Der er ingen ſtabt paa ſig i den gandſte Prydelſe / og gi og ann 
Jorden / ſom lignes ved Enoch: til det hellige Ultere 7 da prodede Hoyeß 
thi hand er borttagen af Jorden. hand den gandſte Helligdom fri au alle 





























































Cap. I. | Jeſu Syrachs Bog. Cap. LI. 413 
——— —— 
om var ef omkri sn haar hand tog) alle Ender ; den føm I 5 
sy og fif eee fternes (efvendes af Moders Lif/-og gier 
18. Baus Sender; pg ftud hos Ilden / fom| og alt got. 25. -Dand — 
igien. 19%) Tende pga AUlteret. Da ſto- ct glad Hierte/ og unde pE MENE 
i før ÆT | de hang Brødre trint omfring hans] Fred i vor Tiid udi Iſrael! SE | 
Ren Ada dem ligefom Ceder⸗Tra / Plantede g at hans Naade maa altid blif⸗ 
om lefver' daa Libauo/ og ſtode omkring han⸗ ve hos os / og —— faa længe 

Sud lem fom Palme⸗Grene.  Iy. Og ſom vi lefve. 27. Tvende haande 
— Ale Aarons Børn i deris Prydelſe/ Folck hader jeg af Hiertet; men 

3 hafde HERrens Offer i deris det tredie hader jeg mere / end hø! 

den upp | Sænger for ald Iſraels Meenig:| get andet. 28. Samariter / Philis 
n Tiid 69% | beg. Og hand udrettede fit Cmbes| ſter / og det galne Fold i Si em: 
Auufet/ 90! de vaa Alieret / og giorde faa den 29. Denne Lærdom og Wii om 
—Dg forde] Sonefter den Almægtige et deyligt hafver Jeſus Syrachs Søn af Je 
ngang far Offer, — 16. Aand udrakte fin | rufalem ſtrefvet i denne Dug" og 
Omgang | Hang med Drick Offer / og ofrede | fremfort denne Lærdom af fif Hier⸗ 
len. 4! den vøgeBiin. 17. Og üdſtyrte te. 30. Vel den / ſom øfver fig her 
tden førfal' | den nag Jlteretg Fody den Høne: |udi; og hvoſom det legger pan 

med Kag ſie fil en ſod Lagt / fom er Konge Hierte / hand blifver viis. 31. Og 

fur fit ol Ufver all Ting. 18. Da raabte gior hand derefter / da blifver hand 
re Stade | Haring Børn hoyt / og blasde i ſtickelig til alle Ting: thi at HER: 
Said ØR Stometer/ og buldrede ms — vens Lys leder hannem. 
gr at hau ſtulde ihukommes for den Heyeſte. FEE ea eee | 
Fi igien 19. Da alt firar alf Foldet til] . Capitel L1. 
m af 80"! (Ammen ned til Jorden paa deris Jeſu Syrachs Søns Ban. 
id ligeſon Anſigter / og bade til HERren De F in PAErre Konge] 
55 —— S nægter re — SE, e * min —*— fk | 
e 7 St Hg Sangerne loſvede hannen Ser tader dit Mafny af 1 
den Hoyl⸗ I Med ' det | andſte ſere. 2. Jeg fa er ild 1 
1 Regnbib | RS — ————— råbe Bulder. | Du er min Beſtiermelſe og Hielp / 1 
e; ul > HIS . te da du hafver frelft mit Legeme af iI 
e; ſomen BDg Folcket bad til den heyeſte 09 Era de-falffe "Ål 
Erxre [at hand vilde være Naa⸗ gorderfvelfe. 3. 5 [ Kilk 1 
Rogelſe dig) intil Guds Tienifte var Zangers Snare" og fra lognagtige 
Som off | Ude/og de hafde fuidkommet deris Munde 4 Og du hafver biuls | 
elfe- Sar: | Embeye, 22, Naar handgidnu | pet mig imod Fienderne; og du H 
ob pryde! | Ned igjen; da udradte hand fin haſber raddet mig ejer din ſtore 90 
Steene; Saand ofoer all Iſraels Boras | 09 nafnkundige Sarmbiertighed ; ||| 
eligt Ol” " Menighed; og gaf dem HER: fra deris Skraal / ſom vilde opflus ti! 
jk Cypres tens Belfignelfe med fin Mund / get MIS. 3. Ulf deris Daand/ || 
id tog. Del | og onſtede bem Salighed i Hans ſom ſtode efter mit Lif; af mange 9 
vog ferdd Nafn Dabdde de atter gien- Bedrofvelſer / ſom jeg laa udi. 4 
e/ og gid | Dog annammede Veiſionelſe af den Af den Brynde fom hafde om? HH 
a prydede — Domefte, 24. Og fagde; Tacker ſpent Mia midt af Ilden / at jeg ide hl" 

| 


bom frinf duaes ma i opbrændtesderudi; af Helfoedes 
om J alle Gud / ſom gior ſtore Tiug | p 96 
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0 
URE eſſu Syrachs Bøg. Cap. LI. 
HUL 8 Pte re le Fear] — 


HHH te; Strube. 7. Fra falffe Bags | det Gode; og jeg blef icke beffæn” 
UHA * ere og Legnere for Konger / ogl met derofver. — 26. Jeg ſtridd⸗ 
UDE j — — Dom. 8. Jeg var derefter af Hiertet / og var flittd 
it ng rynk —— og mit Lif var at giore derefter. Jeg left! 
HUL HAN rel * É ſuncket ned til Helf⸗ mine Hander op til Himmelen df 
—9 be ——— bar omſpent / og blef min Siæl oplyſt formedelf | 
9 —— gen mig, 10. Jeg Viisdom / at jeg kiendie min Dad 
K (li J im skip * — og | lighed. 27. Jeg ftundede alvor | 
Hit HEre haabe tændte jegs lig efter hende; hun og jeg bleft! Sous / 
00— —— ak Barmhiertihed⸗ eet Hierte af Begyndelſe / og så | Bog udi 
000 — hafver altid hiul⸗ fant hende reen. 28. Derfor! le Nar p 
HIDE ED! da * ——————— Dem alle/ ſtal jeg ide bortkaſtes. 29. mi heden; 
em forlene efter penne | ter ho 
bagben å 13.) Je; et got Ligge 0 
Jeg bad til Syd imod deris Grun BERren —— — | 
hed/og førmanede * nm hatver gifvet mig en mf) | lesded 
af Den ' — Forlesning Sunge ſormedelſt hende / dermed Jojaku 
de 5 ERren * Saber oa Keaen J — * 31, Hol | for Fol 
———— 2*8 oer eder Did til mig / J Uforſtande lil. 
nar de Sorgen 97 98 Fommer al siig Efolet | Mg gr 
HEN ne” —— dorge 32. Og hvadſom eder fattes / de 
—— (rodede og jeg afde ingen Hicip.| funde I ber lære; thrat J ere vif | de ea 
9 delſe / og jeg prif af uden afla- ſelig meget torſtige I3)Jeg op· i Babr 
16. Thi Med Hr / og tacker dig, | lod min Mund ug lærde; tænder | ps. Syg 
velfte mig af — og DU nu til / og kiober eder Biisoom/ | medAl 
—J—— 301 erfvelſe / og fra den Stund J funde faa hende | de lag! 
"i og Ifde Dig; Keri jeg take den Penninge. — 34, Og giver | form 
Hik Vafn —* — prife dit eders Hals under hendis diag / og Jerne 
UN F * blef tt jeg var end Ung / lader eder underviſe; mand finder Sen / 
Wiig: om — da ſogte jeg hende hart hos. 35. Seer til mig/ og til | 
— — elig MeD min Bøn. jeg hafver en liden Tid haft Mont | alt Fo 
— FÅ å : «Tom Tempelen; og og Arbeyde / og jeg hafver fundet iJeru 
ÅR be MONDE indtil min Ende. ſtor Treſt. 36, Annammer Lær” fore h 
Mel Dierte glædde fig af hende; | dom / ſom et ſtort Liggende; Fæ af —28 


om naar ér blifve —ISolf; 
f aar Biindruer blifve mode; Solf; og beholder den / ſom en Dare ( 


tg nd ftrar paa Benen til hende 2* 
rar pag Veyen til hende / ſtor Dob Guld. 37. Glader eder den ti 
anlagde eſter hende af min laf GudsBarmbiertigbed, ne bled Siby 
ede han lvode fil sv ide ved hang of, 38. Giorer |. bvild; 





zunammede hende. 22. Da lær: det / ſom eder er budet / den Stund | da Koeo 
et Yee Es forfremmedes me: Jhafve Tiid / fan ffal hand Der 

ke: jeg dig hu Ar: Fr bra — ——— aab 

24. Jeg fatte mig foresat gtøre der — En 


eſter / og at være vindftybelig til <2$(0) sæ fra I 


Ba⸗ UB 
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ap LI 
——— 


cke beſtau⸗ 
Jeg ſtridde 


var flittih 
Jeg løfte 


amelen / DØ | 


formedel 
min Daal⸗ 
ede alvor” | 
| jeg blefer 
ſe / og JØ | 
Derfor! 
29. Mif 
hende / vØ 
Næ. 30: 
mig en nå 
/ dermed 
31, fol 
forftand? 
i Soler 
attes / det 
F ere vil" 
; Jeg vp⸗ 
ænder 
Biigoom/ 
hende u⸗ 
Ja gifver 
Aag / vg 
ind finder 
"Tr til mig 
aft Mont | 
er fundet 
mer vær” 
es Fa a 
/ fom en 
der edet 
og blues 
Gioret 
n Stund 
hand 
i 


Ba—⸗ 


Baruchs Bog. Cap. J. 41f 


— — —— — 


FÅ S 
Baruchs Bog. 
: 10, See! vi fende eder Penninges 
ne I, Capitel. Ek. * 
8 r Den Tale / | ffer / Regelſe / og Mad⸗Oſſer/ 
— Nerice Son / ofrer det paa HERRens vor 
Aahaſie Sons / Ze" Guds Altere. 11. Og beder fur 
—33 Seng / Sedei Pabogodonoſors — * af 
Sons / Heichie Sons ſtref i en Babylon / og for hans — 
Bog udi Babylon. 2. J det fem; thaſars if I at derig Dage fun £ 
fe Nar paa gen ſypende Dag i Maas være paa Jorden / faa længe fra 
heden; paa den Tiid / der de Chal Himmelens Dage vare. — 
deer hafde vundet / og opbrænt Je: ffal HERren ſticke og nock / og 
iD YlD. 3 Og Baruch gode Dage ; og vi ſtulle lefve uns 
gr sende) o fe Sedan: Ja der Nabogodonoſors Skygge 
Ægde denne Bog ſor J MY | |) 0: É 
90* Son / Juda Konge / og Kongens af Babylon vog under 
br Folckets Oren / ſom der kom Balthaſars hang Søns Skygge 
fil, 4. Og før Forfternes Øren/ dg — lang Tiid i og fin s 
dg Kongernes Sonner; og de! Naabe for Dem. 13. DEVIL C9' 
oe ** for alt Folcket / baa⸗ faa for os fil HERren vor Gud: 
de Smaa / og — ſom bøde thi at — UD Mae 
i pg det Band Sud. ren vor GUD; € Ørn: 
De grædt] faſtede / og bade bed, og 5* er ide vend fra åg 
Snare for HERren. 6. Og endnu paa denne Dag. 14. 
— —— hvadſom hver eſer * sen dl Æt J AL 
; Ha fende bort til. derføre fend hende fil ede 3 
Seifert øjatum Belejiæ falbe øf: bende i-OGerend Guds 
tø S Fong; Dre [CU / paa BE UN SÆBE 2 — * Der, 
* — NE og til 15. Og figer: HERren vor Gud 
alt Folcket / ſom var med hannem er Retfærdig; men vi bære tilbor— 
i Yerufalem. t hand ſtulde lig — MA, ge: nu 
fore HERrens Huſes Kartil dem | gag 'og dem af Jes 
—— ol i forum Tid ruſalem. 16. Og vore Konger / og 
Vare borttagne af Tempelen / paa vore Forſter / og vore Præfter/ og 
en tiende Dag i den Maanet) vore Propheter. 17. For den 
Siban ; fom vare de Sølf» Star/ ſtyld / at vi ſyndede for HErren / og 
hvilcke Zedechia Joſie Son / Ju⸗ troede hannem icke. 18, Og lyd⸗ 
da Konge) hafde ladet giore. 9./dE icke HERrens vor Guds Roſt / 
Der Rabogodonoſor Kongen af at bi ſtulde vandret efter hang 
Babylon hafde. bortført Jechan ⸗ Bud / ſom hand hafde gifvet os. 
Ja/ og Ferfterne ; og Fangerne/| 19. Ja fra den Tud⸗ af HERren 
og de Veldjge / og Lands: Folder forde vore Sædre af Egypti Land 
fra Jernfalem/og hafde fort dem! indtil denne Dag da hafoe vi vær 
filBabel; og de frefve Dem ſaa tilz ret Leu se uͤlhdig· / og 
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416 Baruchs Bøg. Cap. I. 











— | I————— 


vi foragtede at lyde hans Roſt. os / er kommen ofver os. 8. diner 


20, Derføre er nu den Straf og vi formanede icke HERREN/M 
Forbandelſe kommen ofver os / hver hafde vent fig fra fit ond 
fom HERREN fundgiørde ved Hiertes Tancker. 9. Og HEV 
Moſe fin Tienere / der HERren ren vaagede ofver os til den ulv 
forde vore Fædre af Egypti Land / ke / ſom hand lvd gaa ofver vs; få 
at hand vilde gifvevs et Land/fom Lat HERren er Netfærdig i alf 
Meld og Hunning flød udi. 21. fine Gierninger / fom hand bød så 
Og vi lydde icke HERRens vor | 10. Men vi lydde ice hans Rolf! 
Suds Roſt / ſom Propheterne fags at vi kunde vandret efter HEN 
de os / hvilde hand fende til 08. rens Bud / ſom hand gaf og. 17 
22. Men hver gid efter fit onde |Og nu/HErre Ifraels Gud / dou 
Hiertes Tander ; og de tiente ſom førde dit Folk af Rgypti Land 








fremmede Guder/ og giorde ilde (med en ſterck Haand; med flor 
for HERren vor Gud. Magt / og hoy Vold ; ved Tegen/ 
—— TTT og underlige Gierninger / og dø 
2. Capitel. i giorde dig et Nafn / ſom det nu er 

12. Bi hafve jo ſyndet / og hafve⸗ 


O. HERren hafver huldet fit 
Ord fom hand talede til os; disver! været Ugudelige / og fi 
og vore Dommere ; Konger / og hafve giort imod alle dine Bud. 
Sorfter/ fom (fulde regiere Ifrael; 13. Ah HERre vor Gud! [ad af 
og fil dem af Iſrael og Juda. 2. med din Grumhed ofver os: thivi 
Og hand hafver ladet ſaadan ſtor | ere blefne meget ringe iblant Hed⸗ 
Straf gaa ofver os / hvis Lige icke ningerne; derſom du hafver bore 
er ſteet under den gandffeHimmel/| ſpredt os. 14. Hør HErre vor. 
fom er gaaet ofver Jeruſalem. Bon / og vor Formanelſe / og hielp 
3. Ligeſom ſtrefvet ſtaar i Moſe ys før din ſtyid! og lad og finde 
Lov: at et Menniſte ſtulde æde fin | Naade hos. dem / ſom hafve bort⸗ 
Sons og fin Daatters Kiod. 4. | ført vs. 15. Paadet af all Ver⸗ 
Og hand gafdem der hen til Trolle ben kand kiende at du HErre et 
ialle Kongeriger / fom ligge trint vor Gud : tbi,at Iſrael / og hans 
omkring til Forſmadelſe / og til Sad er Jo Faldet efter dig. — 16. 
Forbandelſe iblant alle Folck føm | See HErre af dig hellige Huus / 
cre omkring os / iblant hvilde og fænd dug paa os: Boy 6ER⸗ 
SErren hafver adfpredt dem. 5. re dit Ore / og hør dog! 17, Op 
Og de blifve ftædfe undertryckte / lad HERre dine Oyen / og fee dog: 
ug kunde icke komme op igien: thi thi de Døde i Helfvede [ hvildes 
vi hafve fondet imod HErren vor | and er udfaren af deris Legeme] 
Sud / i det af vi lydde ide hans prjfe icke HERrens Herlighed og 
Roſt. 6..HERren vor Gud er | Retfærdighed, 13. Menen Siæl/ 
Retfæerdig; men vi og vore Fædre Tſom er meget bedrøfvet/ og gaar 
bære tilborlig vor Skiendſel / ſom nedboyed / og jammerlig / og hafver 
det gaar va nu til, 7, AM den U⸗ paa det næfte udgrædet fine Oyen / 








Inde / fom HERren talede imod og ev bungrig/] den priſer / HER, 
| ve 


| 
| 
| 


i 
i 


i 


2 SEEFSFZ 


19, gr 


'dge for i 
ore Fæl 
Setfærdi 
Barmhie 
Erdi du I; 
ig Brede 
tdeved I 
og ſagde 
(en; Be 
filver ed 
el / ſaa 
hviler 
cen DE! 
oſt / til 
af Babel 
de i Jud 
em / Gi 
og Bru 
eft; o 
De / ogl 
en vi 
natte 
Babel : 
ine O1 
phetern 
hafver 


Og di 
hand: 
all dir 
os. 


Moſe 
























































Baruchs Bog. Cap.III. 417 


— 


Cap. II. | 3 
, og, Od kedin Herlighed / og Retfærdighed. der du bodſt hannem at ſtrifve din 

iREN / a 19. Og nu HErre vor Gud / vi | Lo for Iſraels Børn / vg ſagde: 

1 fit ond? | "Øge for dig med vor Bon / ice for | 29. Derfom I ivrig ernintkele 

Jg HEN | bore Fædres og vore Kongers da ſtal viffelig denne * ſom er 

den uløf Retfærdigheds ſtyld; men for din en ftor Mangfoldighed / blifve mes | 
— | Barmhiertigheds fyld. 20. Er | get ringe iblant Hedningerne / ders | 
i lerdi du hafver ladet din Grumhed ſom Jeg vil bortfprede dem. 30. 
o bød od | 0 Vrede gaa ofver og / ſom du fas ThigJeg veed dog vel / at de lyde mig 

Ref! ede ved Propheterne dine Tienere / icke: thi det er et haardnacket 

me JEW | Wfagde: 21. Saa figer HER gold. Men de ſtulle omvende 

* om] Ten; Bøner eders Skuldrer / og | dem i det £and/ fom de ere fangne 

&ud/ du ſer eder under Kongen af Bas | udi. 31. Og de ſtulle liende / af 

ypti Land el / ſaa ſtulle J blifve i Landet / Jeg er HERren deris Gud; og 

med ſtot | hvilcket Jeg gafeders Fædre. 22 | Jeg vil gifve dem et (ortanblos 

) Tegem/ | Ben derfom I lydeide HErrens Dierte/ og ØDven/ fom ftulle høre, | 

og du Reftytil at gifde eder underKøngen | 32. Da ſtulle de prife mig i . 

vet nu er⸗ | af Babel 23. Da vil Jeg børttas Land / ſom de ere fangne udi / og de 

og hafvel | St i Juda Stader / og af Jeruſa⸗ſtulle tænde paa mit Nafn. 33. 

ey ug bi lem Glædens og Frydens Skrig; Og de ſtulle vende dem fra F 

ne Bud. | WBrudgommens / og Brudens haarde Nacke / og fra deris Synder: 










Ref: på det gandſte Land ſtal ftaa | thi de ſtulle tænde derpaa/ hvorle⸗ | 
ej * af | — —— boe udi. 24.dis det gick deris Fadre / ſom ſynde⸗ II 
SØ Men vi [ydde ide din Roſt / at vi | de for HErren, 34. Og Jeg vil | 


ant Hed⸗ $' å y —— 

ge m ef os under Kongen af | fore dem igien i det Land / ſom Jeg 
—* * — hafver du huldet | foer deris Jædre/Abraham/Jfaac/ VER 
* i dine Ord, ſom du talede ved Pros| og Jacob; og de ffulle regiere der i 
i. finde pheterne dine Tienere / af mand | udi; Da JEØ vil —“ * UD 
ve borte | Dafver: bortfaft vore Kongers formindſte Dem. 35. ig Jeg VI ii 





——— dees Been af oprette en evig Pagt med dem / at 
af 65 derig Srafver i —— dem. Jeg vil vare deris Gud / og de mit 


Erre er see olck: Og Jeg vil icke mere far: 
FE REST S Dagen i Solen/ Folck: Og vi 

ig hans * * — ne og NE prifve mit Folck Iſrael af det Land / 

u⸗ re meget jammerlig omfomne/ | ſom Jeg hafver gitvet dem. 








56 ved Hunger; Sverd / og Fængfel. | .Capitel. II 

* | VDa Br ahraels — mægtige SEG Fa GE 
— a Huͤſes Misgiernin ger. — 
—— afver du ſaa —* —— dit Gud / jeg raaber til dig 1 den; 


Jvildes i hvilet mani erne ſtore Angeft og Nød. 2. Her/ | 
egeme)] ouus/ i hvilet mand paakalded løg vær naadig, HERRE! thi vi 9 


hed og —— —— 27. 


Si Og du, HCrre vor Gud / hafver | hafve ſyndet imod Dig. 3. Dure ll 
LAS handlet gandffe naadelig/ og efter gierer — Og altid: men vi fars 1 
bar er all din ſtore Barmhiertighed med gaa ſtæd ſe. 4. Ulmægtige PA ll 
are D8. 28, Ligefom du talede ved re / du Iſraels Gud / hør nu Iſta⸗ Ah 


Syen⸗ ———— els Bon / ſom ſidder i Dodſens 
Moſe din Tienere / paa den Day | fom fidde 5 
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413 Baruchs Bøg. 


— — NT 





— — · — 


hafve ſyndet imod dig / og icke lydt aldrig blifve mætte deraf: ! 

HERrens deris Guds Roſt: der; |[ Thi de forhverføe Penninge/ J 
fore hafver og Straffen flædfe væ: ere flittige dertil/ og det er dog al 
ret bag efter og. 5. Tænd ide paa |fammen førgiefves. ] 19. Det 
vore Fædres Misgierning; men udſlatte / og fore ned til Helfoed” 
tænd nu paa din Haand og paa løg der ere andre komne i der! 
dit Nafn. 6. Thi du HErre er |Stæd. 20, Deris Efterkommer 
, * Sud; faa ville vi lofve dig / ſee jo vel Lyſet / og boe i Jorderig 
du gifoet din Frygt i vore Hier⸗ ſom mand finder Büsdom. 2! 
ter / at vi ſtulde paakalde dit Nafn / Thi de foragte hende; dertilme 
og lofve dig i vort Fengſel. 8, Thi! hafvederis Børn og faret vild. 27 
alle vore Fadres Misgierninger / JCangaan hører mand intet af her 
ſom hafve fondet for dig / gaa og de: Udi Theman feer mand hend? 
til Hierte; vi ſom nu ere — : 23. Hagars Børn randfad" 
Fængfel 7 derſom du hafver bort⸗ jø vel efter den Fordifte Biisdom: 





ftot os til Forfmædelfe/ til Forban⸗ Diſligeſt de Kisbmænd afs val! | 
delſe / og Vederſtyggelighed / for alle | og de udi Theman / ſom rene fig | 


vigede fra HERren deris Gud. | Vey, ſom mand finder Vüsdom 


9. Hor / Iſtael / Liſſens Bud; gif 24. O Iſrael! hvor herlige er 
flittelig agt derpag / og beholt FA HEEL ERE, hvor og 
vel. 10. Hvorledis kommer det / ſtort er hans Boliges Stæd: 25 
Iſrael / gt du forſmegter i Hednin⸗ Hand hafver ingen Ende / og er 
gernes Land ? 117, At du er udi ofvermaade høn. 26, Der vare! 
et fremmet Land? af du befmitter | fordom Tiid Kemper / fivre nafn' 
dig iblant de Dode? af du er regs'Fundige Fold / og gode Strids 
net ihlant dem / ſom fare til Self (mænd. 27. De famme hafver 
vede? 12, Det er Sagen / at du HERren ikke vdvalt, og ey hellev 
hafver forlat Viisdoms Kilde. 13. |aabenbaret dem Kundffabg Ven. 
Hafde du blefvet paa Guds Vey / 28. Og efterdi at de hafde ikkeBus 
da hafde du vel ſtadſe boet der ubi dom / da ere de ødelagde i deris 
Fred. 14. Saa lær nu ret Viis- Daarlighed. 29. Hvo er faren ti 
dom / paadet du Fand forfare / hvo Himmelen / og hafver hent hende/ 
den er / ſom gifver et langt Lif / og ført bende hid ned af Skyerne! 
Gods Glade / og Fred. 15. Hpo 30. Hvo haver ſeylet ofver Hafpvet 
veed / hvor hun boer? Hvo er kom⸗ og fundet hende / og ført hende hid 
men i hendis Herberge. 16. vor | for Faafteligt Guld? 31, Summa: 
øre Hedningernes Forſter / ſom re | Der er ingen/ ſom veed Veyen / der 
giere ofver de vilde Dyr paa Jor⸗ ſom mand finder Biisdom. 32. 
Den? 17. De ſom lege med Him⸗ Men den / ſom veed alle Ting/ 
melens Fugle ; De (om forfamle kiender hende / og hand hafver fun⸗ 
Golf og Guld / pag hvilcke Men det hende ved finForftaud: ven 

ſom 


vore Zædres Misgierninger / ſom kloge; men de ramme dog icke den 


Cap. IIS, | 
- ö— — — — 
Strube / og de Borns Bon / ſom niſtene fætte deris Tilliid / og Fund bom berid 


7. Thi derfore hafver og de; ramme dog ice den Ved! | ſ 
| 

















































W upfyli 
Dyr — 


Pgaa; 
Wen / da 
Stierner 
læde; 
ftem/daf 
Wlyſe m 
om dem 
SK Se 
ed han 
fundet X 
Bifvet Yi 
ſrael ſi 
fer er hu 
Ug boed 
——— 


FA 


enn 
Su 
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— — — — — 
vog kunde [om beridde Jorderig af evig Tiid/ 

5 | og opfylder det med allehaande 
Dyr, 33. Den fom lader Lyſet 


af 2 


om. 26 


vild. 2* 
tetafhev 
ind hend? 
rand fad" 
Ziisdom 


ap. u 


4 ien/ da ſtal det vere lydigt. 34 


fMerau 


holde tå 
g icke den 
Viisdom 
erligt et 
viit og 
æÆD; 25 
er og et 
er vare! 
re nafn⸗ 
Strid 
e hafver 
ey hjellev 
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kkeViis 
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faren til 
t hende/ 
nerne? 
'Aafvel/ 
ende hid 
Suma: 
yen / der 
mM. 32. 

e Tiug / 

ver fun⸗ 


Baruchs Bog. Cap. IV. 419 
ører til /J Zions Indbyggere / 
zug AS tilſticket mig ſtor 
Sorg. 10, Thi jeg hafver feet mis 
[der det! ne Sonners og Dottres Fangſel / 
hvilcket den Evige forde ofver dem. 
verig Slick med| 11. Jeg opfedde den med Glæde ; 
læbe: og naar hand Falder dem men med Graad og Hierte; Sorg 
fremy Da foare de: 35. Herere vi; |hafver jeg ſeet dem føres bort. 12. 
Wlyſe med Glæde/ for hang ſtyld / Ingen glæde fig ufver mig / at jeg 
ſom dem hafver ſtabt. 36. Det er | er en Encke / og forladen af manges 
vor Gud / og der Fand ingen lignes Jeg er gihrt øde for anne ODER 
ded Hannem. 37. Hand hafver Synders (Fyld. 13. Thi de vige É 
fundere Biisdom / og hand hafver fra Guds Lov / og kiende ide 
et Jacob fin Tienere hende; og! Ræt ; de lefde ide deg * 
Iein Elffelige. 38. Deref falning / og hulde ide hans Bud. 
fer er hun aabenbaret pan Jorden / 14. Sommer hid / Zions Indbyg⸗ 
og boede hus Folcket. gere / og forkynder mine Sonner 
— — — — | og Dottre Fængfelet/ ſom den Evi⸗ 
4. Capitel. IV. ge hafver fort ofver dem. 15. Thi 
enne Viisdom er Bogen om (hand hafver fort ofver dem et Fold 
Guds Bud / og om den Lov/ (langt fra ; et gruſeligt Folck/ og 
fom er evig: Alle de hende holde / et ubelient Tungemaal. 16. DE 
ffulle leſoe; men de hende ofver: ſom ide blues før de Gamle / og 
trede / ſtulle døe. 2. Bend dig der; ey heller forbarme fig ofver Børn 2 
fil igien/ Iſrael ug annamme hen⸗ Dẽe famme hafve fort bort Encker⸗ 
de ; vandre efter ſaadant et Lys / nes kiere (Sønner/) og rofvet de 
fom lyſer for dig. 3. Ofvergif icke Eenlige deris Dottre fras 17,3 
en anden din Ere / og et fremmed hvorledis kand jeg hielpe eder? 
ole dit Liggende; Fæ.…… 4, | 18. Thi at den / ſom hafver fore 
aͤlige ere vi Iſrael! Thi GUD denne Ulycke ofver eder/ hand ſtal 
hafver aabendaret os fin Villie frelfe eder af 9654 Fienders 
5. Bær troſtig mit Folck / du Iß Haand. 19. re ort/ I Fiære 
taelg Priig, 6. I ere Hedninger|Dorn/ Drager bort; men jeg ev 
he folde icke til Forderfvelſe; men forladen 1 — Gil, —— 
derfore at J fortornede Gud / ere fort MIN ( ya ædffa å R æs 
Y gifne under eders Fiender. 7. der/09 tage orge⸗Klader paa: 
at den/ ſom eder ſtabte / grem⸗ Jeg vil raa £ fil Den Evige ftædfe 
mede Fy j Det af F icke ofrede til, og alfid. >1.Særer troſtige Barny 
Gud / men til Diefle. 8. I for⸗ raaber til Gud / faa ſtal hand frelſe 
glemde den evige Gud / ſom eder eder eg edere Fienders Vold Ng 
fabteng J bed rofvede Jeruſalem / Haand 27. Thi jeg haabes a es 
fom Opfødde eder. 9. Thi hun rede / at den Evige ffal hielpe eder: 
hafver ſeet Guds Vrede / ſom ſtul⸗ Og Jeg ſtal hafve Glæde Ar DER 
de Fomine ofver eder / og ſagde: Hellige for den Barmhiertig —* 





dpgaa; og naar hand Fa 
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420 Baruchs Bog. Cap. V. 


ſtyld / ſom eder ſtal ſnarlig veder⸗ vende hendis Priis til Klagemaal 
fares af vor evige Frelfere. 23.35. Thi at der ffal komme en IP 
Jeg lud eder drage bort med Sorg ofver hende af den Evige i mang? 
og Graad ; men Gud ffal gifve|Dage; og Diefle ffulle hafve deris 
Mig eder igien med Slæde og Fryd | Bolig i hende lang Tiid. 36. See 
evindelig. 24. Og ligeføm Zions omkring Jeruſalem mod Oſten 
Indbyggere hafve nu feet eders og ſtue den Troſt / ſom kommer til 
Sængfel ; faa ſtulle de og ſnarlig dig af Gud. 37. See dine Born 
fee den Hielp af eders Gud/ ſom fom ere forde bort komme; ja de 





ffal komme ofver eder med ſtor komme forfamlede baade af Hſten 
Herlighed og evig Troſt. 25, J [og af Veſten / formedelſt den Zelli⸗ | 


Born/ lider taalmodig den Vrede / ges Ord / og priſe Guds re, 
fom kommer ofver eder af Gud :| ————————- —— 
Thi af din Fiende forfulde dig / og 5Capitel. V. 

du ſtal ſnarlig fee hang Forderf —— før dig af dine Sør: 
velſe / og du ſtal traade paa deris | . ge⸗Klader / og før dig i den hev 
Halfe. 26. Mine fperlemmede! lige Prydelſe af Gud evindelig. 2. 
(Bern) maatte gaa paa ſtarpe For dig i Guds RNetfærdigheds 
Veye; de ere bortforde ligeſom Kiortel / og fætden Eviges Herlig; 
en Hiord / der er rofpet af Fiender⸗ heds Krone pan dit Hofvet. 3. 
ne. 27. Varer troſtige / JBorn / "Gud ſtal aabenbare din Herlighed 
og raaber til Gud: thi den ſom lod under den gandffeHimmel: 4. Chi 
fare eder bort / hand ſtal ide for⸗ dit Nafn ſtal kaldes af Gud ebinde⸗ 
glemme eder, 28. Thi ligeſom J lig: Fred / Retfærdighed, Priis / og 
vare redebone at vige fra Gud / ſaa Gudelighed. sr. Giør dig rede; Fer 
omvender eder nu / og beflitter eder ruſalem / og traad op paa det Hoye / 
fi gange mere af føge HERren. og fee omkring mød Oſten / og ſtue 
29. Thi den ſom lod denne Straf dine Born / ſom ere forſamlede 
gaa ofver eder / hand ſtal hielpe baade af Veſten / og af Øften for 
eder/ og glæde eder evindelig. z0. medelſt den Helliges Ord / og glæde 
Jeruſalem vær troſtig; thi den ſtal ſig af Gud hafver tanckt paa dem 
troſte dig / ſom du er Faldet efter. |igien. 6. De ere bortførde fra 
31. De ffullevære uſalige / ſom haf dig til Fods formedelſt Fienderne; 
De glurtdigOnt/ug vare glade over] men Gud ffal føre dem til dig op' 
Dit Fald. 32, De Stader ſtulle heyede med Wre/ ligeſom Rigens 
være uſalige / ſom dine Bern hafve Born. 7. Thi Gud vil førnædre 
tient; og ufalig ſtal den vere / ſom alle hohe Bierge / og opfylde de 
holder dine Born fangne. 33. Thi|lange Bradde og Dale lige med 
at ligefom hun frydede fig ofver dit Landet / paadet at Ifrael ffal vans 
Fald / og var glad af din Forderf⸗ dre tryggelig / og prife Gud. 8. 
velſe / ligeſaa ſtal hun være bedrof Men SEvyene, og alle vellugtende 
vet / naar bun blifver ødelagt. 34.|Træer fkulle gifve Iſrael Skygge af 
Og jeg vil borttage hendis Magt/ Guds Befalning ; 9. Thi Gud 
pag hvilcken Dun trodſer / og oms ſtal fore Ifrael hid igienmed Glæs 

de 
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i ed fin herlige Troſi med) Huus. 10. sk be pryde Afgr 


armhierti in Retfær:|derne / ſom ere af Solf 7 Guld / og 

mhiertighed / og fin. eft Træ med Klader/ ligeſom de vare 
—— — — Menniſter. 11. Mende kunde icke 
6. Capitel. VI. forvare ſig ſelf for Ruſt og Mol. 
12. Og naar mand faar dem et 


2 d 
c t af den Epi— ——— paa / da maa mand 
fer, fon ng fende til ſtryge Stofpven af dem / fom ligger 





tm der fulde føres fangne bort paa dem. 13. Og hand hulder em 
il j 2 

wilcke hand kundgiorde det / ſom ge; og kand dog ingen ſtraffe /ſom 
xl hafde befalet hannem. 


Babylon af Kongen i Babylon/| Spir Haanden ligeſom en Kon⸗ 


2».' gier hannem Ont. 14. Hand 
r eders Synders ſtyld / ſom J hafver og et Sverd og en Dyret 


| —9 giort imod Gud / ftulle Jhlif Haanden; men hand kand ide fri 
de 
| 

løn : Og ſtulle blifve 1 Ba⸗ Guder; derfore frygter dem ide. 


førde fanane bort tilBabvlun/| fig for Tyfve og Rofvere. 15. 
Abe me: Rub — af Ba⸗ Derpaa ſeer mand vel / at de ere icke 


Von fang Tid, fom er / Halffier⸗ Ligeſom et Kar / der et Menniffe 


deling ve Aar 3d ii Søn! bruger; er unytteligt / naar det er 
erefter vil Je g 
(ove — hid i: igien I ſonderbrudet / ligeſaa ere deris Af⸗ 


le 8imellem ffulle Y| guder. 16. Naar mand fætter dem 
[tg br REED (tal FA i derig Huus / da blifve de fulde af 
le paa Skuldre Afguder af Solf/ Stof af deris Fødder / fom gaa 
Suldyog Træ/ for hvilcke Hednin⸗ der ind. 17, Praſterne —5 
erne frygte fig. 4. Derfore ſeer Afguderneg Tempel med ere 
der fore; af Fgiore icke ſaadant ef Laaſe / og Stænger” at de ſtulle ide 
fr Dem og at ie life ligefom ——— 
inger J ſee naar 
—R—— —— Re varer hannem / der hafver forbrut 
bede fil Afgquder/ da figer i eders | fig mod —— SAs Dømt til 
Dierter: HErre/ dig (fal mand, Dede. 18. De tænde meget fle: 
= mper up for Dem / end de 


R rre tre Lamper 
hede 6. Thi min Engel ſtal vær ænde op for dem ſelf; og de ſee 


bås eders og Jeg vil hefne eders fænt & 
S; åt Non, dug intet: 19. Deere ligeſom Biel⸗ 
ele. 7. Deris Tunge er dey⸗ er i ufe; og de Orme/ fom 


lig å sø| 

Kort af Mefteren / og de ere! Syrd —* 
pryde elf; dog krybe pag Jor en / ede deris Hierte 
—— orm —— da deris Kleder / og de føle det dog 


en eeeee icke. 20. Deere forte under deris 
ne aeetette NED aigler af Røgen i Hufet. 21. 
dem med Guld li gefom en Pige til |L9 Nat: Ugler/ Svaler / og andre 
Dant;/ og fætte Kroner paa dem. Fugle fætte fig paa deris Hofoeder / 
ODa Praſierne ftiæle Guld og |ligelna giere og Katte. 22, Der: 

elf fra Afguderne / og forfoms paa kunde 370 mercke / at de ere icke 
Me det med Skoger i Skoge Guder: derfore frygter dem ide. 
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427 Jeremiæ Sendes Bref. Cap. VI. 





23. Det Guld / fom mand henger en Konge / og ey heller ſatte hav 


omkring dem at pryde dem med / nem af. 34. De kunde hvert, 
ſtin icke naar mand feyer icke Rus | gifve Penninge og ey Gobs: t ' 
ften af. 24. Der mand ſtobte dem / ver nogen dem noget / o holde 
da folde de det icke; mand ber: det icke da krefve de det ide. 4 
giort dem af allehaande kaaſtelig De kunde icke frelſe et Mennif 
Materie / og der er Dog icke Lif udi. | fra Døden; og ey heller hielpe der 
25. Efterdi at de kunde ide gaa / Skrobelige mod den Stærde. 3% 
daffal mand bære dem paa Arler: De funde ikke giøre nogen BIN 


ro 
7 


i 


ne; derpaa kunde Foldene ſee at feendes ; de kunde ikke hielpe MY 


* 


de ere ſtiendige Guder, 26. De get Menniſte i Nød. 37. Def? 
maa og ſtamme fig for deris ſtyld / barme fig iffe ofver Encken/ på 
Sa dem ære ; fordi af de kunde hielpe ikke de Faderløfe. 38. 3 
verden ſtaa ſelf op derſom de fal|de ere afZræ/ prydede med Gul? 
De til Jorden; ey heller røre ſig / ogSolff / ligeſom Steene / der. mal 
der ſom mand opreys dem / og ſet⸗ hugger af Bierg: derfore ffulle ? 
fer dem bort; en heller reyſe fig op / blifve beffæmmede / fom dem ære 
derſom mand helder dem ned: Og 39. Hvorledis ffal mand da hold" 
ligeſom mand fætter Offer for de dem for Guder / eller kalde dem fad 
Dode / faa fætter mand det og for 40. Efterdi at de Chaldæer og ill 
dem. 27, Men deris Præfter for⸗ holde ſtort af dem: thi naar de ſet 
fære det; ſom dem gifves; diſligeſt en Dumme, ſom ikke kand tale / de 
ogſag deris Huſtruer braſte deraf/ lede de hannem til Bel 41. Og ſi 
og gifve hvercken ben Fattige og ey ge: At den Dumme ſtal paakald 
den Syge noget deraf: 28. Uree hannem / ligefom hand forſtod det” 
ne Quinder / og de / fom ere hiem⸗ og alligevel af de vide / af der et 
me efter Borne⸗Fodſel / røre ved! intet Lif i dem / faa løbe de dog eft 
deris Offer ; paa hvilcket J kunde dem. 42. Men Quinderne ſidde 
jo mercke / at de ere icke Guder: der⸗ før Kircken omgiordede med Liner/ 
fore frygter dem icke. 29. Og og bære Frugt til Offer, 43. DØ 
hvorafſtulle de kaldes Guder? thi naar ſom nogen gaar der frem / oh 
at Quinderne rygte de Afguder af tager een bort af dem / og ſofver ho 
Solf / Guld / og Træ. 30. Og hende / da roſer hun fig mod de all 
Vræfterne fidde i deris Tempel dre / at den anden var ikke vardiß 
med viede Korkaaber / afrage Skeg⸗ der til / ſom hun / at hendis Belfe 
get / og hafve Platte / ſidde der Bar⸗ſtulde oploſes. 44. Alt det / form! 
hofvede. 31. Hyle og ſtrige for de⸗ ſteer af dem / er idel Bedrageri⸗ 
ris Afguder / fom mand pleyer i de Hvorledis ffal mand da holde den! 
Dødes Begængelfe.: 32. Præfters|for Guder / eller Falde dem faa? 
ne ftiæle deris Klæder fra dem/vg|45. De ere giorde af Konſter' 
Flæbde deris Huftruer og Barn der⸗ mænd og Guldfmeder / og hvad 
med. 33. Mand giøre dem Ont ſom Konftermændene ville; det ſta 
og Got / faa kunde de dog icke heto⸗ birfve deraf / og intet andet. 4 
ledet; De kunde hvercken indfætte) Og de/ ſom hafve giort dem / 
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0 424 Maccabeernes Cap. I. 





i — ae d 
MAH ve / paa hvilcken allehaande Fugle | pan / ædes up af Mol; og de fell | Selig ; 
—4 J pe FYR. BTS É | i ; —275 a ogſaa 

UK HER giere deris Rede; eller ligeſem dertilmed paa det fidfte / ſaa 
(TER den Døde ligger i Grafven / ſaa hver Mand beſpotter dem. TA hder 
ere deris Afguder / fom ere af Bel det Menniſte / ſom er Retfel * 
Træ / forgylte og Solf⸗ſlagne. dig / og hafver ingen Afguder; 9 | 
71. Mand kand og der paa mer: Den ſtal icke blifve bes 





de / at de ere icke Suder : thi ſtemmet. "Mg 
det Skarlagen / ſom de hafve ENDE. * 
So go ap ao 0 go do co ao oo | gg an 
9 * — N | 45: y 
SMaccabæernes Forfte Ry 

Bog. tøfyej 


, , +40 bort 
. — terkommere regierede lang id : 
* — Coapitel * Wdder var ſtor Krig imellem dem” vu 
eexander Philippi |Og der dief megen Jamer alleved | 9198 

Son / Konge i Macedo: | ne i den gandffe Verden. 11. Øl Mg 
OMG nra/ den forſte Monard | Cen af difje Forſter blef aflet en fa deha 
af Græcia / drog udafl delig ond Roed / ſom kaldes Until" g 
det Land Chitim / og forde ſtor chus den Edele /fom var Sidfel! | "SIT 







Kriig; indtog de faſte Stader / Rom før fin Fader den ſtore Antid' | lig 
og ihielſlog Darium Kongen af chus: Og denne Antiochus del GM 
Perſen. 2. Derefter tvingde hand dele begynte at rvegiere i df Byer 


andre Konger under fig i alle| hundrede og ſotten og tivendeGr? | tt 
Land. 3. Og hand drog ſtædſe kernes Riiges Aar. 12. Paa del SE, 
frem / og indtog alle Land / og Kon: | Tiidvar der ont Folck i Iſrael / fo 
geriger. 4. Og der torde ingen tilſtyndede Folcket / og ſagde: LØ g d! 
fætte fig op imod hannem/ og hand | der og giore et Forbund med Hel" 


hafde et veldigt got Strids ; Fold. | ningene trint omkring / og annan | J 
5. Der hand hafde nu Kongeriger⸗ me deris Guds Tienifte : thi” || gr 

ne inde / blef hand Hofmodig / og hafve lidt meget / fiden den Tid! | 9— 
falt Sygdom. 6. Men der hand ſatte os imod Hedningerne. 13 tan 


fornam / at hand ffulde døe: 7. Denne Mening behagede dem vel, 
Da lød hand Falde fine Forſter til 14. Og der blefve nogle af Folcket * 
fig/ fom vare opfødde med hannem ſendte fil Kongen; hand befaled? | 4" 
af Ungdom / ng fatte dem tilhef dem at begynde: Hedenſte Skich : 
bvidémænd i Landene / den ſtund 15. Da oprette de Hedenſte Leg?” Jo 
hand lefde. g. Siden døde Alerans" Huus i Jeruſalem / og hulde id? Mer 
der / der hand hafde vegieret tolf mere Omftærelfen. 16, Ogdeftt | ig * 
Aar. 9. Efter hang Død kom Ri⸗ de fra den hellige Pagt/ og huld? fe! 
get til hang Forſter: De tøge fig ſom Hedninger; og de blefee ran 
Landene ind / hver. Hofvidsmand | aldelis forhærdede til at bedri” | tage 
finStæd; 10. Og giorde fig alle) al Skiendſel og Laft. 17. DP 
fil Konger ; Og de / og deris Ef Antiochus hafde nu fit Riige re 
e 
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Cap. I. Forſte Bog. SEE MEE 


—— 1 ——— — — * 

og de ee ez 
and! Wlan tvinge Ægnpti Kongerige | 

— —8 — * Sk funde hafve til Jeruſalem; 31: Og begieres 


| lade hannem 
stel name. 18.00 hand de / af mand fulde I nt | 
n er Retfa! lab en ruftet med ind / da vilde hand ingen — | 
1 Afguder> g til SEgyp ; Reninere/| gipre dem ; men det var idel Des 


fve bes ogne / Elephanter / > Srageri. 32. Der de nu trode hans 
U = on ſtridde med drager! 3 ke 
E —— — — nemy/ og lode hannem ind. 33. Da 


, in pf É rædelig/ 
Rk mæns frygtede fig ofverfalt hand Staden forræde 
oo doge de | 6 * omkomme mange og ihielflug meget Folck af * 
| AE gypter. 20. D9 Antiochus ind: og reføede Staden/ og 420 
| tog de fafteStæder i Rgypten / og Huſene; brod Murene — 
kofvede der ſtort Gods / og * Og forde Quinder / * — 
J borg, 21, Men der Autiochus hat; Queg bort. bal é * ftærde 
mellem dem es vundet Seyer i BEDRE rå Fee Zaarn 36. Og befatte 
Mer allebed, | biem gled RR nn darengl.det med en ugudelig Dob fom bes 
; edie da fyrretivende Aar / da reys⸗ det MeD | 
f — Bis ene: Sftart an z g eet FSR — F SPAR 
| ; o , i * 
aldes Mule ad * — fortræs| af Jeruſalems Stad / og de neg 
* Sides delig ind i Helligdommen; og lod | def paa Slottet 38. Og de v iX 
tore Ant | fa gr det Guld: Ultere/ Lnfes de der Helligdommen ; og lurede 
tiochus ag? | Kage ; og hvadfom der herde til; paa Folcket / ſom — 
egiere i BE Det Bord / (om Skue⸗Bradene og de fulde af Slottet ind i ellig⸗ 
tvende Gr | ane nag: Begere/ Siaale Guld, dommen / at forhindre Guds Ties | 
2, Paa bøg Skver , Rorhenget / Kronerne/| niſte 39. Og de 0 meget || 
i Iſtael / fot” 00 Den gyldene Prodelſe FTempe⸗ uſtyldigt Blod hos He i) —— 
hype | len rug fonderflog det fj og Guld) SS vere iSerafalem flgde bortog (| 
s | en . ; ; e 1 
1 
HEE dj Liggende: Fæy fan meget ſom hand 08 de /fom å Hell »dedrr bleg —1 
— faner og førde det med fig fil fit MALENE SS ene bleve delSør: 
ene sd | Rand. 2. og hand lod ipielflan 2060 Gabbatherne idel Sams 
oe em gel Meget Fold / og udraabe fiendelis ge DE 5 | dig. al 5 5 blef 
le af Folde ge Bud. 26, Da var flor Sorg i| mer/ 09 a gr Her ighed i £ 
md befalet all Ifrael / og hvor. fom de hode. fil intet. 42. Caa herlig og y 
gns Så u| 27. Forfterne forgede / de Eidſie / om Jexuſalem var før/ fan jamer— 
denſte LEE | Jemenee g Dwvinder fane jam lig og — — J 
9 bulde JMmerligen ud. 28. Mænd og Ovin⸗den SUV. 43. AX g Into —J 
Og de de der beklagede fig. 29. Og det gand⸗ Bud udgaa igiennem — 
t og bu | revand blef.bedrøfvet for det Tyr |gerige/at alle Sold Hubs ENDERG 
og de ble y Tanni yid / fom ſteede derudi; og teligen holde eenhaande MERE | 
at eng alt Jacobs Huus var fuld af Jam: fnif 44. Da forlod alle gotce DE: || 


> Mar * 8 Lov / og ſamtyckte i Antiochi 
(Rige vel we 30, gt Har Derefter ſende iris £ £ gs Slick. 
de 


— 
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426 Maccabæernes Cap. Il. 


Skick. 45. Og mange af Iſrael Rogelſe / og ofrede paa Gadern? 
ſamtyckte og der udi; og ofrede til og hver for ſit Huus. 59. OG 
Afgnder / og vanhelligede Sabba:|hand lod ſonderrifve og opbrænde 
then. 46. Untiodhus fende og Bref (Guds Lovs Bøger. 60 Sg ihiel 
fil Jeruſalem / og udi alle Juda ſlog alle / hos hvile mand fant 
Etæder; udi hvilcke hand bod / at Guds Pagtes Boger / og alle / fon 
de ſtulde annamme Hedningernis hulde Guds Lov. 61. Og det yt” 
Guds Tienifte : 47. Og aflegge|de de med deris Strids- Fold hver 
Brand⸗Ofſer / Mad: Offer / Synd⸗ Maaned / naar Folcket kom tilſam⸗ 
Offer i Helligdommen / Sabbas'men i Stæderne. 62. Paa del 


then og andre Hoytider. 43. Og: femte og tivende Dag 1 Maanedell | 
hand befalede at mand fuldevans|ofrede de paa det Altere / ſom de 


hellige Helligdommen / og det hel⸗ hafde oprettet imod HErrens Alte⸗ 


lige Folck Iſrael. 49. Og hand tre. 63: De Winder / ſom omfat | 


lod oprette Altere / Tempel / og Af—⸗ re deris Børn / blefve ihielſlagne/ 
guder: ro. Og ofre Svine Kiod / ligeſom Antiochus hafde budet— 
og andre ureene Dyrt. 51. Og 64. Forældrene blefve myrde id? 
hand forbød Omffærelfen ; og |vis Huſe / og Børnene ophengde 
bod / at Folcket ſtulde venne dem der udi. 65. Men mange af Iſra 
til all Vederſtyggelighed / at de els Fold vare ſtadige / og vilde intet 
fulde forglemme Guds Lov og Ureent ade; og de lode heller Tad 
Ræt ; og af de fulde annamme ſig ihiel / end de vilde beſmitte fig. 66 
anden Skick. 52. Og hvoſom icke Og de vilde icke falde fra Guds het 
vildevære Antiocho lydig / den ſtul⸗ ligeev: derføre bleve de omfomnt 
de mand ihielſlaa. 53. Dette Bud — — 
lod hand udgag igiennem alt fit 2. Capitel. II. 
Kongerige / og tilſtickede Hofvids⸗ * en der var en Præſt Matathi 
mænd / fom ffulde tvinge Folcket Rebas / Johannis Søn, Sim& 
til at holde faadant. 54. Diſſe ons Søns af Joarims Slegt 4 
begynte Offer i Juda / og bøde at Jeruſalem; Hand boede paa def 
holde dem ; Og mange af Folcket / Zierg Modin: 2. Og haft 
fulde fra Guds Lov fil dem. 575. fem Sønner : 3, Johaunan må 
De bedrefve all Fortrædelighed i Tilnafn Gaddis. J. Simon må? 
Landet. 56. Og fordrefve Iſra⸗ Tilnafn Thaſi. 5. Juda med Til 
els Folck / af de maatte ffiule og nafn Maccabeus sug Elegal 
forftinge fig i Huler fom de hafde med Tilnafn Aaron; og Fond 
været flygtige. 57. J det hundre|than med Tilnafn Apphus 

de og femte og fyrretivende Aar / Diſſe ynckede meget den ſtore Elen 
paa den femtende Dag i den Maa⸗ dighed i Juda og Fernfalem. 7; 
net Caflen./ fod Kong Antiochus Og Matathias klagede : Ab! dr 
ſatte Odeleggelſens Vederftyages| jeg ev fod der til / af jeg ſtal fee mi 
highrd vad Guds Altere. 58. Og Folckes og den hellige Stads Ode 
hand lod oprotte Altere i alle Ju⸗leggelſe / og ſidde ſtille der til / og 
da Stader/ qt mand gaf gabenbare lade Fienderne bruge deris vd 

| fr 











Cap. II. 
—— 6 


Gaderne / 


59. DØ 


opbrænde 


Og ihiel 
mand fant 
g alle / ſom 
Ig det giol⸗ 
Folck hvel 
'om tilſam⸗ 
Paa delt 
Maaneden 
re / ſom de 
rrens Alte⸗ 
om omſtaa⸗ 
chielſlagne 
fde budet. 
myrde ide⸗ 
e ophengde 
ige af Iſra 
Hilde inte 

heller fla 
nitte fig. 66 
Guds hel 
omkomne. 
—— 
Fr 
ſt Matathy 
on / Sim 
s Slegt 4 
ede paa de 
Og hafte 
annan med 
Simon med 
da med SW 
sg Elegazat 

bg Jong 
phus. me" 
ſtore Elev 
iſalem. 7; 
et Up! at 
ſtal fee mif 
5tads Ode⸗ 
der til i J 
deris 
frø 


—— — 


Forſte Bog: Caps ll. 427 
SE —— . . va — 

tredeli De Fremmedeſ 20. San vilde dog ide jeg/ og mi— 
vise 67 — * ;. og] ne Sønner / og Brødre falde fra 
Guds Ce Ar er uͤgeſom et for»! Vore Fævres Lov. 21 Det forbys 
— Piybelſen deraf de Gud ; detr var os icke got / at vi 
— ſtulde falde fra Guds Ord vg 




























hafver mand fort bort. 9. DE ———— 
| zader Guds Lov. 22, Bivilleide fam: 
amie ere ihteljlagne paa 9. tyde udi Antiochi Bud / og vi ville 


ne/ 0 det unge Bandkion er ſtun⸗ 
Jet iblel af Fremmede. 10. Aug; 
er bſefvet alle Hedninger til. Deel, 
ſom det refve ; all den Herlighed 
er borte. 11. Det var en Drons 
ning / nu er def en Tienifte Pige. 
12, See! vor Helligdom / og vor 
Roes og Priis er borte; Hednin⸗ 
ger hafve det odelagt. 13. Hvo ſtul⸗ 
de endnu hafve lyſt til at lefve ? 


ide ofre / og falde fra vor Lov / og 
annamme en anden Skick. 23. 
Der hand hafde faa talet / da gid 
en Jode frem for alle deris Oyen / 
og ofrede til Afguder pan det Alte⸗ 
reiModin/ligefom Kongen hafde 
budef. 24. Det ſaae Matathias / 
og Det ſtack hannem i hans Hierte / 
og hans NE for * 

lg Og! chias fonderref ſine ven. 25. Og hand løb fremyt 
Kinder BUND i: RNA: Sønner |ihielflføg den Jode hos ——— 
ig toge Sacke paa / og ſorgede Antiochi Hoſſidemand 26. Og 
farlig, — 15. Der. nu Antiodi|hand Fafte Alteret ned 03 Dat 
Hefygmænd komme øg der ben /|RidFier før Loven / ligeſom p * 
af —9 tvinge dem til; fom vare es giorde ved Zamri / Sa ng 
flyde fra den Stad Modin / at fal;| Sen. 27. Og Watathias raabte 
de fra Guds Lov / og af ofre / og gif⸗ hoyt ofver all Staden " 55 
be Rogelfe. 16. Da falt meget af er Nidkier for Loven / og vil holde 
— ÆDLE fi m Ma: Pagten / hand drage med mig af 
AN —— se blefve| Staden. 28. Saa flyde hand og 
—8 Og Antiochi Hof⸗ hans Sonner 9 — SAG, 
Vidsmænd fagde til Matathiam: [ode alf det / de hafde 1 > Åben. 
du er den ypperſte og veldigfte RE DLR 35: 5 bal enge 
renee GA der med Qvinder/ og Born/ og des 
tt gad —* frem/ og gier det / ſom FÉ mal ' —— —— ae 
Kongen hafver budet / ligeſom alle blefpeta Rold i — — 
andene hafve giort; og guda KONGENS Or", -SErnIn ent, td 
olck / ſom endnu ere i Jerufalem ; — så : IN, nogle fatte 
ta ſtal du og dine Sønner hafve fig imo Taf ES ns dud / * Ng 
en naadig Konge ; og blifve be; uddragne derne / at * 
gaſvet med Guld / og Solf / og ſtore ge og op * ſig hemmelig u 
Afver, 19. Da ſagde Matathi: Prien) bg a er var Draget SE 2 
A8 friligen fil bem ; Derfom end Folcktil dem 32, Dabdroge de as 

alle Land vare Antiocho lydige / og ſtelig bort om Sabbatben/ af 0 
hver Mand. fulde fra fine Fedres verfalde dem. 33. Og de lode dem 
tv ! kteiK Bud; ſige; Ville Jicke endnu være lydi⸗ 
v / eg ſamtyckte t Kongens Bu HAG 9 


— 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 




























































































re ET 


* 
——— — —— 
— — — — — — 


—— 


dr 
— — — — 


— sæ se am 
— — — — 


— is hø 
sk RE ør END ES x 
———— * 2 —— —— 


— — — — = 
ban ———— — inn F — F * 
— * See ———— == * 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


428 Maccabæernes Cap, II. 





— —— — 





ge? Drager hid ud / og giorer det / igien. 46. Og omſtar de Bor | 6 
ſom Kongen bafver budet / faa ſtul⸗ ſom ide endnu vare omſtaarne. I 


le Jvare trygge. 34. Dertil fva|47. Og de ofverfulde de Ugudel⸗ 
rede de: Vi ville icke drage ud; vilge. 48. Og det lyckedes bem vel! 
tænde og ide af vanhellige Sabba⸗ at de blefve ved Loven imod alf 
then / ſom Kongen. byder, 35. Og Hedningers og Kongers Magt! 
de / ſom vare uden fore / ftormede at de Ugudelige blefve icke Her 
til Klippen. 36. Og de der udi rer ofver dem. 49. Men der MY 


verjede fig icke; De Fafte icke en tathias var meget gammel / fagde | | 


Steen ud; og. de lugte icke heller |hand til fine Sønner, før hand de 


Klippen til, 37. Og fagdet Vilde: Her er ftortTyranmyog Fo | i 


ville faa døe i vor Uffyldighed; folgelſe og en ftor Grumhed 7 MØ 


Himmel og Jord ſtulle være Bids haard Straf kommer ofver og. 5% | 
ne / af J myrde og med Vold og Derfore / kiere Sønner/værer nid' | f 


Uret. 38. Saablefve deder udi, kiere for Loven / og vofver eder 


ofverfaldne om Sabbathen; og Lif for vore Fadres Pagt. så | 
deris Quinder / og Barny og Qveg| Og betænder de Giernnger / fort | 


ødelagde ved tuſende Perſoner. 39.' vore Fædre giorde iderig Tiiyy fad 
Der Matathias / og hans Venner: ffulle IF faa bei rette re — 4 
horde det / da giorde det dem gand⸗ vigt Nafn. 752. Abraham blef fre 
ſte Ont: 40. Og de fagde til hver ſtet og blef faſt i Troen det er han 
andre: Ville vi alle giöre ſom vo⸗ nem regnet til Retfærdighed. 53; 
fe Brodre / og icke verje og imod Joſeph holt Budet i fin Drofvel 
Hedningerne / af rædde vort Lif og! ſe / og blef en Herre i Wgyptet 
Lov / da kunde de lettelig aldelis for; 54. Phinees vor Fader var RIV 
dertve os? 41, Og de beſluttede kier til Guds Ere/ og fi Pagten 
hug dem; derſom mand vil ofver⸗ af Præftedømmet (fulde blifve hos 
falde os om Sabbathen / da ville hannem. 55. Joſpva udrættede del 
vi verje os / at vi ſtulle ide alle om⸗ Befalning / fom hañem var gifven 


kommie / neo vore Brødre blet derfore blef hand denøfverfte Fe! | 
| 56. Caleb gaf BY | 


ve myrde iHulen. 42. Og der for;'fte 1 Ifrael. 
ſamlede en ſtor Mangfoldighed fig | nisbyrd/ og ſtraffede Foicket; det 
tilhobe afde Fromme/ ſom blefoe fore fif hand en befønderlig XT 
alle beſtandige i Loven. 43. Og 77. David blef trofaſt og retfindd 
alle de / ſom flyde for det Thranni hos Sud ; derfore arfoede har? 
komme til dem. 44. Derfore ru⸗ Kongeriget evindelig. 58. Elia 
ftede de fig ogſaa / og ihlelſloge var Nidkier før Lyven ; og blel 
mange Ugudelige og Affaldne i des | fort til Himmelen. 59. Ananid/ 
ris Nidkierhed og Vrede; men Ajzarig / og Mifael troebe / og bleh 
de / ſom ofverblefne / gafve Flugten / ve Lig af Jiden. 60. Dani 
pg undflyde til Hedningerne. 45. blef frelft fra Loberne / før fin ud” 
Derefter drog Matathias og hang | dighed ffyld. Betancker au 
Venner frimodelig omkring i If hvadſom er fkeet i hver Tdnd 
racls Land / og nedbrød Ulterne | fulle J befinde) at de bliſve alle cd 
v 





























































— 
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— — — 
— — Kun e van Gud. delige / ſom trængde Folcket til af 
Bern | —— falde fra Loven; og —— | 
omſtaarne. ligeg Trufel: thi deris fyerlighed | de og opbrænde dem. 6. 2R> | 
de Ugudel⸗ tStarn og Orm. 63. I Dag Et —** Farre — — — 

es dem ve | |) kano: i koraen ligger | hannem / o ; | 
imod ave | am) Ed Syg * ALLE mere/ naar blefve fordempede; og hand hårde | 
ers Magt! | hann ev blefven til Jord igien/ og Lyde, og Seher. 7. Det fortee | 
e ide DE | bang Jyfæt er blefvet fil intet. 64.| mange Kunger ; men det var Jas | 
en der MM 1,2 * aete Born / værer ufor⸗ cob en Glæde / og ARDEN en Eva 
mel / fagde | ſerdede / pg blifver faft ved Loven; Priis og RXre. 8. Hand "då 
or hand DE | lan af Gud giore eder herlige igiennem Juda Stader / og 2 
uni / og FO | igien 65. Simun eders Broder! lagde de Ugudelige der udt / n 
umbhed/ 90 | tryiig) (yder hannem fom en Fa⸗ hand kunde vende Breden bort fra 
foer os. 5 | der 66, Judas Maccabæus er Ifrael. 9. Oghand varrofet a 3 
værer mid” | fre da en Kempe / hand ſtal degnei Landet / at alle undertryde 
ver eder? | bære Hafvidsmand/ og fore Stris fe lobe til hannem. 109. Der mr 
agt. 5 den "g7. Og Falder alle dem til forde Apollonius en ſtor Har fils 
linger / ſau eder, fom holde Lofven; hefner den ſammen af Hedninger / og af Sas 
ig iidyfad | Sol, fomer giort paa ebers dolck. maria at ftride imod Jfvael TI. 
Sre og et | 68 Syg betaler Hedningerne/ fom Der Judas det hørde / drog hand 
aur blef fr! deh afv e fortient; og blifver alvor: imod hannem / og giorde ef Slag 
det er half | Ugen hos Loven. 69. Derefter vel: imod hannem/ og ihielfløg hannem 
ighed. 53, | fignene hand dem / og blef forfamlet og en ſtor Hob Fiender med hans | 
n Drøfødl | gi fine Tædre/ og Døde i det hun⸗ nem; men de ofverblefne flyde. 12. | 
Egypt drede * ſiette og fyrretivende Aar: "Og Juda fick Rofvet / og tog Ap: | 
r var Pi) | ng Hang Genner begrofve hans pollonij Sverd ; det førde hand | 
ha Hi ln lenet GE ene free nine — || 
blifve in: fr ' aare 13. 
RR Skast PÆRE) |Syria horde derefter / at de From⸗ | 
var gifven⸗ danne | me hulde fig til Juda / og at der | 
foerfte F2V | 3. Capitel. [II var meget Fold hſammen / fagde 
eb gaf Di Sunag Maccabæns kom i hand: 14. Jeg vil legge re inde 

iderlig UT | SBregrerog alle de/ fom hafde huls |gerige; 99 8 Sl. fan Sudan og 

559— det fig til Faderen / vinge bønnerne 5 VR sg En 

| 1 * : Ci É . 

SR røg De 

13 og DI cke *5 i fit ffulde he | 
* aAnanid/ BEDE rer bab fore Fe rn fomme ind til Bethoͤron. 16. Da | 
de / og ble Mede fin Hær med fit Sverd. 4. dros Judas imod hannem med en | 
50, Dat and var frimodig ſom en Love/ liden Hob. 17. Men der de fy 
lø > uØv, og driftig ſom en ung brølende Lo⸗ — Jagde 40 ——— 
ænder ve / naar hun jager noget. 5. dert vanſmegti | 
Tid; da ; afte; Hvorledis ſtulle vi ſlages | 
for alle — Hand ogte de AFaldne ogde Ugu⸗ Dales Hoo eg | 
v 
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430 — IX accabæerneg Cap. III. 

med —— ſtor og ſterck Hob hand haſde udgifvet Sold og Gå deſtulde 
HAK 18. Men Judas fagde: Det and |ver; mere end alle Konger for bat | der dro 
0 vel (fee / af fan kunde ofvervinde |nem. 31, Der Å 


UR nb (8 fore blef hand bedret | Syn: 
MNL: en ſtor Hob thiat Gud Fand lige⸗ det; ande Lake J 
Mit faavel gifve Sa 5%; pet; og drog i Perſen af beffatff | 42, Der 
—9— i ſom ved mange. 19. Thi at Sey men. 32, Og hand (od en Forf" 


per formedelſt faa/|Landet / og drage Penninge fa | lage, al 
er kommer af Himmelen / og dend blifve ig i 

ner afg n/og det undet / ſom hed Lyſias 
kommer icke af ſtor Mangfoldig hannem giorde hand — 
HØ 20, De trodfe pag deris ſto⸗ mand ofver det gandite Kongerigt 
| p8/ vore Dulrner/ og BØN sn Do Eee an dtil REgypren. 37 
HELE MHuſtruer HM. 21. Og befalede hannem fin Søn off 

HH * Rag at verje os / og unge thes AS DSR hand Ge, A4 

| i i —— Fog Vor tov, 22. ſtulde felf blifve mden Landet. 34 

ertøre ſtal Gud odelegge dem for Og hand lod halfdeelen af Strid? 

clephanterne blifve (9? 

os gaf hannem Befalnitd 


| vore Oyen; J ſtulle icke frygte foldet; og Elepi 

(| Dem. 23. Der hand hafve faa fas | hanneny | fa: 

| let; ofverfalt hand Fienderne / føre an alle 
| 

|| 





i Sky æ= Wager. Safaa of Ver 
end de det vifte; og flog Seron og Yuba me Søns rr, Blaa der a 
4 4408 Ivdaa og Jeruſalem mt id 
hang Fole paa Flugt: 24. Og fulde fende Ser — han sg 


ll jagede Dem fra Bethoron ned paa odelegge de vfverhler | N 
JE ø ” … | g NL ver a 3 | | h 
9 —— PAR aeg Jerufalem. se dgd | Sme 
1 nit ; DE/ lom ofverblefve / deele Laudet iblant Frenrmes 
ii MR id — [d ant Fremmede / o¶ fom v 
LN ERE ofre dam, mag. Fate Setminger aketegne ber mtl | fre 
4 — É 7 = et undrede Di ſiv * pl” igl J 
| Sold trint omfring for Juda vd retivend Of og kog 17, * 
| — me HU ntiochid ofver Cuphrd | Der eg 
| Juda og hans Gierninger i alle ten / hen op ideøfverfte Lande, . Fom: 
Land. 26. Og det kom ogſaa for Men Lyfias erſte Lande. 3 om ; 
; å * — udv Ce er M 
Kongen. 27. Der Antiobchus nm af Kongens V ande nøgle ork ert 


| a ; | en i Ål Q 
horde detterblef hand ofvermaave mænd/ fom vare : 4%. * | fra 
bred / og ſtickede uͤb/ MAGE > Ptolomæus DV f Mi 
| ored / og * ud / og lod udbyde rymenis Son Picanpr / og Got⸗ Fo 
HR ifit gandſte Kongerige 28. Og kom gias. 39. Og hand fick dem fyrre! | dede 
—*38 en ſtor Magt tilfammen ; og fug fil |five fufende Mænd til Fods / og fy? de J 
Ho fig Liggende · Fa / ug ſtickede Sold tuſende til Heft af de ſfulde drage fond 
paa et Aar / og bod / at mand ſtulde igiennem der Land Judæa / og df de 6 
| altid være ruſtet. 29. Wen der legge Joderne lig Q des 


hand ſaae / at hand hafde ice Pens |f igefom Kongen | 
anv Mae, Qt hafde befalet, 40. Efter d 
Unge nock / og at Landet ide künde nu —— * —— vig Si; 
iſde meget / for den Krigs fyld / leyrede — 


ſom hand hafde nu fænge fort imod den ———— Ad, 


Lopen. 30, Da beførgede handy |m 

em. 30, Da bel mændene i Lan | deg 
£ fo bu 54 ager bye —— da lee de j kb; ris 
e Omkoſtning / tug forde mar in ig/ d 
fom hand haſde gjøre her til; der "af de tilbe Faber mee fe 


bilde liobe Iſraeis Bor 9— len 
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ENS RE ike er 
old og Gaf 
ger før hall | 
and bedret 
aL beſtalle 
hninge fall 
'd'en Forf! 
bed Loſias 
fil Hofvid 
Kongerig 
gypten. 37" 
in Son df 
ſtund par? | 
andet, 34 
i af Strid⸗ 
eblifve bå 
n Befalnin 
Ogſaa off 
1/ at han 
ol hort a 
ne Folck 
36. Og al 
emmede/ 09 
ue der udi 
ſiv og fyr, 
mgen ud dl 
rer Euphra 
Lande. 3% 
igle Forſtel 
il Hofvid⸗ 
mæunsg DU | 
mr / og Gol⸗ 
Dem fyrt 
ods / oq fy 
fulde dragt | 
ea / og ode 
n Kongen 
vat de vart 
e Har / da 
mmao pad 
Der Kiob⸗ 
t omkring 
e i Leyren⸗ 
le med fig) 
i Born al 
De 





Cap.IV. 431 


Forſte Bog. 
eee — — — 
de s Tienere: Ogſyr. Thi at din Helligdom er be; 
RD res SE i oem fmittet; dine Præfter ere forjage⸗ 
i Syriar og af andre eg * Og — 
2. er & Sore nu fætter fig op imo 
> —— ble ſtorre/ delis odelegge os. 53. Du veed / 
dg ag —— laag hos Landes| hvad de hafve i Sinde imod os; 
Mer — forkumme / at Kongen hvorledis kunde vi blifve for dem / 
af) bundet af odelegge all Juda. | uden du hielper os/ vor Sud? fr 
43 Da * de uforfærdede/ og TYREN [od — og ig 

rt" ædde! fi Baſuner: 55. 
or z»a/ at de vilde radde tilſammen me! 4. 
— —9 — for de fjell! giorde et Strids Regimente vs 
fe, IS Derfore famlede de deris el Hofvidsmænd/ 38 aa 
String; Fold / af de (fulde vere meſtere. 56. an lo Beg 
bog Hver andre; og tage vare paa/|udraabe : At hvil — 
Haar mand fulde —— SEN SER —— —— * 

erne ; og af de (fulde bede med eller hafde Bun de rabat 
hver andre om Naade og Hielp af| tes eller vare frygtagtige ! 
— — den Tii) var! drage hiem igien / —8 Loven 

eruſalem ode / og der boede ingen gifoer ſaadanne Hiem F * 

orgere mere; 09 —66 RAMADA , — 
Var | liget med den Afgud / ogſaa deris Le 
x%8 — ind; og Hednin⸗ Senden. 58. Og Judas forma⸗ 
ger hafde Slottet inde; og all Her⸗ nede fit Folck / og ſagde —* 
ligt * var tagen bort fra Jacoh; eder / og værer uforfærdede/ af Rn) 

U : v hørde der hverden Pi⸗ ere i Morgen beridde/ at —* 

— ——— Åarper, 46, Derfore imod diffe Hedninger /fom * e 

J alem : fht alt 52 —* 

Ser ner fra en Tid tilbede i Striid / end af vi me fee —— 
—3 47. Paa denne Sted Jammer — * 
Omme de og nu tilfammen; faſte⸗ DOM. * vil, 4% Fee! u 
de der / og forde ſig i Sæde / ſtrod⸗ — — — 

4. Capitel. IV. 


de Uffe pag deris Hofveder / * 
ſonderrefve deris Klæder, 48. DS Os Gorgias tog fem tuſende 
til Fods / og tuſende af de bes 


de baare Lovens Bøger frem/ vil: 
6 , * e al ) | 
(fe Hedningerne lode føge efter/ de Renferier + Og brag hemtndlig 
om Natten bort til Jødernes Leyr / 


— vilde ffriføe og male deri Ufaw 

. | 
AL RESEN os —9 at hand vilde ofverfalde dem ufor⸗ 
orſte Grøde og Tiende; og gior— varendes Og fioyle af bem/ 
de Radareos fom ſtulde holde Des) ſom haſde ligget han S otte 6 
Fis befficeve Tiid. 50. Og de fla bevare det/ forde Hoben * gå 
gede dem / og raabte op i Himme⸗ | Men Judas var før oppe me 


len: Hoort fuue vi fore dette hen  befte Hob / at hand vilde re 


Ees 
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Maccabæernes 


fpridde her og der. 5. Der Gorgi: igien/ bod hand fit Folck og fagde: | & 
tt as kom nu til Juda Leyr /og fant 17. J ſtulle ide tage Rof; thi af VA ver 
INR Der ingen / da drog hand efter dem vi ſtulle endnu giøre et Slag. 1% MA aa 
HE | til Biergene / og meente/ de hafde Gorgias og hang Hob er føre på 5 
ME + været flyde før hannem. 6. Men iblant Biergene: derfore blifver | by ere 
Judas haftede/ at hand ſtulde kom⸗ Orden / og verjer eder : Dereftet | $; tore 
me aarle om Morgenen paa den naar J hafve flaget Fiendern& 8 
00— flætte Marck med fre tufende kunde I tryggelig tage Nof og) |; uds, 
9900 Mand / ſom hafde dog ingen Har: den Fare. 19. Der Judas fan ta⸗ onat! 
(RE niſt / uden allene deris Klæder og |lede, da gaf en Hob fig frem pas * 
Gverd. 7. Der de nu faae/ at | Biergene. 20. Og Gorgiag faadl | bore T 
— — vare vel ruſtede med rat hang Fold vare ſlagne / og Le 8 YE 
Harniſt / og hafde veldige Reyſe— | ren. opbrænt: thi hand ſaae RE | 
hev / og vare rette Ofridsmænd. 





i 
| gen / derpaa kunde hand mercke/ 4, 
ENE, 8, Da fagde Judas til fine Fold: ! hvad der var ſteet. 1, Dertil fad —7 
Frygter icke for denne ſtore Mang: de Judam og hans Strid ; Fold | ref 
FIFA | foldighed / og forfærdes icke for de |ruftede til Strid paa den flætte 5 
| ris Magt. 9, Betænder/bvorle, Marck. 22, Deraf blef Gorgiad | EN" 
Dis vore vædre blefve frelfte i det meget forfærdet / og flyde til Hede * 
| Røde Da / der Pharao ffyndede ningerneg Land. 23. Saa vende i, ER 
fig efter dem med en flor Hær. 10, | Judas tilbage iaien/at røfve Ler | Et 
Lader os raabe til Himmelen / ſaa ren; og hand fi et fortRofy mø | 8 
0 blifver HERren og og Naadig; get Guld / Solf / Silcke / Purpur/ 
dr og fænder paa den Pagt / fom | og ſtort Gods. 24. un li mt 
JL ha hand giorde med voreFædre; og | druge de hiem / tackede / og lofoede —— 
hand ſtal udflætte vore Fiender | Gud med Sang / og ſagde Tacker Strio 
or vore Øyen. 11. Ogalle fed;| HErren; thi hand er god/ og hang færge 
ninger ffulle fornemme / at Gud er Miffundhed varer evindelig. 25. Vin 
den / ſom tager fig Iſrael til/ hiel; | Paa denne Dag fif Iſrael en her⸗ —* 
per/og frelfer, 12. Der Hednin⸗ lig Seyer. 26, Men de Hedniu⸗ * 
gerne nu ſaae / at Judas kom imod ger / ſom undflyde / komme til Lyfi' 
Dem: 13. Da droge de og af am / og ſagde hannem / hvorlebis re Ep) 
Leyren / at gifve fig mød Judam. det gick dem. 27, Der Lyſias def 
14. Dalud Judas blæfe i Trom⸗ | hørde/ blef hand faare bedrofvet at 







— ⸗ — — 


” 
ør i . 7 
Er ; i 
— — z >» —— 
— — gg — ———— — — — mr 
* — — 
— 2 * — ng 





| | bp p 
HH meter / og ofverfalt Fienderne; og det lyckedes icke fom Kongen hafde 
UK Hedningerne blefve flagne paa | befalet: 28. — ——— — 


Dlugten/ afde flyde ofver den ſiet⸗ Lyſias meget Strids FolcÉ igien i 

fe Marck; og de / fom vare bag / det efterfolgendes Yar, frefindsti BmÉ 

blefve-ibielftungne, 15. Thi Jus | ve tufende Mænd fil Fods/ og fem 

dag jagede efter dem indtil Affas | tufende Reyſener / til at udflætte va 

remoth⸗ og til Edoms Marck mod | Jøderne, 29. Denne Hær drog kt: 

Asdod Og Jamnia; og der blefs| ind i Jdumæa /og leprede fig hos Kl 
Beih⸗ 
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dof; thi af 
:Slag: 1% 
) er føre 9? 
we blifver ! 
Dereſtel 
Fienderne 
Rofog! 
das faa får 
3 frem pa 
rgias faad! 
ne / og Le" 


ſaae Re | 
nd mercke/ 


Dertil ſaa 
rids Fol 

den jlætte 
f Gorgias 


de til Hed” 
Saa vende | 


rofve Len” 
t Rof / me⸗ 
—— 
crefrer 
og lofvede 
e: Tacket 
d/ og han 
'elig. 25 
tel en hev 
e Hedniu⸗ 
te til Lyſi⸗ 
hvorledis 
Lyſias det 
rofpet / at 
Igen hatde 
rſamlede 
ſck igien! 
reſindsti⸗ 
s / og fem 
udſlatte 
* eks 
'e fig hv 
Beth 


Cap. VI. 
Sar — 


tænd dede 
de tilbage | 
Frog ſagde 


J — 


SES 


Uj E FN D; i 
— —— gandſte Hær men. 42. Og hand tog Praſter 
Jonathans Sa 
fang Tieneris ere —— 
eder dig / af du vil og giſve diſſe 43. 
bore Fjender i dit Folckes Iſtaels | og baare Vederſtyggelſen og ag 
Hender / at de kunde blifve beſtem⸗ ureene Steene bort paa en — he ig 
Mede med derig Magt og Reyſne StæD. 44. Og efterdi af * 

le. 32. Gif dem et forfærdet og fferets Altere var vanhelliget 
miſtroſtigt Hierte. 33. Slaa dem hulde de Raad / hvorledis de fful: 


Forſte Bog. Cap. IV, 433 
Ju— ig Hof—⸗ 
55 n ng Jumaal / ſtrodde Aſte paa deris Ho 
SE; —B——— 3o.tveder: 40. Fulde ned paa deris 
len der hand fane /at Fienderne Anfigter 3 og hlægde i Tromme⸗— 


afd Folck/ bad hand / ter/ og raabt⸗ opi Himmelen. 41. 
ler Bo være Did/ dn Yfraels | Og Judas udvalde en 007 om 
Btelfere; du fom hafver flaget | fulde afverje Fienderne pan Slots 


FJavidg Din tet / at de ſtulde ide falde ud/ den 
en ſtore Kæmpe ve æren Hafver | fund hand lod renfe Helligdom- 


ulg Songs og udi der til/fom icke hafde beſmittet fig 3 
< — vare blefne ſtadige 1 Loven. 
143. Diffe renfede Helligdommen / 


i 3 SØN ai Og de 
hed med derisSverd, ſom dig elffe/ de holde ſig der med. 45 
at alle fFulle lofde og priſe dig / ſom funde ef got Raad / re — F 
kiende dig Nafn. 34. Derefter of⸗ mand ffulde bryde det aldeli n 
verfalt hand Dem : Og Lyſias mi⸗ at der ſtulde icke komme Forarge 
fie ven fem tufende Mænd. 35. ſe af / efterdi af Hedningerne — 
Men Der yſias fane fine fly / og at vanhelliget det: derfore blef det a 
Jederne vare uforfærdede / og at delis nedbrudet. 46. Ogde forva⸗ 
de date beridde baade af lefve er⸗ rede diſſe Steene paa — 
id efter af døe ærlig;da drog handHuſet paa en beſonderlig Sp æd/ 
ned til Antiochiam / af forſamle indtil af — — 
String: Fold igien / og Drage end ſom kunde gifve ien hva 

erdere imod Joberne. 36. Men mand ſtulde gigt e, er med. 47. 
Sunas og hang Bredre fande: San fode DE ARME od —— 
Citerdi at bore diender ere fordrel| Steene om —*— ETS og FAR 
ne / da lader og drage op / og renſe de et — — F 
Helligdommen igien. 37. Derfor var før. 4 * g a ik, É Hellig⸗ 
re fomme alle Sarids⸗Folckene til dommen igi Øs is o / og 
fammen/ og droge med hverandre —— * ſterne 1 et. 
op paa Zions Bierg. 38. Og der 4 NES, gg ny hellige 
de fane; hvorledis Heligdommen Lar ; rl * Dag 
var øde; Ulteret vanhelliget; Por⸗ Roge n * teret/ og Sørdet / og 
tene opbrændte ; og af Planen trint førde Det 1 5* en — 4 
ymkring var bevoxen med Gras Og de gafve Rogelſe paa Alteret / 


væfternes Herberger vare for⸗ Stagen/ af de fulde lyſe i Tempe⸗ 


aldne. 39.Da fanberrefve de deris | len. FT. De lagdeBrød paa Bor 
—E et dot Klage⸗det / og hengde Forhenget op / 
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434 Maccabæernes Cap. V 
— 

beridde Tempelen aldelis igien. Capitel. V 

Dg paa den femte og — 53 — yder —* BERND TER per J 


Dag i den niende Maaned / ſom omfkring horde/ af Altel 
kaldes — 32 — i det hundrede vg var oprettet igien / og Helligt 
Uffe og fyrtetivende Aar: 73.Sto⸗ renſet / da fortornedes de ſparlige 


de de aarle or / og ofrede igien efter | 2, Og toge fa fore at ournde || 
Loven paa Brænd ; Offeret Alte— |Sacobs lent . og de begynte af | 
re. 54. Det var det forſte Offer / ielſlaa alle Jøder hos deris Lar | 0 


efter den Tüd / at Hedningerne be⸗ demercker. 3. Men Judas Dr 


fruittede Helligdommen; og dette ind i Yonmæa mod Eſaus Bor | 0 


fjer begyntes igien med Sang / og oſberfait dem i Arabath 7 DP 
Piber; Harper / og Cimbler.  55.'fom de hafde belagt Sfrarlg Boer 


Og alt Faldet falt ned paa An⸗ og ſlog mange Idumgeer ihiel/då | 


ſigtet / tilbade og [ofvede HER⸗ røfvede dem. 4. Efterdi at 
ren i Himmelen / ſom hafde Liſvet ans Born brugede ogſaa utroſtah 
hulde det ny Alterets Hoytid Offers, Da tændte Yudas dem det fl 
Dage; og ofjredeBrænd; Offer og efter ; og belagde / og opbrændf 
Tack;Dfjer der paa med Glæde. dem; og opbrændte derig Gl! 


57, Og de prydede Tempelen med med alle dem⸗ fom vare derpaa, & | I 
ø . 1 CA Fs paa. ' | 
gyldene Krange og Skiolde / og Derefter drog hand mod Anima 


giorde ny Porte og Herberger 58. de vare vel ruftede/ og hafde meget 


Og der var megen ſtor Slæde Strings Fold 7 og en Hende | 


iblant Folcket / at den Beffæmmel | mand / fom var Timotheus : 7 
ſe var tagen fra dem / ſom Hednin⸗ Derfore giorde Judas mand? 
gerne hafde lagd dem paa. 59. Og Slag med — 8. 
Judas og hans Brødre / og alt Og vant den Stad Jager med alf 
Jfraels Fold befluttede /af mand |dre omliggende Byer ; Derefter 
ſtulde hvert Aar holde det ny Alte: drog hand hiem igien til Judæam 
res Hoytid / fra den femte og fivens |g, Der vare og Hedningerne opp 
de Dag udi den Maaned Caſleu / i Galaad imod SFfrael i; derø 
otte Dage omkring / med Glade |Landemerde/at udflættedem. 19% 
og Tackſigelſe. 60, Og de bygde Men Foldet flyde paa der Slot 
faſte Muure og Taarn omkring Datheman / og ftrefve til Fudaw 
Helligdommen paa Zions Bierg / og hans Brødre i faa maade: Allé 
at Hedningerne kunde icke indtage Hedninger / trint omkring hafve 
og ødelegge Helligdommen ſom forſamlet fig imod os / af de ville 
tilforn. 61. Og Judas lagde odelegge pg alle. 11. Timotheus & 
Strings Fold der udi/at bevare deris Hoſpidsmand / og de ville 
Helligdommen : Hand befaſtede forme vort Slot; ſom vi flyde til 
ogſaa Bethzuram / at Folcket flul| 12. Derfore bede vi at du vil kome 
be hafve en Befæftning inde mod os til hielp / og rædde vs: thi pi er? 
Idumaam / udi hvilcken de kunde faa ; og Fienderne hafve drebt 
opholde dem / og verje ſig. —* 13. Og ihielſlaget udi in 

in 
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Cap. V⸗ 
— 


rur DET 9 
at Altet 


Forſte Bog. Cap. V. 435 


bin rtl hang Broder droge ofver Jordan 
Ved tuſende Mænd, og bortfort hang Broder ber J 

lerig —5 BØrn / J Goͤds. hen i Orcken tre Dages Reyſe. 25. 
14 Fer mand læsde dette Bref / da Da komme de Nabatheer tildem/ 


helligdo? Umme der flere Bud af Galilæa; og undfinge dem venligen / og gaf⸗ 


de ſparlige 
toprycke 
e begynte⸗ 
s deris FAN | 
Judas dr! 
ſaus Boll 
abath / 
raeis Bert | 
ver ihiel/dd | 
erdi at DP | 
ra utroſtah 
nød Iſrael 
dem det ? 
opbrændt 
deris SM 
derpaa. & | 
d Ammon 
afde meg? 
Hofpids⸗ 
heus: 7 
is mand? 
Beyer. 
er med al" 
Derefter 
Judæam 
zerne opp? 
[ i der! 
"Dem. 109 
bet Slo 
il Fudaw 
ade i: er 
ing haft 
at de ville 
totheus ev 
g de ville 
i flyde til, 
u vil kom̃t 
thi vi er? 
ve dræbt 
et udi SW 
hin 





ledis det 
t fonderrefve deris Klæder/ og ve dem tilfiende ; hvorledis 0 
Ait hednin gid deris Brødre i Galaad. 206. 


« S 109 . e 
erne af MeSiteæder trint vmkring Og af mange vare forde fangn 
dare —— — Galilæam| bort til Baraza / Boſor / Alima / 


Med Magt af Ptolomais Tyrus / Casbon / Mageth / og Carnaim / 


140 Sidon ; og at alt Galilæa var! hvile der vare idel ſtore og fafte 


cafFiender / fom vilde odelegge Stæder. 27. At ogſaa mange 
NED re: al Judas / og Folcket laane fangne i andre Ofæder gt 
bette horde / hulde de Raad / hvorle- Galaad ; derfore beſluttede de / a 
dis de kunde hielpe deris Brødre i| de vilde ſtrax om Morgenen drage 
enne Rød. 17. Og Judas befale⸗ mod de ſamme faſte Stader / og 
de fn Broder Simon/ at hand ſtul⸗ beſiorme dem. 28. Og Judas 
de udvelge fig en beſynderlig Hob / vende en Dages Reyſe — og 
og drage ind i Galileam / at rædde; ſtormede den Stad Bofor/ for de 
er Brodrene; faa vilde hand) og toge ſig vare derfore ; og vant den / 
hans Broder Jonathas drage ind og hand lod ihielſtinge alle Mand⸗ 
Galaade 18. Og hand giorbe Jo⸗ kion der udi / og rofvede ng ops 
ſeph Zachariæ Son / og Azariam brændte Staden. 29. Derefter 
til Zofoibomend ofver det Folck / reysde hand frem om Natten til 
ſom blef hiemme / at bevare Jude⸗Slottet / der ſom hans Brødre var 
Om, 19 Og hand befalede dem / at re belagde. 30. Og i Det famme 
de ſtulde regiere Folcket / og icke hand kom did om Morgenen / da 
drage ud / at gifve fig imod Fiender⸗ fane hand der en mægtig ſtor Hob 
he/ førend hand kom igien. 20.99 Folck uden Tal / ſom baare Stiger 
Simon drog til Galilæam med tre og Bogne/ og — — at ſtorme. 
tuſende Mænd: Judas til Ga⸗ 37. Og der var et ynckelig Skrig 
laad med ofte tufende. 21. Der iStaden / ſom ſtiald op i: Himme⸗ 
Simon kom nu i Galilæam / da (en, 372. Da ſormanede Judas ſit 
bolt hand mange Slag med Hed — — må gig 
ningerne / og vant Seyer. 22. Og Br in , 
hand jagede dem ind til Ptolomais |33. 229 —— tre Hobe / og 
or PorÉen./ af der omfomme ved ſalt bag paa dem i Størmen/ og 
tre tuſende Hedninger; og Simon lod ne e 1 vg Folcket raabte 
rofbede dem. 23. Derefter kom heyt / 09 ER til Gud. 34. Men 
band til fing Brødre i Galilæa/vg! der —* ci Har ſaae / at Judas 
fil Arabath / og bad dem drage var bag dem / da flyde de / og blefbe 
Med fig til Judæam med Huſtruer foarlig flagne / åt der blefve paa 
og Born / da hand forde dem der | den Dag otte tuſende dode af dem. 
hen med fior Glæde. 24. Men! 35. Derefter drog Judas til Mas⸗ 
Judas Maccabeus / og Jonathas pham / ſtormede / og vant — 
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436 Maccabæernes Cap. V. 


— — — — — 


rese 
og [od ihielſlaa alle Mandkion — fig for Juda. 45. Der balaad, 


udi; og rofvede / og opbrænde ter lod Judas alt Iſraels Fol 

Staden. 36. Derefter vant hand ſom var i Galaad / ſmaa og ſtol 
Casbon / Mageth / Boſor og de an LQvinder og Børn komme tilfal 
dre Stæder udiGalaad) 37. Men men/ at de ſtulde drage til Jud 

Timotheus forde en ftor Hær til: am med hannem. 46. OgP 
ſammen igien / og leprede fig mod Veyen komme de til Ephron K 
Raphon paa hin Side Backen. for faft Stad / ſom laae paa d? 
33. Da fligede Judas Speydere alfare Vey / hviicken mand Fuld! 


bort / og [od befee 7 hvor frærde igiennem / og kunde ide drage of | 
Fienderne vare / og hvor de lage: kring. 47. Nu vilde de Folck“ 


de ſagde hannem igien / at det var Ephron ide lade Judam igidf 
en meget ſtor Mangfoldighed af nem; men de huldte fig i Stade 

alle Hedninger / trint —— 39. og lufte Portene til. 48. Da ſe 

Og at de hafde Strids⸗Folck hos de Judas til dem / ſagde dem Fr? 
fig af Arabig / hvilcke de ſtulde gif⸗ til / og bad venlig; at mand vild" 
ve Sold; og at Haren hafde ley⸗ lade dem igiennem: thi dem ſtull 
ret fig paa hin Side Backen / og ingen Skade ſfee af hans Fold? 
vare ruſtede til Strid. 40. Derfo⸗ hand begierede intet andet; end al 


re drøg Judas ud mod dem ; og eeniſte at drage igiennem ; md 


Timotheus fagde til fine Hofvids de af Ephron vilde ide lade de 
mænd: Naarſom Judas kommer ind. 49. Da lod Judas udraa 
til Backen / og er faa driftig/ at ofver den gandſte Har / at Strid? 
hand før drage hid ofver; da kun- Folcket ſtulde giore Orden, og le 
De vi ide ftaa hannem imod; men fil Storm; hver Hob paa f' 
hand flaaer os. 4r. Men derfom|Stæd. 50. Saa formede det 
"hand frygter fig / og før ide hid |Staden den gandſte Dag / og dd! 
ofver Bæden ; da ville vi ofver |gandffe Nat / og finge den? 
Vandet / og falde imod hannem / x. Og Judas fod ibielftinge alf 
og flaa hannem. 42. Der Judas Mandkion der udi; røfvedes o 
kom nu til Backen / da ſtickede forſtyrrede dend; og hand droß 
en Praſterne hos Vandet / og igiennem ofver de døde Legeme” 
vd dem : Af de fulde drifve alt 52. Og de komme ofver Førde" 
Folcket henofver/ af de fulde hiel⸗ paa den flætte Marck. ; 
pe at ſlaa Fienderne / og ingen ſtul⸗ Judas dref Folcket frem 7 føl 
deblifve tilbage. 43. Der nu Ju tofvede tilbage; og trøftede del 
das / og hans Hær komme faa forſt paa den gandffe Rente / indtil 
ofver Vandet / da fipde Fienderne / hand forde dem ind i Judaa Land, 
og lode deris Verie falde og komme g4. Da droge de op paa Sion 
i en Tempel udi den Stad Carna⸗ Bierg med før Glæde, og ofredt 
im. 44. Men Judas ſick Staden / Brand⸗Offer / at Gud hafde giſbe 
og opbrændte Tempelen / og alle / dem Seher/ og ført dem hid” 


Der vare udi; og Carnaim igien med Glæde. sr. Men del 


lef forſthrret / og de kunde icke bes ſtund Judas og Jonathas vare 


es az Fe 
<a 


Ptolo 
are > 
end / he 
Bierni 
villen 
derfaide 
ling o$. 

trids-fi 

Øde dr 
99 Go 

æLs-5 


"Ham pa 
ndi Sui 


en Dag 
dtuſend 
de lydde 
tes Be 
deris eg 
Prug. 
le de 
hdifvet /c 
Medelft 
bang & 
os all 
fer, 64 
de hem 
Og Ju 
dre mr 
den / y 
er on 


















































Cap. V. 


— — 
Derech Sj ig Broder 
45. Deri dlagd / og Simon deris | 
raels Fold br tel omaig: 56. Dg JoſephZa⸗ 


laa og ſtol 
mme til/a 
je til Jud 
(6. DgP 
Ephron/f 
ae paa dd 
mand fuld! 
e Drage ou | 
e de Fold, 
dam igid | 
g i Stade 
(8. Da fe | 
e dem Ft 
mand vild! | 
i dem fuld! | 
sans Fold 
det / end al 
iem; me 
e lade del 
as udrad 
rat — 
den / og 1? 
vb paa fø 
mede de! 
ag / og del 
inge dend 
lftinge alf 
ofvede / ? 
hand droß 
e Legemel 
er Fordel 


53. 
rem / fo 
oſtede del 
7 indtil 
1dæa Land: 
aa Siol 
og ofred? 
afde gif? 
dem hien 
men belt 


i 
as vare 
ha søs 


f 


WGierninger / da fa 
1/8; e 


Forſte Bog Cap. VI, 437 


— 6, Capitel. VI. 
én der Song Antiochus reys⸗ 


are Son /og Ujaria/ Hofbids- "2 Åde ofven i Kongeriget hid og 


Mænd, hørde af deris Seyer og ſto⸗ did / da hørde hand af den Nafns 


ſagde de: 77, Fundige Stad Elimais i Perfia / at 
ville og legge Rre ind /o of der var meget Solf / Guld / og flor 


eaide Hedningerne trint om⸗ Rigdom. 2. Og afder var mes 
Strive-rorde) af de fulde være rede: dene Klæder / Harniſt / og Skiol⸗ 
—B 59. Da de / ſom Alexander Philippi Son / 
doa Gordias nd mod dem med fin! Kongen af Macedoma / haſde 
Hær: 60. Dø flog Joſeph og Aza⸗ gifvet did. 3. Derfore kom Ans 


sg. Sy de bøde deris! get Gods i Tempelen /ogd ghl⸗ 


tiam paa Flugien /og jagede dem iochus for Staden / at indtage / 


i! indiFudaLand: Og Iſrael miſte og refve dend. 4. Men de udt 


Staden vare advarede; derfore 
vare de rede til at verje fig : Og 
Antiochus kunde der intet beſtaffe⸗ 
men miaatte drage derfra igien; 
Og hand vende fig om til Babylon 
med ftor Gremmelſe. 5. Da kom 
der Bud til hannem / at hans Har/ 
ſom hand hafde ſendt til Juda 
Land / var ſlagen / og at Lyſias 
noddes til at flye. 6. Ogaf Jo⸗ 
derne hafde vundet meget ſtort 
Gods og mange Baaben i hang 
8 9 me Ma de — 
o med fine Bro⸗ ruftet fig bedre / og vare blefn 
dre —— — År Søns! mægtigere. 7. Og at de hafde 
den / og ſia Hebron / og de Byer] bortka Vederſtyggelſen af Tem⸗ 
der omkring og opbrændte deris pelen i Jeruſalem / og bevaret Hel 
Muure og Taarne. 66. Og hand! ligdommen igien med faſte Muure 
vendte tilbage ind i Hedningernes ligeſom tilforn > Og dertilmed bes 
tand til Samariam. 67. Der! fejtet Bethzuram. 8. Der Antios 
omkomme mange Praſter / hvilcke us det horde / forferdedes hand 
der ogfaa vare ſordriſtige / og gaf/ ſaare / 09 blef meget bedrøfvet ; 
be fig imod Fienderne uden Raad! lagde fig ned/og blef ſyg af Sorg / 
og Befalning. 68. Derefter at hans Opjæt lyckedes ide. "9. 
drog Judas mod Asdod i Hednin⸗ Og hand blef fenge i famme Stad: 
genes Land/ og nedſlog Afgudernes thi at hans Drofvelſe blef jo læns 
ltere / og opbrænde Afguderne / og jo ſtörre / og giorde hannem 


en Dag meget Folck fom var ved 
lg tuſende Mænd. 61. Fordi at 
t lydde icke Judæ og hang Bro: 
reg Befalning / og toge fig fore af 
rig egen Driftighed / af opjage 
Priig. 62. Efterdi de vare dog 
icke de Fold / hvilde Gud hafde 
difver; af Ifrael ſtulde hielpes for 
Medelft Dem. 63. Men Judas og 
hang Brodre blefve meget agtede 
hos all Iſrael / og hos alle Hednin⸗ 
der, 64. Og hvorfom mand næfne 
de bem; da blefve de prifede. OF. 












refvede Stæderne ; og Fom | faa ffrobelig / at hand fane af 
hiem igien til Juda and ſtulde doe. 10, Derfore Fals 
Land. lede hand fine Venner til fig * 
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438 Maccabæernes Cap. VI, 


——- 












fagde til dem: Jeg Fand ingen Aar / og førde derfore allehaau — 
3 


Sofn faa mere / for ſor Drofvelſe Krigs Redttab og Skud 21.2 


og Hierte; Sorg / ſom jeg hafver. der komme nogle Hedninget al pe om 








11. Ah! hvorledis hafver det fag Slottet / at de vilde drage til SA rde fin 
aldelig forvent fig med mig ; faa |gen/ at ſoge Hielp. 22. Til de gchara, 
længe ſom jeg hafver regieret hafde gafve mange ſig / ſom vare affald; log 
jeg Glædeog Seyer; og jeg hafver | fra Jfrael ; de droge med dem — Eleph 
ogſaa været Fiær/og udi ftor Vær: | Kongen / og ſagde: Hvi vil du id fr orber 
dighed hug mine. 12. Men nu er ſtraffe / og hefne vore Brodre? en/ og 
jeg faa hiertelig bedrofvet; og jeg Thi vi vilde været dinFader unde Be de 
tænder paa def Onde / fom jeg danige/ og været hang Bud lydig ge bene 
giorde i Jeruſalem / der jeg førde | 24. Da faltvort Fold af fra os fil hver 
alle Guld⸗Kar / og Solf⸗Kar bort | hvor de Fundegribe nogen af vor" Fods 
af Tempelen; og [od ihielſlaa u⸗ da ſioge de hannem ihiel/ og deel Al og 
fyldige Fold i Judæa, 13. Der: vor Arf iblant fig. 25. Og de rl” | iſſe te 
fore tilflaaeg mig nu all denne U⸗ gede icke alleniſte os; mende" they al 
Inde; og jeg maa døe udi et frem; |drefve ſaadant ofver det gandſte F 
met Land af denne Bedrofvelfe. |Land. 26. Og nu belegge evt] rn he 
14. Og hand kaldede til fig Philip>|fet i Jeruſalem / og ville indtag” | X9 hve 
pum / een af fine Venner / hannem bå ; og de hafve befæftet Helig| Træ, 
ffifede hand til Hofvidsmand of; |dommen/og Bethzuram. 27, DE! trids 
ver det gandffe Kongerige. 15. Og ſom du ide ffynder dig/ af formel vig re: 
gaf hannem Kronen / Kaaben / og | Dem det/da blifve de færdere / fer D 
Ringen / og hand befalede hannem giore mere SFade/ og du ſtal ic * h 
af opfode fin Son den unge Antio-| mere unde tvinge dem. 28. DP * 
chum / og at ſatte — ind iKongen dette horde / blef hand ſpal dertil 
Kongeriget. 16. Derefter dode lig vred/og [od ſamenkalde fine Fe” ' Sa: 
Antiochus i den ſamme Stad / i det ſter og Hofvidsmend ofver FOD Den 
hundrede ni og fyrretivende Aar. | foldet/ og ofver Reyſener 29. 98 FoaDi« 
17. Der nu Lyſias horde / at Kon⸗ hand annammede fremmed F lå LN 
gen var ded/ da giorde hand den af Øerne. 30. Og famlede tiihobt end ed 
unge Antiochum / den dele An⸗ hundrede tuſende Mænd til Fod?” i 
tiochi Son / til Konge / hvis Tugte⸗ tive. tuſende til Heſt; og tolf Ø —* 
meſtere hand hafde varet / og kal⸗ tive! Elephanter / fon vare opvand⸗ * sg 
dede hannem Eupator. 18. Nu til Strid. 31, Denne hær brå * (4 
giorde Hedningerne / fom endnu igiennem I$dumæam / og der * — 
hafdeSlottet inde paa Sion / Iſta⸗ | kome til £andet/belagdede Bet der vw 
els Fold ſtor Skade i Helligdom⸗ ram / og giorde derfore allehaant! rufteg: 
men; thi at de hafde en god Befeſt⸗ Strids Redſtab til Storm: MP DØ mo 
ning: 19. Derfore tog Judas fig Jøderne fulde nd/ og opbrændte | gg. y 
fore at belegge dem / at hand kunde deris Gierning / og ſtridde mand? Kon ) 
i faa maade ødelegge dem. 20. Og lig. 32. Og Judas drog ned ff? | hen & 
Folcket kom tilfammen idet hun⸗ Zions Slot / og kom med fin Het paa 
brede og halftredieſindstivende fil Bethzacharam / mod SMÅ Ug bet 
e 


band ; 





Cap. VI, 


Cap.VI. 439 





de ſig / at hand vilde raddet Iſraels 
Folck / og bekommet et evigt Nafn. 
ås. Hand løb frem med ſtor Dri: 


hand gaf fig under den Elephant, 
og ſtack den / fan at Elephanten falt 


aa hannem ihiel. 47. Men ep 


Hær hafde faa ſtor Magt / da vige⸗ 


— Forſte Bog. 
—— — — 
£ allehøteg keyr. 33. Da var Kongen aarle ret ber paa. 44. Og hand vøfves 
edninger | bye om Morgenen for Dag/ 98 | 
age fil Kdl | DE fin BE re — — | 

mi —Iot — pu 
—3 — ke Bk: og trommete3 54: Og beſtenk⸗ ftighed ; traugde fig igiennem 
— fil| te Etephanterne med rod Vun / og Fienderne /og ſlog mange ihiel af 
bre vd dt! Morberes Saft / at de ſtulde føge | dem pan baade Sider 46. Og 
60 
— de 
SA: ur ge 56bene faar af der blefve jo ſtickede ned paa hannem / og dode / og ſlog 
af fra 08, d til hver Elephant tuſende Mænd ogſaa han n vaks 
gen af vor! il Fods udi JFern⸗Hielme og Har⸗ terdi at Jøderne ſage / at Konge 
el/og deeld!| og fem hundrede Heſte. 36. , de fad — 
Dg de pll] Diffe toge fan vare paa Elephan de de af til Side / og forlode 
mende be berue / at de icke vigede fra dem / og 


det gandſ 
ge el 
3 indad | 
eſtet Del 

i. — 
at formel! 


28. De 
fhand føar' 
[de fine Fe” 
ofver Fo) 
et. 29. 0 
imed Så 
ede tilhod” 
dtil Fods 


og ned frå | 

ed fin pet | 

) Kongen? 
Leyb 





derne paa denne Tiid fra fig. 48. 


hvort ſom mand vende Elephan- Derfor brug Kongens Hær frem 


erne hen / der ſtulde de og hen. 37. til Jeruſalem / og kom i 


Judea. 


g hver Elephant baar et Taarn 49. Men de paa Bethzura kunde 
— Udi vare jo tolf og tive icke lenger blifve der udi for Hun⸗ 


tridsmend; og den Blaamand / 
om regierede ſamme Elephant. 
38. De ofverblefne Reyſenere ſtik⸗ 
ede hand paa baade Sider / at 
bevare Fod⸗Folcket / at de ſtulde 
icke filtes fra hverandre. 39. Os 
der Solen gid op / og ſtinde paa de 
ldene SFiolde / da finde det 
ſandffe Bierg der af / ligeſom det 
haſde været klar Ild. 40. Og KOM 
ſens Her drog endeel pan Bierget 
hdeel nedre paa den ſlatte Mar 
god Orden / og forſynlige. 41. Og 

doſom dem hørde/ de forfærdedes 
Or den gruſelige Lyd / og ſtore 
Mangfoldighed og Bulder / ſom de 

orde medHarniſt og Jern: thi af 


der var ofvermaade meget og vel 


gers fyld: thi det var det ſyvende 
Uar / i hvilet mand ſtulde lade 
Marckerne hvile; og de finge Leyde 
af Kongen / at de maatte gaa tryg⸗ 
gelig ud. 50. Da tog Kongen Beth: 
zuram ind / og lagde Strids ; Fold 
der udi / at bevare dene Befeſtning. 
s1. Og hand drog frem mod Zion / 
og belagde Helligdommen en lang 
Tüd / og oprette allehaande Skud 
der imod. 52. Men Iſraels 


c| Fold i Helligdommen verjede fig 


mange Dage» og brugede ogſaa 
Skud og Strids; Redffab imod 
Fienderne 53. Mende hafde ide 
heller af æde/ fordi det var det fys 
vende Aar ; og de fremmede Jos 
per; fom vare indførde af Hednin⸗ 


ruſtet "ya adas drog | gernes Land i Judæam før Tryg⸗ 
dg — i fn — ;at vene heds ſtyld / de hafde fortæret alt des 


ſig 3 og flog fer hundrede ihiel 
ongens Hær. 
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Fl rig Forraad. 
43. Og en (om | hlefve meget fan 3 thi de døde Ab 
ved Eleafar, —— Son / sat agt af 

en Elephant / fom var hønre | 6 2 
Og bedre * —* andre; ug | i andre Sfæder. 55. Disin 


AND tauckte / af Kongen hafde væ: 


54. Og be Hellige 


Hunger: derfore noddes de fi 


Fé 


drage fra hver andre / og deele fig 
ellem 
fovs 


























































— — — 
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440 Maccabæerneg Cap. VI. 
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chus hafde befalet; den ſtund hand i Hofvit; Staden Antiochia 1 Mange af 
end lede / deu unge Kønge og Ris| grebe Strids⸗ olcket Antlochun hefage g 


Vi 
ons |ihiel. 5. Der Demetrius hafde ”” | ders 93, 
en og til Høfvidsmændene : Bi | ne, | Sy 
ide her Rød/og hafve intet atæde/ / ugudelige og affaldne Fold af JL | Stibe fre 


ved med dette Folck: 59. Og til |Judas / og hans Brødre haft |; 
on de behulde deris Lov lige; drabet / eller og forjaget alle bem af ordede. 
EN ſom tilforn : thi de ere vrede / og vort Land / fom vilde været dig lyd? | Megeg ſt 
(EH th ſtride alleniſte derfore / at vi ville ge. 7. Derfor fend nogen der hel! blant R 
HE borttage derig Lov. 60. Denne! fom du betroer; og lad befee/ hvo | der gav 
Meening behagede Kongen / og ledis de hafve forderfvet vs/ 99! Aleimo 
Forſterne vel: Og Kongen ſtickede Kongens Land; og lad ſtraffe den 19, Dig 
Bud til dem / af giore Fred med og alle deris Tilhængere. 3. DW Jeruſa 
dem. 61. Mender de fomme nd af før giorde Kongen Bacchides ſil og hand 
deris Befæftning/ da drog Kongen |Ven/ fom var veldig i Riget / hyi | Be/ ſom 
derind. 62. Og der hand faae/ at | cken Kongen betroede meget / I annem 


lippus hafde der giort fig til Kon⸗ falede hannem at ſtraffe Irach dem / oc 
ge; faa ſtridde hand imod hans Bold. 10, Og ——— Og Me 
ent 
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p. vil. Forſte Bog. Cap. VII. 441 


— J hand after omkring igiennem alt 
id tom ÅD Flere Stcimum og Baedjibet 98 Buda Kend 7 08 FEDE pe forde 
ochia/ a eve Fromme i Iſrael / den br —* 
JJ 
på tag €:; 14. g 2 — ; 
nen Mme er ct nel ål NENS SLS Inge Gt Dan Hanke 
kiende PE | Slegey hand bevifer os ingen Utro | CIS imod; Da Dr : 
. g g hand til 
se ide lade fab, as, Og Ulcimus ſagde dem ſtaa dem imod; da bart 
fy. i N / og klagede har 
Øyen. + | Åre) tily og giorde en Eed / og fags Kongen — — (ende Kon 
older den der mi ville icke gjøre eder og paa dem. 26, Derſo ' 
8 hafde nå | Elerg Sode Ont. 16. Der de gen Nicanor en mægtig Berlev 
der mand? | fa tygede hannem / da lod hand hen / ſom var kart BES keg 
old af IV | Stibe treſindstive af dem / og ſlaa lig yred / og N le — 
cimug VA | dem affe hiel pan en Dag / ügeſom | legge alt Iſrae Fo for Hær til 
mM ppper⸗ | 7. De hafve gifvet Dyr dine |) Brødre med Svig/ 
agede IV | Seng Ried; de hafve ndftyrt Blod |dam og hans Dre re fig/ ligefom 
rogfagpe | Fing ing Sernfalem ligefom |hvilde der Fulde ſicke ſig (ig 
* for Do ber ode ES fom dem | hand vilde holde — VER LER 
alle dem al | jdryeye — 18, Derfor fom der en | fige: 28. Bi ville holde Fre ø 
ret dig lyd” | Megeg ftv Forfærdelfe og Nædfel | hver andre ; Jeg 3J 06 JYå 
ender hel! | laͤnt Foldet / ſom beflagede / at vil komme fredſommelig me å e 
eſee / hov var hverden Zro — | SER ig Scar. fil Yus 
set os / o Aleimo: thi hand holt icke ſin LED." 29. dfinge hver andre/ 
| den To as des drog bort fra dam / og de un ng * 
irae 5 2 Bethzecha; og talede ——— 
cchides fil | og hand ſende ud / og lvd gribe mann LE es fulde der gribe Judam. 
Liget hvil! | 0e/ fom tilforn hafde givet fig fil mand LT anna Fundgiort/ 
neget/f annem / og flyde fra hannem igien| 30, or SOE DENDE kommen fil 
tandet på or hang Utroſtabs ſtyld; 99 —* | — hand vilde fange hans 
Bi Di , od LN — 
em afa | den se far af. 20. Derefter | nem med benme Befviodfe: Derfor 
and hafde befalede Bacchides Aleimo Landet / | tog bre komme til — 
æftsog be | Ba forlig Stehds ⸗Foldet hos han vilde Ser Ricanor miele af 
indi? ud, PÅ, Aleimus fag fig fore af —— | 5 ) 09 hand mød Judam / og 
| erftøs edMagt. 22. ØB TT Cd im hl 
ig Brødre | band —— alle faldne op — — — 
ʒa be lode tael / og Fom Juda Land: under fig | SART å SENE 
med Demi | Med Wyln / og plagede Ffraels | ican or em MUNDE TILENE 5 to 
— per | Fog ——— 23. Der mu gu" hans Hær es eg fil at fin by POS 
ide: th! dag ſage / at dileimus / og de Affald | Davids SB 0-13 3x SIKKE Ps 
el ruſtede/ ne fra Ifrael giorde megen ſtor |Icanor og fil Helligdommen pag 
med ig Sføbej Yfraek, 24. Da diog Zions Bierg / og Praſterne "Gro 
37, Men | — 
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Marccabæernes Cap. VIII. 





Eldfte ginge ud af annamme hans |Slag med hver andre / og NiM 


nem fredſommeligen; og af lade nor blef flagen med det allerfortif d 
— ſee / at de giorde ſtore Of 44. Og der hang Hær det fade" | mp 


er for Kongen. 34. Men Nica da kaſte de deris Vaaben fra få 
nov befpottede dem med deris og flyde. 45. Men Judas jagt? 









































—J——— 
didet / 

Uld og € 
fi mang 
ed br 7 


( ished/ og 


hafde 


Guds Tiemſie / og laſtede og van⸗ efter Dem en Dags Reyſe fra AM Mange ve 
helligede Offerne; og ſoer en Eed / far indtil Gaza / og lod tromme |derig &; 
og fagde: 35. Derſom F ide ant- 46. At Foldet af alle Byer tri, berig go) 
vorde mig Judam/ug hang Hær i omkring paa Landet ſtulde (2 2 afde 
min Haand ; da viljeg opbrænde| ud til hannem / og hielpe af fla Wi Ul! 
dette Huus / ſtrax jeg kommer lyck⸗ Fienderne ; og de komme til J dg Må 
ſalig hid igien: og hand drog bort | dam / og hulde fig til hannem ig | Whaa 
med ſiorGrumhed. 36. MenPræ| Saa blef Nicanors Hær flaget! Kongen 
fterne ginge ind / og ſtode for Alte- og der undkom ingen, 47. Mod de 9) 
ret i Tempelen / og græde; og fagde:| Judas rofvede dem / og forde Køf | tig, Elev 
37. Ah HErre! Efterdi at du ud⸗ vet bort med ſig: Og hand (od fler — 
valde defte Huus / at mand ſtal der hugge Hofvedet af Riecanor | flg ÅL ; 
paakalde dig / og prædide om dig. Den heyre Haand / ſom hand udread' * sår 
38. Da bede vi / af du vil bruge! fe til Ceden/ der hand beſpotted nt 
Hefn imod denne Nicanor og og truede Helligdommen ; og har? Dang Jfr 
hang Hær ; og tænde derpaa / at lod føre baade Hofvedet og Had | for Ska 
de hafve beſpottet din Helligdom / den med ( fig/) og ophænge i Fer” | Ya, 9— 
og dig; og at du vil forjage / og ud⸗ ſalem. 48. Da blefve Folder" matte 
ſlette dem af Landet. 39. Og Ni— | meget glade igien/ og hulde denn" Bie. ; 
canor drog bort fra Jeruſalem og | Dag hellig med flor Glæde. 49: Aſen/o 
leyrede fig hos Bethoron; da kom Og de ſtickede / at mand fuld? ſea * 
end en Har af Syria til hannem/ hvert Aar holde denne Dag bet leniden 
at hielpe hannem. 40, MenJus lig / fom er / den trettende Dag! | sg imgg 
das leyrede fig mod hannem hog den Maanet Adar. so. Gå en de 
Adaſat med fre tuſende Mand / og blef der Fred igien i Juda Lam? imod G 
til Vid, og BY faa: ar. en ſtacket Tiid. Wuge 
Erre Gud / der Køng Senna⸗ — Fr; duu 
cheribs Bud —————— ud⸗ 8. Capitel. VIII. ten rer 
—* du en Engel / hand ihielſlog al hørde Judas om de Rom? ge t% 
undrede og fem og firefindstive re / at de vare meget mægtigt! viisde d 
tufende Mænd. 42. Slaae lige; |og toge gierne fremmede. Fold! | ate fvi 
faa i Dag diffe vore Fiender for vo⸗ Beſtiermelſe / ſom ſogte Hielp høj imod De 
ve Dyen / og dem denne Nicanor dem / og at de hulde Tro og Loft” enner 
efter fin ſtore Misgierning / at an⸗ 2. Thi at hand horde/ hvor ærlig” | gun Fry 
dre Fold Funde kiende / at du haf; Gierninger / de hafde giort mod de | Vare 4, 
ver ſtrafſet hannem derfore / at |Galater/ hvile de hafde tvunget Mm i af 
hand beſpottede din Helligdom. og giort fig underdanige. 3. DØ ber hani 
43. OG paa den trettende Dag i hvilcken ſtor Krig de hafde fert den hu; 


den Maanet Adar giyrde de et udi Hiſpänig / og indtaget Sign 
e 
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og Haau⸗ | ſt 
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e Foſcken 
ilde denn 
æde. 49: 
ind ſtulde 
Dag pel 
ide Dag! 
so. Gal 
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Forſte Bog. Cap. VIII. 443 

—— 
tr fom mand grafver| dende vilde ſtraffe / hand blef for: 
—— 52 * hane nn drefven fra Land og Folck; og 
let mange Lande / langt fra Rom blefve meget Mægtige. 14. Og 
Alvor⸗ | der var ſaadan gs LÅ —* Wi: 

hed dem. Bg ai der giorde ingen fig til Konge 
108 fordrevet Dem. 15. Der var icke heller nogen 
Mange veldige Konger; ſom droge Konge uden Raadet/ ſom * fre 
deris Lan) med Magt/ og fort! hundrede og five Mænd > de — 
berig Kongeriger under fig. s.!gierede vel. 16. Og mand udva 
Ratd⸗ hafde nylig ofvervundet de hvert Aar en Hofvidsmand/fom 
Bbilippum / Kongen af Kithim ;| ftulde hafve Befalning i alle deris 
Wi fiven hang Sen Perſen 6. Lande / hannem ſtulde de alle være 


Soßa om den ſtore Antiodo/|lydige 3 og der var ingen Huftærs 
å ØR af Afia/ ſom var dragen | dighed Had / ey heller Uſamdrag⸗ 


Mod de Romere med hundrede og tighed hus dem: 17. Og Judas 
We Elephanter / med —— udvalde Eupolemum / Johannis 
fler og Vogne; men de Romere Son / Jacobs Sons / og Iph 
loge hang Hær/ og fvingde han⸗ Eleazars Son ; og ſende dem ti 
em̃ / at hand nodtes til at bede om | Rom af giore Venſtab / og ef KU 
fed. 7, Oy de lagde hannem/ SE Lund med de Romere/ at de ſtulde 
Jang Arfvinger efter hannem en hielpe dem. 18. At Iſraels Kongeri⸗ 
br Skat paa/ for de ſtulde hvert ge fulde ide undertryckes af Græ: 
ar gifve de Romere; dertilmed |ferne. 19. Diffe droge til Rom en 
wagtte hand ſende de Romere lang Ben / og komme for Naadet / 
Bier g, De toge ooſag Jonien / og fagde faa: 20. Judas Macca⸗ 
Ufien/ og Lydien / de ædelfte Lande / bæuns/ og hans Bradre/ vg bet Jes 
men iræFer fætte ſig giore Fred 0 und mm 
dg RED. 9: —— 10. eder / at I ville tage os Hård 
Ren de fende en Hofvidsmand melfe fom Venner — 
Mod Grækerne / hand ſlog dem; 21. Det behagede de Romere; og 
09 føg Landet ind / og lod nedſtaae De lode ſtrifve dette —— pag 
Ruurene i Stæderne/ at de ned Meffings Take. 27. vilde | e 
(eg til at holde Fred/ og være lydi⸗ fende fil Jerufalem fil en Amin⸗ 
Saaban Alvorlighed be⸗ delſe PAR den Fred og Forbund 
biigde de mod alle deris diender / ſom gioxt var / og lydde faa: 
Af de tvingde dem alle/fom fætte fig| 23. Gud give de Romere / og 
mod dem. 12, Men med deris | Jøderne Lyde og Fred til Land 
enner og Tilhengere hulde de! 09 til Vand / og beſt erme dem fra 
od Fred; og de hudte Lofve/ og Frig ng Fiender evindelig! 24 
dare mægtige; ug mand frygtede Men derſom de Romere ſtulle fore 
Dem i affe Land. 13. Hvem de hiul⸗ Strid i Rom /eller i deris Land / 
be, band blef beſtiermet / og behol| og derſom de hafve at byde ofver. 
en hus fit Kongerige ; men hvill2r. Da ſtulle ta trolig De 
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Maccabaernes Cap:IX. ES 
— mr ARRENE fo 
pe de Romere / efterſom det gioris droge til Galgalam / og belagde Reyfaern 
(Hi behof. 26. Og de ſtulle ide ſticke indtoge Maſloth i Arbelasog dre | « 
— Mad / Vaaben / Penninge / Skibe te der meget Folk. 3. Dereftet! | den 
FAME: og anden Ling. til de Romeres | det hundrede og to og halftre —E 
0 Fiender; Dette begiere de Rome ſindstivende Yar i den forſte MAN | deg, 


re af Jøderne ; og Jøderne ſtulle nefdroge de til Jeruſalem. 4. 4J ommete 


da tromr 








— 
——— 


trolig holde diſſe Stycker / uden all | derfra til Berea med tive tuſen | 
Argeliſt og Forhindrelſe. 27. Og! Mænd til Fods / og to tuſende dg sig, 
der imod / om fua er/ af Jøderne | Heft.  s. Og Judas leyrede | hen de 
ſtulle føre Kriig / da ſtulle de Ro⸗ hos Laifa med tre tufende Mend bøg y, af 
90 mere trolig hielpe dem / efterſom Men der hans Fold fane / af 86 i 
(LETH bet giores behof. 28. Og de ſtulle Fienderne hafde ſaadan for Mad | fl maa 
SM icke ſticke Jødernes Fiender Mad/ | da forfærdedes de/ og flyde bor” horſ M 
Vaaben / Penninge / Skibe eller at der blefve ice flere hos Fudar 5* 
| anden Ling til; det fige de Ro⸗ end vtte hundrede Mænd, &. DV | tig 9 i 
mere til / og ville holde dette For: | Judas ſaae / at hans Hær blef id? N if/ * 
it tt bund trolig og uden Bedragelfe. |tilfammen / og Fienderne trængt” SY de fle 
UR | 29. Saa blef der giort Forbund dog paa hannem /da blef hannen igt / fvt 

| 

| 





imellem de Romere og Jøderne, hange: 7. Og der hand faner dt | 2] og ja 
30. Men derſom entendennePart/ hand hafde ife Rum til — troſtt 290 


eller den anden betændete fig) at ſit Folck / og aft føre dem tilcamm? — 
ville fætte flere Sthcker dertil / eller hk — hand i denn” od jagel 
at forgende noget og tage derfra; Angift til dem / fom vare igen byg 
Der ſtal hver Part hafve Magt |Opyog lader os forføge ; om] hen Pt 
fil; Og hvadſom de fætte dertil / kunde gifve og imod Fiendern”| he, SÅ 
eller fagederfra / det ſtal altſam⸗ og flaa dem. 9. Men de vil? bleg eed 
men holdes frædfe og faftelig. 37, ide / dq formeente hannem/ og ſag Fyn 
Og at Kong Demetriug bruger de: Det er ide muͤeligt / at 0 
Bold imod Jederne / derom hafve de beſtaffe noget; men lader by 
vt ſtrefvet hannem faa fil: Hvor⸗ vige paa denne Tiid / og drage bo! | jgjg 
for plager du vore Venner og Til⸗ iglen / og famle vore Brødre | me 
hængere? 32. Derfom de klage ſammen igien / ſom ere lobne fr Gem 
ydermere paa dig / da ville vi bes os; faa ville vi drage tilbage ig" — & —* 
ſtierme dem / og gifve os imod dig imod Fienderne / og ofverfald" Fole 
fil Land og Vand. dem —* denne Tiid ere vi Mi dg ER 
megen ßTxreegetfaa Men $udas de — 
9. Capitel. IX. be: Det være langt frårat vid” Så 
Dmellem der Demetrius for» de flye; er vor Tiid kommen/ er 





3 
—— — 
—3 — — Frrur md 


nam / at Nicanor var ihielſla⸗ ville vi mandelig døe for v9!" NER 
gen / og omkommen med fin Hær” |Brødreg ſtyld / og ide lade vol hate 
da ſende hand atter diſſe to fil Ju- Rre blifve beffæmmet. 11. 29 Jer) ſon 


Dæam igien / Bacchidem og Alci⸗ Fienderne vare oppe; og giord erig-m 
mum/ug med dem fit beſte Strids- deris Orden faaledig : Syttern⸗ Eſter 
Folck / ſom pleyede at ſtaa i Stri— vare fremmerſt / og de beſte Grid 
Fen paa den hoyreSide, 2, Dife! mænd 


2 — å 
RES —— —— 
SE — — 
— — — —— — 
—ma—— — 
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Sa Forſte Bog. ——— MS || | 
LÆRT —— —— ——— [ill 
— — 
belagde | Kernerne vare deelde i to Hobe / i alt Iſraels SATU, —* 
a / og DrÆv. | ner Shen Hofvidsman var paa denne Tiid ſtor Hunger i | 
Derek |Kniaed nes var pan PER DATES MEE deg ag DR unEDE | 
g halftre & denne Skickelſe der Bacchides. 25. 7 gt (ll 
ørfte Mal 8 SEER * ftor Skrig / og Bacchides ugudelige lænd De | 
m. 4.9 ommetede: Da lod Judas og— giorde hand til — — | 
pen fa trommete/ og drog —— Eg kusk — * 
tuſende UNI de giorde ef Slag tra Morge— VE DVS] FOR hand 
leyrede | hen ; * Aftenen / ſaa af Jorden ner / og fore dem for ſig / at hand 
de Mænd, ennen flovt Bulder 14. Der! funde hefne fig paa dem / se see | 
fane 10 Idas nu fane; at Bacchides var! ge fin Jortrædelighed 26 
ſor Man | kl pag den hoyre Side med den 27. Og der vat ſagdan *6 | 
flyde 9 forte Maat / da falt hand der til / velſe og Jammer i trae ? "9 i | 
rå Juda, | bangyg de andre / ſom vofvede des| Lige ide hafde været fide —* 
d, 6. 47 tig f / og forfærdede dem. 15. Tüid / at mand hafde ingen Pr 
er blefig Syge floge den ſamme Hob paa| fe. 28. Derfore kom — 
te træug flage; fom var paa den hoyre Si — —— lag ÅG 

| de) ma ſagede efter dem indtil De onathan 530, | 0 
nd faae/ J FS 16. Men der de ders Judæ Død —— — 
il af tro | Ban gen venftre Side faae/at Jus|re hans Lige / ſom os Tan ÆG 
tilſamme das jagede efter dem / da ſtyndede me imod vore Fiender og Aa 0) 
ind i denn⸗ de fig yg efter Judam. 17. Da ned: dem / fom og forfølge. 30. Oerlo⸗ 
are igtell” | eg & udas til at vende fig imod re udvelge vi dig i hang ſtod til cu 
je / om demn bo hand verjede fig lenge; 09 Forſte og —— — 
Siender ne | der ſtecde et hart Slags faa af der denne Krig. 31; S9A BYTE SKETE 
nm de vildY 7 oms — Forſte / og regierede i ſin 
em / og ſa bue deSider 18. Ind- Broders fl ned 
5* lil —— paa det ſidſte id * — [od hand fuge ef; 

⁊ "+! fer 28 

Belin ng ME figen 5 Ba ED om BESS GG hem. 39. Aon ber Jonatbany 
Brødre fiv —— tes | og Simon hans Broder vi : 
ßrodre | Mon toge deris Brøders Jude re i; Sa flode de ; og alle /fom vare 
an (é Yfraelg| hos dem/ til den Orck Thecoe / og 
3 n. Leyr hos den Soe Afpar. 
Det fornam Bacchides; og 





i 'frelktet oo 

(|! Jltael… 22, Denne er Hiſtorien in 
før SÅ on Juda 3 men hand giorde end or 
lade tlers mange flere ſtore Giernin— 


ri Vee; efnej for |detage og bevare deris Boeſtab og 
ae APL) form icke ere alle beſtrefne / for 8 
og gid, eris mangfofdigheds RhidGods i deris Stad 36 Men 


Støtter! Eten 1Sambriderndr d 
Skytter Citer Jude Dod blefve de ugude⸗ JamfriDer: * ud af on 
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Maccabæernes Cap. IX. 
SELE er nd nt > DEGREE 
a / og ofverfulde Johannem / og) fhan flog til Bacchidem; md 
grebe hannem / og tøge alf det / ſom Bacchides vigede tilbage. 48. DP 
hand forde med ſig/ og forde det i ; 
deris Stad. 37. Derefter blef det Jordan/ og Fomme ofver Bandet? 
Jonathan og Simon forfyndet / | 
af Jambri Born ridde ei fturt| driftige, at de forde gifoe ſig i Var 
Bryllup til / og ſtulde hente Brus det, 49. Og der dræbtes pal 
Den fra Nadabath med flor Bram: denne Dag tufende Mænd af Bac 
thi at hun var en Forſtes Daatter hidishær. so. Derfør drog BAY 





afCanaan. 38. Nu tenckte Jona chides bort igien / og kom til Fer | 


| 


than og Simon / at diſſe hafde falem; og ber ie Sta 
DA ; gynte at befæfte Sta 
ihielſlaget Johannem deris Bros derne i Landet : — — bygd! 
der: derfore droge de op / ug for⸗ Porte / og høve Muure umfrind 
ftunge fig iblant Biergene / og lure: Jericho / Amao / Bethoron / DØ 


de efter Jambri Born. 39. Der del⸗ Thamnatha, Phara / Topo 


nu Brudgommen drog der frem|s1. Og lagde Strid oſe Nør ud 
med fine Venner / og med meget" til Beftiermelfe; for Tale odd 
Bold og Gods / med Trummer og Iſrael. 52. Diſligeſt [od hand befc 
Viber / og koſtelig Prydelſe. 40. ſte Bethzuram / Gazam / ogSlotteti 
Da fulde Jonathan vg Simon ud! Jerumalem, og lagde ogſaa Strid” 
fra Biergene / og ſogte imod dem / Folck der udi / vg beſorgede dem 
og (loge mange ihiel / ſaa at de over⸗ med Fetalie. 53. Og hand tøg de 
blefne noddes til at fly bort iblant ypperſte Folckes Born til Giſſel 
Biergene; og de rofvede alt deris og beholt dem paa Slotteti Jeru⸗ 
Bøde. 41. Da blef af Brylluppet ſalem. 54. J det hundrede tre 
— — —— DELE og Jalftrediefindstivende Jag 
| . 42. Saa hefnede i Den anden IR: Alci 
ufe i 6 PÆL UL Maanet / bød Alcimu 
DD deris Broder / og vende tilbas| gaardens Muure 

Leigien / og droge til Jordan. 43. |for Tempelen, — 
Fu kom Bacchides og til Jordan Propheter hafde ladet bygge. ss 
med en ffor Hær om Sabbathen. (Og der mand det begynte; da firaf' 
44. Da fagde Jonathan til fit FolF: fede Gud Aleimum / faa at det be 
Opyog ruſter eder til Strid: thi J ghnte Arbeyde bief forhindrer: thi 
kunde ide nu ligge her ſtille form hand blef flagen med Popelſie / fad 
filforn. 45. Thi Fienderne ere der at hand Funde ide mere tale/ellet 
og VI nøDdes tilat verje os / efterdi noget ſticke og beſthre af fine Så! 
- —— icke —— thi vi ef ber p 
Jender fore os og bag os; ſaa ſtor Pine. »NMen Jer Bach⸗ 
er Jerdan paa en Side / paa den des ſage/ ac —— 
8 ere Moſer og Bierge. 46. Drøg band bort igien til Kongens 
Jerjore ffulle Jraabe til Himme⸗ Saa blef ger Fred og Rolighed I 
len / at J funde frelſes fra Fiender⸗ Landet to Aar, ss. Men de AP 
he. 47. Og de fulge til / og Jona⸗ faldne i Landet huldte Raad/ v9 
fag? 





ſprang Jonathan og hans Folck“ 





og Bacchidis Folk vare icke ſa 





at ogſaa nedbryde de inderfte For | 


56. Og hand dede faa med: | 
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ap. IX. 
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m; med 
t. 48. DM 
ne Fold! 
rVaͤndet 
e icke ſal 
fig i Dar 
ebtes pal 
id af Bal 





| 


drog Ba | 


1 til Fer 
æfte Sta 
lod bygd” 
e umfrind 
ron; BØ 
za / Topi 
ſck der 110! 
ilde plag? 
rand befa⸗ 
zSlottet! 
a Strid” 
gede dem 
ind tøg de 
til Giffel/ 
et i Jeru⸗ 
drede tre 
ende Aar⸗ 
Aleimus 
erſte Fo! 
vare ne 

be hellige 
gåde. 55 
/da ftraf' 
at det be 
drer: thi 
pelſie / fad 





— — — 


tale / ellet 


ſine SW 


ſaa med | 


r Bache 
dod / da 
Kongens 
vlighed I 
m de AV 
gad / og 

fag? 


— —— 


Ud eret ; Lader os eſte Bae⸗ koꝛr 
hidem en hand kunde nu gribe ihielſſlaa mange af dem ; og hand 





Forſte Bog. 


Cap. X. - 447 


—— ——————————— — — — 
hgde Jonathan og hans Til⸗ ſparlig vred paa de affaldne Jøder; 


en » ft ve Fred/|fom hafde ffyndet hannem til at 
Bere fidde ftile/ og Dat Bo⸗ komme i Landet igien; og hand lod 


Saa droge ruſtede ſig / at drage hiem igien i ſit 
Land. 70. Der ———— det for: 
nam / fende hand Bud til hauuem / 


em alle i een Nat. 59. 
etil Bacchidem / og ſagde hannem 
eris Raab. 60. Da giorde Bac⸗ 





ides fi ven før Har / og at hand vilde giore Fred med han; 
rene fine An neim / og bad hannem/ at hand vilde 


benaerei Sudan Land / at de ſtulde gifve Rofvet og Fangerne loſe 
——— alle dem / ſom igien. 71. Det ſamtyckte Bari 
Vare hos hannen: Men dette An⸗ des gierne/ og giorde det) ligeſom 
Jag blef Jonathan forkyndet; der Jonathan begierede; og ſoer han⸗ 
Ure beſtaffede de intet. 61. Men nem en Eed / at hand ide vilde me— 
Jonathan greb ved halftredfinds;|re giore hannem Ont i alle fine 
five af de Nafnkundigſte af den af;| Dage. 72. Og hand gaf han; 
faldne og ugudelige ob / og lod] nem Rofvet og Fangerne af Juda 
dræbe dem. 62. Derefter vigede loſe igien ; og vende tilbage / og 
Jonathan; og Simon 7 og deris drog til fit Land ; og kom icke ti 
Fold borti gren til den forftyrs| Juda Land igien. 73. Saa blef 
tede By Bethbefen ; dend bygde der Fred i Jfrael igien : Og Jona⸗ 
band igien 1 og giorde den faſt. than bvede i Machmas / og regiere⸗ 
63. Der nu Baechides det for⸗ de der ofver Folcket / og odelagde 
ham / var hand oppe * * im de Affaldne fra Iſrael. —— 
Hær and lod ogfaa opbyde| IFAT 
— * Og drog ſor Beth 79 Capitel. x 
beſen og belagde den længe; og Ut det hundrede og treſindsti⸗ 
ormede der til; og giorde Skud/ vende Aar kom Alexander den 
HL 65. Edele —— — og indtog 
J ve fin Bros den Stad Ptolemais / og regierede 
———— * hand; der. 2. Men der Demetrius det 
rog ud med en Hob. 66. Og! fornam / da forde hand en flor 
flog Odaren og hang Broder / og Hær filjammen/og drog imodAler⸗ 
Phaferons Born i deris Paulus andrum⸗ at ſordrifve hannem. 
her: Og efterdi at det ſaa lyckedes 3. Derfore ſtref Semetrius til Jo: 
hannem / da løb der mere Fold fil; nathan / og ſagde hannem til: At 
bannem/ af hand blef ſerck. 67 hand vilde holde Fred med hans 
Dis imellem falt Simon og ud af|nem/ og at hand vilde giøre haw 
Staden i Fiendernes Leyr / og op” bem at Got. 4. Thi hand tænd: 
rændte deris Strids⸗Ruſtning / fe Det ev, bedre / at jeg drager 
99 ſiog Bacchidem paa Flugt. 68. hannem ſorſt til mig / forend hand 
Oy Bacchides græmmede fig ſtor⸗ gifver fig til Alexander mod mig. 
lig” at hang Unflag og Reyſe var | rs. Fordi at jeg dræbte hans Bro: 
orgiefves. 


og Strids Ruſtning derfore. 
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9 p blef'der; dertilmed giorde hannem og 
69, Og ban fider; fig —* 
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Maccabeernes 


hans Folck meget Ont. 6. Og 
Demetrius ſtref til Jonathan / og ſin Broder Jonathan fin Helle. 
gaf hannem Magt til af annam⸗ 19. Vi hyre dig priſes fyr en art 
me og holde Strids-Folck / og at belig Mand / og vard / af du ftal 
giore Stridg + Ruftning / vy at vare vor Ven. 20. Derfor fælt 
hand ſtulde være i hans Forbund ;| vi dig til den ypperſte Præft ofv& 
Og beſalcde at mand ffulde gifve dit Fold / og du ſtal kaldes Kol 
Jonathan dem loſe igien/fom vare gens Ven ; og vi fende dig hel 
til Giſſel paa Slottet, 7. Derfor med et Purpur / og en Guld Kr 
kom Jonathan til Jeruſalem / og ne / at du derfore vil holde dig tr! 
lod læfe diſſe Brefve for alt Folcket / lig til og / og blifve vor Ven. 
og for dem paa Slottet. 8. Der de 21, Saa forde Jonathan fig! 
nu horde / at Kongen tilftedde han⸗ de Praſtelige Klader / i det hur 
nem af annamme Strids-Folck / drede og trefindstivende Aar ud! 
og giore Krigs-Ruſtning; og at den fivende Maaned paa Lof⸗Hoy 
Kongen hafde hannem i fit For⸗ tiden; og hand forde en Hær 
bund / da frygtede de meget for hans tilſammen / og lod giøre megen 
nem. 9. Og gafve hannem Giſſe- Strids-Ruſtning. 22. Men der 
len los; og Jonathan gaf deris Demetrius det fornam / blef hand 
Foraldre dem igien. 10, Saa be⸗ meget bedrøfvet: 23. At Alexan⸗ 
gynte Jonathan at boe i Jeruſa⸗ der vende Jøderne fra hannem til 
lem ; og at bygge / og forbedre ſig / og blef dermed ftærdere. 24 
Staden igien. 11. Og hand lod Og hand tændte / at hand vilde 
upfætte Muuren igien / og befaſte og ſtrifve dem venlig til / og lofve 
Sions Bierg igien med god ſterck dem re og Gods / af de fulde 
Muur af idel huggen teen.  12.|tilfige hannem Hielp. 25. DØ 
Saa blef Jeruſalem opbygt faſt hand ſtref faa til dem: 
igien. 13. Og Øedningerneudide| 26. Kong Demetrius tilbyder 
Byer / ſom Bacchides mede ladet! Jøderne ſin Helſen. 27. Bi hafve 
giore faftes fiyde derfra bort deris |gierne hort / og det er os en fror 
Land. 14. De behulde alleniſte Glade / at Jere icke affaldne fra os 
Bethzuram / og der hen løbe de Af⸗ til vore Fiender; men holde med os 
faldne ; thi af de hafde der deris med all Troſtab 28. Derfore be 
Ophold. 15. Der Alerander nu de vi / af Jy ville faa fremdelis holde 
fornam / at Demetrius føgte Ven: trolig med mig / og icke lade vende 
ſtab hos Jonathan / og horde de eder fra mig, - 29. Denne eders 
mandelige Gierninger / ſom Jo⸗ Troſtab ville vi forſtylde / og tage 
nathan og hans Brodre — | megen Befværin fra eder! og gif” 
giort / da ſagde hand: 16. Mand ve eder mere Krise: giore Naa⸗ 
finder icke den fromme Mands Li⸗ de med éder, "30. Og jeg gifver 
ge; derfore ville vi ffrifve hannem |nu-alle Jøder Sfatten til Si 
tilsat band ſtal være vor Ben / og ſen af Salt / Krone⸗Skat / den 
i Forbund med os. 17, Og hand tredie Skeppe af Kornet / half 
ſtref hannem faa til: deelen / fom mig tilfommer af 
| Frugt: 


Cap. X. 


band 


18. Kong Alerander tilbyde! |; 


i 





ed 














































løg d! 
for S fat 
Stihed i 
holde de 
heder / 
der, 35 
hindred 
mes å 
er 
ſtal udv 
Juda 
ſom De! 





eee — — 

tilbydet dru Pering ſtal ſalem fil den Bekoſtning / ſom gaar 
n Aelfet | — — — — til Offer. 40. Jeg vil øg hvert 
ren MS | den deri fom der høre tili SW Mar ſticke til — —— Bygning 
at du ſta | UN: og &alilææ Land / altid væ femten tuſende Sekel Solf af 
for ſette te 2, og Ferufalem ſtal ve min egen Rente. 41. Og hvad 
ft ofeer | te Beltid bo fri r for all Befværing/ fom jeg hafver været fyldig ra 
deg Kou kat / og Tiende. 32- Jeg vil gammel Zid⸗ — * m 
» dig be | og lade føre af Slottet i Fernfa [en af mine Em veder/ vet - SR 
uld⸗Kro⸗ em igien/ og antvorde den ypperſte antvordes — 42. Og ES 
edig tr! Preft at hand ſtal indtage det / og tuſende Sekel — had væ 
w Ven. | legge ægfæ der paa / naar hand | Embedsmænd hafve bortve * 
han fig! | Vily aii bevare det. 33. Og alle Tempelens Indkomme / de fru ; 
det hul | fangne Jøder i mit Kongerige hvert Aar komme til — 5 
Aar udf | flute diſbes loſe / og være fri ; og igien. 43. Sempelen ſtal og SØ 
ef; De | dergg deris Queg ſtulle være frilve denne Frihed; hvoſom une 
en HAr | forS kat, 34. Og de fulle hafve gandſte Kongerige hafver AM iené 
e megen | Frihey i alle mine Kongeriger / af | nogen Straf / og flyer i ÆDE 
BR | NE ag. Sem 
tet pant neder e beſtickede Hoyts) tt —* 
Alexau⸗ ag Sr ØR * le være ufors|pelens Bygning og —— 
nnem fi hindrede af hver Mand til deris | og til Muure og sees — 
re. 24. Gubds Tieuifie tre Dage fore / og ſalem / og anden Stæd 1 * et nt 
nd vilde | efter Høntiden. 36. Og mand ogſaa Kongen udlegge De —— 
og lofve | nludvelge tredive tuſende Mænd gen af fin —— 8 
re ſtulde FJudea dem vil jeg gifve Sold der mand lægde dette Ad Sy 
sr DØ | fon det andet mit Strids⸗Folck; nathan og Folcket / da vilde de F 
oen | JØDE fle forffides i KOSTE Se go "eg be vifte vel/ Dvilen 
ilbyde : Ja no⸗ : Yijte vel / hv 
Bare | MEE DT Fylice Xom:|Utroffab og grufclig Tyranni hand 
ven flov gen fFal bruge i fin ftørfte Handel hafde Mens kran 2 
efraog | fom trofafte Kaedegiſbere Ju8 Se. EDEN — 
"med os erne ftulle og ide hafde fremme xandro ng —5 — log Se 
fore bes de Hefvidsmænd; men deris egne⸗ (tab hos — 30 ADLER 
is holde fom ere udvalde af dem felf/ at de —83 dg * SAR rd 
SEM kunde holde deris — ——— droge * og 
uda Land. — 38. e tre: LS 
og tage Fonden? Samariæ 69 Galileæ —— —** MSN 
— Candy ſom høre til os AN ag — fi gefrer baren SØE 
f in dergifne ud ———— 
ee ueetde |O8 sidde ct grufeligt Slag fra 
Si⸗ al vide; af hand er allene Herre —— ed, Aftenen: g 
den deroføer, 39. Den Stad ÿtole⸗ Demetriu ef den ſamme ag 
' half mais og de Landſtaber / fom hare! sas Ske — 
Krudt: der til / gifver jeg Tempelen i Jern⸗ lexan Pto SR 





Forſte Bog. Cap. X. 449 


— 
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450 Maccabæernes 





De: 52. Efterat jeg er kommen | hvilet der o ' 
— eede faa. 63.5 
| mit Rige Igen / og ſidder paa ſatte Kongen —— AR vd 
Den Kongelig Throne / og hatver| befalede fine — at de stud” 


faget Regimentet til. mig igien / drage omkring med hannem i GÅ 


na hafver fordrefoet Demetrium / den / og lade udraabe : Aeg inge 


og indtaget mit Uvfoe Land igien. | ſtulde lage paa hannem 7 eller! 
74. Da begærer jeg af giore Ven;| andre maader gjøre hannem On 
ſtab med dig/ og beder dig / at du | 64. Men der hans Anklagere fad? 
vil gifve mig din Daatter til Hu⸗ at Kongen ærede hannem faa flor 
firu/ faa vil jeg ſticke mig mød dig/|lig/ at hand bad hannem føre flå 
fom en Svoger / og være tacknem⸗ i Purpur/ og lod ſaadant udraabe 


melig / og beſticke hende en Konge om hannem ; da fl | 
så, | ”, ; da flyde de alle del 
lig Lifs Opholdniug. ss. Dertil fra. 65. Og Kongen gjorde DØ | 


fvarede Ptolomæns / og. ynſtede nem fror Rre / og lod ffrifve han 


Alexandko Lycke / at hand var kom⸗ nem iblant fine ypperſte Bennet! | ; 


men i fit Fæderne; Land igien/ og og giorde hañem ti 
et, « F | il id 
hafde indtaget ſit Kongerige. 56og til fit naſie ——— 


Og hand fagde hannem til at gio efter drog X i Ser falent | 
re det/ligefom hand begærede: Og igjen med BIDE bg I SEE | 
hand begærede/at hand vilde kom 4,. J vet hundrede og femte 0å | 
me fil hannem i Ytolemais / der fvefindstivende Mar kom Kond | 
vilde de felf tale med hver andre/og |Demetrius/ den fornæfnde Dem | 


fuldkomme Siftermaalet. s7. %|trii Sen af Ereta/ 1 i 
Sa eta / i fit Urfvé 
— —— og bg —— — — 68. Da ——— 
ud drog Ptolvmæus med Alexander mege gl 
fin Daatter Cleopatra af Wgyp⸗ ERE RE 






kom ogſaa Kong Alexander. 58. den i nedre Syria til ſi 
Og Cleopatra blef trolofvet med |de hannem ———— 
Alcxandro / og Bryllupet blef hul: | men/ og leyrede figi Jamnia, 70. 
Det med ſtor Kongelig Bram. 79. Og hand fende til Jonathan den 
Og Kong Alerander ſtref Jona⸗ ypperſte Præſt / og ſod hannem ſi⸗ 
than til / og eſtede hannem til ſig. ge: Ingen gior og Modſtand uden 
60. Da fom Jonathan med ſior du allene; og du giøry gf mand for⸗ 
Derlighed til Ptolemais til baade agter mig. 71, Du trodſer vel 
Svongerne / og hand ſtenckte dem iblant Biergene ; men vil du giore 
og deris Venner koſtelige Gaf⸗ en mandelig Gierning / da drag 
ver af Guld og Solf / og fant Naa⸗ hid ned pag den flætte Marck / og 
de hus Dem. 61, Og nogle fald: lad os forſoge hver andre. 72, 
ne fra Iſrgel komme did at flage |Derfom du vil ſporge / hvor ſtærcke 


paa Jonathan; men Kongen vilde vi ere / jeg og de andre / ſom dragt 


icke hore dem. 62, Og hand befas fil mig og hielpe mig / da ſtal 


lede / at Jonathan ſtulde aflegge fi mand fige til dig: J ſtulde icke 
kun⸗ 


Cap. X. | 
— ————— pE 
gen i Egypten med faadantåCren:, ne Klader / og tage et Purpur pad 





| Antiochien. 69. Men Demetri'! | 
fen/ug de komme til Ptolemais/ did us drog Apollonium — 





— 
unde Blif 


Te eders ; 


| dei deris 


Meget mi 
Meget Fo 
ban den f 
Jen Bier: 
Mand Fan 
han fer 

Ind vre 



































































Cap. % | Forſte Bog. Cap, XI. 451 
ali hoile N Fienderne; da flyde Reyſ⸗ 

urpur pl unde bli "Di ck/ af hvil ind paa Fien : 

1. ø DN " — se ; flags nerne: thide vare trætte, 8 3 DG 

os fig / , bei deris eget Land. 73. > 9 | — ——— ins 

t De ſtune ——— imod ſaa M | A 

2 mest niilbre lnnded til Fods ffyndede fig md i den Afands Das | 

ar nl ban en flætte Ward / ver (om, — egen y SS SER | 

ny ellet * Abvper ere / ſom de 84. IM | 

mem Out NNE NE RENE FJona⸗ plyndrede Staden ASdod og By⸗ | 

igere fad! | than horde ſaadan Bram / blef erne deromkring / og ſette Ild paa | 

n faa for | Bang died / ug udvalde fi tuſende dem. 35. Sand opbrænde ogſaa 

m føre flå dend / og drog af Jeruſalem / og Afguds Tempelen med alle dem? 

t udraab Simon hans Broder kom til han⸗ fom vare flyde der ind; og Sum⸗ u 

je alle De | hem, af hielpe hannem / og leyrede men paa de ihielflagne og opbræns HU 5 

orde hal | fig fyr Foppe. 75. Men de udi |de tilſammen var ved otte tufende | 

rifve han! | Stoyer Joppe lode hannem ide| Mænd. 36. Derefter drog Jos 

"Bennet! | my. thi Apollonius hafde lagt |nathan med fin Hær for Aſcalon⸗ 

idsmand Folck der udi tilBeffiermelfe; der⸗ Da ginge Borgerne ar Staden ud 

66. De! | for esemede Fonathantilden. 76.| mod hannem / og gafve fig under 

eruſalen Da bleſoe de forfærdede i Staden / hannem/ og undfinge hannem med 

od Fred: | og Tyge Portene op; faa indtog Jo⸗ ftor Herlighed. . 87. Saa drog 

femte 06 | Nathan den Stad Joppe. 77. Der| Jonathan til Jeruſalem igien 

n Kond | Ayytyning det fornam/lagde hand died fin Hær og Rof, 88. Og 





re Dent | Iprve med tre tuſende Rey⸗ der Alexander det horde / DA 
it Arve | SUR et ftort Tal Fob⸗Folk. giorde hand Jonathan end ſtorre 


færdedes Ene fi] [iaefom hand | JÆre/ og fendte hannem et Guld: 
gde fig? —6 —2 at hand Belte / ligeſom mand allenifte gif⸗ 
Demett!! | kunde [ode Jonathan ud paa den ver en Konges fodde eje 89. 
iDsmav | flætre Marc: thi hand haſde mon Dertilmed ftendte ban — 
jand fol” | ge dteyfener / der forloed hand fig Accaron med fin Tilbehoring ti 
F tilfam” | Bag: Synathan ſtyndede fig efter Cyendom 
San 4 nem til Asdod * — F apitel XL XT. || 

Mlig fvem i fin Orden / ru | 

MEN —— ————— hap | Of Kongen af Xgypten før: | 
hd ude |, de ladet bliſve hemmelig efter fig 1 amlede lag meget Sol / font | 
and for Leyren tuſende Renfnere. 80. Nu der er Sand i Hafvet; og mange 
dſer vel merdie Jonathau af der vare Skibe; og tog ſig fore at tage Ale⸗ 
du giore hemmelige Fold ſtiulte bag hav randri Rige fil fig med Beſvigel⸗ 
'a Drag hem : derfor holt Jonathan i.fin| fe / af hand kunde hafve baade 


nnem fir | 





— Or ; I hang Kongerigerne. 2. Derfore drog 
— 5 Hug: SÅ ker? dj * Hand ind i Syrien med det Skin / 
ſtærcke den gandſte Dag fra Morgenen | af hand. vilde komme ligefom en 


n Dragt Indtil 9 [(Éet / indtil Ven; dalod mand alle Stader op 
* * deris — — for hannem; ne vEDge ud * 
de icke Si . falt hannem / og undfinge hannem ber: 

iv ſter tog Simon fin Har / og falth ge 
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452 Maccabæernes Cap. XI. | 











































BL BED ——— —— 
ligen / ligeſem Alexander da hafde! vende fig fra Alexandro / og tog fi — del 
befalet / efterdi af hand var hans! Daatter fra hannem / og gaf DEM leggelſer 
Huſtrues Fader. 3. Men i hvil; trio hende. 13. Og der Ptolomd helle af de 
den Stad Ptolomæus kom ind/| us kom til Antiochiam ſatte har HT, fom | 
der lod hand blifve en Hob Strids⸗ baade Ægnpti Riges og Afiæ I 1 og I 
Folck udi til Beſtiermelſe. 4. Og ges Kroner paa. 14. Men Kond mede ſit 
der hand kom til Asdod / da viisde Alexander var paa den Tiid i CY | <Ange koſſ 
de hannem / hvorledis Jonathan cia: thiat der vare nogle Stadel Saulded 
——— og odelagt Dagons affaldne fra hannem. 15. DY Hyde til $ 

empel / og dertilmed Staden; |hand nu hørde om Ptolomad y hand fc 
og hvorledig de dødes Legemer | drog hand ind igien/ at firide im? | S Der 1 
laane adſpridde her og der / og at hannem; men Ptolomæus våf | uld flag 
Hoye vare opkaſte hos Venen/ un⸗ vel ruſtet / og drog imod hannen” | Det i 
der hvile mand hafde begrafvet og fordref hannem. 16. OgAlEP | SAND var 
de Ihielſlagne i hobetal. 5. Og xander flyde til Arabien / at han? mme 
de fagde til Kongen af Jonathan! kunde der være tryg ; men Kond | dorfter. 
hafde giort Denne Skade / med Ptolomaus var gandffe mægtig | miſit y 
hvllcket de giorde hannem en u⸗ i7. Derfør lod Zabdiel den Ar | He Udi all 
gunftig Konge. 6. Men Kongen ber hugge Hofvedet af fin Gal | nafde hid 
favgde ftille dertil. 7. Og Jona⸗ Alexandro / og ſendte Kong Ptolb/ SM for | 
than drog ogfaa mod Kongen til|mæo det. 18. Og Ptolomæus de | onatha 
Joppe; Der talede de med hver de den tredie Dag der efter : DØ ED vilt 
andre / og blefve der om Natten | blefve de Strids Mand / ſom Pio" | 73 de tr 
bog hver andre: Og Jonathan |lomæus hafde lagd i Stæderne/ fg Galils 
ledfagede Kongen indtil det Vand / ogſaa ihielſtagne af Folcket 1Ste | 13 fil) at 
fom kaldes Eleutherus; derefter derne. 19. Saa tog Demetriu ed tre | 
drog hand hiem igien til Jeruſa⸗ Riget ind idet hundrede og fyvod | Sa Det 
lem. 8. Og Kong Ptolomaus treſindstivende Aar, 20. Pad | 24Md gaf 
indtogStaderne indtil Seleuciam denne Tiid famlede Jonathan fif | Let lydd 
hus Hafvet; og tog fig fore at Fold tilfammen i Juda Land/ | i 30. |! 
fordrifve Alerandrum. 9. Og |at hand vilde indtage Slottet * 
hand. ſende Bud. til Demetrinm/ igien i Jeruſalem; og lod oprette fe e Fo 
at hand ffulde komme til hannem; Bulverck og Skud derføre. 21; ng ed 
at giore et Forbund med hannem; Da droge nogle Affaldne til Kond * vi 
faa vilde hand gifve hannem ſin Demetrium / og klagede paa Jo Aſthen! 
Daatter / ſom Alexander hafde; nathan, og ſagde: At hand hafde fund 
og vilde hielpe hannem / at hand | belagt Slottet. 22. Da blef Kon" ſ 32. 
ſtulde blifoe Konge / og ſagde: 10. gen fvarlig vred / og drog haſte⸗ dad 
At det angrede hannem / af hand lig til Ptolemais; og ſtref Jon haf 
hafde gifvet Alcxandro ſin Daatter. than til / at hand ffulde icke belegge Ure Ri 
11, Og hand gaf Alexandro ſtyld | Slottet / og at hand fulde komme —* Si 
at hand hafde tragtet efter hans |haftelig til hannem i Ptolemais på Ben 
Lif og Kongerige. 12, Hand gaf der vilde hand tale med hannem * 


og fit Had aabenbare tilfiende/ og | om nogle Sager. 23. Der * 
tha 








Ap. XT. 

og tog fil 
af Dem? 
ptolomd 
ette hand 
Ufiæ Ro 
ten Kond 
iid i Cil 
eStadel 
is. DW 
olomao 
ide imo 
æus vå 


oprette 
re. 26 
til Kond 
paa Jo⸗ 
id hafde 
ler Kon⸗ 
ig haſte⸗ 
f Jona⸗ 
' beleggt 
"Fommé 
Hemaig/ 
hannen! 
r Jona 
—* 


do 
i | Dafde hidindtil haft / og holt hans 


2 
a | Banv gaf Jonathan Bref der paa⸗ 


Forſte Bog. Cap.XI. 453 
— — — —— — — 
hang 5 ud ide af |veinde all Judæam/og de fre Sta⸗ 
——* — ås udvalde der / Apheremam / Lydam / og Ra: 
Ugle af de Eldſte i Iſrael og Præ⸗ matham og deris Tilbehoring. 35. 
fer 7 fom ſtulde drage med hans |BVi gifve dem og fri for alf det/ (om 
km; og hand giorde fig rede/ 09 de ſtulde tilforn gifve Kongen nar; 
bfvede fit tif. 24. Og hand tog lig aars / Korn / Frugt / — 
Mange foftelige Klenoder med ſig Skat / Salt⸗Ziſe / og Krone Hielp. 
Guld, Sol, og Kleder / og de 36. Af alt dette ſtule de. eter 
bøge til Ptulemais til Kongen / være fri / og denne Frihed ſtal hul 
Wg hand fant Naade hos hannem. des dem altid faſt, 37. Dette 
2, Syer nu de Affaldne fra hans Brefves Udſtrift ſtal mand antvor— 












r folde flagede hannem / da holt! de Jonathan / at mand ſtal opſlaae 


Feiſter 27. Og ſtadfeſtede han⸗ at der var Fred i det gandſte Kon⸗ 
Wen i ſit ypperſte — Embede / 





9. Det famtyckte Kongen 7 09 


tt lydde fan: — 
| * Alen Demetrius tilbyder 
Broder Fonathan / og det Xi 
Ute & en. 31. opfodde 
— —— af bet Bref / lunge enn Alexandri Søn. 
om vi hafve ffrefvet vor Fader 40 Sen * Band fig til / at 
Laſthenen til paa eders vegne / at hand ſtu e an vorde hannem den 
S kunde det vide. ungeDreng ; faa vilde hand ind 
32. Kong Demetrius tilbyder |fette hannem igien i fin Faders 
ſin Fader Lahen fin Aelfen. 33. | Rige 5 08 hand fagde til famme 
ihafve i Sinde at giøre vel mod |Araber : hvorledig/ og hvorføre 
vore Venner og trofafte * SNERRE ADA rd øvet — 
flere V væ bei . Tro J g me! 3 
Ug SER for —5* be⸗Tiid hos ſamme Araber. 41. lg 
viiſt os 34. Derføre fradfefte visat imellem ffref Jonathan Kong Des 


Præfterne i Jeruſalem ſtulle haf⸗ 








trio til; og bad hannem / af 
me g h 0 

































— — 


— — 
— —— ————— —— 


r — h— — 
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Maccabæernes Cap. XI: 

hand vilde byde dem / ſom laae paa hiem til Jeru gi før 
Slottet / afde ſtulde vige der af/og de —— om i 
at antvorde og gifve hannem hafve vundet i Striden. 52. 
Slottet ind; thi de giorde Iſrael Demetrius var nu tryg igien/ 
ſtor Skade. 42. Da ſtref Deme:| hafde Riget inde med Roligb? 
trius Jonathan faa fil: Yde alleni⸗ 53. Da holt hand Jonathan ingd 
ſte dette; fom du begierer; men jeg af de Ting / ſom hand hafde f" 
vil gigre dig og dit Fole meget! fagt hannem ; og hand vende 

mere Rre og Got / det ſnareſte jeg | aldelis fra hannem / og var har 
kand. 43. Men jeg ev nu i ſtor nem utacknemmelig før fine pi 
Hare: derfore gior faa vel mod gierninger / vg beviigde hannem df 
mig / og flid mig Hielp: thi alt ütroſtab 54. Icke længe der! 
mit Strids-Folck er affaldet fra ter kom Tryphon igien med df 


— 
— 


mig / og fætte dem op imod mig. | unge Antiocho; denne Antioch! 


38 od Rn — 


44. Derfore ſende Idnathan han⸗ blef Konge / vg fætte Kronen pal | 


nem tre tuſende gode Stribsmend / ss. Og alt String; til 
de komme til Antiochiam til Kon⸗ hannem / ſom —— hal 


og vilde flaa Kongen ihiel. 46. phanterne ; og vant Antindhie 
Men Kongen flyde paa fit Slot; 57. Og den — Untioebus rd 
da tog Folcket Gaderne ind/ og vil⸗ Jonathan til / og ftadfefte hannem" 
de ſtorme til Slottet. 47. Derfore fit hpperſie Preſte ⸗ Embede / 99 
effede Kongen Joderne fil fig/ at famtydte/ at hand ſtulde befidde ? 




















— 
Alde icke (c 
lagde ha 
— Norftæd 
øvede de 
"dia om 
horde Fre 
df derig 2 
bem til a 
dog frem 
Damaſcu 
horde⸗ af; 
mend var 
til Kades 
ande / fo 
annem. 
em / og 


Ufoere 
gen; og Kongen blef meget glad af gifvet Forlof: D yde | 
derisTilfommelfe. 45. Nu begyn⸗ mød — da — | 
fe Folcket i Staden et Oprør ved nem paa Flugt / og fordrefpe hal | 
hundrede og tive tuſende Mand / nem. 56. Og Tryphon tog El | 


de flulde beffierme hannem: Da! beholde de fire Stæder / og være | 


løbe Jøderne alle til Kongen / og Kongens Ven. sg. $ d fend? 
fordeelde figi Gaderne. 48. D8 hannem Guld; Kar) op Aar nunne? 
ihielſloge den ſamme Dag / huns lof tilat brugeGuib ofver fit Bord. 
drede tuſende Mand / og ſatte Ild og at bære Purpur og et Belte af 
paa Staden / og røfvede dend: Guld. 59. Øg hand gordeSimon 
Saa ræddede de Kongen. — 49. Jonathans Broder til Hofbide 
Der nu Folcket i Staden faae/at mand ofver Landet fra Tyro indt 
Jederne vare mægtige ofver Stay Waypten. 60. Der Fonatha 
den / da blefve de miftrøftige / og drog ud ofver Euphraten / og for! 
raabte fil Kongen / og bade om omkring i Staderne / da drog al 
Fred⸗ at Jøderne ſtulde aflade at Strids-Folcket af Syria til har 
drebe Folcket / og ide giore Sta⸗ nem / af hielpe hannem : Og def 
den aldelis ede. so. Da blef der hand kom for Aſcalon / da ginge 
MAY og Jøderne lagde deris Borgerne ud mod hannem / og un 
Vaaben fra fig ; og blefve ſtorlig finge hannem ærlig ; og gafve fø 
ærede af Kongen / og prifede i det under Bannem. 6 r. Derefter dvod 


gandſte Rige. 71. Og de droge hand for Gaza; men de af Gaiy | 
vii | 


for Beth 
lang Tiid 
de icke fal 
f om $ 
Fred me 
fj bi 
agde 
Deffiern 
an dro 
eneſar 
dorgen 
te Maͤre 
derne in 
darck / 
blant B 
NU drog 
ſat den 
Ne / ogd 
de Jon 
blef ing 
vidsma 
mi Sor 
rå FR 
Klæder 
ofvet 
eimol 
dem pa 


















































ap. XI: Forſte Bog. Cap. XII. ass 


f 
— — 
ſet bilde; ind: derforer Fold/ ſom tilforn flyde / det faner | | 
ak ai wd! VMSARA —— opbrænd⸗da vende de om igien / at hielpe ll 
— oe! te Forſtæderne trint omkring / og Jonathan / og jagede efter * ll 
; igien/ "dfvede dem. 62, Da bade de aj derne indtil Kades 1 deris eyr; | 
Rolighe Basg om Fred 7 og Fonathan| og de giorde der ogſaag en Leyr. 
than ing! | Slorde Fred med dem / og tog nogle! 74. Og der omfømme paa Den 
hafde til | 4 deris Børn til Giffel / og ſende Dag ved" fre tufende Hedninger. 
> vende fl | Sem til Jeruſalem; men hand Derefter drug Jonathan til Jeru⸗ 
] var 9 log frem igicknem £antet * | falem igen — 
) Damafcum 63. Men der hand TT, ng . 
— * Kong Demetrii Hofbids ⸗·12. Capitel. XII. 
inge dert | Mænd vare komne med en ſtor Hær Me der Jonathan ſaage / af 
| | til Rages i Galilæa/ at indtage de! hand hafde nu Tiid / da ud; 
Antiochs fonde; fom Kongen hafde gifvet, valde hand nogle / ſom hand fende 
vnen pat dnnem. 64. Da drog hand imod til Rom / af forny og oprette igien 
Fetfomf! dem / og lød fin Broder Simon det Forbund med-deRomere. 2. 
us haft | blifoe i Landet. 65. Hand drug Hand ſtref og til dem i Sparta/ 
nu ſtridde dor Bethzura / og belagde dem og til andre flere Stader. 3. Der 
je de hal | "ang Tiid faa haardelig / at de tors Buddene nu fomme til Rom / ginge 
efve hal deicke faldeud. 66. Derfor bade de for Raadet / og fagde : Jonas 
Ll tog EY | de om Fred; og Simon giorde than den ypperſte Præft / og det 
atiochien, Fred med dem ; og lod dem dra⸗ Jodiſte Fold hafve udfent os / af 
hus fre de frj bort / og indtog Staden / fornye det Forbund igien / ſom i | 
hannem! | 6 lagde Strids-Folck der udi til fordum Tiid er giort imellem os 
sede / PÅ effiermelfe. 67. Men jonas 4. Og de Romere gafve Dem Bref 
efiadesd | androg med fin Har til den Sae og Leyde/ af de droge ryggelig 
og vær! eneſarä / og var aarle oppe om hiem igien. 5. — (| Jonathan 
and fende Morgenen / og kom til Hazars æt ftref faa til —* — IR 
Fhannet | fe Marc, 68. Da droge Hednin⸗ 6. ng: pan den —— Præft 
ftBord) | Jerne imod hannem panden Jatte og de Eldſte før Folcket / og Præs | 
Belte af Marc, og de hafdeſtiult en Hob i ſterne og Ku Jodiſte Fold 1 tilbys J 
eSimo lant Biergene. 69. Der Jonathan de deris rodre/ dem af * parta 
Hofoide du drog mod den anden Hob / da deris He * 7. Nugle Aar fi 
roindti | falt den ffiulte Hob ud fra Bierge den —— Konge Areus til 
onathal Vt" og drog ogſaa til. 70. Da fly; vor ypPe fle Praſt Oniam / at J 
eJonathans gandſte Har / og der ett vore Brødre) ligeſom det fams 
drog aff (ef ingen igien / uden allenifte Hof⸗ — uüdviſe v. 8. Og ning 
til ham. didsmandene / Matathias Abſolo⸗ undt e ers Sendebud ærlig / og 
Og ber Mi Søn ; og Judas Calphi Søn. | annammede det Benffab og det 
da gingf | Da ſonderref Jonathan fine gorbund / fom hannem var ſtref— 
;ogunv | Ræder; og ftrødde Jord paa fit vet Bref fil om. 9. Enddog at vi 
zafve ſiß ofvet / vg bad 72. Og hand ren⸗ ide nu paa denne Tiid behofve 
fer dvod t imod Fienderne igien/ og ſlog fremmet Hielp; men hafve Troſt af 
afGast | 7 paa Flugt. 73. Dev nu hang Guds Ord Ka anelse vi 6* 
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456 Maccabæernes Cap. Xll: 
— — —— —— — —E 
læfe. 10, Dog ſende vi alligevel de vi / at JF ville ffrifoe os til / hvo fam / 
Budd til eder af fornye/og at ſtad ledig det gaar eder. 23. Og der fot” int SR 
fefte det Brødreftab og Venſtab det behager eder/da ſtal vort 299 deg, Jak i 
imellem og/ at vi det icke ſtulle for⸗ Boeſtab / og Gods / og hvadfom? 
glemmethi det er nu lang Tiid formaa / være ligeſom det VVT ter, o ' 
ſiden / at I ſende Budd filos. 11. eders eget; og eders ſtal vær bi ba å 
Derfor ſtulle J vide / at vi altid ligefom det var vort eget : Dett fig — 
paa hellige Dage og alle andre hafve vi befalet at gifve eder fi! derfor Fyr 
Dage / naar ſom mand ofrer; tæns kiende. log Joppe 
de paa eder i vor Bøn og vort| 24. Derefter horde Jonathau EK 
Offer; ſom det fig bor / at betæncee | af Demetrii Hofvidsmaend komm —*— 
Brødrene. 12. Og eders Ære | igien med ſtorre Magt end tilforn igien, der 
og Belfærd er og en Glæde. 13. | og vilde ofverfalde hannem. 25" "AA 
Men vi hafve disimellem lidt ſtor Derfore drog hand —— efte in [| 
Red / va haft fvar Krig med | ud imod dem iHemaths and! NET yt 
Kongerne trint omkring 0$. * ſordi hand vilde ide tøfve /at d lm rart 
Men vi vilde icke giore eder og an⸗ ſtulde falde forſt hans Land. 2% hen * 
dre vore Venner og Tilhængere, Der hand ſende nu Speydere! 5— 
Umage i denne vor Krig, 15. Thi Fiendernes Leyr / da komme de/ o⸗ — | 
vi hafde Hielp af Himmelen / og ſagde / at Fienderne hafde bejluf | VMA 
SUD beffiermede og imod vore tet af ofverfalde hannem den ſam⸗ Mand fP ! 
Fiender / og undertryckte Fiender/ meRat. 27. Derfor bed Fund | syg —* 
ne. 16. Men efterdi at vi nu than fin Hær om Aftenen, at de filfamn e 
ſende diſſe vore Budd / Numenium ſtulde vaage / og være den gandff | — 3 
Antiochi Søn / og Antipatrum Nat i Harniſt / og ruſtede; og han? Mod ØR 
Jaſonis Sen til de Romere / at ſtickede Fold trint omkring Leyren dede * 
ſornye Venſtab og Forbund med | paa Skarvagt. 28. Men der Fie | — 
Dem igien. 17: Da hafve vi derne ſage / at Jonathan var ri | Mon 6 ' 
dertilmed befalet dem / at de ſtet til Strid / da kom der en For! bela ga 
ffulle og drage til. eder / og ſige færdelfe paa dem/ faa at de brød? | lede —* 
eder vor Helſen / og antvorde op / og droge bort; og aft mand uhafd 
eder dette Bref. 18. Til at for; | fulde det jo icke mercke / da lode de de & : 
nye vort Brodreſtab / og bede om giore mange Ilde her og der i Len” Kronen | 
Gienſpar. 19. Og denne ev Ud: |ren. 29. Derfor tændte Jon Mae Jr 
ffriften af Brefvet / hvilet Areus than ide af de droge bort; førend en ft 
Kongen i Sparta fende til og i om Morgenen aarle : thi hand Jonath 
fordum Tiid. fane Ilden her og der i Leyren 39 drage tg 
20. Areus Kongen i Sparta | Men om Morgenen jagede hand Band D, 
filbyder Oniæ den ypperſte Praſt | efter dem / og kunde ide naa den! unde 
fin Helfen. 21. Vi finde i vor | thi af de vare da ofver det Band — 
gamle Skrift / at de af Sparta og | Eleutherum. 31. Da vende Få Da on 
Jøderne ere Brødre [ fordi at baas |nathan fig fil de Araber / ſom fa? mid fy 
de Folckene komme af Abraham.] | des Zabdei/ ſiog og rofvede dem / ob kuſtede 
22, Efterdi at vi nu dette vide/ be; | hand vende fig om igien til Dart ge / gt 
ſcu 





—— 


». Xll: 


—— 


til / hvo 


at mand | 


lode de 
ev g Ley 
e Fona 
/ førend 
hi hand 
ven, 39 
de hand 
ra den 
t Band 
ende Jd 
ſom Fab 
dem / 90 
| Dam 

ſcum 





— — — 


Forſte Bog. 


——— — — 
[ alt Lander Magt hos ſig / da befrygtede hand 
ig ———— Simon fig 7 og forde icke begynde noget 
drog til Afcalon / og fil de faſte aabenbarlig imod hannem. 43. 

teeder der omkring. 33: Deref— Men hand undfick hannem herlig / 
ltr vende hand fig mod Juppe. 34 og befalede fine Venner / at holde 
bihand fornam / at de vilde give: hannem arlig / og gaf hannem 
fig under Demetrii Hofvidsmæend: Gafver; og hand bod ſin Har / at 
derfor kom hand førend de/ og ind⸗ de ffuldevære Jonathan lydige li⸗ 
(og Joppe/ og lagde Strids Folck ge ſom hannem felf. 44. Og hand 
der ydi/ tilat bevare Staden. 35. |fagde til Jonathan: Hvi gior dn 
Derefter kom Jonathan hiem Folcket ſagdan Umage/ jr vi 
flet og hult Raad med de Eldſte |hafve dog ingen Krig? 45. ad 
blant Føldet; at mand ſtulde bes dem drage hiem igien; udvelg dig 
eñe nogle Stæder i Judæa. 36. allenifte et lidet Sal Folck / ſom 
Og giøreMuuren hoyere i Jeruſa⸗ kunde blifve hos dig/ og drag med 
lem / og bygge en heyere Muur mig til Ptolemais : Jeg vil ant 
imellem Slottet og Staden / af vorde dig den Stad/ og de andre 
Staden kunde blifve adſtild fra fafteStæder; og jeg vil befale dig 
Slutter; 'af de pan Slottet fulde alt Strids-Folcket og Befalnings 
ike Funde faldeudi Staden; og at Maudene; thi jeg nodes til af 
Mand fulde ide føre bem noget til drage bort igien; jeg er ogfaa alles 


|. 0 Der Folcket kom nu |nifte nu kommen hid for den ſtyld: 
| ON É og — 5*— at bygger derfor beder jeg dig / at du vil dra⸗ 


| kaldes Caphnatha. 


efterd ofver den Beck ge med mig. 46. Jonathan troede 
———— byg⸗ hannem / vg lod ſit Folck drage 
dede det (amme Stycke igien/ fom hiem fra fig til Juda Land. 47. 
38. Dg Sis Os beholt alleniftetre tuſende hos 
Slot Adida i Se⸗ſig; der af fende hand to tuſende til 
det faft / og beva—⸗ Galilxam; men det ene tuſende 
drog rn — F nuJo⸗ 
UhafseFrynbon i Sinde af tage nathan kom i Staden Ptoromais / 
——— — æt ig — ng 
Tonen p ihielſlaae den oghat 
Unge SES LULA» bets 40. ihielſtinge — Folck. 42 Og 
Men efterdi hand befrygtede / af hand ſticked / SO: Fold og Reyſe⸗ 
Jonathan ffulde det forhindre/ og | net til Gali — paa den brede 
rage imod hannem / da tragtede Marck / af de ſtulde ogſag dræbe 
Band og derefter/ hvorledis hand |det andet Jonathans Strids ſolck. 
unde gribe og dræbe Jonathan: 50 Men der de fornumme / at Jo⸗ 
kefor drog hand til Betbfan. 41. nathan var fangen og omkommen 
Da kom Jonathan ogſaa derhen med ſit Folck / da formanede de 


Mon bygde det 
tla/og giorde 
tde det med en færd Port. 39. 





Med fyrretive tufende Mænd vel hver andre. og ruſtede fig til Strid / 
u 


42. Men der Tryphon og droge frimodelig imod Fiender⸗ 


ede, | et År 
(ae, gt Jonathan hafde fan ſtor ne. 51. Men Dør Fienderne ger 


2 2 
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Cap. XII. arr. 
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de ſparede der til / og raabte; Du 


458 Maccabaernes Cap. XIIL 
rt 





at det vilde gielde deris Lif/ efter;| Tal være vor Hofvidsmand i IV 
Di at diſſe vilde verje fig; da vende dæ/ vg Jongthans dine Bredt 

de fig tilbage igien / vg droge bort. Sfæd/ tilat fore vor Krig. 9. DÅ 
52. Da drog Foldet og hiem igien vi ville være dig lydige i ale det / ſol 
til Juda Land med Fred; og de be⸗ du befaler os. 10. Da kaldede SV 
græde Jonathan og de andre; fom | mon Strids⸗-Folcket tuſammen 
vare omkomne med hannem; og all og hand beſtickede / af mand ſtulde 
Iſrael ſorgede foarlig for Fona: ſtrax opbygge Muuren i Jeru W 
than. 53. Og alle Hedningerne lem / at Staden ffulde være v' 

trint omkring begyndte af trodſe bevaret / og faft allevegne trint omv 
og plage Folcket / og ſagde: 54.De kring. 11, Og hand fende Jong 
hafve intet Hofvet / og ingen Be than Abſalomi Son med enhe 
ſtiermere mere; nu ville vi ofver⸗ til Joppen: Og Jonathan føl 





falde og oprycke dem / og udſlatte dref Fienderne af Joppe / og — 


deris Nafn af Jorden. —————— * 12. Da brød 
ÆT 7ryyhon ud af Ptolemais me 
13, Capitel. XIII. ſtor Magt / at hand vilde indfald 
5* nu Simon horde / at Try⸗ i Juda Land / og førde Jonathab 
phon hafde en ſtor Hær tilſam- fangen med fig. 13. Men Simof 
men/ af hand vilde ofverfalde og drog mod hannem / og leyrede få 








— — —— — ——— ————— 
— — — — — — — 


furderfve Juda Land, 2. Og fore paa den flætte Marc hos AD | 
hand ſaae / at Folcket var Gange dum. 14 Men der Tryphon fol | 


og i Angeſt / da kom hand til Jes nam / at Simon var blefven Hoſß 


rufalem / og troſtede Folcket og vidsmand i Jonathans fin Br | 


ſagde: 3. Ivide / hvor ſoar Krig ders Stæd / og hafde i Sinde & 
jeg og mine Brødre og min Fa ſlages med hannem ; da fende hand 
der hafve fort for Loven og Hellig: | Sud til Simon / og lød hannen 


dommen / og J hafve ſeet den Nod / ſige: 15. Jeg hafver behuld? 


ſom all Iſrael hafver været udi. Jonathan for en Sum Penninge 


4. I hvilcken alle mine Brodre ſtyld / ſom hand blef Kongen fyld | 


ere omkomne for Iſraels ſtyld/ og af Fogderierne. 16, Vil du nu fe 
der lefver ingen igienuden jeg. 5. de mig hundrede Centener / og an? 
Nu begierer jeg icke af fpare mit vorde mig hans to Sonner f' 


Lifi denne Drofvelfe: thi jeg er icke Giſſel / at hand ſtal icke affalde fr 


bedre end mine Brødre / og jeg be⸗ os / og derefter fætte fig vp imvd 9? 
gierer ide af hafve bedre: end de. |naar hand er blefven los; da v 
6.Men jeg vil hefne mit Folck / vor jeg gifve dig hannem los. 17. Me 
elligdom / og vore Huftruer og alligevel af Simon vel merckte 
Born: thi alle Hedninger trint om⸗ at det var idelForræderj/ faa b? 
kring ere vrede pan os / og ſamle ſtickede hand dog / at Penningene 
ſig i Dob, at udflætte vs. 7. Af|ou Børnene blefve: fende til 9 
denne Troſt fi Folcket Hierte phon / at Folcket fulde ide gif" 
igien / og blef frimodigt. 8. Og Klage paa hannem: 18. Use, 
nathan ſtulde derfor dræbes / 
hand 





— vild 
erfor ſe 
de hundre 
Ren Tr 
Vilde * 
erofver 
ft hand k 
Rore SK 
Ud med £&: 
gaar til 
lædfemel 
annem; 
falde ind 
Annem i 
daa Slot 
Xyphon 
ennem 
Simon 
Khand fl 
letil. 2 
baftelig d 

eyſener 
en famr 

he; hvi 
dem / ath 
ter dro⸗ 


huggene 
rodre. 
ter derp 
Løbdre, 
Ore 
dvilcke 
til ene 





XIIL 
— — 
nd Ju 
Frodres 
Så 


. 9.2 
det / ſoun 


bede ØV 


inde å 
ide hand 
hannen 
sehuldet 
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ſtet lod hand fætte udhugne 
mand kunde ſee paa 
Denne Graf i Mo— 
gar: endnu paa denne Dag: 
31. Men Tryphon forde den unge 
Antiochum hid og did i Landet 
med Befvigelfe/ indtil hand ihiel⸗ 
melig. 32. Dets 
efter fætte hand felf Kronen paa/ 
og blef Konge i Aſia / og plagede 
Juda Land: ſparlig. 33. 
Simon bygde / og befæj 


hand vilde icke leſe hannem. 
erfor ſende hand 


ehundrede Centener til 
EEN holt icke Lofve / og 
onathan løs. 20. 


fomme1 Landef/ug 
og hand drog frem 
U aa 
——— * Simon var 
ær ved Siden hus 
annem; og hvor D 
falde ind / der formeente Simon 
annem det. 21. De / ſom vare Muure 
daa Siottet / ſendte og et. B 
Teyphon / at hand ſtulde 
Vennem Orcken til dem 
Simon tog: fig vare derfor 
Af hand ſtulde labe føre de 
ietil. 22. Derfor vilde T 


flog hannem hem 


Taarne/ og ſtær⸗ 
ud iil die Porte 3 og ſtickede Fetalie i 
Bud til Kong Demetrium / 
om Afleggelfe af den Des 
hphon hafde lagt 


Mord i Landet. 
til ſparede Demetrius / 


— — 5 
er⸗ den ypperſte Proſt Simon / og: de 
ag * Jediſte Fold / fin 

37.Den Guld; Krone og 
be⸗ de Palmer; ſom J ſent 
Try ve bi undfanget/ og vi ere rede til 

25. af giore en god Fred med eder / og 
af ſtrifve Befalnings - Mændene 
at de ſtulle aflegge alle Beſoc⸗ 
ſer / ſom vi tilforn hafve tilſagt 
eder at aflegge. 38. Og hvadſom 
g! vi hafve lofvet eder / det ſtal trolig⸗ 
edſe / og faft holdes. 39. Alle Be⸗ 
fininger/fom I hafve bygt / ſtulle 
J beholde” og hafve inde; og vr 
forlade eder det; fom J disimellem 
hafve giort imod os: Den Krone: 
hielp / og anden Skat / ſom Jeru⸗ 
falem noddes til at gifve / forlade 
40. Og hvilde ſom ville 
ille vi annamme 


Feta fværelfe / ſom æt 
ryphon hannem paa : th 
ſted med alle ſine dref idel 


—— — —ñ— — — — — — —s — — — — — 
* — — > — 
> mag - 
F 
— 
J 
mn * i 
- 
- 


Mat falt en ſaare dyb og fagde faa 
ne; hvilden der forhin 
nem / gt hand ide kor 
tfter drog hand til 
tæbe Jonathan me 
os Baſchamam / 
fne. 24. Derefter drog 
Bhon bort igien til fit L 
a fende Simon bort/og I 
le fin Broders Legeme / og 
et i hang Faders 


aad / og lød Eldſte / 


r Jonathan lang Tiid. 27 
imon lod giore en hev 
ggen Steen til ſin Fader o 

rodre 28. Og fætte fyv S 
ter der paa/denene hos den 
lor Faderen; Moderen / 
rodre. 29 Og hand 
Ore Pillere trintomkring/ 
vilcke hand hengde deris Har 
Ul en evig Amindelſe / og o 





foer tiene os / dem v 
Go 


—2— EET FF EEN Så Be - ER — rr 
— — 
* —— 


- 
7 ö—— —ñ —— — — — — == — — 
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Maccabæernes Cap, XIV: 
——— SR ns renee re] ERE 
og der ſtal væregod. Fred og Enig | ftraraf Slottet. sr Og Sim 
hed imellem os. lod renfe Slottet igien af all VE 
41," det hundrede og half|derftyggelighed; og hand indtod 
fierſindstivende Nar blef Jfrael |det paa den tredie og tivende DAA 
forſt fri fra Hedningerne. 42. Og den anden Maaned i det hundred” 
de-begynte at ſtrifve i deris Bref log et / og halffierdefindstivend? 
og Gierninger ſaa: J det forſte Aar: Og hand drog der ind md 
Simons den ypperſte Præftes og Lofſang/vg Palme: Qvifte; og alle 
Joedernes Forſtes Aar: 43. Paa haande Strenge; Leeg / og ackede 
Denne Tiid belagde Simon den Gud / at de vareſtilde ved dette ſie 
Stad Gaza / og oprette Bulverck re Tyranni af Ifrael..52. Og hand 
og Skud derfor / og ſtormede til bod / at mand (fulde aarlig Aar? 
Staden / og indtoget Taarn. 44. holde den Dag med Glæde. få 
Og de / ſom fomme paa Taarnet / Og hand bygde Muur paa vierget 
range ind i Staden. 45. Da trint omkring Templen næden fo 
orfærdedes Folcket i Staden / og Slottet / og giorde det end faſtere— 
de blefve gldelis miſtroſtige / og og boede der ofven paa, hand oh 
lobe med Huſtruer og Børn paa de / ſom hand hafde hos fig. 54. DØ 
Muuren / og refve deris Klæder efterdi hand faae/at hans Son 30 
ſender / og raabte hoyt / og bade om hannes var en ſtickelig Mand be 
Naade / og ſagde: 46. Straffe os giorde hand hannem til Hofvidé 
ide efter vor Ondſtab; men vær! mand ofver alt Strids Folcket/ o 
os Naabdig / da ville vigierue være lod hannem boe i Gaga. 
lydige. 47. Derofſver hyuckedse — — | 
Simo faa at band ſlog dem icke 14 Capitel. XIV. 
ihiel; men hand bød dem drage SY det hundrede og to va half 
bort af Staden ; og hand [od 9— —— — Yar —2 
Huſene igien / ſom de hafde ſat Kong Demetrius ſig / og drog ki 
deris Afguderudi. 48. Derefter Meden om Hieip imod Trhphon 
drog hand ind i Staden / og lod] 2. Men der Arſaces Kongen ! 
borttage og oprycke all Bederfiyg| Perfen og Meden fornam 7 af DP 
an bu, og fætte Fold der udi/ metrius var dragen ind i hang 
[om hulde Guds Lov; Og hand Kongerige / da fende hand en Hof 
giordeStaden faſt / og bygde fig ſelf vidsmand ud mod hannem/ og be 
et Huus derudi. 49. og de paa falede / af hand (Fulde gribe har! 
Slottet i Jeruſalem vare belagde / nem / og føre hannem lefvende f 
at der kunde ingen komme ud eller hannem. 3, Denne Hofb dsmand 
ind / og hvercken kiobe der eller ſlog Demetrii Foick og greb half 
felge; og de lede faa ſtor Hunger / nem / og forde hannem til fn Rov 
at der dode mange af Hunger. 50. | ge Arſacen; da hult Urfaces hav 
Derfor raabte de til Simon / og nem fangen / og lod bevare har 
bade om Fred / og gafve tabt: Da nem. 4. Da kom Juda Land fil 
giorde Simon Maade med dem / Rolighed ; og der blef god Fred) 
og lod dem lefve ; men de maatte |faalenge fom Simon leſde: fy 
Si 
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Simon rer 
hede Lani 
aſde hann 
ſa Lifs-Ti 
da den S 
Hafnen 
Jand fund 
Derne. | 
lande til fi 
emercken 
kmange / 
keyckte og 
eGazam 
lottet i 
tm igien 
W imod hj 
beugede fi 
Idet v 
væerne 
lade i Re 
hulde god 
edrede d 
ring / og b 
tand tilE 
ede ogſo 
Med Kor 
eſorgede 
Var Rafr 
tr, Han 
de par i 
g hver 

fin Have 
befrygte 
tingen 
de Køng 


Mand ly 


















































XIV | Forſte Bøg. Cap. XIV, 461 
É ”— —— ———— ——— —— 3 
Simon Simon regierede gandſte vel / og ta / hvorledis — UGE. Dat 
all BØ Bede Landet meget got / faa af de kommen / da — — 
) indtod afde hannem gierne til en Herre Ont. 17. Men RAVN DE: 
be Dag" AG — —A—— Bom mere DÆK] og hafde 
q Stad Joppe me | I — 
gtivend? AN SLS fra holden — inde / og — ———— 
afvet til Fienderne. 18. de d 
ind ud gmd unde * —— flere det Forbund/f fom de hafde tilføru | 
3 fadede fonde fil fit Fold 709 giorde —— ordren RS RER: — | 
os| demercene videre / og hand forlos⸗ han dre 1 og fre p 
— * — ſom tilforn * *— mb —— NMN: il: 
ra Mare | ydre og fangne: 7. Hand haf;; bannem.,  19- Ha 
i "Al —————— Bethzuram inde / 9 de mand i Jerufalem for DES 
Vierget Slottet i Jernſalem / og renſede De af Sparta ſtrefve og 
em igien; og ingen torde fætte ſig mon faaledis : — 
) faftere! | Wimod hannem. 8. Hver Mand! 20. Raadet og" AA —* 
hand så heugede ſin Rarck i god — — —5 — 
$ Andet var frugtfommeligt / og mon / og vi —2 
Son En — * ide 9. De Eldſte og bet Jadifte — reden 
lade i Regimentet ubehindrede / vg deris Helſen: 21. rå: — 
Hofvids⸗ hulde god Skick / og Borgerne fors| ere fomne til os / og hafve * 
ckelg bedrede dem meget paa deris Na⸗ til / og fortald / at I hajve ne 
ing / oa beſtickede Vaaben og For⸗ pet eders ane med flor Wre / 
—— * iv . Simon beſtik⸗ og at J hafve nu god Fred / det er 
—— — fur Glæde: Bi hafve og las 
V de ogfaa Forraad i Stæderne os en ſtor 


det ffrifve i vor aabenbare Stads⸗ 
og half | med Korn / at de ſtulde være nock det ſtrif — 


he, — —— hand Bog / hva 
(ber — er all Berden. — 

| Au 
—— * — —— lærte Safonis Son rere komne til os at 
53 * 2* —* in Blinga ard og forny ——— 
is fuideundfange Dilfe Bud 
er be * — —* * 5; erligen / og len ſtrifve der ig Tale 
ibe ham |. de Konger i Spria kunde ide pan iver SDR 93 åt CN9 mt 
sende til den Tid giore dem mere Skade. delſe — 
dsmand | 14. Og hand holt Ræt i Landet/| mon Derefter (ende Simon Nu⸗ 
reb hat | 29 beftiermede de Fattige blant ſit nim til-Rom igidn 7 af hand 
fin Kon⸗ Sult for Vold/ og ſtraffede all u⸗ ilde føre der hen ål —5 af 
ceg hav egt / og odelagde de Ugudelige. 15. fu lyntafenibe Vand foar, Do fil af 
re ham Dand beridde og Helligdommen Guld/ ** foar/ 6 — 
Land til derüg igiensug lod giore mere hel ſornne Forhundet. 25. 








ligs Za der de Romere hørde det Budſtab / fags 
ib Fred/ 3 Redffab der udi: 16. Og DE —* — 
å S0 Mand hørde i Rom / og udi Spar pede: Bi ffulle med rette gigg i 


Si⸗ Gg 4 
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462 Maccabæernes Cap, XIV, 





Simon / og hans Børn en re. Beſtiermelſ⸗ É 
26. Thi band og hans Brødre haf⸗ |og —— * Ar 
ve ſticket ſig mandelig / og beſtier⸗ niod Asdod :thi Gaza hafde til 
met. Arael / og fordrefvet Fiender⸗ forn været Fiendernes Befæftnind? 
ner Derfor ſamtyckte de Romere / men Simon indtog det / og fætte 
at Joderne ſtulde være føj ; og Det; | Jøder der udi / og giorde der et got 
fe lode de ſtrifve paa Mes fings Regimente. 35. Efterdi at ob 
Zafler/ af mand ffulde henge dem det hafde forføgt Simons fore 
op pag de Pillere paa Zions Bjerg. | Troffab ; og vifte de Velgiernil 
27, Denne efterfolgendekrifft |ger; ſom hand giorde Folder dd 
Mfidede mand frem den attende |udvalde Foldet hannenn til deri? 
Dagiden Maaned Elul / i det hun⸗ Forſte / og ofverſte Prafſt / for fil 
drede fo og halffierſindstivende Fromheds ſtyld / og Troſtab / fol 
Zar /i det tredie Simons den vp hand beviisdedet gand (fe Fold/0d 
perſte Præfteg Aar. 28. $Y Sas | lagde i alle maade Bind ; af 
ramel udi de Eldſtes / Præfternes | giøre fit Folck til — 
og Folckets ſtore Forfamling / af at i hang Ti 
alt Juda Land. medelſt hans 
— * enn) 4*— være vit⸗ gerne blefvef 
ligt og aabenbare / at i den ſtore og fra Jeruſalem! Slotte 

— Å nd Anlber. været å Lg paa — * —— Sr 

ude / Da yafver Simon Mas de ud / og odelaade Hellig 
—— ———— Log forftyrrebe ett. bene Gus al 

ans Brodre vofvet deris Lif/ og niſte. cen Simon i 

giort deris Folckes Fiender Mod | — — 9 
ſtand / at Helliddommen og Gude | til af beffierme Staden ; Yerufd” 
tov ſtulde icke udſlættes/ Og de haf⸗ lem / og Landet ; og hand bygd 
be indlagt derig Sold ſtor Wre. Muuren hoyere i Jeruſalem 
30. Thi Jonathan forde Folcket Sg Kong Demetring ſtadfeſie ham 
tilſammen igien/og fick Regimen⸗ nem i ſit ypyerfte Præſte⸗Embede. 
tet / og blef den hyperſte Præſt. z1. 
Men efter at hand dode / da kom— 
me Fienderne igien / og vilde før: 
derfvet Landet./. og ødelagt Hel⸗ hafde høre Jødernes Sendebud 





og giorde hannem fior&re, 49 





gode. 36. <3 
d gaf Gud Lycke fol” 
Hænder; at Heduu⸗ Sbkick / Ha 















|| 
re Helli 
—8 
Arids⸗Ri 
tin Magt. 
la være hj 
Budd ſtulle 
Vand Falbe 
ycke. 44 
Ex: tro! 
alle Pre 
te fig * i! 
haſve Ma 


nen i Lan 


ordrefne af vort Land! | 


39. Og holt hannem for ſin Ven 


Thi hand fornam / at de Romer? | 


ligdommen. 32, Da giorde Sis ærlig / og hafde giort et Forbund | 


mon fig rede/og forde Krigen mod |med dem / 
— ſtickede vor Hær 
gaben / og gaf dem Gold af fine Jediſte Folck ig i 

dg & / og de Pre fer 
io: A og Gods. 33. Og |hafve ſamtyckt Sne fulde 
if — Staderne i Juda Land / vare deri⸗ Forſte og ypperſte 
8 UNR — — Praſt ſtedſe og alt d/ faa længe ind 
an hvilcket Fienderne tilforn haß til Gu) sus ” vetté 
de deris Vaaben Og Strids⸗Ruſt y gg, PUNGE EDEN ben CE5 
| Etrids⸗Ruſt⸗ Prophete. 42. Og af hand fru! 
ning / og lagde Søder der udi til | de være. De fvidsmand/og fuldebe 


var 


g Og taget dem i deri? 
BDeffiermelfe, — 41. Da at def 





pur ny SI 
kene. 4 
er imod / 
tænde /6 


46. S 
ere Sin 
* ſam 
es yppe 
Og Fold 
de ffrifve 
høg Ta 
enge dD 
hos Ten 
Stæd. 
iSkat⸗ 
hans Ef 
de / hvor 


15 


Folck, 
sin 
Simon 
det Jet 
fterdi 
faget rv 
mig / da 
igien / 





































' XIV. Forſte Bog. Cap: XV. 463 
nd befæff lave Helligdommen / og fætte Ems) rette Arfvinger. 4. Og jeg haf; 





og Gazal edemend i Landet) og hafve all ver derfor annammet fremmede 


| ik | String, Ruftning og Befeftninger| Strids⸗Folck / og ladet gtere Skib; 
ne md ——— al Mand | og Jeg vil drage ind 1 ——— 

; og fette tal være hannem lydig 7 og alle! af jeg kand ſtraffe de —— e/ 
, Der et gå | Budd ſtulle udgaa i hans Nafn / og ſom giore ſtor Skade i mit Jons 
Di af ob hand Tal bære Purpur og Gylden gerige / og hafve lagt mange — 
ons ſore ve. 44. Dette altfammen ſtal der øde. s: Derfor lader jeg dig | 
Belaiernit bldes trolig / og faftaf alt Folcket beholde alt det / ſom Kongen haf⸗ | 
lee, dd alle Praſier; og ingen ſtal ſat⸗ ve tilforn undt dig. 6. Os Jeg 
mn til peri? | fig der imod: Der ſtal og ingen giwer dig Magt til af flage din OSKAR 
eſt / for fil | Dafoe Magt at falde Folcket fan | Mynt i dit Land; og Jer uſalem / 
Mal, fort | Men iLandet / eller at bere Pur⸗ og Helligdommen ffulle rs: 9 
eFold/od | burng Guld⸗Belte uden hand als|7. Du ſtal og beholde * lære 
d paardt | fene, — 45. Og hvoſom handler ninger / fom du. hafver byg I: og 

36. api | derimod eller drifter fig til at for hertil haft inde 3 og all Stri — 

Lycke for | Tænde / eller til intet giore denne|Ruftning / ſom du —— 
tt Hednit Skick / Hand ſtal være i Band. 3. Og jeg gifver dig fri old 
vort Land⸗ 46. Saa lofvede alt Folcket af|det/ fam: mand er Kongen ſtyldig 
f Slotte | bære Simon lydige. 47. Os Si⸗ eller Kongen kand tilfomme / fra 
fig;og ful | Mon famtydte det / og blef Jeder⸗ denne Tid og altid herefter. 9 
dommen | NES ypperſte Præft og Forſte. 48.|Og derfom vi faa vort Kongerige 
Sjude Til | OgFoldet befalede; af mand ſtul⸗ ind igien / da ville vi giore dig / og 
ton indtil deſaſbe denne Siriſt pan Mess dit Folck /og Tempelen end ſtort⸗ 
r.der pad | fingg Tafler ; og af mand * — F priſes i det gand⸗ 

e $ n $ 
; Yerufø | henge dem op — 10. I det hundrede og fire og 


—* gar | mm — en üdſtrift halffierdſindstivende Aar kom An⸗ 
bfeſte han iSkatKiſten / at Simon 08 ll 


| | — Fulde altid vi 
Embedet | bang Efterkommere ſtulde altid — 








r fin Ben | ber hvor de ſtulde finde hende · gandfte faa hos Tryphon: 17. | 
—— | Is, Capitel. XV. Der Kong Antiochus drog nu: ef; | 
Sendebud | ung Antiochus / Demetrii ter hannem / da flyde band til Do⸗ | 
Forbund | Sen / ftref boſaa af Øerne ram —56 —— —* 

m i deris | til Simon 7 og til det Jodiſte faae ————— MER REE 

'g at det Folk / faa: Dog | 


Weſt om; 13. Men Antiochus drog efs 
Præſte 2». Køng Antiochus tilbyder nem 337 
6 —— vypperſie Præft/ og ter — med 5 
ypperſte det Jediſte Folck / ſin Helſen; 3. de og st 4? Nænd ti Søn 
ſange ind⸗ Eſterdi at nogle Oproriſte hafve og otte ufende file. 14. ig 
ven rette faget mit Arfve» Kongerige fra belagde Staden til Lands ps É 
jand ſtul⸗ mig / da tænder jeg at indtage det Vands ind * kunde — —— 
— igien/ og at føre det igien til de me ude — is. Paa as 
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464 Maccabæernes Cap. XV: 
— —— — 

Tiid komme Numenius og de an tiocho til hielp to tuſende Mæn! | Men — 

Dre fra Rom / ſom vare udfende! got udvalt Foick / og meget Guldoe hage indta 


— 





med hannem / og forde Bref til Solf / og Vaaben 27. Men? der hafve 
Kongerne og Lands-Herrerne/ tiochug annammede det ide 7 M | Many gjør 
hvilcket fan lydde: holt icke det / ſom hand hafde tik olckſtore 





16. Lucius Borgemeſter i Rom / forn ſagt / og hand vende fig aldel? | & 





, É vi 
tilbyder Kong Piolomæv fin Hel⸗fraSimon. 28. Og hand fende ed » lød 
ſen: 17. Simon den ypperſte af ſine Venner / fom heed Athent | tg ingen E 


Praſt / og det Jodiſte Folck hafve bius / til hannem / at hand fuld (d 
ſent Bud til os / at fornye det Ven⸗ handle med hannem / og ſige fad" | lagde hann 
frabog Forbund imellem os. 18. J hafve indtaget Joppe / og GV | Jar hans 
Og de ſtickede os der hos en Guld⸗ Jam / og Slottet i Ferufalem/ hvil | bang hafd 
Skiold paa tuſende Pund. 19:| de der høre alle til mit Kungerigt | 
Derfor ſtrifve vi til Kongerne vg|29. Og J haſve forderfver Land" ndede fi 
andre Lands⸗Herrer / afde ſtulde trint omkring / og giort fior Sfad? | flyde gl O 
intet giøre imod Joderne / og icke i mit Kongerige / og taget mit Ar | de Konge! 
vfverfalde dem / og deris Stader / ve⸗Rige fra miq. 30. Derfor eſtet didsmand 
og Land. 20. Og at deſtulle ingen jeg diſſe Steder fra eder igien |. bet, og I 
hielpe imod dem ; thi at vi hafve ſom I hafve taget fra mig; og al Strigg.3 
annammet denSkiold af dem. 21. Skatten af de Stader / ſom J hal til Fods. 
Dg derſom nogle Ulydige ere flyde ve inde / uden Judakand. een hannem / 
til eder af deris Land / da ſticker de! ville J icke ſticke mig dette igien da bog Jude 
ſamme til den ypperſte Preſt Si⸗ gifver mig for de Stæder fem hun | band gul: 
mon / at hand ſtraffer dem efter ſin drede Centener Solf / og for den Tedron, 
Lov. 22. Saa hafve vi og ſtrefvet Skade og Skat ogſaa fem hundré | bog Bier 
til Kong Demetrium / til Attalum/! de Centener. Derſom FJ og ickt indfalde 
fil Aretan / til Arſacen. 23. Og til! tænde tilat giore dette / da ville vi Ongen | 
alle Land / ogſaa til Sampſama / og ofverfalde eder. 32. Der nu Athen band vild 
til dem i Sparta / til Delo / Mindo/ nobius Kongens Ven kom til FJ | Mu end 
Sicyon / Caria / Samos / Pamphy⸗ ruſalem / og fick Simons herlige | da dfver 
lia / Lycia / Halicarnaſſo / Rhodis / Vaſen at ſee og den Bram med deeſvbede 
Faſelis / Co / Side / Aradon/Gor⸗ Guld og Solf / og hvorledis hand Meget Fi 
tyna / Gnido / Cypro / og Cyrene.| var ellers ruſtet / da undrede hand get Fold 
24. Og vi hafve ſent den ypperſte meget der paa, og holt hannen Og han 
Sule Simon / og det Jediſte føre det / ſom Kongen hafde befar dy lagde 

olck en Udffrift af diſſe Brefype, let hannem, 33. Derpaa gaf Se de ſtuld 

25. Disimellem forde Antiochus mon hannem dette Svar: Dette mercket 


eg 
> 
— 
i 
— 
== 
2* 


end en anden Har før Doram / Land / ſom vi hafve igien indtaget⸗ (om Ry) 
til at belegge Staden haardere; er vor Fædrene Arf/ og hører in⸗ —— 
og hand giorde Strids-Ruſtning gen anden til. 34. Vore Fiender I! 
derfor / og ſtormede flux til Sta⸗ hafve haft det-inde til en Tiid med erf 
den / at Tryphon var indelukt der Vold og Uret : derfor hafve vi nu za 
ndi/og kunde hvercken komme ind taget vort eget til os igien/sog in⸗ gaf han 


ellerud 26. Og Simon ſende An⸗tet taget fra nogen anden. 35 us var 
| Men 























































ps XV: Forſte Bus: Cap. XVI.  46g 
— öö——S — — — ———ꝰï—⸗⸗ꝰD— ⸗ 


tee 
be Mænd Ne ar at vilde giort Sfade. 2. Da lod Sis 
etGuld⸗ 8* —————— Gazam / mon kalde fine to eldſte Sønner 
Men Al | deg hafve vi denne Aarſag til; til ſig / Judam / og Johannem / og 
tider 99 | Many uer vort Land + og vort ſagde fil dem: Jeg / og mine Bro⸗ 
hafde tib bol ror Skade der af. 36. Dug|dre/ og min Faders Huus hafve 
fig aldeli? | bygg vi Derfor betale hundrede fort Krig op af vor Ungdom indtil 
»fende ed | entener: Der paa gaf Athenobi— Denne Tiid imod Iſraels Folckes 
Athen | Wingen Svar; men blef vred / og Fiender / og Gud hafver giſpet os 
and ſtulde drog bort igien til Kongen / 09 ycke / at Iſrael er ofte frelft formes 
; fige fad? | lagde hannem Simons Gienſvyar / delſt vore Hænder. 3. Men efters 
røg GV | Uggf hang Herlighed / og hvadſom di at jeg er nu gammel og ſtrobelig/ 
uem/ hvib | bang hafde feet : da blef Kongen da ffulle J traade ind i min/ og mi⸗ 
fungerige | Varlig vred. 37. Men Tryphun | ne Brodres Sted / og J ſtulle dras 
set Landet | yndede fig Derfra paa Vandet / og|ge ud / og ftride for eders Fold. 
or Skad? flyde til Orthoſiam. 38. Dagior:| Gud af Himmelen hielpe eder / og 
mit Al | de Kongen Cendebæum til Hof, være hos eder ! 4. Og hand lod 
erfor eſtet didemand vfver det Land hus Haf;| udvelge tive tuſende Mænd i Lans 
er igien/ |. bet; og lod hannem beholde! et |det/ og nogle Reyſener; med denne 
ig; og al StridsFoick baade til Heſt og Hob droge Johannes og Judas 
m-J hat | til Fods. 39. Og hand befalede |mod Cendebæum / og laae om Nat⸗ 
31. Mel annem / af hand ſtulde leyre ſig ten Modin. 5. Men om Mors 
igien / | Dog Yudææ Landemercke / og at genen / der de Fomme fra Modin 
fem bun" | bang fulde der befeſte den Stad paa den ſlatte Marck / da drog en 
; fur den Tedrgny og bygge en Befæftning |ftor Hær frem imod dem til Heſt 
i hundre | bog Bievgene ; og at hand ſtulde og Fods ; nu var der en Back 
Fog ide | indfalde i Jødernes Land : Wen imellem begges derig Hær.: 6. 
avillev! | Kongen gaf fig efter Tryphon / at Da drog Johannes til Bædten/ og 
muAtbe | band vilde gribe hannem. 40. Det vende fig imod Fienderne: Men 
m til SY | Mu CTendebeus kom til Jamniam / der hand ſaae / at Folcket gruede 
s herligt da ofverfalt hand Jøderne ; fur: for at gifve fig i Vandet / da vofs 
ram med derfoede deris Land; og lød drebe vede hand fig forſt der udi / og kom 
dis hand meget Foick / og hand fangede Me ofver — Der Hoben det 
de hand | Bet Folch og forde dem burt. 41. ſaae— da rede hg ejter hannem. 
hannen Og hand bygde den Stad Cedron/ 7. DEM 00 ſtickede Johannes fin 
fe bear | Sy lagde Steds Fold derudiat Orden tt trid / oo hand ſtickede 
gaf Øv de ſtulde falde der ud hos Lande: Reyſener hos Fod⸗Folcket; men 
: Dette mercket / og odelegge Veyen / liger 






ndtaget Om & e befalet. eyfnere'; 8. Og der Johannes 
— — — (od trommete med Praſternes Bas 
Fiender 16 Capitel. XVI. ſuner / og drog imod Fienderne / da 


Fiid med Serior drog Johannes af Ga 


n. 35 us var falden i deris Land; og haf' 
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———— hafde meget mægtigere 


sal —— * ſin 
sa op til fin Fader Simon 98 | Dæv; og der blefve mange ſaar⸗ 
in⸗ gaf! icade / at Cendebæ: giorde og ihielſtungne; men de 
1/og f hannem tilkiende / at —58 — dybde ten fat Bye. Å 
c ets 


— — — —— 


— 


— ——— 


— Se —— — 
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Og der Simon og hans Sønner 


Maccabæernes 


— —— 





J dette Slag blef Judas Johan⸗Ptolomæaus i; Iſrael / og beviisd 

nis Broder og ſaargiort? Men hannem ſaadan Ondftab for fe 

Johannes jagede efter Fienderne Velgierninger. 13. Derefter 9 
Ø 


indtil den Befæftning Cedron. 10. | hand Køng Antiocho dette til/ 


Os Fienderne flyde paa Befæftnin: bad / af hand vilde fende hanne! | 


er i Landet hos A300 : Da ops Strids-Folck til Hielp/ at hal 
rændte Johannes: ſamme Befæft kunde indtage Landet og Steedel 
ninger / al der omkonme ved fo tu⸗ ne med all enten. 19. Hand fe 
fende Mænd af Fienderne: Deref⸗ de ng en Hob tu Gazam / at de ſtuh 


ter drog Johannes Diem igien til de drebe Johannem ; og hand ar | 
fil Høfvidsmændene/ at de ſtulde 


Juda Land. 11. Og der var en 
Hofvidsmand ofver Jericho Land/ 
fom hed Ptolomaus / Abobi Son; 
hand var meget Riig. 12. Og 
Den ypperſte Præft Simon hafde 
gifvet hannem fin Daatter. 13. 
Derfor var haud hofmodig / og der kom et Bud fortil Gazam / fort 
tragtede derefter at hand kunde ſagde Johanni / at hans Fader oh 
blifve Herre i Landet; og hand hans Brødre vare dræbte ; og af 
lagde fig efter at dræbe Simon / og det var beſtillet af mand ftulde 09 
hans Sønner med Liftighed. 14. ihielſſaa hannem. 22. Der Fe 
Der nu Simon. drøg omkring haunes det horde / blef hand meget? 
Juda £and af beſee / og beftille forferdet / og lod gribe de Folch 
Regimentet / og kom til Jericho ſom vare udſendte at ihielſlaal 
med to Sonner / Matathia / og hannem: Og der hand befant / af 
Juda i det hundrede og fyv og de vilde myrt hannem / da lod hand 
halffierdſindstivende Aar / udi den ihielſlaae dem. 


komme til hannem / da vilde han? 


gifve Dem ſtor Sold og Skendh 





9 


bort / at de ſtulde indtage Jernit 
lem og Helligdommen. 21. Mel 








Cap. XVI. 
—— 


20. Og ſtickede og Strids Folk 


23. Men hval | 


ellefte Maanet / ſom Faldes Sa⸗ ſom Johannes giorde ydermere 


bat.: 15. Da annammede Abobi derefter; og den Strid / ſom hand 
Søn dem paa fit Slot / ſom kal⸗ forde / og hvorledis hand regierede 
des. Doch / og beridde dem et her⸗ vg bygde: 24. Det er aͤltfam⸗ 
ligt Gieſtebnd; men det var idel men beſtrefvet i en beſonderlig 
Befvigelfe: thi at hand ſtiulte lon⸗ Bog / fra hans Regimentes Til) 
lig Stridg + Fold der inde. 16. ſaa lenge ſom hand var den yp⸗ 
perſte Preſt efter fin 

vare glade / og hafde vel drucket / Fader. 

Dal ſtod Ptolomæns op med fine 


Svenne / og toge deris Baaben/ END. E, 
og fulde ind til Simon i Gieſte⸗ 
budet; og ſloge hannem / og hans 880 


fo Sonner / og Tienere ihiel. 17. 
Denne ffændelig Utroſtab giorde 


op 00 ODD α ν Ob ao oo Go ao fo 


Mac⸗ 
















































ti 
deg, fom er 
alighed. 
Ntæncke p 
ilfagde Al 
(05 fine tro 
Bifve eder 
Fkunde 5 
hang Lov. 
der / at 
ans Bud 
and hør 
der naad 
od. 6. 
der, 7. 
forfte N 
ilhenge! 
tand / o 
brændte 
det uſtyl 
d / og H 
vi ofrede 
Uptende! 
rod op 

Nu vi 
Med. og 
10. Sif 
og trefir 
emetr 
J— 
andſte 
Møn 
olom 
Preſtel 
der / for 
Saligh 












































p. VEG Anden Bog. Cap. T. 467 | | UT HM: 
5 * Ki 
ig Beni, | Maccabeernes Inden Il 

ab før i | Bog. | å 
refter ſtt 


tte til) På ? lig / at hand hafver frelft os af faa 
er | og 1, Capitel. I. Scr for Rød / på vi ſtulde verje os 






rat hand | iFJeder / eders Bro⸗ | imod faa mægtig en Konge." 12. 

BA OA 5 ere i Jeruſalem / Thi af Gud hafver fordrefoet vo⸗ | 

Hand fer aA XR og i alf Jodeland / ynſter re Fiender af den hellige — HR 
at de filt eder — vore Bro⸗ bort indtil Perſien. 13. Der blef 900 


hand fir?! | dre, i XSgypten) Lyde og Kongen myrt med finu: ofvervins 

de ſtulde ig 2. End veifigne eder / delig Hær i Nane Tempel af Nas 

ilde han? | Byrne paa fin Pagt / fom hand ne Præfters Liftighed. 14. Thi af lg 
sg Skent | Ulſagde Abraham, Iſaae / og Ja⸗ der Antiochus kom der hen med 

ds Fol⸗ | to ane tro Tienere. 3. Og hand! fine Venner til den Gudinde Dias 
e Jeruſe difve eder et retſindigt Hierte / at nam / ligefom hand vilde taget 

21. ME Ikunde blifve fafte og beſtandige i) hende til Huſtru / og tage alle Pens 

zam / for | bang Lov. 4. Og hand unde! ninge af Tempelen til Brude⸗ſtat. 

Fader På |. der, gf FJ Funde være flittige i 15. Og der Nane Præfter bare 

og at bang Bud) og hand troſte eder. 5. dem frem/ og hand var gaaen med 

kulde of | Hang høre eders Ben / og være nogle i Capelle€/ da lukte de Kir⸗ 

Der IØ | eder naadig/og forlade eder ide i cen til efter hannem, 16. Og ſlo⸗ 


nd meget R 6. Gaa bede vi ſtedſe for ge hannem / og alle dem / fom med 
de Føld/ | SÅ 7 Di ffrefve eder fil i vor; hannem vare 7 ihiel med Steen; 
| mm 
| 


hielſſaae fg ber Jaſon / og hang derefter hugde ds dem i Styder/ 
— af | kr — det hellige og kaſte dem ud. 17. Sud hafve 
lod hand | Lang; og fra Kongeriget / 99 op⸗ altid Lof/ at hand hafver laa demt 
en hva | brændte vore Porte / og udſtyrte de Ugudelige bort. 18. —— 
»dermer? det uftyldige Blod. 8. Da bade da agte af holde — Ro Rens 
sm hand Biyog HERren bonhorde os og felfe den ng  BALIAN — 
tegieredf | Vi ofrede hannem Hvede⸗Mel/ og den Maaned mM) eu d q vi d, vi 
altſam⸗ vptende Lamperne / vg lagde Skue⸗ gifve rug ORD iende / at I ffulle 
oenderlig Brod pp. 9 Og vi ociere / at ogſaa ** en ſamme Hoytid 
tes Tid | I nn ville holde Kirde s Vielſe med vs: —— holder den 
bemyps | Med pg i den Maaned Cafleu. Dag / paa vi en NRehemias fant 
in 10, Giſvet i det hundrede og ni Ilden / der hand bygde Tempelen 

d trefindstivende Aar / udi Kong] og Alteret og oftede igien. 19. 

Demetrii Tiid. Thi der vore Fædre blefve forde 


11, Bi udi Jeruſalem og Po ben til Perſien / da ſtiulte Præs 





ande Sudæd va de Eldſte / og ſterne / og bevarede Ilden af Alte⸗ 

— — ret udi en dyb tør Hule / ſag at in⸗ 

tolomæi Seolemelier-ſom ev af gen fi det at vide. 20. Der Res 

ræftelig Slegt / og de andre Jo⸗ hemiag blefnu nogle Yar derefter 

fo oo 0 der/ fom ere i Waypten / Lyde og ſendt hiem af Kongen efter Guds 
Salighed: Bi fade Gud tilbor⸗Villie; da tilſtickede hand de —* 








Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


mages repro uced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
I e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 














































RR RR - 


der 24 
Preæſters Efterkommere / ſom haf/ 30. "Derefter ſiunge Præftert LET udi Fiul: 
De ſtiult Ilden / at de ſtulde opſo⸗ Lofſange FED —* — pe | rcken; 
ge dend: Men fom de hafve un⸗ førtæret. .31. Derefter befalet” —— tillu 
derviiſt os / da funde de ide Id |Rehemias at udſtyrte Vandet / ſol⸗ ig af den 
men et tydet Vand. 21. Det igien var/ paa de ſtore Steen" ide mercke 
ſamme bad hand. dem oſe op / og z2. Der gick og en Lue op; mi lunde ick 
bære frem: Der det var nu altſam⸗ dend blef fortæret af Ildens LY Rremias d 
men beſticket til Offeret / da befale-⸗ paa Alteret. 33. Dette blef frå LAND dem/ o 
de Nehemias / af de ſtulde udgyde aabenbaret / og kom for Kongen? | is Intet M 
Vandet ofver Veden og Offeret: | Perfen ; Hvorledis mand hafd | end HE: 
DR laae paa Veden. 22. Der de! fundet Vand paa den Stæd / for! lammen i 

afde det giort / og Solen var kom⸗ mand hafde fiult Ilden 7 og DØ | im adig / De 
men vel op / og Skyerne vare bor⸗ ſamme hafdeoptændt Offeret. 34 | bares di 
te / da tænde fig en ſtor ID op; der] Da førføgte Kongen det ogſaa / vå I fee HED 
paa forundrede de fig alle, 23. hand [vd fraſtille / og fredtage Del Sky /ligefe 
Da begynte Præfterne og Folcket Stæd. 35. Og gaf mange Per Mofe Tiit 
at bede / indtil Offeret var ops ninge der til. 36, Og Nehemig | tt hand ffu 
brænt: Og Jonathan fang fore; Stolbroder Faldede den Stad — Og Jer 
men de andre fiunge det efter han⸗ Nechpar; paa Danſte / Renfelſe da y hvor! 
nem med Nehemia. nogle falde den og Nepthar. tt Hirden 

24. Og denne var Rehemiæ — — dig 
— HErre vor ns du fom 2. Capitel. II. D HER 

abte alle Ting / og er for — and finder og udi Skriften melen 
ſtærck / og retfærdig / og barmhier— 9308: ene SA $% felaa bad 
fig/ oy allene den rette Konge og|lede dem/ fom vare bortførde /af | , tærede 
Salvede. 25. Du ſom gifver allee- de ffulde tage Ilden med dem fo | "Aj Og li 
ne alle Gafver; du fom er alleene tilforn er tilfiendesgifver. 2. OM | NS Offen 


* 


— > 





retfærdig; almægtig/ og evig; du fick bem Loven med / og befalede! | £ icke æd 
ſom frelſer Iſrael af alt Ont; du at de ſtulde jo ide forglemme HET | — Salon 
ſom udvalde vore Fædre og hellige: rens Bud / og ide lade fig forføre! | ” rd fini 
be dem: 26. AUnnamme dette naar de finge de Afguder at feel krift / fi 
Offer for alt Iſraels Folck / og bee ſom vare af Guld / og Soif / vd * Tiid 
var og hellige din Arf. 27. Før os deris Prydelfe. 3. Og hand befa⸗ spe ter 





tilſammen igien / ſom ere adſprid⸗ lede dem meget mere faadant/atde | 
de; frels dem / ſom nodes til at tie⸗ ſtulde icke lade Loven komme af de⸗ | "4 CARS 
ne Hedningerne / og fee til os forags |vis Hierte. 4 Saa ftod detog! | 9 udede 
fede; til hvilcke hver Mand hafver den ſamme Skrift / at Propheten ndas 
Vederſtyggelighed / af Hedninger⸗ bod dem efter Guddommelig Be⸗ Re bør i 
ne dog tulle befinde / at du er vor falning / at de fulde tage Vidne | fg 19 i La 
Gud. 28. Straf dem/fom os un⸗ byrdens Tabernakel og Arden Ren i 
dertryde/ og tillegge og all Skiend⸗ med fig. gs, Der de nu komme til * 
ſel med ſtor trodfen. 29. Plante Bierget / paa hvilcket Moſe hafde ug 7— 
dit Folck igien paa din hellige veret / og feet HERrens Arfve fidyd * 
Stad / ligeſom Moſe hafver faget, Land / da fant Jeremias en vug⸗ AR 

de 







































Cap. II, BE — ———— — 
— — 

Uke ung mæ; abernakelet om; thi det er tilborligt / at J den 
Jreſ — me —3 Al⸗ ogſaa holde. 17. Og vi haabes 
ere fte/yg tillugte Hullet. 6. Men |tilGud/ at HERren / lom bielper 
vr be om Uale af dem/ fom og ginge med⸗ fit Folck, og gifver os Arfven 
andet/ ul, ile merde 09 tegne Hullet; men igien. 18. Som er; Riget / og 
e Ste, d unde ide finde det. 7— Der Praſtedommet / fom hand hafver 
op; "ul Sremiag det fornam/ da ſtraffede tilſagt i Loven / hand ſtal ſnart 

ens af | nd dem/ og fagde: Denne Stad |forbarme fig ofver os / og føre: os 
blef fre al inter Menniffe finde eller vide / tilſammen igien af den vide Ver⸗ 
soner ren) HERREN forer fit Folck den til den helige Stæd, 19. Lige⸗ 
and sr anmen igien/; og blifver dem ſom hand hafver allerede frelft os 
fæd / SÅ |Raadig/ da fal HERren vel as af ſtor Ulycke / og renſet Stæden. 
Free. dg 4 | nbares dem. 8. Og mand ſtal 20. Men de Hiſtorier om Juda 
— 350 10 fee HERrens Herlighed udi en den Maccabæer og hans Brødre 3 
*— vet | Sy geſom hand aabenbaredes og om den ypperſte Vræftes Ren⸗ 
nge per Noſe Tiid/og fom Salomon bad / ſelſe; og hvorledis mand, hafver 
Nehemi& ft hand fulde hellige den Stæd. viet Alteret. 21. Og om —* 
n Stæd | % Og Jeremias fortalde dem og· Strid imod Antiochum den W⸗ 
Renſelſe | ny hvorledis Salomon ofrede/ dele / og hans Søn Eupator. 22, 

der Klecken blef viet / og Tempelen Og om de Tegen af Himmelen / 

— kerdig ro. Og hvorledis Moſe ſom ere dem aabenbarede / der 
i bad HERREN ; og Ilden af mandelig beffiermede Jodedom⸗ 
Skriften | Ammelen fortærede Offeret : Lis | met/at I faa liden en Hob rofvede 
2, > eſag bad Salomon» og Ilden det gandſte Land / og ſloge en ftor 
ete belt; tærede ogfan Brend ⸗Offeret. Hub Hedninger paa Flugt / og 
orden 21. Syg figefom Møje fagde / at ſtyudede eder efter dem. 23. Og 
em / ſag | bang ofrer blef fortæret af Ilden / fremdelis om Lempelen/ hvorledig 
2 0 og-icfe ædt, 12. Ligefaa ofrede | mand bygde den igien; hvorledis 
befalede! bå Salomon i ofte Dage. 13:| Mand veed allerede der om allevegs 
** | Dette finger mand altfamen i den ne; og af ———— Frihed 
or  Skrife, fom var ffrefoen i Neber| igien ; at alle andre Lover ſtuͤlle 
Lai læ Tiid: Og ligefom hand ledte | VÆTE aflagde” og allene HERrens 
Zolf / og tilfammen igien Kongernes / Pro ſtal holdes / hvilcken ſom vil os nu 
ind bets tterneg/ og Davids Boger / 09 vel / og er naadig. 24, Dette og 
int / at Waſenes Brefve om. Ofer / 99 andet mere / ſom Jaſon optegnede 
ne af be beſtickede et Liberj. 14. Saa giorde i fem Bøger) tæn eviatdrage her 
res 3 Fudas ; og hvile Bøger, ſom tilfammen paa det ftædifte, 25. 
ophefel | vare bortfomne /den Tiid der var |TDi vi ſee hvorledis Tallet er blau⸗ 
Cilg SS Krig i Landet dem ledte hand til⸗ det i hvert andet / at det vil blifve 
IDE ammen igien. 15. Og vi hafve ſoart / at befatte Hiftorien rettelig, 
Yrden em her; ville J nu læfe dem da efterdi hun ligger faa udi en Hob. 
mme ti lader hente denn bog os. 16. Ef; 26. Derfor ville vi giore det faa/ 
fe hafde erdi vi ville nuholde faadan Hov at mand (faldet gierne læfe/ og læts 
9 d / da vide vi ffrifve eder til der teligere kunde beholde det / su 


Dev 








Anden Bog. Cap. II. 469 
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faa From/ og tog faa flittelig vare |Deel er indlagd hos os/ at vi ſtul⸗ 


— rem 


— — 


470 Maccabæerneg 


em — — — 


det kand blifve hver Mand nytte⸗pelen. 3. Saa at Seleucus Kongel 
ligt. 27. Og ſandelig vi mercke / af Aſia lod ſticke af fine Fogederi? 
at det vil blifve os ligeſaa ſpart / all Omkoſten / ſom mand behov” 
at vi hafve taget os den Umage til; til Offeret. 4. Nu var paa den Tid 
thi der horer meget Arbeyde og en Foged i Tempelen / ſom hed OY 
ſtor Flittighed ft, 28. Ligeſom mon en Benjamiter / hand var de 
det kand icke ſtee uden Arbeyde af | ypperfte Præftes Fiende7 fordi af 
nogen vil berede et Gieſtebud / og hand vilde ide filftede hannem fø 
farevel med Giefterne: Dog ville! Fortrædelighedi Staden. s.D 
vi det icke agte / og gierne tage og |efterdi af Onias var hannem få 
penne Umage til / at vi kunde tiene mægtig; da drog hand til Apollon 
zndre der med. 29. Viville intet um / Thraſei Son / Høfvidsman 
forvende af Hiſtorien i fig felf;men |i nædreSyria og Phvenice. 6. N 





lade hende blifve/ligefom hun før |fagde hannem : Hoorledis Gud? 


var beffrefven/ uden at vi villedras|Kifte i Jerufalem var ofvermaad⸗ 


ge hende kortere tilſſammen. 30. |riig paa Penninge / og at der val | 
Og ligefom. en Tommer ;Mand/ | fvarlig meget ofver, om mand id? | 


fil Offeret om | 
tænder ide længer / end at hand |gen maatte vel ——— 'G | 


naar hand bygger et nyt Huus / behofvede 


Fand det faa giøre/ af det kand haf;|Der nu Avollonius kom til Kow | 


ve Beſtand; men hvorledis ntand |gen / gaf hand annem tilkiend⸗ 
ſtal det male og pryde / det lader |der / fon — fan hav 
hand en anden førge før. 31. Lige nem om enningene: Da ſticked⸗ 
ſaa ville vi og giore / og lade den / Kongen Kammer: Svend ØY 
ak forſt ſtref Hiſtorien / ſorge der⸗ liodorum bort og gaf hannen 
or / hvorledis hand håfver talet Befalning/ af hand (fulde hent? 
alting / og arbeydet alle Stycker til ſamme Penninge. 8. Hand gid! 
ende med Fliid. 32. Og vi ville de fig ſtrax rede/ og [od fom han? 
ide mere giore / end befatte Sum⸗ ſtulde optage Rente i nædre S 
men paa det korteſte. 33. Og vi |ria og Phoenice; men hans MY 
ville nu begynde Hiſtorien / og haf⸗ ning var / af hand vilde ugrett 
be faa fagt dette til en Indgang / Kongens Befalning. 9. v 
at Fortalen ſtal ide blifve ſtorre | Heliodorus fom nu til Jeruſalen 
end den gandſte Hiſtorie. eg aen Upbetfte Vræft hafde und” 
ER ST aa SEE ED fattet hanen: seat: agdt 
3. Capitel. III. hand hannem / — — 

Dr mand bvede nu i god Fred hafde befalet hannem ; og hvorfot 
igien udi Jerufalem / og Lo⸗ hand var der ; og fpurde som de 


ven hafde deylig fremgang) efterdi ſaa var/ellerife? 10. Da ſoarede 
at den ypperſte Præft Onias var den ypperſie Præft hannem: ÉP 


der paa. 2. Da blefve og Konge" |frolig giemme / fom hører End 
ne opyagte fil/ af ære Staden; og og Faderleſe Born til ; det andf 
de ſtickede herlige Gafver tilLCenv horer Tobigs Hireqni til hvile, 


Cap. 1154 
— 


















































eucusKong⸗ 
ne Fogederi 
and behofved? 
r paa den 
/ ſom hed SY 
hand var de 

nde / fordi? 
be hannem | 
aden. s.Mf 
'- hannem [få 
b til Apollon? 
høfvidsman) 
enice. 6.9 

wledig Gud? 


r ofvermaad⸗ 
ig af der vå 


om mand i 
' og at Ko 
et til fig. 7 
kom til Kol 
tem tilkiend⸗ 
de ſagt hal” 
Da ſticked⸗ 
Svend ØV | 
gaf hanner | 
(fulde hent? | 
Hand gid! 
od ſom han? 
i nædre QW 
t hang MY 
ilde udrette 
Der 


Jeruſalen 
t hafde und” 
da ſagde 
hang Hert 
; og hvorfo 
derom det 
Da fvared" 
nnem: Å 
Jat viſtul⸗ 
orer End! 
; det air 
til/ hvil * 


== 


Cap. III. | 
rr 

























































Anden Bog. Cap. III. 471 
— 


er rn rr —— 
der var en drabelia Mand: og Folck / lobe under Portene og paa 
det —— Æg fom den |Muuren ; nogle laane i Vindvene. 
Sorrædere Simon fagde: thi der | 20. Og opløfte deris Hender/ til 
er icke mere end fire hundrede Cen: Himmelen / og bade. 21. Det var 
fener Sølf/ og'to hundrede Ce (baade yndeligt / af Folckene for: 
tener Sul). 12. Gaa var det en | færdedes ſaa iblant hver andre/ og 
for Fortrædelighed/ at mand ſtul⸗ at den ypperfte Præft var faa ban: 
de faa tage det bort / og beſoige ge. 22. Den ſtund de fan paakal⸗ 
dem deris fra fom betrode den hel; |dede den Ulmægtige Gud /. af 
lige Tempel til det de hafde / hvil | hand vilde bevare deris Gods/ ſom 
Ten der hafver i all Verden fan hafde lagt det der til giemme: 23. 
for XEre og Frihed. 13. Men |Da tændte Heliodorus at udrette 
Heliodorus ſtod faft paa Kongens det / fom hand hafde i Sinde, 24. 
Befalning/ at hand ſtulde tage det |Og fom band ſtod hos Guds Kiſte 
fil fig. 14. Og kom paa en fors | med Strids⸗ Mænd / da giorde 
ſagt Dag i Tempelen / og vilde be⸗ den Almægtige Gud et ſtort Les 
ſee det. is. Da begyntes der et gen / af hand / og de/ ſom vare om⸗ 
ſort Jammer igiennem den gand⸗ kring hannem / forfærdede fig ſor 

e Stad; Præfterne lage i deris] Guds Magt / og fulde udi en ſtor 
hellige Prydelſe før Alteret /og Frygt og Radſel. 25. Thi de ſaae 
raable til Gud i Himmelen / ſom en Heſt / ſom var vel prydet / der 
ſelf haſver budet / at mand ſtal ice paa fad en forfærdelig Renfner 5 
Være utro med det hannem antvor— | hand rende med all Magt paa He⸗ 
des at giemme; at hand vilde be⸗ liodorum / og ftøtte hannem med de 
Vare de Fold deris / ſom de hafde to fremmerfte Fødder; og Reyſne—⸗ 
lagt bort paa den Stad trolig af ren paa Heſten hafde et heelt gyl⸗ 
giemme, 16. Men den ypperfte dene Harniſt paa. 26. De fane 
Vræfi holt fig faa jammerlig / af in: og fo unge Karle / ſom vare ftærde 
gen Funde fee paa hannem / uden og deylige / og gandſte vel klæd⸗ 
flor Medynd : thi mand fane det de de ſtode paa baade Sider hus 
Paa hannem/ at hand var i ſior An- Heliodorum / og flyge friligen paa 
dift/efterdi hand var faa forvent 1 (hannem: 27. Saa af hand af 
ifAnfiat. 17.Thi hand var faa als |SÉrøbelighed fane ned til Jor— 
delig forfærdet; af der bævede alt den / og mifte fit Syn. 28. Da 
det/ fom paa hannem var; af hvil toge de den / ſom var nplig ind 
tet mand bunde lettelig mercke / gaaen i Skat ⸗ Kammeret med ſtor 
vor ilde hand var fil freds. 18. Bram / og med alle fine Strids— 

g Folckene løbe hid og did tilſam⸗ maud / 09 baare hannem bort paa 
Meni Hufene/ og bade med hver en Stoel; vy hans Magt hialp 
Andre/ efterdi de ſaae / at Tempelen hannem aldelis intet. 29. LAt 
ulde komme i Foragtelfe. 19. Og mand kunde aabenbarlig mercke 
winderne toge Sacke paa; lobe HERreus Kraft ] øn hand lage 
omkring van Gaderne; og Jons ſaa paa det næfteded/ og falede ide 
ruer / ſom ellers icke ginge iblant et Ord. 30. * Joderne PAS 

å 
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472 Maccabæernes Cap. IV. 
EET Er 
Sud / at hand hafde faa æret fin | blifver faa hudſtrugen ſom jeg / 99 
Zempel: Og den Tempel / fom kommer der fra med Lifvet / 
hafde tilforn været fuld af Frygt magt du vel annamme hannen 
og Radſel / blef fuld af Glæde og | igien. 39. ThiGud er kraftelig pal 
Fryd / efter diſſe Tegen / fom den | den Stæd; ogden ſom hafver fil 
Ulmægtige Gud giorde. 317. Men | Bolig i Himmelen feer der paa vØ 
nogle af Heliodori Venner kom | frelfer den; og hand ftraffer dem 
me / og bade Oniam / at hand dog | ſom ville giore den Skade / og ſlaal 
vilde bede HERren / at hand vilde dem ihiel: Dette er nock om Skab 
unde Heliodoro Lifvet / ſom hu | Kammeret/ og Heliodoro. 

laa i det yderſte Aandefang. 32. —— — 

Men efterdi at den ypperſte Præft 4. Capitel. IV. 
befrygtede / at Kongen ſtulde haf— Mer Simon / ſom faa hafde fot” 
ve Joderne mistanckt / at de ſtulde raad Skat⸗Kammeret / og fif 
hafve giort Heliodoro noget / da Faderneland / talede ilde paa Onia⸗ 
ofrede hand for hannem / at hand hvorledis hand hafde giort ſaadan 





maatte blifve helbrede. 33. Ogden Ulycke / ſom var Heliodoro vedet⸗ 


ſtund hand bad/da aabenbaredes (faren. 2. Og gaf hannem ffyld/ 
de fø unge Karle igien udi derig at hand tragtede efter at blifve 
Klader / ſom de hafde for pan /0og-| Herre i Landet / alligevel at hand 
ſagde til Heliodorum: Tack den giorde Staden alt got/og vilde fif 
ypperſte Præft Onias flittelig; thi | Folck det famme med Troffab / 99 
for hans ſtyld hafver HERren gif; | hole faft ved Guds Bud. 3. Det 
vet dig Lifvet. 34. Og fundgiartnu den Had og Afvind var fad 
allevegne HERrens ſtore Kraft / ſtor / at Simons Tilhengere dreb⸗ 
eſterdi af du er hudſtrugen ued af te nogle derofver: 4. Og Oni 
Himmelen: Og dev de hafde det ag fade / at der vilde komme me— 
faletyda forfounde de. 35. Men! getOnt af ſaadan Ufamdrægtid' 
Heliodorus ofrede til HERren / hed / efterdi at Apollonius Hofvids 
og lofvede hannem meget / at hand mand inædre Syria faa raſede / od 
hafde gifvet hannem Lifvet igien / ſtyrckede Simon i fin Fortrædelig' 
og tackede Onias. 36. Og hand hed: 5. Da giorde hand fig red? 
reysde derefter til Kongen igien / at drage til Kongen / icke at klagt 
og ſagde hver Mand / hvorledis paa ſit Folck, men Land og Føl 

hand. hafde med fine Ohen feet den til gode. 6. Thi hand ſaae / af der” 
hoyeſte Guds Gierninger. 37. ſom Kongen vilde intet giore der! 
Men der Kongen ſpurde hannem til / da var det icke mueliyt/; at be 
ad / hvem hand mcente / af hand | holde længe Fred / eller at ftyre SP 
ſtulde fende til Jeruſalem / ſom mons Fortrædelighed. 7. Mel 





kunde udrette noget / da ſarede He⸗ der Seleuens var dod / og Reab' | 


livdorus hannem: 38. Derſom du! mentet kom til Antiochum den & 
hafver en Fiende / eller nogen / ſom dele / da flod Jaſon Oniæ Broder 
tæncker at ville ſtode dig af Ruget/| efter det hpperſte Præfte; Embede 


ſtick den der bort; naar den famme)8. Og tilſagde Kongen tre der 
dre 













































































































Ynden Bag. Cap. V. 493 


ES ES ES REE SE Es 
» dre ve Centener| fon nogle Antiochener ud/ ligeſom 
—— og Sy, SØ —— Funde beſthre de hafde været af Jeruſalem / af de 
ifve um | det faa; vg af den anden indkom, ſtulde ogſaa fee pan Leegen; og 
5 ga | Me firefindstive Centener. 9. Og hand fende med dem fre ——— 
Vdr derofver lofvede hand ogſaa af de Draͤchmas / af mand fulde ofre 
3 ig | bille eller forffrifve hannem hun— Herculi deraf: Men de/ ſom det 
ver DON RENNER, og halftredfindétive Cente⸗ var befalet; ſaae at det kunde ide 
vaffer dem Ø ) vilde tilfæde|ffidefig: derfor vilde de ide bruge 


le nan 
em lab —— maatte tage Lee⸗ dem der til; men vende dem fil nos 


Be Huus op / og opvenne dem i Je⸗ get andet. 20. Thi beſtillede de 


ap. IV. 


— —— 


—— iochi Ski bs⸗Ruſtning derfor / alligevel 
| fufalem efter Antiochi Skick. 10. Skibs | 
V. KL det famtyckte / og Ja⸗ at hand hafde udfent dem til Her⸗ 


sf fon fæ Præftedømmet / da venne⸗ culis Offer. 21. Og efter at Ptolo⸗ 
— de —— fit Fold til Heden maus Philometor / den rok, * 
aauin | fe Sæder. 11. Og de gode ærli ge i Egypten) hafde — 
ort faadan | Se Sæder 7 fom vare ſtickede af forſte ERE DASE — 
orb veder | mle Konger / aflagde hand ved tiochus Apollontum> — big 
nem ffyld/ | Jdhannem Eupolemi Fader / ſom til den ſame —— iRoyp⸗ 
r af blive | Vr bortſticket til Rom at giore et ten. 22. Men der han ber 
el at hand Forbund med de Romere; og at mand vilde ide hafve ** in 
D iD fit and nedlagde de gamle ærlige, til en Formyndere / da drog han 
— oder / og paalagde andre nærlige tilbage igien / og tændte; hvorledis 
toftab /Øå Skickelſer. 12. Hand bygde et hand kunde beholde fit Rige med 
— gr SÅ Lung iblant Borgerne/og| Fred : Og hand kom til Joppen / 
d var 9 ſickede / at de ſtærckeſte unge Karle og derfra til Jeruſalem; og hand 
gere dræ u| fulde afve fig der udi. 13. Os blef herlig undfangen af Jaſon / og 
Og Onv det Sedenfte Væfen fit faa ofver⸗ den gandffe Stad / og indledt med 
— | Baand: 14. At Præfterne agtede Blus og fior Statz; derefter reys⸗ 
mee, | ide mere Offeret/og ey heller Sem) de hand fl Bboencen ile 23. 
trafederød | Pelen; men de løbe til deege SUS re DESK — 9 
rtrædelig ge ne) rt: — — mong Broder bort / at hand fulde 
fe AE Hage deforlode faa deris Fædre SFid// fore Es —— ——— 
; og Fold huidte de Hedenſte at være for — — — SS Manor 
aerab der, — Åtlige, 16, Dette maatte de og vel — i DMA eg, 
reder betale: thi Gud ftidede ligeſaa⸗ Naa —0 da ſmigrede 
ligt; at bø anne ofver dem / hvile de vilde! hand IoT 90 —* / vg vende det 
tfiyreoe | doere ſaadan Leeg efter / af de fulde ppperfte Præjtedomme til fig/ og 
* raffe dem. 17. Thi mand ffal gaf Kongen tre hundrede Cente⸗ 
7, ege | "Fe ffiemte med Guds Ord det ſin ner Self mere end Jafon. 25. 
—3 der fig dog paa det fidfte. 18. Der Og kom ſaa til Jexuſalem igien 
mener |" Mand nu hølt den ftore Leeg i Tye med, Fengens Befalning ; og 
Embede. ro / og Kongen var der felf hos. hand handlede ide ſom en ypperſte 





; — a⸗Praſt; men ſom en raſende Thran / 
tre huv 29. Dø ſende den Forrædere Ja⸗P et | J 
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474 Maccabæernes Cap. IV. 


SELE BØR EN ms near mn VREDE — — FE Me REESE 
og fom et grufeligt vilt Dyr. 26.| Fom til hannem af Friheden : thi 
Saa blef Jaſon / ſom udſtotte ſin hand viſte at Onas forfaae få 
Broder fra fit Embebe / udſtot der⸗ got til hannem; og der hand hafd 
fra igien ved en anden / og nodtes ſaa taget hannem med Ord) iad 


tilat fly bort i de Amoriters Land / hand hannem ihiel imod all Ref" 


og Menelaus beholt Regimentet. Det giorde ide alleniſte Jodern 
27. Men der hand kunde ide kom⸗ Ont; men det fortrød. og mand" 
mede Penninge af ſted / ſom hand af Hedningerne / at hand hafde fa? 
hafde tilſagt Kongen / der Soſtra- drabet den fromme Mand. 38 
fus / Hofvidsmand paa Slottet / Der Kongen hafde nu udrettet all 
Frafde dem af hannem fom Kon: |Sager iCilicia / og reysde hiem 
gen hafde befallet hannem. 28. Da igien / da løbe Joderne til hannen 
lod Kongen Falde dem baade før i alleStæder; og mange Hedniv 
fig. 29. Og afſatte Menelaum / og ger ogſaa / og klagede for hannen! 
ſtickede hans Broder Lyſimachum atOnias var myrdt uden ſtyld. 37- 
i hans Stad / og hand fatte So⸗Og Antiochus bekymrede fig hie! 
ſtratum til Befalnings-Mand i telig derfor / og ynckedes derofver! 
Cypern. 30. Der det var nu faa |at den fromme ærlig Mand var 









dem, 4 
ff dem 


| nedſlagt 


beſtillet /, da begyndte de Tharſer ſaa jammerlig omfømmen. 38 | 


og Malloter ef Opror / fordi at Og hand blef fvarlig vred paa AW 
Kongen hafde gifvet dem fine Tecs |dronicum/ug lod føre hannem 4 
te⸗Qvinder. 31. Da giorde Kom det Purpur⸗Klade / og af den au 
gen fig haftelig rede / at hand kunde den Prydelſe / og føre hannem faf 
ftille det Opror / og lod den Forſte omkring i den gandſte Stad oh 
Andronicum blifve efter fig til en paa det fidfte aflifve paa den Sted/ 
Statholder. 32. Der Menelaus ſom hand hafde ihielſtunget On 
det fornam / tændte hand, at hand|am; faa ſtraffede Gud hannen 
hafde Leylighed til / at hand kun⸗ igien efter fin Fortienifte. 39 
De komnie til fin gamle Stat igien / Men der Lyſimachus hafde fraalef 
og hand ſtal nogle Gyldene Kle— "meget af Tempelen / efter fin Bro⸗ 
noder af Tempelen / og ſtenckte An-⸗ ders Menelai Raad / og det Rogte 
dronico dem; og hand folde nogle var kommet iblant Folcket; da for⸗ 
iTyro/ og udi andre omliggende ſamlede Menigheden fig imod Ly⸗ 
Stæder. 33. Der Oniag det ſimachum / der nu allerede mang? 
fornam / gaf hand fig til en fri|afde GyldeneKlenoder vare borte. 
Stad i Daphne / fom ligger for 40. Der Menigheden var nu for 
Untiochia / og ftraffede hannen. ſamlet / og meget vred / da ruſtede 
34. Men Menelaus kom allene til Lyſimachus tre tuſende Mand / 99 
Andronicum / og formanede han⸗ vilde beſtierme fig med Magt; vå 
nem / at hand ſtulde gribe Oniam. hand fatte en gammel liftig Hol 
35. Det giorde hand / og gide til vissmand oføer dem. 41, Der 
hannem / og tog hannem liftelig Borgerne det ſage / da toge nogle 
med Ord / og gaf hannem ſin Steene; nogle ſtercke Stænger; 
Haand og fin Eed derpaag / at hand nugle Fafte Aſte under Øynene paa 

Dem. 








i 





lebe all 
Kirke; 
Meret, 
lem fre! 
ferdi yo 
Cyrum 
Vare ud 
del for I 
Dom d: 
nelaus 
de hand 
ge / der 
hem [øf 
tolon 
hansS 


4 
Uffylde 
lingte h 
ens S 
af dem 
erlige 
nelaus 
nogle 
ſom ly 
hand I 
lagdes 
— 


ac 
ås 
fe St 
Andre 
he H 
en S 








vap. IV. 


— — 
heden: thi 
forſaae ſi 
hand hate 


e Jedern 

Oy mang? 
d hafde ſa 
dand. 38 


drettet all | 


ysde hien 
fil hannen 
ge Hednin 


vr hannem/ 


aiſtyld. 37: 
de fig hid 
3 derofvet! 
Mand var 
men. 38: 
ed paa MV 
hannem å 
af den au 
annem fad 
Stad / od 
den Sted/ 
inget DnP 
d hanne 
iſte. 39 
fde ſtaalet 
r fin Bro⸗ 
det Rogte 
et; da fol” 
; imod LW" 
de mang? 
vare borte. 
ar nu føl 
)a ruftede 
Mand / 9å 
Nagt; vå 
iſtig Hof 
41. Der 
oge nogle 
Stænger? 
nene pad 
Dem. 


| hej il Jorden / og 
Ord/ fad | flagne til Jy 


D all Ret 





Cap. V. 475 


Anden Bog. 


fane / hvorledis de dræbede me 
hver andre / og verjede fig med 
Skiold og Spyd; og hvurledis 
ag droge — 3 * 

irke Sfat⸗Kam-⸗ hver andre; og hvorledis de gyl 
—— toge de han⸗ dene Vaaben blinckede; og hvor; 
Nem fr En oRætten. 44. Og ef;| ledig de hafde adſtillige Harniſter. 

Marens te 4. Da bad hver Mand / at det Jo 


lerdi en var kommen til 4. 
EF É — freaf dem / ſom icke ſtulde betyde noget Ont. rs. 


b Raadetsden Han:| Men der kom et lognagtigt Rogte 
Fe hand fulde ſige ud / hvorledis Antiochus ſtulde væs 
"Sen der Me ret ded: Da tog Jaſon ved tuſen⸗ 
om der pag. AS ——— 94. fverfaltStas 
helang blef ofvervunden/ da lofve; de Mænd til ſig/ og overalt * 
de hand Ptolomæo mange Pennin⸗ den uforvarendes Og der han 
ge; derſom hand kunde bede han- opfligede paa Muuren — LM 
hem løg hos Kongen. 46. Da gick Mand / og indtog Staden a 
iolonaus allene fil Kongen i de Menelaus op Bad Slettet: 6. 
bang Sal/ fom hand kolede fig udi/ Men Jafon myrde fine orgere 
dg tog Kongen med Ord. 47. At ynckeligen / og tændte icke at * 
hang [od Renelaum løg / ſom var | var hang egen ſtore Ulyde/ at han 
kt Ophof fil all Ulnde; og damde | hafde ſaadan Lyde imod fine Ben: 
de fattige Folck til Dode,hoilcke ner; men hand lvd fig tyde / af 
dog hafde blefvet befundne og hand vant Seyer af ſine Fiender / 
Fiendte uſtyldige end hos Tatter⸗ dog hand vant Seyer af fine Bor⸗ 
he. ag. Gaa blefve de dræbte gere7 Og hand kunde alligevel 
oldeh em ſom hafde paa Det tro— icke indtage Regimentet ; men hand 
løfte f andlet Folckets og Tempe— fick fin Løn / ligefom hand hafde 
eng eg * 9. Det giorde nogle | fortient/ og flyde med Samme fil 
NÆR ds ont/og de lode bem Amoriternes Land igen” 8. Da 
— so. Men Me⸗ blefhand paa def hule beklaget for 
—* bleg ved fif Embede med Areta de Arabers Konge / fan gt 
Nogle Beldiges Hiclp i Gaarden / hand maatte fly fraen Stad til en 
fom hafde Rotte af hannem / Og | Anden DS OM ingenſteds tryg: Og 


and blef jo længer jo verre / og hver Mand var vred paa hannem / 
agde SILAS all Ulycke paa. fom paa den der var affalden fra 
e Borgerne MENTE I fin Lov; Der forbandede og hver 

5. Capitel. V dand hannem ſom en Forradere 
aa den ſamme Tiid drog 


An⸗ og fit Fædernelands Fiende ; og 
tiochus anden gang til Xgyp— hand blef faa fordrefven til Wgyp⸗ 
len, 2, Og mand ſaae i den gand⸗ ten. 


— Og ligeſom hand — 
tes vetive Dage efter hver fordrefvet mange Folck af deri 
— — i gylde— Sæderneland/faa maatte hand og 
ne Harniſt med lange Spyd ud! 








— 


— —— 
dem, 42. At der blefve faa mange 


q9 ſaarede nogle aldelis 
[dem ſaarede / og en ge 


dbe alle bort ; faa grede de Den 


felf døe — Dk arge 
Slagt; dimon / der ſom hand haabedes a 
en Slagt ;Orden. 3. Og mand — h 
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Maccabæernes Cap. V. 





finde fit Ophold / efterdi de vare | at beſee SFat; Kammeret / og bel | 


hver andris Slegt. 10. Men lige;| haardelig flagen derofver / faa 4 
fom hand hafde faft mange bort hand nodtes fil af ofvergitve ſit 
ubegrafne / faa blef hand og dod / fortrædelige Opfæt. 19. Thi Gu) 
at ingen førgede for hannem: Og! hafver ide udvalt Folcket før 
lg hafde ice allenifte ide den! Stadens ſtyld; men Stæden før 

ycke / at hand kunde blifve begraf; | Folckets ſtyld. 20. Derfor maal 
ven i ſit Federneland; men hand | feog den hellige Tempel lide med 
maatte og ingen Graf hafve i det | der Foldet blef ftraffet/ligefom den 
Fremmede. 11. Der dette kom for | og derimod hafde Nytte af Foldeb 
Kongen / tændte hand / at all Fu: | thi at ligeſom Tempelen blef indtø 


dæa ffulde affalde fra hannem; og gen af Fienderne der HERreR | 4 


hand drog iGrumhed af Ægypten/ | var vred/ligefaa er den kommet få 
og indtog Jeruſalem med Magt. Rre / og til Ret igien der HEV 
12, Og hand bad Stridsmændene ren blef dem naadig igien. 21: 
at ihielſlaae uden all Barmhiertig: | Men Summen paa alf det; Anti 


hed / hvad de funde paa Gader / og ochus rofvede af Tempelen / ert | 


i Aufe. 13. Da myrde mand | aften hundrede Centener Soif 
Unge ug Gamle iblant hver andre / dem tog hand med fig ; og drød 
Mand og Qvinde; Børn og Jom⸗ ſtrax til Antiochiam med ſaadau 
fruer / ja ogſaa de Born i Vuggen. Hofmod og Hoffardighed / at hand 
14 Mt der blefve faa dræbte udi tæenckte; hand vilde nu giere Joy 
tre Dage firefindstive tufende ; fyr; | den ſaa / af mand ſtulde ſeyle der 
retive tuſende Fangne ; og ved fire: paa / ligeſom paa Hafvet; og Ha 
findstive tufende folde. 15. Men! vet; at mand ffulde vandre derpad 
Antiochus lod fig ufe dermed noye; ligefom paa Jorden. 22. DØ 
men hand vfverfalt og den hel⸗ hand lød nogle Befalnings Mæn? 
ligfteStæd paa Jorden; og Me⸗ blifve tilbage i Jeruſalem / onde 
nelaus den Forrædere lidde hans| Skalcke / ſom var Philippus 4 
nem derind. 16. Da rofvede hand Phrygia / ſom var end verre og al⸗ 
med fine forbandede Hænder de gere end hans Herre, 23. Andro 
hellige Kar; og alt det / ſom de an⸗ nicus i Garisim / og Menelaus 
dre Konger hafde gifvet til Tem⸗ til dem baade / hviltken der var 
— til Smycke og Prydelſe / det ofver alle de andre / at hand faa pla⸗ 

ortref hand med fine fyndigehæns gede ſit eget Fole. 24. Og efter 
Der / og opheyede fig meget. 17. | di af Antiochus var Joderne fad 
Og hand fane icke / at HERren til⸗ farlig vred / da ſtickede hand Def 

edde faadant ofver dem / ſom vare ſtiendelig Skalck Apollonium til 
Staden / for deris Synders (fyld. | dem ind i Landet med to og tit" 
18 Det var Sagen / at Gud lød | tuſende Mand / og bød hannem / a 
fare faa ffiendelig med den hellige hand ffulde dræbe alle fuldvorn? 
Stad / ellers ſtulde det gaaet Anti⸗ Mænd / ug at ſelge Qvinderne/ PÅ 
ocho / ligeſom det gid Heliodoro / det unge Folck. 25, Der hand kou 
fom var udfent af Koug Seleuco| nu for Jeruſalem / da ſtickede hand 


ſiß 


| 






annen 


lig fredſo 
at 6-2 | 
RU: 

R holde 
D 


(Fold, 


er mu | 


| de fee/ hr 


I 


| 


i 





And ihi 
hai St 


hielſſog 
Judas 2 
Med ni 


blant 
Lier m 


R Vet fig fil 


lefve bl 


— 


Nkke 


8 gen 
hochia/ 
derne, a 
Jedres 
udsL 
eſmitt 
9 falde 
i den 
Tenii $ 
temme 
æfen 


Vee. 
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Cap. V. SS SORRRESEEESE: 

— 6* — Sab⸗Hoytid / da nodde mand Jøderne 
ndtil paa Sab⸗ Hey 

tr og ble | AR EN Dvilden Jøder: "tilsat de ſtulde gaa frem med Krans 

er faa de | po holde helligt; da bød hand ſtrax tze af Lauerber⸗Tra/ Baccho til 


ergifve ſt mr rvufte fig. Wre. 8. Mand hafde og af Pto⸗ 
— —— lob Ar og vil lomai Tilffyndelfe ladet * et 
olcer for | 4, feer hvad der fulde ſtee / da lod Sud til Hedningernes Ste så 
tæden får band ihielftinge dem alle / og kom ſom vare omkring — — a 
for maat | fa i Staden med al finHær/og| deffulde allevegne tvinge 59 ike 
[ide med) hielſſog en ſtor Hob. 27. Men! til at ofre. 9. Og derſom nogle 


; SA Ø b — ls 
gefom del | maccabæus drøg der fra | blefoe ſtadelig der ved/ afdeidevi 
af Faldet må * bort Sräen og|de det holde med. Hedningerne / dem 


blef inde | ir neszie hoit fig der med fulde mand ftrar ftinge ihiel: da 
rom Plant Biergene / og holt fig DET MEL * 
HERrey | Urter med alle dem / ſom hafde gif;| ſaae mand ſtor Jammer. 10. * 
ommet fl bet fig fil haũem / at hand ſtulde ide | blefve to Qinder forde == ås * 
er HEX | leve binede ureene Hedninger. hafde omffaaret deris RB * 
ien. — hdaa deris Bryſt bant mand Borue 
— 6. Capitel. VI. ne/ og forde — 
elen / ert | Sa ; &yn:| nem den gandſte Stad; 
. SER e længe derefter fende Kon⸗n É — 
ir: Self? | Nygen en gammel Mand fra An⸗ fidfte kaſte de dem * — 
WDohla/ af hand ftulde tvinge Jes ren. 11. Vogle hare de kunde 
td ſaadas derne, gf de fulde affalde fra deris Huuler der hart hos / at " Phi⸗ 
d/ at hand ges Lor / og ide mere holve| holde Sabbathen; der det blef Ph 
giøre Fo udg Lov. 2. Og at hand fulde lippo tilkiende- giſpet / da blefve de 
ſeyle Dev beſmitte den Tempel i Jeruſalem / brændte; thi de vilde ide ig ſig / 
; og Haf' dg kalde den Jovis Olympii dircke; afde ſtulde icke bryde * liv 
FBE | Båden Benpd i OA Are co faen at Dan Har ide foranse 
—— enii Kücke efterdi af der boede SÆJETETN ME UT ; ; 
gs Mænd Hs , Men dette ode fig ofver —“ gide 
in Væfen giorde hver Mand fvarlig — Bud 35 ren fil er 
| te. 4. Thi Hedningerne aade Thi det er en ſtor 
—— 9 dg bude eg fulde i Tempelen/ og — —— * 
* Anbrt, edrefve allehaande Ubluhed med Raad— at de fan ide Fremgang / 
— Winder i den hellige Stæd / og! DETTE rar bag dem med Straffen. 
— Aare der meget ind / ſom ſig icke —— at vor HErre Gud ſeer 
nd Jaap É: burde, 5. Mand ofrede paa Alte) F — til med os / ſom med 
Og efte tet Offere / ſom vare forbudne i Lo ide faa —* *8 
"derne ſax ven, "6, D)g mand holt hvercken andre — — Jvilde hand — 
*4 Sabbather / og ey andre — —— 
de hellige Dage ; og der forde alde⸗ MAPS APR ES 
to og til | lig ingen lade fig merde/ at hand| hand 5 —36 
annen/ år en Jode. 7. Men mand nødde Men han 55 rer ø at vi eg 
fuldvorn dem tildaed Magt at ofre alle Maa⸗ fe icke DAL et formeget / DS 
derne / PÅ heder; naar Kongens Fodſels-Dag hand ſtal icke paa det ſidſte hefne fig 








3 ——— — fver hand 
dn 0 var: Og naar mand holt Bacchi paa os — — end 


a 
kedeh 
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478 Maccabæernes Cap. VI. 
RTR 


endnu aldrig taget fin Barmhier⸗ Eleaſar / ſom nu er halffel 


tighed aldelis fra os: Og om hand teſindstive Zar gammel / er 
og blefoen en Hedning. 25 


halve end —— os med en Ulycke/ 
aa hafver hand alligevel icke alde— sk ap 
lig forlat fit Foick 17. Dettevilde Og de ſtulde faa brifve forfor 
Jeg fige her til en Formaning; nu de ved min Hyenfkalckhed / al 
ville vi komme til Hiſtorien igien. jeg ſtickede mig faa for Fol⸗ 


ad 











kr paa 
Om jeg | 
bag Sic 
det gier 
it, Og 
Wlod et 
ig med fi 


18, Der var en af de ypperſte 64, og frelſte ſaa mit Lif pad | ide arreni 
| ver Ma 
⸗⸗ 


Skriftkloge / hed Eleaſar / en alder — 

ne og dog lenet — Mand; ſaa liden en Tiid / ſom jeg end 
paa den ſamme vriſtede de Mun: nu hafver at lefve; der var 
Den op med WMagt / at hand fulde mig en en evig Skam. 26,09 
æde Spine-Kied. 19. Men hand ſandelig hvad Eunde jeg hafø? 
vilde heller ærlig døe / end lefve derfom i allerede 
faa ffiendelig / og hand leed det deraf/ Derfom jeg —— 
faalmødelig. 20. Og der hand kunde (ag undflhe Meñiſtens 
gid til Piinen / da ftraffede hand! Straf / efterdi jeg kand icke 
Dem / fom aade førbudet Kiod / for undflyeGuds Hænder, hvad 
ben Kiærlighed/ fom de hafde til | heller jeg er leſvendes eller 
Dette timelige Lif. 21. Defom nu |. ——— 


Folcket til Svine Kiod mod Lo: gladelig døe! ſom det vel be 
pen / efterdi de hafde kient hannem qyemmer mig gamle Mand: 


faa lang Tiid/da toge de hannem 28. Og lade de Unge et got 
pan en Stad/ og fagde: At de vilz Exempel efter mig / at de ſtul 


de bære hannem Kiod / ſom hand NT; rr 
maatte velæde; men — * fulde le velvillig og troſtelig døe / 
ſticke fig / ligeſom det var vfret for Den herlige og hellig? 
Svine: Lied/ og ſtulde æde Kon⸗Lovs ſtyld. 
gen det til Villie. 22, At hand] 29. Der hand hafde faa talet 
kunde faa blifve ved Lifvet / og ny⸗ diffe Ord / da lidde mand hannen 
De det gamle Venſtab got ad. 23. til Piinen: Men de/ fom hannem 
Men hand betændte fig ſaa / fom|.lidde/ og hafde tilforn værer hans 
det fig burde efter hans ſtore Al | Venner” blefve vrede paa hannen! 
derdom og iisgrag Hofvet; og før ſaadanne Ords (fyld : thi de 
efter hang gode Lefnet / ſom hand meente / at hand hafde det ſagta 
hafde ført op af ſin Ungdom / og ef⸗ Trods. 30. Og derde hafde lå 
ter den hellige Guddommelig Lov / get hannem / fag af hand fulde nu 
og fagde klarlig frem: døe/ da fudede hand / og ſagde 
x4. Skicker mig ſtrax un⸗ HERren/ for hvilcken intet 
Der Jorden hen i Grafven: er ſtiult / hand veed / at jeg 
thi det vil ſtaa min Alderdom kunde vel undveret diſſe Slag 
ifde/ at Jeg og ſtulde faa hyk⸗ og denne ſtore Piine / ſom ieg 
bær 


le / afde Unge ſtulde tencke: 


7, 
er bl 
med 

hane I 
og tving 
ede Sy 
Var forb 

— 


dem fan 
vare tilſtickede / at de ſtulde tvinge dod? 27. Derfor vil jeg ny | ſa 


ge / og v 
end hani 
le Lov. 
gen i fir 
fulde fi 
er van 
hafde g 
fulde f 
og bug 
annen 
Moder 
er he 
lod har 
flege h 
Luen 11 
orma 
Med 9) 
deliver 
HER 
Være | 
her i: 
Tiene 


7. 
vet MU: 


| 
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Cap. VI. 
Besand 


— REDER ENDE FF 
| SUL ig H / Der: |Anden og frem / at de kunde bedrif— 
halffen ROR mit SERENE Men |vederis Fortrædelighed mod han; 
nmel/ ? |Om jeg hafde vildet; Rnem; og de droge Hud / og Haar 
ms REDE Seer (oe GUDS fEpID.| sm Dab ele ede Gol; SLED? 
ore erne / for om hand vi De Svine⸗ 
— 31, * hand gaf faa Aanden,op/| eller lade pine det gandſte Legeme 
ckhed 19 lod et troſteügt Exempel efter | og alle Lemmer? Da foarede hand 
Jorn See | fig med fin Ded/ hvildet der ffal| paa fit Maal / og fagde: Jeg vil 
t Lif pad | ie aflenifte formane de Unges men det icke giore. 8. Da toge de han: 
jeg end" | dver Mand til Dyd. nem / og piinte hannem ligeſom 
— —— 














d —— den Forſte. 9. Som hand lage nu 
* SY 7. Capitel. VII. i det yderfte Aande-Fang / ſagde 


| —J— efve og fy Brødre fangne | hand: Du forbandede Menniſte / 
leg hafvt Ds våd aeg og hud: | Du tager vel det timelige Lif fra 
allerede ſtrugne med Svober og Remmer, | mig ; men all Verdens HErre ſtal 
eñiſtens og fvingde af Kongen/ af de ftulde opvecke os / ſom doe for hans Lovs 
and icke æde SvinesKiod / hvilet dem | ffyld/til det evige Lif, —— 
— DES 10. Derefter toge de den Tredie / 
er/ hvad | Var forbudet i Loven. . Derefter den Tr 
des eller | , 2. Da ſagde hen Eldſte iblant | og bedrefve ogſaa deris Fortræde— 
—* dem ſaa: Hvad vil du meget ſpor— lighed mod hannem ; Og der de 
il jeg nun 0, og videaf os; vi ville før doe |begiærede det af hannem/da rakte 
t vel bØ end handle noget imod vor Sæder; |hand Tungen frilig ud/ og ſtreckede 
Mand | ne ggy, 3. Da optendtes Kon. Hænderne frem/ og fagde frimodes 
e et got Sen i ſin Vrede / og bod / at mand ligen: 11. Diffe Lemmer hafver 


ae Pander og Kied⸗ Gud af Himmelen gifvet mig; ders 
de ſtul 9 — Der mand det |før vil jeg gierne lade dem fave for 
ig døe / bafde gjort / bød hand, af mand hans Lovs fyld : thi jeg haabes / 


helligt | fulde ære Tungen af den Eldſte, Jat hand LAG OLA een 
| og hugge Hænder Og Fødder af ligien. 12. - a forundre e Kon⸗ 
faa talet hannen ' af de andre Brodre/ og gen⸗ —— Zicnere ſig / af den 
) hannen | Moderen ftulde fee der paa. > MG" 5 —— 
hannem Der hand var nu faa lemmeleſt / da jagtede ” 5 — 
ret hans Id hand føre hannem til Ilden 90] DØD /Da 
' hannem fege hannem i Panden : pg ek AAN L Alan ——— 
thinde uen flog allevegne i Panden io SDR HU DaR i Cao ark 
ve hand vilde be / ſagde hand: 
—— XX STI UA RDL [at vi haabes / 
jafde fø | Med Bioderen /at de ſtulde frimon DGhd neg NS ae 
del 6. Da fagde: Gud at Gud tal OPDELE os igien / naar 
— —— ſee fil —2 og ——— men du ſtal 
sg bær id ſom Moſes vid; icke opoeckes til Lifvet, 
en intet —— — fine! 15. Derefter toge de den Fem: 
' at jeg — te; og hudftrøge hannem øgfaa: 
ſeSlag 7. Der den Forfte hafde faa gif Hand ſaae fil Autiochum / og ſagde 
ſom jeg vet Llanden oß / da lidde mand den! til hannem: 16. Du er ef Mens 
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niſte / og ffal døe; men efterdi 4 tet / og beſpottet hannem paa fil 
Maal; og hand tog den vuaf" N 














ung? 


J 
Uh 

























Je Dren 
? Fæn 


forlat os. 17. Tøfv en liden Ovd/ og tilfagde hannem med? Men e 
Stund / faa ſtal du befinde / hvor! Eed / at derfom hand vilde traad | 9 
mægtig Sud er/ ſom ſtal plage tg fra fin —— Lob / da (fulde han) 9— 

og din S hafve en ngadig Herre i hannen fo el 
F * Efter mane lidde de den og hand vilde giøre hannem Rig um lege 
SEE ESRE  "D 
ſtal icke Can bedrage mig : thi vi —— ALLES da — HErre 
— og formanede ——— | 5 

ivi hafve ſyndet imod vor Gud / dog i faa maade tage ſin Son med it. 

og hand handler forfærdelig — hand Fande beholde Liføct den lefv 
of. 19. Wen det Mal icke gaa! 26, Der hand hafde bedet hend? | dg fif er 
faa hen med dig / at du rafer faa med mange Ord / da tilſagde hult tugter o 
imod — —— ; |Dannem / at hun vilde det giore blifo | 
— F ——— | * * —— — igien. 
ſom er vel værd ”; ſtrifve om * ER * ——— —5319 be 
de: thi hun ſaae ſine Semner ale 5 — 
ſyv piines efter hver andre pag * —* paa fit Baal / og ſagde: VON DIK 
kieere Barn / ſom jeg Magt / 
dighed / før det Haabs ſtyld / ſom ar u Maaneder under mif | forfæn. 
hun hafdetilGud. 21, Der af blef Nerte/ og gafvedtre Aar at falger ( 
hun faa frimodig / at hun trøftede | die / og opfedde med ftorume | dueric 
Enna, 0 Sar Age ned 6 forborsme Big Dog ofoøs Slime 
Hierte til / og ſagde til dem : ing — * See til Himmelog ter al 
. Manus Jord / og til alt det; fom det | Brød 
Jeg er jo eders Moder) og udg, det h ) Bree 
fedde eder : men Aande og : Dafver Sud alf | Uden | 
Lif gaf jeg eder ice; en pels! Hennie rr af — vi —— 
ler giorde eders Lemmer faa. ezereog giorde fad; je : 
23, Derfor ſkalden / fom (tabs 57% Derfor fingtide for Bo fter 
te Verden og alle See — dee gierne / lige⸗ hafve 
ſter / naadelig aif' 5 Mom: ine Brodre / at den naa⸗ modi 

naadelig gifve eder Han: |g; e Gud : — 
de og Lif igien/ ligefom $ nu |. SE SM ſkal giøre dig leß wite 
vofve / og lade det fare/ for — igien med dine Bre⸗ | Nee 
hans Lovs ſthld. | re / Og gifve mig eder igien. mine 
24. Der Antiochus det horde / 30. Der Moderen endnu fad Bud 
meente hand / at hun hafde forag⸗ talede med Sonnen / da ſagde den bliſv 



















ap. VIL 


Fre SS SEER 
lem pad ſt 
den hngſte 
var igien 
med gode 
em med 
ilde trad 
Fulde han? 
i hanne” 
nem Rid 
Men de! 
ige da lod 


me for fil | for bore Synders ſtyld / det 





— 
Uh 


— — 
ſe Dreng: Hvor efter tofve du ſtal end ſelf nødes til at 


tre SenFyran indig her ud; ge / at h 
J Men * Si holde ben Lov |te Gud. 38. Men Suds 
Im er gifven vore 


s —— 
J — alt Ont er tilbørlig gagen ofver vort 


bas du far icke undlebe vor gandſte Sold 


Anden Bog. Cap VIII, 481 
—— 


— eg vil| bekiende af ſtor Piine og Pla: 
arger joicet a£ IS ander alleene den ret— 


Fedre for;|BWrede ſtal vendes paa mig 
* du / og mine Brodre / hvilcken der 


Vi lide Der Kongen det horde / blef 
— — galen og raſende / og lod end 
piine hannem foarligere/ end de ans 


Erre G ud. 32. 


lol ; 
hun ftalb, "tt yitt. 33. Og alligevel af dre; thidet fortrød hannem / at de 


Søn me 

de Lifvel 
det hende 
ſagde hul 
Def giore 
in Tyrau 


den [efvende Gud er vred paa deſpottede hannem end der til med. 
dg * Tiid / og ftraffer Og |40. Saa blef og denne deylige dod / 


nCroſt til Gud; Paa 


; faa ſt Dog | og fætte all fi | 
ber — — — — blef Moderen og aflifvet. 


47. Dette er nod om de Hedenſte 


til Sov | Sten. 34. Men / du Ugudeli: Offere / og den gruſelige Piine. 


lig med | Øe forbandede Menniſte / Op 
og fagde Å dig icke formeget af din 


og fagde: 
ſom jeg 
der mil 
eAar af 
orUma⸗ 
g ofver 
umehog 
ſom der 
ud alt⸗ 
f/ og vi 
de ſaa⸗ 
or Bør 
he/fige? 
'n naa⸗ 
Dig lef⸗ 
Bro⸗ 
gien. 
dnu ſaa 
gde den 
ung? 


u 
— — 


8. Capitel. VIIL 


: | en Judas Maccabaus / og 
Magt/ og trodſe icke paa seg Mißd Stolbrødre ginge hems 
forfængelige Haab / at du for melig hid og did i Byerne / og kalde⸗ 
folger Guds Born. 35. TV de deris Slegtinge tilſammen / og 

dloben den andre, ſom ellers vare blefne ved 
duer icke endnu undle 
5) —— Dom / ſom Joedernes Tro / at hand fick ved 
Almægtige Guds Mine ſer tuſende Mænd tilfammen. 2. 
feer alle Ting. 36. ” Hg de kaldede paa Sud / at hand 
Vradre/ fom lode piine ſig en ide anſce det arme Folck / fom 
liden Tid / de vente nu det dar plaget af hver Mand» og for: 

vine HS Guds Forjæt' farme ſig ofver Tempelen / hvilcken 
vige Lif/ etter ( ftraffes de ugudelige Menniſter hafde van 
telſe: Men du (Ea fra helliget; og ofver den forderfvede 
eſter Guds Dom / ligeſom du Cray fom blefaldelisede. 3. Og 
hafver fortient med Din Hof at hand dog vilde høre det uſtoldi⸗ 
i . eg vil gifve ge Blod / ſom raabte til hannem. 
modighed. 37. Jeg vu gigpeg 
Mit Legeme og Lifhen/for mi: |4. 99 fænde paa de uffyldige 


* maa Born / ſom blefve ihielſtung⸗ 
he Fedres ovs ſtyld⸗ ligeſon i imod all Rat / og hefne fit Nafus 


mine Bredre; raabe Fl os efpgttelfe. s. Og Judas 
Gud / at hand ſtal ſnarlig Raccabæus med fin Hob plagede 






blifve ſit Fold naadig: Men Hedningerne fvarlig: thi * 
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— — — 


11—[—[ SAR 
ren lod af ſin Vrede / og blef dem, Nicanor hafde ſoldt / førend fam hadann⸗ 
naadig igien. 6. Hand ofpver⸗ hafde fanget dem. 15. Og vild ha at de v 
falt Stæder og Byer uforvaren⸗ hand det icke giore / for derig ihld W derig F 

des / og fætte Ild paa Dem; og hand | at hand ffulde det dog giore/ for d a giord 
indtog de beleyligſte Stader / og! Pagtes ſtyld / ſom hand hafde giol de ſine 
gorde Fienderne ſtor Skade. 7. med deris Fædre; og for fit heri! thy gg def 
Og hand bedref det meft om Nat⸗ ſtore Nafns (fyld / hvilcer de df | dar / Sin 
fen/ at mand fagde viit og bret om næfnde efter. 16. Der nu Mac dan/ og fi 
hang mandelige Gierninger. 8. bæus hafde fort ſit Folck tilbød Nand ti 
Men der Philippus faae/at hand | ved fer tuſende / da formanede hal” | and Ele 
blef jo længer jo ſterckere /efterdi dem forſt / at de ftulde ice forte! | vog og | 
det lyckedes hannem faa; da ſtref de fig for Fienderne/ og en frygt | ilde hiel 
hand til Ptolomæum den Dofvids;| for den ſtore Hob Sedninger/ fol | Spidſe: 
mand i nadre Syria og Phoenice dem plagede mod Ræt pg Skal demed I 
om Hielp : thi Kongen [aa ſtor 17. Men at de fulde mandell Almagti 
Magt der paa. 9. Da ſendte Pto⸗ verje og / og tencke paa den Fot land / at 
lomaus fin beſte Ven Nicanor ſmadelſe / ſom de hafde giort de! | Paa Flug 
Patrocli Søn med tive tuſende Hellige Stæd/ og hvorledig de haf | derog ſio 
Mænd/ at hand ſtulde aldelig op⸗ de forhaanet og plaget Stade! | Og de jo 
rycke Joderne; yg fif hannem og aflagt Loven. 18. De forladt domne/ 
en Hofoidsmand til ſig / ſom hed [fig ( fagde hand) paa deris Hal | Ia toges 
Gorgias / en forføgt Stridsmand. 'nif/ og ere fulde af Trods; met | Dug not 
10. Da tænckte Nicanor / af hand vi forlade os paa den Almagtig de tilbag 
vilde faa de Penninge af de fang- Gud/ hvilden der Eand i et Oye | Ven før 4 
ne føder / ſom Kongen fulde aar” bli ide alleniſte ſlaa diſſe ned fil | lagen, a 
lig gifve de Romere / form var fo tu⸗ Jorden / ſom nu drage imod 08; dem, 
fende Centener. 11. Derfør ſend mien den gandſte Berden. 19 09 toge. 
te hand ſtrax Budd til Staderne | Saa forfalde hand dem og allep? | KSabb 
hid og did hos Hafvet/og lod ud ſtorier / hvorledis Gud hafde fad de Gud 
raabe Hvorledis hand vilde ſelge ofte naadelig hiulpet derig Fadre: den Das 
Joderne / halffemteſſndstive Joder Hvorledis Senacherib blef Faget | Reviſe ſit 
for et Centener: thi hand tænck paa een Nat med hundrede og fem | athen 
te icke / at Straffen af Sud var og firefindstive tufende Mænd attige 
hannem faa nær. 12. Der nu Ju 20. Hvorledis det gick til i det dod det)" 
Das hørde om den Har / ſom Nica⸗Slag udi Babylon imod de Galae | til fig fe 
hor forde / da hult hand fine Joder ter: Hvorledis de komme alle! g de 
det for / ſom vare hos hannem/ ſtor Nod otte tuſende Joder / vå at den 
hvorledis der kom en Hær. 13.|fire tuſende Macedonier: Avorle aldelis 
Hvilcke fom nu vare miſtroſtige / dis ſamme Macedonier af frygt 30, Der 
og ide fatte deris Haab til SE DN ſtille; og de otte tuſende FY Med Ti 
at hand ſtulde ſtraffe / de løbe bort der ſloge alleene med Guds Hielp ihielſſo 
og finde. 14. Men de andre ſolde hundrede og tive fufende Mænd ænd 
alt det de hafde / og bade HErren/ ihiel / og finge med det ſamme flor Un ſtift 
at hand Jo vilde frelfe dem / hvile Gods, 21, Ger hand hafde md iblant 
far 


— —n— — — 
—— — 











ap. VIII. 


Anden Bog. Cap.IX. 483 


— — ——— 
førend hal hadanne Ord giort dem Hierte / Ender og gamle Folck. 31. Og 


Og vil 


deris Fyld 
iore / for de 


hafde gid! 
r fie herli 


anede ham 
icke foefel 
g ey frygt 


tinger/ fol, | 


og Skal 
mandeli⸗ 
aden øv 
giort Del 
dig de hal 
t Staden 
Je Forlad” 
'erig Hav 
ods; mel 
Amegtig 
i et Pyt 
ſſe ned fil 
imod os 


)afde fad 
s Fadre 
lef faget 
de og fen 

Mænd: 
fil i def 
De Sala 
me alle! 
oder / på 
Hvorle⸗ 
af fryst 
ende Je 
ds Hielp 
: Mænd 
me ſtort 
fde med 
ſa ð 





lcket de el! 
nu Mac 
ick ilhob 


MA af de vilde aierne døe for Loven der de hafde refvet / forde de Vaa⸗ 
| ER — — fyld. 22. ben paa Befæftninget/ og de forde 

agiorde hand fire Hobe / og ſtik⸗ ogſaa ſtort Rof til — 
fede fine Brødre fremmerfti Spd: Og dræbte en Hofvidsman —* 
en afde (fulde fore dem frem/ fom Timotheum / en ugudelig Man / 
dar / Simon / Joſeph 7 og Jora⸗ ſom hafde plaget Joderne ſoar— 
dan / og fi hver femten hundrede lig. Fa 
|Bænd til fig. 23. Derefter lod KON Capitel. IX. 


hanß lo den hellige ; 
Jand Eleasarum læfe AC De den ſamme Tiid nodtes An⸗ 


og / og gaf Dem et Tegen at Hud a AD møl 
Vilde hielye dem; i m tibchus til at drage af Perſen 
| Jilde hielpedem; og drog faa fre ) — 


Spidſen for de andre/ og dræber med ſtamme. | 
E ES air. 24. Men den| var dragen til Perfepolin/ og hafde 
Uimægtiye Gud giorde dem Bi: der i Sinde af røfve Kircken og 
ſtand/ at de ſloge den gandſte Hær; indtage Staden / da vare Borger⸗ 
daa Flugt / og giorde mange ſaare⸗ ne opreysde / og verjede ſig / og ren 
deypg ſloge ved ni tuſende ihiel. 25. ve Antiochum tilbage / ſaa gt han 








den Dag / og hafde begynt igien at 
vife finNaade. i. 8. ss —* 
athen ftiftede de Rofvet i | ige HERre Iſraels Gud 
aftige Eicker og FaberlofeBorn; | Almægtige RYES SAR 
ÉN Mi —— de AEK AR te EGEN ao 


til ſig felfyog til deris Born. 29. | 
dg Aa — en almindelig Boñ / hand hafbe Jagt det / da fi hand 
at den Barmhiertige Gud vilde) fanden Rifvelfe i Lifoet / og ſaa 
aldelis vende fin Brede fra dem. ſtort — —— at 
30,Derefter huldtede mange Slag Fund LEG 2 DE hannem. 6. Og 
Med Timotheo og Bachide 7 og fandelig hannem ſteede lige Ret / 
ihielſſoge mere end tive tuſende ford! at hand hafde plaget andre 
Mænd; og indtoge Befæftninger/ gold med mangehaande Pine / ſom 


DØ flifteRofnet lige iblant ſig os fer ie var hoxt. 7. Dog [od hand 


blant fordrefne Faderloſe Born/ ice af ad trodſe; men band — 
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Xx. 
484 Maccabaernes Cap. I | 
end mere; og brændte af Ondſtab Athenen. 16. Og den hellige 29 Nim Befal 
imod Jøderne, og haftede ; og i pel / ſom hand hafde tilforn ber”? før førn 
det famme hand rende / falt hand vet / vilde hand pryde igien ME |," Alle Vel 


faa hart af Vognen / at det ſiack allehaande Prydelfe/ og gifve DØ | Dafver I 
hannem i alle hans Ledemoder. 38 meget mere helligt Redffab / 4 ge mot 
"mdeli 


Da maatte den [ fom før lod fig der hafde for været : Og hvad! er 
tyde af ſtort Hofmod / at hand vil⸗ (fulde aarlig til Offer / det vil? lige og 
de byde ofverHafvet/og ſette Bier⸗ hand lade til af fin egen Rente tjeer mig 
ene paa hver andre] af et eniſte 17, Dertilmed vilde hand felf bl nd ſtal hi 
Fald lade bære fig i en Raasbar / ve en Jode / og i alle Stæder prilf Umod ede 
at hver Mand ſaae aabenbarlig | og Fundgiøre Guds Magt. 18 28: So 
Guds Magt paa hannem. 9. Der Men der Sygen vilde ide. forladf |. Guds 5 
vorte og Madiker af det forbande hannem ; thi at Guds retfærdig” r Pine 
de Legeme / og hand raadnede med Vrede var kommen for hart ofte (Dre ved a 
ſtor Pine / at der fulde hele Stycker hannem/ da fortvilede hand paa IE |; 
af hans Legeme; og hand lugtede) Lif/ og ſtref denne ydmyge Sfril Død. 
faa ilde; af der kunde ingen blifve til Jøderne, fom her efterfølger: Wopfodt 
fordenStand. 10. Ogden/fom! | 19. Antiochus Konge og Forf! ſanen; 
lod fig for tycke / at hand rorde paa tilbyder de fromme Joder fil | Mi 
Himelen / hannem funde ingen bær Helſen: 20. Derſom F og eder? | Egypten 
re/ for den ulidelige Stankis ſtyld. Børn ere karſte og ſunde / og de Vilomett 


11. Da nodtes hand til af ofver⸗ gaar eder vel; der tacker jeg Gu fg 
aa g 


sem 


gifve fit Hofmod / og bekiende fig/ fore; men jeger ſparlig Syg. 2! 
efterdi hand var faa plaget af Efterdi jeg vilde gierne holde | 
Gud / og hang Pine blef fedte fer almindelig Fred) ſom det vel gieris * hans 
re. 12. Og der hund paa det ſidſte behof / efter at jeg er nu blefven (9Ø ol indtog 
icke kunde ſelf mere lide den Stank / paa Reyſen af Perſen; da tænde | Jen, 2. 
da fagde hand: Det er jø ret / af jeg naadelig pan eders Troſtab så Atere og 
mand ydmyger fig fur Gud / og at Venſtab. 22. Alligevel jeg hav hafde 
et dødeligt Menniſte hofmoder fig bes / at det ſtal blifve bedre med aderne 
ide ſaa / at hand lader fig tycke / at mig. 23. Og ſom min Fader gid” | SMpele 
være lige med Gud. 13. Oy den de en Konge efter fig / der hand | STe/ og 1 
arrige Skalck begynte; og bad til drog i Ofver- Landene: 24. * op / 
HExRren / ſom ide vilde nu mere mand fulde vide [om der kom nd" Mm ide 
forbarme fig ofver hannem. 14. genſteds en Ulycke paa færde; ellet ; aaned 
Og lofvede/ at hand vilde lade den blef ellers Ufred] hvo Herre ſtul blende! 


hellige Stad være fri; fom hand de vare / og af Riget fulde icke for N red op 
tilforn tændte af ødelegge / og at ſtyrres . 25. Ligefanog jegsefter, | tet! ful 
giore de Dødes Graf der af. 15. di jeg feer; at deomliggendes Fer St ford 


Og Jøderne fom hand tilfornide fler tragte efter mit Kongerige” W ider 

agtede værdige til; at de maatte be; da hafver jeg giort min Son Anti” F i ſac 

grafoes; men vilde gifve Fugle og chum til Konge / hvilden jeg hal” * fond: 

Dyr dem af æde /dem vilde hand * ofte trolig befalet eder; nad! ng vi 

lade være fri / ligeſom deBorgerei jeg drog til — dicke 
a 
















































ip. 1X. | Anden Bog. Cap, X. 485 


— ore —— EEN 
Mi u⸗ nm ſeg eder og nu. 26. teres de grumme Hedningers 
—— —— — beder eder Hender. 5. Og Gud tide — 
igien MÅ alle Velgierningers (Fold / |om (faa / at Tempelen blef —— 
ifve did 9 Hafver beviift almindelig mod den Dag/ paa hvilcken Her Bee 
* end ey og mod hver ſerdelis/ at Jville ne hafde den beſmittet / ſom id 
| ” ode delig være mig 99 min Søn pan den femte og tivende Dag i den 
3 — Klige og trofafte. 27. Thi jeg | Maanet Caſteu: Og de hulde otte 
5 ſefeet mig dette til hannem / af Dage helligt med — —— 
een "had fral holde fig naadelig og ven; Lof'Salernes Heytid, 6 530 ff 
der pril' imod eder, og folge min Skick. tændte der paa/at be haf i liden 
—2 Saa døde den Mordere Tiid tilforn huldet deris — 
Forlad | Guds Beſpottere Antiochus i lers Hoytid i Orcken og udi ak 
retfærdig hov Pine / ligefom hand hafde! ler; ligeſom de vilde Dyr. Kg g 
hart ofve! Hdr ved andre Sold 1'et fremmet de haare May / og gene —5 
md paa ff | nd og udi Ørden/ en Jammers og Palmer / og loſvede — FR 
ge Sfrif | Død. 29. Os Philippus / ſom hafde gifvet — ater — 
lt opfodt med hannem / lod jorde! hans Tewpel. 8. De — 
og Forf nüen; og efterdi hand frygtede Bud udgaa ofver Ka en i * 
føder fill ntindji Sen/ da KAY pRuD ben — —— ag hellig. , 
£ olomæum | Aa g… 2 
—* neg sg Bypten fil sr Å. Saa hafver Antiochus den Rdele 
e — s NEDE =' en Ende. To. Nu følger herefter 
1o. Capitel. X. 7 
er Se X abeo og lige Antiochi Son / hvad Krii 
holde å Son of nn Driftigped rat hafver ftædfe og altid — — 
Aoen (PÅ be indtoge Tempelen og Staden! hannem. 11. Der —— 
efven fe Bien 2" Og forftyrrede de andre Konge) da fatte hand Lyſiam ag 
roftab Of | Allere og Siren, fam Debminger PUTS NR sejer øgeoelef Dri, 2 
3 sl te , '”Y er p S å Fre 208” 
jeg Øg mine — hafderenfet Men Peolonæung — folk 
* ger | Tempelen 7 giorde de et andet Als] hafde giern be dat — 
ader 5 tere, og toge Flinteſteen / 09 ſloge ved Ratten / fordi — eher 
Dag Id op / og ofrede gien / hvilcket lidt faa megen Vold og Uræt/ ar⸗ 
* no⸗ bom ffeet i to Mar. og (bøde ET regn — 
erde / elet Naaneder / og —6 es klagede hans Beriher va hane 
—*— få * vet og dere var nem hos Enpator/ og Faldede hans 





27 aa derig Unfigs| nem aabenbarlig em Forrædere/ 
* 9 ——— ——— * fordi at hand hafde opgifvet for An⸗ 
des i ocho den Ædele den Øe Cypern/ 


iael IV icke mere vilde lade dem foms| FE TT 
— RER ØD Kamen 2 og Dand Hd en mater 
fe half de ſyndede mere imod hannem / at UD 

Tale RDS 
mer den Wide gifve Dem i Guds Beſpot— faa fvarlig orgaf fig led 


fan” 
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436 Maccabæernes Cap. %, 





med Forgift. 14. Der nu Sor: 
gias blef Hofvidsmand ofver de 
ſamme Staber / da annammede 
hand Strids-Folck og lagde fig 
befonderlig imod Jøderne. 15. 
Diſligeſt giorde ogſaaEdomiterne / 
hvor de kunde / da fordrefve de Jo— 
derne af Befæftninger og beleylige 
Byer / og toge til fig de affaldne 
Joder / ſom vare fordrefne af Je 
ruſalem. 16. Da drog Maccaba— 
us og hans Hob tilſammen / og ba— 


derne / ruſtede fig med meget fr? 
med Sold / og forſamlede man! 
Reyſener af Afien ; og hand På 
lig ødelegge Føderne. 25. 


Maccabæus / og hans Hob 


bade af Gud vilde være dem mf 


de/ aft Gud vilde. giore dem Bi⸗ dig/og deris Fiender ungadig; 


ſtand. 17. Og de fulde ind iEdo⸗ af hand vilde fætte fig imod dd” 


miternes fafte Byer / og indtoge fom giorde dem Modftand / hid" 
dem med Magt / og ihielſloge alle ſom der ſtaar ffrefvet i Loven. 7 





dem / fom toge til Verie paa Muus Der de hafde nu giort derig Bel 


ren / og andre / ſom de ellers ofver⸗ toge de deris Verie, og droge“ 
komme / faa af de vare five fujende. |gyd Vey ud fra Staden / indtil I 


18. Men der undflyde fordem paa 'fommetilFienderne. 22 sa Mål 
fo ftærde Taarn ved ni fufende/ tiilig ſom Solen gide J Sek 
hvilde fig hafde ruſtet tilStorm. de tilfammen/ alligevel af et vØ 
19. Da beſtickede Maccabaus en ulige Hær: thi Jøderne haft" 
Simon / Joſeph / og Zacheum / og en driftig Tilliid til HErren [ for 
lod dem beholde faa meget Folck / er et vift Tegen tilSeyr;] men? 
at de vare frærde nod tilStorm; andre hafde beghnt af idel Zrod⸗ 
og hand drog felf frem før andre og Stolthed. 29. Der Slag? 
Stæder. 20. Men den Hob / ſom var nu paa det foarefte;da gabet 
var hos Simon / lod fig omvende |baredes Fienderne af Himmelel 
med Penninge af dem / fom vare fem herlige Mænd paa Heſte med 
paa Taarnene / øg toge femten ayldene Bidſel / ſom droge frem fel 
og tive tuſende Gyldene af dem / og Joderne / og to hulde hus Macch 
lode dem komme bort. 21. Der baum /og beſtiermede hannem mf 
nu Maccabæus det ſpurde / kaldede deris Verie / af der Funde ing?! 
hand Hofvidsmandene tilſammen |giøre hannem Saar. 30. Dgl! 
og klagede pan dem / at de hafde ſtiode Pile og Tordens Straal? 
folt deris Brødre for Penninge / paa Fienderne / at de blefve for 
og lode Fienderne komme bort. blindede og flyde. 31. Og der ble 
22. Og hand lod ihielflag dem ſom ve ihielſlagne tive tuſende / og fem 
Qorrædere / og ſtormede firar til |hundrede til Fods / og fer hul 
de to Taarn. 23. Og det lyckedes drede Reyſener. 32. Da flyde 
hannem; og hand dræbte mere end motheus til Gazaram ien aſtBye 
five tuſende Mænd paa de to hyvilcken denHøfvidsmand Chered 
Befæftninger. . 24. Men Timo⸗ haſde inde, 33. Daleyrede Hår 
ca 


theus / ſom hafde tilforn flaget I" 


iden Meening / af hand vilde ald" 
| p 

der hand kom til Landet / da al; 

HErren; og ftrødde Affe pan 


ris Hvfveder/ og togeSæde rd! i 
26. Dg fulde ned for, Alteret / 


— — 























































dre efter 
Byen / o 
og opbræ 
37, Nog 
den gand 
Ale 

otheun 
Hule / o 
ig Apoll 
haſde ud 

ud mel 
viiſt fr 
ger, og ( 
— 


I 


sNerr 
mm) 
verſte R 
diorde 
2. Og | 
tuſende 
eyſner 
Med dej 
lætte ø 
Og bru 
dytte 
er / ol 
— 
at 
en ha 
0b/ 
Fods/ 
phante! 








Cap. x. 
— 
aſlaget I! 


lede mal 


; hand PN! f 


vilde 4 


oven. 77 
derig Bel 
g droge? 
t/indtil 
8. Og fø 
h / drabed 
at PS val 
erne ha 

vren [ fol 
;] men? 
del Trod⸗ 
er Slag 
da aabel 
ʒimmelel 
Heſte md 
je frem f?" 
os Macch 


Anden Bog. 


— 


Dage. 34. Men de udi Byen 
orlode fig derpaa / af dend [aa 
la hoyt / og beſpottede / og forhaa— 
lede ofvermaade meget. 35. Men 


| Paa den femte Dag blefve five um 


ge Mænd vrede for den Beſpottel⸗ 
ſes fyld / og løbe mandelig med 
en Storm tilMuuren/ og dræbte 


; ! haftighed / hvadſom der kom 


Imod dem. 36. Da fulde de ans 
dre efter dem / og ſtigede ofver i 

yen / og fætte Ild pan Taarnet / 
og opbræendte de Guds Beſpottere. 
37. Nogle hugge Derrene op / af 
ben gandſte Hob kom ind / og ind 
loge fan Staden / og ihielſloge Ti 
motheum / ſom hafde ſtiult fig i en 

ule / og Cheream hans Broder / 
og Apollophanem. 38. Der de 
haſde udrettet alt dette; priſede de 
Gud med Lof Sang / ſom hafde bes 
viiſt Iſrael faa ſtore Velgiernin— 
ger / og gifvet dem Seyer. 
—4 ek REE BME rare 


IT, Capitei. XL. 


Der nu Lyſias / Kongens For: 
myndere / og Frende ; og PP 
verſte Raad fpurde alt dette 7 Da 
giorde det hannem meget Onf. 
2, Og hand famlede fireſindstive 
tufende Mænd tilſammen / og alle 

eyſnere; og drog imod Jøderne 
med den Meening / at hand vilde 
fætte Hedninger i Staden. 3. 

9 bruge Tempelen til fin aarlig 
Nytte-/ fom andre Hedenſte Kir— 

er / og forlæne aarlig Mars Præ: 


tab ng Hob derfor i fi⸗ 
neger frel| 7, 18 fig og hans | 


— |Muure for fig. 


Cap. XI, 487 





Yudæn.da leyrede hand fig for en 
Bye / kaldedes Bethzura / ſom 
laa ved fem Stadier fra Jes 
rufalem hos et Bierg. 6. Men 
der Maccabæus og hang Fold 
hørde/ at hand ſtormede til Byen / 
da bade de og den gandfe Hob 
med Sud og Graad til HERren / 
at hand vilde fende en god Engel / 
ſom kunde hielpe Iſrael. 7. Og 
Naccabaus vår den forſte / ſom 
ſig ruſtede / og formanede de andre / 
at de vilde vofve fig med hannem / 
og hielpe deris Brodre; og de 
droge faa ud med hver andre. 8. 
Og ſtrax de komme uden for Jeru— 
ſalems Stad / da aabenbaredes der 
gen for dem til Heſt udi et hvit 
Klæde / on gyldene Harniſt / og 
drog frem fore dem. 9. Da lofvede 
de alle Den Barmhiertige Gud / og 
blefve driftige / at de vilde (laa des 
ris Fiender / derſom devare end de 
vildefte Dor / og hafde Ferns 
10. Med ſaadan 
en Frimodighed reysde den gand— 
ſte Hær frem med deris Behielpes 


fs | vre fom den barmhiertige Gud af 


Himmelen hafoe fend dem. 11. Og 
de ofverfuldeFienderne ligefom Lø: 
ver / og ſloge ellefve tuſende ihiel af 
dem til Fods / og ſexten hundrede 
til Heſt. 12. Og jagede alle de ans 
dre paa Flugt / at ſtorſte Parten af 
dem / ſom undkomme / blefve ſaare⸗ 
de. 13. Og Lyſias flyde ogſaa ſelf 
ftiendelig/ og undkom; men Lyſias 
var en fornumftig Mand. 14. 


tdø 4. Da hand tændte | Der hand betændte nu det Slag 
te, af. 60 * mægtigere ;| hos fig ſelf/ ſom hand hafde tabt/ 
Men hand trodſede paa den ſtore 0% faae at det Jodiſte Fold var u⸗ 
ob/ fom hand hafde til Aeft og ofoervindeligt / efterdi at den All⸗ 
ods / oq paa de fireſindstive Ele⸗ mægtige Sud ſtod faa med dem. 


phanter. s, Der hand kom nu i 
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| 15. Daſtickede hand Bud til dem / 
li | 


ig 
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Cap. Xl. 


og bød dem Fred til / og tilfagde blifve der ved. 25. Efterdi 
dem der hos / at hand vilde for⸗ ſynes nu got af være / af befå 
mode det hos Kongen / at hand|Fold kand og lefve i Fred/og ” 
ftulde blifve deris gode Ven. 16. re ftille / da er det vor Meenit 
Maccabæns behagede det vel; at mand ſtal indgifve dem det ' 
thi hand faae / at det var det bee Tempel igien/ og lade dem bli 
fie: Og Kongen ſamtyckte den| ved deris Regimente og Vaſen 
Forligelſe / ſom Lyſias hafde giort ligeſom deris Forfædre hafve de 
med Maccabæo / og Jederne: huldet. 26. Vilde du derfor gå” 
Og det Bref / ſom Lyſias ſtref re vel / og fende nøgle til dem /9Ø 
Foderne til / lydde faa: giore Fred med dem / paadet ? 
17. Lyſias tilbyder Joderne kunde være trygge; og tage der! 
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fin Zelſen: Johannes / og Ab- Gierning vare uden all Sorg! | 


falon eders Sende + Bud forde! naar de vide vor Meening. 
hid et Bref / og begierede den 27. Kongens Bref til Joderu 
Gag / før hvilcken de vare udſen lydde faa: Kong Antiochus tilbv 
de. 13. Hvadſom nu var at gif; der Jødernes Raad og Men 
ve Kongen tilkiende / det hafver jeg hed fin Helſen. 28. Derſom det 
giort / og hand hafver ſamtykt alt gaar eder alle vel 7 det høre 
det / ſom er nytteligt. 19. ————— det gaar os endnu vel, 
% hølde nu Tro og Lofve/da vil jeg 29. Menelaus hafver berettet før 
og fremdelis giore min Fliid der os / hvorledis I begiere af reyß 
til / at jeg kand være paa eders be: i vort Land / og bruge eders Hak 
ſte. 20. Og mine / og eders del hos os. 30. Derfor ffullt 
Sende Bud hafve ydermere Be: alle Foder / ſom reyſe imellen 
falning af undervife eder om hver dette og den tredifte Dag i April" 
Ärtickel befonderlig 3 Her med! hafve fri og faſt Leyde / af hold? 
eder Gud befalendes. 21. Gifvet ſig med Mad og anden Ting/ efter 
É det hundrede og fyrretivende og| deris Lov/ ligeſom tilforn. dn 
ottende Har/ paa den fierde (og) tu Der ſtal og ingen nyde det OM 
dende Dag i Dioſcori Maaned. ad / ſom her til Dags er giort imod? 
22, Songené Bref lydde faa: os. 32. Til hvis Vidnisbyrd 
Kong Antiocdhus tilbyder fin jeg ſender Menelaum til eder/ 4 
Broder enfiæ finhelfen: 23. Ef hand ſtal ydermere undervife ede! 
terdi vor Fader er bortſtilt her fra her om. 33. Hermed eder Gul 
og er blefven en Gud / da er iutet befalendes. J det hundrede og ol 
os Fiærere / end at der kand være|tende og fyrretivende Aar / de 
Fred i vort Rige/ at hver Mand femtende Dag i April. J 
kand tage ſin Handel vare. 24. Nu| 34. De Romere ſtrefve og I 
høre vi/at Jøderne ville icke ſam⸗ | derne til / ſom her efterfølger : 35 
tyde i deris Guds Tieniſtes for⸗ Quintus Mutius / Titus Mal 
vendelſe til Hedningers Skick; lius / de Romeres Sende⸗Bud/ 
men de ville blifve ved deris Tro / tilbyde Joderne deris — 
og bede fordi / at mand vil lade dem 36. Alt det / ſom Lyſias —— 
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lem ſyne! 
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hen / da ra 
09 fender 
os / at 
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baa deri: 
Ven H 
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Ord) før 
emed 
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de af de 
deris go 
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beflutte 
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Uner. 
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Andet 
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Syd Dl 





Ffterdi oå 
"D/ og vd” 
Meening 
em det! 
em blifv” 
Vaſen 
hafve det 
erfor gl 
[ dem/) 
saadet D! 
age den! 
ll Sorg 


14. 
Foderu⸗ 
sug tilbe” 
Menig 
wfom def 
hore vO 
1dnu vel 
rettet for 
at ven 
erg Hav 
for (full? 
imellen 
i April 
at hold? 
ing / efter 
1. 
det On 
øre imo? 
dnisbyrd 
— 
viſe £ 
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ede og of 
ar / den 


e og Je 
zer 
18 Mau⸗ 
—— 
Haſen 
Ranger? 
Frem 


hcke vi ogfaa ; 
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Benns or unDe ederi det fam Og drog imod dem 7 fon hafd 
rende hafver undt eder; det fam Og drog imod dem / atde 
pa! Og efterdi hans |myrd hans Brodre / og fætte Ild 
at mand |paa Porten om Natten / og vp: 





lem fynes got at være / 


"lader ſtide nogle Artickle til Kon: | brændte alleSkibene; og de Folck / 


med hver andre/|fom vare i Porten / dræbte haud 
allerførfte nogen [med Sverd. 7. Og efterdi af 
I 08 / af vi kunde føreene os med Staden var tillukt / drog hand af 
ber andre; thividrage nu til An i den Mening/ at hand vilde ſnart 
chlen37 Varer fordi fnas|fomme igien / og odelegge Stas 
tergg fender nogle hid / af vi kunde den. 8. Det blef hannem og til⸗ 
bide; hvad J hafve i Sinde. 38. kiendegifvet / hvorledis de udi Jams 
Her med eder Gud befalendes. |nia hafde lige ſaadant i Sinde 
— — —— wod Jederne / ſom boede hos dem. 

12. Capitel. XII. g. Derfor falt hand og in — 

di det hundrede og ottende oq om Natten / og opbrænde Porten 
jrefiude Aar / den femtende |og alle Skibene for dem / at mand 
Day i April / der denne Forligelſe 


fane Ilden Jeruſalem — 
Var faa beſluttet / da drog Lyfias |dog laa to hundrede og fyrretive 
— og Jøderne toge vare Bye: Marder langt derfra. 10. 
Daa derig Agre7 og Biering. 2. Derefter drog hand ni Bye⸗Mar⸗ 
en Hofbidsmandene i ſamme cker langt frem imod Timotheum / 
Steder; Timotheus / og Apolloni⸗ [der ſtotte ved fem tuſende Araber / 
Ug ; Den Edele Apollonii Son / og fem hundrede Reyſnere paa 
dy Hieronymus / og Demophon / (hannem / og floges med hannem/ 
og Micanors Hafvidsmand af Ey" og giorde ct ffort Slag. 11. 
bern / lode Dem hoerden hafve | Judas med fin Hob beholt Seyer 
Bred) eller Rolighed. 3. Og de af formedelſt Guddommelig Hielp? 
Joppe brugte en forrædelig Gier⸗Og efterdi at de Araber vare ned: 
ing : thi de tøge Jaderne med lagde / bade de hannem om Fred/ 
rd/ ſom boede hos dem / at de vil log loſvede hannem / at de vilde gif⸗ 
e med deris Huſtruer / og Born ve hannem Queg / og udi andre 
traade i SFibene/ fom vare beſtille— maade ogfaa giore hannem Hielp. 
de af dem / ligeſon de hafde været 12. Judas fændterfom ogſaa fandt 
deris gode Venner. 4. Der Joder— var sat de kunde vel være hannem 
ne giorde nu dette/ligefom det var |npttelige 7 00 hand tilfagde dem 
befiuitet i Staden, og befrygtede Fred: Lg der de hafde giort Cons 
g intet ufredſommeligt; og de fract med hver andre; da droge de 
omme paa Hafvet / da drudnede |hiemigiel. 13. Hand falt og ind i 
de dem alle; ved to hundrede Per: en Stad / fom var vel bevaret med 
dner, sg. Der nu Judas her” Broer / og tilluikt ned en Muur / 
de, hvør grummelig mand hafde ihvilgen der boede mangehaande 
handlet med hang Brødre; da op” | Fole, og dend heed Cafpin. 14 
od hand fit Fold / og raabte til Men de udi Staden forlode dem 
Sud den retfærdige Dommere. 6. pax deris fatte Muure / sg 2* 
i 5 


ken / da raadſlaar 
Wa fender med det 
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499 Maccabæernes Cap. XII, 

— —— —— 
orraad med Fetalie / og agtede, Hob iſyne / da kom der en Frygt På 
Judam og hang Fold ide meget; Forfærdelfe pan Fienderne / eftel” 
Sa de ſpottede dem end dertil; og. dr af Den var intod dem / og [od få 
laftede / og bandede dem fvarlig. ſee / ſom feer alle Ting ; ug de be 





15. Da raabte Judas vg — at flye / den ene did den af | 


Hob tilden mægtige HErre ofver den der ud / at de giorde fig ſel 
all Verden / hviler udi Jofræ; Sfade og faarede iblant hver av 
Tiid nedfafte Jericho i Grund / u⸗ dre. 23. Men Judas trængde ét 
den all Strids-Ruſtning / ſom ter / og fløg de Ugudelige / og dræbte 
mand bruger til Storm. 16, Og! ved tredive tufende af dem. 24 
de løbe til Muuren med Grumhed / Og Timotheus kom i Hændern? 
og indtoge faa Staden, og dræbte! paa Doſitheo og Sofipatro / od 
ufigelig mange Menniſter/ af Sv! bad dem faare/ at de ſtulde icke flad 
ffe: Vandet / fom laa der hos / og! hannem ihiel: thi hand hafde mat” 
var velto Bye Marcke bret/ lunte ge afderis Tædre og Brodre / for 
aldelis ligeſom Bloed, 17. Derefs og ſtulde doet / om hand hafde blef 
fer droge de fremdelis / ſyy hun⸗ vet ihielſlagen. 25. Der hand haf⸗ 
drede og halftredieſindstive Bye⸗ de nu forpligtet ſig / af hand vilde 





Nod dem. 
ſot/ og ba 
flig vært 
olck; od 
ag hier 
itze⸗D 
In deE 


| 33, Hand 


Marcker langt / og komme til de antvorde dem uffadde fra fig pad. | 


Jøder i Tharah / hvilde mand kal—⸗ jen forfagt Dag / Da lode de haw 
der Tubianer. 18. Men de fun⸗ nem los / for deris Bredres fyld. 
de icke Timotheum; thi hand var 26. Derefter drog Maccabæué 
dragen derfra/ og hafde der intet til Carnion og Atargation / od 
udrettet / uden at hand hafde faft bes| ihielflog ved fem og tive tuſende 
ſet en Bye. 19. Da giorde to Hof⸗ Menniſter. 27. Efter den Reyſe 
vidgmænd fig rede af Maccabai og Slag drøg Judas imod den fa⸗ 
Hob / ſom var Doſitheus og So⸗ fle Stad Ephron / i hvilcken Ly⸗ 
fipater/ og dræbte dem alle / ſom ſias / og meget andet Folck var? 
Timotheus lod blifve af beſette Men de unge Mænd / ſom ſtode 
Byen med / mere end tj tuſende for Staden / verjede ſig mandelig: 
Stærde. 20. Da ſtickede Macca⸗ thi de hafde Skud og Verie nock. 
bæus fit Folck / og deelde dem i no; 28. Da rgabte de til HERren/ 
gle Hobe / og drøg imod Timuthe ſom med Magt ſonderbryder Fien⸗ 
um / ſom hafde hos fig hundrede og dernes Styrde / og de indtoge 
five tuſende Fod ; Fold, og femten Staden / og dræbte fem og tive tu⸗ 
hende Reyſnere. 21. Der nu fende Mennifter, 29. Derefter 

imotheus fornam / af Judas droge de derfra mod de Schythers 
drog imod hannem/ da ſende hand Stad / ſom ligger fer hundrede 
LQvinder og Børn / og hvadſom Bye⸗Marcker langt fra Jeruſa⸗ 
ide var dueligt i Striden / ind i lem. 30. Men efterdi af Joderne / 
en Bye / heed Carnion / fom laae fom boede hos de SHyther, gafve 
iblant fnefte Bierge / at mand icke dem Vidnesbyrd / at de hafde bes 
kunde belegge den. 22. Men der viiſt dem ald Venſtab i den ſvare 
mand fick den forſte Maccabai Did / da ſtickede De fig og enlig 

: . mo 


be Fods; 
Renfnere 
ntes / d 
"IT. 
Renfner / 
ſat paaG 
de) Kaab 
agt / 1 
levendes 
hracien 
ug Arm 
Bilag rend 
Der Gør 
længer; o 
de vaabt 
37, At hj 
tide før 
Vold pal 
angzd 
gſorvare 
udas i 
Stad Di 
hdnu i ' 
gefter? 
eds Sa 
ag der 
At de vil 
Mand pi 
tm hos 
koge nr 
Of de if 
lenode 
niq / hvil 
he iLov 
for hver 
de ihielſ 





—* XII, 
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ungt Så 
Fryg 
og [od fid 
og DE bø 
/ den au 


lg fig felf 


| ln De Edomiters 


hver av 
ængde el” 
g dræbte 
m. 24 
ænderne 
tro / DÅ 
eicke flad 
fde mat 
dre / ſon 


afde bleft | 


vand haf 
nd vilde 
fig pad 
de haw 
eg ffyld. 
ccabæund 
øn / og 
tuſende 
nm Reyſe 
dden fa⸗ 
cken Ly⸗ 
ſck var: 
m ſtode 
indelig 
rie nød. 
ERren/ 
er Fien⸗ 
indtoge 
tive tu⸗ 
derefter 
hythers 
indrede 
Jeruſa⸗ 
oderne / 
ry gafve 
ifde bes 
n ſpare 
venlig 
mod 


Anden Bog. Cap. XIII. 491 
em — — — — — 
edem der⸗ Gud den Netfærdige Dommere / 
he nn Be Ma 17 frem: ſom hafde faa aabenbaret det on⸗ 
elis være faa godvillige mod deris lige. 42. Og bade —— 
olck; og de kome lige paa Pintze⸗ hand jo ide vilde udflætte * e/ 
ag hiem igien. 32 Og efter for denne Synds ſtyld Og den 
— droge de imod Gorgu Kæmpe Judas formanede Hoben 
— Hofvidsmand. — — ene 

; med tre tufen: vare fig for | 

é —— fire badede "for deris Oyen / at diſſe vare ihiel⸗ 

Renfnere. 34. Og der Striden be: flagne for deris Synds ſtyld. 43. 

byntegyda blefveder faaJoder flags Derefter bad hand dem legge en 

he 25, So Dofitheus/en ſterck Hielp tilfamhen/ to tuſende Drach⸗ 

eyſner / af Bacenoris Hob / fi | mag Solf; dem fende hand til Je⸗ 
fat vaa Gorgiam / og holt hannem ruſalem til et Synd: Affer;og hand 
be) Kaaben / og forde hannem med giorde vel og ſmukt der * / at 

Raht og vilde fanget hannem! hand giorde en paaminde fe om 

lefvendes ; Men en Reyſner af Opſtandelſen. 44. Thi at hafde 

Thracien rende til hannem / og hand icke haft Haab der til / at de 

bug Armen afhannem / fan at Gor⸗ ſom vare ihielflagne/ fulde opſtaa / 

ding rende derfra til Moreſam. 36. da hafde det været forgiefbeg/ og 

Der Gorgias Hob nu verjede ſig enDaarlighed at bede for de Døde. 
længer; og der var Nød forhaande 45. Men efterdi hand betænckte⸗ 

da vaabte Judas til HERren:| af de/fom døe i'en ret Tro / hafve 

37. At hand vilde hielpe dem/ og Glæde og Salighed at haabes til / 
ride før dem / og hand raabte til ſit da var det en ged og hellig Mees 
bick paa Ebraiſſe / og. begynte en ning. 46. Derfor bad hand pg 
ang da dende Gorgias Fold fig! for diſſe at Synden ſtulde 

bforvarendes. pan Fingt. 33. O9 | forlades De 

Zidas drog med ——— Eapitel. XIII. 
Stad 3 ; ogeſte : . 

8* — mi reenſede de Ul? det — —— 
gefter Woen / og hulde der ſamme⸗ | . —— e la n 1 det for 
dg Sabbathen. 39. Den anden | Juda og hang Fo : at Antiochus 

ag derefter kome de til Judam⸗ Eupator drog we — * 
at de vilde hente deris Dode / ſom mod Judeam. 2. i, yſias hang 

Mand pleyer af giore / og begrafve ——— ie dig —* 
em hos deris Fædre. 40. Der de med jannet ga de — 
roge nu ud / da funde de hos hver og 5 rekiſte — 
Af de ihielflagne under Sfiorten/ | 09 fem tuſende og tre —— 

lenoder af de Afguder af Jam— til Heft / * * tive E sind 
niq / hvilcke der er Joderne forbud: ter / og tre hun rede Vogne SÅ 
he itgven; Da blef det aabenbare | Jern Lagge. 3, Dertilmed gå 
or hver Mand / hvorfor diſſe blef ME — til —* * ror 
de ihielſlagne. 41. Da tackede de manede Antiochum med (for vs 
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492 Maccabæernes Cap. xl, I 


— 











leri til fit Federnelands Forderf Jorden / da troſtede Judas den 
velſe / at hand kunde i faa maade |og bad dem komme til hg. 13. 2 
faa det ypperſte Præfte Embede. [der hand og de Eldſte vare tilſau 
4. Men Kongen ofver alle Kon: men, da beraadde hand fig faa må 
ger opvagte Antiocht Sind / at dem / at hand vilde drage imd 
hand ftraffede den affaldne Skalck: Kongen; og med Guds Help gig 
thi Lyſias gaf hannem tilkiende/ ende paa Sagen/ førend hand ftul 
hvorledis hand var en Aarſag til |de komme ind i Judæam med fil 
all denne Urolighed: derfor lod Hær / og indtage Staden. 14 
hand føre hannem til Berea / og Saa befalede hand fig Gud / 9Å 
ihielſlaae hannem paa den famme |formanede fit Fold / at de vild” 
ſted / efter deris Lands Skick. 5. ſtride troſtelig indtil Dodem at de 
Thi der var et Taarn / halftredie, kunde beholde Loven Tempelen 
ſindstive Alne hoyt / fult af Aſte / Staden Fædernelandet / og Red" 
og paa den Affe ſtod et omloben mentet. 15. Og hand leyrede få 
* og ERR: Tagget — hos Modin — gaf dem diſſe Ord 
erpaa ſteylede mand de Guds til Løfen: Gud gifver Server? | 
Beſpottere og ſtore Misdadere. Derefter giorde hand —3 
7. Saadan en Død maatte den Natten med de beſte Sirids⸗ Fold! 
affgldne Menelaus og doe / og icke og falt ind i Kongens Leyr / og flød 
blifvebegrafven; og hannem ffees ved fire tufende Mænd hie 
de ret. 8. Fordi at hand hafde den fremmerſte Elephant / og allf 
faa mange gange ſyndet imod dem / ſom vare i Caarnet. rå 
ExRrens Altere / paa hvilet Dermed komme be en ftør Forfær' 
den hellige Ild og Aſte var/ derfor delſe og Frygt i den gandfte Leyt 
ſtulde hand og dræbes paa Aſte. 9. 17.Og drøge ærlig og iyckſalig det 
Men Køngen var fvarligvred paa fra om Moͤrgenen / der det dage 
Jederne / og tændte Jo at plage des: thi Gud var deris Hielpere 
Dem faa grummelig / fom hans Fa⸗18. Men der Kongen hafde forſogl 
der haſde giyrt. 10. Dette fornam at Joderne vare fag driftige / da 
Judas / og bed alt Folcket / at de vende hand ſig / og drog igiennen 
ſtulde kalde paa HErren Dag og de Stader / ſom ingen Veye vart 
Rat / at hand vilde nu hielpe dem / 19. Og forde fit Folck for Beth 
fom hand hafde ofte giort mød|ra Jodernes Befeftning / ſom vår 
dem / fom vilde vøfve Loven / Fa⸗ icke beſet: Men hand blef der od 
dernelandet / og den hellige Tempel | faa flagen paa Flugt / og udretted! 
fradem. 11. Og hand ide vilde intet / og fæ Skade. 20. hi af 
gifve det Folck / ſom vare neppelig Judas fende til Befæftningen alf 
kommet [idet til fig igien/i de for⸗ det/de hafde behvf, 21. Mende 
bandede Hedningers Hænder, 12. var cen iblant Jøderne/ hed Rode 
Der de nu giorde dette ſamdregte⸗ cus / hand ſagde Fienderne må 
lig med hver andres og bade dend| Forræderi all Hemmelighed ; met 
Barmhiertige Gud med Graad og mand beſpeydede hannem / Øg greb 
Faſte / og laae tregandſte Dage paa hannem, og fordref hannem bort, 
22. De 
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nem til Defvidsmand imod Jer i deris Savner 
| iſte ra 
derne. 13. Og hand befalede han: at Fienderne —— 



















































hannem. 3 


nem / at hand fulde dræbe Judam / des giøre hannem — Waccal 


—57 — * fætte * talede med hver andre deris Red kir beiftee 
CPrælt. 14. Da torft. 23. Og Ricanor blef noget | he | 
gafve allede Hedninger fig til Ris | Tid X ⸗ vådt 
å Jels |. Jeruſalem / og be fé , 
— — — imod dem / og lod ft Side Fo 55 — 
aaberes / at Joder⸗ drage bort. 24. Og holt Yuba fie 
nes Ulycke fulde blifve deris Lyde, ærlig før Folcket / o tal: bes. — 
il Lyde, olcket og bevinsde få | hand fin É 
15. Der, nu Judas og hans Fold venlig mød f nå VA 
Judas og h i hannem, 25, Og ham I le 
bås af 5* drog imod dem / formanede hannem / på — ide — 
og at scdningerne gafve fig alle: |de tage fig en-Hufiru og afle Gorm: | daviljegt 
J—— fig —————— —— en Huſtru / og bab | gg nedbrs 
dede paa Gud / ſom hafde bevaret |Mærin BANE fører ken 
Jom Ha på 26. De us 
ſit Folck af Verdens begyndelſe / og fane / * diffe fo * lee Så ge 
— hiulpet fin lille Hob. hver andre; og hafde giort Fr H ſierne de: 
i — — — Peſpidemand Da drog hand tilbage igien ul DP Mme[en/ 00 
ø i em/da giorde de fig rede /og metrium bg Flagede paa Nicanot/ haſver 6 
følte * — hos den Bye at band var blefven utro ; thiaf | fagde: 3 
Broder gaf fig imod Ricangr/ og Stenen Enron RENDE Pafber ir 
Nicanor hafde paa det næfte blef⸗ — — * 
hans ſted. 27, Da blef Kongen in Tem 
NE Pas É ven. ſtund Fienderne fortornet/ ——— — ——— 
Dee ——— hand blef delſt den vanartige Sales Lagt! | du heli 
Dre 
driftige Fold hos fig/ fom frimo⸗ — SED Ea —— 
| | ig hafde giort Fred med Joderne i 
delig vofvede Lif og Gods for de: |gg bed hannem / at SL uld sk) 
rig Federneland / da frygtede hand ſtrax gribe Maccabæum/ og ſenbe €, 37 
lig/ og vilde intet Slag holde med hannem til Antiodiam. 28. DE Hende 
Søg y SERGE bond ste i * —— kom nu til Rice Jeruſa 
Cheodotum / nor / blef hand bebr⸗ af 
— At giore Fred ilde tilfredg / at melde ide En 
aadſlo eris Hof⸗ de intet Ont forſthidet Men 
viosmand holt Folcket alle Sager: bog efterdi hf NES med 
Sum rer ) 4 def 
ne fore / og de vare forenede om | Kongen im — —— dg 
Sagen/ da famtyckte de den-Fors |be hannem men gr hand agt! Band 
vB dte det auem med Lift. en f 
VE 
elle | DDI lig icke faa v u⸗ 
— Hammer, 22. Der HU nem ſom bilen —* er Del bevife 
ep: 3 — see mand en Stoel Fe/ at det betydde intet Got Ha två Joder 
vers gJudas ſtickede nogle [band nogle fil fig/ og ſtiulte fig før Mere 
| hau⸗ Mænd 





” * * ant PÅ 
& "BY Fr” 
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XIV. Anden Bog. nr cap XV. 495 
frø Nicanor — Thi hand meente / at naar hand 
gt derfra! |; Og der Nica 40. 7 
rd Hr See bar tredſtelig und; afde fanget hannem —* —* 
; og d bomen da gick hand op til den dey⸗ hand vende dem en ſtor Eade fi ) 
vig Nod | lige heilige Tempel / og bodPraſter⸗ |41. Og der de formede til Porten 
lef noget | Me; fom ofrede; at de ſtulde antvorr | Daa Taarnet / fom hand dar inder | 
ute inteh dehañem den Mand. 32. Men de og bade hente Ild / og —* paa | 
idggold | dere hohelig og dyre / at de vilfe Porten; og hand merdte / — 
lt Judau icke/ hvor hand var; da rackte hand var fangen da vilde 
virsde få | band fin hoyre Haand mod Tempe⸗ ſtunget ſig felf hiel. 42. T 
Og hand I len, og føer. 33. Er det ſaa / at I |hand vilde heller ærlig døe / ent 
sand ſtub ie autvorde mig Judam bunden / komme 1 de Ugudeliges Hander⸗ 
Je Born; davil jeg nedflae dette Guds Huus / og blifve ſtiendelig forhaauet ål 
u/og half og nedbryde Alteret / og fætte Bae⸗ dem: Men hand rammede ſig e 
'e paa do en dehlig Kircke i den fed ; og ret iden Angiſt. — 
Ulcim || der hand hafde dette talet / gick nu ind til hannem i ho eta ; da 
ligte med hand der fra. 34. —— hand paa Muuren / og ale 
mi Frø ſterne deris Hænder vp til Him⸗ fig mandelig ned iblant Sol et. 
nm tũ Dee meien / og raabte til Den) ſom altid 44. Da vigede de fra — at 
Nicanot/ hafver beſtiermet vort Folck / og hand hafde Rum. 45. Og hand 
thiat fagde: 35. HErre/ alligevel af du, falt paa Lenderne / og hand lefde 
Kongent hafver ingen ting behof/ faa hafver. alligevel endnu : og hand gaf fig 
Preſt dog været dig behageligt / at op i haftighed / alligevel af hand 
Konge | din Tempel/i hvilden du boer / ſtul- blodde faft ; og Saarene giorde 
dyform? | de være iblant os. 36. Derfor / hannem ont / og lob igiennem Fol⸗ 
kes Log! | du hellige Gud / hvilcken allene til cket / og traadde op paa en boy 
bet beh | Hører alt dets fom Helligt er / bevar Klippe. 46. Og der hand hafde 
rat hand fremdelis dit Huus / hvildet vi aldelis forblod ſig da tog hand 
jøderne | hafoe nylig renſet / at det ſtal icke endda Tarmene UR ifvet; og kaſte 
td fulde , befmittes . og ſtop de onde Mun: dem bort iblant ERE BANGE 
og ſenbe | de Da blef det Nicanori til og raabte til Gut / dom er HER: 
28. DE K Hiendealivet om cen af de Eldfte i] REN ofver Lir og Aand at. hand 
til Rice Bora falent ſom heed Rhazis / at vilde gttot hannem alt dette igien; 
og vat hand varen Mand / ſom eſſtte bet, og døde faa. | 
ulbe få Federne Lov og babe le g ise Capitel. XV. | 
ag ha ot Lof/ og ſaadan Yn v | 
9. Men ne —— at hver Mand kalde⸗ Sy keg Nionor horder at Jus | 
fe giørf | — de hannem Jedernes Fader. 3354 — efs i Samatia | 
id at gru⸗ Hand var og tilførn beklaget og | Med IMT HEN fe handy af hand 































































ig | vild talde dem om Sabbas 
Men orfult derfor / og hafde mandelig vilde Ufberrald 
at hand Defult fif K Lene? for Jodernes tyen uden * * 2. Og der | 
od hall" Tro. 39. Der Nicanor vilde nu Jederne om hand nodde til af | 
vel tyP bevife fig / hvor fvarlig hand var drage med ſormanede hannem/ of | 
/da tog Joderues Fiende / da fende hand | hand ffulde idfe faa jammerlig dræs 
e fig før Mere end fem hundrede Studs be dem; men forholde at oiore det 
au⸗ mænd, ſom hannem ſtulde gribe.! lis paa 
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496 Maccabæernes 











, —— 1 — 
paa den hellige Dag / hvilcken Sud nias den ypperſte Praſt / en drabe⸗ |tij Himmel 


ſelf hafde æret og helliget. 3. Da |lig/ erlig / from/ veltalende Mand/ 
adſpurde den HofvetS fald dem : ſom hafde flittelig lagt fig efter al 
Den / ſom haver budet Sabbathen | Dyd af fin Ungdom / hand udrakte 
er hand HErre i Himmelen ? 4. ſine Hænder / og bad før alt def 
Og der de fvarede hannem : Ja / Jodiſte Folck. 13. Derefter ad 
Det er den Lefvende HErre; hand | benbaredes en anden gammel her 
er HErre 1 Himmelen/ ſom bad at lig Mand i koſtelige Klæder / og 
olde den fivende Dag hellig. 5. udien gandſte herligSkickelſe. 14 
ertil ſagde hand: Da er jeg Her⸗ Og Onias fagde til Judam: Den 
re paa Jorden / og byder eder / at ne er Jeremias / Guds Prophete/ 
Iffulle rufte eder / og udrette fon: fom elffer dine Brødre meget / og 
gens Befalning; men hand kunde beder ftedfe for Foldet og før den 
alligevel icke fuldkomme fit Forſet. hellige Stæd. 15. Derefter fi 
6, Og Nicanor braſtede / og trod⸗ Jeremias Judæet gyldene Sverd 
fede / og var vis paa! at hand vilde! med fine Hænder, og fagde til han⸗ 
indlegge ſtor Wre imod Judam. nem; 16. Tag dette hellige Sverd/ 
7. Men Maccabæus hafde en fta;| hvilet Gud gifver dig/ der med 
dig Tilliid og Haab / af HERren fftal du ſlage Fienderne. 17. Der 
fulde hielpe hannem. 8. Og hand Judas hafde nu trøftet dem med 
troſtede dem / fom vare hos han⸗ ſaadanne deylige Ord/ fom giore 
nem / at de fulde ide frygte Hed⸗ een baade et Hierte og Frimodig— 
ningerne / ſom droge imod dem; hed / da beſluttede de / at de vilde icke 
men tænde paa den Hielp / ſom giore Leyr; men drage ſtrax imod 
Dem var ofte tilforn ſteet ned af Fienderue / og ofverfalde dem man⸗ 
Himmelen. 9. Og nu ogſaa haa⸗ delig / og giore ende paa Sagen: 
hes til den tilkommende Seyer og thi Staden / Guds Tieniſten/ og 
Hielp / ſom HErren ſtulde tilſticke Tempelen ſtode i Fare. 18. Og 
dem. 10. Saa troſtede hand dem ſandelig de agtede icke deris Aus 
af Loven og Propheterne/ og minds ſtruers / og Borns / Brodres / og 
te dem paa delydfalige Slag fom |Venners Fare faa heyt; men de 
de hafde for giort; og giorde dem ris hoyeſte Sorg var før den helli⸗ 
der med Hierte: Og der hand haf; |ge Tempel. 19. Og de / ſom blefve 
de faa formanet dem / da fortalde |i Staden/ vare i ſtor Sørg for des 
hand dem og / hvorledis Hednin⸗ ris Strids-Folck. 20, Der det 
gerne hafde forbrut ſig / og giordt ſtulde nu gielde / af de (fulde ſtode 
imod deris Eedis Forpligtelſe. 11. ſammen / og Fienderne hafde for; 
Og hand ruſtede dem faa/ide med ſamlet ſig / og giort deris Orden/ 
Trods paa Spyd eller Skiold / men og ſticket Elephanterne paa deris 
med Troſt paa Guds Ord. 12. ſted/ og beſticket Reyfnere hos baa⸗ 
Hand fagde dem og en Syn / fom |de Sider. 21. Og Maccabæus 
var trolig / af hand hafde ſeet / af ſaae Fienderne og deris mangfol⸗ 
hvilcket de finge alle en Frimodig⸗ dig Ruſtning / og de forfærdelige 
hed; og denne var Synen: O— Dor/ da rakte hand fine Haender 
til 

















le Gud) for 


medelſt Ha 
dend hvild 
dg hand ba 
22. HV 
Engel 1 & 
ges Tiid 
nacheribs 
fireſindsti 
Saa ſend 
Himmelt 
vs / at forf 
Dem forfa 
ſom drag 
Imod dit 
lod Juda 


> å KYØRt. 
hang He 
Og ſtorte 
og hans 
derne m 
til Gud. 
Hænder 
fede til 
og tredu 
defign 
fig faa | 
hafdem 
da kien 


Harniſ 




























































— 5 0 — ——— 
adrabe⸗ l Himmelen / og bad den underli⸗ Alteret” og ſende Bud 5 
Mand/ Gud ſom feer alting: thi hand ne paa Slottet. 33 Bue ad 
viter all fie vel at eger Fommer ie (or) (EKS ap ilden band 
udra i Harniſt; men Gud gi 
alt det une —* den vil unde; hafde udrakt mod den —— 
fter adf |ug hand bad faa: hellige Huus / og fordriftet ſig De 
tel her⸗ 22, HERRE, du udfende din! lig. 33. Hand ffar pg re 
er/ og | Engel iEechie Jødernes Kon:| den ugudelige Nicanor / og befa e 
fe. 14 ges Tüd / og hand hielſlog i Se⸗ de / at —— Bug 
: Dew | nacheribs Leyr hundrede og femog le: Og at — en bob 
ophete/ fireſindstive tuſende Mænd. 23. tvertofver fra Tempe gang —* | 
jet og | Saa fend nu vg [du HERRE iſcken hand hafde brugt væ a * | 
ør den | Himmelen] en god Engel frem for ſtab. 34. Og alt Fol prog | 
ter fick os at forfærde Fienderne. 24. Lad Gud 1 Hummelen / og fag SAR 
Sverd | Dem forfærdes for din frærde Arm / vet være den / fom balver * | 
il ham | fom drage med Guds Befpottelfe |fin Stad / at den er ide blefven 
| 


xv. Anden Bog. Cap. XV. 497 
| 








Zverd | i dit hellige Fold; og dermed ſmittet. 35. Og hand fætte Nica⸗ 
— | IO) Judas af. S : nors Hoſvet / at hver ** —* 

. Der | 25. Saa drog Nicanor / og ſee det af Slottet, til et aaben ars 
umed | hang Hod frem med Trommeter Tegen / at HERren hafde hin el | 
giore Og Tørt Skrig. 26. Men Judas dem. 36. Der blef og — 
nodig⸗ og hans Folck gafve fig imod Fien lig beſluttet af alle / at — e 
de icke derne med deris Bon / pg raabte ide forglemme den Dag. 37, Men 
imod til Gud. 27. Og de ſloge med | holde dend hellig; fom er den tret⸗ 
man⸗ Hænderne; men med Hiertet raab⸗ tende Dag i den tolfte Maanet / 
agen: fode til Gud; vg de fløge ved fem ſom kaldes Adar paa SAN ; en 
n/ og Og tredive tufende Mænd; og glær Dag for Barber oEgs — 
DØ Gud after aen rmne Bog efter at Ricano 
—— — ———————— — Br igien;|er ihielſlagen / vg Joderne hafve 


s / o ſde nu ende / og | SA 

ør — fiende de Nicanor pan hang taget ——* bende Bea lig * 
helli⸗ Harniſt / at hand Yar og ihielſla⸗ hafde jeg gio 4 Hage f 
blefve gen. 29. Da begyntes et fort vilde jeg gierne; men er hun for 
pr des Sfrig ; og glædeligt Raab ; og |ringe/ faa haft * ark ſaa 
er det de lofvede Gud paa —* * eg ——— 6 
ſtode 30. Da Judas / ſom hafde vofvet 29! ——— 
e for: ie sa Gods for fit Folck / og giort Viin euer > É: 
—— HED meget got af fin —5 | —— EJER — —— Ø 
deris od / af mand ſtulde hun . * 

baa⸗ * og Haanden med Skul/ — 99 lyſtigt kg: — * læs 
hœus Dren af Nicanor / og føre med til mangehaande. 

igfol⸗ Jeruſalem. 31. Der hand nu kom Det være Enden. 
elige did / da kaldede hand fit Folck til) Få 
ender fammen / og ſtickede Præſterne for Et 


til 
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498 Et finde af Eſther. 
Et Ftycke af Sſther. 


* Dette Stycke kaud læſes efter det | fiurtende Dag i den tolfte Maankl 
tredie Capitel i Eſthers Bog. Adar / udi dette Aar ; —* de 
aa lydde QBrefvet : lydige kunde alle blifve ihielſſague 
Jen ſtore Konge Artax⸗ |paa een Dag / og der kand blifve ef 
erxes fra India indtil ſtadig Fred i vore Riger, 
Morland tilbyder de Ferre Since Fand mand læfe efter 
hundrede og fhv og tive Forſter / Enden af det fierde Capitel i; € 
og deris Underdane fin Helfen! 2. ſthers Bog. 
Ulligevel at jeger en mægtig Kon: O⸗ Mardocheus bad til HER⸗ 
ge / og den ſtorſte Herre pan For: ren / og opregnede hans uw 
den / ſaa hafver jeg dog icfe vilder |derlige Gierninger / og ſagde: 
ophoye mig af min Magt; men HErre Gud / du er den Älmagti⸗ 
beflitte mig til at regiere naadelig ge Konge. 9. Alting ſtaar i din 
og ſagtmodelig / og at holde altid Magt / og ingen kand ſtaa imod din 
den gode Fred / af hvilden hver Villie/ naar du vil hielpe Ffrael. 
Mand glæder fig; af hver Mand 10. Du hafver giort Himmel og 
maatte lefve rolig og bruge fin'Jord/ og alt, det / ſom der er udi. 
Handel. 3. Derom holt jeg Raad |IT, Du er en HERRE ofver ab 
med mine Forſter / hvorledis det ting / og ingen kand ſtaa dig imvd. 
kunde ſtee. 4. Da gaf Aman / min 12. Du veedſt alle Ting / og haf⸗ 
Flogefte / Fiærefte /og trofaſtiſte ver det feet / at det var ide af 
Ragdgifvere / ſom er den høvefte Trod⸗ eller Hofmod / at jeg icke vil⸗ 
næft Kongen mig tilkiende / hvorle; |de tilbede den ſtolte Aman. 13. 
dis / der er et Fold fom er adſpredt | Thi jeg hafde været rede; Iſrael til 
talle Land / fom holder befønderlig gode; at ogſaa velvillig Eyfje hans 
£over/imod alle Lands og Folckes Fødder. 14. Men jeg giorde def 
Skick / og foragter ſtedſe Kongers af Frygt / at jeg Fulde ide gifve ef 
Bud / med hvildet de forhindre Menmiffe den Rre / ſom min Gud 
Fred og Enighed i Riget. s. Der bør at hafve / og ingen anden tilbe: 
Yi nu fornumme/ at et eniſte Folck de; end min Gud. 15. Og nu/ 
fætte fig imod all Verden / og holt HERRE / du Abrahams Konge 
fin egen Skick / og foragtede vore og Gud / forbarme dig ofver dig 
Bud / med hvilet de giorde ſtor Fold : thi vore Fiender ville uds 
Skade / og forftyrrede Fred og E⸗ flætte os / og oprycke din Arf / ſom 
ilighedi vore Riger. 6. Da befar | du hafver haft afBegyndelfen. 16. 
lede vi / at hvile Aman den of⸗ Foragt ide din lille Hob / fom du 
verfte Forſte / og den ypperfte næft frelfteafX£gypten. 17. Hør min 
Kongen vor Fader / opnafner / Bon / og vær dit Folck naadig / 
ſtulle dræbes med Huftruer / og og omvent vor Sørg til Glæde/ 
Born af deris Fienders Sverd um; af vi maa lefve og prife dit Nafn; 
Den all Barmhiertighed / og ingen og udſlat icke deris LAS fon 
ſtal fpares. 7. Og det paa den I dig lofve. 18, Og alt Iſrael raab⸗ 
te 
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le af all mo 
bare i Døl 
1. DØ 
lig og til: 
are. 2. 
læder af 
paa; ogh 
Daa fit Hr 
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med 3 aft 
der / ſom 
glad / der 
da bad til 
AC 
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jeg hafve 
end DIG / 
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l HER⸗ 
ans un⸗ 
ſagde: 
lmegti⸗ 
ar i om 
nod Din 
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mel og 
er udi. 
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og haf— 
icke a 
icke vil⸗ 
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rael til 
e hans 
rde def 
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n Gud 
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nu / 
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ver dit 
lle uds 
f / ſom 
n. 16. 
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ir min 
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/ ſom 
raab⸗ 
te 
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————— —————————— — — — 


te af all magt til HERren: thi de HErre / og beviis dig i vor Nod / 
dare i Dedſens Nod 


og ſiyrcke mig / HErte / du Konge 
. Oy Dronning Eſther vende ofver alle Guder og Herſtab. 13: 


Ww | lig og til HERren i denne Dods | Lær mig / hvorledis jeg ſtal tale for 


0 Kongelige Leven; og omvend hang Hierte / 

våd rå * —* AA at hand kand blifve gram paa vore 

æder atyog rødde Uffe og Stof Fiender / paa det at hand kand fel 
—— for det ædele Band |umfomme med fine Tilhængere, 
bag fie at ungede fitgegeme | 14 Og rædde os formedelft bin 
ugda —* Og paa alle Sta⸗ Haand / og hielp mig din Tienerin⸗ 
* hun hafde tilforn været de / ſom hafver ingen anden Hielp 
glady der drøg hun fit Haar af fig/| end dig/ Aerre/ alleene… 15, DM 
Du badtilJfraels Gud/ og ſagde: fom veedſt alle Ting/ ng ſorſtgar 
HERRE) du ſom er alleene af jeg hafver ingen. Glæde af den 
vor Konge / hielp mig Clendige;|ISre/ fom jeg hafver hos de —* 
jey hafver ingen anden Hielpere / delige/ at jeg hafoer —— J 
end dig / og Roden er for Oyen. til det Hedenſte og remmede Egfes 
s. Feg hafver hort af min Fader / ſtab. 16. Du veedſt/ af jeg ſtal det 
SEreſa du udvalde Iſrael af alle giore / og jeg agter icke den herlige 
Hedninger / og annammede vore | Prydelfe/ fom jeg bær paa mit. Hof⸗ 
Fædre af gamel Tiid tilenevigArf; vet / naar jeg ſfal føre min Stat 3 
Da du hafver huldet dem det / fom | men jeg agter det ligeſom et ureent 
Så hafver falet. 6. Bi hafve fondet | Klæde / og pryder mig icke / uden 
for dig: Derfor hafver du ofver⸗ til min Herlighed. 17. Jeg hafs 
ret og i vore Flenders Hænder. |ver og aldrig edet med Amam / ey 
pk uerretfærdig : thi vi heller haft Slæde hos det Konge: 


7 HErre/duerre ; de drudefaF Offer 
vr. 8. Men lige Bord / og icke drucket af Offer 
enn — —— der med / Vin. 18. Og din Tienerinde 


sets, i ftor Tvang. (hafver aldrig giort fig glad ſiden 


2: E = * — 
ig S ifve de deris |] id fort / indtil denne Tiid / 
er ſtrifve de deris jeg blef hid forts indtil d nn 

——— KA ville gtote uden må: AE s nd sn 
Zoriættelfe til intet; og opryk· Abraham >). Bheuhor 
Maund / ſom dig lofve / og udjlætte! Gud ofver alle / ogrædde vs fra de 
din Tempels / og Alteres ICre. ugudeliges Haand / ug frels mig 
to, Og de ville —3 —— af min Nod. 
gers Mund / til at priſe Afguder⸗ — — 
* — 5* at te bey * 3 til Beayndelfen i det 
ung lig. 11.4 gif omte Capitel | 

i din Spiir / ſom intet ere / | * 
F fulde — 2 vor Jam⸗ —9— pag den tredie Dag lagde 
mer; men vend deris Opfæt ofver | — bun fine baglige Klæder af og 
dem/ og tegne den / fom det begyn⸗ tog he Rd * 
ter imod os. 12. Tænd paa og Og v get deylig / — 
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fo Et Stycke af Eſther. 


Sud den Frelfere/fom feer alting /* Dette Stycke kand mand læfe eftet 
6. Og hun tog tv Piger med fig | Enden vaader vtrende Capitel før 
og heldede fig fagtelig op tu den! PE! Mende. 
ene. 7. Men den anden fulde hen: J det fierde Ptolomai og Cleo⸗ 
de; og bar hendis Kiortel Svantz. Hpatræ Aar forde Doſitheut 
8. Og hendis Anſigt var gandffe |[hvilden der ga' fig ud for en Praſt 
deyligt / lyſtigt / og glædeligt ſticket af Levi Slegt) og Ptolomæus hans 
men hendis Hierte var fult af An⸗ Son / dette Purims Bref/ og ſagde: 
gift og Sørg. 9. Og der hun kom At Lyſimachus Ptolomæei Son 
ind igiennem alle Dorrene / da hafde det udlagt i Jeruſalem. 
fraadde hun frem mod Kongen/| 1. Artaxerxes / den ſtore Kong? 
ſom hand fad paa den Kongelig fra India indiil Morland tilbyder 
Stoel i fine Kongelige Klæder / ſom de hundrede og ſyv og tive Forſter⸗/ 
vare af Guld og ædele Steene / og og deris Underdane fin Helſen 
var forfærdelig at feetil. 10. Der Vi befinde; at der ere mange; fom 
hand nu opløfte fine Oyen / og vres misbruger Forſternes Nande/ od 
delig ſaae til hende; da daauede blifve ſtolte og unde af den Raade 
Dronningen / og ſanck ned i Be⸗ fom dem vederfares. 3. Sag af 
ſpimelſe / og lagde Hofvedet paa de icke allenifte ofverpucke deris 
Pigen. 117. Da omvpende Gud Kon⸗ Underdane; men tænde pg af 
gens Hierte til gode ; og hannem traade Herrerne ſelf under Fod⸗ 
blef bange for hende; og hand der / af hvilcke de ere ophoyede. 
ſpranck af fin Stoel / og tog hende 4. Og de giøre icke allenifte imod 
t fin Fafn / indtil hun kom til ſig naturligt Skiel med deris Ufa 
igien; og fagde venlig til ende? hemmelighed ; men ere faa forblin⸗ 
Hvad fattes dig / Efther? 12. Jeg dede af Hoffærdighed / af de og me⸗ 
er din Broder / frygte digide. 13. |ne/at Gud [fom feer til be From—⸗ 
Du ſtal icke dee: thi detteForbud |me] ſtraffer icke ſaadan Utroffab. 
gielder alle andre til; menide dig;| 5. De bedrage og fromme For⸗ 
traad hid frem. 15. Og hand oploſ ſter / paadet de kunde udſtyrte u— 
fe den Gyldene Spiir / og lagde ſtyldigt Blob. 6 Og føre demi 
den paa hendis Axel / og kyſte hen: af Ulycke / ſom tiene trolig og rede 
de og ſagde: Siig frem. 16. Og ligen. 7. Hvile Exempler mand 
hun ſparede: Der jeg ſage dig / da finder ide allenifte i de Giernim 
tycte mig/ at jeg fane en Guds En⸗ ger / ſom ere ſteede i fordum Tiid; 
gel/derfor forfærdedes jeg for din men mand kand og endnu daglig 
ftøre Majeſtæt. 17. Thiduer me⸗ forfare/ hvor megen Uince ſaadan⸗ 
get forfærdelig / og din Skickelſe er ne utroe Raad - gifvere fomme af 
gandffe herlig. 18. Og der hun ſaa ſted 8. Efterdi og bør da at fee 
talede / ſanck hun anden gang nedi|der til / at der kand fremdelis blifve 
en Beſpimelſe / og falt ned. 19. Fred i Niget. 9. Da nødeg vi 
Da blef Kongen forfærdet og |ftundum til/ efter Sagens Lenligs 
hans Tienere/ og tro⸗ hed af forvandle vore Bud/ naar 
ede hende, vi det anderledig befinde / end vi 
vas 





Hare unde 
Meget ube 
Mt Aman 
tr af Mac 
leg Blod 
te; mei 
Hvilcken 
ſom vi 
andſtab 
faa; at vi 
der / og 
Mand/ | 
den [2 
Hofmod 
fig til / a 
vort Ko 

| hand baf 
beklaget 
medelſt 
ning ret 
ſtyldige 
og alf he 
blefvet 
fom del 
og beva 
at myri 
Rige un 
Og i | 
den fol 
ihielſla 
Lover. 
ſtorſte / 
hafver 
os dett 































































re ag 


Kl — — — 

A eftet |Jare under viisde / og icke fare for 
capitel for neget ubefindelige. 
ba Aman / Hamadat 

| legs | af Macedonia og idea 
—39— kers Blod/ og ide heller afvor go 
Ure; meder en Gieſt ho 
rug hand Hpilcken vi beviisde e 
øg fagder || fom vi pleye af 
andffab;] vg op 

in at vi 
der / og van | 

Se — * yen neſte efter K 
hand blefven faa vel / 


en 

———— odig / at hand hafver drift 
tville ſtille og bande ve 
aadesog | Bort Kongerige og tit. 
Raad⸗ | hand hafver fal 
Saa af | beklaget Mard 
Fe deris medelſt ſin Tro 
e oa af bing eg v BABE v 

ige Huſtru 

er Fods —— Folck / at de ſtulde alle 
ſte imod blefvet dræbte. 


; hafbde 
unat me Aj a tændte hand ogſag 


en Præ 


ær Sel 
ſalem. 


vtilbyder 


elfen.. 2. | Dofm 
inge; ſom lig til / a 


ohoyede. 


tforblim os bevare/ d 


eo me — nt myrde 0$ / og føre De 4 
re Fron Rige under de Macedonier 
ltroffab. | Og vi befinde/ at Jo 
me Før | den fordrefne Skalck 


Du ere den hoyeſſe/ 


varede — fterfte og evige Sud 
—* hafver gifvet vore 
pg dette Rige / og endnu ophol 
m Tiid; Derfor ſtulle I ide hold 
1 daglig efter det Bref/ fom Aman fordeud. 
v den Giernings ſtyld 
[[ hang Slegt hengde|n 
orten i Suſan / og | 09 
faa fnarlig betalet 
fom hand hafver for: 
Men dette Bud / fom vi 
r / ſtulle J kundgiere 
end vi alle Stader / af Joderne 


fiyrte us hhielſlag / ere 
re dem i Lover. 16. 


Hiernin⸗ 


ſaadan⸗ 18, Thi at fo 
mme a er hand og a 
)a at fee iGalien for 


igblifpe Brud hafper 


odes vi hannem / lige 
Leylig⸗ tient. 19. ” 
Leynig  nmftide tilede 


d / naar 


vas 
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Et Sinde af Eſther. 


lig holde deris Luv. 20. Og ders 
fom mand vil giore dem Vold paa 
Den trettende Sag i den tolfte Maa⸗ 
net / ſom kaldis Ädar / da ſtulle J 
de beſtierme dem / at de kunde hefne 
ſig paa dem. 21. Thi den Almaeg⸗ 
tige Gud hafver giort dem den Dag 
dalle til Glade / paa hvilcken det udvalde 
m Folck ffulde omkommet. 22. Dev 
for ſtulle J ogſaa holde denne Dag 
hellig med andre hellige Dage i all 
deon- |Glædffab. 23. At det maa gaa os 


12. Daer og alle dem / ſom ere de Perſer 


Forfædre og|S 


fol 





det ſtal væreet Exempel / 


d hvorledis Utroſtab blifver ſtraffet. 
24. Og hvildet Land eller Stad/ 
ſom icke holder dette Bud / det ſtal 
udflættes med Sverd og Ild / ſaa 
at der ſtal hvercken Menniſte eller 

Dyr / og ey Fugle længer kunde 

boe der udi. 

i, Dette Stocke kand mand tæfe forf 
eller ſidſt; Thi Drommen gid for 
Gierningen / og Udtydelſen efter 
Gierningen. 

FX et andet den ſtore Kong Års 

taxerxis Aar / den forfte Dag i 
ven Maaned Niſan. 2. Hafde 

(|Mardodheus en Drom / hvilden 

der var en Jede / Jairi Son / Ses 

mei Sons /Kis Sons / af Ben; 

Jamins Slegt. 3. Og bode i der 

fad Suſan / en ærlig Mand / og 

[holden i Kongens Gaard. 4. 

Og hand var een afde Fanger / form 

Roabogodonoſor Kongen af Baby: 

(on hafde bortført fra Jeruſalem 

red Kong Jechania Juda Konge; 

da denne var hang Drøm. 5. 

Der begyntes et Skrig / og Bul⸗ 

der / Torden / og Jordſtielf / og en 

orfærdelfe paa Jorden. 6. Og 
der vare to ſtore Drager/ de 
ginge imod hver andre af ſtride. 

7. Og 
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Sufannæ Hiſtorie 
7. Og det Skrig var faa ſtort / at Kongen tog til Huftru ; og giot⸗ 
alle Land giorde fig rede; til af ftru | de til Dronning. 7. De fo Dra⸗ 
de imod et helligt Folck. 8. Og ger ere: Jeg / og Aman. 3. Den 
det var en Dag med ſtor Morckhed/ | ene betyder Hedningerne / ſom 
Drofpelſe / og Angiſt; og der var komme tilſammen / og vilde udjlæt' 
ſtor Jammer og Forfærdelfe paa te Jodernes Nafn. 9. Den am 
Jorden. 9. Og det hellige Folck den betyder mit Folck Iſrael / ſom 
var fvarlig bedrofvet / og de frygte; raabte til HERren; og HERren 
de fig for deris Ulyde / og vare hialp fit Folck og frelſte os fra den⸗ 
rede tilat omkomme; og de raab⸗ ne Ulycke: Hand gior ſtore Tegen 
fe til Gud. 10. Og efter dette og underlige Gierninger blant 
Skrig udflod en ſtor Vandſtrom Hedningerne. 10. Thi hand haf' 
afen liden Kllde. 11. Og Solen ver altid giort forſtiel imellem ff 
gid op / og blef klar / og de Elendige Folck og Hedningerne. 11. DØ 
vunde / og dræbte de Hofmodige. naar Tiden kom / af Hedningerne 
12, Der nu Wardocheus opvaag⸗ vare paa det hofmodigſte / og vi 
nede efter den Drom / tændte hand / paa det ſtrobeligſte / og Gud (fulde 





hvad Gud monne meene dermed; domme. 12. Datændte hand paa | 


og hand beholt den Drøm i fit ſit Fole / og gaf fin Arf Sever. 
Hierte / og tændte paa den indtil |13, Og denne Dag ffal mand hol: 
Natten; og hafde gierne viff/ hvad |de i den Maaned Adar/ pag den 
dend betyde. … |flørtende og femtende Dag i den 

4. Og Wardocheus fagde : Gud | famme Maaned med all Glæde/og 
hafver ffidet det altfammen. 5. ſtor Fliid / naar Folcket kommer til 
Jeg tændte paa min Drom / og det ſammen; og det ſtal fan holdes 
er ligeſaa gaaet; fon mig drømde. evindelig iblant Iſraels 

sol 


6. Den lille Kilde / ſom blef til en Folck. 
ſtor Vandſtrom / der Solen ſtinde ENDs 
og blef klar / det er Eſther / hvilcken 0) sæ 


— — 


Fuſanne Fyiſtorie. 


Ver var en Mand i Bas|rig/ og hafde en deylig Have hos 
MCOJR bylun/ ſom heed Joakim. fit Huus : Og Joderne komme 
BY 2. Fjand hafde en Hus | ftedfe tilſammen hos hannem) for⸗ 
Aſtru / ſom heed Suſanna / di hand var den ypperſte Mand 
Helkie Daatter / hun var meget iblant dem alle, ss, Og der blefve 
deylig og dertilmed Gudfrygtig. |i det ſamme Aar to af de Eldfie 
3. Thi hun hafde fromme Foræl: iblant Folcket fætte tlDommere; 
bre / fom hende hafde underviiſt de vare ſaadanne Folck foøm HEr⸗ 
efter Moſe tov. 4. Og hendes yren hafde fagt om: Deris Donv 
Hosbonde Joakim var meget | mere bruge al Dudſtab i Babylot 
6, De 


















































nn remmen 


6. Def 
akim / og 
hand ſtr 
haar Ft 
gen/ da 
hendis 
der deg 
der udi 
hendemn 
blefved 
kaſte de! 
de / at di 
len; og 
Ord / el 
re baad 
til hend 
medis 
anden; 
bulet m 
Daglig) 
de kund 
den ene 
lad ose 
at æde. 
ne fra | 
dem fig 
tillige | 
ene fpu 
de deb 
derefte 
andre 
paa / n 
allene. 
met et 
vilde I 
fanna 
dig S 
fig 1 
Hede. 
niffe 1 
fom h 
lurede 
agde 
alla 





1 og giol⸗ 
'e fo Dra⸗ 
3. Dell 
he / ſom 
De udjlæt' 
Den al 
ſrael / ſom 
HERren 
s fra den⸗ 
ore Tegel 
er iblant 
hand haf' 
nellem fif 


11 OG | 


ningernt 
e / og vi 
md ſtulde 


hand paa 


fSeyer. 
nand hol⸗ 

paa den 
ag i den 
zlæde / og 
mmer til⸗ 

holdes 
telg 


——— 


ave hos 
komme 
tem/ for⸗ 
e Mand 
er blefve 
e Eldſte 
mmere; 
m HEr⸗ 
s Dom⸗ 
abylon. 
6, DE 
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6. De ſamme komme daglig til Jo⸗ ven / at jeg kand toe mig. 18. Og 
5* hvoſom hafde — Pigerne giorde ligeſom hun befale⸗ 
hand ſtulde komme for dem. 7. Og de / og lufte Haven til / og ginge ud 
naar Folder var borte om Middas ad en Bag⸗Dor / at hente hende det/ 
gen/ da pleyede Suſanna af gaa 1 fom hun vilde hafve ; og de ſage 
hendis Hosbondes Have. 8. Og icke Mændene: thi de hafve ſtiult 
der de Eldfte faae hende daglig gaa fig. 19. Der Pigerne vare nu ude/ 
der udi; da blefve de optendte til da komme de to Eldfte frem) og løs 
hende med ond Begæring.. 9. Og be til hende/ og fagde: 20. See! 
blefve derofver til Daarer; og de! Haven er tillukt / og ingen feer os⸗ 
Fafte deris Syen faa aldelig tilhen og vi brænde i Kiærlighed til dig: 
desatde Funde icke fee til Himme⸗ derfor gior vor Billie. 21. Men 
len; og tændte hvercken paa Guds vil du icke / da ville vi beliende imod 
Drd/ eller Straf, 10. Mende va dig / at vi funde en ung Karl hos 
re baade tillige optendte i Brynde| dig allene; og at du ſtickede derfor 
til hende. 11. Og den ene ſtam⸗ dine Piger ud fra dig. 22, DØ 
medig ved af aabenbare det for den ſuckede Suſanna / og lagde : Ap! 
anden; og hver af dem vilde gierne hvorledis er jeg i faa ſtor Angift: 
bulet med hende. 12. Ogdetoge| thi derſom jeg gior dette/dacr Jeg 
daglig vare paa hende med Fliid / at ſtyldig at doe; gior jeg det og icke / 
de kunde icfun fee hende. 13. Og da kommer Jeg icke af eders Hæns 
den ene fagde fil den anden: Cy!|der. 23. Dog vil jeg heller komme 
lad og gaa hiem; thi det er nu Tiid | uffyldig i Menniſtens Hænder” end 
atæde. 14. Og naar de vare gang; fynde imod HERren. 24. Og 
ne fra hver andre / da vende hver af! hun begynte af ſtrige høvt. 25. 
dem fig tilbage igien / og de komme Men de Eldſte ſtrege og ofver hen⸗ 
tillige ſammen igien: Der nu den de; og den ene lob bort til — 
ene ſpurde den anden ad/ da bekien paa Haven / og lod — * 
de de baade deris onde Begering; Der nu Tieniſte Folcket rl ets 
derefter blefve de eens med hver|teSfrig/ da løbe de ind i Haven 
andre / af de vilde tage vare der ud — — * — ene 
r de kunde finde Qvinden| var vederſatet. 27. 2 

— F Dig der — hafde beſtem⸗ begynte at F sen sp / faa at 
met en bequemmelig Dag / at de Svennene * e fig for — 
Vilde lure efter hende / da kom Su⸗ fyld / fordi * var aldrig til 
fanna med tv Piger / ligeſom hen⸗ forn hørt faa Ni om Sufanna, 
dig Sædvane var/ at hunvilde tve 28. Og den anden Dag / der Fob⸗ 
fig i Haven: thi det var en foar| det kom tilſammen i Joakims hen⸗ 
ede, 16. Og der var intet Mens dis Hosbondes Huus / da komme 
niffe i Havenuden diſſe to Eldſte / og de fo Eldſte / fulde af Falſthed 
ſom hafde hemmelig ſtiult fig / og og Syig — Sufannam / at de 
lurede efter hende. 17. Og hun! vilde hielpe hende til Dede. 9 — 
agde til fine Piger: Henter mig Og — fagde sg ñ—— 
alfam og Sebe / og tillucker Pas" Der ort / vg — * hente hi — 
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504 Sufannæ Hiſtorie 
ſannam / Helkig Daatter / Joakims nu / jeg ſtal døe / jeg ſom dug ér 
Huſtru. 30. Og der hun var eſtet / uſthldig der udi / for de hafve van 
da kom hun med fine Foraldre / og arteligen løget paa mig. 44. DØ 
Born / og all ſin Slegt. 31. Men Gud bonhorde hendes Raab. 
hun var meget Sperlemmet og! 45. Og der mand førde hende 
deylig. 32. Derfor befalede diſſe bort / at afflifve/da opvakte Gud en 
arrige SFalde/ at de fulde rifve ung Drengs Aand / ſom hed DAS 
Linet af bende; der hun var ſtiult niel. 46. Hand begyndte af rad 
med / afde kunde forlyſte fig af hen be heyt: Jeg vil være uffyldig 1 
dis Deylighed. 33 Og alle de / ſom dette Blod. 47. Og alt Folde 
ſtode hos hende; og de hende kien⸗ vende fig om til hannem / og ſpurde 
de/ græde fur hende. 34. Og det hannem ad: Hvad hand meente 
fo Eldſte ſtode op midt iblant Fol⸗ med diffe Ord ? da traade hand 
cket / og lagde Hænderne paa hen⸗ frem / og ſagde: 48. Ere J af Iſra⸗ 
deg Hofvet. 35. Da græd hun / el ſaadanne Daarer / af I fordom̃e 
og oplofte fine Oyen til Himme⸗ een af Iſraels Dottre / for I beſpor⸗ 
len: thi hendis Hierte forlod ſig geſeder/ og blifve viſſe paa Sagen? 
paa HERren. 36. Og de Eldſte 49. Vender eder om igien for Dom⸗ 
begynte / og ſagde: Der vi baade! men: thiat diſſe hafve taler falat 
ginge allene omkring i Haven / da Vidnisbyrd imod hende ; og alt 
kom hun derind med to Piger / og Foldet vende fig ſtrax om igien. 
lukte Hafven til/ og fende Pigerne! 50. Og de Eldfte fagde til Da⸗ 
frafig. 37. Da kom en ung Karl niel: Set dig her hos os / og uns 
til hende / ſom hafde ſtiult ſig / og derviis os / efterdi Gud eſter dig 
lagde fig hus hende. 38. Og der til dette Dommere: Embede. s1. 
vi fane i en Vraa udi Haven ſaa⸗ Og Daniel fagde til dem: Skiller 
dan Skiendſel / da løbe vi haſtelig dem fra hverandre” fag vil jeg for 
til / og funde dem tilfammen. 39. hore hver beſonderlig. 52. Og der 

ten Karlen kunde vi icke faa fat de vare ſtilde fra hver andre / da kal⸗ 
paa: thi hand var os før ſtærck / og dede hand den ene til ſig / og ſagde 
ſtotte Dorren op / og ſpranck bort. til hannem: 73. Du vanartige 

40. Men hende grebe vi/ og ſpur⸗ gamleSkalck / nu ramme dine Syn⸗ 
de ad: Avu den unge Karl var ?| der dig/ ſom du hafver før bedref⸗ 
Men hurt vilde det ide fige os; vet / der du fagde uretfærdig Dom/ 
Dette vidne vi. 41. Og Folcket og fordomde de Ufyldige; men du 
troede de To / ſom Dommere og| fagde de Skyldige løg : Alligevel 
Dfverfter iblant Folcket / og domde at HERren hafver budet: du ſtal 
Suſannam til Døde, 42. Da icke ihielſlaae de Fromme og uͤſthl⸗ 
raabte hun med hoy Roſt / og ſag⸗ dige. 54. Hafver du nu feet diſfe / 
de: HErre / evige GUD/ du fom| da ſiig frem; Under hvilet Træ 

kiender all Lonlighed / og veedſt alle hafver du fundet dem hos hver an—⸗ 

Ting tilforn / førend de ftee. 43. dre? da foarede hand ; under en 

Du veedſt / at de hafve gifvet falfft! Lind. sr. Da fagde Daniel; AlÉ 

Vidnesbyrd imod mig ; Og feefret; HERrens Engel ſtal finde og 

ad⸗ 






















































— 


dſtille! 


dit Lifen 


enne v 
Inden o 
lagde ti 
Art / og 
ber bed 
Hering 
'7. Sa 
els Do 
Frygt/ 

enne 
ſamtyki 
hu frem 
du dem 
tede ha 
de Dar 
Engel f 


ſonderh 


bed dit! 
60. 





ærliger 

enne 
bylon 
Den Mi 
Maad 
bg tre; 
gen fig 
gick da 
Men 3 


der; 4 
bafver 





* dog — 
hafve val 
44. DØ 
Raab. 
wde hende 
te Gud en 
n hed Da— 
dte at raa⸗ 
uſtyldige 
alt Folcket 
(og ſpurde 
nd meente 
aade hand 
Jaf Iſra⸗ 
fordom̃e 
Ibeſpor⸗ 
a Sagen? 
for Dom⸗ 
alet falſtt 
3og alf 
1 igien. 
de til Das 
$/ og uns 
eſter dig 
ede. 571. 


: Skiller 


il jeg for 
. Og der 
re / da kal⸗ 
og ſagde 
anartige 
ine Syn⸗ 
r bedref⸗ 
ig Dom/ 
; mén du 
Ulligevel 
: du ſtal 
og Uſtyl⸗ 
feet diſſe / 
cket Træ 
hver an⸗ 
inder en 
iel; Alt 
finde og 
ad⸗ 


ſonderhugge dig: thidu ffildig ſelf 
ved dit Lif med din Løgn. 


Om Bel i Babylun. For 


— — —— — — 





— — — 
adffille dig: thi duffil dig ſelf ved raabe med hoy Roſt / og priſede 
bin Løgn. * F der Gud / ſom hielper dem / der haabes 
denne var borte / da bod hand den | og forlade fig paa hannem. — fi 
anden og af komme for fig/ og hand | Oy de traade op imod de to Eld 
fagde til hannem : Du Canaans ſte / efterdi at Daniel hafde beviiſt 
Uet / og ide Jude! Deylighed hafs| dem af deris egne Ord / at de vare 
ber bedraget dig og den onde Be⸗ falffe Vidne. 62. Og de giorde 
ſiering hafver forvent dit Hierte. mod dem efter Moſe Lov / ligeſom 
57, Saa hafve J faret med Iſra⸗ de hafde forſtyldet af deris Naſte / 
flg Døttre / og de noddes til af og ihielſſoge dem : Saa blef det 
Frygts at giore eders Villie; men | uffyldige Blod ræddet paa den 
denne Juda Daatter hafver ide |famme Dag. 63. Men Helkia / og 
(amtnktiedersOndftab. 58. Siig hans Huftru lofvede Sud før des 
hu frem; under hvildet Træ grebſt rig Daatter Sufanna / og Joa⸗ 
dudem tilfammen? 59. Daſpa⸗ kim hendis Hosbonde / og den 
tede hand: Under en Eeg; da fags | gandſte Slegt; af der blef im 
de Daniel: Alt ret ; HERrens | tet wærligt befundet med hende, 
Engel fal tegne dig / og hand ſtal 64. Og Daniel blef meget agtet 
af Foicket fra ben Dag og ders 


efter ftædfe og altid. 
ENDE. 





60. Da begynte alt Folcket at 
0 cQ &ø 0 Qjø cj0 (0 20 00 (0 030 AO. ο ax OD 030 80 QO Qjo 0 


Em Bel i Babylon. 


KS fer Aſtyagis Død kom er en HERRE ofver alt det / ſom 
————— til Cyrum af lefver. rs. Da ſagde Kongen til 
i& Verfia: Og Daniel var hannem: Holder du da ickeBel for 
fo itedfe hos Kongen / og en lefvende Gud ? Seer du icke⸗ 
ærligere holden; end alle Kongens hvor meget band æder og bFier 

enner. 2. Nu hafde de af Ba daglig? 6. Men Daniel loe og 
bylon en Afgud/ ſom heed Belz ſagde: Herre Konige —A— ide 
den fhiilde de hver Dag ofre tolf | forføre; thi denne eler intet arts 
Maader Hoede oa førretive Faar/ | det inden fil/end Leer / og uden til af 
og fremmer Biin. 3. Og Kon Kaaber / og hand hafver endnu als 
gen tiente ſelf ſamme Afgud » og drig ædet — 7. Da blef Sons 
gick daglig ned at tilbede hannem ; | gen vred/ 09 lød alde alle ſine Præ⸗ 
Men Baniel bad til ſin Gud. 4. | fler/ og ſagde tildem: Sige J mig 
Og Kongen fagde til hannem : | ide / hvoſom forfærer dette Offer / 
Zoi heder du icke ogſaa til Bel? da ſtulle I dee. 8. Men kunde 
Da fagde hand: Jeg tien ide de J bevefe / at Bel fortærer det/ da 
Afguder / ſom ere giorde med Haæn⸗ ſtal Daniel døe: thi hand haß⸗ 
der; men den Levende Gud/ ſom ver laſtet Bel ; og Daniel fagde: 
bafver giort Himmel og Jord / og Ja / Herre — det ſtee ligeſom 
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denne / af hand er ide andet end 


Om Dragen i Babylon. 


du hafver fagt. 9. Og Bels Pra⸗ de pleyede at giøre; med deris AW 
fter vare J————— ſtruer og — aade * —* 
den deris Huſtruer og Born; og det / ſom der var. 
Kongen gid medDaniel ind i Bels |aarle om Morgenen ftod Kongen 
Zempel. 10, Da fagde Præfterne: (op; og Daniel med hannem. 16. 
fee! vi ville gaa ud/ og du Herre |Og Kongen fagde : Er Indſeglet 
Konge ſtal ſelf fætte Maden og ubredet? Hand ſparede: Ja / Her⸗ 
viden for hannem / og lucke Dor⸗ re Konge. 17. Da ftrarDørren 
ren til efter dig / og beſegle hende var oplaben / da fane Kongen pad 
Med Din Ring. 11. Og naar du Vordet / da raabte med hov Røfi: 
Fommer.i Morgen aarle igien/ og |Bel/ du er en flor Gud / og der 
5 at Bel hafver ide fortæ: ler ingen Befvigelfe hog dig. 18 
* — tfammen, Da ville vi gierne Men Daniel loe/ og holt Kongen! 
så Eller Daniel ſtal ihielſtaaes lat hand ſtulde ick⸗ gaa ind / og ſag⸗ 
ſom hafver fort denne Logn paa os. de: See paa Gulfvet/ og merck / 
12, Men de forlode fig derpaa) at hvis ere diſſe Fodſpor. 19. Kon⸗ 
de hafde giort en lønlig Gang uns gen ſagde: Jeg feer vej Fodſpor 


der Bordet / ad hvilcken de dinge af Mand, og Quinder / og Born. 


altid ind / og fortærede ; hvad fom |20. Da blef Kongen vre 
der var. 13, Der Præfterne vare gribe Præfterne * —— 
mn — da lod Kongen fætte er / og Børn ; og de noddes til af 
lede fine Svenne/ afde hente Affe/ hvilce . | 

D Ute/ hvilcken de vare gangne ud og ind/ 
og lod Den ſamme adſpre ofver all va hafde — En Gi var 
zempelen for Kongen : Derefter paa Bordet — 21. Og Kongen 
ginge de ud / og lufte Dorren til / [opd ſlage dem ihiel / og gaf Daniel 
og beſeglede hende med Kongens | Magt ofver Bel; hand forſtyr⸗ 
Ring / og ginge bort. 14. Da gin: | vrede hannem / og hang 
ge Præfterne ind om Natten / ſom Tempel. 


buldided tab eN AK DEN KEE TAS ERE DE te mk 
Em Fragen iBabylon. 


BERO er var og en ſtor Drage frede: Jeg vil tilbede in 
y ſamme ſtad/ hvilden de Gud ; thi hand er —— 

af Babylon tilbade. 23. Gud. 25. Men du, Herre Kønge/ 
Og Kungen fagde til|gif mig Lof/da vil jeg dræbe denne 
Hvad vil dn og fige om — —— noget Sverd eller 
ang > oq Ko 
ert Afgud af Kaaber See! hand | du ftal hafve "age — * 
leſver Jo: thi hand æder og dris| Daniel Beg, Fet / og Haar / og 
der; og du kand ide ſige at hand, fød det tilſammen, og giorde ſmaa 
er icke en lefvende Gud; derfor bed] Kager deraf/og kaſte dem i Zra⸗ 


filhannem.” 24, Men Daniel ſoa⸗ gens Mund/ og Dragen braft midt 
ito 





Daniel: 


Is. Og meget 


or Bel ; Men Daniel befa: viſe hannem den lonlige Gang/ ad | 



















































gandffi 
gen faa 
med V 


antvor 


de kaſtt 
len / di 


















































Aſariæ Bon. 507 











dderis AW ito deraf; og Daniel ſagde: See! | LøverRulen 34. Og Abacuk ſoa⸗ 
g drude alf | det ev eders Guder. 27. Der nu rede: HErre / jeg hafver aldrig feet 
Og meget deudi Babel det horde / fortrød det |den Stad Babylon / og leg veed ide 
od Kongen | dem faare/ og de giorde et Opror heller hvor Kulen er. 35. Da 
nem. 16. | imod Kongen/og fagde: Vor Kon» |fog Engelen fat paa hannem of 
Indſeglet | ge ev blefven en Jode; thi hand | ven i Toppen / og forde hannem li⸗ | 
Sarherr | forftyrrede Bel, og ihielſlog Dra⸗ gefom et ſterkt Vær til Kuren i | 
ax Dorren gen / og dræbte Præfterne. 28. Babylun. 36. Og Abgcuk ranks | 
ongen pad | Og de traade før Kongen / og fags 'terog ſagde: Daniel / Daniel, tag 
hoy Roeſt: | de: Antvorde os Daniel hid; vil denne Mad / ſom Gud hafver ſent 

D/ og def du icke/ da ville vi dræbe dig og dit dig. 37. Og Daniel ſagde: HEr— 

dig. 18 gandſte Huus. 29. Der nu Kon: re Gud / Du tænder Jo endnu paa 

lt Kongen! genſaae / at de trengde til hannem mig / og forlader bem icke / ſom | 
nd/og fags | med Bold/da noddes hand til af paakalde dig / og elffedig. 38 Og 
og merd | antvorde dem Daniel. zo. Og hand ſtod op / og aad: Men HER: 
19. Row | de fafte hannem ned til Løver i Ku: rens Engel forde ftrar Abacuk til 

I Fodfpor len / der laae hand fer Dage udi. ſin Sted igien. 39. Og Kongen 

og Born. 31, Og der vare fyv Lover i Ku⸗ kom den ſyvende Dag/ af begræde 

ed / og lod len / dem gaf mand hver Dag to Daniel: Og der hand kom fil Kur 

is Hufteus Menniſter / og fo Faar; men i len / og kaagede der ind / fee! da 

Des til af | diſſe Dage gaf mand dem intet / fab Daniel midt iblant Løverne. 

Gang / ad paadet de ffulde æde Daniel. 32. 40. Og Kongen raabte hønt/ og 

udogind/ | Oy der var en Prophete i Judea / ſaagde: O HErre / du Daniels 

fom var hed Abacuk / hand hafde ſoet —— du er en ſtor Gud / og der 
J Kongen Belding / og brot der Bred i/udtler ingen anden Gud/end Du. 41. 

af Daniel | et dybt Fad/ og gid ud paa Mars | Og hand lod tage hannem af Ku— 

forſtyr⸗ den der med / at hand fulde bere hen: Mende andre / ſom vilde føre 
1n8 det til Hoſi⸗Folcket. 33. 9! hannem til Døde/ lød hand kaſte 

HERrens Engel fagde til Aba| i Kulen / og de blefve ſtrax ops 

RE uk: Du ffal føre Daniel den flugede af Løverne for 


















Mad / ſom du bar / til Babylon ud! hans Oyen. 
—vbv— 
rren min safar Iw Bon. 
lefvende ig Afaria ſtod midt i en (du gior / det er ret; og alle dine 
'e Konge / gloendes Den / vg op⸗ Domme ere uftraffelige, 28. Du 
be denne loed fin Mund / bad/ og | gier os ref / af du hafver ſtraffet | 
serd eller | >> fagde : os med ſaadan Straf / ſom du haf⸗ | 
de: Ja | 26. Lofvet være du HERRE) ver ladet gaa ofber os / og vfver I 
Da tog vore Fædres Gud / og dit Nafn Jeruſalem / vore Fedris hellige —4 
aar; og ſtal priſes / og æres evindelig. 27. Stad; ja du gior Let og bel der udi⸗ | 
"de fmaa | Thidu er Retfærdig i alt det / ſom for vore Synders fyld. 29, Thi 
ni Dra— du hafver giort ; Alle dine Gier: vi hafve ſyndet og giort ilde / i det 
aft midi ninger ere retſtafne; og hvadfom | afvi vigede tra dig / og giorde alles 
i 19 Kk 3 veg⸗ 
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Ufariæ Bøn. 





— — — 
vegne imod dig. 30: Og lydde icke / de Brænd⸗ Offer af Bædre og O⸗ 
og ey agtede dine Bud / at giore der⸗ xen / og mange tufende fede Faat/ 
efter / ligeſon du hafver befalet os | faa lad vort Offer gielde/ og være 
at det ſtude gaa os vel. 31. Der:| behagelig for dig: Dag: thidu la⸗ 
før giowe du ret / at du lodſt alt ſaa⸗ der Dem ide blifve beffæmmede/ 
dant gaa ofver os. 32. Og hafver ſom haabes til dig. 41. Saa 
gifret os i vore Fienders de Ugu⸗- komme vi nu med gandffe Hierte / 
daige onde Folckes Hænder / og og ſoge dit Anſigt med Senat. 42; 
ander den Uretferdige grummeſte | Derfor lad os ide blifve beſtam⸗ 
Konge paa Jorden. 3 3. Og vi to⸗ mede; men gier mod os / Herre/ 
re ice oplade vor Mund / ſaa ere vi efter din Naade / og efter din ſiore 
blefne til Skiendſel og Spot for Barmhiertighed. 43. Og frels os 
Dine Tienere / og for alle dem / ſom | efter dine underlige Gierninger / og 
dig frygte, 34. Men forſtyd os | gif dit Nafn Wre. 44. At de fful 
dj dog ide aldelis / for dit hellige! le alle famme ſig / ſom giore dine 
I Vafns ffyld / og bortkaſt icke bin Tienere ont / og blifve beffæmmes 
Pagt. 35. Og tag vin Barmhier⸗ de før din ſtore Magt og Vold/ af 
tighed icke fra os for Abrahams) deris Magt ffal forſtyrres 
Din elffelige Vens ſtyld / og for din | Hvor med de ffulle befiade / at — 
Il Tieneris Iſaacg ſtyld / og for din HERren / den enifte Gud, herlig 
0 hellige Sfraels fyld. 36, Hvilde| i Forderige. 46. Og Kongens 
i du hafver tilfagt/at formere deris Tenere, ſom hafde kaſt dem i Of; 
Sæd ligefom Stierner paa Him⸗ nen / fode ide af / og kaſte ſtedſe 
melen / og ſom Sand i Haſvet. Svogel / og Beg / og Blaar/ vg 
| 37. Thi at vi ere blefne ringere /ead førre Riis fil: 47. At Luen flug 
il | alle Hedninger / og ere nu de forag⸗ ofven af Ofnen ved ni og fyrretive 
| 
| 


—— — — — —— —— —— 


— - - m 
* | 
eee DR 


teligfte paa Jorden / for vore Syn⸗ Ulne hoyt. 48. Og aad omfri 
ders ſtyld. 38. At vi hafve icke nu ſig / og opbrænde de ———— 
mere nogen Forſte / Prophete / eller den rakte til uden for Ofnen. 
Lærere / og hvercken Bræud⸗Offer Men HERrens Engel gif hos 
eller daglig Offer ; ide heller dem / ſom vare i Ofnen med Afaria. 
Mad: Offer / og ey Rogelſe; og so, Og flette Luen af Jiden udaf 
vi hafve ingen fted/ paa hvilden vi; Ofnen/uggiorde deg faa i Ofnen/ lis 
kunde ofre for dig / og finde Naade. | gefom en kolende Dug / ſaa at YE 
39. Men vi komme for dig med! denrerde dem aldelig — 
bedrøfvede Hierter / og en ſonder⸗ 
knuſet Aand. 40. Ligefom vi for⸗ 


heller piinte eller giorde dem 
Skade. 


oo oo 0 ago 
S 
Ilden. 
være nu HE 
fiunge med hver andre/jre Febris Gud; —— 
ede Gud il og hoyelig roſes evindeligen. 93. 
Lofvet være din Herlighed / og hel 
i: 


ige 
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— 
Nafi 
eyeliger 

et være 
empel / 
lig rofes 
lære du / 
og ſeer i 
ig hoyel 
ofvet % 
ongeli 
ig hoye 
ofvet v 
eſtning 
lig roſes 


58. 
lofve ha 
koſe har 
Himle/ 
fofer hi 
S HE: 
ten; pi 

eligen. 
Himme 
ſer / og 
62. Alle 
HERr 
tvindeli 
lofver. 
hannen 
Stiern 
HERr 
hem ev 
Dug le 
tufer f 
Alle DE 
bg rofe! 
Ild og 
fer /og 
68, S&I 
ten; p 
deligen 
HER: 
hem et 
Morck 


—ese —— 





ædre og O⸗ 
fede Faat/ 
e / og vært 
: thidu la⸗ 
Fæmmede/ 
41. Sad 
ſte Hiertel 
cygt. 42 
re beffænv 
s / Herre / 
r Din ſtore 
'g frels os 
ninger/og 
At de ſtul⸗ 
ziore dine 
effæmme 
Vold / at 
res. 45. 
9— du er 
herlig 
Kongens 
em iOf⸗ 
ſte ſtedſe 
laar / og 
uen ſlog 
fyrretive 
omkring 
wer / ſom 
fit. 49. 
zick ho 
) Afaria. 
Jen udaf 
Ynen / lis 
a at Fi 
et / ide 
dem 


o 00 eo 


rre / vo⸗ 
il priſes 
. 93 
vog hel; 

lige 


De tre Mends Sang udi Ilden. 509 


— J 
ige Nafn 3 0 | ; indeli 

g det ffal priſes og) ug rofer hannem evindeligen. 71, 
eyelig roſes evindeligen. 54. Lof⸗ JiS/ og Fraaft lofver HERren; 
ei være du i din hellige herlige | prifer / og roſer hannem evindelis 
dempel / og du ſtal priſes / og hove gen. 72. RimsFraaft / og Suee 
ig rofes evindeligen 55. Lofpvet [ofver HERren ; priſer / og roſer 
bære du/fom fidder paa Chernbim/| hannem evindeligen,” 73, Lyuet/ 
Wg feer i Dybet; ogdu ſtal priſes / og Skyer lofver HERrenz prifer/ 
ig hohelig roſes evindeligen. 56.88 roſer hannem evindeligen. 74. 
foer været du paa din herlige! Jorden lofve HERren; priſe / og 


— — 


dg høvelig rofes evindeligen. 7. Bierge / og Hove lofver HERren; 
torso være bu i Himmelens Be prifer/ og rofer hannem evindeli— 
fæftningsogdu ſtal prifes/oghene| gen. 76. Alf det / fon voxer af 
lig roſes cvindeligen. Jorden / ffal lofve HERren; pri⸗ 

sg. Alle HERrens Gierninger ſe / og rofe hannem evindeligen. 
loſbe hannem / og de ſtulle priſe / og 77. I Kilder / lofver HERren ; 
tofe hannem. evindeligen. 59. I priſer / og roſer hannem evindelis 
Himle/ iofver HERren / prifer/og gen. 78. Haf / og Vand⸗Strom⸗ 
fofer hannem evindeligen. 60. me lofver HERren; priſer / og 
Y HERrens Engle lofver HER: roſer hannem evindeligen. 79. 
ten; priſer / og rofer hannem evin⸗ Hval⸗Fiſte / og alt det; ſom rører 
deligen. 61. Alle Vand ofven i fig i Vandet lofver HExRren; pris 
Himmelen lofver HERren; pris ſer / og roſer hannem evindeligen. 
ſer / og roſer hannem — 82. Alle Fugle under Himmelen 
62. Alle HErrens Harſtare lofver [ofver HERren; priſer / og rofer 
HERren; priſer / og rofer hannem | hannem evindeligen. 81. Alle vil 
fvindeligen. 63. Soel / og Maane de Dyr / og veg lofver HERren; 
lofver HERren; priſer / og roſer priſer / og roſer hañem evindeligen. 
hannen evindeligen. 64. Alle| 82, I Menniftens Born loſver 
Stierner paa Himmelen lofver | HERren; priſer / og roſer han; 
HERren; priſer / og roſer han nem evindeligen. 83. Iſrael / lofve 
nem evindeligen. 6r. Regn/ og|HERren ; priſe / og rofe hannem 
Dug løfber HERren ; priſer / og |evindeligen. 84 SS DERreng 
tufer hannem. evindeligen. 66. Præfter lofver DERren ; priſer / 
Ale Væir lofverHERren ; priſer / og roſer hannem evindeligen. 85. 

indeli | HERrens Tienere/lofver 

og rofer hannem evindeligen. 67. J HERr ofver HEr⸗ 
Id og Hede lofver HErren; pris (ren 3 prifer / og rofer hannem 
ſer / og roſer hannem evindeligen. evindeligen. 86. J Aander / og 
68. Slud/øg Hagel lofver HER: Retfardiges Sigle / lofver HER: 
ten; priſer / og roſer haunem evin⸗ ren; priſer / og Tojer hannem evins 
deligen. 69. Dag/ug Nat lufver deligen. 37. 4 Helgen; fom ere 
HERren ; priſer / og roſer hans |Clendige og Bedrøfvede / lofver 
nem evindeligen. 70. Lys / og|HERren; prifer og rofer hannem 
Morck loſver HERren; priſer / evindeligen. 


—J Sioel / og du ſtal priſes / roſe hannem evindeligen. 75. 





38. Ang: 
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fio Manaſſis / Judæ Kongis Bøn. 

88. Anania / Azaria og Miſael 
lofver HERren ; priſer / og roſer 
—55— evindeligen; Thi hand 


Fer HERren; thi hand er venli 
og hansGødhed varer evindeligel 
90. Alle de / ſom frygte HERrel 





relſte og af Helfvede / og hafver lofver den Gud / ſom er ofver alf 


hiulpet os fra Døden: Og hand; Guder; priſer / og roſer hannem! | 
frelſte og af den gloendes Ofn / og af hans Gudhed vare 
bevarede og midti Ilden. 89. Tab: evindeligen. 





SST BARRIT RENSET Bar rr RE 


Manaſſis / Sudæ Wongis Won / | 


Der Hand var fangen i Babylon. 


ERXE / vore Fadres / cob Angrelſe fore / hvile der id" 
OM Abrahams / Iſagcs og ſyndede mod dig; men jeg hafve 
Jacobs / og deris ret⸗ ſyndet; og mine Synder ere fler! | 
færdige Seds Almæg- end Sand i Hafvet ; og jeg 


tige Gud ; Du fom hafver giort bøved kraaget udi fvare Jern 


Himmel og Ford; og alt det/ * Baand / og hafver ingen Rolighed! 
der er udi, 2. Og du beſeglede Haf⸗ ' fordi at jeg opvabte bie AG, og 
vet med dit Bud / og du tillukte / og giorde meget Ont for dig dermed 
beſeglede Dybene / dit forfærdelige |at jeg kom ſaadan Vederſtygge⸗ 
og herlige Nafn til Rre / af hver lighed og megen Forargelſe af fred. 
Mand ftal forfærdes for dig og (6. Derfor bøner jeg nu mit Siel” 
frygte fig for din fore Magt. 3. |fes Knæyog beder dig / HErre / om 
Thi der kand ingen bære din Vre⸗ Naade: Ah HERre! jeg hafver 
de / ſom du fruer Syndere med; ſyndet; ja jeg hafver ſyndet / og be 
men den Barmhiertighed / fom du | fiender mine Misgierninger ; jed 
tilſiger / er ubegribelig og urand⸗ beder og formaner / forlad mig / 9 
ſagelig. 4. Thi du er den Aller- HErre! forlad mig det ; lad mig 
hoyeſte HERre ofver det gandffe ide forderfves i mine Synder, o 
Jorderige / ſom hafver ſtor Taal⸗ [ad Straffen ie blifve evindelig 
modighed / og er meget naadig; og paa mig. 7. Men hielp mig W 
haler Folck ide gierne ; og du vardige / efter din ſtore Barmhier⸗ 

afver tilfagt efter din Godhed Be⸗ tighed / faa vil jeg lofve dig all min 

Dring/ til Syndernes Forladelſe. Lifs Tiid. 8. Thi all Himmelens 
sr. Men efterdi at du er de Retfærs| Hær lofver dig/ og dig ſtal mand 
diges Gud / da fætte du icke de Ret: priſe altid og evindelig/ 

færdige, Abraham / Iſaae / og Fa: AMEN. 
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æ8):( 3 ):( 90 
Fl: Soct: Morten DTuthers 
Kortale 


ofver det Nye Teſtamente. 


igefom det Gamle Teftamente er en Bog / udi hvile 

Fen Guds Lov og Bud ere beffrefne 5 og derhos bande Deris 
Gierninger / ſom hafve huldet og icke huldet dem: Saa er det 
Ry Teftamente en Bog / i hvilcken Evangelium og Guds 
Forjettelſer ere beſtrefue og derhos baade Deris Gierninger / ſom dem 
hafve frøet; og icke troet. 


Seaen er et Gredſt Ord / og er paa Danſte et got Budſtab / 
s7en god Bebudelſe / en god rat ede got Rygte; ſom mand 
Kunger om/ ſiger / og ev glad af: Som den Tiid David ofvervandt den 
kure Goliath/da kom der et got Budſtab og troſteligt Rygte iblant det 
Jediſte BNG af derig grumme Fiende var ihielflagen/ oy de vare forlo⸗ 
e / og komne tilGlædeogFred; der af ſiunge de/ og ſprunge / og vare 
Slade; Ligefaa er dette Guds Evangelium / og det Ny Teftamente en 
gg Tidende og Rygte / ſom er udraabt i den —— 

poſtlerne / vm den rette David / ſom hafver ſtridet imod Synden / Do⸗ 
den/ og Diefvelen/ og ofvervundet Dem / og dermed frelſt alle Dem / ſom 
vare fangne i Synden / plagede med Døden / og lede ofvervold af 
SDiefvelen; og giordt dem / uden deris Fortieniſte Petfardige / Lefvende/ 
og Salige; fiyet dem Fred/ og ført dem hiem til GUD igien: Derom 
finngede; tacke oglofve Gud/ og ere glade evindeligen; om de ellers 


troe det faſt / og blifve ſtadige i Troen. 


F fe og troſtelig Tidende / eller Evangeliſte / og Gud⸗ 
eN ne — og det Nye Teſtamente: fordi at 
ligefom et Teſtamente er / naar en Mand ſtal døe / og beftider fit Sods 
af uddeeleg til viſſe benefnde Urfvinger efter hans Død : Saa hafver og 
Chriſtus for fin * befalet og beſticket / at adraabe dette Evangelium 
efter finDød udi all Verden; og dermed gifvet alle Dem / ſom troe / alt 
fit Gods tilEyendomy fom er hans Lif / med, hvilet Hand hafoer opflu⸗ 
get Døden ; hans Retfærdighed) med Hg Hand hafver udflettet 
Synden ; og Hans Salighed/ med hvi den Hand bafver ofveryundet 

en evige Fordemmelſe. Nu kand jo et armt Menniſte / ſom er befnæs 
teti Synden / Doden og tilAelfvede/ aldrig høre noget troſteligere / end 
faadantet dyrebart deyligt Budſtab om Chriſto; og Hand maa deraf 
Der lee / og blifve glad af. ſit Hiertes Grund ; om Hand troer / af 


Det er fandt, 
(A 2) Øg 
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4 SI. Doet: Morten Luthers Fortale 
— —— — 


CS: paadet af den Tro frulle ſthrekes da hafver GUD formedelſt Prophetet⸗ —— 
tre lofvet og tilſagt derte fit Evangelium og Teſtamente manafoldeligen! Å 

det Gamle Tejtamente ( fom St. Paulus jiaer/ Mom. 1.v.2. Jeg er udva de fig | 
fil at prædide Guds Evangelium / hvildet Hand lofvede tilforn/ før” ed 
RENS — iden Hellige Skrift / om ſin Son / ſom er født af en i 
Davids Sae * del, 9 
GUD det: (2. Og at bi nogle af Dem Funde opregne / da lofved — 


Forſt den Tiid Hand faade til Hug ⸗ Ormen / Gen. 2.0.1. Jeg vil fætte M 





Ilt Fiendſtab imellem Dig og Qvinden ; og imellem din Sæd/ og hendis 
—99 Sæd: Denſamme ſtal ſondertraade dit Hoſvet / og du ſtal bide Hav ſom aq] 
| nemt Dælen: Chriſtus er denne Qvindes Gæd/y Der hafver fondertraadt Chri, 
Diefvelens Hofvet / det er Synden / Døden/ Helfvede / og all hans Kraft? thi der 
thi uden denne Gæd kand intet Menniffe undgaa Spuden / Doden ellef | 30 Hel 
| Helfvede. f 
| Sen. 22,8, 19. tilſagde Hand Abraham det ; Formedelft din Sad ſtulle Ebrigt: 
il alle Sold paa Jorden velſignes: Ebriſtus er den Abrahams Sæd / figer Sale i 
|| St. Vovel Galat. 3.6. 19. Sand hafver velfignet all Verden formedelſt Ebau⸗ Ber mp; 
Huk geltum: Zhi hvor Chriſtus ice er/ der er eudnu den Forbandelfe / ſom falt 3, Og 
(ik ofver Adam og hang Børn/der hand haf b Saa £ 
(i "aka g der haud hafde ſyndet / at de blefve Alefammen Ra EF 
| 9 ſſyldige / og maatte være Dødens og Helvedes Egne. Imod den Forbandelfe Men vr 
Hg velſiguer nu Evangelium den gandſte Verden / idet af Det raaber aabenbarli⸗ Aifne t 
ULER gerud: Hvoſom troer paa denne Abrahams Sæd/ ſtal velſignes / det er / være truer/ 
99— kr — Deden / og Helfvede / og blifve evin Retfardig / Lefvende / od 
— , Caltg; fom Chriftus ſelf ſiger / Joh. 1. v. as.Hvoſom troer pag Mig/ 
Ht hand ſtal aldrig døe. = åd, — MS 


i 
It Saa lofoede Hand David det / 2. Samuel. >. v. 72. der Hand ſagde: Uroen 


| i 
[| Jeg vil opvecke din Sad efter dig / Hand ſtal bygge mit Navn ef X 
—9— Zuus: Og Jeg vil ſtadfeſte hans Kongeriges Stoel evindeligen; af pal 
VLR Ebrifti Rige/ om hviler Ebaugelt der/ er et eviat Ri Aenen 
| | | Saligheds og Fletfærdighjeds Rige: der an —— SVÅd 
| Dedens gængfel / faa mange fol trøe. Saadanne Evangelif Fer m 
0 Prjettel er ere mange flere ogfaa (de andre Propheter: Som is ich. 5. v. 0 thi hoe 
Og du Bethlehem Ephrata/ (du er) lidenatvære iblant fufende i Ju⸗ Baffen 
da/ ud af Dig ſtal Mig udgaa den / ſom ſtal være HErrei Iſrael. ren Chri 
Dof. 13.14. Jeg vil frelfe dem af Helfvede / og rædde dem fra Dø: 


| 
| 
| | Jeg vil være hans Fader / og Hand ſtal være min Sen/ ac. det er / Men og 


| | | Den: Dod / Jeg vil være Dig en Forgift; Helfvede / Jeg vil være dig 
| en Peſtilentze. 


| 4) ; 
IKE ZANA er nu Evangelium intet andet/end en Predicken om Chriſto / Gitdé 
| "lt og Davids Son / fand Gud og Menniffe/ fom med fin Dod og Ovfandel 
—94 fe bafver ofvervundet for os / ſom troe paa haunem / alle Mennifers Synder/ 
Død; og Delfvede: Sad at Evangelium maa vel være en kor onen lattå 
Tale; og Een kand beffrifve Der forten Anden langt. Den beffrifver det 

langt / der ffrifver om mange Chrifti Gierninger dg Ord / fom de fire Ebange⸗ 
| liſter giore: Men den beffrifver det kort / der icke ſtrifver om Chriſti Giernin⸗ KRAK 
— ger; men gifver korteligen tiſtiende / hvorledis Hand ved ſin Dod og Opſtan⸗ 
| delfe hafver ofvernundet Sonden Doden / og Helfvede for dem / fom troe paa 

| Hannem / ſom S. Peder yg S. Povel giere, 

| 


DN 
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———— —— 
Propheter⸗ 
gfoldeligen! 
3 er udvalf 
ilforn / for” 
ner fodta 
da lofvede 


eg vil fætfe 
og hendif 
bide Hau⸗ 
udertraadt 
ans Kraft 
Døden ellef 


Sad ſtulle 
Sæd / ſiget 
delſt Evau⸗ 
e / ſom falt 
lleſammen 
orbandelſt 
åbenbart 
Det er / være 
efvende / på 


ma Mig / 


and ſagde: 
Navn ef 
ndeligen; 
det er 
ſens Rige / 
houdens og 
Evangelit 
ich. . v. I⸗ 
hde i Ju⸗ 
tel. Item 
fra Do— 
være dig 


ſto / GUds 
pſtandel⸗ 
Synder / 
gen lang 
rifver det 
Evange⸗ 
Giernin—⸗ 
Opſtan⸗ 
troe paa 


De 


ofver det Nye Teſtamente. £ 


mm 








— — ——— — —* * 
SNerfore fce nu til / at du icke gjør en Moſen af Chrifto/ eller en Lob⸗bog af E⸗ 
wangelid/ fom hertildags er ſteet / ag font nogle af Hieronymi Fortaler la⸗ 

de fig høre ; thiCvangelium udkræfver icke egentligen vore Gierninger / at vt der 
Med ffulle blifve rerfærdige faliae / ja det fordemmer faadanne Gierniuger; 
en der krafber Troen til Chriſtum Hand bafver ufvervundet Synden / Do⸗ 
den; oq Helfvede for 08/09 fan. icks formedelſt vore Hierninger; men forme⸗ 
elſt fin egen Gierning;Ded/ogVine/ gior os Retfordige / Lefdeude / og Salige / 
fa at Bi maa tage os Hans Dod og Seyer til / ligeſom vi hafde felf giort det, 


Fhriſtus i Evangelio / difligeft ogſaa S. Peder og S. Povel gifher 
SPin ate Ro Cærdomme | og udlegger Loven / det ſtal mand agte liges 
fom alle de andre Cbriffi Gierninger og Velgterninger ; Og ligeſom at vide 
Chrigi Gierninger og YDræt/der er icke endnu at vide det rette Cvangeltunt 
thi dermed veed Du ice endnu / at Hand hafber ofvervundet Synden/ Doden / 
DØ Heifbede Saa er icke heller dei endnu at vide Evange lium / naar du veed 
ſRadanne Lerdomme on Bud; men naar den Roſt kommer / der figer: af 
Chrius er din Egen med fit Lefnet / Lærdom/ Gierninger / Dod / Opſtandelſe / 
og aft det Hand er / hafver / gior / og formaar. Saa fee Viog / at Haud icke tvin ⸗ 
der nogen; men venligen locker og ſiger: Salige ere de Fattige / zc. Matt.sy 
3, Lig Ayoffern: bruge gierne diſſe Ord: Jeg formaner / Jeg beder eder, 
Saa kand mand allebegne fee og mercke / at Cvangelium er icke en Lob⸗Bog; 
Men rettelia en Præedicken om Chriſti Velgiexninger/ tom os ere bevsifte/ og 
Aifne til Cnendom/derfom vi troe: Men Moſes i fine Boger drifpver / tvinger / 
ruer / flagr/ og ſtraffer grufeligen ; thi hand er en Lop⸗Skrifvere og Drifvere. 
Deraf fømmer det.og/at den / ſom troer/ hannem er ingen Lov gifven/ved 
hvilcken hand fPal blifve retfærdig for SUD, ſom S. Povel figer/ 1. Lim. i/ 9. 
fordi hand er formedelſt Troen Retfærdig/ Lefvende / og Salig/ og hafver.inte£ 
Mere behof/udenat hand bevtifer ſaadan ſin Tro med Gierninger: Ja hvor 
Troen er/kand den icke holde fig ; men beviſer ſig / og bryder ud med gøde Gier⸗ 
ninger? bekiender / og lærer dette Evaugelium fur Folck / og vofver ſit Lif der⸗ 
AMber "Og alt det hand lefver og gior / det vender hand alt ſin Næfte til Gafnu / 
dt hand kand hielpe hannem / icke allene af ogſag komme til. ſaadau Naade; 
en ogfaa med Lif / Gods / va Fre, ligefor hand feer/at Cbrifins hafver giort 
mod hannem ; og følger faa Chriſti Cremvel efter. Det meen og Chris 
hus/ der Hand mod fit yderfte gaf intet andet Bud / end Kierlighed / paa hvil⸗ 
Fer mand ffulde kieude / hollcke der vare hans Diſciple / og retſindige i Troen : 
i bvgr Gierninger og Kierlighed icke bryde ud og beviſe ſig / der er ingen rets 


Faren Zry; der hafver icke endnu Hiertet ret grebet fat paa Evangelium / og 


Chri cke enduu retteligen kiendt See nu til/ at Du ſaa ret ſticker 
Anker — det Ny Teſtamentes Boger / af Du i ſaa maade 
veed at laſe Dem 


SD 


DE 


— 


(2 3) 
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s r. Æſu Slegt⸗Regiſter. Matthæi Cap. I, 


Matthæi Fbangelium 


⸗v1. Capitel. I. sæ ſaflede Jacob: 16. Jacob aflede 
Eſu Slegt⸗Regiſter af (1) Pas! Jofeph Mariædhosbonde ; AF her 
ie erne; (2) Kongerne (3) Fyr: de er JEſus fodt / ſom kaldes Ehr⸗ 
—— ſtus. 17. Alle Led fra Abraham 
enne er den Bog! indtilDavid ere fiorten Led; Frå 

om JEſu Chriſti Fod⸗ David indtil den Babylonige UV 
ſel / ſom er Davids lendighed ere fiortenLeed: Fra den 
Son /hyilcken erabhra⸗ Babylonifte Udlendighed indtil 
hams Sen. 2. Ahra⸗ Chriſtum ere fjorten Led. — 18 
ham aflede Iſgac; Iſagc aflede, Men JEſu Chrifti Fodſei gick fas 
Jacob: Jacob aflede Juda/ og fil: Der Maria hans Moder var 
hans Brødre: 3. Juda aflede Pha⸗ trolofvet med Joſeph / før hand 
ves og Saram af Zhamar: Pharez hendte hende hiem / befantes det; af 
aflede Eſrom: Eſrom aflede Aram: hun var Frugtſommelig af denge 














4. Aram aflede Aminadab : Amis lig Mand. 1 9. Men Joſeph hendl⸗ 


nadab aflede Nahaſſon: Nahaſſon Kosbonde var fromy oa vilne ide 
afledeSalma : 5. Salma aflede: berøgte hende; * — 
Boas af Rahab: Boas aflede O⸗ af forlade hende hemmeligen. 20 
bed af Ruth: Obed aflede Jeſſe: Idet hand fan tændte; See! da 
6. Jeſſe aflede Kong David. gaabenbaredes HErrens Engel før 
(2) Kong David aflede Salomon hannem i en Drøm) og ſagde: JW 
af Uriæ( Huftru:) 7. Salomon. feph/du Davids Søn) frygt dig id” 
aflede Robbdam: Roboam aflede at fage din Huſtru Mariam fil did 
Abia: Abia aflede Affa : 8. Aſſa thi det / ſom er født i hendejdet er al 
aflede Joſaphat: Joſaphat aflede den Hellig Wand. 21. Og hun ffal 
Joram: Joram aflede Oſia: "9. føde en Son; Hans Nafn falde 
Ofia aflede Jotham: Jotham afles kalde JEſus: thi Hand al frelf 
de Achas Achas aflede Ezechia: fit Folck fra deris Synder, 2% 
10. Ejechia aflede Manaſſe: Ma⸗ Dette fede altſamen, af der ſtulde 
gaſſe aflede Amon: Amon aflede! fuldkommes / det HERren hafver 
Joſia: 11, Joſia aflede Jechonia talet ved Propheten/ ſom ſiger: (2) 
og hang Brodre / ved den Baͤbylo⸗ 23. See! En Jomfru ſta 
niſte Udlendigheds (Tiid.. blifve Srugtfommelig/ og få 
(3)1 2, Men efter den Babyloniffe de en So —— aff 
Udlendighed aflede Jechonia Seal⸗ n / og du ffal ka 
fhiel: Scalthiel aflede Zorobabel ;|D2 Hans Nafn Emmanuel/ 
13. Zorobabel afleve Abiud: Abis Det er faa meget ſom: Gud må 


ud aflede Eliachim: Eliachim afles|98. 24. Der Joſeph vaagnede ni 


de Aſor: 14. Aſor aflede Zadoch: ob af Sofnen/ gjorde hand / for 

Zadoch aflede Ain: Achin aflede! PERreng Engel * befalet 

Eliud: 19. Eliud aflede Eleafar: hannem / og tog fin Huftru til f 
2 


ii 
gafar aflede Mathan : sr. Og beki ie, indtil 
El p RR han: Mathan g bekiendte heiteice 


— 





2,2 
bun f; 
de He 
— 


$, 6 
(2) efi 






























































Cap. I, 


— — —— 


acob aflede 
ide: Af her 
aldes Chrf 
1 Abraham 
nged: Frå 
Aoniſte UD 
d: Fradet 
hed indl 
Led. 18 
ſel gick fad 
Moder var 
/ før hand 
mtes det; af 
Jaf dene 
ſeph bendt 
g vilde id? 
ud tændte 
eligen. 20 
; See! da 
3 Engel før 
fagde: JW 
gt dig id? 
iam til did 
de / det ev al 
Dø hun ſta 
afn ſtal dk 
dſtai frelſt 
nder, 2% 
t det fuld! 
[ren hafvel 
n ſiger: (2) 
nfru ff 
ig / og få 
ſtal kal⸗ 
manuel/ 
Gud må 
agnede ni 
hand / er 
de befal 
fru til fig; 
icke / indt 
hun 
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2, De Viſe af After, 


Evangelium. 


Cap, II. 7 


bun fødde fin forſte Son/ og kalde⸗ Og ginge ind i Huſet / og funde Bar⸗ 


be Hang Rafn JEſus 
— 


2. Capitel, II. — 
d. JEſus (1) ſeges af nogle Viſe: 
(2) — een — 
1. Der JEſus var født 1 
BE ebem i Jobeland udi Kong 
Herobdis Tiid; See! da komme 
Bife af Øfterland til. Jeruſalem 7 
og fagde: 2. vor er den nyfodde 
Q 9 . 
Jødernes Konge ? Vi hafve feet 
Hans Stierne i Øfterkand/ og ere 
omne at tilbede Hannem. 3. Der 


net med fin Moder Maria; ug de 
fulde ned/og tilbade Det ; og oploe⸗ 
de deris Liggendesfæ / og ſtenckte 
Hannem Guld/ Rogelſe / og Myr⸗ 
rha. 12. OgGud befalede dem i en 
Drøm / at de ffulde icke drage til 
Herodes igien; og de fore en anden 
Ben til deris Land igien. $& - 13. 
Der de vare burtdragne: See! da 
aabenharendes HERrens Engel 
Joſeph i en Drom / og ſagde: Stat 
op; og tag Barnet / og hans Moder 
til dia / oa flye til Waypten; og blif 


Kong Herodes det hordte / blef ber / indtil Jeg ſiger dig til: thi Des 


Hand forfærdet ; og all Jeruſalem 
Med Hannem. 4. Og hand lved 
forfamle de ypperſte Præfter / og 
Skriftkloge iblant Folcket / og ud: 
[burde af dem: Hvor Chriſtus ſtul—⸗ 
de fodes? 5. De ſagde til hannem: 
JS Bethlehem udi Fødeland; thi 
der ſtaar faa ffrefvet ved Prophe 
ten: (4) 6. Og du Bethlehem i Fe 
deland er ingenlunde den Mindfte 
ihlant Juda Forſter; thi af Dig 
ſtal komme en Forſte / ſom ffalvære 
en HErre ofver mit Fuld Jfrael. 
7. Da kaldede Herodes de Viſe 
hemmeligen / og udfpurde af dem 

itteligen: Naar Stiernen hafde 
adet fig tilfyne. 8. Og hand viisde 


dem til Beihlehem / og —— — Jeremia / ſom ſiger (c) 18, Udi 


er hen / og fpørger flitteligen efter 
arnet; og naar F det finde; da fis 


faret afde Bife. 17. 


rodes ſtal føge efter Barnet) at 
ibielffaa Det. 14. Og hand ſtoed 
op / og tog Barnet / og hans Moder 
til fig om Natten / og flyede til W⸗ 
gypten: 15. Og blef der / endtil He⸗ 
rodes var død; at det ſtulde fuld⸗ 
kommes / ſom HERren talede ved 
Propheten / ſom ſiger: (b) Jeg 
kaldede min Søn af Ægypten. 

(2) 16, Der Herodes nu ſaae / 
at hand var bedragen af de Bife/ 
blefhand faare vred; og hand fends 
te ud / og loed ihielſlaa alle Børn é 
Bethlehem / og i all den Egn / ſom 
vare to Aar og der under / efter den 
Tjd / ſom Hand hafde —— for⸗ 

Da er det fuld⸗ 
kommet / ſom ſagt er af den Prophe⸗ 


Rhama horde mand et Skrig / me⸗ 


ger mig det / at jegog kand komme | gen Klage/ Graad / og Hylen; Ras 


og tilbede det. 9. Der de hafde nu 


ert Kongen / droge de bort: Og 


chel begræd fine Børn/ og vilde icke 
[lade fig hufvale : thi det var ude 


te! Stiernen / ſom de hafde feet 1| med dem. 19. Men der Herodes 
erland / gid hen for dem / indtil var død / fee ! da aabenbaredes 
Un kom / og ſtoed ofven ofver fom | HErrens Engel Joſeph i enDrøm 
arnet var, 10, Der de ſaae Stier ⸗ i Rgypti —— ſagde: 20. Stat 


nen / blefve de gandſte glade: 11. 
(b). Hof. TI / T. 


(a) Mich s/ I. 


4) op⸗ 


(ec) Jer. 31/16. 


PE 4.1. Evangelium paa H. Tre Kongers Dag. Sa 
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8. 3. JEſus døbes, Matthæi 


op / og tag Barnet og hang Moder | Den tilkomme 
igdy ; SS er tre mende 
bre og drag hen i Iſraels Land: | giorer Frugt ſom Bedring udfræf 
br De mi dode / ſom ſtoede efter ver. 9. Zændter jo) icke / at X vilde 
rn REE i: — 52 | ge ved eder felf: Bi hafor Abra' 
—— Møder til ham tilFader; thi Jeg figer 
horder ban porteret rede — 
GÅ nv dor Archela Born afdifeSteene. 1 en lig 
us var Konge i Fødeland/ i fin Fa⸗ | ger alle —————— 
ders Herodis ſted / da befrhgtede 
— det be de Fede derfore hvilcket Træ/ ſom icke bær 
ng af ome der hen: øg hand | god Frugt/ (fa ——— 
Befalning af Gud i en Drom, ilden. 11. Jeg deber eder med 
Og Drogide Stader i det Galilæi-| Fond fil Res * — 


Vand til Bedring: Me 
ſte Land: 23. Og kom / og boede i kommer efter — 


den Stad / ſom kaldes Najareth/ at icken 
| e Aa n É By 
bet fulbe fulsfomme fon faster Ba (ole d Segr de værdi 
anne CD Dub Mi Søle ster ae Li ng 
— IAd 12. Og Hand hafver fin 
3. Capitel. III. daſte-Skulf i Haanden ; Hand 
5. Johaunes den Døbere (1) Pr Aal ſeye fin £ae/ og ſancke Hvedeni 
dicker/ 04 (2) Døber FEſum. "ha de; men Afnerne ſtal Hand 
P D Sun tjen * Hannes Den. ab 2) JO j ig ; —— kom 
— — den Jeſis af Galilæa til Yordan til 
eder; thiHimmeriges Niae er næ Johannes / at Hand vilde lade fig 
3. Thi Hand er 5 bvildenden | —* af hannem. 14. Men Johans 
Erøpbete Ehaias hafver talet / og| nes ne Fate Danncm * fag 
RØRE ørne — af Dig/ og Du kom̃er fil * — 
Vey / og giprer hans ier retten JE fus fbarede/ og fagde til harem: 
Johannes hafde Klæder af Ka, Laddet nu faa være; thi og bor fad 
meels Haar / og et Bel Ét — ſudenime all Retfærdighed: 
ning gende ge elte af Læder Saa tilffede hand Hañem — 
— r: Bang Mad var der JEſus var døbt/gi Hand ftrar 
Da gid —— åg op af Vandet; og See! da Abu⸗ 
i Rag ” 3 3 v 
filbannem/og det gandffe Jodie Søpannes fan oſper Hannem ; og 


Cap. III, 














Land / og alle Land hos Før rente fane Guds Aa 3 
og alle Land hos Jordan: 6, |x føm en 3 —— 
SR eee nede banen Sort Baren” SS dem sg 
Der hand fade nu mane R DET. Z-Ined af Himmelen fagde : Denne 
er og Sad nsd mange Pharifær|SMin elftelige Semi Avilden Jeg 
(ande handle ometi fin Daab / hafver Behageli hed J 
Aandtudem: ISgle Slegt/ ghed. gø 
hvo viisde eder/ at J fulde undfly 4 Ca 


SEERE ———— 
(2) Ef. 1177. 094 Cap. 60421. Cb) Ef. 
| * UN. 00/27. ( . 40/2. 
BF 9.13, Evangelium pag Faſtelaufns Søndag. gg 


Brede? 3, Sad | 


—ñ N 



























































c 
4. 
suge 


, FE 


| Vrædie 


Apoſtie 
niſter. 


VS 
Aande 
friſtes 
Hand 
Ug fyr 
mm 

il i 
Sud 
blifve 
fagde 
niſtet 
men 
nem | 
Dief 
hellig 
Tind 
de til 
Da la 
fre 








ip. III, 


7 3, Saa 


Ing udkræf⸗ 
vat J vilde 
afve Abra⸗ 
ſiger eder / 
Abraham 
». Oxren lig⸗ 
afTræene; 
mt icke bæt 
/og kaſtes 
reder med 
iDen / ſom 
rckere end 
cke værdig 
Hand ſtal 
g Aand på 
* 7 
13 an 
Hvedeni 
ſtal Hand 
Ild. 
Tiid kom 
fordan til 
de lade fig 
nm Johan⸗ 
et / og fags 
at døbes 
Mig? 15. 
il haũem: 
ys bor faa 
erdighed: 
I 16. Og 
land ſtrax 
a aabne⸗ 
nem; og 
land fare 
me ofver 
en Roſt 
Denne er 
ſcken Jeg 


4. Ca⸗ 


— 


— 


—— 


| anden i Orcken / af Sand ſtulde 


4. JEſus friſtes. Evangelium. Cap IV, 9 


Fiahi | aa frem til Hannem / og 
4. Capitel. IV. ginge faa frem fi 
ENT: en:(2) tiente Dannem. SIRK 
—6 teser alder (2) 12. Der JEſus nu horde / 
poſier: (4) Helbreder fuge ME! af Johannes var greben / foer Hand 
fer. FEſus ført af ind i det Salilæiffe Land: 13. Og 
IE 1. Da blef JEſus furlved den Stad. Nazareth / kom 
Jog boede i Capernaum / ſom ligger 
hos Hafvet i Zabuluns og NReph⸗ 
thalims Egn: 14. At det (fulde 
fuͤldkomes / ſom er ſagt ved Prophe⸗ 
tenEſaiam / ſom ſiger: (e) 15.Zabu⸗ 
lons Land / og Nephthalims Land 
hos Hafvets Vey paa hin Side 
Jordan / og det Hedenſte Salilæa; 
16. Det Folck / ſom fad i Morcke / 
hafver feet et ſtort Lys ; og De fon 
nem Guds Mund. 5. Da forde * — 8 SL 
Diefvelen Hannem med fig fil den "SALDO —3 — ab præ 
hellige Stad / og fættehannem paa | Sige, og fige : Bedrer eder, thi 
Tindingen af Templen ; 6. Og fag”! immeriges Rige er nær. 
de til hannem : er DU Guds en/ (3) 18. Der FEfus gid nu hos 
da lad Dig falde ned; thi der ſtaar bg F — 
ſtrefvet: (b) Hand ſtal gifve fine det —— Daly es el pe— 
Engle Befalning ofver Dig / og de FANG 2 — — 
ee 
ſtulle bære Du "Din Foed paa nos De kaſte deris Garni Hafvet; thi 
Du ide ſtal —— Ens til de vare Fiſtere. 19. Og Hand fags 
gen Steen. 7. Da ſag —— de til dem: Følger Mig efter⸗Ieg 
Hannem: R * Iin vil giore eder til Menniſters Fiſte⸗ 
9, —— En — — * — De deris 
ud. 8. PUDE 37 | gefterfulde Hannem. 21, 
nem atter med ſig paa et ſaare heyt —— gick derfra lenger 
Bierg /og viisde Hannen alle ES frem / fane Hand fo andre Brødre/ 
a i s Broder + cf Sk Yi 
bil * gifve Dig, om Du falder her eN af. b — all, 
hed/ug tilbeder mig. S Nå me Garn ; og Hand Faldede dem. 22. 
JEÉfus til Hannem: Dig re seg: Strar forloede de SFibetgog deris 
Mig /Satau: thi der 8 n|dader; og efterfuldte Hannem. 
(d) Du ſtal tilbede JErre | (4) 23.09 JEſus gid omkring 
din GUD / og tiene Hannem idet gandſteGalilæiſte Land; lærde 
alleene. 11. Da forloed Diefve⸗i deris Skoler /og pradickede E⸗ 
len Hannem: Og fee ! Englene IA 5) vans 


— —— — — SEES EESTI 
(a) Deut.s /3. Cb) Pf.917/ 17. (c) Deut.6/16. (d) Deut. 6/13. (e) Ef.8/16. 
IG v. * Evangelium pan den Forſte Søndag udi afte. 24 














frifes af Diefvelen.… 2. Og de 
ber 9 faſtet fyrretive Dage 
Dg fyrretiveNætter/hungrede Han⸗ 
nem omſider. 3. Og Friſteren gick 
til Hannem / og ſagde: Er Du 
GudsSon da ſüg / at diſſe Steene 
blifgeBred. 4 Hand ſogrede / og 
fagde: Der ſtaar ſtrefvet: (a) Men: 
niffet lefver ide allenifte af Brød: 
men af hvert Ord / ſom gaar igien⸗ 
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zo  £. Loven forklares, Matthæi Cap V. 
vangelium om Riget/ og helbrede⸗ de Ont paa eder; om De Inve det. 
de allehaande SvetogSygdomme! 12. Glæder og fryder —2 ſtal 
iblant Folcket. 24. Og Hans Ryg» vel betales eder 1 Himmelen; thi 
fe udfpredtes ofver altSyriæLand:! de hafve faa forfuldt Propheterne / 
Og de fordte til Hannem alle dem / ſom vare for eder. $% 
fom vare fyge af adffillige Syg⸗ (2) 13. F ere Fordeng Salt: 
Domme og Plager / de Beſatte / Om Saltet mifter fin Kraft; hvor” 
Maane:Syge/ og Verckbrodne; med ſtal mand falte? Det er intet 
ogHand helbrededem. 25. Og der lenger nytteligt / end at det kaſtes 
fuldte meget Fold efter hannem af ud / og Fold traade der paa. 14. 
Galilæa / af de ti Stader / fra Je:| I ere Verdens Lys: Den Stad/ 
ruſalem / af Jodeland / og fra hin ſom ligger paa et Bierg/ kand icke 
Side Jordan. FRR Rg muld, I i Mand tænder og ide 
ET — et Lys / og ſetter det under en Skep⸗ 
6. JEſus filer (1) om de rette ſali⸗ Av ER paa cen tyfe-Stage; faa ly! 
geMenmffer: (2) Om de Geiftliges ſer Det da før dem alle; fom ere i 
færdem og Lefnet: (3) Om Lovens | Huſet. 16. Lader faa eders Lys 


rette Meening. ffinne for Menniſtene, , 

1, Der Hand ſaae Folcket / ders gøde Gierninger/ og pl i, 
gid Hand op paa et Bierg / og lætte ders Fader i Himmelen. 17, 
Sig ; og Hanus Diſciple ginge til ftulle icke fændevat Jeg er Fommen 
Hannem: Og Hand oploed fin at oploſe Loven eller Propheterne; 
Mund / lærde dem / og ſagde: 3. Ieg er ide kommen at oploſe/ men 
Salige ere de / ſom ere Aandelige at fuldfomme. 1 8. Thi ſandeligen / 


Fattige: thi Himmeriges Rige er ſiger Jeg eder: Indtil Himme 
deris. 4. Salige ere de Bedrofve⸗ og Jorden E> / — 
de: thi de ſtulle hufvales. x. Sali⸗ mindſte Bogſtaf eller Pricke forgaa 
ge ere de Sagtmodige: thi de ſtulle af Loven / før det feer altſammen. 
beſidde Jorden. 6. Salige ere de / 19. Hvofom nu opiofer eet af diſſe 
fom hungre og torſte efter Retfærs| mindfte Bud / og lærer Folcket faa; 
dighed: thi de ffulle mettes. 7. Hand ſtal kaldes den mindſte i 
Salige ere de Miſtundelige : thide| Himmeriges Rige: Men hvofom 
ſtulle faa Miſtundhed. 8. Salige! det gior og lærer/ hand ffal Faldes 
ere de / ſom ere reene af Hiertet: thi (tor i Himmeriges Rige. 
deſtulle fee Gud. 9. Salige ere de (3) JF 20. Shi Yeg figer eder: 
gr edfommelige: thi de ffulle kaldes Uden eders Retfærdighed blifver 

udg Børn. 10, Salige ere de; | ofverflødigere/end de Skriftkloges 
ears Forfolgelſe for Retfærdigs 





— — 







gelf : og Pharifæers/ da kom ide i 

fyld: thi Himmeriges Rige | Himmeriges Rige, — bafve 

— — 

te beſpotte og forfølge e(a) Duſtal icke ihielſſag: 

der før Min ſtyld, og tale allehaan: | ; —— * 
(a) Crød. 20/13. Deut.$/ 17. 


JE v:1. Evangelium paa alle Helgenes Dag. 
VE 9:20. Evangelinm paa den 6. Søndag efter Trinit. åg 


di 


RSS TE 270 FEAR 
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12 6 To Syerrer. Matthæi 


— — —— — — 


Cap. VI. 


—— 


dem / ſom giore eder Skade / og fors; fil; og beed fildin Fader Lendom: 


følgeeder: 45. Paadet F ſtulle væ: Og din Fader, ſom feer i Løndom/ 
re eders Faders Born i Himmelen: ſtal betale dig det aabenbare. . 7- 
fhi Sand lader ſin Soel opgaa of· Men naar I beder da flulle $ icke 
ver de Onde og ofver de Søde; og bruge mange Ord ſom Hedmnger⸗ 
lader regne ofver Retfærdige og Us! ne: thi de mene / at de blifve bøn 
vetfærdige. 46. Thi derfom Jelſte horde / naar de bruge mange Ord. 
dem / ſom eder elffe/ hvad faa J da! 8. Derfore ſtulle J ide giore eder 
for Lon ? Giore ide ogſaa Toldere lige ved dem: thi edersFader veed / 
det fane? 47. Og derſom J ickun hvad I hafve behoſ⸗ førend J bede 
holde eder venlige tiledersBrødre,| Hannem. 9. Derføre ffulle 3 (aa 
hvad giore J da beſynderligen? bede: Vor Fader / fom ert 
Giore ide Toldere og ligefan? Himm J (li dedi 
48. Derfore ſtulle J være fuld: 5 SER Helligt —— 
komne / ligeſom eders Fader i Him Nafn. 10. Tilfomme dit 
melen er fuldkommen. Avg, Borde din Billie pag 
——— BE i Himmelen. IL, 
s: FEfus taler om Gudfrygtigheds Sif 068 1 Dag vort daglige 
adftillige Ofvelſer. Brod. 12. Og forlad Og vor 
Gibe agt paa eders Almiſſer / Skyld / ſom vi forlade vore 


af J ide gifve dem før Menni⸗/ S 
ffen/ at J kunde anſees fordem ; J Skyldener. 13. Og leed og 


i —— KE: * 2 
hafve ellerg ingen Løn hos eders icke Friſtelſe: Men frels os 
Fader i Himmelen. 2. Raardunu| fra Ont; thi Riget er Dit / 
gifver din Almiſſe / da ſtal da ice la og Kraft / og Herlighed i E⸗ 
de blæfe i Bafuune før dig / ſom vighed / Amen. 14. Thiat for 
Oyen⸗Skalcke giore i Skoler og lade JMennifkene deris Broſt; da 
paa Gader / paadet af de kunde roe⸗ fal eders Himmeiſt⸗ Fader og før: 
ſes af Folcket: Sandelig / ſiger Jeg fade eder. 15. Men ſoriades 
eder / de hafvederis Løn borte. 3. Renniſtene ide derig Brøft ; da 
Men naar du gifver Almiſſe / da lad ffal og eders Fader ice forlade E⸗ 
din venſtre Haand ide vide; hvad! jer eders Brøde. ,: 


16. Naar J fafte/da ſtulle J ide 














* pfør; 4 EM at 9 
miſſe kand vare hemmelig: Og! fee ſuurt og ſorrigfulde ud 9 
din Fader / ſom ſeer i Londom / ſtal ———— tide — —— 
betåle dig aabenbare. | Snfigter / af de kunde ſynes for 
s. Raar du gigr din Bon / ſtal Heenniſtene at fafte: S 
du ide være ſom Oyen⸗Skalcke/ figer Jeg eder; De hafv 
ſom gierne ftaa og bede i Skoler / og horte 17. Men naar dus fafter/da 
paa Hierner i Gader / at de kunde ſalve dit Hofpet / og toe dit Auſigt; 
ſeeis af Folcket Sandeligen / ſiger 18. At du ſtal icke ſues for Foldet 
Jeg cder; Dre hafve deris Lon bor⸗ at faſte; men før din Fader/ fom er 
te. 6. Men naar du beder; da gad ſtiult: Og din Fader/fom feer i Lom 
ind i dit Kammer / og luck Derren bom / fad betale dig aabenbare. 


19. J 


andeligen / 
ederis Løn 


— 


















































































































iLondom: 


Londom / 
bare. -7- 
ille J icke 
edninger⸗ 
lifve bør 
inge Ord. 
iore eder 
der veed / 
DJ bede 
lle J faa 
om ert 
orde dit 
ime dit 
[lie pag 
len. u. 
Daglige 
Og vor 
X vore 
leed og 
rels og 
rDit / 
DIE 
iat for⸗ 
roſt; da 
og for: 
lade J 
iſt; da 
lade E⸗ 


eJicke 
mOy⸗ 
e deris 
leg for 
eligen / 
18 Løn 
ter / da 


19. J ſtulle ide ſamle 





6. To Herrer. Evangelium. Cap. VI 13 
eder A ſiger eder ; At ide end Salomon 
li klæd / 
be⸗F Jorden / ſom Mel i all fin Herlighed var ſaa — 
KEE ode ber og der hf Tyf⸗ ſom Cen af dem. 30. —— 
be grafve derefter og ftiæle — Gud det Græs faa paa ——— 
20 Men ſamler eder Liggende Fæ! ſom dog i Dag ſtaar ae hand fe 
i Himmelen / der ſom hvercken kaſtes i Ofnen: Skul —— 
Mel og ey Ruſt æde dem⸗ og der meget mere giere * det ile 
fom Tyve icke grafve der efter / og lidet troendes 31. enigt alle — 
en ftiæledem. 21 Thi hvor fom —— — —— 
ANE Liggende; Fæ er / der vil og æde? Hvad! ulle vi Få e * CE 
* Horter være. | med ffullevi flæde us f 32. LS i 
22. Dveter Legemets Lys; der⸗ ter alf ſaadant ſoge DEDA É a 
for om dit Oye er. enfoldigt / da sr —— DD — 

iver alt dit Legeme lyſt: 23. at J DOT. 33. 
— en Skalck / Adſporger forſt GUds Rige 
da blifver alt dit Legeme morckt: og Hans Retferdighed⸗ faa 
Derfom det Lys / der er. i dig / er (Cal altGaadantrilfalde eder. 
Worckhed; hvor ſtort blijver Da Sørger derføre ide før den 
seg Ingen kand tiene to —— aller 2 KUR os Def 

* orgen ſtal ſorg , Di 

—— 9 ——— Eb * Dag hafver fin 

jene/ 2 : 62 

ler hand Tal holde fig til den Cene/ — — 
og foragte den Anden: J kunde 7. Capitel. VIL. — 
icke tiene &GUD on Mammon. 25. J JEſus taler omg udfrøgtig e 
Derføre ſiger Jeg eder : Sorger adſtillige — ſtulle ide 
ide for eders Lif/ hvad J ſtulle æde % ommer ide gt — 5 
Da dricke; icke heller for eders Le⸗ Dømmes. rå ne y * 
eine] hvad Y ſtulle iføre eder; Sum 3 hemme i J ——— 

Er ide Lboet meere; end Maden? mes Og met Are * 

Og Legemet meresend Klederne? waal⸗ bre Arad Ære Br, 
26. Seer filFuglene under Him⸗ 29! gere —— Bilen I 
melen: De fane ice; de hofte ide 5; bers Sye/ 75 Eller hvorledig tør 
de fancke ide i Laden / 09 Eders dit Oye Rane: Å SELE 
Himmelffe Fader foder Dem allis, du fi6e S —— SOME DR 
gevel: Ere icke J meget mere end — eg er en Biel i Di 
de? 7. Hvo er iblant —— Du — 53 tag 
kand giore ſig en Alen længer såe | F Ild —— 
SEE Band ne et æberned (aa til/ af du FAD tage SEER å: 
Skuer de Lilier paa Marden/ din Brødet —9— 6. 5 Dej kg 
hvorledig de vore: De arbeyde gifve ege —————— As 
icke de fpinde og ide. 29. Jeg ſtulle ide kaſte eders Pe ——* 





ger — — 


IE v. 24. Evangelium paa Den 15. Sondag efter Trinitatis, Fe 
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14 7. Falſte Lærere Matthæi Cap. VII. 


Svin/ at de ſtulle icke traade dem, Frugt. 19. Hvert Træ/fom ide 
med deris Fodder / og vende dem [bær gud Frugt / ſtal afhugges vå 
om / og rifve eder fønder. kaſtes i Ilden. 20. Derfore ſtulle 
7. Beder / faa ſtal eder gifves; J fiende dem paa deris Frugter: 
Leder / faa ſtulle I finde; Bancker / 21. De ſtulle icke alle / ſom ſige til 
sr ffaleder oplades. 8. Thi hvo⸗ Mig: HErre / HErre! Fomme i 
om beder / hand faar; og hvoſom Himmerigis Rige; men De / der 
leder; hand finder; og hvoſom giore min Faders Villie i Himme⸗ 
bander; hannem ſtal oplades. 9. len. $& 22. Der ſtulle Mange 
Hvilcket Menniffe er iblant eder / fige ti Migpaaden Dag: HErre / 
derſom hans Søn beder hannem! HErre! hafve vi ide ſpaaet i dit 
om Brød / at hand byder hannem! Nafn? Hafve vi ide uddrefvet 
en Steen? 10 Eller om hand be⸗ Diefle i dit Nafn? Hafve vi ide 
Der hannem om en Fiſt / at hand giørt mange Fraftige Gierninger i 
byder hannem en Hug Orm? 11.|dit Nafn.: 23. Da vil Jeg bes 
Efterdi da at J / ſom dog ere onde / kiende for dem : Jeg Fiende eder 
kunde alligevel gifve eders Born end aldrig; viger alle fra Mig) I 
——— Øg — * Misdedere. 
al eders Fader i Himmelen gifde HF 24. Derfore hvoſom hører 
dem got / ſom Hannem bede? 12. denne Min Tale / og — den 
Alt det / ſom Jville / at Menniſtene ligner Jeg ved en Forfandig 
ffulle giore eder/ det giøre I dem: Mand/ ſom bygde fit Huus paa en 
Det er Loven og Prupheterne. | Klippe. 25. Der nu en Støbs 
13. Gaar ind ad den fnefre| Regn falt; og Fom et Vand Lob; 
ad, thi den Port er viid / og den og Vairet ſtormede / og ſtodte paa 
ey er hred / ſom fører ned til For/ Hufet da falt det dog ide: Thi 
dommelſen; og de ere Mange / ſom det var grundfeft paa en Klippe. 
vandre der påa. 14. Og dend! 26. Og hvoſom hørerdenne Min 
Vort er fnefver / og den Vey er Tale / og gior hende ide; Hand lig; 
trang / ſom fører til Lifvet; og de) neg ved en daarlig Mand / ſom bya⸗ 
ere Faa / ſom dend finde. de fit Huus paa Sand. 27. Der 
DF 15. Vogter eder for falſte nu en Stob⸗Regn falt / vg kom et 
——— ſom komme til eder i| Vand⸗Lob; og Vairet ſtormede/ 
aare⸗Klader / indvortis ere de! og ſtotte * Huſet / da falt Det / 
Home Ulfve. 16. Paa deris og det fick et ſtort Fald. 28. 
rugter ſtulle J kiende dem: Kand Og det begaf ſig / der red en hafde 
Mand og plucke Viin Druer af, giort ende paa denne Tale; da un 
Torne? Eller Figen af Tidfel ?, drede Folcket paa Hans Lærdom. 
17. Saa bær og hvert got Træ! 29. Thi Hand prædikede / fom 
gud Stugt ; men ef raadet Træ| Den/ der hafde Myndighed/ 
ærondFrugt. 18. Et got Træ! og icke / ſam deSkrift 
kand ide bære ond Frugt; og et kloge. 
raadet Træ kand ide bære god Der 


"TE vis. Evangelium paa den 3. Søndag efter Trinitatis, 8 
YE v. 24 Aften⸗Texten paa Tackſigelſens Fefts 11, Febr. be 










































































































', VII, 
— — 


er ſom ide 
jugges og 
fore ſtulle 
Frugter— 
m ſige til 
kommen 
De / det 
i Himme⸗ 
e Mange 
HErre / 
aaet i dit 
uddrefvet 
ve vi icke 
rninger I 
| Jeg bes 
nde eder 
aMig / I 


om horer 
en; den 
vftandig 
s paa en 
n Stob⸗ 
ind⸗Lob; 
odte paa 
ke: Thi 
Klippe. 
ane Min 
and lig⸗ 
ſom byg⸗ 
27. Der 
g kom et 
ormede / 
alt Det / 
& 28. 
18 hafde 
/ da uw 
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| IF 
Vierget / fulde der meget 


3, Een Spedalff. Evangelium. Cap. VIII. 15 
I — 


ol VIIL — " figer Jeg eder / ſaadan en Tro haf⸗ 
s SE GADE, NET gick ver Jeg icke fundet i Iſtael. 11. 
We) af Slergei. "Men Jea figer eder: Mange ſtulle 
.. Der Hand gid ned af Fomme af Øfter og Vefter/ og fidde 
; gold til — —— J 
Wder ſaae / og Jacob 1 Himmeri 
RAR — Pl Han⸗ ge: 12, Men Rigens Børn ffuls 
he ”= ſ —— Erre / om du| le ftødes hen ud i det udvortes 
* Rn D Du vel rene mig. 3. Mord / der ffal være Graad og 
Da Ens udrafte fin fjaand / Tænders Gnidfel. 13. Og FE: 
HÆS ved hannem / dg fagde: ſus fagde til Hefvidsmanden: 
Je vil; vær reen: Og hand blef| Gad bort ;dig fee fom du trode: 
så — * af ſin Spedalſthed. 4. Og hang Tienere blef helbrede i 
Og JEius ſagde fil hannem : famme Time. gå 14. Og JEſus 
See fil/ fig ingen det; men PÅ Fam i Peders Huus / og ſaae / af 
hen/og betee dig for Præften; og hang Huſtrues Moder laae 
ofre den Gafve / ſom Moſes hafver hafde Kaaldes Syge ; — " 
befalet til et Vidnesbyrd ofver| føg Hand paa hendis Haan FDg 
dem. 5. Der JEſus gid ind i Car! Kaalde⸗Sygen forløed * 8 
pernaum / iraade en Hofvids⸗Og hun flod op / og tiente dem. 
mand til Hannem; hand bad! 16. Om Aftenen forde de mange 
Haunem; 6. Og fagde: SÆR: | Befætte til Hannem; og Hand uds 
re! min Tienere ligger Hiemme /| dref Aanderne med Ord ; og hels 
va er Berdsbrøden / og pines bredede dem alle / [em vare ſyge; 
Sj fi en. 7. FEfns fagde til haw| 17. Af det ſtulde fuldfommes/ ſom 
— vil kommer og helbrede er talet ved Propheten Efaiag / 
8. Hefvidsmanden ſoa⸗ ſom figer ; (2) Zand tog Vor 
Lede / og fagde : HErre / jeg er Skrobelighed paa Sig; og Hand 
ie værd ; at Du ffal gaa under |bar vore Sygdomme. 
mit Tag: Men fiig idun et Ord 18. Og der JEſus fane meget 
da bliver min Tienere helbrede. Fold omkring Sig/ bad Hand den 
9. Thi Jeg er og | et Menniffe/ fom |fare hen ofver paa nn Side Haf⸗ 
er Pfrigheden underdanig ; og vet. 19: Og der S en Skrift⸗ 
Jeg hafver Strids; Mænd under * — —— * fangne tå 
ig: jeg figer til den] Dan . 
de 2 —— ng og fil) Dig/ hvort Du gaar. 20, JEſus 
den anden: Kom ! faa kommer ſaode til hannem : Ræfve hafve 
hand; og til min Tienere: Gior Grafver; og Fuglene under Him⸗ 
det! faa giør hand det. 10. Der melen hafve Reder: Men Men: 
JEfus det horde / forundrede — —** icke * 
Hand ſig / og ſagde til dem / ſom sam, * he — iL 
Hannem efterfulde: Sandeligen 21. Og ER anden iblan ng 











F — —* pag den 3. Sondag efter H. 3. K. Feſt. ga 
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16 8. Én Spedalp, 








Matthæi 
Diſciple fagde til Hannem: HEr— 


Cap. IX. 
P7ce——— 
fee! den gandſte Svine-Hiord 


re / gif mig Lof / at jeg maa gaa ſtyrte fig haſteligen i Hafvet / 0 


hen tilform og jorde min Fader. 
22. JEſus fagde tilhannem: Fol— 
gedu Mig / og lad de Døde jorde 
deris Døde. 

IE 23. Og Hand gid i Ski: 
bet / og Hang Difciple fulde Han: 
nem. 24. Og fee! da begyntes 


"en ſtor Sform i Hafvet / faa at 


Skibet ſtiultes ogſaa af Bølger: 
ne; og Hand ſof. 25. Og Diſei— 
plene ginge til Hannem / og vakte 
Hannem op/og ſagde: HERre/ 
hielpos! vi forgaae. 26. Da ſag— 
de Hand til dem: J lidet troen— 
de; hvi ere J faa frygtagtige? 
Og: Hand ſtoed op / og truede 
Veiret og Hafvet ; faa blef det 
gandſte ſtille. 27. Men Menni— 
ſtene forundrede dem / og ſagde: 
Hvad er det før en Mand / at Vai— 
ret og Hafvet ere Hannem lydi— 
ge? 28. Og Hand kom paa 
hin Side Hafvet til De Gergeſe— 
ners Egn; der løbe to Beſette 
mod Hannem; de komme af de 
Dedes Grafver/og de vare ſaare 
grumme / faa af der Funde ingen 
vandre ad den ſamme Vey. 29. 
Og fee ! de raabte / og fagde: 
Ah! JEſu du. GUds Son / hvad 
hafve Bi med Dig at giere? Er du 


drucknede i Vandet. 33. Dø 
Hyrderne flyde / og ginge hen! 
Staden / og ſagde det altſammen; 
og hvorledis det gick med de DØ 
fætte. 34. Og ſee! da gick Den 
gandſte Stad ud mod JEſu: 
Og der de ſage Hannem / bade 
de Hannem / af Hand vilde vig? 
af deris Cyn. 


9. Capitel. IX. 
.$. JEſu Mirackler / der Hand kom 
til ſin Stad Capernaum. 


* ER I. Da traade Hand I 
Skibet / og ſoer ofver igien / og kom 
fil ſin Stad. 2. Og fee! da for⸗ 
de De en Verdy brøden til Hau⸗ 
nem / hand laae paa en Seng: Det 
JEſus ſaae nu deris Troe/ ſagde 
Hand til den Verckbrodne: Vær 
frimodig min Son; dine Synder 
ere dig forladne. 3. Og fee! 
nogle iblant de Skrift⸗kloge ſagde 
ved dem felfver: Denne befpottet 
Gud. 4. Der JEſus fane deris 
Tancker / ſagde Hand: Hvi tænde 
J faa Ont i eders Hierter ? rs. 
Thi hvildet er lettere at fige ? 
Dine Synder ere dig forladne: 
Eller af ſige: Stat op / og vans 
dre: 6. Menat J ſtulle vide; af 








kommen hid at pine os / forend det Menniffens Son hafver Magt 
ev Tiid? 30. Og der var langt pan Jorden at forlade Synderne/ 
fra dem en flor Hiord Svin paa ſagde Hand til den Verck brodne: 
Marden. 31. Da bade Diefle Stat op / tag din Seng op / og gad 
ne Hannem / og ſagde: Vil Du hiem! 7. Og hand ſtoed op / og 
drifve og ud / da gif os lof / at ſare i gick hiem. 8, Der Folcket det 
den Svine-Hiord. 32. Og Hand | faae/ forundrede De dem /og pris 
fagde: Farer hen; da føre de ud / fede Gud, ſom hafde gifvet Menni⸗ 
og fore i Svine⸗Hiorden; Og! ffene ſaadan Mage, fag 

9. DØ 


DE v. 23. Evangelium paa den 4. Sendag efter HF. IFeſt 
VE 9.1. Evangelium pag den 19. Søndag efter Erimianie Fer 


lse — * 


== HE nd 


my Ram 


— — — — 
— — 
= — — 


A⏑— x 










































ap. IX. 
ESS SE ge 


ine⸗ Hiord 
Jafvet / DÅ 


33. DU | 


inge hen! 
ltſammen; 
led de DØ 
Ja gick den 
d JE, 
em / bade 
vilde vige 
— —— 
X 

Hand kom 


e Hand I 
en / og kom 
e! da for⸗ 
til Hau⸗ 


eng: Det | 


'we/ ſagde 
ne: Vær 
e Syndet 
Og ſee! 
oge ſagde 
beſpottet 
ſaae deris 


— — 4 —— 


RE ——— 


vi tænde 


ker 
at fige ? 
forladne: 
/ og van⸗ 
e vide / af 
er Magt 
zynderne / 
abrodne: 
p / og gad 
dop / og 
olcket det 
/ og pri⸗ 
t Menni⸗ 


9. DØ 


seft. e 
is 58 


— — 





1 


9. En Verckbruden. 
9. Og der JEſus gid derfra / 








fane Hand ef Menniſte ſidde udi 


Told: Boden ; Hand heed Mat: 
thæus/ og Hand fagde til hannem: 

olg Mig ; og hand ſtoed op / 09 
ulde Hannem. 10. Og det ſte⸗ 
de / der Hand ſad til Bords i Hu—⸗ 
fet: See! da komme mange Tol⸗ 
dere og Syndere / og fadde til 
Vords med JEſu og Hans Diſci⸗ 
ble. … 17. er Pharifæerne ſaae 
det / fagde de til Hans Difciple: 
Hvi æder eders Meftere med Lol: 
dere og Syndere? 12. Der JE 
fug det horde / fagde Hand tildem: 
De Karſte hafve Lægen ide behof/ 
men de Syge. 13. Gaar bort/ 
og lærer; hvad det er / Jeg hafver 
Behagelighed til Barmhiertighed/ 
og ide tilOffer: thi Jeg er Fommen 
at falde Syndere til Bedring / og 


ifedeRetfærdige. 14. Da kom— 
me Johannis Difciple til Han: 


nem7 vg fagde: vi faſte Vi / og 
Pparifæerne faa meget ; men di 
ne Diſeiple faſte ide ? 15. Je 
lus fagde tildem: Hvorledis Fant 


zryllups-Folcket forge/ ſae H 


ſom Brudgommen er hos de 

Den Tiid fal komme / af Brud 
gummen (fal tages fra dem / DA 
ffulle de fafte. 16. Ingen bøder 


et gammelt Klæde med en Klud afd 
nyt Klæde : thi at Kluden rifves 
dog fra Klædet igien / og Hullet 
Mand lader 
og ide nye Biin i gamle Flaffer/ 
ellers brøfte Flafferne og Vinen 
ſpildes / og Flafferne forderfves ; 
Men mand lader nye Viin 1 nye 


blifver verre. 17. 


Evangelium. 
med dem; Gee! da kom der Cen 
afde Øfverfte, og falt ned for Dans 
nem / og ſagde: 
Daatter er nu død; men kom / o 
leg din Haand paa hende/ faa bli 

ver hun lefvende. Ef 

ſtoed op / og fulde efter hannem / og 
Haus Diſciple. 
Avinde/ ſom hafde tolf Aar haft 
Blod⸗Soet / gick bay til Hannem / 
og rorde ved Sammen af Hans 
Klædebon. hi b 
ved fig ſelf: Kunde jeg ickun røre 
ved Hang Klædebon / da blef jeg 


Cap; 1 


HERRE, min 

* 
19. JEſus 
20. Og Gee! en 


21. Thi hun ſagde 


helbrede. 22. Da vende JEſus 
fig om / og ſaae hende / og ſagde: 


Bær troſtig / min Daatter; din 


Tro hafver hiulpet dig: Og Quin⸗ 
den blef helbrede i den ſamme 
Stund. 23. Og der JEſus kom 
iden Øfverftes Huus / og fane Pis 
bere og Folckets Bulder / 24. 
Sagde Hand til dem: Viger; the 
Pigen er icke dod / men hun ſofver: 
Dg de beſpottede Hannem. 25. 
Men der Folcket var uddrefpet / 
gick Hand ind / og tog hende ved 
aanden: Da ſtoed Pigen op. 
26. Og dette Rygte kundgiordes i 
det famme gandſte Land. 

27. Og der JEſus gid derfra 
(ænger frem / fulde to Blinde efter 
annem ; De raabte / og ſagde: 
Afh! Du Davids Søn / forbarme 
Dig ofvervs. 28. Ogder Hand 
fom i Huſet / ginge de Blinde til 
Hannem; og JEſus fagde til dem: 
Troe J / at Jeg kand giore eder 
pet? Da ſagde de til Hannem: 
GExRre / Ja. 29, Darørde Hand 


Flafter/ faa blifve de baade forvas|ved deris Hyen / og fagde: Cder 


rede tilſammen. 


VE 18. Der Hand dette talede 


(fee efter eders Tro. 30. Og des 


rig Oyen blefve aabnede: Og JE 
(B) ſus 


TE 3.13, Coangelinnr pan den 24. Gondag efter Trinitatis. 8 
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94 18 To, De xii. Apoſtler. Matthæi Cap, X. 


— — —— 


"UR ſus truede dem / og fagde: Seer til / Zebedæi Son / og Johannes hans (2 
"tb at ingen faar det af vide. 31. Men Broder ; 3. Philippus / og Bar” fom 
ll | de ginge ud / og udfpridde Hans|tholomæus ; Thomas / og Maf' Wo 


Rygte i det ſamme gandffe Land. thæug den Toldere; Jacobus Ab S 

32. Der diſſe vare nu komne hen phei Søn 3 Lebbaus med Til Ok 
ud: See! da førde de ef Menni⸗ nafn Thaddæus ; 4. Simon af liget 
"lt ſte til Hannem / fom var en Dums | Cana; og Judas Ifharioth/ font der f 
"Ita me og Befæt. 33. Og der Dief⸗ Hannem forraadde. - ss, Diſſe andt 








J Ill velen var uddrefven/ da talede den Tolf udfendte JEſus / bød dem / og full 
0 Dumme; og Folcket forundrede ſagde: Gaar ide paa Hedninger⸗ ler, 
Ha ſig / og ſagde: Aldrig er ſaadant feet | nes Vey / og drager ide til de Søs | Sort 
Hr i ſrael. 34. Men Pharifæerne| mariters Stæder : 6. Men gaat til e 
HH: fagde: Hand uddrifver Diefle ved heller hen til de fortabte Faar af Utve! 
ul Ut — ideel — Jfraels Buus. 7. Gaar hen/ og Om 
HH 35. Og JEſus gi omfring i pradicker / vg ſiger: Himmerige ferg 
HE alle Stæder og Byer; lærde i de⸗ er nær. 8. Aelbreder de Syge; JS fø 
SL | | rig Skoler / og prædidede Evan⸗ reenfer de Spedalffe ; opvacker de eder 
BE gelium om Riget ; og helhredede Døde; uddrifver Diefle: Jhafoe tale, 

I ie allehaande Soeter og allehaande annammet uforſtyldt / giføer ufor⸗ tale 
Hi — Sygdomme hos Folcket. 36. ſtyldt. 9. I ſtulle icke hafve Guld⸗ Mar 
IR Og ber Hand faae Folcket / ynder ey Solf / ey Kaaber i eders Bæl 
tt des Hand ofver dem: thi de vare ter; 10, Og ey heller Tafte til af ( 
aL In forſmegtede / og adſpridde / ſom de reyſe med / og icke to Kiortle/ icke fort 
I lt —— Hyrde. 37. Skoe / og ev heller Staf: thi en gt 
| a fagde Hand til fine Diſciple: Arbeydere er fin Mad værd. 171. ul 
| Syøjten er ſtor; men Arbey- Naar I gan i nogen Stad eller du 
ti! Derne ere Faa: Beder fordi) ve da ——— —— — * 
| — noge m er det værd: Og : 
KH essere ke md Kr 
0 reyſe * —* 2. Naar J gaa i et * 
ilt SEP — Huus / da belferdet, 13. Dader | 
—4 Io. Capitel. X. — se RG fn: 
| s. De tolf Difeiplers (1) udfen»| HT * * ie et Def vær dyDd ger 
| delfe ; 72) Sfæfne/ (3) Lovlig Fiugt/ ſtal eders Fred komme ofver det: det 
—J— cveklendeife om SE fu / Kiar— Mener det ide vard / da ffal eders An 
IK Lighed til YEum: ” —— igien. 14. 8 
—0 DHand kaldede fine tolf Diſei⸗ Os derſom nogen ide vil annam— 
TNA 3 pile fil —* — Dem Mad! — —* hore eders Zalel re 
ofver de ureene Aander / at de! amme Huus eller | 
I ſtulde uddrifve dem, og helbrede!S — roſter Stofven af eders g 
9 allehaande Soct / og allehaande 3?! —— Sandeligen/ figer ve 
TE Sygdomme. 2. Diſſe ere de tolf då gå Det ſtal gaa lideligere bi 
il Apoſtlers Nafne Es forſte til me eSodomiters og Gomo— ka 
i lt: —— 
| Andreas hans Broder; Jacobus lend med ſaadan en Stad, er 


(2) 16. 


Simon / fom Faldes Peder / og ſriters Land paa Dommens Dag/ g 
| 
| 
i 
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ip. X. 
mes hans 
/ og Bar! 
og Mat⸗ 
cobus Ab 
med Til 
Simon a 
rioth / font 
5. Diſfe 
'D dem / og 
ledninger! 
fil de Sa— 
Nen gaar 
e Faar a 
av hen / og 
immerige 
de Syge; 
vacker de 
Ihafve 
foer ufors 
fve Guld/ 
ers Bæl 
affe til af 
wrtle/ ide 
rr thi en 
erd 2 2 
tad eller 
mn der er 
erd: Og 
indtil J 
f gan i et 
Og der; 
værd/ da 
fver det: 
Tal eders 
ien. 14. 
[ annams 
ers Tale / 
uus eller 
af eders 
gen / ſiger 
ideligere 
g Gomo—⸗ 
as Dag/ 


(2) 16. 
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To. De Tolf Apoſtler. Evangelium. Cap· X. 19 


J ; og i mmeligt; ſom 
(2) 16. See! YFeg ſender eder / res ; og intet er hemme 
ſom Faar midt Aſ uͤlfoe: mand en ſtal fane af vide. 27. 


| i Morcket / det 
Voerer derfore ſnilde ſom Hoad Jeg figer eder i Mo 


taler i Lyfet ; og hvad I here i 
Slanger” og uden Falſthed Oret / sl prædicker paa Tagene. 
ligefom Duer. 17. Vogter 78, Og frygter eder ide for dem / 
der for Mennifene : thi de ſtulle ſom ihielfaa Legemet / og kunde 
andtvorde eder for Raadet; og DE icke ſlaaSiglen ihiel: Men frygter 
' ulle hudſtryge dyd; ie ) Så eder — meg w —— 
er, J ſtulle fe orderfve baade Le 
often og Koriger for min ſtyld⸗ — 29. Kiober mand ide fo 
kd — igen adr: på SN foren — 
er Hedningerne. 19. alder der inge ; 
forger ide, — AR Får og alle eders Sofvet: Daar talbte, 
J flulle tale: thi det ſtal gifpis 1. Frygter eder derfore ide: J 
eder ſamme Stund / hvad J ſtulle re bedre / end mange — 
tale. 20, ThiJ ere ide de/ * (4) 32. Derfor hvofom be * 
tale; men det er eders Faders der Mig for Menniffene ;.den vi 
Aand / ſom taler ved eder. Jeg bekiende * * rn tig 
ader. 33. Men hvoſom it 
) 21, Pen —5 AM for Menniffene ; den vil 
— sen > —5 |Seg og negte for min Himmelſte 
— *5* imod (Dderis)| Fader. 34 3 ſtulle icke tænde/ 


at Jeg er kommen at ſende Fred 
Forældre og hielpe dem fil DeSe. aYorden: Jeg er icke kommen / 


22. Og I ftulle hades af hver | PO Sperdi 38 
Sand, fyr mit Nafns Skyld; men — — fn dd — Men 
hvorom bliføer beftandig indtil En⸗ Tiffen imod fin Fader; og Daat: 
den/ hand vorder falig. 23. Nagr roren imod hendis Moder ; og 
de forfølge eder i denne Stad / da 5 anneng Huften imod hang Mo⸗ 
ver til en andens Sandeligen IV 2, 26. Og Menniffens Huus: 
gerJeg eder: Iſtulle icke fuldende! Fold ffulle være hans Fiender 
det med Iſraels Stader / førend! Hvoføm elffer Fader 
Mennifzns Gan. fommer… 24. (5) 37. zoV0jom etter Fade 
7— eller Moder mere end Mig / hand 
Diſcipelen er icke oſver fin Mefte — oa ' 
re / og ey Tieneren ofver fin HER er Mig I —2 og hvoſom 
re, 25, Det er Difcipelen nock fler Son —8 mere en 
åt hand er fom hans Meftere/ og Mig/ hand tt ARE DRESS 38. 
Tieneren fom hans Herre ; haf Os hvofom ide fager fit * 
ve de Ealdet Hunsbonden Beelse Pan fig/ og efterfølger Mid ; hand 
bub; hvor meget mere ſtulle de! er Mig ide værd. 39. Hypoſom 
kalde Hang Huns Fold ſaa? 26. finder fit Lif / Hand ffal miſte det 
Frygter dem derfore ide: thi der Og ØB — fi an bå min 
fr intet ſtiuit / ſom ey (Fal gabenba⸗ Skyld/ 88 2 — 








(OBO PÆNT TEGN 
Th 
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20 It. Johannes den Debere. Matthæi 


8 —— — — — — — —— — —— — — — — 


— AE 
40. Avofom annammer eder / hand, Hvad ere I gangne hen ud i Or⸗ 
annammer Mig: Og hvo Mig! den at fee ? Vilde J fee et Ror/ 
annammer/ hand annammer Den fom Vairet blas bort og igien? 
ſom hafver udfende Mig. 41.18: Eller hvad ere J udgangne af 
Hvoſom annammer en Prophete fee ? Vilde J fee et Menniſte i 
i en Prophetes Nafn / hand ſtal faa blode Kleder? See! De / ſom bær 
en Prophetes Løn: Og hvofom| re bløde Klader / ere i Kongernis 
annammer en Retfærdig i en Ret⸗ Huus. 9. Eller hvad ere F hen 
færdiges Nafn / hand ſtal faa en udgangne at fee? Vilde F fee en 
Retfærdiges Løn. 42. Og hvo⸗ Prophete ? Ja Jeg figer eder: 
ſom gifver Cen af diſſe Mindſte Hand er og mere/ end en Prophe⸗ 
ickun et Begere Faldt (Vand) at te; 10. Thi Hand ev den / ſom 
dricke i en Diſcipels Nafn; ſan⸗ ſtaar ffrefvet om: (a) See! Seg 
deligen / ſiger Jeg eder: Det ſtal icke fender min Engel før dig / ſom ſtal 
blifve hannem übelont. nes Din Ven for dig. 2% 
— — — — c rt. Sandelia/ Ager Ven eder: 
II, Capitel. XL. Yblant alle —— — 
(1) Den Doberes Johannis Diſei⸗ Quinder / er der ingen ftørre op⸗ 
ple ſendis til SEjum; Som (2)! fommen/end Johannes den Zobe⸗ 
ſtraffer nogle / og (3) frøfer andre. . re: Men Den/ ſom er den Mindre 
ye det ſtede / der JEſus hafde i Himmeriges Rige / er ſtorre end 
giordt Ende paa. denne Befal⸗ hand. 12. Men fra Johannis den 
ning til fine tolf Diſciple; da gick Doberes Dage indtil nu/ lider 
Hand derfra længer frem/ af lare / Himmeriges Rige Vold / og De/ 
og afprædide i deris Stæder. ſom giore Vold / rode det til fig. 
VF 2. Men der. Johannes | 13. hi alle Propheter og Loven 
hørde i Fangſelet Chriſti Gier⸗ ſpaade indtil Johaͤnnem 14. Og 
ninger / fendte Hand to af fine Dis derſom J ville annamme bet: 
ſciple hen/ og loved Hannem ſige: Hand er Elias / den fom ffal kom⸗ 
3. Er Du den/ ſom ſtal fomme? me. "15. Hvoſom hafver Øren 
eller Tulle vi vente nogen anden? at høre med / hand høre, 16 
4. JEſus fvarede / og fagde fil! Hoem ffal Jeg ligne denne Slegt 
bem: Gaar hen / og figer Johan⸗ ved? Hun er liig de Børn/ ſom 
ni igien det / ſom J fee og hore. ſidde paa Zorfvet / og raabe til 
r: De Blinde fee; og de Halte deris Stolbredre; 17. Og fige: 
gag; de Spedalffe reenſes; og Vi pibede for eder / og J vilde ide 
de Deſoe hore ; de Dede ſtaa op;|danke: Vi klagede 08 ynckelige 
og Evangelium pradickes for de for eder / og F vilde icke græde. 
Fattige. 6. Og ſalig er den/ ke 18. Johannes er fommen / og 
ide forarger fig paa Mig. 7. Der hvercken aad eller drack; og de 
De ginge bort / begynte JEſus at ſige Hand hafver Diefvelen. 19. 
fale til Folcket om … Johanne :/Menniffens Søn er kommen / æ 
Der 


— — ———— 
— — — 





(2) Manl. BL, 
VE 9.2. Evangelium paa den 3. Søndag udi Advent. — 






















































ap. Xl. 


tud i Or⸗ 
eet Rot / 
og igien? 
gangne at 
Nenniſte 4 
e / ſom bær 
dongernis 
fre J hen 
eJ fee en 
ger eder: 
n Prophe⸗ 
den / ſom 
See! Jeg 
/ ſom ſtal 
* 
Jeg eder: 
e fødde af 
(tørre ops 
en Døber 
1Mindré 
torre end 
innis den 
u / lider 
/ og De / 
et til ſig. 
og Loven 
14. Og 
me bet: 
ſtal kom⸗ 
er Oren 
fe "ra 
ne Slegt 
rn/ ſom 
raabe til 
Og ſige: 
vilde icke 
ynckelige 
grade. 
en / og 
og DE 
(en. 19. 
men / a⸗ 
der 








i. Johannes den Debere. Evangelium. Cap. xXII. 21 


der / ogdrider; og de fige: See! /der: Og ingen kiender Sen⸗ 
hvilcen Fraadſere ev det Mennis men uden Faderen; og ingen 
ſte / og en Viin⸗ Dranckere / TIDE | piner Faderen uden Son, 


res es "85 0 Viis⸗ lg 

Banen re gine fig ret nen / og Den / ſom COON BESE 
færdig af fine Gorn. 20. Da vil det aabenbare, 28. Roms 
begyndte Hand at ftraffe de Sta⸗ mer hid til mig» Alle J / ſom 
der; fom hans kraftige Giernin⸗ Irbeyde / og ere beſperede; 


er eeſt giorde udi / at de 1" ; Rg 
Eden. 21. Vee Jeg bil —— — 
dig Choraſim! Vee dig Bethfai;| gager mit Aag paa 


da! Thi hafde ſaadanne kraftige lærer af Mig: thi Jeg er 
Gierninger været giorde iLyro Sagtmodig | og Ydmng af 
og Sidon / ſom ere giorde hos eder / Hieitet; faa ffulle J finde 
od Ty * ſiden — Hvile for eders Siæle: 30. 
ig i Sæde og i Aſte. 22. Dog eV ——— 
figer Jeg eder: Det ſtal gaa lidein Thi mit Aag et lideligt / og 
gere til med Tyro og —* paa min Byrde er læt. 2% 
ommens Da end med eder. 23. | —— —ccccccc 
Og du —— du ſom er 12. Capitel. XII. 
ophoyet til Himmelen / du ſtal ſte⸗ 5. JEſus forfvarer (1) fine Difcis 
deg ned hen under i Helfvede: thi vler/ og 63) Sig felf imod Pharifeers 
ae Gierninger haf⸗ mes ſom (3) ſondede imod den Hellig 
derſom de kraftige * Aand / og (4) beaærede Tegen. 
de været giordet Sodoma / ſom ere Tiid gid Jeſis igi 
givrde hug dig/ da ftoede dend end! Yaa den Tid giek SCMS igicns 
vaq denne Dag. 24 Dog figer| F7 nem Sæden om Sabbathen; 
Jeg eder: Det ſtal gaa lideligere| 99 Haus Diltpleskuugrede ; og 
til med de Sodomiters Land paa —— * — ng 
— are en frame de de fil Hannem: See! dine 
3 24. . Næ 6 ; ar É 
Tid foarede SEfus ;rog fagde:| Difciple giøre der for * lag 
* Fader og mer fig at giore om Sabbathen. 
Jeg prifer Dig / Fa Yi, Hand fande til dem: Hafve J 
NERRE ofver Himmelen ie Tæft, (a) hvad David giorde/ 
Og Jorden / at Du hafver der Hand vg De f fom vare med 
i ' Ziſe og Hannem / hungrede ? 4. Hvor— 
flule Dette —* mer ledig hand gid ind i GUds Huus / 
Kloge / og aabenbaret det for FIE Nede 
deli . Ga Rg; | 99. and de Skue-Brod / hvilde 
eUmyndige. 26. Ja 250" hannem dog ice burde af æde/ og 
Der/ thi det var faa behageligt ey dem / ſom vare med hannem;men 
or Dig. 27. Alle Ting er alleene Præfferne > (b) 5. Eller 
Mig ofvergifne af min Fa— halve Side et en (c) ved” 
x) 3 fu 
e  EEE 
(3) i.Sam2ꝛi/6. (b) Erod. 29/3. Leb.24.9. ( fev, 24/5. Num. 28/9. 
FO 9.25. Evangelium paa den 26. Sondag efter Trinitatis. 8 
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22 Synd imod den HAaud. Matthai Cap. XII. 


ledis Præftene bryde Sabbathen i nere / ſom Jeg hafver udvald ; 99 
Tempelen om Sabbathen / og ere min Elſtelige / i Hvilden min 
dog uden Skyld ? 6. Jeg ſiger Siæl hafver Behagelighed: Jeg 
eder : At Den er her / fom og er vil legge min Nand paa Hannem 
ftørre end Tempelen. 7. Men! og Hand ſtal forfynde Hednnger⸗ 
derſom JS vifte / hvad det er: (a) ne Dommen. 19. Hand ſtal ide 
AK hafver Behagelighed til! trætte og ey raabe / og mand ſtal 

tiffundhed/ og icke til Offer; da! ide høre Hans Raab paa Gader 
hafde Y icke fordemt de Uſtyldige. ne: 20. Hand ſtal ide ſonderbrybe 
8, Thi Menniſtens Søn er en! det knuſede Ror / og ey udſlycke den 
HErre ogſaa ofver Sabbathen. rygende Hor / forend Hand udfører 

(2) 9. Og Hand gid der fra Dommen til Seyer: 21. Og Hed⸗ 
lenger frem / og kom i deris Sko⸗ ningene ffulle haabes paa Hans 
ler. 10, Og fee! der var et Men⸗ Nafn. 22. Da blef der en Beſet 
niſte fom hafde en viffen Haand; ført til Hannem / ſom var Blind og 
Og de ſpurde Hannem ad/og fags| Dum : og Hand helbredede han⸗ 
de: Cr det og ret af helbrede om| nem/ faa af den Blinde og Dumme 
Sabbathen? Af de Funde faa no⸗ baade talede og fane. > 3. Og alt 
gen Sag med Hannem. HT Band golde forfærdedeg / og ſagde: 
ſagde til dem; Hvo er iblant Er icke denne Davids Sen? 24. 
eder / fom hafver et Faar / og det Men der Phariſeerne det hørde/ 
falder i en Graf. for hannem om fagdede: Hand drifver Diefle icke 
Sabbathen / ſom ide tager og lof anderledis ud/ end ved Beeljebub/ 
ferdefop? 12, Hvormeget bedre Dieflenes Øfverfte. 25. Da mere 
er nu ef Menniſte / end et Faar? fe JEſus deris Sander ; og ſagde 
Derfore maa mand vel giøre got til dem: Hvert Rige / ſom bliføer 
om Sabbåthen. 13. Da ſagde ufamdrægtigt indbyrdes; det blif' 
Kann fil Menniſtet: Udreck din ver øde: Og hver Stad eller 

aand ; og hand rakte dend ud; Huus / ſom blifver u⸗ſamdragtigt 
og dend blef helbrede; ſom den an⸗ indbyrdes / kand icke blifve beſtan⸗ 
den. 14. Da ginge Phariſæerne digt. 26. Er det da ſaa / at den 
hen ud / og hulde Raad ofver ene Satan uddrifver den anden/ 
Hannem / hvorledis de kunde ode⸗ da er hand useeng med fig felf: 
legge Hannen. 15. Men der JE⸗ Hvorledis Fand da hans Rige blif 
fus merckte det/ gi Hand derfra; ve beftandige ? 2%. Og om Jeg 
og der fulde meget Folck efter |uddrifver Diefle ved Beelzebub⸗ 
Hannem; og Aand helbredede ved hvem drifve eders Bort 
Dem alle. 16, Og Hand truede dem ud? derfore ffulle De være 
dem / at de ſtulde icke taleom Hans |ederå Dommere. 28. Men der” 
nem: 17 Paadet af det ſtulde ſom Jeg uddrifver Diefie ved 
ſuldkommes / fom er talet ved GUds Mandy da er jo Guds Rige 
Propheten Eſaiam / ſom ſiger: kommet til eder, 29. Eller; hvor 
(b) 18, See! Det er min Tie⸗ ledis kand nogen gaa ind i en 
BEREDTE 2 EREES Ster⸗ 
(a) Hof. 6/ 12. (Bb) Efa, 42/ 1. 




























































































































>». XII, 


dvald; og 
cen min 
hed: Jeg 
Hannem / 
Hedninger⸗ 
nd ſtal ide 
mand ſtal 
aa Gader 
nderbryde 
oflycke den 
nd udfører 
1. Og Hed⸗ 
paa Hans 
r en Beſat 
r Blind og 
edede hav 
ig Dumme 
23. Dg alt 
ng ſagde: 
den? 24 
det hørde/ 
Diefle icke 
Beelzebub / 
Da merk⸗ 
"/ og ſagde 
om blifver 
/ det blif 
Stad eller 
mdrægtigt 
fve beſtau⸗ 
aa / at den 
en anden / 
d fig felf: 
Rige blif' 
ig om Jeg 
Beel;ebubi 
rg Bort 
? De vært 
Men dev 
diefle ved 
zuds Rige 
cller / hvor⸗ 

ind i en 


Ster⸗ 
———————— —— 


le, Synd imod den H. A. Evangelium. 


Cap. XII. 23 
— — 
Sterckes Huus / og roſoe hannem og Horagtige Slegt ſoger efter 
—* — fra rl ja er / at Tegen; og hende ſtal intet Segen 
band tilforn binder den Sterde/|-gifves/ uden Jon Prophetes 
Og fiden berefver hannem hans gen. (a) 40. Thi at — 
Huus? 30. Hvofom ideer med | nag var tre Gage og tre FLE i 
Mig / hand ev imod Mig: Og Hvalfiſtens Bug / faa ſtal — 
vo ide famler med Mig / hand ſtens Søn være tre Dage 09 * 
adſpreder Natter midt i Jorden. 41. DE 
(3) 31. Derføre figer Jeg eder: Fold af ñ—— i 
ME Synd og Befpottelfe ſtal for⸗ Dommen med denne egk I og 
lades Menniffene; men Beſpot⸗ ſtulle fordomme bende ji DE É 
felfen Mod Manden ſtal ide forla⸗ drede dem efter jonæ Præn — 
deg Menniffene. 32. Og hvo⸗ Og fee! her ev meetc; end Jonas, 
fom taler noget imod Menniſtens 42. Dronningen af Sonden MA 
Son / det fal forlades hannem: |opfiaa i Dommen med denne 
Men hvoſom faler noget imod den Slegt / og ſtal fordomme — e3 
Hellig Aand / hannem ſtal det icke thi hun kom tra — 
ſoriades / hoercken i denne og ey at here Salomons Viisdo 
heller i hinVerden. 33. Setter Og ſee! her ev mere end Salgs 
enten et got Træ/ faa blifver Fruys mon. 43. Naar den —* 
ten god; Eller fætter et raadet Aand er udfaren af Menni et, an 
Træ/ faa blifver Frugten raaden : [vandrer hand igiennem torre > 
thi mand fjender Træet paa Frug⸗ der; fager Avile / og finder jens 
ten. 34. J Ogle⸗Slegte / hvor; |de ide. 44. Saa figer hand * 
ledig kunde J tale got / efterdi J Jeg vil vende om igien til rd 
fre onde? Hvadfom Hiertet er | Huus / fom jeg gid udaf: og 
fulde af/ der af løber Munden of | naar. hand fommer / da finper 
ver, 35. Et got Mennifte bær hand det ledigt / feyet / og — 
Got frem af fit Hiertes gode Lige 49. Saa gaar —— og tag 
gendesFæ: Og et ont Menniſte |fyv andre Mander fi fig ] * ere 
bær Out frem af fit onde Liggende; verre⸗ end hand er fe z g maar 
Fæ. 36. Men. Feg figer eder/ af de komme der ind / da be de der; 
Menniffene (fulle giore Regen | og det blifver ſiden verre med tet 
ſtab paa Dommens Dag / for hvert |famme Menniffe/end det var før 
unytteligt Ord/ fom de hajve tar|Saa ffal det og gaa denne vade 
let. 27, Af dine Ord Faldu blifs|Slegt. 46. Som Hand endnu 














ve retfærdig ;-og af dine Ord ſtal ſaa talede til'Soldet : Sve! da 


Du ford mmes. ſtoede Hans Moder Oy Hans 
(4) a 8. Da fvarede nogle iblant Brødre udenfore / og vilde tale 
de Skriftkloge / og Pharifæer ; og med Hannem. 47. Da fagde det 
agde: Meſtere / Bi vilde gierne Cen til Hannem: See! Din 
re Tegen af dig. 39. Hand fare RR iv dne Brødre: — 

e / og ſagde fil dem: Den onde denſfore / og vilde ka 
g ſagde fil denn: D — Ba 





(a) Jon. 2/1 
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24 13. Adffillige Lignelſer. Matthai Cåp, XIII, 
—— io danse AE 


48. Hand føarede/ og ſagde til den di det er eder ifvet rå 
fom gaf Hannem det tilkiende: Himmeriges — dl 
Hvo er min Møder ? og hvilcde diſſe er det icke gifvet. 12. Thi 
ere mine Brødre ? 49. Og Hand! hvofom hafver / hannem al gif 
rakte fin Haand ud ofver fine Di) ves 7 af hand ſtal hafve nock: 
fciple/ og lagde : See der! det er Men hvoſom ide hafver / hannem 
min Moder og mine Brødre. so. ſtal og tages fra/ det / hand hafver; 
Thi hvoſom gior min Faders 13. Derfore taler Jeg til dem ved 
Billie i Himmelen / Den er min Lignelfer thi de fee icke med ſeen⸗ 
Broder / og Syfter/ og Moder. | de Oyen; og høre ide med horen⸗ 
RES: Capitel. 3 A de ren: thide forftaa det idé. 
s. JEſus illige Lig; | 

— —————— 
Dexſaum⸗ Dag gid JEſus af det icke forftaa ; og med ſeende 

Huſet / og fætte fig hos Hafs Oyen ſtulle J fee og ſtulle det ide 
vet. 2. Og der forfamledes mes merde, rs. Thi dette Folckes 
get Fold til Hannem / faa af Hierte er forhærdet/ og deris Øv 
Hand gid i Skibet / og fad ; og ren høre ilde/ og derig Øven blun⸗ 
alt Folcket ſtoed paa Haf⸗Brad⸗ de / at de ffulle icke ſee engang med 
den. 3. Og Hand talede til dem deris Hyen / og høre med Ørene/ 





14. Og 1 dem ſtal Eſaie Spaw | 


| 


i mange maader ved Lignelſer / og og forſtaa med Hicrtet / og omw | 


ſagde: See! der gid en Sæde: vende dem) af Sea maatte hielve 
mand ud af ſage. 4. Og idet dem. 16. Men flige — 
hand faaede/ faldt noget hos Bey: Oyen / at de ſee / og eders Hrem af 
en / ogFugle komme og aade det op. de hore. 17. Sandeligen / ſiger Jeg 
5. Men noget faldt paa Steen: eder; Mange Propheter og Reb 
Grund/ derfom det hafde ide me⸗ færdige begærede af fee Det) J ſee / 
gen Jurd/ug vorte fnartup/ fordi og ſaae det icke; og af høre Det / 
at det hafde ide dyb Jord: 6. Fhore/ og horde det ide. 18. 
Men der Solen gid op / vifnede Gaa hører I Lignelfen om Sæde 
Det; og for det hafde icke Rued) blef manden: 19. Naar nogen hører 
det tort. 7. Men noget falt iblant Ordet om Riget / og forſtaar def 
Zorne/ og Tornene vorte op / og icke / da lpmmer den Onde /og rif 
qvalde det, 8.Men noget falti den ver bort det / ſom er faaet i hans 
gode Jord / og bar Frugt: Røget Hierte : og det er den / ſom er 
hundrede fold: Noget treſinds- faaet hos Veyen. 20, Men det/ 
fivesfold; noget fredivesfold. 9, ſom er faaet paa Steen-Grund/er 
Hvoſom hafver Øren at høre med / Den ; naarſom nøgen hører Or' 
hand høre, 10. Og Difciplene|det/ og annammer det ſnart med 
yinge fil Hannem / og ſagde: Hvi Glade: 21. Og hand hafver icke 
lalet DU fil dem ved Lignelſer? Roed i fig; men hand blifver ved 
IT, Hand ſparede / og ſagde: For⸗ til en Tiid: Saar Modgang og 
For: 


(2) Eſa.«/ 2. 

























































13.2 


Forfel 
ſtyld / 
29) 
Torne 
horer 
ar 
vigel 
Frugi 
iden 
hogen 
og gie 
bær h 
tive⸗ 


Mic 
Mmeru 
ſte / fr 
hans 
blan 
Der 
ABIT 
27. 
boni 





13, Udffillige Lignelſer. Evangelium. Cap,XIII. 25 


Lignelfe fore; og fagde: Himme⸗ 
riges — —— "NOE — 
22, IM er faaet iblant Korn / fom et Menniſte tog / 
orne / — —— nogen ſagede i ſin Ager; 32. Hyilcket er 
hører Order/ og denne Verdens mindſt iblant all Sæd; men naar 
Omhyggelighed / og Rugdoms Be⸗ det voxer op / daer det ſtorſt iblant 
vigelfe qvæler Ordet / og gier icke Kaalen / og blifver et Tra / at Fu—⸗ 
Frugt. 23. Men Det / ſom er ſaaet glene under Himmelen fomme/ 
iden gode Jord / er Den naarfom og boe iblant Grenene der paa. 
nogen hører Ordet / og forſtaar det/ 33. Hand ſagde Dem RÅ syr 
og gior end ogfan Frugt ; og noget Lignelſe: Himmeriges Rige * 
bær hundrede fold; noget treſinds- ved en Surdey⸗ hvilcken en vins 
five; fold; noget tredive⸗fold. |de tog / og blandede dend fre 
> 24. Hand lagde dem en an: | Skepper Meel / indtil det blef al: 
den Lignelfe fore / og ſagde: im |delis funred igiennem. 34 JIS 
meriges Rige lignes ved ef Menni⸗ ſus talede dette altjammen til Fol⸗ 
ſte / ſom ſaade god SÆDd 1 ſin Ager. cket ved Lignelſer / og uden Lignel: 
25. Sy der Folckene fofve / kom | fer talede Hand intet til dem. 35. 
hans Fiende 7 og ſagede Klinte i⸗ At det ffulde fuldkommes / fom 
blant Aveden/og-gid bort. 26. er ſagt ved Propheten / ſom figer: 
Ser Sæden vorte (nu/) og bar Ca) Jeg vil oplade min Mund 
Frugt / da fyntes ogſaa Klinten. i Lignelfer / og udfige hemmelige 
27, Da ginge Tienerne til Huus |Zing fra Verdens Begyndelſe. 
bongen/ og fagde: Herre / ſaaede 36. Da forloed JEſus Folcket fra 
Du ide god Sad i din Ager ? ſig / og kom hiem; og hans Difci: 
Hvoraf haføer dend da Klinten? ple ginge til Hannem⸗ og fagde: 
28. Men Hand fagde til dem: Det (Forklar og den Lignelfe omKlinten 
hafver Fienden giort; Da fagde paa Ugeren. 37. Hand fvarede/ 
Fienerne: Bil Du da/ at vi ftulle |og fagde fil dem; Det er Menni 
gan bort / og luge dem af ? - 29- Tens Son / ſom ſager god Sad! 
Fjand ſagde / Rey; paadet Iſtulle 38. Ageren er Verden ; Den gode 
icke tillige rycke Hveden vp med/|Sæd — Rigens Born ; Klinten 
derſom Jluge Klinten af. 30. Las ere den Ondes Born: 39. Fien⸗ 
der dem baade vore tilſammen den— — bem ſaarde er Dieſpe— 
indtil Hoften: Og naar det er |ien ; Hoften er Verdens Ende; 
Tiid af hofte / vil Jeg fige til Hoſt⸗Folcket ere Englene. 40. 
Hoſt⸗Folcket: Sander forſt Klin Ligefom Mand luger nu Klinten 
ten tiiſammen / og binder dem udi af / og op 22 med Id⸗ ſaa 
Knippe / at mand kand opbrænde ftal det og ſtee i denne Verdens 
"Dem ; men ſamler mig Hvaden Ende: 41. Menniſtens Søn ſtal 
ind i min Lade. Se udfende fine Engle ; og de ſtulle 
31. Aand lagde dem en anden — af DEN Alte alle Forargel: 


fer; 


Forfelgelſe begyndes for Ordets 
fyld, da forarger hand fig fnart. 





(a) Mal. 78/2: 


&5 v. 24. Evangelium pan den sr. Søndag efter H. 3. K. Feſt. Fe 
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26 . 13. Adftillige Lignelſer. Matthæi 


— — —— 





ſer / og Dem / ſom giore uret; 42. 


— — — 


at hore med / hand hore. mands Søn? Heder ide Hans 


44. Atter lignes Himmeriges Moder Maria? Og Hang Bret | 
Rige ved et Liggende; Fæ/ ſom er dre: Jacob / og Jofes / vq Simon | 
ffinlt i en Ager / hvilcket et Menni⸗ og Judas: 56. Bo Hans Syſtere 


ſte fandt / og ſtiulte det / og gid hen ere De icke alle hus og? væden 
for Glade / ſom hand hafde der af/|hafver Aand — — 9 
og ſoldte alt det hand hafde / og 57. Og de forargede dem pan Hav 
Fiobte den Uger, … 5 |hem; men JEſus fagde til dem: 
AS. Utter lignes Himmeriges En Prophete agtes ingenfteds min 
Rige ved en Kiobmand / ſom ſogte dre/ endi ſit Federne Land / og i fif 
efter gode Perler: 46. Og der eget Huus 58. Og Hand dior⸗ 
ar: fandt een koſtelig Perle/ gick de der ide mange Tegen / for deris 
and bort / og ſoldte alt det hand Vantroes Sipid. 
hafde / og kiobte den ſamme. — — 
37. — — | 14 Capitel, Xiv. 
igejom et Sarn / ſom kaſtes i| (1) Johannes Halshugges. s. SE 
Hatvet/ med hvilket mand tager ſus (2) ſpiſer — * 3 (3) —* 
— Slag: 48. Og naar Stormen ; (4) helbreder marige. 
det er fuldt / da drage de det op paa pa Den Tiid kom Rygtet om 
Hafs⸗Bradden / fidde/ og ſancke de YJEſu før —— af de 
gode tilſammen i et Kar; men de fire Sørfter. 2, Og hand ſagde 
raadne kaſte de bort. 49. Lige» |til fine Tienere: Denne er Jo— 
faa ffal det og gaa til i Verdens |hannesdenDøbere; Hand er vp 
Ende: Englene ffulle udgaa / og ſtanden fra de Døde, derfore gior 
ſtille de Onde fra de Retfærdige / hand ſaadanne underlige Gier— 
ro. Og fulle Fafte dem i Ild⸗ninger. 3. Thi Herodes hafde 
Ofnen: Der ſtal være Graad og| grebet Johannem / bundet ; og 
Tender: Gnidfel. sr. Og JEſus | lagt hannem i Fangſel / for Hero” 
fagde tildem: Forſtoede F dette dias fin Broders Philippi Au 
altſammen? De fagde: Ja HEr—⸗ ſtrues fyld. 4, Thi Fohanaes 
re; da ſagde Hand: 52. Derfore / fagde til hannem: Det & icke vet/ 
hver Skriftklog / lærd til Himmes| at du hafver hende. Og hand 
riges. Rige / er ligeſom en Huus- hafde gierne flaget hannem ihiel; 
bunde; der bær frem af ſit Liggende⸗ men hand frygtede fig for Folcket: 
Sæ Nyt og Gammelt. thi de hulde hannem før en Pros 
53. Dg det begaf fig; der JE⸗ phete. 6 Men der Herodes hol 
fus hafde giort Ende paa diſſe fin Fodſels Dag, da dantzede Hero⸗ 
Lignelſer / gid" Hand der fra: dias Daatter for dem; og det bes 


hage: 


Cap. XIV. 

54 Og kom i fit Tæder / 09 
Og ſtulle kaſte dem i Ild-Ofnen: lærde dem i —— at 
Der ſtal være Graad og Tender⸗ de og forundrede dem / og ſagbe | 
gnidfel. 43. Da fulle de Retfær: | Hvæden hafver Denne fanden 
dige finne ſom Solen i deris Fa; | Viisdom og underligeGierninger? 
ders Rige: Hvoſom hafver Øren|ss. Er Hand ie en Tommer⸗ 





14. 


ſagede 
loſbede 

it hand 
bun beg 
bar till 
der / ſa 


annis 
tt Fad, 
drøfvel 
rig X 
hem til 
ende 
en / 
Næng| 
lef by 
igen 
Lod! 
Diſci 
jorde! 
forky 
2 


viged 
en 





























































14. Johannis Ded. 


rneland / og bg rodes vel. 7. Derfore 
ler; faa af 8 hende med en Ced/ |Foidet dem. 20. Og de aade 
/ og fagde" | at hand vilde gifve hende / hvad |alle/ og blefve mætte; og de toge 
ne ſaadan hun Hegiærede. 8. Dg fom hun op det / der blef ofver af det / ſom 
Bierninger? | yoy filforn underviift af fin Mo: lefnedes / tolf Kurfoe fulde. 21. 
Tomme! | der; fagde hun : Gif mig hid Jo⸗ Men de / ſom hafde gdet / vare ved 
icke Hans hannig den Doberes Hoſpet pan fem Tufende Mænd / uden Quin⸗ J 
hang vro | et gay, 9. Og Kongen bief ber der og — — | 
ig Simon! | bragt; Dog for Den Ced/og for) (3) 22: DØ firav nøDbe fc: J 
nå Syſtere derig Skyld ſom ſadde med hans ſus fine Diſciple ti F— gi * i É 
n væde | nem til Bordsy befoel hand at gifve (Skibet / og — sj 
flammen? hende bet. 10. Oy hand fende nem / indtil Hand frå lade See 
npaa Dav | "hen / og Halshug Johannem i cket fra ſig. 23. DØ der Han é 
e til dem: Fangſelet. 11. Og hans Hofvet |hafde ladet Folcket fra 6 gi 
iſteds min lef baaret frem iet Sad/ og gifvet Hand alleene op paa ef SIGE 
nd/ogi fif | Wien : Og hun bar det til fin bede: Og om Aftenen DGL Dans 
and giv” yder. 12. Da fomme hans der alleene. 24. Og Sfibet —* 
for deris Difciplerog toge hans Legeme/ og da allerede midt Hafvet / og ce 
jordede det; og de komme / 09 —— 
Far al J em imod. 25. 
de — — stig det horde / Vagt om Natten kom JEſus til 
es. 9. FE vigede Hand derfra udi et Skib til dem 7 og gid paa Hafvet. 26. 
— en rd alleene: Og Der Folcket Og der Difciplene fane Hannem 
* det hørde/ fulde de haunem efter til blefve de ſorfœr—⸗ 
ygtet om * afStæderne. 14. Og FE dede / og fagde: Det er et Spø: 
Een af de Æ ice frem / 09 fane det megle gelſe; ogde vaabte af Radſel. 27. 
and ſagde * og Hand ynckedes ofver Da talede JEſus ſtrax med dem / 


— —— 
— — — — —— 











le er 30 dem / og helbredede deris 5* og ſagde: Varer ved ef MlÉ eve; 

RD 65.38, 1r. Om Aftenen ginge ——— de Hannem / og fagde : 

fore gix felple til Hannem / 09 agde : der —— 90 ESj d — * 

ge Gier— Fette er en Oick / og Naiten gaar HERRE /er det Du / da by wig 

—— van; lad Folcet fra Dig / af De Hand fagde : Kom hid Æt 

det 7 og kunde gaa hen i Byerne / og kiob enn af Ehe » VO 

or Hero⸗ dem Mad. 16. FEfus ſagde til Peder traade af Skihet / og gid 

ppi Hu⸗ dem: Det giores ide behof/ me EA AE lor 
ohanaes bort; gifver F dem nt æde. tu JEIUM. 4 

ns er Bee daler intet KGS a Fund ab 
Dg hand ; $ o ide.  18:|Det/ ynde c Fe; raab⸗ 
* ibiel; ke Sode — dem te / og fagde: HSErre / hielp mig! 
Folcket: bi). 19, Og hand bad dolcket 31. O9 JEſus udrafte ſtrax fin 
en Pro⸗ fætte fi ned paa Græffet; og tug Haand / og tog fat paa —— 
des holt de fem Brød/ og de to Fifte; fane 09 fagde til hannem: må å Byte 
de Her⸗ ⸗· Op i Himmelen/ og tacfede og! trocndis/ hv! — * Sag 
es brød dem / og fick fine Diſeiple de ginge ind 1 Skibet / og dille 
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28 xx Cananaiſfe Qbinde. Matthæj 





— —— J—— BA—— 
ſtilledes. 33. Men Der ſom vare, ias ſpaade "Jog fagde; 
— Skibet / —— og * ned for | ( * Ur hare Fa 
annem / og ſagde: Du er fande|mia med fi ( mi 
— fi g med fin Mund / og ærer mM 
(4) 34. Dg de fore hen ofver / Hierte er langt fr PE; 
øg komme til SSenesareths Land. |fiene Mig LÆ L AM dØ 
35. Og der Fuldet paa famme de lære ſaadan Lærdom / fom & 
Sted blefve Hannem var; fende icke uden Menniſtens Bud. 10 
De ud i det gandſte Land trint Og Hand kaldede Folcket til fig/ 
omkring / og forde, alle/ ſom føge og (ge til dem: Hører til / vå 
vare / til Hannem / 36. Og bade forſtagr 11. Det, ſom indgaat 
Hannem / afde maatte ickun rore Munden / beſmitter icke Menni 
ved Sommen paa Dang Klæder:|ffen ; men / hvadſom udgaar 4 
Og alle de / ſom rorde der ved/ blef [Munden / det beſmitter Menni' 
ve helbrede. ffen. 12. Daginge hans Diſeiple 
—— fil Hannem / og fagde : Veed du 
Og / af Vharifæerne forargede 
dem / der de hørde det Ord? 13. 
nes felfgtorde GUDS Dyrdelfe: C2)| Hand føarede / og fagde: M 
Helbreder ——— Qvindeé Plantelſe / ſom min Himmelffe 
OR lige andre: (3) Spi: Baden icke planter / den ſtal opryk⸗ 
* ts. 14. Lader dem fare / de ere 
Na komme Skriftkloge og Pha⸗Blinde og Blindes Ledere: Naar 
rifæer af Jeruſalem til JE⸗en Blind leder en anden Blind/ da 
ſum / og ſagde: 2. Hvi ofvertræde falde de baade i Grafven. 15. DA 
dine Difciple de Eldſtes Skick? ſparede Veder / og fagde til Han⸗ 
thi de toe icke deris Hander / naar nem: Udleg og denne Lignelfe. 
de ædeBred. 3. Hand fvarede/| 16. Og JEſus fagde tildem: Ere 
og fagde til dem: Hvi ofvertrade J da endnu (ogſaa) uforſtandige? 
J da Guds Bud / for eders Ski⸗ 17. Forſtaa J ide endnu? at alf 
ces ſtyld? 4. Thi Gud hafver det / fom indgaar i Munden / det 
Dudet: (2) Du ſtal ære Fader og |gaar i Bugen / og blifver udkaſt 
Møder : Og hvufom bander Faslved den naturlige Sang. — 18. 
der ug Moder / hand ſtal viſſeligen Men det / fom gaar udaf Mun 
doe. rs. Men I lære : Hvofom den / det kommer af Hiertet / og det 
figer fil Fader eller til Moder: beſmitter Mennifet.  ; 9. Thi 
En Safve/ hvilcken derfom den er af Hiertet kommer onde Tander/ 
af mig / da kand du være hinlpen; Mord /Hoer / Skorlefnet / Tyfperi / 
6. Og der med ſteer det / at ingen falffe Vidnesbyrd Beſpottelſe. 
arer fin Fader eller fin Moder me⸗ 20. Diſſe ere de Ting / ſom befmit 
re; og der med hafve F til intet ter Menniſten: Men at æde med 
giordt Guds Bud / før eders Ski⸗ utoene Hænder / det beſmitter icke 
ces ſtyld. 7. J Oyenſtalcke / Eſo⸗ Menniſten. 
(2) 










Is. Capitel. XV. 
s. JEſus DA foragter Menniffers 






(2) Exod. 20/12, Deute/ 16. (b) Eſa. 29/13, 


Cap. XV. 
mn 


Med (fine) Læber: 9. Men deri? (( 























































































































— 


— ⸗— 


r / og ſagbe 


jølder fig fil 
ig ærer mih 
Men deri? 
Mig: D! 
' Den ſtund 
m / fom & 
Bud. 10 
ſcket til ſig 
rer til / od 
im indgaat 
de Menn 
udgaar 4 
er Menn' 
18 Diſciple 
Veed du 
forargede 
wd? 13. 
øde: Al 
Himmelſte 
ſtal opryk⸗ 
re / de ert 
re: Naar 
Blind / da 
Ar. SM 
' til Hav 
Lignelſe. 
em: Ere 
ſtandige? 
1? at alf 
iden/ det 
er udkaſt 
g. 18. 
af Mun 
et / og det 
19. Thi 
Tancker / 
Tyfperi / 
pottelſe. 
beſmit—⸗ 
ede med 
tter icke 


(?) 


Is. Cananæiffe Qvinde. Evangelium. Cap. XVI, 29 


2 21. Eſus gi! (3) 32. Og JEſus kaldede fis 
ON in 55 * DR i 5 ne Difciple fil fig; og ſagde: Mig 
Sidons Egn. 22. Ogfee! en Ca ynckes ofver Foldet : thi de hafve 
nanceiſfe Obinde gick af den ſamme nu (vel) tofvet hos Mig 1 treDage/ 
Egn , og raabte efter Hannem / 09 hafve intet af æde: Og Jeg 
og ſagde: Ah! HERRE du Das vil icke lade dem fra Mig / førend 
Vidg Søn / forbarme Dig ofver de fane Mad / paadet de ſtulle ide 
Mig; min Daatter plages ilde af |vanfmegtes paa VBeyen. 33. Da 
Diefoelen 23. Men Hand ſpa⸗ fagde hans Difciple til Hannem: 
leg hende icke et Ord: Da traade Hvor ſtulle vi tage faameget Brød 
bang Diſciple til Hannem / baden Hrcken / at vi mætte faa meget 

annem / og fagde:, Stil Dig tolk? 34. Og JEſus ſagde til 
dog af med hende; thi hun raaber dem; Hvor mange Brød hafve 
tffer pg. 24. Hand fvarede/ og IJ? De ſagde: Syv / og faa [maa 
lagde Jeg er ide udfendt / uden | if. 35. Og Hand bad Foldet 
fil de fortabte Faar af Iſraels ſatte fig ned paa Jorden. 36. 
Sung. 25. Da dom hun/dg falde |Saa tog Hand de fyv Brod / og 
Med for Hannem/ og fagde: HEr⸗ Fiſtene tackede / brad di An 1Ug fick 
ke / hieip mig 26. Hand ſoarede / ſine DDifciple dem: Og Dijfciplene 
og fagde : Det ev ide ſmuckt / af gafve Folcket bem. 237. Dg de 
Mand fager Brødet fra Børnene/ aade alle / og blefve mætte; og de 
og Fafter det for fmaa Hunde. 27. |toge ſyv Kurfve fulde op/ af det/ 
Hun fagde: Ja HERRE, fmaa |fom var lefnet. 38. Og de/fom 
Hunde æde dag af De Emuler/ fom |hafde ædet 7 vare fire tuſende 
falder af deris Herrers Bord. Mand / foruden vinder ogBorn. 
28. Da føarede JEſus / og fagde 39. Og der Hand hafde ladet Fol—⸗ 
fil hende: DO! Dvinde/ din Troe cket fra fig; gif Hand udi et Skib / 
er ſior; dig ſtee / ſom du vilt! Og og kom til Magdala Egn. 


endig Daatter blef kart ſaa· 3 Tr 
———— 9— Og JEſus 16 Capitel. XVI. 

Bd derfra leuger frem / og kom ås — — seen — 
ÅL bet Galilælle Baf/ og — 

. de eidelſte. 

9 m meget Fold til Han: i . 

* Rs — Halte / —* ginge — — og Sa: 
Blinde; Dumme; Kroblinge / og duccerne fi — de fri 
Mange andre; og Fafte.dem for ſtede SANDER i og begærede / af 
JE fu Fodder / og Hand helbredede Hand fulde lade dem fee Tegen 
Dem ; 31, At Foldet forundrede af Sitatirlen. 2, Hand warede / 
ig / der de ſaae at de Dumme tas og ſagde: Om Aftenen ſige J: 
ede Kroblinge vare helbrede” det blifver en ſton Dag; thi Dim 
Halie gingesog Blinde fane: Og |melener red. ze Og om Morge⸗ 
de prifede Iſraͤels Gud. nen. fige I : Det blitver Stene — 









&& v. 21. Evangelium pan den 2. Søndag udi Faſte. fe 
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30 16. Himmeriges Nogler. Matthæi 
EG 


Dag; thi Himmelen ev rød og Du er Elias Roole 
i 3 ' at Du é 
mord: J Øvenftalde / Himme⸗ Jeremias / eller Een af Prophe⸗ 
lens Skickelſe kunde J dømme; kderne. 15. Hand fagde til dem: 
kunde J da ide ogſaa demme Hvem fige da J Mig at være? 
Sr SAG Xegen? 4. Denne! 16. Da foarede Simon Petrudl/ 
onde og horagtige Slegt begærer og ſagde: Du eft Chriftus/ 
J hende intet Tegen den iefvende Güds Sar 
gifves uden sonæ Prophetes Te: 
gen: Og Hand —— 7.. JEfus ſparede / og fagde fil 
J—— hannem; Salig er du / Simon 
fripte vare fatne hen ofverr hje penne Sen ! ti Kiød og Blod 
de glemt at tage Brød med dem. | — ——— * bes 
— Og JEſus ſagde til dem: Seer Men Jeg ger di — 
til / og tager eder vare for Phari ig etrug; og pa ; ne &l: vi 
— ER ———— — Jeg — Ret WWeeniahed : og 
——— ændte de ved dem 4 REV > 
felfron anne Det blifver bek vat ——— * 
itoge icke Brod med os. 8. Der ir re Nim Finn de RIG SYD 
JEſus det fornam / fagde Hand VA — —— Nøgle: 
ne S IDG me hvi be: Serber n dene (3) — 
J eder / for J toge icke PE 

Brød me 9 * det i Himmelen: Og (alt) hvad! 
D eder? 9. Forſtaae J ſom du loſer paa — 3 ſtal 


—* forbød ban fine Diſciple / af 
AGE z de ſtulde ingen ſige / at Hand var 

Icke heller de fyv Brød iblant JEſus den Chriftus. 2 
Kurfve I foge da vp? 11, Hvi) (3) 21. Fra den Tiid beaynte 
forſtaa J da icke / at Jeg figer eder JEſus at gifve fine — til⸗ 
ide om Brød” naar Jeg ſiger: Fiende; hvorlunde Hand (fulde gad 
Tager eder vare far Pharifæer: til Jeruſalem / og lide meget af de 
heg ug Saducgernes Surdey: Eldfte / og ypperſte Præfter ; og 
12. Da forftoede de / at Hand Skriftkloge; og flaaeg ihiel ; oø 
hafde ide ſagt / at de ſtulde vogte opſtaae tredie Dag. 22. Og Peder 
Dem for Brodets Surdeh; men tog Hannem til fig / og ftraffede 
for Pharifæernes og Saducæer; | AHannem/ og fagde : HERRE/ 
neg Lærdom, ſpar Dig felf ; det fee Dig ingew 
c (2). 13. Da kom JEſus til lunde. 23: Men Hand vendte ſig 
æfaream Philippi Sfads Egn / om / og fagde til Peder: Viig fra 
og fpurde fine Diſciple ad / og |Mig/ Safan/ du eft Mig til For⸗ 
ſagde: Hvem ſige Folcket/ Mig argelſe; thi du agter ide / hvad 
Wenniſtens Søn af være ? 14. | Gud horeran, men det ſom Mens 
De fagde : Nogle ſige / at DY' er |niffeligt er. 24, Da fagde FEM? 
Johannes den Dobere; Undrerat til fine Diſciple: Bil nøgen efter⸗ 
følge 


Cap. XVI, 
mm ns ERR 
















































p. XVI, 
eee —[ 


/ at Du dt 
af Prophe⸗ 
de til Dent? 
Lat vært: 
m Petrus 
Chriſtus 
s Sort 
3 fagde fil 
u / Simon 
d og Blod 
dig det⸗ 
nelen. 18 
a: Du e 
Klippe vil 
ighed; od 

icke faar 
Ds Fed 
s Nøgle: 
Jinder pad 
være hun⸗ 
ale) hvad! 
n / det ſtal 
len. 20: 
iſeiple / af 
Hand var 


d begynte 
ifciple til 
Fulde gad 
eget af De 
efter / og 
ihiel; og 
Og Peder 
ſtraͤffede 
ERRE/ 
lig ingen⸗ 
vendte ſig 
Viig frå 
fil For” 
e / hvad 
am Mens 
je JEſus 


jen efter⸗ 
følge 
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Evangelium. 


I7, vandles. Cap. XVI, 
. SEſus forvan LEAR p 31 


boige Mig / hand ſtal forſage fig talede: See! da ofverſtyggede en 
kl, og tage fit Kaars paa fig / og |Flar Skye dem; vg fee! en Roſt af 
Age Mig. 25. Thi Hvoſom vil Skyen fagde: Denne er Min 
beholde fit Lif / hand ſtgl miſte det; Elſtelige Sen/ i hvilcken 

en hvofom mifter fit Lif / før 


Min SEyld / hand ſtal finde det. SÅR hafver Behagelighed : 
26, Hvad hielper det Menniſtet / * hem fkulle Y høre, 
Om hand vinder den gandſte Vers| 6. Der Dijciplene horde det / fulde 
ben 7 og tog dog Sfade paa fin de ned paa deris Anſigt / og blefs 
Siæl'? Eller hvad kand ef Mens ve faare forfærdede. 7. Og JE: 
lifte gifdej ſom hand kand igienloſe ſus traade frem til dem / rorde ved 
inSiælmed? 27. Thidetftaljo) dem / og ſagde: Staar op / og 
fer af Mennifens Sen ffal foms| frygter intet.  g. Men der de op; 





fine Fnale: Og da ſtal Hand bes| uden JEſum allene. 9. Og der 
tale efter fine —— de ginge ned af Bierget / bod JE: 
28, Gandeligen/ figer Jeg eder: ſus dem / og fagde: I ſtulle ingen 
Her faa nogle, fom icke ſtulle ſma⸗ fige denne Syn/ førend Mennis 
de Deden/ førend de fee Menni⸗ ſtens Søn er opſtanden fra de 
ſtens Søn kommei fit Rige. Døde. $% 10. Og Hang Dis 
— — SÅ purde —— AN 1 bg fags 
itel, XVII, de: Hvad fige da de Skrifkloge 7 
— paa Bier⸗ df Elias ſtal tilførn Fomme ? 17, 
Bet: re ) Helbreder den befætte Maas SE fus fvarede / og ſagde tildem: 
lle) s (øge : (3) Taler om fin Sed: Elias ſtal jo tilforn komme / og 
gader gifve Skat for Sig og Pe ſticke alting til rette: 12. Dog ſi⸗ 
er. ger Jeg eder/ af Elias er allerede 
1, Og fer Dage derefter |Fommen : og de Fiendte hannem 
tog FEſus Peder” og FJacob / og icke; men giorde imod hannem / 
hang Broder Johannem tilfig / og hyad de vilde: Saa ffal ogſaa 
forde dem færdelig op paa et hent Menniffens Søn lide af dem. 13, 
ierg / og blef forklaret for dem. Da forſtoede Difciplene / at Hand 
2. Og Hans Unfigt ffinnede fort |hafde talet fil dem om Johanne 
olen ; og hans Klæder blefve den Dobere. 
hvide fom Lyfet. 3. Og fee!| (2) 14 Og der de komme til 
da aabenbaredes Mofes og Elias Folcket / gid et Menniſte til Hans 
or dem / de talede med Hannem. uem / 08 falt Hannem til Fode / 
4, Da føarede Peder / og fagde |1r. Ogfagde: HERRE, førbars 
til JEſum: HERre/ her er got (me dig ofver min Søn; thi hand 
at vere: BilDu/ da villevi giøre (er Magne⸗ſyg / og hafver en føar 
tre Boelige; Dig Cen ; Mofe Een; Pine; hand falder ofte i Ild / og 
og Elias Cen. 5. Der Hand ſaa ofte i Band. 16, Og jeg fibbe 
hans 


v.1. Evangelium enten paa den 6. Søndag efter H. 3. K.Feſt; 
& eller og paa den 7. Sondag efter Trinitatis, 3% 


É "| Me i fin Faders Herlighed "bo løfte deris Oyen / fane de ingen, 
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32 17. JEſus forvandles. Matthæi Cap. XVIIL 


hannem til dine Difciple / og de Børnene fri. 27, Men paa df 
funde icke hielpe hannem. 17. Vi ſtulle icke forarge dem; ba gad 
JEſus ſvarede / og ſagde: O! du hen til Hafvet / og kaſt Kroge 
vantro og vanartige Slegt; Hvor: og tag den forſte Fiſt / ſom Fond! 
lenge ffal Jeg være hog eder? op: Og maar du fader del 
Hvorlenge ſtal Jeg lide Eder? Mund op / ſtal du finde en SY 
Leder mig hannem hid. 18. Og ter; tag den ſamme / og gif den 
JEſus truede Diefvelen; og hand | for Mig og dig. 
Fe: ud af hannem: Og Drengen — — —— 
(ef karſt i den famme Stund. i9. 18. Capitel. XVIII. 
Da ginge JEſu Diſciple til Han⸗. JEſus taler (1) om Ydmyghed 
nem ſerdelis / og ſagde: Hvi kun⸗ og Forargelſe: (2) Om um Bar 
de vi icke uddrifve hannem ? 20, | brertighed ; (3) Om hroderlig 8% 
JEſus fvarede/ og fagdetildem: maning / Straf / og Tilgifvelfe. 








or eders Vantroes ffyld ; thi 25 1. Paa den ſamme Stund 


ſandelig / ſiger Jeg eder Derſom I ginge Diſciplene til JEſum / 99 
hafve Troen ſom et Seneps Korn / ſagde: Hvo er den Storſte i Hin 
da maa JF ſige til dette Bierg: Flyt meriges Rige? 2. Og JEſus falk 
dig herfra derhen; faa ſtal det dede et Barn til ſig / og Frede det 
flytte fig / og eder ſtal intet være (midt iblant dem / og ſagde: 5 
umueligt. 21. Men detteS lags far Sandeligen / figer Jeg eder; ude 
icke ud / uden ved Bon og Faſte. ſaa er at F blifve omvendte 9å 
(3) 22. Men der de hafde deris vorde ſom Born / da komme J ickt 
Omgiengelſe i Galilæa/ fagde JE |i Himmeriges Rige. 4. Hvoſon 
ſus til dem: Det ſtal ſtee / at Menni⸗ ſig nu ſelf fornedrer / ſom bette 
ſtens Søn ſtal andtvordes i Men: | Barn; hand er den ſtorſte i Him 
niſters Hænder; 23. Og deſtulle meriges Rige. F5. Og hvoſom av 
flaa Hannem ihiel; og Hand ſtal nammer ſaadant et Barn i mit 
opſtaa den tredie Dag : Og de Nafn / hand annammer Mig. 6: 
blefve ſaare bedrofvede. [Men hvoſom forarger Cen af diff” 
(4) 24. Der de komme nu til Smaa / ſom troe pag Mig; hav 
Capernaum / ginge de til Peder / nem var def bedre / at der heng 
ſom toge Skat vp / og ſagde tydes en Molle ; Steen om han? 
Pleyer ide eders Meftere af giſpe 
Sfat ? 25. Hand ſagde: Jo. vet / ſom det er dybeſt. 7. Vee 
Og der hand kom hiem / da kom Verden / for Forargelfes (fyld! thi 
hannem tilforn / og ſagde: der ſtal Forargelſe komme; doØ 
vad tydes dig / Simon / afhvem Vee det Menniſte / ved hvilet 
fage Konger paa Jorden Told Forargelſe kommer. 8. Derſom div 
eller Skat? af deris Born / eller Haand eller din Fod forarger dig⸗ 
af Fremmede? 26. Da fagde Pe⸗ da hug dennem af/og Faft(dennem) 
der til Hannem : Af Fremmede :|fra dig: Det er dig bedre; af du 
JEſus ſagde til Hannem: Da ere gaar halt ind i Lifvet / dg: Sj 
rob⸗ 





AF ».1. Evangelium paa St, Mickels Dag F 


Hals / og hand blef fonde i Haſ | 















































XVIII 


Ren paa De 
em / dage? 
aſt Krogen) 
fom omme! 
lader. den 
ide en GV 
og gif den) 


ERE 
CVIII. 


VYdmyghed 
Tun Bar 


relfe. 


ume Stund 


zEſum / og 
orſte i Hin 
JEſus kal⸗ 
ffickede Def 
fagde : 3 


r Mig. 6 
Fen af diff” 
Mig; hav 
der heng? 
om han 
ift i Hap 
7. Bel 
ſtyld! thi 
mme; Dog 
d hvildet 
erſom Di 
avger dig/ 
(dennem) 
re / at du 
eller en 
Krob⸗ 
— — — 
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øderlig Fer⸗ 


18. Forargelſer. Evangelium. Cap. XVIII," 33 


Krebling / end af du hafver fo |den/ ſtal (og) være bundet i Him⸗ 
Hænder eller to Fodder / og ka⸗ melen: Og hvadſom J leſer paa 
ſtes i den evige Iid. 9, Og der: Jorden / ſtal (og) være løft i Him⸗ 
(om dit Øve forarger dig/ da rif melen. 19. Fremdelis ſiger Jeg 
det ud / og kaſt (det) fra dig: Def leder : Derfom To af eder blifve 
er dig bedre; at du gaar ind i Lifvet eens paa Jorden; hvor om det er / 
Med eet Oye / end at du hafver to at de ville bede; det ſtal vederfa⸗ 
Hyen / og kaſtes i Helfvedes Ild. res dem af min Fader i Himme⸗ 
lo, Seer til/ at J icke foragte no⸗ len. 20. Thi at hvorſom Lø 
gen af diſſe Smaa; thi Jes ſiger eller Tre ere forſamlede i Mit 
eder; Deris Engle i Himmelen | Nafn/derer Jeg midt iblant dem. 
feer altid min Faders Anſigt i 21. Da traade Peder frem til hans 
Himmelen. Se nem / og ſagde: HERRE, hvor 
(2) 11. Épi Menniffens Søn | ofte ſtal jeg da forlade min Bro⸗ 
er Fommen/ at giore det ſaligt / ſom | der; fom fynder mod mig? Er det 
var fortabt. 12. Hvad tydes eder? nock fyugange? 22, JEſus fags 
Om et Menniffe hafde hundrede de til hannem: Jeg figer dig icke / 
Faar / og eet af dem foer vild; For⸗ ſyv gange; men halffierdefindstive 
lader hand icke da de nj og half⸗ gange ſyv gange. | 
emtefindstive paa Biergene; gaar 23. Derfore lignes Him⸗ 
en/ og leder efter det / fom farer | meriges Rige ved en Konge / ſom 
vild? 13. Oghender det fig ſaa / vilde holde Regenſtab med fine 
at hand finder def: Sandeligen / Svenne. 24. Og der hand hes 
figer Jeg eder; hand glæder fig der * at regne / kom Een for 
ofver mere / end ofver de ni og half hannem / ſom var hannem ti tus 
femteſindstive / ſom ide føre vild. |fende Pund ſtyldig. 25. Der hand 
14. Saa er og ice eders Faders hafde nu ide at betale med / da 
Billie i Himmelen / at nogen af bod Herren at felge hannem / og 
diſſe Smaa ſtal fortabes. hang Huftru/ og hans Born / og 
(3) 15. Synder din Broder | alt det hand hafde/ og betale. 26. 
mod dig; da gad hen/ og ſtraf han⸗ Da faldt den Svend ned / og til 
nem imellem dig og hannem allee⸗ had hannem / og fagde : Herre / 
ne: Horer hand dig / da hafver du |haf Taalmodighed med mig ; jeg 
baadet din Broder. 16. Høver |vil betale dig det altſammen. 27. 
and dig icke / da fag Cen eller To Da ynckedes Herren ofver den 
til dig; paadet all Sagen ſtal blifve ſamme Svend / og hand gaf han⸗ 
faft i fo eller tre Bidnes Mund. |nem leg ; og forſoed hannem ogſaa 
17, Fører hand dennem ide; da Gielden. 28. Da gid den fans 
ſiig det for Meenigheden: Hører|me Tienere hen ud / og fandt Cen 
band ide Meenigheden/ da holdt |af fine Med⸗tienere / ſom var 
hannem for en Bedning og Col [hannem hundrede Penninge ſtyl⸗ 
dere. 18. Sandeligen/ figer Jeg |dig : Og hand greb fat paa hans 
eder: Hvadſom J binde paa Fors nem / og fr; * —— og 
( agde: 
Ev.23. Evangelium paa den 22. Søndag efter Trinitatis. 
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34 19. Gildinger. Matthæi 


ſagde: Betal mig det/ du er mia 


Cap. XIX. 


fyldig. 29. Da faldt hans Med— til Hannem / og friftede Hannem/ 
fienere ned for "hang Fødder /| og fagde tilHannem: Er der og 
og bad hannem / og ſagde: Haf ret / at en Mand ſtil fig fra ſin Hu⸗ 
Taalmodighed med mig ; jeg vil ſtru/for hvadſomheldſt Sag? 4 
betale dig det altfammen. z0. Hand foarede/ og fagde til dem: 
Og hand vilde ide ; men gick Hafve F ice læft: (a) Ut Den / ſom 
hen / og kaſte hannem i Fengſel / hafver giort Menniffen i Begyn⸗ 
indtil hand. befalede det / hand belſen / Hand gliorde / af de fulde 
var ſtyldig. 31. Men der hans |være en Mand og vinde? $ 
Medtienere ſaae det / fom ffeed Og faade:(b) Derfore ſtal Men⸗ 
var / blefve de faare bedrofvede; niftet forlade Fader og Moder / 
og de komme / og førde for des | og blifve hos ſin Huſtru: Og de To 
rig Herre alt det / ſom ſteedt ffulle være eet Kied. 6. Saa 
bar. 32. Da kaldede hang Her: ere de nu icke lenger to / men eet 
ré hannem for fig 7 og fagde til Kied: Derfore / hvadſom GUD 
hannem: Du ftalsfagtige Svend” | hafver tilſamenfoyhet / det ſtal Men 
all Gielden ſorloed Jeg dig / for⸗ niftet ide adffile. 7. Da fagde 
di du bad Mig: 33. Skulde de: Hvorfore dod da Mofes (c) 
da du ide ogſaa forbarme dig of⸗ at gifve cf Skilsmiſſe-Bref/ og 
ver din Med: Tienere / ligefom " ffilfe fig af med hende? 8. Hand 
Jeg hafver forbarmet Mig ofver fagde til dem: Moſes tilſtedde € 
Dig? 34. Og hang Herre blef| Her af filles fra eders Huſtruer / for 
bpred / og andtvordede hannem eders Hierters Haardheds ſtoid: 
Dem / ſom pjne; indtil hand be⸗ Men af Begyndelſen hafver det 
talede altſammen / det hand var! ide fan været. 9. Og Jeqg figer 
Hannem fyldig. 35. Saa ſtal eder: Hvoſom fil fig ved fin Hus 
og min Øimmelfte Fader giøre! ſtru [uden det er for Boers Fyld] 
imod eder / om J icke forlade af| og tager én anden/ hand bedrifver 
eders Hierte hver fin Broder hans! Hoer: Og hvoſom fager den af 
Broſt. &% ſtildte / hand hedrifver og Boer. 
RL FE; Capitel XIX 10. Da fagde Difciplene til Han⸗ 

ss JEſus (1) belbreder Mange: | hen: Code Ch Rajibg Sag faa 








(2) Zaler om Egtejftab : 03) Leg⸗ med hang Huſtru / Da er det icke 
ger Hender paa ſmaa Bern £ (4 )) got atgifte fig. 17, Hand ſagde til 
Taler om de Rige. | dem: Dette Ord fatter icke hver 


9 det ſfeede / der JEſus hafde| Mand; men de / ſom der er gifvet. 
Liordt Ende paa denne Tale / 12. Thi der ev nøgle Gildinge/ 
reysde Sand af Galilæa/ og kom fom ere fan fodde af Moders tif: 
idet Jediſte Lands Landes merde| Og nogle ere Sildinge » ſom ere 
paa hin Side Jordan, 2. Og me⸗ gildede gf Menmiften: Og der ere 
get Fold fulde Hannem éfter/; og nøgle Gildinge, ſom * gildet 
Hand helbredede dem ſamme ſted. dem ſelf for Himmer iges Riges 


ſtyld: 
(23) Gen.n/ 27. (b) Gem, 2/24. (€) Deut, 24/1. 


(2) 3. Da traade Pharifæerne 





XIX. 


ariſæerne 
Hannem / 
Er det og 
a fin Hu⸗ 
Bag? 4 
til bem” 
Den / ſom 
i Begyn⸗ 
de ſtulde 
de? — 
ſtal Men⸗ 
Moder / 
Og de To 
6. Saa 
men eet 
m GUD 
Tal Men 
Da ſagde 
doſes (c) 
Bref / og 
8. Hand 
ſtedde E⸗ 
iruer / for 
ds ſtold: 
ifver det 
jeg ſiger 
d fin Hu⸗ 
rs ſtyld) 
sedrifver 
r den afs 
ig Hoer. 
til Han⸗ 
Sag faa 
det icke 
ſagde til 
icke hver 
'r gifvet. 
zildinge / 
ders Lif: 
ſom ere 
der ere 
je gildet 
s Riges 
ſtyld: 

















































19; Gildinger. Evangelium. 


fyld: Hvo det kand begribe / hand neppeligen i Himmeriges Rige. 
egribe det. 24. Og ybermeere figer Jeg eder: 
(3) 13. Da blefveder fmaa Born | Det er lettere / at et Kameel gaar 
fordte til Hannem / at Hand fulde |igiennem et Nagle⸗Oye / end at en 
egge Heude aa dem/ og bede: | Riig kommer i GUds Riige. 25. 
Og Diſciplene raffede dem. 14. Der Hans Difciple hørde det / blefe 
BR fagde JEſus: Lader de ſmaa ve de faare forfærdede; og ſagde: 
Børn betemme / og formeener dem | Hvo fand da blifve falig ? 26. 
icke of Fomme til mig; thi Him⸗ Da ſaae JEſus paa dem / og fag; 
meriges Rige hører ſaadanne til. de til dem: Hos Menniſten er det 
i5. Og Hand lagde Syænderne | umueligt; men hos SUD ere alle 
paa dem / og drog derfra. Ting muelige. 27. Da fvarede 
(4) 16. Og fee der traade Cen! Peder / og fagde til Hannem: 
til Hañem / og ſagde: Gode Meſte⸗ See! Bi hafde ofvergifvet alting / 
te/hvad got ftal Jeg giore / at Jeg | og efterfuldt dig: Hvad ſtulle Vi 
kand hafve det evige Lif? 17. Hand hafve igien ? 28. JEſus ſagde 
ſagde til hannem: Avi Falder du fil dem: Sandeligen/ figer Jeg 
Rig uod? Ingen er god / uden alles | eder; at J / ſom halve efterfuldt 
niſte GUD: Men vil du indgaa til Mig / F ffulle udi Gienfedelſen/ 
Lifvet; da hoidt Budene. 18. Da naar Menniſtens Son ſtal ſidde 
ſagde hand til Hannem: Hvilcke? paa fin Herligheds Stoel / ogſaa 
JEſus fagde: (a) Du ſtal icke ſidde paa tolf Stoele / og domme 
ibieldaa + Du flal ide bedrifve |de tale Iſraeis Slegter. 29. Og 
Hoer: Du ffal ide ſtiele: Du ſtal hvoſom ofvergifver Huus eller 
icke pære falſt Vidnesbyrd: 19. Brodre / eller Soſtre/ eller Fader / 
Wre Fader og Moder: Og du eller Muder/ eller Huftru / eller 
ſtal elffe din Naſie / ſom dig ſelf. Born / eller * for mit Nafus 
20, Da fagde den unge Karl til ſtyld / hand ſtal tage det hundrede 
Hannem: Det hafver jeg huldet fold / og arfve det evige Lif. 30. 
altfammen fra min üngdom: Men mange ſom ere de Jørfte / 
Hoad fattes mig endnu? 21. JE⸗ |blifve de Sidſte: Og de Sidfle 
ſus fagde til hannem: * du — ffulle blifve de Forſte. 
ve fuldkommen / da gade hen /· | STE TTETTTT 
ſelg hvad Du hafver; og gif Fatti — Capitel. XX 
ge * da ſtal du rig Liggen— —— —— Srbevberne 
lær Hi en: Og kom / og udg Qunsgaarters (27 Dad 
—— — — Karl SØE Bofmsd : (4) Helbreder 
hordte det Ord/ gid hand bedrof ſtd Fad ode eder 
vet fra Hannem; thi Hand hafde| DI 1. Dimmeriges Rige lig— 
Meget Gods. 23. Da fagde YE; nes ved et Mennifte/ fom var ett 
ſus til fine Diſeiple: Sandeligen/ Huusbonde / ſom udgick om Mur 
Jeg figer eders en Riig kommer |genen / ef Ha Urbeydere i fin 


Caps XX. 35 








Viin⸗ 
(a) Exod: 20/ 13. 


' 3 — 
v.Evangelium paa den Søndag Septuageſtma. 6 
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36 20. Urheyderne, Matthæi Cap. XX. 
— — — —— 


Viin-gaard. 2, Og der hand blef| fil at giͤre med it hvad Ye 
forligt med Arbeyderne om en vil? Seer du derfor —— 
Penning til Daglon / da ſendte er god? 16. Saa ſtulle de Sidfte 
Hand dem i fin Biimgaard. z3. blifbe de Førfte/ og de Forſte de 
Og hand gid ud ved den tredie Sidſte; thi Mang ere kallede / 
Stund / og ſaae andre ſtaae ledige men Faa ere udvalde gx 
paa Torfvet. 4. DY hand ſagde (2) 17. Og JEſus drøg hen op 
til dem : Gaar J ogſaa bort i! til Jeruſalem / og tog de tvlf Di 
Viin gaarden; Jeg vilgifoeeder / ſeiple færdelis til Sig paa Veyen / 
hvad ret er: Og de ginge hen 5.og fagde til dem: 18. SteVi 
Hand gid after ud ved den ſiette reyfe hen op til Jerufalem / og 
og niende Stund” og giorde lige Menniſtens Son Fal andtvordes 
faa. 6. Men ved den ellefte! de ypperſte Praſter / og Skrift⸗ 
Stund gick hand ud / og fandt an! kloge / og de ſtulle fordomme Han⸗ 
dre ſtga ledige / og ſagde til Dem nem til Dede: 19. Og ſtulle aͤndt⸗ 
Hvi ſtaa I her den gandſte Dag vorde Hedningene Hannem/ til af 
ledige ? 7. De ſagde til hannem: befpotte 7 og at hudſtryge / og af 
Der leyede ingen os; Hand ſagde Faarsfæfte: Og paa fredie Dag 
til dem: Gaar J ogſaa hen i! ſtal Hand opftaa igien. 
Biins Gaarden / og hvad ret er / (3) 20. Da traade gebedæi 
ftulle I faa, 8. Der det blef Af/ Boins Moder til Hannem med 
ten / fagde Herren for Viin⸗gaar⸗ ſine Sønner; faldt ned for Han, 
den til fin Foget: Kald Arbey⸗ nem / og bad Hannem om noget. 
derne / og gif dem Lon / og begynd] 21. Og Hand ſagde til hende: 
pan de Sidſte / indtil de Førfte. 9.| Hvad vil du ? Hun fagde til 
Da komme de / ſom vare levede ved | Hannem Siig/ aft diffe mine to 
den ellefte Stund / og finge hver Sønner fidde i dit Rige; den Ces 
fin Penning. 10, Men der de! ne hos din hohre og den Anden hos 
——— meente de / af de! (din) venſtre (Side.) 22. JEſus 
ulde faget mere: og de finge og” foarede /oq ſagde: J vide icke / 
faa hver fin Penning. 11. Men hvad I bede om: Kunde J dride 
der de finge den / knurrede de imod jen Kaick / ſom Feg ftal dricke; og 
Huusbonden/og fagde. 12. Diſſe lade eder dobe med den Daab, ſom 
Sidſte hafve ickun arbeydet een Jeg ſtal døbes med? De fagde til 
Stund / og du hafver giordt dem Hannem: Javel 23.04 Hand 
lige med os / Bi ſom haføve baaret fagde til dem: Min Kald ffulle F 
Dagens Byrde og Ajgede. 13. viſſeligen dricke; og med denDaab/ 
Hand fvarede; og fagde fil Cen af| fom Jeg ſtal døbes med/ ffulle J 
dem : Min Ven / Jeg gior dig| døbes : Men af fidde hos min 
ide Uræt: Er Hu ide forligt med| hoyre og venſtre (Side) ſtaar Mig 
mig om en Penning ? 14. Taglidfe til af gifoe ; men dem / ſom 
net dit er / og gad hen: Jeg vñ ſdet er beredt af-min Fader. 24. 
gifve Denne Sidſte ligeſom dig. Der de Tj det hørde/ toge de det 
Is, Eller hafver Jeg ide Magt | fil Mietyeke med de fo Brødre. 
25.09 








XX. 


hvad Jeg 
t / at Jeg 
de Sidſte 
Forſte de 
kallede / 





og hen op 
tolf Di⸗ 
Veyen / 
See! Bi 
lem / og 
dtvordes 

Skrift— 
me Han⸗ 
ille andt⸗ 
m / til af 
ſe / og af 
die Dag 


gebedæi 
lem med 
or Han⸗ 
m nogef. 
hende : 
igde til 
mine fo 
den Ee⸗ 
den hor 
JEſus 
de icke / 
Idricke 
icke; og 
ab / ſom 
—* 
g Han 
Fulle J 
Daab / 
Fulle I 
s min 
ar Mig 
17 ſom 
KR 24, 
de def 
rodre. 
5. Og 















































20. Arbeyderne. Evangelium. Cap. XXI. 37 
25. Og JEſus kaldede dem til (6) Foxkynder / at GUDS Rige ſtulle 


fig, og ſagde: J vide/ at de Werd: fages fra Jøderne. 


ige Forſter regiere ; og de Yp 1, Der De komme nu nær 
berlige hafve Magt. 26. Saa; til Jeruſalem / og vare komne til 
al det ide være ibfant eder: Bethphage hos Olie ; Bierget; 
en derſom nøgen vil være mag⸗ da ſende JEſus to af fine Diſci⸗ 
fig iblant eder ; hand ſtal være'ple; 2. Og fagde til dem: Gaar 
eders Tienere: 27 Og hvo-| bort iden Bye / ſom ligger for eder; 
ſom vil være den ypperſte / hand | og ſtrax ſtulle J finde en Aſenin⸗ 
flal være eders Tienere. 28. Li:| de bunden / og Follet med hende; 
felom Menniſtens Son er ide| Lofer dem / og fører dem til Mig, 
ommen at lade fig tiene; men 3. Og derfom nogen taler eder 
at Hand vilde tiene / og gifve fit | noget fil/ da figer : HERRER 
Lif til em Gienloſelſes Betalning hafver dem behof: Saaffal hand 
Ur Mange. 8 lade eder tage dem. 4. Det 
(4) 29. Og der de droge ud |ffeede altſammen / at det ſtulde 
fra Fericho / fulde meget Fold ef; |fuldkommes/ fom er ſagt ved Pros 
fer Hannem. 30. Og fee! der pheten / fom ſiger: (2) -5.-Sis 
ſadde fo Blinde hos Vehen; ug |ger Zions Daatter ; See! Din 
der de horde / at JEſus gid frem/ Konge kommer til dig Sagtmo— 
raabte de / og ſagde: HERRE, dig / og rider paa et Aſen / og paa 
Davide Søn / forbarme Dig ofs den undertvingte Aſenindes Fol. 
ber pg! 31. Da truede Folcket 6. Diſciplene ginge hen / og gior⸗ 
dem / afde ffulde tie; men de raab⸗ de / ſom JEſus befalede dem: 7. 
te meget mere / og ſagde: HER: Og hendte Aſeninden og Follet/ 
re / Zavids Son, forbarme Dig og lagde deris Klader paa dens 
ofberos! 32. Da ſtoed JEſus nem / og fætte Hannem der paa, 
ſtille / oq kaldede ad dem / og fagde: | 8. Og mange af Folcket bridde 
Hvad ville I / af Jeg ſtal giore deris Klæder pan Veyen: De an: 
eder? 33. De fagdetil Hannem: dre hugge Greene af Træerne / og 
HERRE / af vore Oyen kunde ſtrodde dem paa Veyen. 9. Men 
oplades. 34. Og JEſus ynckedes Folcket / ſom gi fore og fulde 
der ofber / og Hand rorde ved de⸗ efter / raabte / og ſagde: (Cb) Høs 
Lig Syen: Og ſtrax bleſve deris | ſanna Davids Søn! Loſvet væs 
Syen ſeende igien; og De eſter⸗ re den / ſom kommer i HERrens 
fulde Hannem Nafn! Hoſanna i det Høne! æ 
ET ro, Oy der Hand drøg ind i Je 
21. Capitel. XXI. ruſalem / da oprordes den gandfte 

s. JEſus (1) rider ind til JEruſa⸗ Stad / og ſagde: Hvo er denne? 
um; (2) Forbander et igen" Træ:| 11, Folcket ſagde: Deter JEſus / 
3) Vil icke fige / med hvad Magt pen Pruphete af Nasareth udaf 


hd renfede Tempelen: (4) Lærer/ ; ** 
dt grofve — kand life falige: Galilæa. 1% Og JEſus gid ind 
(€-3) i Guds 





(a) Zad.979 (b) Pfal, 118/ 26. | ; 
&& 0.1, Evangelium paa den 1. Søndag udi Advent. M 
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üö— FEE FEE Er É a 
== 
—- — — — — ⸗ 
— — —— — 





. XXT, 


aft dig ned 
"22, DØ 
Bon / der⸗ 
Degree 
ind Form 14 
Hannem/ 
erſte Præ⸗ 
Folcket / vg 
gior Du 
ſifvet Dig 
jus ſpare⸗ 
Feg vil og 
perfom I 
fige eder/ 
ette: 21. 
3 Daab? 
v eller af 
fe de ved 
vi / (den 
jer Hand 
nnem da 
den var) 
vi os for 
e Johan⸗ 
Og de 
Vi vide 





til dem; 


eller / af 


g ſagde? 
arbeyde 
d. 29. 
Jeg vil 
angrede 
ick hen. 
anden / 
ID fare: 
og gl! 

fode To 
Je ſagde 


ſus 


te atter andre Tienere fleere / end — — 


21. Hoſanna— Evangelium. Cap, XXII. 39 


ſus fagde til dem: Sandeligen ſtil Hannem : Hand-ffal ilde for— 
ger Feg eder; Toldere og. SFo: (derføe de arrige Skalcke; og faa 
ger kunde før komme i Himmeri⸗ andre Biin: Gaard Mænd fin 
ges Rige / end J. 32. Johan Vin; Gaard ſom ſtulle gifve hans 
neg kom til eder ; og lærde eder nem Frugt i den rette Tiid. 42. 
den rette Bens og J troede han! FEfns fagde til bem  Hafve J 
nem icke; men Toldere og SÉos|ide læft i Skriften: (Ca) Den 
ger troede hannem : Og om I Steen / ſom Bygnings ; Mændene 
det end vel fane / da angrede det forſtode / hand er blefven til en 
der alligevel icke / at J og deref |Hiørne; Steen » Det er ſteed af 
fer troede hannen. HExRren / og det er underligt for 
(s) 33. Hører en anden Lig⸗ vore Oyen. 43. Derfore figer 
Relfe : Der var en Huusbonde / Jeg eder: Guds Rige ſtal tages 
Om plantede en Viin-Gaard / og fra eder / og gifves Hedningerne / 
giorde et Giærde der omkrimg / og ſom ſtulle giore Frugt deraf. 44. 
grof en Perſe der udi / og bygde Og hvoſom falder paa denne 
et Taarn / og fick Viin⸗Gaards Steen / hand ſtal ſonderſlaages; 
ænd hannem / og foer uden men hvilden hand falder paa/ 
Lands. 34 Der Frugtens Tüd den ſtal hand ſonderknuſe. 45. 
kom / ſende hand fine Tienere til Og der de ypperſte Præfter og 
Vim-Gaards Mendene/ at de|Pharifæer hørde hans Lignelſer / da 
ulde annamme hans Frugt. 35. merckte de at Hand talede om 
Da toge Biin: Gaards Mændene 'dem : 46. Og de hafde i finde 
hans Tienere; den Eene hudſtrege at gribe Hannem; men de frygtes 
de; den Anden ſloge de ihiel; den de for Folcket: thi De hulde Ham 
Tredie ſteenede de. 36. Hand ſend⸗ nem for en prophete. 
de forſte vare: Og de giorde lige— 22. Capitel. XXII. 
aa mod dem. 37. Derefter ſendte JEſus (1) taler om Jodernes 
Hand ſin Son til dem / og fagde: |Forøgdelfe / og Hedningenes Ans 
De ſtulle frygte før min Sen. 33. [nammelfe; (2) Lærer at gifve Sat: 
* SE: (3) Pradicker om Opſtandelſen (4) 
Ser Vün Gaards Mændene fane Soorger Pharifæerne om fin Perſo 
Sønnen /fagde de til hver andre: —* * 
et er Arfvingen; kommer/ lader AF T. Og JEſus ſvarede / og 
os ſlaa hannem ihiel, og vende talede after ved Lignelſer til dem⸗ 
hans Arfoe⸗Gods til os. 39. Og og ſagde: 2. Himmerigeg Rige 
de toge hannem / og ſtotte hannem. lignes ved ef Menniſte (ſom var) 
udaf BiinsGaarden/ og ſloge hans en Konge / ſom giorde fin Søns 
hem ihiel. 40. Naarſom Viin⸗ Bryllup: 3. Og udfendte fine 
aardens Herre kommer / hvad] Tienere / af de ſtulde kalde dem / 
fal hand da giore diſſe Bun— budne vare / til Bryllup: Og 
Saards Mænd? 41. De fagdelde vilde — ene 4. —— 
4 uds 





(2) Vfal. na / 22. Eſa. 28 / 16, —— 
Ev ꝛi. Evangelium paa den 20. Søndag efter Trinitatis, 4 
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40 22. Bryllups Klæber. Matthæi Cap, XXII | 32. B 
udfendte atter andre Tienere / ognem t Han - af di 
ſagde: Siger dem/ ſom budne ere; fe — ——— A RAV? 


1 * Difciple til Hannem med 
See! Jeg hafver beredt mit Maal: Herodig Ticnere/og To eet me | bende? 


in tid; mine Øren/ og mit fede! ftere/ vi vige S ; | 

| (Qveg ) er ſlagtet / og alting ev re⸗ og lærer Guds BeD ——— | i: 

lt De: Kommer fildrylup. x. Men de Du fføtter om ingen; thi DU ag | Kraft. 
ki —— det og ginge hen; Den ter icke Menniftens Anſeelſe: 17 
ene paa fin Ager; den Anden til Sig og derfore: Hvad tydes 


"lg it Kiobmandſtab. 6. Men nog; |Dig? . 
FSB Dig? Er det ret / af ma de. 
| 1 ang — Lienere / beſpotte⸗ Keyſeren Skat; eller en? — — | 31, 9 
Hat & g thieljloge dem. 7. Der JEſus nu merckte deris Skaikhed/ des Dj 
filt ——— — 5 Hand: JOyenſtalcke/ hvi af Sud 
ide IDG BDELAgDE friſte Y Mig I 19, Lader Mig | Jeger 
pan —— — — | Aj Skattens Mynt: Og —* el / 
and til fine Tienere Brylluppet Band farte fil gense 20. LØ res 
er jo beredt ; men de / * —* RR. ſagde til dem: Hvis Billede dendes 


hudne / vare det ide varde. 9. ——— dette? 21. De det he 


| m: É 
/ben the Bree meen Bange 
| X ) RKeyſeren / det Keyſeren hører til; det ho 
| 10. Og Gvennene ginge ud paa | da Å er 

Ih — gGud / det Gud hører til. 22. 4 Muni 
LE sense Dr Sne En Der be Borde det formede de | (om 
| Og Bordene blefve alle fulde… 11. — — — Ms: 
| * — ind / at beſee Gær! (3) 27. Paa den ſamme Dag flere! 
u de, fo FA DA ſage der et Mennis| traade Sabucæerne til Hannem / Loven 
—1 ſom hafde ice Bryllups Klæs|fom ſige/ af der er ingen Opftaw I Cb) 

| 1 pag: 12. Og hand fagde til |delfe; og fpurde Hannem ad; 24- HEJ 

ii 


— 
FS. 
== * 
e 
s"Q 


=> 

<=, 
= 

= 










































hannem; Ven / hvorledig er du |Da fade: 
kommen hib ind / og hafver do 9" fa ak Ca) — Mofeé hafver gand! 


' SP 44 — en Dø $ 38. 2 
ide Bryllups KLlæder paa? 13. |ver ide Børn/ da dal — Bud, 
for Svogerſtabs fyld tage hans dette 


Og haud taugde (ftille;)da ſagde 
Kongen til ſine Tienere ; Binder Huſtru til Egte 





| 

in tg | 1 0 ligeſo 
—9— Hanber og Fodder paa hannem, Broder SÆD. 28, — Mt 
[| fr | me 

if | es Morck; ſte giftede ſig og døde ; oc di nu ti 

| || —— være Graad og Tenders hand hafde —— — > 

' | å idſel. 14. Thi mange ere kalde Broder fin Huftru efter fig. 26. eder 

|| e; NER faa ere udvalde. Den anden giorde ligeſaa; og den Fan 
00 || ifæerne I Is. Da ginge Phas|tredie/ indtil den fovende. — 27. Han 
1 Mm rledig Dea huldte et Raad / Paa det Sidfte efter dem alle døde Fald 
| | hvo e ſtulde gribe Han⸗log Ovinden. 28. Avis Huſtru den 

| (3) Deut. 26/ £, > Aron j RL 

AF 6.15. Evangelium pag den 23, Sondag efter Trinit * 
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XII 22. Bryllups Klader. Evangelium. Cap XXXIN, 41 


7 af dige mo al hun davære i Op⸗ jger: (d) 44. HERRER fagd 
* — — ——— hafve alle Daft til min Herre: Set dig hos min 
e: Me | bende? . 29. JEſus foarede/ og ge Haand / indtil Jeg legger 
Sandru; ſagde til dem: J fare vild / og vide dine Fiender til en — 
Tan; og | le Skriften / og ey heller RE aid dine Fodder. 45: Efterdi Das 
vend "age | Kraft. 30. I Opſtandelſen ſtulle vid nu falder Hannem en HErre; 
i u de hverden tage til Egte / og ey la⸗ | hvorledis er Hand da hans Son? 


— — 


(je: 17. | i (F 6. Dgi kunde ⸗ 
| - men De ere 46. Og ingen kunde foare Dan 
d inde | —x Engle i Himmelen. nem ef Ord : Der torde og ingen 
nd gs | 37. Have F ide læft om de Dør |ydermere fpørge Hannem ad no⸗ 
staifped! ge fagt get efter den da. ⸗— 
af Gud / der Hand figer: (2) , 32: — 
* ——6 Iſaacs 23. Capitel. XXIII. 


og Jacobs Gud: Saa ex SEſus (1) raader / at mand fral 
— ED ide y Dødes ; men de Lefs adier? dem / fom ſidder paa Moſis 
z8Villede vendes Gud. 33. Og der Folcket — Ce) NE FØRER EGE 
21, De det —* — de dem paa Yerifal EM18 Ugudelighed 
; é Lærdom. 
— AF 34. Der — sy F SSR — — 
'v til; det horde / at Hand hafde ſtoppet og til fine Diſciple; 2. 
fil * — Sanden paa ———— da for⸗ ſagde: Paa Moſis Stoel ſidde 
drede de famlede de dem; 35. Og Een af Skriftkloge og Pharifæer: 3. 
in⸗ dem/ ſom var en Striſtklog/ friftes Alt det / ſom de nu ſige eder/ at I 
— de Hannem / og ſagde: 36. Me⸗ſſtulle holder det holder / og giorer 
Dag flere; hvildet er det ypperſte Gud i det: Men efter deris, Gierninger 
—— Loven? JEſus fagde til hannem : ſtulle Jicke giøre: De ſige det vel/ 
9 fam fb) 37. Du ftal elffe GUD din og giore det icke. 4. De binde fvas 
« HERRE af gandſte Hierte; af re Byrder / ſom mand ide kaud bæs 






—— Si Sind: legge Menniſterne dem paa 
r andffe Siæl; og afgandffe Sind: |re/ og legge Menniſte 
mr) — gb er ——— on ſtorſte Axlene; men de ville * rore dem 
Bruder/ Bud, 39. Det andet er ligefom | med en Finger. 5. De * alle 
ge haus dette: (c) Du ſtal elſte din Naſte deris —— = de | unde ams 
æde fint ligefom dig felf. 40. Udi diffe to fees af Fol yen e givre deris 
here | Ba) henses 
r⸗ terne. 41. Der Pharijæerne v —— 
—* nu filfammen / fpurde JEſus dem de gierne ofverft til Bords / og i 
hand ſin ad; 42. Og fagde: Hvad tudes Skolerne; 7. Og ville gierne væ: 
g. 26. eder om Chrifto? Hvis Son er re helfede paa Torfvet / og kaldes 
og den Hand? De ſagde: Davids. 43: Rabbi af —— 8. Men 
A— Hand fagde til dem; Hyorledis ; fhulfe e lade falde eder Rab⸗ 
fle bøde Falder: da David Hannem 1 — — ——— 
vre? Der fom hand fr ſtus: : 
Auf, den en HErre? fom h 3.93 


— 


XExod. 3/6. (6) Dent. 6/6. (€) Levit. 19/18. Cd) Pſal.no/i.. 
sg & v. 34- Evangelium paa den 18. Søndag efter Trinitat.  : 
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42 6 Otte Va— Matthæi Cap. XXIII. 


—— 






Do Han R Saders alf def hele la ED CSS OR 
9. Og F ſtulle Ingen falde Fader alt det / der er paa ar. Og hv⸗ . 


paa Jorden; thi Cen er eders Fa⸗ ſom fvær om vær 
der / ſom er i Himmelen. 10. Og|om det — ——— er 
J ſtulle ide lade Falde eder Meſte— bøerudi: 22. Og hvoſom fvær om 
ve; thi Een er eders Meftere/Chri| Himmelen / hand fvær om Guds 
ſtus. 11. Den Storſte ihlant eder! Stoel / og om den/ (om der ſidder 
ſtal være eders Tienere. 12. Thi! paa. 23. Bee eder Skriftkloge og | 
hvo fig ſelf ophøver / hand ſtal Pharifæer; F.Øyen: SEalcÉe! I 
nedtryckes: Og hvo fig felf ned fom tiende Mynte Dild/ og Kom 
trycker / hand ſtal ophoyes.men / og lade tilbage det ſpareſte | f 
(2) 13. Vee eder Skriftkloge Ferie fom er: Dom / Barmhier⸗ 
og Phariſæer / J Oyen⸗Skalcke! tighed/ og Troen: Dette fulde 
| ſom opæoder Viduers Huſe / og mand giore / og icke forſomme det 
meg fore; at I beder længe : der⸗ andet 24, J førblindede Veyle⸗ 
mind —— * dere) J ſom ſie Myqget af / og op⸗ 
de 4* Bee eder ſluge Camelet. 26. 
Sr ERR — SØ —— ER PDarifæer — 
— Uucker Oyen⸗Skalcke Jf 
Himmeriges Rige for Menniſte⸗ Se og abe reen en folde Bø 
ne: Jkommer der ide Ind ; og inden til ere de fulde af Rof og 
* leg Sad sa —— * —— 26. Du blinde Phar⸗ 
J— rStrift⸗ ſeer / renſe forſt det / ſom er inden i 
SEER an Gare 
r Ail uden til / kand og blif 
Land og Band / at F kunde giore Bee eder Ca — dg Vad 
en fremmed Tilhengere; og naar! fæer/ I Oyen⸗Skalcke; F fom 
F ev blefven / da giorer J et ere ligeſom kalckede Grafver / ſom 
Helfvedes Barn af hannem / dob⸗ ſynes deylige udvortis; men in 
belt meere / end Jere. 16, Vee dentilere de fulde af Døde Been / og 
eder førblindede Veyledere! "F' allureenhed. 28, Ligeſag ere og 
fom figer: Hvoſom fvær ved Tem: JF; udvortis ſynes J fromme for 
plen det er intet; men hvvfom foær; RNenniſtene; men indvortis ere J 
um det Guld i Tempelen / hand er fulde af Øven ſtalckhed og Udyd 
ſtyldig 17. J Daarer og Blin: 29. Vee eder Skriftkloge og Ph a' 
dez hvilcket er ſtorre/ Guldet / eller riſxer / JOyen⸗Sialae J om 
Templen/ fom helliger Guldet? opbygger Propheternes Grafver/ 
bv Hvoſom foær om Alteret / det og pryder de Retfærdiges Graf⸗ 
ntet; men hvo der føær om dem ver; 30. Og ſiger: Haͤfde vi va⸗ 
— ſom der er paa / hand er ret til i vore Sorfædres Tiid / da 
" flyldig. 19. J Daarer og Blinde / vilde vi icke været deelagtige med 
hvildet er ſſorre / Gafven eller (dem i Propheternes Blød. 31 
Alteret fom helliger Gafven? 20. [Saa bære J da Bidnesbyrd pr: 
Derfore hvoſom ſpxr om Alteret / ver eder ſelf gg Jere —— 
hand foær om det famme/ og om fom hafve ibieljlaget Propheter⸗ 
ne: 








XXIII. 
1. Og hvo⸗ 


hand fvær 
n den / der 
im fvær om 
om Gud? 
I der ſiddet 
riftkloge 09 
zkalcke! I 


og Komi | f 
ſpareſte |f 


Barmhier⸗ 
'tte ſtulde 
omme det 
ede Veyle⸗ 
af / og op⸗ 
Bee eder 
æer/ I 
holde Be⸗ 
tis; men 
f Rof ug 
De Phari⸗ 
er inden i 
/ fom eg 
ent. 27. 
g Phari⸗ 
J ſom 
ver / ſom 
men in⸗ 
Been / og 
a ere og 
nme før 
ig ere J 
a Udyd. 
og Pha⸗ 
J for 
rafver/ 
Graf⸗ 
evi va⸗ 



























































24. Verdens Ende. Evangelinm. Cap. XXIV, 43 


ber 2, Mu vel; opfylder eders | alt dette: Sandeligen / figer Jeg 
— Maal. JHug eder; her ſtal icke blifve en Steen 
mes JIOgle⸗Slegte ; hvor, paa den anden/ ſom ey ſtal nedbry⸗ 
dig ville J undgaa Helfvedes des. 3. Og ſom Hand fad paa 
Jordømmelfe? Olie⸗Bierget / traade Hans Diſci⸗ 
(3) FF 34. Derfore/ fee! pler enlige til Hannem / og ſagde: 
Jeg ſender til eder Propheter / og Siig os / naar ſtal dette ſtee? Og 
fer og Skriftkloge: og J ſtulle hvad Tegen ſtal der være paa din 
aa nvale ihiel af Dem/ og kagrs- Tilfommelfe / og Verdens Ende? 
fle; og nogle ſtulle I hudſtry⸗ |4. JEſus ſvarede / og fagde til 
fi eders Seoler / og ſorfelge dem seg Seer til / at der bedrager in⸗ 
ft en Stad fil en anden. 35. gen eder. 5. Thi der ſtulle kom⸗ 
Ye der al Fomme ofver eder alt me mange i mit Nafn og ſige: 
der retfærdige Blod / ſom er ud⸗Jeg er Chriſtus: Og de ſtulle bes 
ydet pan Jorden fra den retfær; drage mange. & I ffulle høre 
dige Abels Blvd / indtil Sacha⸗ Strid / og Rogte om Strid; — 
ting Baradiæ Song Blod / hvil til / og forfærdes icke: Dette ffa 
Fen J ſloge ihiel imellem Tem altſammen forſt ffee 3 men det haf' 
dien og Meret. 36. Sandeligen/ ver ide end alligevel da ende: 7. 
liger Jeg eder : At alt dette ſtal Thi at et Fold ſtal fætte fig op 
Fomime ofver denne Slegt. 37. imod det andet; og ef Kongerige 
Ferufalem ; Jeruſalem 7 du ſom imod det andet: Og der ſtal være 
ihielſlaar Propheter/ og ſteener Peſtilentze og dyr Tüd / og Jord⸗ 
dem ſom ere ſendte til dig; hvor ſtielf allevegne. "8. Da fal Be 
ofte vilde Jeg ſorſamlet dine Born⸗ drofvelſen forſt begyndes. 9. Og 
fom en one førfamler fine Kyl da ſtulle de føre eder iGienvordig⸗ 
linger under fine Vinger 3J— hed / og ſlaa eder ihiel: Og Jftub 
Vile ide? 48. See! eders Huus le hades af alleFulk/før mit Nafus 
ffal forlades eder øde. 39. Thi ſtyld. 10: Da ſtulle mange for: 
Jeg figer eder : J ſtulle herefter arges / og forraade hver andre ind: 
ide fee Mig / førend % ſige: Lof⸗ byrdis / og hade hver andre indbyr⸗ 
vet vere den / ſom kommer skan y ———— — — 
RRENS falfte 
HERRENS Ram Fe p forføre — * 
24. Capitel. XXIV. terdi at Uretfordighed ſtal da faa 
* fø (1) om Jeruſa⸗ ofverhaand 1 da ſtal Kiærlighed 
lems Ødeleggelfe / og (2) om Qer: |blifve fold i mange. 13. Men 
dens Ende. hooſom blifver beſtandig indtil 
g JEſus gik bort af Tem Enden / hand blifver ſalig. 14. Og 
2* og Hans Diſciple traade Evangelium om Riget ffal præ: 
fil Aanhem/ af de vilde vife Han: dickes 1 den gandſte Verden til ef 
hem Zemplens Bygning. 2. Da Vidnesbyrd ofver alle Folck; Og 
fagde Jeſus til dem: Seer J ide da ſtal Enden komme. 














ir. Naar 





— — 


LEG 9.34 Evangelium paa Anden Jule Dag. ig 
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44 — Verdens Ende: Matthæi Cap. XÆIV. i 2, 2 
Is, RNaar ſom J fee Øde) (2) 29. Men fer den Dan føj 
leggelſens Bederftyggelighed / —* — — NÅDE — 
9 er ſagt af ved Propheten Daniel: og Maane miſte SÉinnet ; På do vær: 
NI (a) Ut den ſtaat iden hellige Sted: Stiernerne ſtulle falde af Himme fal anne 
Ht "Dvofom det læs / hand gifve agt len; og Himmelens Krafter fullt | borlades 
Hi Der paa. 16. Da flye fig op paa |rørefig. - 30. Og da ffal Menu en Mel 
| Biergene / hvoſom er i Jodeland: feng Song Tegen aabenbares ! | MES / o 
17. Og hvofom er paa Huſet / Himmelen ; Og då/itulle alle | 42. Va 
| hand ftige icfe ned at hendte noget Sfegter paa Jorden græde / o | icke / pa 
| af ſit Huus. 18. Og hvoſom er de ſtulle fee Menniffens Son | Ve ffal ki 
il paa Marcken / hand vende icke til; |fomme i Himmelens Skyer med | Svide; 
0 bage at hente ſine Klæder. 19. Vee ſtor Kraft og Herlighed. 31. ſe / pas 
| il De Srugtfommelige / og fom gifve Og Hand ffal udſende fine Engle | omme 
ii DiepaadenTiid! 20. Beder / at med en Baſuun⸗ og ſtor Roſt: "Te [qd 
| J flulle ide flye om Vinteren ; og de ffulle forfamle hans udvab | Derfor 
j 


| eller om Sabbathen. 21, Thi at de af de fire Bæir r 
a den ene Cm | Menni 
| Der ſtal da blifve faa ſtor enBedrof⸗ de paa Himmelen Es den ke den St 
i velfe/ ſom der ide hafver været fra 32. Lærer en Lignelfe paa Figen⸗ Hvilck 







Verdens Begyndelſe hid indtil / og Cræet : Naar der kommer Bede fom AH 
fom ide heller ſtal blifve. 22. Og ſte i Greenene der — *8 faar Lunde 
derſom diſſe Dage ide blefve ſor⸗ Blade / da vide J / at Sommeren — Tide ? 
Fortede / da blef intet Menniffe er hart hos: 33. Saa ſtulle og daar h 
frelft: Men for de Udvaldes ſthid J ligeſaa / naar F fee altſammen der hai 
ffulle de Dage forkortes. 23. Der⸗ dette / vide / af det er nær for Dør deligen 
fom nogen da figertileder: See! ren. 34. Sandeligen/ Jeg figer Fiteh 
| i er Chriftug/eller der / da ffulle eder; Denne Slegt fab ide for Mend 
ti det icke txoe. 24. Thi der fulle|gaa/førend dette feer altfammen. de fige 
1 opftaa falſte Chriſti / og falffe Pros|35. Himmelen og Jorden Mule — tefver 
| pheter/og giore ſtore Tegen og un⸗ forgaa; men mine Ord ffulle icke Og be 


— — — 


————— — —— —— 


derlige Gierninger / at de Udvalde forgaa. 36. Der veed i gere; 
| | ted inge ere; q 
| ftulle ogſaa forføres [derfom det| den Dag/og af den Stund ; F her gi 
| var mueligt ] i Vildfarelfe. 25. heller Englene i Himmelen ; meg Sveni 
| — hafver tilforn ſagt eder min Fader alleniſte. 37, Ligeſom hand 
| | def, 26. Derfore naarfom de ſige det var i Noe Tiid ;" ſaa ſtal og fom h 

tileder: See! Hand er i Ørden/ Menniſtens Sons Fil omelfe væs fender 
| da gaar ide hen ud: See! Hand|re. 38. Thi ligefom de vare i de al g 
ert Derberget/da troer ide. 27. Dage for Synd⸗ Floden; (b)de aa⸗ Dyen 
4 Thi at ligeſom Lynet udgaar af H⸗de / de drucke / de toge til Egte / og Graa 
| ften/ og ſtinner hen indtil Veſten; ſoede fig tage til Egte / indtil den Sem 
| faa ſtal og Menniſtens Søns Til⸗Dag / der Noe gid ind i Arden: 39. 


— ⸗ 


— — — — 
— — — 
— — 


— — — 
* — = = 


— —— ——— — — — —— 


HK fommelfevære. 28. Hvorfom et Sg de agtede det idfe/ indtil S F 
IDE Aadſel er / | — til Synd⸗ fruer; 
ne ik der forſamles Orne⸗ floeden kom / og tog dem alle bort : (3) Di 

(a) Dan.9/ 27. (b) Ben: 7/ +. n 


Kl! orga ØR 
| AF 8.15. Evangelium paa den 25, Søndag efter Trinitat. za 
| 
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XÆIV. 


xx efter Del 
ftulleSoel 
trae , me 
at Dim 
rafter ſtulle 
kal Menny 
benbares! 
ffulle alle 
jræde / Må 
eng Sol 
5fver mød 
e“)d 
fine Engle 
fur Roſt: 
ns Udval⸗ 
en ene En⸗ 
en ander: 
aa Figen⸗ 
mer Vad⸗ 
g det faat 
ommeren 
ſtuile og 
ltſammen 
for Do⸗ 
Jeg ſiger 
| ide for? 
fammen. 
en ffulle 
Tulle icke 
ingen af 
id; icke⸗ 
n; meg 
Ligeſom 
ſtal og 
helfe væs 
vare i de 
D) de ads 
ẽgte / og 
dtil den 
ken: 39. 
lSynd⸗ 
le bort: 
Saa 


— 


2 
— 





J 


Mal annammes / og den Anden ſtal 
ſorlades 41. T 
Len Molle; den Eene 


Saa ſtal og Menniffens Sens 


2r, Jomfruer. Evangelium. Cap XXV." 45 


| toge derig Lamper / og ginge ud 
ükommelfe være. 40. Da ftulle! mod Brudgominen. 2. Fem af 
o være paa Marcken; den Eene dem vare Daarlige/ og fem vare 
Kloge. 3. De Daarlige toge deris 
To ftulle male paa | Lamper / og de toge icke Olie med 
ffal annam fig. 4. Mende Kloge toge Olie i de⸗ 


mes / og den Anden ſtal forlades. rig Kar med deris Lamper. 5. Der 





42, Vaager derfore: 


thi I Fra —— mee banede 
icke ) Stund eders HEr⸗ de alle / og fofve. 6. Om Midnat 
teffal Fole. 43. Men det ftulle! blef et Skrig: See! Brudgom⸗ 
vide; derſom en Huusbonde vi men kommer / gaar ud mød Han⸗ 
ſe / paa hvad Stund Tyſpen vilde nem. 7. Da ſtoede diſſe Jomfru⸗ 
domme / da ſtulde hand vaage / og! er alle op / og prydede deris Lam⸗ 
icke lade bryde ind i ſit Huus. 44.| per. 8. Da ſagde de Daarlige til 
Derfore værer J ogfaa rede; thi! de Kloge: Gifver os afeders Olie; 
Menniffens Son ſtal komme paa| thi vore Lamper udſluckes. 9. Da 
den Stund, fom J ide agte. 45. ſparede de Kloge / og ſagde: Ide 
Hvilden er en tro og fnild Svend / ſaa / paadet os og eder ide ſtal fat⸗ 
ſom Herren hafver ſticket ofver fit! tes: Gaar heller bort til Kræms 
Ziunde/ at gifve dem Mad irette| merne/ og kiober ſelf til eder. 10. 
Tide? 46. Salig er den Svend / Og der de ginge bort af kiebe / da 
aar hans Herre kommer / og fin» Fom Brudgommen: Og de / ſom 
der haiem giore ligefan. 47. Sans vare rede / ginge hen ind med hans 
deligen / ſiger Jeg eder: Hand ſtal nem til Bryllup: Og Dørren blef 
ſette hañem ofver alt ſit Gods. 484 tillukt. 11. Paa det ſidſte Fomme 
Men derfom Cen af de onde Svens] og de andre Jomfruer / vg fagde: 
ne figer i fif Hierte: Min Herre HERre / HERre / lad op for og. 
loſber endnu lenge af fomme: 45 . 12. Hand føarede/og fagde: Sans 
Og begynder at flaa fine Medtie: deligen / ſiger Jeg eder / Jeg kiender 
here; ader / og dricker med de Druk eder ide. 13. Vaager derfore: 
he: so. Gaa kommer den ſamme thi J vide hverden Dag eller 
Svends Herre paa den Dag / ſom Stund / paa hvilcken Menniſtens 
hand ide agter; og paa den ſtund / Son ſtal komme. * 
ſom hand icke meen: 51. Ogſtal (2) 14. Ligeſom et Menniſte / 
ſenderhugge hannem / og hand! der foer uden Lands / kaldede fine 
fal gifoe hannem fin Lan med, Svenne / og fick dem fit Gods. 15. 
Dyen:Sfalde : Der ftal vere Og hand fi den Cene fem Pund ; 
Graad / pg Tandersgnidſel. den Anden to; den Tredie eet; hver 
—— — —— eifter fin Formue: Og hand drog 
25. Capitel. XXV. frarbort. 16. Dagid den bort / 
S. JEſus taler (1) Om de ti Jom⸗ (om hafde annammet fem Pund / 
fruer? (2) Om de anbetrode Pund piog med d ri” 
(3) Om Dommedag. og Hø * em / og van 
ſial Himmeriges Rige lig andre Tem Pund. 17. Ligeſaa 
neg ved tj Jomfruer / fom| vandt og den / ſom hafbe — 
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46: 25. omfatter. Matthæi 
Bente es USSR ERE Sr 2 15 TERESE ed sele 
met de to Pund/ andre fo: 18. met/ da hafde jeg taget mit eget fil 
ten den fom hafde annammet | mig med Aager. 23. Tagerdet 
det ene / gid bort / og giorde en! fore det Pund fra hannem vg ai 





Graf i Jorden / og ſtiulte fin Her⸗ ver det den fom hafver tj Pund. | 
| Mindfre 


res Penninge. 19. En lang Ciid] 29. Thi hver ſom bafver / hannen 
derefter kom diſſe Svennes Her: | ffal: gifves; og hand ſtal hafø! 
re / og holdt Regenffab med dem. nock? Men hvofom intet hafver/ 
20 Da gid den frem / ſom hafde | hannem ſtal og fratages det hand 
annammet fem Pund / og lagde ;hafver. 30. Og kaſter den unyl 
andre fem Pund der til/ og ſagde: tige Svend hen udi det udvorkes 
Herre / du andtvordede mig fem Morck: Der ffal være Graad of 
Pund; See der! jeg hafver vuns| Tender» gnidfel. 

def dermed fem andre Wund. 21 

Da fagde hans Herre tilhannem:| (3) 31. Naar Mennifens Son 
Ey du fromme og troe Svend!| kommer i fin Hjerlighed ; og alle 
bu hafver været troe ofver lidet/| hellige Engle med hannem / da 
Jeg vil fætte dig ofver meget; ſtal Hand fidde paa fin Herligheds 
Sad ind til din Herres Glæde: Stoel. 32. Og alle Folck ſtulle før” 
22, Da gick og den frem / ſom haf⸗ famles for Hannem ; og Hand ſtal 
de annammet fu Pund / og ſagde: | ffille dem fra hver andre / ligeſom 


Cap. XXV. 
— — 





ag 


i 
hafve vi 


— — 


Herre / du andtvordede mig to en Hyrde ſtiller Faar fra Geder 


Pund; See der! Jeg hafver vun⸗ 33. Og Hand ſtal ſticke Faarene 
det to andre Pund med dem 23. hos fin hohre (Haand /) ogGederne 
Hans Herre fagde til hannem: hos den venſtre (Aaand.)34.Sad 
Cy du fromme og tro Svend! ſtal da Kongen fige til dem hos fin 
Du hafver været tro ofver lidet / hoyre (Haand :) Kommer hid, I 
— vil ſette Dig -ofver meget; min Faders Velfignede 7 arfver 

ad ind til din Herres Glæde. det Rige/ ſom eder er beredt af 
24. Da traade og den frem/ fom | Verdens Begyndelfe. 35. Thi 
hafde annammet eet Pund / og fags | Jeg hungrede / og J gafve Mig 
de: Herre; Jeg vifte; at du er en Mad; Jen torſtede / og J gafve 
ſtreng Mand; du hoſter der / ſom Mig Dricke; Jeg varTremmed / 
du icke fanede; og ſamler der / ſom og I laante Mig Huus: 36. 
du icke ſpredde: 25. Og jeg be⸗Jeg var nogen / og J Flædde Mig; 
frygtede mig / og gick bort / og ſtiul⸗ Jeg var ſyg / og $ beføgte Mig; 
te dit Pund i Jorden ; Ser) der Jeg var i Fengfel / og $ fomme 
hafver du dit eget. 26 Hang |tilMig. 37. Da ffullede Retfærs 
Herre ſparede / og fagde til han⸗ dige fvare Hannem, og fige: 
nem: Du Skalck / og lade Svend; HERTE/ naar ſaae vi Dig hung⸗ 
vidſte du / at Jeg hoſter der fom |rig / og gafve Dig Mad? Eller 
Jeg ide faade; og famler der / ſom torſtig / og gafve Dig Dride? 38. 
Jeg ide fpredde : 27, Daffulde| Naar hafve vi feet Dig Fremmed / 
Du andtvordet Vedfiere mine Pen⸗ og launt Dig Huns? Efer nøgen / 
Ringe ; Og naar Jeg hafde kom⸗og hafve kladi Dig ? 39 Raar 
hafve 





er 


te kom 
gen (al | 
deligen 
Jhafpve 


Adg. 








. XXV. 


— — 


| 
i 
| 


mit eget fil 


Tager del 


lem / og gif Jen (al fvare/og fige tildem: San, | 


mr tj Pund. | Padem ag 
* J afve giort Cen af diſſe mine JEſum med Lift / og ihielſlaa 


r / hannen 
ſtal hafve 
tet hafver! 
s det hand 
r den unyl 
t udvortes 
Graad oh 


ſtens Son 
d / og alle 
hvem / da 
herligheds 
kſtulle før” 
"Aand ſtal 
br ligeſom 


— — 


ra Geder. 


e Faarene 
gGederne 
R34. Saa 
em hos ſin 
ner hid / I 
e / arfver 
beredt af 

35. Thi 
afve Mig 
g 3 gafve 
sremmed / 
ug: 36. 
ddeMig; 
rate Mig; 
Jkomme 
re Retfærs 
og fige: 
Dig hung 
d? Eller 
vide? 38, 
remmed / 
er nøgen / 
9. Raar 
hafve 





— SEE ns En 
afveg bi feet dig ſyg eller fangen / og ge / og de Eldſte iblant Folcket fig 
'e komne til Dig? 40. Og Køn iden ypperſte Præftes Sal / ſom 


windſte Brodre / det hafve J giort | 


| deriden ævige Ild / ſom er beredt 



















































sr. Jomfruer. Cap. XXVI. 47 


— — — 


Evangelium. 


heed Caiphas; 4. Og huldte 


igen / ſiger Jeg eder / Hvadfom Raad / hvorledis de kunde gribe 


Haunem. ss. Og de fågde: Icke 
Rig. ar; Da ftal Hand og fige paa Hoytiden / af der ftal ide 
til dem hos den venfire (Haand:) blifve Oprør iblant Folcket. 6: 
aar bort fra Mig, J Forbande⸗ Der JEſus var nu i Bethanien 
udi Simons den Spedalſtes 
Huus; 7. Da traade en Odins 
de til Hannem / ſom hafde et Glas 
med koſtelige Salfve 7 og udſtyr⸗ 
fe den paa Hang Hofvet 7 ſom 
Hand fad til Bords. 8. Der 
Hans Diſeiple det faae ; toge de 
det til mistyde/og fagde: Hvor 
til tiener detteUraad? 9. Denne 
Salfve maatte blefvet dyre ſoldt / 
og gifvet Fattige. To, Der FE: 
fus det merkte / ſagde Aand til 
le Dem: Avi bekymre J denne Quin⸗ 
ogen / eller Syg /eller Fangen / de? Hun hafper giordt en god 
og hafve ice tient Dig? 45. Da Gierning mød Mig. 11. J haft 
al Aand foare dem / og ſige: ve altid Fattige hös eder; men 
Sandeligen / figer Jeg eder; / Hrad⸗ Mig hafve F icke altid. 12. At 
fom F ide hafve giort Cen af diſſe hun udſtyrte denne Salfve paa 
Mindſte/ det hafve J og ide giort mit Legeme / hafver hun giort; 
Mig: Og de ffullegaa 1 den evige at mand ſtal begrafve Mig. 13. 
jne; men de Retfardige i def | Sandeligen / Jeg figer eder 
vige Lif. Hvorſom dette Evangelium blifs 
— — — ver prædicket i den gandſte Vers 
26. Capitel. XXVI. den / der ſtal mand og ſige til 
IEſus (1) ſalves af en Obiude: hendis Hukommelſe / hvad hun 
(2) Forraades. af Sudaz (3) Neg⸗ hafver giort. 
tes af Peder. | (2) 14 Da gick Een bort af be 
O⸗ det ſteede / der JEſus hafde Tolf / ſom heed Judas Iſcharioth / 
giort Ende paa all denne Da til de ypperfte Præfter ; 15. Og 
le / da fagde Hand til fine Diſci⸗ fagde : Hvad ville J gifve mig/ 
Pler: 2. I vide/ af efter to Da⸗ jeg vil forraade eder Hannem ? 
de er det Paaſte; og Menniſfens Og de bøde hannem tredive Solf⸗ 
Søn blifver forraadt / at Hand ſtal penninge. 16. Og derefter ſogte 
aarsfeſtes. 3. Da forſamlede hand Leylighed til af forraade 
de YPpperſte Preſter / og Skriftklo⸗l Hannem. 17. Men paa ve Ek 
u 


Diefvelen og hang Engle, 42. 
Jeg var hungrig + og I gafvbe 

ig icke Mad; Jeg var tørftig/ 
og gafve Mig ide Dricke: 43. 
Jeg var Fremmed / og J laante 

ig icke Herberge; Jeg var no— 
gen/ og J kladde Mig icke; Jeg 
bar fyg og fangen / og J beføgte 

ig ide. 44. Da ſtulle de ogſaa 
fdarg Hannem / og ſige: HErre / 
naar hafve vi feet Dig hungrig/ 
ler Torſtig / eller Fremmed ; eller 
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dange / fl 
delfe 29 
at Jeg ſtal 
cke af dette! 
ærindtil de 
det nyt md 
e. 30. 
⸗Sangen) 
Bierget z36 
om: J del 
srarge eder 
ar ſtrefvet 
rden / og 
adſpredes⸗ 
ar op / da 
ver i Gali⸗ 
e / og fagde 
og alle * 
na vil Jeg 
i 


34. 
andeligen / 
e Nat / før 
te Mig tre 
e til Han⸗ 
fulde bøf 
egte Dig? 
difciplené. 
d dem til 
hſemane / 
Sætter 
gaar der 
Hand tog 
i Sønner 


Early European Books, Cop 
d 


es reproauce 


mages t 
1,-28 8” 1369 


. XXVI. 
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Dette et 
Nye TE 
t fom blif” 
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— — — — — — — —— 


y courſe 

















































26. JEſus forraades. Evangelium. 


Cap. >. 6 — — 49 
Van fit Anſigt/ og i 
i g bad/ og fagde: (men ? Da traadde de frem / 0 
Rin &ader / er det mueligt/ da E 


lagde Hænderne paa JEfum/ o 
* denne Kalck fra Mig! dog icke ——— 5; ge! Cen 
* Jeg vil; men ligefom Du vil. | af dem fom var med JEſu / rafte 
ble Og Hand Fom til fine Diſci⸗ Haanden ud / og drog fif Sverb 
SN og fandt dem ſofvende / og tud / og ſlog den hpperſte Præſtes 
agde til Peder: Kunde J da icke Svend / og hug et Øre af hane 
mp fe cen Time med Mig? 41. nuem. 52, Da fagde JEſus til 
f Anger og beder; at I ide ſtulle hannem: Stid dit Sverd i fin 
dei Friftelfe: Manden er villig; Sted ; thi hvoſom tager Svers 
der Koodet er ftrøbeligt. 42. An⸗ det / hand ſtal omkomme med 
ven gang gik Hand atter hen/ bad/ |Sverd. 53. Eller meent dn/ at 
dn lagde: Min Fader/er det icke Jeg ide kunde bede min Fader / af 
uüeligt / at denne Kald kand gaa Hand tülſtickede Mig meere / end 
tolf Skock Engle? 574. Men 


lg Mig / uden Jeg ſtal dricke 
end / da ffee din Billie. 43. Og hvorlunde ſtulde Skriften fuldkom⸗ 
mes? Det ſtal alt ſaa gaa til. 


and kom / vg fandt dem after 
fvende ; thi deris Oyen vare ss. Paa den Tiid fagde JEſus 
til Skaren: JF ere udgangne/ lis 


ulde af Søfn. 44. Og Hand 
* dem blifve / vg gid atter hen / geſom til en Rofvere med Søerd/ 
bad tredie gang / og talede de og med Stenger / af tage fat paa 
tunme Ord. 45. Da kom Hand |Mig : Hafver Jeg dog dagligen 
til fine Diſciple / og fagde til dem: |fiddet hos eder og hafver lært å 
Ah! ville J nu fofve / og hvilet Templen / yg i grebe Mig ide. 
der? See! Stunden er Form" 56. Men dette er altfammen ffeedt/ 
Men / af Menniſtens Sen ſtal at Propheternes Skrifter fulde 
andtvordes i Synderes Hænder. | fuldkommes: (2) Da forloede alle 
46, -Staar op / lader og gaa: Diſciplene Hannem / og flyde. 57. 
te! hand er der / fom Mig fors|Men de / fom hafde grebet JE: 
kaader. 47. Og ſom Hand end: ſum / forde Hannem til den ypper⸗ 
Nu talede: See! da kom Judas / ſte Præft Caiphas ; der fom de 
Een af de Tolf/ og en ftor Sfare | Skrifttloge og de Eidſte hafde for 
Med hannem / med Sverd/ og med | famlet fig ben. 58. Og Peder ful⸗ 
tenger fra de ypperſte Præfter/|de langt efter Hannem indtil den 
og de Eldfte for Folket. 48. Og ypperſie Præſtes Sal; og gid hen 
Jorræderen hafde gifvet dem et ind / og fætte fig hos Svennene, 
may og ſagt: Hvilcken fom jeg paadet hand Funde ſee / hvad Ende 
yſſer / Den er det / griber Ham det vilde faa. 59. Men'de ypper⸗ 
gem. 49. Oy hand traadde ſtrax ſte Præfter / og de Eldſte / og det 
i em til JEſum / og ſagde: Hil gandͤſte Raad ſogte falſtt Bidness 
Være dig Rabbi / og kyſte Hans |byrd mod JEſum / paadet de kun⸗ 
— so. JEſus fagde til han⸗ de flaa Hannem ihiel 60. Og de 
im: Ven / hvorfore er du kom⸗ funde intet: * alligevel at der 
gin⸗ 


























(3) Pſal. 88/ 9. 
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— — — — ———— — — — — 
— — 


== 
———— ——— — — — — 


go 26. JEſus forraades. Matthai 


inge mange falſte Vidne frem / ſaa 72. Og hand neate Oog foer 
— DENS intet: 61. Paa det der til: Jeg hekse reg 
fidfte traadde To falſte Vidne frem; |niffe. 73. Og en liden Stun 
og ſagde: Hand hafver ſagt; Jeg derefter fraadde de frem / ſomd 
kand nedbryde GUds Tempel/ og ſtoede / og ſagde tilPeder: Sand" 
upbygge den i tre Dage. 62. Og |ligendn er og (een) af dem; thid 
den ypperſte Præft ſtoed op / og Maal førraader dig. | 
fagde til Hannem: Svarer Du | begyndte hand af forbande fig/ 2 
intet fil det / ſom diffe vidne imod /fvære: Jeg Fiender icke det MI 
Dig? 63. Men JEſus taugde niſte: Og ftrar goel Hanen. 
ftile: Og den ypperſte Præft ſoa Da tændte Peder paa FEM OM 
rede / og ſagde til hannem : Jeg der Hand fagde til hannem: F" 
befvær dig ved den lefvende Gud/| Hanen galer ſtal du forfvære 

at Du ſiger os / om du er Chriſtus / fre gange : Og hand gid 10/ 
Sud Sen? 64. JEſus fagde:| græd bitterligen. 

Du figer det; dug figer Jeg eder :| ————— — — 
Mu herefter ſtal det fee 7 af $| 27. Capitel. XX VIL. 
ftulle fee Menniffens Søn ſidde 5. SEfus ch anklages: ( 2) Fordon⸗ 
* * SE og | mes: (3) Beſpottes: (4) Begrafved, 
omme i Himmelens Skyer. 65 Gen om Moraen⸗ ff 
Da fønderref den ypperſte Præft nytt ypperſte — 
fine Klæeder / og ſagde: Hand be⸗ Eldſte for Folcket Raad imod JE 
fpottede (Sud ;) hvad hafve vi [eh |fum / af de kunde ſlaa Hannen 
fer Vidnesbyrd behuf? See! nu ibiel 2. Og de bunde Hanne 

afver J hort hans (Guds) Be⸗ førde Hannem hen ; og andtvov 
ſpottelſe. 66. Hvad tydes eder ?| dede Lands: Herren Vontiø Pilaf? 
De fvarede / og fagde : Hand er Hannem 3. Der Judas / for 
ffyldig af døe, 67. Da ſpottede Hannem førraadde / ſage det/t? 
de udi Hans Auſigt / og floge Han⸗ Hand var fordomt til Dede / de 
nem med knytte Nefber og no⸗ angrede hannem det / og hand bå! 
gle fløge Hannem med Knipler. de kredive Solf Penninge ku de vr 
63. Og ſagde: Spaa os / Chriſte; perſte Praſter / og Eldſte igien; * 
hvo er den / der Dig fløg ? [Og lagde: Jeg giorde ilde at jes 

(3) 69. Men Peder fad der førraadde ilfolbige Blod. de ag 
udenføre i Salen; og der traadde de: Hyvad kommer det os ved” 
en Pige til hannem / og fagde : OgtSee duder fil. 5. Og hand Faff 
Du hafver ogfaaværet med JEfu| Self; Penningene J Templen 
af Galilga. 70. Danegtede hand ſtyndede fig der fra; nice bort) 9Ø 
det før. dem Alley og fagde: Jeg hengde fig felf. 6. Mende yppel 
deed icke / hyad du figer. 71. Og! fle Præfter toge Sølf ;Wenning? 
fom hand gi henud af Doren / da ne/ og fagde: Det fømmer fig ick⸗ 
ſaae en anden hannem/ vg fagde| af vi legae dem i Gude Kifte ; tå! 
til dem / ſom der vare: Denne var det er Blod⸗Penninge. 7, SA 
ogſaa med JEſu af Nagaretb. hulde de et Raad, og bigbtr on Pol 
tema⸗ 




















































J. 
axvu- 


atter / og ſokl 
icke det MEW 
liden Stun 
rem / ſom de 
der: Sande 
fdem; thid 


: 74. 
"bande ſig / 
— det mr 
anen. 77 
a JEſu Or 
annem: F 
orſpære MI 
> gid ud / I 


—— 
XXVII. 
': (2) Forde 
) — 
en hulde alf 
eſter/ og df 
1d imod JE 
laa Hanne 
de Hanne! 
og andtvol 
ontig Pilal⸗ 
Judas / for 
ſaae det / a 
il Dede / I 
og hand bål 
hge til de y 
ſte igien; % 
eilde / at id 
lod; de fad' 
det og ved” 
g hand Fafff 
Templets 
gick bort / 99 
ende yppel⸗ 
Penning? 
mer fig ide! 
Kiſte; thi 
7. Dal 
obte en Pol 
temd” 


27. JEfus Faars fæftes. Evangelium. Cap. XXVIL pr 
(2) 20. Men de ypperſte Præs 
ſter ug de Eldſte toge Folcket med 
Ord / at de ſtulde bede vm Barra: 
bas / og aflifve JFCſum. 21. Da 
[varede Lands; Herren / og fags 
de til dem: Hvilcken ville $/ af 
jeg ſtal gifve eder løs af diſſe to? 
De ſagde: Barrabam. 22. Pis 
latus ſagde til dem: Hvad ſtal 
jeg Da giøre med JEſu / om hvib 
den der ſiges: Hand er Chriſtus? 
De fagde alle: Lad Faarsfæfte Hans 
hem. 23. Lands Herren ſagde: 
Hvad ont hafver Hand da giort? 
« Men de raabteend meere / og fags 
! du Jodernes Konge? JEſus de: Lad Faarsfæfte Hamnem. 24. 
lagde til. hannem : Du figer det. (Der Pilatus ſage / at hand beffaf; 
Ci: Og der de ypperſte Præfter og |fede intet; men at der blef meget 
f ldfte klagede paa Hannem / (da) |ftørre Bulder / da tog hand Vand/ 
darede Hand intet. 13. Da fagde og toede Hænderne for Soldet/ 
Pilatus til Hannem : Hører du og ſagde: Jeg er nffyldig-i denne 
icke / hvor haardeligen de flage paa | Netfærdigis Blod; Seer Y til. 28. 
ig? 14. Og hand fvarede hans|Da fvarede det: gandffe Fold / og 
nem ide til eet Ord; faa at Lands: |fagde: Hang Blod komme ofver 
erren og forundrede fig ſaare. os / og ofver vore Born. 26. Da 
* Men paa Hoytiden —55 gaf hand dem Barrabam løg ; 
Ands; Herren aft gifve Foldet en [Men JEſum loed hand hudſtry— 
ange los / hvilden de vilde. 16.'ge / og andtvordede dem Han: 
79 hand hafde paa den Tiid en nem / af Hand ſtulde Faarsfæftes, 
ange / en befynderlig før andre /| (3) 27. Da toge Lands⸗Her⸗ 
(om heed Barrabas. 17. Ogder| rens Strids » Mænd — til 
evare forſamlede / fagde Pilatus | ſig i Dom⸗Huuſet / og forſamlede 
Hi dem: Hvilden ville J/ at jeg til Hannem den gandffe Stare. 
al gifve eder løg? Barrabam/ 28. Og de førde Hannem af/ og 
tller JEſum / om hvilden der fir lagde en Purpur⸗Kaabe paa Han: 
geg : Band er Chviftug. 18, Thi nem: 29. Og flættede en Tørne 
And vifte vel / at de hafde af Had Krone” og fætte hende paa Hans 
Andtvørdet hannem. 19. Sg der Hofvet / og et Roer i Hang høvre 
JAnd fad paa Dom Stolen / ſticke (Haand :) Og boyede Knæene for 
e hans Huſtru til hannem / og Hannem / og ſpottede Hannem / 
* hannem ſige: Befatte dig in og ſagde: Hil være On Føde 
ft Med denne Netfærdige; thijeg Konge. 30. Og de fpøttede paa 
Afver lidt meget i Dag i Drøm | Hannem/ * Roret / og fluge 
2 an 


Te før Hans fyld. (D sg 
(2) Ser, za / 6.8. Zach. n/ 13. 


— — — — 


emagers Ager derfore / til at jorde 
Uegrime udi. 8. Der af er den 
hule Ager Faldet Blod sAger / 
f fil paa denne Dag. 9 Daer 
Uldfommet det / ſom talet er ved 

ropheten Jeremias / der hand 
iger : (a) De hafve taget tredive 
bref-penninge / der den Solde 
lef befalet med / hvilden de kiobte 
Of Sfraelg Børn: 10. Og hafve 
Bifvet dem for en Pottemagers 
liger / fom HERREN befalede 
gig. 11. Men JEſus ſtoed for 
Ing; Herren ; og Landes Her 
en ſpurde Hannem ad/ og ſagde: 
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52 27. JEſus kaarsfæſtes. Matthæi Cap. XXVII. 


Fans Hofvet der med. 31. Og Er Hand Iſraels Konne da flid! 
der de hafde beſpottet Hannem / ſig nu — ſaa ville 
droge de Kaaben af Hannem / troe Hannem: 43. Hand forloed 
og forde Hannem i fine Klæder / ſig paa GUd ; Hand frelfe Ha 
ng lidde Hannem hen / at kaarsfe⸗ nem nu / hafver hand lyſt til Ha 
ſte Hannem. 32. Ogi det ſom de nem; thi Hand fagde: Jeg 
ginge ud/ funde de et Menniſte af Guds Gøn. 44. Ligeſaa forhal 
yrene / ſom heed Simon: Hans nede ogſaa Rofverne Hannem 
nem tvingde de til / af hand bar ſom vare Faarsfæfte med Hanne 
Hannem hans Kors. 33. Og der 45. Men fra den Siette Ti! 
de komme til den Sted / fom Fals |blef et Morck ofver det gand 
des Golgatha / det er fordanſtet / Land / indtil den nende Time. 4% 
Hoſvetpande ſted; 34. Da gafve Og ved den niende Time raabl 
—— — JEſus hent / og ſagde: Eli! 
etmed Galde: er hand ſma⸗ Sr: , g 4 
gede det/vilde Hand ide inde 35. Cli/ £ama / Sabachtham 


Dri Det er/ min GUd/ min Guͤd / hvol 
Og der de hafde Faarsfæft Han: |. dyb 
nem / da ffiftede de hans Klæder / — r Du forladt Mig ! Al, 
va Faftede Lod der om / at det ſtulde gNogle / fom der ſtoede / der 
9 ; det hørde/ da ſagde de: fab 
fuldkommes / ſom —————— der paa Cligs. 43 — (2 
pheten: (a) De ſtiftede mine Kla⸗ Cen af dem; — SÅ — og 
der iblant fig; og de kaſtede Lod føldede (dend ner Gdide 1 
om mit Klædebon. 36. Og de fadde fad (dend) pan ef Nor fø: gal 
Der ' og toge vare paa Hannem. hannem dride. 49. Men 9— 
ag og * ved 7 SALG; Dre ſagde: Holdt / lad fee / of 
—— — gen lige — A Og 
gø eng nem. so, JE 
38. Og der blefve fo Rofvere ffin Aand g 
Faarsfæfte med Hannem: Cen 90 nd. 
hug (den) heyre; og Cen hos(den) (4) 1. Og See ! Forheng 
venftre(Haand.) 39. Men de/fom Ji Teimplen refnederto Snyder frå 
der ginge frem / beſpottede Han⸗ det ofverſte til deg nederfte: DØ 
nem / og roſtede deris Hofoeder; 40. [Jorden bævede ; og Steenent 
Lg fagde: Du ſom nedbryder broſte ſonder. 52, Og Grafpernt 
Guds Tempel/ og opbygger den loede fig op / og der ſtoede mand" 
i Tre Dage / Hielp dia felf: Er Helgenes Legemer op/ fom føje! 
du Guds Son / da flig hid ned af |r3. Og ginge af Grafverne eftel 
Faarſſet. 41. Ligefaa fpottede og: |Hans Opfrandelfe; vg komme! 
faa de 7— Præſter Hannem den hellige Stad / og aabenbar? 
med de Skriftkloge / vg Eldſte og |des for Mange. 54. Men Hof 
fagde: 42. Hand hafver hiulpet vidsmanden / og de/fom vare hø 
andre / og kand icke hielpe Sig ſelf: Hannem / og bevarede JEſum 
d 


(2) Pſal. * 19, — 
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54 28, JEſus Opſtaar. Marei Cap. I. 
ge fat paa Hans Fødder /og tilba (2) 16.-%Men de Flohr Did 
É il , 10, Men de Ellefve Diſch 
— 10. Da lagde JE |ple ginge til Baile fx — 
us til dem; Frygter eder icke; Bierg / ſom JEſus hafde beſtillet 
gaar hen / og kundgiorer mine Bro⸗ dem hen. 17. Og der de faae 
ve "MR / at de-gaa til Galilzam; Hannem/ da tilbade De Hannen: 
al; Fu — —8 Og der Men nogle tvilede. 18. Og JE 
eginge vent See! da komme ſus traadde til dem ; talede med 
nogle af Vagterne i Staden/ og | sem, og ſagdde: Mi ifø 
forkyndede de ypperſte Præffer alf ven all IM ——— 
det / ſom var ſteedt. 12. Og de —* * agt I Himmelen 
komme tilfammen med de Cidfte;| 09 PAA Jorden. 19. Gaar 
og hulde et Raad/og gafve Strids | fordi hen / og lærer alle ;Fold/ 
mændene Penninge nock; 13. Og Og Døber Dem i Mafn Fa⸗ 


fagde: Siger / at Hans Difci * —J 
komme om Bergs — 53 ders / og Søns / og Hellig 


nem / den ſtund vi føfve, 14. Og dands: 20, Og lærer Dem 
derſom Lands ⸗Herren faar det at At holde alt det; Jeg hafvet 
vide / da ville vi ftille hannem til; | befalet eder : Og ſee! reg 
freds / og ſtaffe det ſaa / at ftulle! er hos Eder alle Fag 
være.uden Fare. Is. Og de toge indtil Wera: age 
Penningene / og giorde ligeſom de en 


— — 


— —— Dette blef en Ende, 
almindelig Sale hos Jeder 2 D 
fil paa denne Dag. ——— =D 


paa Matthæi Evangelium. 


"jenersgen penge esser skere seks nr ens ord 
Marci Sbangelium. 


⸗1. Capitel. I sæ  |om Bedrings Daab til S 
p il Synder 
— HA — af Johanne; nes Forladelſe. 5. Og — — 
3— poſtler (3) Gior Mis |ffe Jodeland gid ud fl Hannen! 


— og de af Jeruſalem / og bede fa 







BOA pndelſe om JEſu Chri Floed / og bekiendte deris Synd 
ſto / Guds Son / ſom 6. Og Johannes — Flade mig 
Rſtaar ftrefvet i Prophes| Kameels Haar, og med et Bælte 
lerne? Ca) 2. See! Jeg fender | af Læder om. fine ænder / og aad 
Min Engel for Dig/ ſom ffal berede | Græs; Hopper Øg vild Hunning. 
bin Bey for Dig. (b)" 3. Det|7. Og prædideverøg fagde: Der 
ctr en Prædideres Røft i Ørden:) Fommer Cen efter mig; Aand et 
Vereder HERrens Vey; giører ; ftærdere end jeg; Hvilcken jeg er 
ans Stier rette. 4. YFohannes |ide værdig til gg bude mig ned 
var i Orcken / debte/ og pradickede for / og opløfe hans Skotvenge. 
(3) Mal. 3/7. (b) Eſa. 40/3. : 


























































ap. I. 


ſve Diſci | 


1 paa É 
e beftiltet 
r De ſaae 
hannen: 
Og JE 
lede med 
jer gif? 
Imelen/ 
Gaal 
e Folck⸗ 
tin Fa⸗ 
Hellig 
rer Dem 
hafvet 
JESSE 
Dage 
9 


um. 


cert 


Synder 
fé gand⸗ 
annem/ 
oede fig 
fordanus 
Synder: 
edt med 
t Balte 
09 aad 
unning⸗ 
et 
and er 
t jeg ev 
lig ned 
tvenge. 

8. Jeg 
— DE 


I, Dic i 
— kaldes. Evangelium. Cap... sg 
—* døber eder med Vand; ꝛ1. Ogde ginge ind i Capernaum: 
Sele And ſtal døbe eder med den Og ſtrax om Sabbathen gick and 
de ig Aand. 9. Og det ſteede i li Skolen / og færde. 22. Og de 
ali me Dage at JEſus Ffom af forundrede dem paa Hans Lærs 
dø læg fra Razareth / og loed fig (dom : thi Hand lærde ſom Den/ 

£ af Johanne i Jordan. 10. der hafde veldig Myndighed, og 
del Dand ftigede ftrar op af Van fie ſom Skriſtkloge. 
be 95.79 fane Himmelen aabnes;| (3) 23. Og der var et Mennis 
; Aanden komme ned paa Hans ſte 1 deris Sfole / fom var defet 
F ligeſom en Due. 
EN ſteede en Roſt af Himmelen: 24. Og ſagde: Holdt / hvad hafs 

U er min elftelige Son / i ve vi med Dig at ſtaffe / JEſu af 
hoiſcken Jeg hafver Behage— Nazareth? Er Du kommen af 
ghed. 12, Og ftrar dref an forderfve og? Jeg veed / hvo Du 
Ven annem ud i Ørden, erGuds Hellige. 25. Og ISG; 
da Hand var der fyrretwe Dage ſus ruede hannem / og ſagde: 
Orcken og blef friftet af Satan; Zie ſtille og far ud af hannem. 
Nvar hos Dor; og Englene tien: 26, Og den ureene Aand ref hans 
le Br — nem / og raabte hoyt / og foer ud af 

m. hannem. 27. Og de blefve alle 
p(2). 14. Men efterat Johannes |forfærdede / faa at de beſpurde fig 
ar grebet; Fom JEſus i Galilæa! med hver andre/ og fagde: Hvad 
& prædickede Evangelium om er det? Avad er dette foren nye 
Huds Rige. 15. Og ſagde: Tir! Lærdom? thi Hand byder og de 
en er fuldkommen? og Guds Ri⸗ ureene Aander med Magt / og de 
fer nær; bædrer eder/ og troer lyde Hannem. 28. Og Hans Røgs 
Evangelium. 16. Og der Hand! te udſpredtes ſtrax trintomkring 
SUE hos det Galilæiffe Haf/ ſaae udi Galilex Egn. 29. Og de 

and Simon / og hang Broder! ginge ſtrax af Skolen / og komme i 

udreas / af de Fafte deris Garn 1 Simonis og YUndreæ' Huus med 
Safvet: thide vare Fiſtere. 17. Jacob og Johannes. — 30. Og 
Og JEſus fagde til dem: Folger Simonis Huſtrues Moder lade 7 

ig efter; Jeg vil giore eder til; og hafde Kaalde⸗Spge / og ſtrax 
Menniffeng Tiffere. 18. Og de! fagde de Hannem af hende. 31. 








ſorloede ftrar deris Garn/ og ful; Og Hand traadde til hende / va 


f bannem efter. 19. Og ſom reysde hende o9/ og holdt hende 
and gid derfra lidet længer| ved Haanden: Oq KaadeS ingen 
(fem / fane Hand Jacobum Zede⸗ førlged hende ftrar: Og hun tiens 
Ci Søn og hang Broder Johans te Dem. 32. Men om Aftenen der 
nem / at de bodte Garn i Slibet: Gulen var nedgangen / da førde 
20, Og Hand kaldede ſirax ad de allehaande Syge og Beſatte 
om: Og de forloede deris Fader, til Hannem. 33. Og den gand— 
pebedæmm i Sfibet med Dag ſte Stad forſamlede fig for Dør: 
onnerne / og fulde Hannem efter! ren. 34. Og Hand hialp mange 
(D 4) Sy 
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11, Oy|med en ureen Aand / den raabte; 
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76 1. Difcipler kaldes. Marci Cap. II; 
FE STED — — 
Syge / ſom vare beladne med ads|øde Steder; og de komme til 
ſtillige Sygdomme : Og Hand Hannem af alle Ender. 
uddref mange Diefle / og loed Dief— —— 
lene icke tale: thi de kiendte Han: 2. Capitel. II 
nem. 35. Og om Mørgenen ftoed |, 5: JEfus (1 helbreder en Verch 
VÆ 2) breden : (2) Kalder Matthæunm : G) 
JEjus op før Dag / og gid hen ud/ | gorfogrer fine Difcivler. 
og gid til en ode Stæd/og yiorde| X nøgle Dage derefter gid 
der ſin Bon. 36. Og Simon med Hand til Capernaum igien⸗ 
dem / ſom vare hos Hannem / ſtyn⸗ | og det blef aabenbare / at Hand 
dede fig efter Hannem. 37. Og! par i Huſet. 2. Dg ftrar for 
der de funde Hannem / fagde de til! famledes der mange / faa af de 
— * EN ED ip hafde ick . 
er. Dig. 33. Og Dand fagde ti ' $ f 
Dem: Lader og gaa til diffe næfte * —— 
Stæder/ at Jeg og kand der præ: 
bide — gå Jeg er — — de 
39. 0 Sand prædidede i deris Funde ide komme til Sonnem for 
Skoler / udi all Salilæa / og uds! Folck / da toge de Taget af * 
dref Diefle. 40, Og der kom en Sand var / og brøde det op / på 
Spedalſt til Hannem / bad Hans [gede Sengen ned/ der den Vere 
nem ; bonede fine Knæ for $ans' hrodne laae udi. ss. Men def 
nem/ og fagde til Hannem: Vil JEſus fane deris Trøe 7 fagde 
* — — 5* år Hand til den Verckbrodue: Min 
& 168 — 
hannem ; og Hand udradte fin Son / dine Synder ere dig forlad 


ne. 6. Men der vare nogle Skrift 
Haand / rorde ved hannem / og fſoge/ d⸗ —* 
adde der e⸗ 
fagde: Jeg vil; vær reen! 42, — — — 


. vi tal tt 
gg fom Hand det ſagde; da gid | faadan Guds Befpottelfe? — 
Spedalſtheden ſtrax af hanuem / og and forlade Synden/ uden Gud 
hand blef reen. 43. Og JEſus alfeene ; 8. Og JEſus kiende 
n ſtrax i ſin Aand / at de a 
ſtrarx fra fig: 44. Og ſagde til ved fig felf/ og Hand —— 
hannem; See til / af du ſiger in⸗ Zvi tænde J ſaadant i eders 
gen det; men gad ben / og betee Hierter? 9. Hvilcket er lettere 
dig for Praſten / og ofre før din aͤt ſige til den Verckbrodne: Dine 
Renſelſe dets / ſom Moſe hafver be; Synder ere dig forladne? Eller 
falet fil et Vidnesbyrd ofver dem. ſige: Stat op, fag din Seng/ 
(a) 45. Men der hand fom ud/ lyg vandre? 10. Men paadet 
begyndte hand / og fagde meget ſtulle vide af Menniſteus Son 
ber af/ og kundgiorde den Gier⸗ hafper Magt / at forlade Synden 
ning / ſaa at Hand kunde derefter pan Jorden / fagde Hand til den 
icke mere gaa aabenbare i Start Vercbrodne: 11. Jeg ſiger dig; 
den: Men Hand var udenfor ilStat op / tag din Seng / og gad 


hiem. 








n / ſom fire baare. 4. Og der de 





truede hannem / og dref hannem 





— —— — — — — 


(2) Levit. 14/3. 


e Rum ogfaa udenfot 


3. Og der komme nogle ft | 
Hannem / de førde en Verckbree 








II, 


— — 


mme fil 
—— 


tt Verck⸗ 
um: (3) 


ter gid 
n igien; 
it Hand 
rar fov 
a at de 


udenfør | 


dem OV | 


nogle fil 
zerckbre⸗ 
'g der de 
nem for 


Pr denne 
2 vi 
en Gud 
s kiende 
ickte fad 
til dem 
i eders 
lettere 
: Dine 
? Eller 
1 Seng/ 
zadet 
is Søn 
Synden 
' til den 
ger dig: 
og gad 
hiem. 


7 


2 ent kaldes. Evangelium. Cap lil. 


SEE DSR —— 7 — 
Diem. 11. Og hand ſtoed ſtrax op / tages fra dem / da ſtulle de faſte. 
tog fin Seng / og gid henud for| 21. Ingen boder et gammelt Klæs 
lle; faa at de blefve Alle forfærs|de med en Kluud af nyt Klæde: thi 
dedeog priſede GUD/ og fagde: Vi den nye Klud rifves ellers af det 
bafve aldrig ſeet ſaadant. gamle / og Refven blifver verre. 
2) 13. g Handgid ud igien 22. Og ingen lader Muft i gamle 
til Haføet; og alt Folcket kom til|Flafter/ ellers rifver Moſten Slas 
annem / og Hand lærde dem. ſterne ſonder / og Viinen ſpildes / 
14. Og der JEſus gid frem / ſage og Flaſterne forderfves ;- men 
Hand Levi7 Alphæi Son / fidde mand ffal lade Muft i nye Flaffer. 
hos Tol): Boden: og Hand ſagde 23. Og det begaf fig / der de van⸗ 
fil Sannem Folg Mig efter: drede om Sabbathen igiennem 
Og hand flod op/ og fulde Hans Saden / og Hans Diſciple begynd; 
nem efter. 15. Og det begaf fig/der te / idet de ginge/ at plucke Ar af. 
Hand fad til Bords i hans Huus / 24. Og Pharifæerne. fagde til 
da ſette mange Toldere og Syns|HAannem ; See til / hvad giore de 
dere fig til Bords med JEſu og ne Difcipler om Sabbathen / ſom 
Hans Difciple ; thi af de vare ideer Ret? 25. Og Hand fagde 
Mange / ſom efterfulde Hannem. til dem; Hafve I ide læft; (a) 
16. Og der de Skrifttloge og hvad David giorde / der hand haf⸗ 
Pharifæer fane at Hand gad de det behof/ og hannem hungrede 
med Toidere og Syndere / da fag; med dem ſom vare hos hatiem? 26. 
de de til Hans Diſciple: Hvi æs Hvorledis hand gid i i: 
der og dricker Hand med Toldere Huus / udi Abiathars den ypper⸗ 
og Syndere? 17. Der JEſus det ſte Præftes Tiid / og aad Skue⸗ 
hørde / fagde Hand til dem: De Brodene / ſom ingen burde af æder 
Starcke hafve ingen Læge behof / uden Præfterne ; og hand gaf og; 
men de Syge: Jeg er kommen faa dem der af/ ſom vare hos hans 
at kalde Syndere til Bedring 09 nem. 27. Og hand ſagde til dem: 
icke de Retfærdige. Sabbaihen er glordt for Menni⸗ 
(3) 18. Og Johannis Diſciple ſtens ftyld; og ide Menniſten for 
og Phariſæernis faftede meget; Sabbathens ſtyld. 28. Saa er 
og der Fomme Nogie de ſagde til Menniſtens Sen en HERRE 
Hannem : Hoorfore fajte Jo ogſaa oſver Sabbathen. 
hannis Diſciple / og Phariſeer —e ẽ — — EL TIT 
nis / og dine Difciplc fatte Så ss. JEſus (1) helbreder mange; 
Svorledig kunde Bryllups⸗Fo 58Caler om Synd imod den Hellig 
dene faſte / den ſuund Brudgom⸗ Aand C4) Siger / Hva Hans Moder 
men er hos dem? Saulenge ſom — ——— — 
Brudgommen er hos dem / kunde and gid atter i Skolen: 
de ide faſte. 20: Men den Tid). ug der var ef Menniffe / og 
ſtal komme / af Brudgominen ſtal hafde ——— 2. Dgde 





toge 
(a) I, GAM. 21/ 6, 
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58 3. Biffen Haand. Marci 


— — — — — — 


Cap. III. 





and vilde helbrede haunem pag et Bierg / og kaldede til fig / houlcke 
— paadet de kunde bag Hand. vilde; og de —9 * til 
ve Sag til Hannem. 3. Og Hannem. 14. Og Hand fidede 
Hand fagde til bet Menniſte med! Tolf / af de ſtulde være hos Hans 
ben vifne Haand: Trin. bid frem, nem / og af Hand ſtulde udfende 
4. Og Hand ſagde til dem: Skal dem tilat prædide: Tr. Og afde 
mand giore Got om Sabbathen / ſtulde hafve Magt at helbrede 
eller giore Ont? Opholde Lifvet / Sygdomme / og af uddrifve Dief: 
eller ſlag ihiel? men de taugde ſtil⸗ le. 16, Og Hand gaf Simon det 
le. 5; Og Hand faaeomfring paa! Nafn Peder. 17. Og Jacob 38 
Dem med Vrede / og var bedrefvet bedei Søn; og Johannes Jaco⸗ 
ofver deris forherdede Hierte; bi Broder / og gaf dem det Nafn 
og” Sand ſagde til Menniſtet: Boanerges/det er/ Tordens Børn. 
Red din Haand ud; og hand rad 18, Og Andceam / og Philippum / 
fe hende ud: Og den Haand blef og Bartholomænm / og Mattha— 
hannem karſt / ſom den anden. 6um / og Thomam/ og Jacobum 
Og Pharifæerne ginge ud / og Alphæi Søn/ og Thaddeum / og 
huldte ſtrar et Raad med Herodis Simon af Cana; 19. Og Judas 
Tienere ofver Hannem / hvorledis Iſcharioth ſom Hannem for— 
de kunde omfomme Hannem, 7. raaoͤde. 
Men JEſus undvigede med fine! (3) 20. Og de komme til Huu⸗ 
Diſciple til Hafvet: Og der fulde! ſet; vg der kom atter Folck iham 
Hannem meget Fold efter af Ga—⸗ men / ſaa at de hafde icke Rum af 
lilæa / og af Judæa. 8. Og af Je⸗ ade. 21. Og der de; ſom vare hos 
rufalem / og af Jdumæa/ og fra Hannem hørde det / da ginge de 
hin Side Jordan; og de / ſom boe ud / og vilde holde hannem ; thi 
omkring Tyrus og Sidon / en de ſagde: Hand kommer fra Sin: 
flor Mangfoldighed / ſom horde det. 22. Men deSkriftkloge / ſom 
Hans Sierninger / og komme til vare komne ned fra Ferufalem, 
Dannem. 9. Og Hand ſagde til ſagde: Hand hafver Beelsebub / 
fine Diſciple / at de Fulde ſtedſe ſtik⸗/ og ved den efverſte Diefvel uds 
ke Hannem et Skib til / for Fol⸗ drifver Hand Diefle. 23. Og 
ckets ſtyld / paadet de ſtulde icke Hand kaldede dem filfammen / 
frænge Hannem. 10. ThiHandfug fagde til dem i Lignelfer : 
helbredede mange af dem / faa at Hborledis Fand en Satan udbrif 
alle de / ſom vare plagede; fulde ind ve den anden ? 24. Derfom ef 
paa Hannem / paadet de kunde Rige blifver ueens med fig felfinds 
rore ved Hannem. 11..Og naar byrdis / da kand det ide blifve bes 
de Ureene Aauder — Hannem / ſtandigt. 25. Og naarſom ef 
da fulde de ned for Hannem / raab⸗ Huus blifver neens med fig felf 
te / ob ſagde Du eft GUds Son. indbyrdis / da kand det icke blifve 
12. 99 Hand truede dem hart beſtandigt. 26. Setter nu Diefves 
at de ſtulle ife giore Hannem aa⸗ len fig imod fig ſelf / og er ugens 
benbare. med 








toge vare paa Hannem / om (2) 13. Og Hand gick op paa 


3. Vil 


ned fig fe 
be beſtan 
annem. 
fient 
hang Bo 


: filførn 6 


den bert 
andeli 
ynder 
ſteus Be 
telſe mn 
Sud: 
Potter i 
ver ing! 
Men er 
30, Th 
en uree 


og Dine 
fer. Di 
dem/ 0 
der / o 
Hand 
dem / ſi 














































II. 3. Viſſen Haand. Evangelium. Cap:1V… sø 


: i ( ag 2 
oppad | Med fig ſelf / da kand hand ide blifr Og alt Folcket ſtoed paa Landet 
hvilde | We — men det er ude med hos Hafvet. 2. Og Hand prædis 
hen til | bannem. 27. Der kand ingen fal⸗ Fede længe før dem ved Lignelſer; KUHN 
kickede e en Stærdes Huus / og rofve og Dand fagde fil dem i fin præs Ht tt 
s Hans hang Boeffab/ uden faa er at hand diden: 3. Aøver til; fee! der int 
dfende | tilſorn binder den Starcke / og fis! gid en Sædemand ud/at jane. 4. 
wat de den berofver hans Huus. 28. Lg. det ſteede / i det Hand ſagede / 
ibrede Sandeligen/ Jeg figer eder: Alle at noget faldt hos Veyen; da 
Diefß Synder ſtulle forlades Mennis|fomme Fuglene under Himmelen) 










tigge 
MI 
URE 
. ſte aa (Guds) Beſpot⸗ og aade det. 5. Noget faldt i 
— * — den —— Steens Grund / derfom det hafde | 
Jaco⸗ Gud;) 29. Men hvofom bes|ide megen Jord / og randt ſnart | 
Nafn potter den Hellig Aand / hand haf⸗ op / fordi at det hafde icke dyb || 
Børn. ver ingen Forladelfe evindeligen; Jord: 6. Men der Solen gid | 
pum/ Men er ffyldig til den evige Dom: op / da vifnede det / og efterdi def | 
itthæ⸗ 30, Thi de ſagde: Hand hafverhafde ide Roed / forredes det (| 
bum en ureen Aand. bort. 7. Og noget faldt iblant || 
1/ og (4) 31. Og Hang Moder kom / Torne / og Toruene vorte op / og | 
udas dg Hang Brødre: Og ſioede uden⸗ gvalde det / og det bar ide Frugt. tt 
for⸗ fore; ſtickede til Hannem / og løede! 8. Og noget faldt i en god Jord / 
Sannen falde; [og Folcket fad om⸗ og bar Frugt / ſom formeeredes og | 
Duus ring Hannem. |] 32. Og de fag-| vorte; og noget bar tredive s fold ; 
ſam⸗ de in Hannem: See! din Moder / og noget treſindstive-ſold; og 
m af og dine Brodre der ude/fpørge ef noget hundrede⸗fold. 9. Og 
"hos fer. Dig. 33. Og Hand, fvarede Sand fagde fil dem: Hvoſom 
e de dem / og ſagde: SYD er min Mo⸗ hafver Øren at høre med / hand 
; thi der; og mine Brodre? 34. Og | høre. 10, Dig der Hand var alles 
Sin Hand ſaae trintomkring ſig paa ne / da ſpurde de Hannem om dens 
fom dem / ſom ſadde omkring Dannem ne Lignelfe / fom vare omfring | 
lem / 35. Og Hand ſagde: See! det er Hannem med de Tolf. 11. Og 
mb / minMøoder/og mine Brødre. 30. Sand lagde — — Det er eder 
ud⸗ Thi hvo ſom gior Guds Villie/ giſpet ar vine uds Riges Hemme⸗ 
Og hand er Min Broder / og Min Sy⸗ lighed ; men dem / der udenfore⸗/ | 
en / fter; og min Moder. vederfares det altſammen ved Lig⸗ 


— — nrelſer: 12. Paadet (a) de ſtul⸗ 


—— — — 


er; ere agt — 
| Capitel. IV. le med ſeende Oyen fee det / og 
et $. 53% (1) lærer ved Ziguelfer: dog icke mercke; og høre med hø: 
5* (2) Stiller Hafvet. ende — — dog icke * 
d begyndte atter af læst afde ſtulle icke engang omvende 
* —— : Og der for⸗ſig / og deris Synder maatte for⸗ 
felf ſamledes meget Folck til Han lades dem. 13. Oy Hand fagde 
fve nem/ faa af Hand maatte traade fil bem te Forſtaar J ide denne 
ve⸗ iſet Skib / og ſidde paa Vandet: Lignelſe? Hvorledis ville J da | 
ens for⸗ | 
SEERE GES REE SES oner ES r5 i 
sy 


(a) Eſa.6 /9. 
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hvoſom hafver / hannem ſtal gif" Hannem op/ og ſagde til ———— 
e⸗ 


60 74. Hafvet files, Marci Cap, IV, 
— 


forſtaa alle de andre? 14, Sæde; ves : Og hvoſom icke r / fra 
manden ſager Ordet. 15. Men Hannem ffal —* — 55 
diſſe ere de / ſom ere høg Veyen / det / ſom Hand hafver. 26. DØ 
hvorſom Ordet blifver faaet / og |Hand ſagde: Guds Rige hafpet. 
naar de hafve hørt det / ſaa kom |fig ligeſaa / ſom naar et Menniſte 
mer ſtrax Satan / og tager Ordet kaſter Sæd i Jorden 27. Og 
bort / ſom var faaet i deris. Hier⸗ ſofver / og ſtaar op/ Vat og Dags 
ter. 16. Ligeſaa ere og de/ ſom ere 28. Og Saden rinder op og vol 
ſaaede i Steen⸗-Grund; naar de er / at hand det ie veed: [thi Jor⸗ 
hafve hort Ordet / da annamme de den bær af fig ſelf / forſt Græs / 
det firar med Slæde ;… 17. Og derefter Ar / derefter fuldſom ve 
de hafve ingen Roed i fig ; men de i Axene.) 29. Og naar den 
blifve ved til en Tiid: naar da! bafver baaret, Frugt / da ſticker 
Modgang eller Forfolgelſe begyn⸗ hand ſtrax Segelen hen: thi Ho— 
des / for ſamme Ords ſtyld / da for”|ften er da. 30. Og Hand fayde: 
arge de fig ſtrax. 18. Og diſſe ere Hvem ville vi ligne Guds Rige 
de/ ſom ere faaede iblant Torne / ved ? og ved hvad Lignelſe ville 
be fom here Ordet: 19. Og denne vi ligne det? 31, Ligefom ef 
Verdens Omhyggelighed / og den Seneps⸗Korn / naar det blifver 
bedragelige Riigdom / og mange ſaget i Jorden / da er det mindſt 
andre Begiæreljer gan hen ind / iblant all Sæd paa Jorden: 32: 
og qvæle Ordet / ug det blifver u⸗ Og naar deter ſaget / da voxer det/ 
den Frugt. 20. Og diſſe ere de / og blifver ſtorre / end alle Raab 
ſom ere ſaaede rv god Jord / de ſom Urter / og faar ſtore Greene / faa 
hore Ordet / og annamme det / og af de Fugle under Himmelen fun 
giore Frugt; noget tredive⸗-fold / de boe under Skyggen der paa. 
og noget trefindstive; fold / og 33. Og Hand lærdedem ved mans 
noget hundrede fold. 21, Og!ge ſaadanne kignelſer / efterfom de 
Sand fagde til dem: Tender kunde høredæ, 34, Oguden Lig 
mand og et Lys / at mand Cal nelfer falede Hand intet til dem; 
fætte det under en Skappe / eller men beſynderligen udlagde Hand 
under et Bord? Ingenlunde; ſine Difciple det altſammen. 
men at mand ſtal fætte det paa en| (2) 35. Oy den famme Dag 
Lyfe: Stage. 22. Thi der er ins) ad Aften / ſagde Hand kil dem: Las 
tet ſtiult / ſom ey ſtal aabenbares; der os fare hen ofver. - 36, Og de 
ug der er intet lonligt / fom ey ffal loede Folcket gag / og toge Hannem/ 
Fundgiøres: 23. Hvoſom hafver ſom Sand var i Sfibet ; og der 
Øren at høre med / hand høre. 24. | vare fleere Skibe hos Hannem. 
Og Hand ſagde til dem: Seer til / 37. Og der begyndtes en ſtor 
hvad I høre; med hvad Maade Hyerel-Vind / og kaſte Bølgerne 
— ſtal mand maale eder iSkibet / faa at Skibet blef fulde. 
igien/og mand ſtal end gifve eder! 38. Og Hand var bag i Sülbet / 
til; J fom dette hører, 25. thi og fof paa en Pude: Og de vakte 

















































IV. 
he — 


ber / frå 
ogſaa 
26. Dø 
hatvet, 
tenniffe 
7. DØ 
| Dag? 
bg so 
hi Jor⸗ 
(57æ8/ 
m Hve⸗ 
ar Den 
ſticker 
hi Ho⸗ 
ſagde: 
s Rige 
ſe ville 
ſom et 
blifver 
mindſt 


KNEE ml ner, TILDE 5 SES EESEEEERERDEREEN E 
Meftere/ ſtotter du intet der om / af; thi vi ere mange. 
bi — 39. Og Hand ſtoed up/ bad Hannem ſaare / af Hand ſtul⸗ 


Cap. V. 61 
1o. Og hand 


Jairi Daatter. Evangelium. 


og fruedeBVBæiret; og fagde til Haf⸗ de ide driſve dennem af Den ſam⸗ 
Vet: —— Og Vai⸗ me Egn. 11. Og der var ned 
ret lagde figsog det blef meget ftille.| ſtede hos Biergene en ffor F 
40, Øg Hand ſagde til dem : Hvi! Øvin / fom der aade. 12. Og 
tre J faa frygtagtige? Hvi hafver Dieflene bade Hannem alle / og 
»S ingen Frog? 41. Og de fryg ſagde: Lad os fare i de Svin. 13. 
Be FB anne, og dte DRE pa føne de meme Anne ub 7 og 
dre: > thi Vairet o i 
— ———— 5* fore i Svinene: Og Hiorden ſtyr⸗ 
SYDEN RR TE | bene fig haſteligen i Hafvet ; og 
5. Capitel. V. de vare ved to tuſende / og druckne⸗ 
. Jẽkſus (1) uddrifver Dieſle: dei Hafvet. 14. Og Svine ⸗ Hyr⸗ 
(2) Gier andre Mirackler. derne flydde / ——— PE ' 
omme van hin Side! Staden og udi Landet: AG Ve 
— i de ——— Ean.ginge ud / af fee det/ ſom var ſteet: 
2. Og ſom Hand traadde af SE! 151. Og komme fil Jem / ag 
bet / da lob der ſtrax et beſet Men fane den / ſom var befæt af 3 
niffe mod Aannem af Grafverne! ne/ af hand fad/ og hafdes æ g 
Med en ureen Aand; 3. Som paag / og var ved fine Sind ; og de 
hafde fin Boelig i Grafverne ; og| frygtede fig. 16. Og de / ſom bet 
der Funde ingen binde hannem icke hafde ſeet fagde dem / hvad den 
heller med gender: 4. Thi hand] Befætte var vederfaret / og om 
afde ofte været bunden med|Svinene, 17. Ogde begyndte af 
er ou Lencer / og hafde afref;| bede Hannem / af Qand vilde drage 
vet Lencferne / og fonderbrudet| af deris Égn. 18. Og der lv 
Bojerne / og ingen kunde ſpege traadde i Skibet / da bad den Be⸗ 
hannem: 5. Og hand var altid! fætte Hannem / at Hand 5 
baade Dag og Nat paa Biergene⸗ blifve hos Hannem. 19. Og JE⸗ 


. > vraabte/; og ſſog ſus tilftedde Hannem icke; men 
* — 6. Og Der hand Aand fagde til Hannem: Gad 


a ft Gorte ; lob|hen-i dit Huus / vg fil dine / og 
Br Jern falde ned. for Han forkynd — / hvor ſtore Velgier⸗ 
nem; 7. rRaabte hoyt / og ſagde; ninger HERren hafver giort dig/ 
Hvad hafver jeg med dig at giere? 09 — lg ofver dig. 20. 
OD! FE / du Allerhoyeſte Guds Og hand gick bort / vg begyndte 
Son? Seg befvær dig ved Gud/| at udraabe i de fi Stader / hvor 
af du ide piner mig. 8. Thi! fore Velgierninger JEſus hafde 
Hand fagde til hannem: Far ud⸗ giort hannem: Og hver Mand 
du ureene Aand / af det Menniſte. forundrede ve — 
9. Og Hand adfpurde hannem: (2) 21. Øg der I ſus foer f 
Hvad heeder dun? Og hand fvares| ofver igien i Skibet; da forfamles 
der og fagde Slda heder jeg; Ides der meget Fold til Hannen: 







Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
I e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 








































































































— . == - 
g — an FR — — * 


mæ -— — — 
J — - T 
— — 
— me JE —————————— — — 
N 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
| e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mag sr 
1,-28 8? 1369 


62. c. Jairi Daatter. Marci 


Og Hand var hos Hafvet. 22. Daatter / din Troe hafver giotf 
Og fee! da kom Cen af de Øfver; dig helbrede: Gack "An le red) 
fte af Skolen / ſom heed Jairus: og vær helbrede af din Pla— 
Og der hand fane Hannem / faldt ge. 34. Der Hand end faa fald 
hand ned for Hang Fødder: 23.|derda komme der nogle af Solen? 
Og bad Hannem ſaare / og ſagde: Øfverftes Tienere/ og fagde: Din 
Min Daatter er paa fit Alleryder⸗ Daatter er død: Avinmager du 
fte; vilde Du komme / og legge din Mefteren lenger ? 35. Og FÉ 
Haand paa hende; af hun kunde ſus horde ftrar den Tale / fom blef 
blifve helbreder og lefve. 24. Og ſagt; og Hand fagde til den Ofver 
Hand. gig bort. med hannem ;| fle forSkolen: Frygt dig ide; frø? 
Og der fulde meget Fold efter ickun. 36. Og Aand løed ingen 
Hannem / og de trengte Hannem. efterfolge fig / uden Peder ; vø 
25. Og der var en Quinde / ſom Jacob / og Aang / Jacobi Bro⸗ 
hafde haft Blodſoet i tolf Aar / og der. 37.86 Hand kom i den 
liidt meget af mange Læger: 26. Oſperſtes Auus for Skolen / og 
Og hun hafde fortæret alt ſit ſaae det Bulder ; og dem / ſom 
Gods der paa / og det hialp hende faare græde; og hylede. 38. OG 
intet; men det blef meget verre Hand gid ind/ og fagde til dem: 
med hende. 27. Der hun horde Høi buldrer J / og græder? Bar⸗ 
om JEſu / da kom hun iblant Fol net er ice dødt ; men det fofver. 
det bag fil / og rørde ved Hans 39. Og de beſpottede Hannem: 
Klaæder; thi hun ſagde: Maatte Og hand dref dem alle ud / og 
Jeg idun røre ved Hans Klader / tog Barnets Fader og Moder med 
da blef jeg helbrede. 28. Og ſig / og dem/ ſom vare med Fans 
ſtrax torredes hendes Blods Kil|nem/ ou gid ind ; ſom Barnet 
de: Og hun fornam det paa Le: (lage. 40. Og Hand føg Barnet 
gemet/ at hun var blefven helbrede! ved Haanden / og fagde til hende: 
af ſin Plage. 29. Og JEſus for! Falitha Kumi/ deter udlagt: 
nam ffrar ved fig felf den Kraft/ Pige / Jeg figer dig / ſtat op. 
ſom var udgangen fra Hannem 3/41, Og Vigen ftøed ſtrax op / og 
og Hand vendte fig om til Folcket / vandrede ; og hun var tolf Aar 
og fagde: Hvo hafver rordt ved gammel: Og de forfærdedes of 
mine Klæder? 36. —— vermaade. 42. Og Aand fors 
ne fagde til Hannem: Du feer; at bod dem hart / af ingen ffulde det 
Folcket trænger Dig/ og Du ſiger: faa af vide: Og Hand fagde/ af 
Hvo rørde ved Mig ? -37. Og! ge ffulde gifve hende af æde 
Hand ſaae fig om efter hende / ſon cc 
det hafde giort. 32. Men Qvin— 
den frygtede ſig / og befvede: [ thi 
hun viſte / hvad hende var ſteedt; ) 5. JEſus (1 foragtes: (2) Udſen⸗ 
kom og faldt ned for Hannem / og| der ÅPoftler ; (3) Holdes for at være 
fagde Hannem all Sandhed. 33. anne :(2)Gpifer cooo Mænd: 
Men Hand fagde tũ hende: Min mange. baa Vandet: (6) Helbreder 


Da 











6. Capitel. VI. 


Cap VI. 




















































vi. 
— ————— 


ver giorf 
ed Fred! 
in Pla⸗ 
faa tale 
Skolen 
er DM 
lager Du 
pg JE 
om blef 
iOfvpvel⸗ 
cke; frø 
'D ingen 
er / vø 
by Bro⸗ 
n i den 
en / og 
ſom 
z8. Og 
dem: 
2Bar⸗ 
ſofver. 
nnem: 
ID / og 
er med 
v Hans 
Barnet 
Barnet 
hende: 
dlagt: 
at op. 
p/ og 
f Aar 
reg of⸗ 
Id for⸗ 
de det 
de / af 


— —— 


Uſen⸗ 
t være 
tænd: 
breder 


DØ 


6. Herodias. Evangelium. Cap. VI. 6; 
— — — — — 


OS Hand gick derfra / og fom ven af eders Fødder / til et Vidnes⸗ 
fil fit Fæderne Land / og byrd ofver dem: Jeg ſiger eder; 
Dans Diſciple fulde Hannem ef⸗ ſandeligen det ſtal gaa lideligere 
er. 2, Og der Sabbathen kom⸗ til med. Sodoma og Gomorra 


begyndte Hand at lære i deris paa den yderſte Dom / end med ſaa⸗ 


koler: ange / ſom det hor⸗ dan en Stad 12. Og de ginge 
€/ ——— Hans Ler⸗ ud / og predickede / af mand ſtulde 
om / og ſagde: Hvaden hafver bedre ſig. 13. Og de drefve mange 
and ſaadant? Og hvad Biigs Diefle ud / og falvede mange Sys 
Om er det; fom Hannem er gif⸗ gemed Olie / og helbredede dem. 
en / og ſaadanne underlige Gier⸗ (3) 14. Og det kom for Hero⸗ 
hinger/ fom (feer ved Hans Han⸗ des: [thi Sans Rafn var nu bes 
der? 3, Er Hand ide en Tom⸗ Fiendt. ] og hand fagde : Johans 
mermand / Mariæ Son / og Ja⸗ nes den Dobere er opſtanden fra 
cobi / og Joſes / og Jude / og Si⸗ de Døde; derfore gier Hand ſaa⸗ 
monis Broder? Ere icke og hans danne underlige Gierninger. 15. 
Syftre her hus og? Og de forar⸗ Og Nogle fagde: Hand er Elias; 
gede fig paa Haunem. 4. Men Men Nogle: Hand er en Pros 
IEſus fagde til dem: En Pros |phete ; eller Cen af Propheterne. 
pheie gielder ingen fted mindre / 16. Men der Herodes horde 
end i fit Fæderne Land / og hos ſin det fagde hand: Det er Jos 
Slegt / og Hiemme. 5. Og Hand hannes føm jeg hafver halshugs 
kunde ide giore der en enifte un⸗ get: Hand er opftanden fra de 
derlige Gierning / uden nogle faa! Døde. 17. Thi Herodes hafde 
Syge lagde Hand Hænderne udſendt / og grebet Johannem / og 
påa/ og helbredede dem. 6. Og lagdt hannem i Fengſel / før Hero⸗ 
Hand forundrede fig pan deris dias / fin Broders Philippi Hus 
Vantro; Og Hand gid allevegne ſtrues ſtyld: thi hand ha de faget 
frintomÉring i Byerne / oglærde. |hende fil Egte. 18. Men Johan⸗ 
(2) 7. Og Hand fremfaldede |nes fagde til Herodes: Det er icke 
de Tolf / og begyndte / og fendte ret /at du hafver din Broders 
dem / Co og To: Og gaf dem Huſtru. 19. Og Herodias ſtoed 
Magt ofver deureene Aander. 8 efter hannem / og vilde flaget hans 
Og bød dem/ at de fulde intet be⸗ nem ihiel / og hun kunde ide, "20. 
re med fig paa Veyen / uden alleene | Thi Herodes frygtede Johannem / 
en Staf; ev Taffe/ en Brod/ ey fordi hand viſte / at hand var en 
PenningeiBæltet : 9. Men fful: (from og hellig Mand ; og hand 
de hafve Skoe paa / og icke fore forvarede hannem / og lydde hans 
dem ito Kiortle. 10. Og Hand nem i mange Sager / og hørde 
ſagde til dem: Hvorſom J gaa udi hannem gierne. 21, Og der kom 
et Huus/ blifver der inde / indtil en beleylig Dag / at Herodes gior⸗ 
J renfe der fra. 11. Og hvildejde de Ofberſte / og Høfvidsmæns 
eder ice annamme / og ey hore/|dene/ og de Ypperſte i Galilæa e£ 
da gaar derud fra / og roſter Stof⸗ Sieftebud paa fin Aars * 
22. 
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64 6. Herodias. Marci Cap. Vl. 
— — — 


— 


hen ind / og dandtſede; og det beha- Stader / og komme førend de / o¶ 
gede Herodes vel; og dem / ſom ſa⸗ komme til Hannem, 34. PM 
de til Bords; Da fagde Kongen til | JEſus gick ud / og ſaae det megl 
Pigen: Bed af mig / hvad du vil; Folck / og Hand yuckedes ofvll 
jeg vilgifvedig det. 23. Og hand dem: thi de vare ſom de Faa” 
foer hende en Eed: Hvad du bes|der hafde ingen Hyrde: Og Hand 
der af mig / vil jeg gifve dig / indtil begyndte en lang Prædiden. 36 
halfdeelen af mit Kongerige. 24. Der Dagen var nu faft forløbet! 
Hun gid hen ud / og fagde til ſin traadde Hans 35 til Han 
Moder: Hvad ffal jeg bede om? |nem / og ſagde: Det er her dd 
Hun fagde: Johanais den Dobe⸗ og Dagen er nu forloben: 36 
reg Aofvet. 25. Og hun gid Lad dem fra Dig/ at de kunde gad 
fror hafteligen ind, til Kongen / bort omkring i de omliggende? 
ad / og ſagde: Jeg vil / at du ſtal Byer / og kiobe fig Brod ; thi de 
nu ſtrax gifve mig pan et Fad Jo⸗ hafve intet af æde. 37. Men 
hannig den Doberes Hofvet. 26. JEſus — og ſagde til dem; 
Kongen blef ſaare bedrofvet / dog Gifver I dem at æde; og de fagde 
før Cedens ſtyld / og deris / ſom til Hannem: Skulle vi da gaa 
fadde til Boards / vilde hand ide|burt / og kiobe Brød for to hun 
lade hende bede fil forgiefvis. drede Penninge / og gifve dem af 
27. Og Kongen fende ftrar Bø æde? 38. Og Hand fagde tildem: 
delen bort/ og befalede / at hendte Hvor mange Brød hafver FJ? 
hans Hofvet: Hand gid hen / og Gaar bort / og feer ad : Og der 
halshug hannem iFengfelet: 28. de hafde forfaret det / fagde de: 
Og bar hang Hofvet frem paa et |Fem/og to Fiffe. 39. Og Hand 
Fad / og fick Pigen det 7 og Pis|bøddem/ at de fætte fig alle ned af 
gen fi fin Moder det. 29. Og adeiadſtillige Hobe paa det groũe 
der hang Difciple horde det / kom⸗ Græs. 40. Og de fætte og ſticke— 
me de/ og toge hans Legeme / og |de fig / at de vare i fømme Hobe 
lagde det i en Graf. hundrede / øg i ſomme halftreds 
(4) 30. Og Apoſtlerne forſam⸗ ſindstive. 41. Og Hand tog de 
ledes til FEfum / oy forkyndede |rem Brod / og fo Fiffe / og fane op 
Hannem alt det; og hvad de haf; i Himmelen; og tackede; og brød 
de giort og lærdt. 31. Og Aand Brodene; og fick Diſciplene dem / 
fagde til dem: Lader os gaa ofver at de fulde legge før dem : Og 
en Side i en Orck / og hvile lidet; Hand ſtifte de fo Fiſte iblant dem 
thi De vare mange / ſom ginge alle. 42. Og de gade alle; og blef⸗ 
fra og til / og de hafde ike Tiid ve mætte. 43. Og de toge Smu⸗ 
nod af æde. 32: Og Hand foer lerne op / tolf Kurfve fulde / og af 
Der i et Skib fil en Orck ofver Fiſtene. 44. Og de / ſom aade / 

en Side. 33. Og Foldet fane vare fem tuſende Mænd. 
dem fare: bort / og mange fiend;| (5) 45. Og Hand nødde fine 
te Hannem / og løbe der bort Diſciple ſtrax fil / at de ginge 
“ 


22. Da traade Herodias Daatter med hver andre til Foeds af alf | 










































Tet ſtillel 
Og forun 
hide! 
afBrød 
forblind 
6); 
arne / 
and /e 
etraad 
annen 
yen 
tat tø 
Senger 
Var, " 
iByer/ 
ver / 
OT tygt 
EM aa! 
Hansk 
de ved 


— 





' to hun⸗ 
e dem af 
e fil dem: 
fver FJ? 
Og der 
igde de: 
ig Hand 
le ned af 
et grøne 
og ſticke⸗ 
le Hobe 
salftreds 
) tog de 
fane op 
og brød 
ne dem / 
a: Og 
int dem 
og blef⸗ 
e Smu⸗ 
e / og af 
n gade / 


dde fine 
ginge i 
Ski⸗ 





Oyen ⸗Skalckhed. Evangelium. Cap. VIL: 65 


Skibet, og føre. henofver for 7. Capitel. VIL. 

annem til Bethfatda / indtil! 6. FEfus (1) forſoarer fine Diſei⸗ 
Sand forloed Folcket fra fig. 46. pler: (2) Uddrifver Diefvelen: (3) 
g der Hand hafde ffilde dem Gifver Herelje og Male. : 
fra lig/ gid Hand vp paa et Bierg DB) der. komme Pharifæer til 
af bede, 47. Og om Aftenen var Hañem / og nogle afde Skrift⸗ 
Skihet midt paa Hafvet / og kloge / fom vare komne fra Jes 
and alleene paa bandet. 48. rufalem. - 2. Og der de ſaae nog⸗ 
Og Hand faae / af de idde Nod / le af Hans Difciple æde Brød 
et de rode; thi Bairet var | med almindelige/ det er / med utoe⸗ 
fm imod: Om den fierde Vagt | ne Hænder / da fortalede derdet. 
om Natten kom Aand til dem/ vg| ;. Thi Pharifæerne og alle Jos 
dandrede paa Aafvet ; og Hand derne ade icke / uden de toe Hæns 
ilde gaa omfring dem. 49. Og derne tit og ofte / ſaa holde de 
er de faae Hannem vandre paa| de Eldftes Paaleggelfe. 4. Og 
afver) meente de/ af det hafde naar de komme af Torfvet / da 
Æret et Spogelſe / og de raabte; æde de icke / uden de toe dem: 
0, Shi de fane Hannem alle / og Og der er meget faadant/fom de 
hlefve forfærdede» Men Hand| hafve taget ved af holde med 
talede ſrax med dem og fagde til DrickeKar / og Kruus / og Kaas 
dem: Varer troſtige; det er ber; Kar; og Bord at toe. 5. 
Jeg; frygter ide. 51. Og Hand Da ſpurde Pharifæerne og de 
traadde i Skibet til dem / og Vei⸗ Skriftkloge Hannem ad : Hvi 
ret ftilledefig: Og de forfærdedes/ | vandre ide dine Diſeiple efter de 
Og forundrede fig ofver maade. 72. Eldſtes Paaleggelfej men æde 
bi de vare ide blefne forftandige Brød: med utoene Hænder?” 6. 
gBrodene / og deris Hjerter vare | Hand fvarede / og fagde til dem: 
forblindede; |Ræt hafver Eſaias ſpaaet om eder 
(6) 53. Og der de vare ofver⸗ Hyen. SFalde/ ſom ſtrefvet ſtaar: 
farne / komme de fil Genezareths (a) Dette Fold ærer Mig med Læs 
Land, og lagde til. 54. Og der) berne; men deris Hierter ere langt 
de traadde af SEibet;da kiende de fra Mig. 7. Det er forgie vis / at 
annem firar. sr. Ogde lobe i de tiene Mig / efterdi de lære [aa 
Alle omliggende Lande / og begynd; dan Lærdom ſom icke er andet / end 
teat fore de Syge omfring paa Menniffens Bud." 8. J forlader 
Sengene / hvor de horde / at Hand Guds Bud / og holder Mennis 
bar.  s6. Dø hvor Handgid ind ffens Paaleggelſe om Kruus / og 
iByer / eiler Steder / eller Lands⸗ Dricke⸗ Kar af toe: Og J giorer 
yer / Da lagde de Syge —— faadant. gi: Og Hand 
örfoet Og bade Hannem / at ſagde til dem: Ret ſmugt hafver 
maatte idun røreSommen paa | J nedlagt Guds Bud 7 paadet J 
ansKlæder: Og alle de / ſom rør; kunde holde eders Paaleggelſe. 
de ved Hannem/ biefoe helbrede. | 19. Thi Moſes hafver faget: (b) 
(€) DU 

———— 


——— — 


— — 
(2) Eſa. 29/13. (b) Exod. 20/12, Deut. 16. 
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66 7. Oyen⸗Skalckhed. 


. Marei Cap, VII, 
Du ffal ære din Fader og din Mo: |Svig 7 Utugt 7 Skalcke Øvet? | — 
der: Og hvofom bander Fader Guds —*28* — ven Ira 
eller Møder / hand ffal viffeligen ſtandighed. 23. Ute diſſe onde ig Si 
; sg Poe. 9 11. Men I lærer: Daar Stycker gaa inden udfra/og giure 2" 1 

lt: Cen figer, til fin Fader eller Mo⸗ Menniffet almindelige, ſuce 
HUE Der: Corban / det er / derſom jeg (2) 24. Og Hand ſtoed op dede 

ofrer def / da er def Dig meget og gick derfra til Tyri og Sidon? Ephph 

nytteligere; hand gior vel. r2. Egn : Og Hand gid i et Huus 35. Og 

Og faa lader I hannem ide yder⸗ og vilde ingen fade vide der / WNhane 

meere giore fin Fader ellér fin Mo⸗ Hand kunde dog ide blifve ſtiult, 39 ban: 

der noget. 13. Og F borttager|25. Thi en Qvinde hafde hørt Band f 

Guds Ord/ formedelſt eders Paa|om Hannem / hvis file Daatter üsen fi 

leggelfe; fom F legger paa: Og J der hafde en tireen Mand; og hult Orbød 

gerer meget faadant. 14. Og kom / og fald ned for Hans Føl 

Hand Faldede alf Foldet til fig/ (der: 26. [Og det varen Gretit derme 

og fagde til dem: Hører Mig |Avinde af Syrøphænice] og hun de det y 

alle/ og forſtaar. 15, Der er intet |bad Hannem/ af Hans vilde ud⸗ ſurde: 
| udenfor Menniffet ; og gaar i|drifve Diefvelen af hendig Daab 

hannem / ſom kand givve hannem ter. — 27, Og JEſus fagde til 
— almindelig; men det / ſom gaar hende: Lad forf Børnene blifve g 
| udaf hannem/ Det er det / ſom gior matte; thi det er icke ſmugt / at 
Menniſtet almindeligt. 16. Haf— mand tager Bornenes Brob/ og Tale 

ver nøgen Øren / at høre med/|Fafter det for Hunde. 28. Hut ry Su! 

| gane høre. 17. Og der Hand kom føarede / og fagde til Hannem? er om £ 
ra KAN ind i Huſet / da ſpur⸗ Ja HERRE: thi ſmaa Hundene : 
J de Dang Difciple Hannem om æde under Borvet af Bornenes 5 
it | denne Lignelfe. 18. Og Hand fags Smuler. 29, Og Hand fagde til Var me 
fl] de til dem: Ere da og J faa ufors| hende : For det Ords fyld da De de 
| | | ſtandige? Forftaar I icke endnu/| gad bort; Diefvelen er udfaren —IJ 
NA at alf / hvadſom er udenføre/ og afdinDaatter. 30. Og hun gid 51109 
(tt 1 gaar i Menniffet / det kand icke boͤrt i fit Huus / og fandt) at Deſ Dafve 1 
tig | ER hannem almindeligt? 19. velen var udfaren / og Daatteren | 
mid * Saar ide i hans Hierte; — Settgen, —5 
iBugen 7 og gaar ud ved! (3) 31,Dgd Al 

Den naturlige Sang / ſom udfeyer ud igien af Tyri * Song Ås Ban V 
all Mad. 20. Og Hand ſagbe: da kom Hand til de Salilæiffe ne lan 

Bvadſom gaar af Menniffet / det Haf midt iblane de tj Stæder. ſoared 

Menniſtet almindeligt. 21. 32. Og de førde en Def til Han⸗ lage B 
hi at inden udaf Menniſtets nem/fom var meget Stam; og de d 

ER udgaar onde Tancker / bade Hannem/ af Hand vilde legs al 

verSkor⸗lefnet / Mord; 220 ge Haanden pag hånnem, 33. FÅ 

Tyfverj / Gierighed/ Shlaickhed/ Og Hand tog hannem befynderlis and 


— mig Sl 
(2) Crod. 21/16. £ev. 20/2. Sand 


GG 9.31. Evangelium paa den 12, Sondag efter Trinie. 8% 
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. VIT, 





er yen] — VD SR 


gen fra Fold 2 lagde hans |og brød dem / og fick f 
v olcket / og lag g 

— dem —— FRR og —— / af de ſtulde legge for dem / 
jog gif? de / og rørde ved hang Tunge: og de lagde for Foldet. 


M 


34. Og fane op til Himmelen/| de hafde faa fmaa Fifte ; 
ſtoed 9P/ —8 fagde til hannem: tackede / og bad dem og bære dem 
ve phphatha / det er / lad dig op· frem. 8. Og de aade / og blefve 


> ron; matte / og toge de lefnede Stycker 
et Buus | .Og ſtrax aabnedes hans Oren/ v/ ff Kurfve. 9. Og devare ved 


'firetufende/ fon (ls AE: Og 
Hand forloed dem fra ſig. 

HA IK SEES SAGE. JOR 

: for -e Fundaiorde de iet SFib med fine Dijciple/ og kom 

—2 J— og de ——— fig i Dalmanntha Egn. ik ASA 

HR, j iors Tifæerne ginge 19/0 inte g 

tGræfil — Sbermaade/ og fagde: Hand gior” Fe —66 Hannem; friſtede 


| idr Hannem; og begiærede 
vilde ud⸗ rde Hand horende / og de Maal —J ener af Himmelen. 12.08 


gSidon⸗ 


der; 09 9 hans Tunges Baand lofnede/ |? 
fve filt. WNhand talede ref. 36. Og 


Zaattet … aen figedet; men jo meere Hand (2) 
ing Fod 
] og hun de det vel altfammen: De Døfve beſporge 


ig Saab IE talende. 


| si lser 0) 
fagde til — — Hand ſuckede i fin A 





⸗ (lontTø 2 

— ſtel. VIII. |Avi føgerdog denne Slegt egen 

te blifve 8. Capitel | S åndeligen/ Jeg figer — pe 
; (2 i ifæernes/ eros (falintet Tegen gifves Denne Stegt. 
rod / og 9 —F — 4) 13. OgHand forloed dem, og traa⸗ 
8. Hu ile om Sig :- (5) Ta⸗ de i Skibet igien / oq foer ofver. 14. 
annen: er om Kaars og Bedrofvelfe. [Og de hafde glemt at tage Brød 
1. Paa den Tüd / ſom der med fig/ og de hafde icke meere med 


nugt / af i. JEſus (1) ſpiſer 4000 Mænd ; 


brev Bekiende 


fundere 
ornenes 


eng, 

| bar meget Folck/ og hafde intet at fig i Skibet / end get Brod; og Hand 
— —8 faldede FEfus fine Difeb bod dem / 15. Ogfagde: Seer 
d ble fil ſig og fagde til dem: 2. til; og tager eder vare for Pharis 
Mig yndes ofver Foldet ; fhi de fæernes Surdey/ og for Det C > 
Die hafbe nu toſpet hos Mig j tre Das |Surdey. 16; Oydem faldt ad MH 
—— ge / og hafve intet atæde. 3. Og lige Tancker ind / og de fagde ti 
aatteren derfom Jeg loed dem gaa faftende | hver andre : Det er det, af i hafs 
and gid hiem fra Migyda furfmægtede de ve icke Brod. 17. Og SE jus Hår 
— n / paa Veyen; thi nogle vare kom⸗ nam det / og lagde fil Dem SEAL 
— ne langt fra, 4. Hang Diſeiple bekymrer J eder dog af hafver 


udfaren 
hun gick 


alilæiſte lide Brod? Formercker J endnu 
J arede Hannem: Avor ffulle vi icke Brod? got e 
LANG lage Brød her i Ordken / at mætte" intfet; og Te ide eudun forftans 


| dem med ? Sa Aand fyurde| dige? Haſver I endnu et forhærs 
13 og de dem ad: Hvor mg db haf oci Hierte ieder? 18, Hafber F 
be? De fagde: Syv. 6. Og|Øveti/ og feer ide ; og hafver I 
hdelg . BAND bød Foldet / af de ftulle| ren / og horer ide 2 
yn SÅ Én lig ned paa Jorden: O — * * paa at dg SS 
and tog d de/ fem Brød iblant fem tuſende; 
og de ſyf Brod / og tackede If (& 3) Hvor 
— — — — — — — — 

id 


5 9.1. Evangelium paa den 7. Sondag efter Trinitat. a 


ilde legs 
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3. 4000: ſpiſes. Evangelium. Cap. VIII. 
J 













































































































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 








63 8. 4000. ſpiſes. Marci Cap, VIII. 





Hvor mange Kurfve / fulde af; Menniffens Søn ffal meget lidd/ 
Stycker toge Jda op? De ſagde: og forffydes afde Eldſte / og yppel⸗ 
Tolf. 20. Ogder Jeg brød de yv fie Præfter / og Skrſtfloge 7 og 
iblant de fire tufende/ hvor mange ihielſlaais: Og opfiaa den tredit 
Kurfve/fulde af Stycker toge Jda Dag. 32. Og Hand talede d 
op? De fagde: Syv. 21. Og! Ord früt aabenbarligen : Og PE 
Hand fagde tildem: Hvorledis der tog Hannem til fig; begyndt? 
forſtaar J det da icke? at ſtraffe Hannem. 33. Og Haud 

(3) 22. Og Hand kom til Beth⸗ vende fig om / og ſaae paa fine DV 
ſaida: Og de forde en Blind til ſciple / og truede Peder / og ſagde 
Hannem / og bade Hannem / at Vig bort fra Mig/ Satan : thi dl 
Sand vilde rore ved hannem. 23. forſtaar icke / hvad Gud hører til⸗ 
Og Hand tog den Blinde ved men det ſom Menniſteligt er. 
Haanden / og lidde hannem hen! (5) 34. Og Hand kaldede Fol⸗ 
udenfor Byen / og ſpotte i hans cket til fig med fine Diſeiple / og fad" 
Syen / og lagde fin Haand paa de til dem: Hvoſom Mig vil efter” 
hannem / og fpurde hannem ad: følge; hand negte fig felf ; og tag? 
om hand fade noget. 24. Og ſit Kaars paa fig ; og følge Mid 
hand ſage op / og ſagde: Jeg feer efter z5. Thi bvofom vil behob⸗ 
Menniſtene gaa / ligeſom jeg ſaae de fit Lif/ hand ſtal mifte det: 09 
Træer. 25. Derefter lagde hand hvoſom miſter fit Lif for Min og 
after Hænderne paa hans Oyen / Cvangelii fyld, hand ftal beholde 
og bad hannem atter fee: Og det. 36. Hvad hielper det Menni' 
hand blef til pas igien / at hand ffefyderfom hand vunde den gand⸗ 
kunde klarligen ſee alting. 26, ſte Verden / og. tog Skade paa ſin 
Og Hand ſende hannem hiem / og Siæl? 37. Eller hvad kand Men⸗ 
ſagde: Gack icke ind i Byen/ og niſtet gifve / ſom hand kand løfe ſin 
fiigingen det der udi. Sial med? 38. Og hvofom blues 

(4) 27. Og JEfus gid ud / og ved Mig og mine Ord iblant denne 
Hans Diſeipler til de Byer hos Horagtige og ſyndige Slegt / ved 
Cefarææ Philippi Stad : Og paa den ſtal vg Menniſtens Son blues 
Veyen fpurde Hand fine Diſcipler naar Hand foørhmer 1 fin Faders 
ad/ og fagde fil dem; Hvem ſige Herlighed med de hellige Engle: 
Folckene / at Jeg er? 28, De føar 39. Og Hand ſagde til dem: Sam 
rede: De ſige / Du er Johannes deligen / Jeg ſiger eder / her ſtaar 
Den Døbere; nogle ſige: Duer E⸗ nogle / ſom icke ſtulle ſmage Doden / 
lias; nogle; Duer Cen af Prophe⸗ ferend de fee Gads Rige fomme 
MEE, 3500 — ſagde til dem: med Kraft. 

LES 7 Dvem ſige at Jege — 
Da fvarede Peder * * til 9 Capitel. LX 
Hannem: Du er Chriſtus. * JEſus (1) forvandles pan Biers 
30. Og Hand truede dem/ at de PE SE 2 )-Uddrifver en Maalløs / og 


No dof Land af et Barn: (3) Taler om 
ftulde ingen fige om Hannem. 31. |fin Død: (4) Demper Érgieriahed: 


Og Hand begyndte at lære dem/at((52 /Formesner ingen at uddrifve 
jef⸗ 








viſte ick 
bare fo 
Skye / 
en NRøof 

enn 

en 
F Og 
oꝙ ſaae 
alleene 
Øde ned 
ſus de 
hvad i 
niſtens 
Dude. 
hos fig 
andre; 
de Dø! 
hem ( 
Skrift 
komm 
ſagde 
komm 
igien; 

Døn | 
gefom 
Men 


—— 





vil eftel! 
og tagt 
ge Mid 
il behob 
et: OG 
Min og 
beholde 
Menny 
n gand⸗ 
paa ſin 
id Men⸗ 
loſe ſin 
mblues 
it denne 
gt / ved 
nblues/ 
Faders 
Engle. 
: Saw 
'r ſtaar 
Døden/ 
komme 


— — 


a Biers 
los / og 
iler om 
zriahed? 
ddrifve 

Dief⸗ 


2. En maallos / oqg dof Aand. Evangelium. Cap.IX. 69 


— — — —— 


HT le DE FRA — TERESE DE PRES" 
Diefle: (6) Tåler om Forargelſe / kommet / og de giorde ved Hans 


SD/ oa Salt. nem / hvad) de vilde / efterſom der 
G fer Dage derefter tog JC.) ———— om Hannem. 
ſus Peder Jacob / og Johan⸗ (2) 13. Og Hand kom til ſine 
Nem til fig / og forde dem beſynder Diſciple / og ſaae meget Folck oms 
Igen alleene op paa et hoyt Bierg⸗ kring dem / og de Skriſtkloge / ſom 
og forklarede fig førdem. 2. 99 beſpurde fig. med dem. 14. Og 
ang Klæder blefoe klare og ME ſtrax / der alt Folcket faae Hans 
Jet hvide ligeſom Snee / af ingen gem / hlefve de forfærdede; lobe 
arfvere paa Jorden kand giore til / og helſede Hannem. 15. Og 
em faa hvide, 3. Og Elias med Zand ſpurde de Skriftkloge ad: 
Moſe abenbaredes dem / og hafde Hvad beſperger Feder meddem? 
En Tale med JEſu, 4. Og Peder 15 Og Cen af Fuldet ſparede sug 
barede / oo fagdetil IEſum: Rabs ſagde: Meftere Jeg hafver fort 
i, her er got at være: Laber os min Son hid til Dig; hand haf 
Bioretre Boeliger; Dig een; MO her en Maal: løg Aand. 17. Og 
teen; og Elias een. sr. Og band maar hand faar fat paa hannem / 
viſte icke/ hvad hand talede: thi de da ſlider hand Hannem ; Og hand 
Vare forfærdede. 4. Og der kom en fraaeder / og ffær med Tænder: 
Skye / hun ofverſtyggede dem” og ne/ og forviſner: Jeg hafver talet 
en Roft kom af Skyen / og ſagde: med dine Difcipler / afde ſtulde uds 
enne er Llgue —  brifør — de kunde 8. 
Den ſkulle J høre, | Hand fvarede hannem / og ſagde: 
SÅR Aa fane de fig — — O du vantro Slegt! ere 
09 ee ingen meere end IEſum ſtal Jeg være hos eder Wpor, 
alleene høg dem. 8, Og Der de gin⸗ [enge ffal Jeg omdrage med eder? 
Øe ned af Bierget / da forbed FE) Henter hannem hid fil —535 
ſus dan af de ffulde ingen ſige / Og de lidde hannem två fi KE 
hvad de Gafde ſeet / førend Wen nem : Og firar / bet hand * 
niffeng Ser var opftanden fra de Hannem / da fleed Aanden hans 
Døde. 9. Og de behnide det Ord nem: Og hand — SON DCU 
hos fig, og deſpurde fig med hver | og veltede lig ' ——— * be 
amtdre: Hvad er det.at-opftan fra OG Hand ſpurde ARE gaderod; 
deDede? 10, Og de fpurde Han Hvorlange ev de — tet hank 
nem ad / og fagde: Sige dog de nem vederfaret? Hand fagde: Af 
Sriftkloge / Ca) at Clias ffal for Barndom: 21. Og hand hafver 
bomme? 11. hand fvarede / og ofte Faft hannem i Ild og Vand / 
fagde til dem: Elias al jo for af hand Funde omformet han 
komme / og ſatte alting til — : Men kand Du noget / da 
igien :" Dertil ffal Menniftens | førbarme dig ofver og / og bielp 
Sen lide meget / og foragte / li os 22. Xſus fagde til hannem⸗ 
nofkot (b) 12. | Derfom Du Fand troe; alle Ting 
geſom der og ſtaar ſtrefvet. (6) 
Men Jeg figer eder: Ehias er ere hannen —— ſom troer. 





— — 





(2) Mal; 4/5. (b) er: 3. 4. Pfals 22. 18, 
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ze 9 Cen maallpssog def Aand, Marci Cap. IX. 


der grædende / og ſagde: Jeg vbare den Førfte 7 I være 
troer / HERre Hhielp min Van—⸗ den Side on gs: — 
fro. 24. Der JEſus nu faae/ at nere. 35. Og Hand fyg et lidet 
Folcket lob til / da truede Hand Barn / og ſticede det midt iblant 
Den ureene Aand / og fagde til han [Dem / og tog det i Fafn / og fagde 
hem: Du maal⸗loſe og doſve til dem· 36, Hvofom annommet 
Aand / Jeg byder dig/ af du far ſaadant et lidet Barn i mit Mafn/ 
ud af hannem / og at du far icke hand annammer Mig: Og hvo 
herefter i hannem. 25. Daffreg Mig annammer, hand annam⸗ 
hand / og fleed hannem ſaare / og mer icke Mig; men den/ ſom MI 
— We DnB blef ligeſom udſende. 

aud hafde været død / af ogſaa (5) 37. 9 hanne re⸗ 
mange fagde : Hand er død. 26 de Hannem/ * 3 RE 
Meyn JEfug tog hannem ved vi fane Sen/ hand dref Diefle ud] 
Haanden / og reisde hannem op; dit Nafn / hvilcken ſom efterfolget 
og, hand. ftved. op. 27. Og der og icke Og vi forbede hannem 
‚Band kom hiem / da ſpurde hang det / fordi af hand icke efterfolger 
Diſciple Hannem beſynderligen os. 38. JEſus ſagde: —*— 


RR 
( 


ad: Dut kunde vi ide uddrifve ide forbyde hannem det; thi der 


hannem? 28. Og Hand fagde: er ingen / ſom aiør vli 
Dette ſlaug kand ingenlunde fare Eleni —7— 5* — 
ud/ uden ved Sen og Faſte. ſuart tale ilde om Mig. 39. Hyvo⸗ 
(3) 29. Og de ginge derfra / fom icke er imod os / hand er med 
vg vandrede igiennem Galilæen: bs. 40 Og hvoſom ſtencker eder 
Og Hand vilde ide / at nogen med et Begere Band i mit Nafn/ 
ſtulde vide det. 30, Og Hand lær fordi at J hore Chriſtum til; 
deſine Difciple/ og fagde tildem: Sandeligen, Jeg figer eder / def 
Wenniſtens Søn ſtal andtvordes ſtal ice blifve hannem ube alet 
i Menniſtens Hænder / og de ſtulle (6) 41. Og hvoſom forarger 
ihielflaa Hannem 3. og naar Hand Cen af de Smaa/ ſom troe paa 
er ihielſlagen / da ſtal Hand opſtaa Mig/ hannem var det bedre; af 
paa den tredie Dag. 31. Mende hannem blef hengd en Mølles 
forftoede icke det Ord; vg frygtede Steen om hang Halg , og hand 
fig at ſporge Hannem ad. blef. kaſt i Hafvet, 42. Og der: 
(4) 32. Og Hand kom til Cas fom din Haand forarger dig / da 
Pernaum / og der Hand var hiem⸗ hug bende af: Det er dig Sedre/ 
Mic / fpurde Saud dem: Hvad at du gaar en Krobling ind i Liſ⸗ 
handlede J paa Veyen med hver vet/ end at du hafver tø Hænder / 
andre ?- 33, Øg de taugde ſtille; og far til SHelfvede i den) evige 
thi de hafde handlet med hver an⸗ Ilſd: 43. Derſom deris Orm icke 
dre paa Veyen hyvilcken der ſtulde doer / og deris Ild ide udflydes. 
vær den Stor fie: 34.. Og Dand| 44. Forarger Din Foed dig 7 då 
ſatte fig / og kallede be Tolf/ og | hug dend af; det er dig bedre / 


23. Og firar raabte Barnets Fa⸗ — til dem: Derfom nogen vil 


(6) (Siø 
fo 
Lands 
de Jor 
til Har 
lærde! 
vane 4 
traadd 
ann 
ſille f 
friſted 
Men 

















































































IX. 

togen vil 
Fal være 
illes Tie⸗ 
; et lidet, 
be iblaut 
og ſagde 
nammer 
it Nafu 
Og hvo 
annam 
om id 


8 ſpare⸗ 
Neſtere 
efle udl 
erfolget 
hannem 
erfølget 
J ſtulle 
thi der 
inderlig 
ig kand 
Hyvo⸗ 
rer med 
er eder 
Nafn / 
m til; 
er / det 
tet. 
varget 
oe pad 
re 7 af 
Molle— 
g hand 
'g Dev; 
ig / da 
bedre / 
) i Lif⸗ 
ender / 
evige 
em icke 
Iyckes. 
ig / da 
edre / 
af 


lo, De Rige, Evangelium. Cap, X. 71 
tt du gaar ind i Lifvety end det Bud. 6. Men af Creaturets 
gt du —————— blifver Begyndelſe hafver Gud ms dem 
laſt Selfvede udi den evige Id: en Mand og Qvinde.… 7. erfore 
45. Derfom deris Orm ide doer/ ſtal Menniſtet forlade ſin Fader og 
Wderis Ild icke udſlyckes 46. Moder / og ſtal blifve hos 3 

Urarger dit Oye dig; da kaſt ſtru 8, Og de to ſtulle være ce 
bet frg dig; Set er dig bedres at Kiod; faa ere de nu icke formen ee 
du gaar Een øvet EGGUDS Ru Kied. 9. Hvad Gud da hafver 
Ge 7 en) af du hafver to Øyen/ tiſſammenfohet / ſtal Menniſtet 
9 bluͤber Faft i Helfſvedis ID: ide adſtille To. Og og? Di 
47; Derfom deris Orm ide doer/ fciple ſpurde Hannem after —8* 
00 derig Jid ide udſlyckes. 48. menm det famme. n1T. 5 
At (fl ſaſtes med Ild / og hvert ſagde til dem: Hvoſom ſti 
Offer ſtal ſaltes med Salt. 49. fra fin Huſtru og fager en on * 
Saltet er got; men om Saltet hand bedrifver Hoer med —T— 
Mifter fin Kraft / hvor med ſtal 12. Og derfom en Quinde il ig 
Mand da nedfalte det 2 Hafver | fra fin Mand / og fager en ande 
Saft høg eder ; og hafver Fred| hun bedrifoer Hver. — 
med hver andre. | (2) 13, Og de forde ſmag 

NE — til Hannem / at Hand ſtulde rore 
io Capitel. %. — Og Difciplene loede ilde 


5. YEfué (1) taler om Egfeffab:| gg dem / ſom baare dem. 14. Dev 


g | ørn udi Fafu: (37) Kr 
— 14) Prædicter om. JEſus det ſaae / blef Hand fortet; 


| : ' g d:” net/ og fagde til dem: Lader fmaa 
Em: ———— —F — til Mig / og forhind⸗ 
g Aand giorde fig rede / ug|YET dem ide: thi Guds Rige hører 
SES derfra til det Jodiſte ſaadanne til. 15. Sandeligen / 
Man Saber mere pan Pit 
eJ Bg Folcket gid atter 
— Soke: * Hand Barn 1 hand SK —— 
larde dem atter; ſom Hang S ind. 16. Da * * 
vane var. 2. Og Phariſæerne og lagde — p q 
traadde til Hannem / og ſpurde velfignede em. 
annem ad; Om en Mand maa "(3 





) 17. Og der Hand var uds 


ſtill 8 vel gangen paa Veyen da lob Cen 
viften — tra — * hen frem/ faldt paa Knæ for Hans 


agde: nem / og ſpurde Hannem ad: Go— 

— —— ——— de Meftere/ hvad ſtal Jeg piøres 

(3) 4. De fagde: Moſes tilſtedde at jeg tand ** bet evige Lif? 

at ſtrifoẽ et Stilsmaais Bref og 18. DØ IEſus MA dy — 
illis ad. 5. JEſus foareder og | DVI Falder Du Mig god? Der 

ſagde til dem: For eders Hierted | ingen god og — ig 

Haardheds fold ffref hand eder ——— RDu 








(a) Deut. 24/1, (b) Exod. 20/ 13, Deut. / 16, 
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72 14, De Rige. 








mange ſtulle blifve de 
ſom ere de Forſte: 31. 


ſtulle blifve de m 
fle. fve de Forſte / fø 


ie 33. 

24. Og Difciplene the (il Jentjelen / og Menniſtens 
få MU i Wen! Søn ffal ar r 
JEſus fvarede iglen / og ſagde til | Praſter og —— "frøs 
———— Bern / hvor vans ffulle fordemme Hannem til DØ 
* — ——— —— Ba Hed andtvorde Hedningerne 

—* * len , a « ' 2 

komme i Guds Rige. 25. Det! og — Bøf oe efekt 
er lættere/ at et Kameel gaar igien— laa Hannem Og —* ie 
nem et NaaleOye/ end af en Dag flal Hand opſtaa — 
Ve kommer i Gudé Rige. 26.1 (5) 35. Da ginge Jacobus / 

a forfærdedes De, end meget |og Johannes Bebedæi Gønnérl 
—— og fagde til hver andre: til Dannem/ og ſagde: Meftere/ 
Ses rand da vorde falig? 27, vi ville/ af du ſtal giore os det/ 
ER JEſus ſage paa dem / og fom vi bedeDig om. - 36 Fjand 
lag dl Dvs Menniffene er det fagde til dem : Hvad ville $/ af 
gg igt; men ide hos Gud : thi Jeg ſtal giore eder ? — De fagde 
am: — — GUD. ——— Sif os / at vi mag 
5. Da ſagde Pi »annem ;| fidde/den Eene | Si 
5 Di Dafve forladt alting / ogide/ og den De SENE — 
aſpe eſterfuldt dig. 29. igen | SER i din Herlighed. 38 Og 


« 
F— 





ſparede / og ſagde Sandeiigen/ 1% , 

—— gen / JEſus ſagde tildem: NV wide: 
Jeg ſiger EDEL; der er ingen / der: hvad J bede om ; — 32 * 
den 























































p. X. 


— — 
is/ eller 


ev Fadet/ 
ru. ellet 
ſtyld / 99 
At hand 
igien / au 
rodre / oh 
zorn / og 
ug + den 
et - evigt 
hlifve De 
le; 31 
eſte / ſom 


saa Vey⸗ 
uſalem: 
g de ble 
nnem ef' 
JEſus 
og ſagde 
Je veder⸗ 
whenop 
nniſtens 
ypperſte 

Og de 
til DØ 
ingerne 
eſpotte / 
ig ihiel⸗ 
trediet 


ſcobus / 
zonner / 
Reftere/ 
os def/ 


— — 


re. De Rige. Evangelium. Cap. XI. 73 
——— * SER SS — 


den Kalck / ſom Jeg dricker / og | falde hannem: Og de kallede den 
lade døbe eder med den Daab / fom | Blinde / og fagde til hannem. : 
eg blifver døbt med? 39. De Var frjmodig / ſtat op; Hand kal⸗ 
agde til Hannem: Ja det kunde der ad dig. ro. Og hand kaſte ſi⸗ 
bi; da fagde FEfus fildem; San⸗ ne Klæder fra fig/ ſtoed op/ og Font 
deligen F ffulle dride den Kald / til JEſum. 51. Og JEſus foas 
[om Jeg dricker / og døbes med den|rede/ og fagde til hannem: Hvad 
Daab; fom Jeg blifoer dobt med: vil du / af Jeg ſtal giore dig? Den 
40. Men af ſidde hos min hoyre Blinde fagde til Hannem; Rab⸗ 
oe min venftre Side / hor Mig boni / af Jeg kand fee. 52, O 
ie fil af gifoe eder ; men hvilde JEſus fagde til hannem; Ga 
fom det er beredt: 41. Ogderde! bort; Din zr06 hafver hiulpet dig: 
horde det / toge De det til Mis; Og ſtrax blef hand, feende / og 

(ne med Jacob og Hans. 42.| fulde JEſum efter paa Veyen. 

Ja kallede JEſus dem / og fagde — 
til dem: Jvide / af de Verdſlige 
Forſter regere / og de Magtige 
blant dem hafve Magt. 43. Men 

tt ſtal ide være faa iblant eder: 
en. hvildenfom vil være ftor 








— 0 r r — — — 


u. Capitel. XI. 
S. JEſus () rider ind til Jeruſa⸗ 
lem: (2) — —— Figen-træet: 
(3) Renſer Jeruſalems Cempet: (4) 


om Beunen: (5, Vil icke ſige/ 
— hand ffal være eders af hvad Magt Hand reuſede Templen. 
Tienere: 44. Og hvilden - fom 9 der de komme nær til Jeru⸗ 
bil være den ypperſte iblant eder / ſalem / til Bethphage og Ves 
band ffal være alles eders Tiene⸗ thanien hos Olie Bierget / da ſende 
te, 45. Thi Menniſtens Søn er Hand fo af fine Difciple: -2, Og 
ide Fommen / af lade tiene ſig; fagde til dem: Saar børt til den 
Men af Hand ſtulde tiene / og Bye / ſom ligger for eder; og ſtrax 
gifve fit Lif til Gienloſelſes Be: | naar I fomme ind / da ffulle 3 
falning før Mange. finde et Fol bundet, paa hvilcket 
46. Dg de komme til Je⸗der fad end aldrig noget Menniſte: 

tiho: Og der Hand gid af Jeri⸗ Loſer det” og forer det bid. 3. Og 
Ho/ Hand. og hang Siſciple / og derſom nøgen ſiger fileder ; Hvor⸗ 
Meget Fold / da fad en Blind / ved | føre giore Fdet? Da ſiger: HEr— 
afn Bartimæus Timæi Son; ren hafver det behof; faa ſtal hand 
08 Venen / og tigde 47 Og ſtrax fende-det hid. 4. Deginge 
der hand herde/; afdet var JEſus hen / og funde Follet bundet hos 
af Razareih / da begyndte hand at Darren) ude pan Veyſtellet / og 
raabe / og fige: JEſu du Davids; lesde det. sr. Og Nogle / ſom der 
en / førbarme Dig ofver mig ſtode / fagde fil dem: Bvyad giore 
43..Dg mange fruede hannem/|F/ at J lefer Follet? 6. Og de 
at hand fulde fie ftille; men hand! fagde til dem / ligeſom JEſus hafs 
raabte meget meere Du Davids; de befalet dem: Og de tilftedde 
Son / forbarme Dig ofver mig. | det. 77. Og de forde Follet hl FE: 
49. Og JEſus ſtoed ſtille / og loed ſum / og lagde deris Klæder der 
(Es) pag / 
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— — — ng 
paa / og Hand. ſatte fig der paa. det kom for de SFriftfloge og PP 


8. Og Mange bridde derig Kla⸗ perfte Vræfter; og de e / hvot⸗ 
der paa Veyen: Nogle hugge ledis de — —— 
Greene af Træene/ og ſtrodde paa nem; men de frygtede for Ham 
Veyen: Og de / ſom ginge fore / nem: thi ale Folcket forundrede 
ug de / ſom fulde efter / raabte / fig paa Hans Lærdom, 19. Og om 
og fagde: 9. Hofanna / Lofvet "Aftenen gick Hand udaf Staden 
vere den / ſom kommer i HErrens (4) 20, Og om Morgenen 
Nafn. 10, fofvet være vor Fa⸗ ginge de frem / oq ſaae Figen trædt/ 
ders Davids Rige / ſom kommer at det var viſnet indtil Rodderne 
i HERrens Nafn! Hoſanna i det 21, Øg Peder tændte der paa / vd 
Done, 11, Og JEſus gick ind ſagde til Hannem: Rabbi; Set! 
3 Jeruſalem / og udi Templen / og Figerstrægt/bdet du forbandede / et 
Hand beſage alting; Og om Af>|vifnet, 22. JEſus ſparede / 9 
Tenen gick Hand hen ud til Betha⸗ ſagde fil dem: Hafver Troen fi 
nien med de Tolf. Sud. 23. Sandeligen / Feg figet 
(2) 12, Og den anden Dag/leder + Hvoſom fagde til dette 
Der De ginge fra Bethanien/ hun⸗ Bierg / Loft dig / og Faft digi Haf' 
grede Hannem. 13. Og Hand vet / og hand tvilede icke i fit Hier⸗ 
ſage et Figen⸗træ langt borte fom te; men troede; af det ffulde ſtee/ 
hafde Blade; da traadde Hand der ſom hand fagde / da ffal det (fee 
til / om Hand Funde finde noget der hannem/ ſom hand ſagde. 24 
paa: Og ſom Hand kom der til / Derfore figer Jeg eder: Alt hvad 
Da faudt. Hand der intet / uden allee⸗ Jbeder ieders Bon fruer / af J 
ne Blade; thi det var icke end Tiid / ffulle fag det: Og det ſtal veder⸗ 
at Figen ſtulde være. 14. Og Efares Eder. 25. Og naar Iſtaar 
ſus ſoarede / og ſagde til det: Nu og beder / da førlader / derſom 
ſtal ide nøgen æde Frugt af Dig hafve noget imod nogen, paadet 


———— Og Hans Difciple at eders Fader i Himmelen (fal 


ørde def. ug forlade eder eders Broſt. 26. 
(3) 15. Og de komme til Jeru⸗ Men derfom J icke forlader / da 
alem / og JEſus gick i Templen / ſtal eders Fader / ſom er i Himme⸗ 
gyndte at uddrifve dem / ſom ſold⸗ len / ev heller forlade eders roſt. 
te og kiobte i Templen ug Ved⸗ (5) 27. Og de Fomme atter til 
ſſernes Bord / og Que Kræmmer⸗ | Jerufalem ; Og der Hand gicki 
nes Stoele ſtotte Handom, 16. Templen / da komme de ypperſte 
Og Hand tilftedde icke af høgen | Praſter / og Skriftkloge og de 
bar et Kar igiennem Templen. 17. Eldſte fil Hannem: 28. —9— 
Og Hand lærde” og fagdetildem: de til Hannem: Af hvad Sagt 
Staar der icke ſtrefvet; (a) Mit gior Du det? Øg hvo hafver gif⸗ 
Huus ſtal kaldes et Bede-Huns af vet dig den Magt / af Du gior ſaa⸗ 
alle Folck; men F(b) haſve giordt dant? 29. JEſus foarede /; vø 
en RofvererKule deraf. 18. Og ſagde fil dem: Jeg vil og ſporge 
eder 


SEES — — —— —— — 
(2) Eſa; 557 7. Cb) Jer 7, IL, 




















































12. Vit 
p. XL Fa Viingaard. 


Evangelium. Cap· XII. 75 


ge og PP er ad eet Ord ; farer Mig/ ſaaſ Den ſloge de ihiel: Og mange 


— 


fte/ hvor aeg ſige eder / af hvad Magt andre; Somme hudſtroge de; 


me Han eg gior det. 
ſorßH94 

rundrede er af Menniffen ? 
>. ogom | 


| É: 
Staden, lej; og ſagde: 


30. Johannis ſomme fløge de ihiel. 6. Da 
dab var dend af Hinmelen/ | hafde Hand en eeniſte Son / ſom 


Svarer | Hand hafde Fiær; den fende and 


g. 31, Og. de tændte ved fig |og paa det ſidſte til dem / og fag; 
! Sige vi / (Dend de: De maatte blues for min 


orgenen Var) af Himmelen / da figer Hand:| Søn. 7. Men de ſamme Viin— 


vi troede J hannem da icke ? 1 gaards ; SMænd fagde til hver ans 


ødderne | 32. Men fige vi; (Den var) af dre: Denne er Arfvingen ; kom— 


r paa / oh Menniſtene da frygte mer / tk 
—— Foldet thi de huldte alle; at Jo⸗ faa blifver Arfven vor. 8. Og de 


vi os ſor mer / lader. os flaa hannem ihiel/ 


idede / ev Vnnes var en ret Prophete. 33. toge hannem / og floge hannem 





ede / i: gde ſparede / og fagde til JEſum: |ihiel./ og Fafte hannem. udenfor 
Troen fl Uvidedetide; og JEſus ſpare⸗ Viingaarden. 9. Hvad ſtal nu 
Feg figef | S/ og fagde til dem : Saa figer Viingaardens Herre giore? Hand 
til dette eg eder og icke af hvad Magt; ffaf Fomme / og odelegge Vün— 
igi Haß⸗ fg gier ſaadant. gaardss Mændene / og faa andre 
ſit Hier⸗ — — —— Vuüngaarden. 10. Hafver JF og 
ilde free / —— Capitel. XIL ſccke ixſi denne Skrift? (a) Den 
det ſtee gang eg taler CL) OM ex BR | Steen / fom Bygnings ; Mændene 
)e. 24 andele: € 4 ) vid — 06) om forkaſte / Hand er, blefven en Hior⸗ 
Ulthvad | PR derſen (6) om en fattig Eutes nes Steen, 11. Det er ſteedt af 
r / atJ vende Sfert. HExRren / og er underligt for vo— 
il veder⸗ ag Aand begyndte at tale. tilre Oyen. 12. Og de lagde fig 
Iſtaat > dem ved Lignelſer: Et Mens | efter af gribe Hannem / og frygte— 
erfomJ | fe plantede en Biingaard / og de fig for Folcket; thi de forſide— 


paadet | "Slurde et Gierde der om / og grof de / at Hand fagde denne Lignelfe 


len (falk | Én 


Werfe / og bygde et Taarn / imod dem: Og de forlvede Hun: 


ft. 26. og levede Viingaarbs⸗Mand den/ nem / og ginge bort. : 
ders da |. 99 foer uden Lands. 2. Oghand| (2) 13. Og de fende nogle til 

imme Lade en Svend til Viingaards- Hannem af Pharifæerne og He— 
ln tærdene / der Tiden kom / at rodis Tienere / at de fulde gribe 
atter til and fulde fage af Vingaardens Hannem i Ordene. 14. Og de 
id gicki tigt af Biingaards ; Mændene. komme / og fagde fil Hannem: Me— 


pperfte 3. Og de toge hannem / og hud⸗ ſtere / vi vide at Du er Sandru/ 


/ og DE 


Og fag! 
"Sagt 
ver gif⸗ 
før ſaa⸗ 
De / og 


ſporge 5. Hand ſende after en anden; 


eder 


—ñi —ñ—* 
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(2) Pſal. 118722. Eſa, 28/ 16. 


ſtroge hannem / og loede hannem! og ſtotter om ingen: thi Du ag— 
tomhændet fra ſig. 
ende atter en anden Svend til Du lærer retteligen Guds Ben: 
dem / den ſamme ffefrede de Hof; Er det ret/ af mand gifver Keyſe⸗ 
det paa med Steen./ og loͤede ren Skat / eller ey? Skulle vi gifs 
Munem fra fig med —— hannem / eller icke gifve? 15. 


4. Band ſter icke Menniffens Anſeelſe; men 


Wen Hand merckte deris HOyen⸗ 
ſtalck⸗ 
——— —⸗—————— — 
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& 12. Viingaard. å 
78 Susaad Cap. XII 


fkalckhed / og ſagde til Dem: vi Sud falede til hannem hosBuſten 
fvifter Y Mig? Tager hid en Pen⸗ og ſagde: (b) Jeg er Abraham 
ning / og lader Mig fee. 16. Og Gud / og Iſaͤacs Gud/ og Jacob 





de bare den frem; da ſagde Hand: Gud: 27. Og Gud er ide De D 
Avis ev dette Billede og denne deg; men de Lefvendes Syd: del 


Ofverffrift ? De fagde fil Han fore farer J faare vild, 


nem: Kenferens. 17. Da ſbare⸗ (4) 28. Og der traadde Een 


de JEſus / og fagde til dem ; Saa af Skriftklogene til Hannem / føl 
gifver Keyſeren hvad Keyſerens hafde hørt paa dem / hvorledis P" 
er; og Gud / hvad Guds er: Og de beſpurde fig med hver andre ; Må 
forundrede fig paa Hannem. ſaae at Hand hafde gifvet et ſmug 
(3) 18. Da traadde Sadncæ;| Svar / og hand fpurde Hannen 
erne til Hannem / ſom holdte faa ad: Hvildet er det ypperfe Bud 
fore/af der er ingen Opſtandelſe; før alle? 29. Og JEſus ſvarede 
De ſpurbe Hañem ad / og ſagde: 19. hannem: Det ypperſte Bud før 
Meſtere / Moſes ſtrefos: Ca) Naar alle er det: (c) Hør Iſrael / HEV 
nogen Mands Broder doer / og ren vor Sud er Cen Gud : 30 
der en Huſtru efter ſig / og lader in⸗ Og du ſtal elſte HErren din Gud) 
gen Born efter fig 1 da ffal hans af dit gandſte Hierte, af din gand⸗ 
Broder fage den ſammes Huſtru / ſte Siæl/ af bit gandſte Sind, vå 
ug vpvede fin Brøder Sæd. 20. af alle Krafter ; Det er det ypper' 
Nu hafver der været ſyy Brødre: fte Bud. 31. Og det andet er lige 
den førfte tog en Huſtru / hand do⸗ ſom dette : (d) Du al elſte din 
de / og loed ingen Sad efter ſig: Naſte / ligeſom dig ſelf; Der er in 
21. Og den anden tog hende / og do⸗ tet andet ſtorre Bud / end diffe. 37 
de / og loed ide heller Sæd efter fig: Og Skriftklogen ſagde til Sav 
Den tredie ligefaa. 22. Og de fuge! nem: Meſtere / Du hafver ſandeli⸗ 
hende alle ſyv / og loede ide Sæd ef; gen talet Ret; thi der er Cen Gud⸗ 
fer fig: Paa det ſidſte døde og og der er ingen anden uden Hav 
Ovinden efterdem alle. 23. Hvis |nem ; 33. Og at elffe den famme al 
Huſtru af dem ſtal hun nu være i gandſte Hierte / af gandffe Sind/ 
pftandelſen / naar deftaavp: thi af gandſte Siæl/øg af alle Rrafter; 
de fyv hafve haft heude til Huſtru? og elffe fin Naſte / ligeſom fig felf/ 
24. Da fvarede JEſus / og ſagde det er meere / end alle Bræeud Offer 
til dem: Farer Jicke derfore vild / og Offer. 34. Der JEſus ſaae / 
af J vider icke Skriften / og ey at hand foarede forftandeligen/ 
Guds Kraft? 25. Thi naar de ſagde Hand til hannem : Du er 
ſtulle opſtaa fra de Dode / da ſtulle icke langt fra Guds Rige: Og der 
de hvercken giftes / og ey tages fil torde ingen adſporge Hannem 
Egte; men de ere ſom Engle i ydermeere 

Himmelen 26, Men om deDe (SF) 35. Og JEſus ſparede / 08 
de / at de fulle opſtaa; hafver I ſagde / der Hand lærde i Temp' 
icke læft i Moſe Bog / hoorledis lenn:  Avorledis fige de Skrift⸗ 
klogk/ 


— 





Ca) Deut. a/5. (b) Exod.3/ 6. e) Deut. 6.4/5. (d) Leb. 19/18, 
















































33. Jeru 
lloge af 
36. Thid 


helig Ya 


rre: 
Haand/ 
der fil é 
Jodder. 
annem 
Hand 1 
Sold hø 
Og San 
bem: Y: 
loge, fo) 
Ade gier 


(6 
vet tolv 
til/ hvor 
gei Gut 
lagde mi 
en fattig 
udi / deg 
Hand É 
Wſagde 

ger ed! 
É meer! 
Om lagi 
alle udi 
Men de: 
tigdom 








— 
os Buſten 
Abrahan 
ig Fact 
cke de DY 
Bud: oe | 


tadde Col 
inem / følt 
orledis d" 
ndre / då 
tet ſmugt 
Hanner 
erfte Bud 
18 fvared? 
Bud før 
rel; HEV 
id: 39% 
din Gud⸗ 
Jin gattd' 
Sind, vå 
et ypper⸗ 
et er ligt 
elſte dit 
Jer er in⸗ 
Viffe. 32 
til Hav 
r fandelt 
en Gud) 
en Hav 
amme alf 
'e Sind / 
Krafter 
fig felf/ 
id⸗Offer 
us ſaae / 
deligen / 
Du er 
Og det 
Jannen 


rede / o 
Temp⸗ 
Skrift⸗ 
klogk / 
B. 



















































13. Jeruſalems Forſtyrring. Evangelium. Cap XI, 77 
loge / at Chriftus er Davids Som ke Steene / vg hoilcken Byguing 
36, ThiDavid figer ſelf (a) ved den er det? 2. Og JEſus fvarede/ og 


Ellig Aand: HErren fagde til min, fagde fil hannem: Seer du all 


Erre: ſet Dig hog min hoyre denne ftore Bygning ? En Steen 
aand / indtil Jeg legger dineFien⸗ ſtal icke blifve paa den anden / ſom 
er til en Skammel onder dine ey ſtal fønderflaaes. 3 Og der 
is der, 37. Der Falder David] Jand —— Olie-Bierget tvert— 
annem fin Herre/ hveden er ofver fra Templen / da ſpurde Pes 
And da hans Søn? Og meget der / ug Jacob / og Johannes / og 
Sole hørde Hannem gierne. 38. Andreas Hannem befonderligen 
g Aand lærde dem / og fagde til gd: 4. Stig os / naar ſtal alt dette 
bem; Vogter eder for de Skrift— ſtee; og hvad Tegen ſtal der være” 
hoge;fom gaa i lange Klader / og naar alt dette ſtal fuldkommes? 
ade gierne helfe fig paa Torfvet: 5. JEfusfvarededem/ og begynd; 
39. Og fidde gierne ofverſt i Sko⸗te at ſige: Seer til / at ide nogen 
erne og til Bords i Gæftebud :| forfører eder; 6. Thi der ſtulle 
40, De æde Enckers Huſe / under mange komme under mit Nafn / 
det Skin at de bede længe : De! og ſige: Jeg er Chriſtus / og de 
Imme ſtulle fane faa meget ftorre| fulle forføre mange. 7. Og naar 
Ordømmelfe: Y faar at høre om Krig/ og Kriges 
(6) Og FEfus fætte ſig Rogte/da frygter eder ide: thi det 
boertofver fra Guds Kiſte og ſaae maa faa ffee ; men Enden ev ide 
til / hoorledis Folcket lagde Peunin⸗ endda. 8. Der ffal et Fold fætte 
Gei Guds Rifte ; og mange Riige| fig mod det andet / og et Kongerige 
lagde meget udi. 42. Og der kom mod. det andet: Og der ffal ffee 
en fattig Encke / og lagde to Sferf] Jordſtelf her og der ; og der ffal 


Udi/de giore en Penning. 43. Og være dyr Tiid og Forfardelſe: 


Hand kaldede fine Difciple til ſig / Dette er Bedrofvelſens Begyndel⸗ 
dg — Se tere tolkes 9. Men feer I eder fore; thi 
ger eder / denne fattige Ende lag⸗ de ſtulle andtvorde "eder hen til 
emeere i Guds Kiſte / end alle de / Raad; Huus / og Sføler ; og $ 
Om lagde udi. 44. Thide lagde! ffulle hudſtryges og I ftulle før 
alle udi af deris Sſperfiodighed; res for Forſter og Konger for Min 
men denne lagde udi af fin Fat; ffyld/tilet Vidnesbyrd ofver dem, 
tigdom alt det hun hafde / hendis 10. Og Evangelium ſtal før 
sandffe Næring. prædickes iblant alle Fole. 11. 
BD. Capitel. XIII. —5 fører og andtvorder 

. JEſus taler (1) om Jeruſalems eder Dea! —— ig for; hvad I 
Bdeleggelfe.og (2) om Verdens Ende. — Wen ab — 
* Set 216 udi den ſamme Stund / det taler: 
Sem: Meftere / fee ! hvil thi at Jere ide de / ſom tale; men 
den 








(3) Pſal. uo / a. 
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78. 13. Jeruſalems Forſtyrring. Marci 


den Hellig Aand. 12, Der ftal en, ve Tegen og underlige Giernindel! 
Broder andtvorde den anden hen at de og ffulle forføre de üdvalde 
fil Deden / og Faderen Sønnen: derſom det var mueligt 23. ME 
Og Børnene ſtulle fætte fig op feer J eder fore: See! Jeg hand 
imod Forgldrene / og de ſtulle hiel⸗ ſagt eder det altſammen tilforn. 
pe til / at ſaa dem ihiel. 13. Og FJ! (2) 24. Og paa den Tiidyefte 
ſtulle hades af hver Mand / for mit! denne Sedrøfvelfe ſtulle Soel vå 
Nafns fyld: Men hpoſom Maane miſte deris Stin, 25: 
blifver beſtandig indtil En- Os Stierner ſtulle falde af Hiv 
den/ Hand fkal blifve ſalig. Melen/ug Oimmelens Kraſter hub 
14. Maar X faar af fee Sneleaaet, Erore fig. 26. Og da ſtulle de ff 
4 r JF faar at fee Ødeleggel Renniftens & =Fnet 
feng Vederſtyggelighed / om hvil 77 —— —2 kommen Stye 
cken Daniel Prophete hafver faget; VE MED flor. Kraft og Herlighen 
(a) at den ſtaar der / ſom den ide! DS - ſtal Sand fende 6 
ſtulde [hvo det læs, hand forſtaa — al forfamle fine Udva 
det! ] hvoſom da er i Jedeland/ 2 fire Væir af Jordens En⸗ 
hand flye paa Biergene. 15. Og | Barer een Ende. 28 
hvofom ev paa Taget/ hand ſtige R36 guelſe paa Figen Træet 
ide ned i Huſet/ og koͤmme Dean, reenene bliføe vedfte sful? 
ind / at hente noget af fit Huus. deog Mae Blade / da vider J 
16. Og hvoſom er paa Marcken/ — — ———— 
hand vende ſig icke tilbage at hente re 5 —— feer / af ſaadan 
fine Klæder. 17. Ogveede Frugt Søtten nec Del FE nær, (od 
ſomelige / og dem ſom gifve Di paa fer epgr; Es Sandeligen Je 
DenZiid. 18. Men beder; at eders ny 1a/ før d une Slegt ffal 1 É 
Flugt ide ſtal fee om Vinteren, argag fer Dette ſteer altſammen 
19. Thi at i diſſe Dage ſtal være | 3'- Himmel og Jord ffulle 
ſaadan Bedrøfvelfe / fom aldrig | forgaa; men mine Ord ſtulle 
hafver været her til af Creaturets icke forgaa. 32. Og af den Dad 
Begyndelſe / hm Sud ſtabte / og og Stund veed ingen , og idé 
ſom icke heller ſtal blifve; 20. Og! Englene i Himmelen / og ey heler 
derſom HExRren ide hafde for Sonnen; men alleene Faderen. 
ſtecket diſſe Dage da blef intet z3. Seer til / Vaager og Beder; 
Menniſte ſaligt; men for de ud; thi J vide icke / naar den Tiid er; 
valdes ffyld/fom hand hafver uds 34. Ligeſom et Menniffe ; ſom 
valdt/hafver Hand forſtæcket diſſe føer uden Lands / og forloed fit 
age, 21. Ytaar nogen figer fil | Huus / og gaf fine Svenne Magt / 
eder paa den Tiid: See! her er og hver. fm Gierning, og bød 
Chriſtus; eller; fee! der er Handy | Dotvogteren / at hand fulde vad 
Da fruer ide, 22. Thi der ſtulle ge. 35. Saa vaager nu; thi 9 
mange falffe Chriſti reiſe fig op / vide ide / naar Hufets Herre 
og falſte Propheter / ſom ſtulle gi⸗⸗ kommer / om hand kommer om 
Afte⸗ 


Cap. XIII. 
— — 


(a) An. 9/ 27. 


29 AR 





14, Alt 
SEN 


Aſtenen, 
Aar Dat 
Øenen + 
ie komn 
hende 
er/ 
seeder 


14 
i Ep 
te) AND 








XIIT. 

—— 
erninget / 
Udvalde⸗ 


immen; 
ſtulle 
oſtkulle 


ren Jag 
og idé 

y heller 
aderen. 
Beder; 
Tiid er: 
ſom 
loed ſit 
Magt / 
ig bød 
De vaa— 
FBE 
Serre 

ler om 
Afte⸗ 


— —⸗ 


14, Alterens Sacramente. Evangelium. 


Aſtenen eller ved Midnat / eller] Hvorſom dette Evangelium præ 
eg Hanen galer; eller om Mor: dickes i all Verden / da ſtal mand 
gem : 36. Paadet Hand, ffallog fige det til hendis Hukommel⸗ 
fg Omme haſteligen / og finde eder | fe/ fom hun nu giorde. 

37. Hvadfom Jeg z 


Cap XIV. 79 





fbende (2)-10. Ja R J 
)o. Og Indas Iſcharioth / 
e det ſiger Jeg alle: Vaager. [Cen af de Tolf/ gick bodt tilde yp⸗ 


perſte Praſter / at forraade Haũem. 
11. Der de horde det / bleſve de glas 
de / og lofvede aft gifve hannem Pen: 
ninge: Og hand ledte efter / hvor⸗ 
ledis Hand kunde forraade Han: 
nem med Lempe. 12. Paa det 
Sode⸗VBrods førfte Dag / der 
F mand ofrede Paaſte(⸗Lam/) ſagde 
GS Os de ypperfte Præfter og Hans Difciple til Hannem: Hvor 
N riftkloge ledte efter / hvorledis | vil Du/ at vi ſtulle gaa hen / og bes 
unde med Lift gribe og anke Du æder Baaffe (; Lam?) 


14. Capitel. XIV. 
FEſus (1) falves af en Qvinde: 
te? — Alterens Sacramen— 
ß; 3) Forraades af Juda: (4) 

egtes af Peder. 
Lys to Dage derefter var Paa: 
ſte / og det-Søde:Brydg Da: 


annem. 2. Og de ſagde: Icke 173. Og Hand ſende tø af fine Di⸗ 
da Hoytiden / at der ſtal icke buͤfve fciple bort / og ſagde til til dem: 

pror iblant Folcket. 3. Og der Gaar bort i Staͤden; og der ſtal 
and var i Bethanien i Simonis et Menniſte møde eder / ſom bær et 
en Spedalſtes Huus / og fad til Kruus med Vand; følger Hans 

ords / da Fom en Qvinde/ hun nem efter: 14. Og hvor hand 
bafde ef Mlabafter med uforfalffet | gaar ind/ der figer til Hosbonden: 
Wkoſtelig Nardis Salve; og hun Mefteren lader dig fige / hvor er 
ſonderbrod Glaſſet / og udſtyrte det Gaſte⸗Huſet / der Jeg kaͤnd æde 
Faa Hans Hufvet. 4. Da vare Paaſte (Lam) udi med mine Dis 
nogle / ſom toge det til Mistycke / ſciple? 15. Og hand fral viſe 
og ſagde: Hvad Tal detteUraad? eder en ſtor Saly fom er Steen⸗ 
5. Mand Funde hafve fold denne | lagt og beredt ; reder der til for 

alve meere / end for tre hun⸗os. 16. Og Difciplene ginge üd / 
Lede Penninge / og gifvet Fat⸗ og komme i Staden / og funde det / 
lige: Og de nurrede paa hende. ligeſom Hand hafde fagt dem: Og 
6, Og JEſus fagde : Laber hens|de beridde Paaffe (Lam) 17, Og 


de med Fred ; hvi bekymret I |om Aftenen kom Hand med de 
bende? Hun giorde en god Gier⸗ Tolf… 13. Og fom de fadde til 


Ning mud Mig. 7. J hafver al⸗ Bords /, og aade / fagde JEfus: 
lid Fattige hos eder 7 og naar $|Sandeligen/ Jeg figer miss —* 
ille/ da kunde J giore dem til go⸗ iblant eder / (um æder med Mig / 
; men Mig hafver J ide altid. | ffal forraade Mig, 19, Og de blef⸗ 
Hun giorde / hvad hun kunde: ve bedrofvede / og fagde til Hans 
Hun er tilforn kommet / at ſalve nem / Cen efter den Anden: 20. 
mit Legeme til min Begrafveiſe. Er det Jeg? Og denAnden: Er 
2. Sandeligen 7 figer Jeg eder ilde Jeg? Hand ſparede / og mee 
i 
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go 14. Altereus Saeramente. Marci Cap. XIV. 


fil dem ; Cen af de Tolf / ſom dyp⸗ end Hanen gael to gange / ſtal de 
per med Mig i Fadet. 21. San negte Mig tre gange. 317, Me 
Deligen ; Menniftens Søn gaar hand talede end ydermere ; 9? 
hen/ ligefom der ſtaar ffrefvet om derſom jeg og Fulde døe med DW 
Hannem: (a) Men væ det Men: /da vilde jeg icke negteDig: Lig? 
niffe / ved hvilcket Menniſtens det ſamme fagde de alle, 
Son blifver forraadt: Det var) (3) 32. Og de komme til OY 
ſamme Menniffe bedre / at haud| Have / ſom kaldes Gethfeman& 
var aldrig født. 22. Og i Det. Og Hand fagde til fine Diſciple 
de gade; tog FEfus Bredet/ —— — lenge Ng 
(| Vel. 33. 
tackede / og brød det / og gaf — Peder 95 ars ER 
Dem det/ og ſagde: Tager” | Zaus til ſig / og begyndte åd 
æder; Dette er mit Legeme. |ffelfve og bæve. 34. Og fagdf 
23, Øg Hand tog Kalcken/ til dem: Min Siæl er faare be 
og tackede / og gafdem Den: ——— indtil Doden / blifvel 
og de drucke alle deraf. 24.175 — BAR Og Dan, 
Og Sand fagde fil dem: "pag Førde ; og —— 
Dette er mit Blod / ſom er Stund maatte gaa ofver ; om 
Det Nye Teſtamentes / fom det var mueligt; 36. Og fagde; 
blifver udgyder for mange. Abba / Min Fader / alting ef 
25. Sandeligen / Jeg ſiger eder, Dig muelig; tag denne Kald 
5 ſtal icke — dricke agf bort fra Mig; Dog icke hvad 
ef/jum voxer paa Viin⸗Tra / ind⸗Jeq wil: i 
til paa den Dag / at Jeg ſtal dricke SØGEN — — æn, É ' 
di nptii Sudé Niger.” 26. "Og| fnende røg. Baad anbe HL Sebed 
der de hafde fiunget Lofſangen/ Simon) fofver vakt g —* * 
da ginge de ud til Olie⸗Bierget. age eentTime? 28 Bai —— 
27. Og FEfus fagde fil dem. Geder / af I ffulle ice falde i Frb 
. J flulle i denne Nat forarge eder ftelfe : Manden er villi — [4 
alle paaMig ; thi der ftaar ſtrefvet: det er ſtrobeligt. —— 
(b) Jeg ſtal ſlaa Hyrden / og Faa⸗ gid bort igien og had/ . ſagde 
efter af Jeg opſtaar / da vil Jeg om igien/ og fandt dem afte for 
gaa hen for eder i Galilæa. 29. lende: thi deris Oyen v : [de 
Da ſagde Peder: til Hannem: |afSøfn/og de vifte id rå — de 
Og derſom de end alle vrargede foarede Hannem. ar "og Å > 
ſig / faa vilde jeg dug icke forarge kom tredie gang/ og fa de ** 
mig. 30. Oy JEfus ſagde til Ah! Bille J mu fofve ener ile? 
hannem: Sandeligen/ figer Jeg | Det er nock Eikel add 
dig; I Dag udi denne Nat for: | men ; ſee! Menniſtens Son fral 
ande 
— 


(a) Pſal 41/10, (b) Zar, 13/7, 


















































14.928 
andtvort 
* ord 








me til Del 
thfemane 


Diſciple⸗ 


lenge JØ 
33. Då 


indt dem 
il Peder⸗ 
ve du icke 









































idtvordes hen i Synderes Hæn:|perfte Præftes Sal; og hand var 
—* —* Staar op / lader os gaa; der / og fad hos Tienerne /og 
fe! den Wig forraader / ev hart varmede fig hos Lyfet. 55. Men 
Sø 43. Og ſtrax / fom Hand end⸗ de ypperſte Præfter og det gandſte 
glede / fom Judas Cen afde) Raad. føgte Vidnesbyrd imod 
DÅ frem / og en ſtor Skare med | JEſum / at de kunde komme Hans 
annem / med Sverd og med Sten⸗ nem til døde: Og de funde intet. 





LT / fra de ypperſte Praſter / og 56. Mange baare falffe Vidnes— 
Skrifttloge elve. 44. Og | byrd imod Hannem; men derig 
Sorræberen hafde gifvet dem et Vidnesbyrd Fomme ide ofver Eet. 
ehen og ſagt: Hvilcken jeg kys- 57. Og nogle ſtoede op / og gafve 
ml Den erdet; griber Hannem / | falffe Vidnesbyrd imod Hannem / 
rer Hannem varligen. 45. ogfagde: 58. Bi hafvehørdt/ af 
fr der hand kom / traadde hand Hand ſagde: Jeg vil nedbryde 
st fil Hannem / bg fagde til den Tempel / fom er giordt med 
einem: Rabbi / Rabbi / og ky⸗Hander / og inden tre Dage byg; 
vis nem. 46. Da lagde de de⸗ geen anden / ſom ide er giordt med 
he Hænder paa Hannem / og gre⸗ Hænder. 59. Og deris Vidnes⸗ 
dene tnnem. 47. Men Cen af|byrd komme ide endnu ofver Eet. 
zM/ ſom ſtoede der hos / drog ſit 60. Og den ypperſte Præft ſtoed 
verd ud / og flug den ypperſte vp iblant dem / og fpurde IEſum 
Præfteg Tienere / og hug ad / og ſagde: Svarer Du intet 
lem et Øre af. 48. Og FEfus til det fom diſſe vidne imod Dig? 
varede / og ſagde til dennem: J 61. Men JEſus taugde ſtille / og 
tre udgangne / fom til en Rofvere/ fvarede intet ; Da ſpurde den yp⸗ 
td Sverd og med Stenger / af ta⸗ perſte Præft Hannem atter ad) 
Se fat paa Mig. 49. Jeg hafver og fagde til Hannem: Er Du 
æret dagligen høg eder i Tem- Chriſtus den Velfignedeg Son? 
Blen/ og hafverlærdt og Ygrebe|62. JEſus fagde: Jeg er; og 
q ig ide; men paa det Skriften IJ ffulle fee Menniſtens Søn ſidde 
al fuldfommes, 50, Og Diſci hos Kraftens hoyre Haand / og 
forloede Hannem alle / / og komme med Himmelens Skyer. 
de 51. Og der var en ung 63. Da ſonderref den ypperſte 
mal / fom fulde Hannem efter /|Præft fin Kiortel / og ſagde: Hvad 
F var klæd med et LinsFlæde 5 ydermeereVidnesbyrd bes 
fin bare Huud; og de unge hof? 64. I hafve hordt Guds 
"MAA grebe hannem. 52. Men Beſpottelſen: Avad tyckes eder ? 
ARD flap Lin; Hlædet; og flydeno| Da fordomde de Hannem alle/ af 
fe fra dem, 53. Og de førde JE⸗ Hand var fyldig at dde. 65. Da 
* fil den ypperfte Præft / der begyndte nogle at beſpotte —5 
alle de TANG Praſter / og | og ſtiule Hans Anſigt / og ſlaa Hans 








og Skriftkloge vare for: nem med knytte Ræfve / og ſige til 
mlede. 54. Og Peder fuide Hannem: Spaa og; Og Tiener— 





angt efter Hannem ind i den pp: | ne ſloge 7-De med — 


4) 66, 
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22 1c. Jodernes KLonge. Marci 
(4) 66. Og Peder var der ne 
pre i Salen ;da kom Cen afden pp; | Hannem atter ad / og ſagde: SY 
perſte Præaſtes Piger : 67. Og rer Du intet 2 See! hvor. hat 
der hun faae Peder værme fig / da de beklage dig. 5; Men JEſt 
ftirrede hun paa hannem / og fag; ſparede intet meere / faa af Pi 
de: Og du hafver ogſaa været tus forundrede fig. 4. Og hand 
med JEſu af Nazareth. 68. Da Ppleyede af gifve dem en Fangel? 
negtede hand / og ſagde: Jeg paa Paaffer-Høntiden / hvilden 
Fiender Hannem ide; Jeg veed ; begiærede. 7. Da var der en ſon 
og ide / hvad du figer ; og hand | heed Barrabag / fangen med ? 
gid ud i Forgaarden : Og Ha⸗ Oproriſte/ ſom hafde giordt mor 
nen goel. 69. Og Pigen fane han: | udi et Oprør. -8. Da Folcket gid 
nem / og begyndte atter at fige til | 


je til op/ug bad / athand vilde giore /ſol 
dem / ſom der ſtoede høg: Denne | hand pleyede 9. Og Pilatus få 
er en af dem. 70, Og hand neg; 


vede dem: Bille Jy atj if 
fede after: Og en liden ſtund der: ve eder —— 
efter / ſagde de atter til Peder / ſom Thi hand viſte / at de ypper fie Pro 
der fløede hos: Sandeligen du er ſter hafde andtvordet Hanne 
en af dem; thi du er en Galilæer/ / hen af Had. 11. Men de hpperſt 
og dit Maal lyder ligeſaa. 77. Praſter ſtyndede Folder til; df 
Da. begyndte hand at forbande! hand fulde meget heller gifve de 
fig/ og fvære : Jeg Fiender det |Garrabam les 12. Da fvared! 
Menniſte icke / der I taler om. 72. |Pilatus igien/ og ſagde til dem 
Og Hanen goel anden gang: Da" Hvad ville Jda / at jeg fal gier! 
tændte Peder paa det Ord) fom dend / der I fylder at Hand er I? 
JEſus fagde til hannem : For⸗ dernes Konge? 13. De ſtregeal 
end Hannen galer to gange/ ſtal du | fer: Kaarsfæſte Hannem: 14. D 
forfvære mig tre gange; Og hand! fagde Vilatus til dem + Hvad 
begyndte af græde. vut hafver Hand giørde? Men > 
—— VET T ſttrege end meget meere: Saar?” 
* Capitel. XV. fæfte — Is. Da on fø 
s. JEſus (1) Anklages: (2) For, | 9 ilatus af giere Tolcko ft/ 

dDemmes ; (3) Beſpottes: (4) Bel t giore Folcket fylde 
grafbes. og band gaf Dem Barrabam les 
SY ftrar om Morgenen huldte og andtvordede JEſum hudſtru 
denpperftePræfter Raad med | gen hen / af Hand ſtulde aars 

de Eldſte og Skriftkloge / der til ſtis. : 

det gandſte Raad ; og de bunde". (2) 16, Da forde Strids man 
JEſum / og forde Hannem bort/ dene Hannem ind i Salen, fond 
og andtvørdede Pilato Hannem. i Dom⸗huuſet / og kaldede Def! 
2, Da Pilatus ſpurde Hannem gaudſte Skare tilfammen. 17 
ad: Er Du Jodernes Konge 2109 forde Hannem i et Purpur! | 
Hand fvarede/ og fagde til han; og flettede en Torne Krone / 99 
nem: Du figer det. 3. Og de yp⸗ ſætte dend paa Hannem; 18. DØ 
perfte Præfter klagede hart paa begyndte af helſe Hannem: Hil 


være 


. XV. 
Cap — 


— —— — 


Hannem. 4. Da ſpurde Pilatus 
SATTE 








— — — — 





— — — — — — — — — — —— 
























































)4 XV. 
— — 


e Pilatus 
de: SM 
hvor. haff 
mM JEſu⸗ 
a af Pil— 
Og hand 
Fange le⸗ 
svilcend 
er en / ſO 

n med 
rot Mor 
olcket 4! 

giore / ſol 
atus få 
eg ſtal gl 
los? 12 
er fle Pra 
Hannen 
e hpperſt 
tt til, df 
gifve den 
a fvared? 
til dem 


hudſtru⸗ 
kaarsfa 


ids mæ" 
/ ſomel 
jede den 
en. 
Purput⸗ 
one / PÅ 
18. DØ 
m: Hil 
være 


1. Jødernes Konge. Evangelium. 


Væredu Jode Konge. 19. Ogdelde ypperſte Præfter Hannem is 
oge Hans AHufvet med Røret:| blant hver andre med Skriftklo— 
oo beſpotte Hannem; og fulde paa gene / og ſagde: Hand hafver 
Næ ; og tilbade Hannem. 20. hiulpet andre / og kand ide hielpe 
Og der de hafde befpottet Han-| fig felf. 32. Er Hand Ebriftug/ 
nem / da forde de Hannem af Pur⸗ og Konge i Iſrael / da ſtige ſig nu 
huret / og forde Hannem i fine! ned af Kaarſet / at vi kunde fee og 
fane &læder ; og de førde Han: troe? Og De / ſom vare kaarsfoſte 
em ud at de (fulde Faarsfæfte | med. Hannem— forhaanede Hannem 
Jannem. 21. Og der gid Een ogſaa. 33. Og efter den fiette 
frem, heed Simon af Cyrene / fom | Time blef et Mord ufver det gand⸗ 
om af Marden [ hvilden der var ſte Land / indtil ved den niende 
lerandei og Ruffi Fader ] han- Time. 34. Og ved den niende zime 
nem tvingde de til / at hand bar raabte JEſus hoyt / og lagdes 
Sannem Kaarfet. 22. Og de! Eli/ElvLamaSabadthans 
forde Hannem til den Sted Gol Det er udlagt : Min Gud) Min 
Ltha / det er udlagt/ Hofvetpande⸗ Gud / hvorfore hafver Du forlade 


Cap.XV. 83 





Cc 


fed. 23. Og de gafve Hannem Mig ? 35.Dg nogle, ſom ſtoede der 

yrrha at dricke i Biin/ og Hand hos / der de det horde / ſagde der 
og det icke til fig.. 24. Og der |See ! Hand Falder ad Elias. 36. 
de hafde faarsfæft Hannem/ fif; Da lob Een / og fyldede en Svamp 
ede Hang Klader / og Fafte Lod med Edicke / og ſtak den paa et Ror / 
der om / hvad hver ſtulde hafve. |og gaf Hannem dride / og ſagde: 
25, Og det var ved den tredie Holder / vi ville ſee / om Elias kom⸗ 

fund / der de Faarsfæfte Han⸗ mer/ ug tager Hannem ned. 37. 
hem, 26, Og det var ſtrefvet Men JEſus raabte heyt / og 
* ofver annem/ hvad Styld uͤdgaf ſin Aand. 38. Og For: 
Mind gaf Dannem 7 ſom var sg neg Templen refnede i to 





Jødernes Konge. 27. Og de! Stiycker) fra det ofverſte til det 
Aarsfæfte to Rofvere med DAM fh ederfte. 39. OgHofvidsmanden / 
hem 7 Een hug Hans hoyre / vg ſom fived der hus fvertofver fra 
en hug den venſtre Haand. 28. ßannem / og fane / at Hand udgaf 
a blef Skriften fuldkommen / ganden med ſaadant Raab / ſagde: 
ſom ſiger (a) Hand er regnet Sandeligen var dette Menniffe 
(blant Heisdedere. Guds Søn. & Og der vare 
(3) 29. Oa De / der ginge frem/ | ogſaa Qvinder / ſom langtfra ſaae 
ERE) rok heri faadant; iblant hvilde var Maria 
ofveder / og ſagde: Tvi Dig/ Magdalena / og Maria den lille 
vor nedbryder Du Templen / og | Jacobs og Joſes Moder / og Sa⸗ 
bager den i freDage: 30. Hielp ſome: 41. De fom og hafde effers 
Dig nu felf / og ftiig hid ned af fuldt og tient Hannem / der Hand 
aarſet. 31. Ligefaa beſpottede var i Galilza: Og mange andre/ 
(X 2) fom 





— ES ———— — — — — TT 
(2) Eſa. 53/ 12, 
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84 16. JEſus opſtaar. Marei 


ſom vare gangne op til Jeruſalem afveldet ; thi den var meget flot: 
med Hannem. F. Og de ginge ind i Grafven/ 00 
(4) 42. Og om Aftenen / efterdi fane en ung Karl fidde ved de 
at det var Beredelſis Dagen) hvil⸗ heyre Haand ; Hand hafde! 
cken der er for Sabbathen; 43.| langt hvit Klæde paa / og de blef' 
Da kom Joſeph af Arimathæa/en| ve forfærdede. 6. Da fagde han? 
Erlig Raadmand / hvilden fom! til dem : Forfærdes icke; Jl 
og ventede Guds Rige: Hand dri⸗ de efter JEſum af Nazareth den 
ſtede fig til / og gick ind til Pilatum / Kaarsfæfte ; Hand er opſtanden 
og bad om JEſu Legeme: 44. 0g ev icke her: See / den Sted 
Da forundrede Pilatus fig / af! ſom de lagde Hannem. 7. Mel 
Sand var allerede død. 45. Og! gaar bort/ og figer Hang Diſcip 
hand kaldede Hoſvedsmanden / og le, og Peder / at Hand ſtal gaa hel 
fpurde hannem ad / om Hand haf;| for eder til Galilæam ; der full? 
De været længe ded? Ogder hand! I fee Hannem / ſom Hand hafver 
formerdte det af Hofvedsmanden / fagt eder. 8. Og de ning? 
da gaf hand Joſeph Legemet. 46. hafteligen ũd / og flyde fra Graf 
Og hand kiobte et Lin⸗klæde / og ven; thider var kommen Bavelſe 
tog Hannem ned/ og ſpobte Hans! og Førfærdelfe paa dem: Og de 
nem i Lin⸗kladet: Og lagde Aan | fagde ingen intet ; thi de frygtede 
nem i en Graf / ſom var udhuggen fig. 9. Men JEſus / der Hand 
i en Klippe 5 og hand veldte en var opſtanden aarle / den forſte 
Steen for Døren paa Grafven. Dag i Ugen / da aabenbaredes 
47. Men Maria Magdalena / og Hand forſt for Maria Magdale 
Maria Joſes fane til / hvor Hand | na/af hvilcken Hand hafde drefvet 
blef lagt. vorde. 10. Og hun gid 9 
— og kundgiorde dem det / ſom haf' 
16 Capitel. XVI, De været med Hannem/ —* hl 
S. JEfu (1) Opſtandelſe / og (2) de og græde. 11. Og de ſam⸗ 
Himmelfart. me / der de horde / at Hand lefde/ 
AS 1, Og der Sabbathen log var hende aabenbaret / da troe⸗ 
var forgangen / da kiobte Maria de de icke. 12. Derefter der To 
Magdalena / og Maria Jacobi / og af dem vandrede / da aabenbarede 
Salome dyrebar Smorelſe / at de Hand fig i en anden Skickelſe / 
ſtulde komme / og falve Hannem. der de ginge paa Marcken. 13. 
2. Og de komme til Grafven paa Og de ſamme ginge og bort / og 
Den førfte Dag i Ugen meget aar⸗ forkyndede de andre det : Dem 
le / der Soel opgick. 3. Og de troede de og icke. 
ſagde til hver andre: Hvo ſtal (2). Paadet ſidſte der 
velte vs Steenen fra Dorren paa de Ellefve fadde til Bords/ aaben⸗ 
Grafven? 4. Og de ſaae der|barede Hand fig / og ſtraffede des 





















Hen / og blefve var / at Steenen var'ris Vantro / og deris Hierters 


— Haard⸗ 


vEemelnm paa den 1. Paaffe Dag. Ex 
&F 9.14. Evangelium paa JEfu Himmelfarts Dag. fa 


— 





— 


(1 | 
fangere 





Ligervi 
os / der 
feer, dg 
Da ba 
* 

ing | 
Alting 
Theop 
det du 
den La 
derviif 








XVI. 


teget ffot: 


rafven / oh 
ved Del 


: Og de 
frygtede 
er Hand 
en forſte 
ibaredes 
Nagdale 
e drefvet 
ick bort/ 
ſom haf' 
m ſorge⸗ 
de fanv 
ad letdel 
da troe⸗ 
der To 
nbarede 
kickelſe / 


Dfte der 
aaben⸗ 
fede de⸗ 
ierters 
Haard⸗ 


* 


I. Gabriel. Evangelium. Cap. J. 85 
— 


1 
Saardhed / at de hafde icke troet me ; Og derſom de dricke nogen 
em / ſom hafde feet Hannem ops Forgift / da ſtal det icke ſtade dem: 
fanden, 15. Og Hand fagde til Paa de Syge ſtulle de legge deris 
dem: Saar bort i all Ver⸗Hander / faa ſtal det blifve bedre 
en / og pradicker Evangeli— med dem. 19. Og HErren/ efter 
Um for F 16, [at Hand hafde talet med dem / blef 
for alle Creature. 16. Zand optagen til Himmeien; og 
aDfom troer / og Ballads hos Guds heyre Haand. 
obt / hand ſtal blifve alig: 20.09 De ginge ud / og prædic ede 
en hvoſom icke troer / hand SE SER ; ER —— åt — 
al blifve fordomt. 17. Og de e Side ; ns ——— 
egen / ſom ſtulle følge dem / der * be 35 
koe / ere diſſe: J mit Van ſfulle Segen. 
de uddriſve Diefle; Tale med nye ENDE 
Lunger: 18. Fordrifve Hug⸗Or— pan Marci Evangelium. 


%50%0 co oo ale o0 ae oo jo. ago ao oo 0 AO 


LDucx Vbangelium. 
i ; Gud / og ginge uftraffeligen i alle 
—— Capitel. — sg d— HERrens Bud og Skickelſer. 7. 
UNS ELLA — Hud: Sg de hafde intet Barn : thi Eli⸗ 
delte (37409 : fabeth var ufrugtſommelig; og de 
in frerdt mange hafve — — ae: OM 
BOIS rnet fig fore af foregifve / det begaf fig / der hand giorde 
EG — de Ting / ſom Praſte-Embedet for SUD i fin 
SS» re ffeede iblant os. 2.|SFiftes Tiid; 9. Efter Præftes 
Ligerviis ſom de hafve —— Sedvane / og det falde 











os / der det af Beayndelfen hafve | hannem til af gifve Røgelfe / da 
eet / og —— Nede 3. |gid hand i HERrens tempel, 
Da hafver og jeg anſeet det for | 10. Og all Folckets mangfoldighed 
got / efter jeg hafver udſpurdt ; var udenfore/ og: band Rogelſens 
Alting af Begyndelſen / at ffrifve | Tiid. 11. Og HERrens Engel 
[ting ffideligen til dig / min gode aabenbaredes for hannem / og ſtoed 
Theophile / med Fliid: 4. Paa— ved den hoyre Haand hos Rog⸗ 
et du kand hafve vis Grund paa Alteret. 12. Og ſom Sacharias 
den færdom/ i hvilcken du er un fane hannem / forfærdedes hand ; 
exviiſt. og —— — — —* 
541 Fdi Herodis I onges 13. Men Engelen ſagde til hare 
Tid irske egf —— Frygt dig icke / Sacharia⸗ 
Skifte/ ved Nafn Sacharias / og ſthi din Bon er bønhørt: Og din 
ans Huſiru af Marons Dottre/ Huſtru Elſſobeth Fal fode dig en 
ſom heed Elifabeth. 6. Og de va⸗ — hans Dafn al du tabe * 
re | annes. 14. Og du ſtal ha 
baade fammen Retfardige for |b pg g ag 


' 
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36 T. Gabriel, Lucæ Cap. Il. 





Glæde og Fryd af hannem ; og der Hand anſaae mig/af hand 
annem; o ze mig / at hand ftful⸗ 

mange ſtulle glædes i hang Fods) de tage min Blufel —* —3* 

fl. 17. Thi hand fal være ſtor Mennifterne. 

for HERREN : Biin og færd 


Drick ſtal hand ide dricke: Og| (2) 26. Og i den ſiettk 


hand ffal end opfyldes i Moders Maaned blef Gabriel Cnael rendt 
Lif med den Hellig Aand: 16. Og af Gud til sg Stad — 
hand ſtal omvende mange Sort | fom heder Nasareth ; 27. Til en 
af Iſtael til Gud deris HERre. (Jomfru / fom var trolofvet en 
17. Og. hand ffal gaa frem for Mand / ved Nafn Joſeph af DØ 
Hannem i Eliæ Aand og Kraft/(a) | vids. Huus / og Jomfruen heed 
af omvende Fabrenes Hierter til | Mavia. 28, Og Engelen kom ind 
Børnene / og de Ulpdige til de! til hende / og ſagde: Hil vare / du 
Retfærdiges Snildhed/ af beſticke Lifſalige, HERren er med dig/ 
HERren et beredt Fold. 18, Og du Velfignede iblant vinderne 
Zacharias ſagde til Engelen ;| 29: Og der hun fake Bonne i r⸗ 
Hvor paa ſtal jeg det kunde fiende ;| færdedes hun ofver øf ang Tale 5 
thi jeg ev gammel / og min Huftru | tændte : Hvilcken * Hell i, et 
er alderne? 19. Engelen ſparede / det? 30. Og Engelen — til 
og fagde fil hannem: Jeg ev Ga⸗ hende: Frygt er ra så ; 
hriel / ſom ſtaar for Gud/ og er uds thi Du hafver fundet Haade høg 
ſendt af tale med dig / at jeg (fulde! Gud Sp f —— 
forkynde dig ſaadant. 20. Og! fang 3r. See! du ſtal und⸗ 
fre! du ſtal blifve dum / og icke ——— Lifvet 0 føde ent 
De tale / indtil den Dag/ af dette! Sen 3 Hans Vafn ſtal Du 
ſtal fer; fordi at du frøcde ide kalde JESUS, 32. Hand 
ede dr bbildfe Der ſtulle fuld, ſtal — ſtor / og kaldes den 
ideris Tiid. 21, Og Tyk | 51 San: 217 
det biede efter Zacharias ; 5 * ——— Sen; Og GUD 
i ) Stor HERREN fkal 
undrede dem; at hand tofvede faa |, ſta giſve dan 
længe i Templen. 22. Og der em Davids fin Faders 
hand gid ud / kunde hand ide tale| Stoel. 33. Og Sand ſtal 
med dem: Og de merckte / at hand være en Konge ofver Ja⸗ 
hafde feet en Syn i Templen; cobs Huus ebindel— 
Og hand nickede ad dem/ vg blef der ſtal icke — 
dum. 23. Og det begaf fig; der | mang & ære Ende paa 
hans Embedes Tiid var ude, da Haus ROngerige, 34, Da fag) 
gick hand hiem i fit Huus. 24,108 Maria fil Engelen: Hvorle 
Og efter de Dage blef hang Au dis ſtal Det gag til; efterdi Yeg 
ſtru Eliſabeth — — af ingen Mand? 35. Fr 
Og hun Fiulte ſig fem Manner | SO fbarede/ og ſagde til Hende: 





——— Den Hellig Aand fral kon 
HErren giort mød mig i de Dage / ME ofver dig; Og den Have! 
— FØRES ſtes 


der / og ſagde: 25. Saa hafver 





Øg 9.26. Evangelium 























































J. Ga 
ſtes K 
ig: 
lige/ f 
ſtal kal 
36, Og 
et og fer 
hendis 
hu | Den 

ogte / 
37. Thi 
Umuelig 
See! | 
herind; 
du haf 
fildrig ( 

4 > 
de Dag 
Vierge 

g fon 
helſede 

kgaf fig 
rie Hel 
hendis 
nl 

2, XY 
melfigt 

306 
Frugt 
Mig de! 
komme 



















































Lap. J. 


hand ffub 
nig iblant 


den flette | 


ngel fend 
Galilaa⸗ 
7. Til en 
lofvet en 
h af DØ 
nen herd 
1 Éom ind 
være/ du 
med dig/ 
vinderne. 
nem / fol 
Tale / og 
delfen et 
lagde til 
Warias 
vade hvé 
al und⸗ 
føde en 
ſtal du 
Hand 
des den 


Da ſag⸗ 
Hvorle⸗ 
di Jeg 
Et 
ende! 
kom⸗ 
Hoye⸗ 

ſtes 


I. Gabriel, 
se — ——— — elg — * => 
ſtes Kraft ſtal ofverfEngge | 8. Thi Hand hafver an; 





hendis Alderdom ; og hun sfar| (7 ' Hans 
; Som er mægtig/ og Han 
va pEnstetir 2 —8 5 Nafn er hellige: Se, 

gte at hun ev utrugtjommeng. , ——— 
37. Thi hos GUD er ingen Ting! 50. Og Dans Varmhier— 
Umuelig, 38. Og Maria fagde:|tighed varer uden Afladelſe / 
See! jeg er HERrens Tie⸗ ſtedſe og altid hos dem / ſom 
derinde; mig ſtee / ligeſom Hannem frygter. 

U hafver ſagt: OgEngelen! sr, Sand bruger Magt 
idtis fra hende, & Imed fin Arm / og adſpreder 
eg 39: Og Maria ſtoed opi Dem / ſom ere hofmodige 


Dage; og gid haſteligen paa Ruu 
ae) fil Sudæ Stad: 40. deris Hiertes Tancker. 


8 fom i Zachariæ Huus / og| 52, Hand ſtoder de Mag— 
helſede Clifabeth. 41. Og det ſtige af Stolen / og opheyer 
zaf figy ber Euſabeth borde Pa, de Elendige. 
læ Helfen / da rorde Garnet fi F ag 

—— Og Elifabetb bief B: De Hungrige 
bilde med Den Hellig Aand ;; and med Got; og lader 
42. Og raabte heyt / og ſagde: de Riige tomme. — 

elſignet er du iblant Quinder. 54. Hand hielper ſin Tie⸗ 
le; og velſignet er din Lifves nere Iſrael op; og tænder 

Tugt. 43. Og hveden kommer pag Barmbiertighed; 
tk det / af min HErres piges: ss. Gom Hand fagde til 
kommer fil mig 2 44. See! ' * 
leg hørde Din Moftes' Helfen / da vore Fædre / Abraham / og 
Torde Barnet fig i mit Lif med hang Sæd evindeligen, 
Slæde, 45. Og / O! ſalig er du. 1g6, Og Maria blef hug hende 
ſom troede; thi det ſtal fuldkom⸗ yed tre Maaneder / derefter ſoer 
dg dig er fagt af HERren; Ayn hiem tilbage igien. % 

aria fagdet 7 Da Elif 
46, Min Sial ophohet 297 GF »: OG Elifaberys 
rel ele Tiid fom/ at hun ſtulde føde/ og 
DERREN. hun foddeen Sen. 58. Og hens 
47. Og min Aand glæ' dis NRaboer og Slegt horde at 
der ligi Gud min Frelfere : S 4) HER 
ae eN RE SNE SEE Se ES se 
S v. 39. Evangelium paa Mariæ Beføgelfes Dag: Be 
v.57. Evangelium paa den Doberes Johannis Dags 2% 
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— — 
— — 


sg 1. Gabriel. Lucæ — 2. JEj 


— — — 


HExren hafde giort ſtor Barm: — 
hiertighed med hende; og de glæd: —— Dlender; og fra alle '. SEf 
de fig med hende. 59. Ogdet be, derus Haand / ſom og hade. | tele re; 
—9*3 gaf fig pan den oftende Dag / da72 Og bevife vore Fædre | ; 4) Sam 
"MUR Fomme desat.omffære Barnet / og |”Barmbiertighed ; og tænde d 
"tg De kaldede hannem. efter hans Fa | paa fin hellige; ; en Tüd 
9 Pagt: ni | 
(| Der Sacharias. 60. Men hang — Og paa den Eed/ ſom 8 af $ 
4 Moder ſparede / og fagde) Ingen⸗ Haͤnd ECR 
| lunde; men hand ffal heede Jo Han (ber vor Fader Abra 2.99; 
Hannes. 61, Og de fagde til hen; ham/ af gifve 09. Ullerfori 
å 4 rå SAN, — i mn SM — At / naar vi vare forlag SAG 
02. DI De nik⸗ de af vore Fi j rien. 
| fede ad hang Fader / hvorledis Aj Wi frys: — at lade 
il hand vilde lade Falde hannem. | sys ofel all 3: * —— til fin € 
| 63. Og hand begiærede en Tafley | fela vor Lifs Tiid; Joſcph 
fref / og ſagde; Hand heeder 75 Hellighed og Ref? | en St 
Johannes: Og de forundrede færdighed/ fom Hannem ef | ÅU Da 
fig alle. 64. Og ftrar oploedes behagelig. | 
hang Mund / og hans Tunge ; og| 76. Og du / Barn lille / ſtal H Dav 


hand talede og prifede Gud. 65. : it han 
Og der kom en Frygt ofver alle! faldes den Heheſtes Prophe | LSE 





































Naboerne : Og dette / fom ſteed VE ” thi du ſtal gaa frem for | Eg Sv 
var/ røgtedes alffammen pan alle QEKren / af berede hans kr 
* A —5— 66. Og alle/ Ben: ye 
Om det horde / lagde det paa Hier:| 77. Og af gifve Hans | åg 88 
ile blee af — i, Folck Saligheds Forftand/ —* 
| HERrens Haand var med hans ſom er i deris Synders For—⸗ | de ha 


nem? 67. Og hans Fader Sas ladelfe: bergei 
Hapia⸗ blef opfyldt med den Hei 78. Bed vor Guds hier⸗ 8 | 
lig Aand; ſpaade / og fagde: — |telige Barmhiert gheb / ved 6 


| 68. Lofvet være HERren / Hvilcken Opgangen af det HER, 
|| Iſraels Gud: thi Hand haf⸗ Heye hafver beſogt og: og OG 
ver beſegt og forfoft ſit Foll. 79. Paadet Hand ſkulde — 


69. Og Hand hafver op ſtinne for dem / ſom idde ker. 
reiſt os Saligheds Porn. i Morcke og i Dødens Sing 84 


"Davids fin Ticheres Huus. ge/ og viſe vore Fødder paa ſtale 
70. Gøm Hand falede i Fredens Vey. ge 80. Og | m:Q 

fordum Bid/ ved fine hellige Barnet voxte / og var ſterck i Man | 

Propheters Mund ; den Og var üdi Orcken / indtil * 


2 Hand ſtuld VC 
71, At Hand vilde frelſe os les Fold, e traade frem for Iſra⸗ 
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ed / fom 
r Abro⸗ 


e forlos 
Haand⸗ 
m uden 
iid; 

og Ret⸗ 
nem df | 


ys hier⸗ 
d / ved 
af det 
3: 
ſtulde 
ſidde i 
Skyg⸗ 
er pad 
o. Og 
i Aan⸗ | 
1 indtil 
w Iſra⸗ 


D9 





2. JEſu Omſliarelſe. Evangelium. 


2. Capitel. II. FFrelſere født / ſom er den 
* JEſu (1) Fedſel: (2) Omſfia⸗ HERRE Chriſtus/ iDa— 


le: (3) Freinſillelſe udi Templen: * 
(4 SÆR * —5 vids Stad. 12. Og Det ſtul—⸗ 


So det begaf fig paayle Jhafve til et Tegen: I 
en Tüd / af der udgick en Befal⸗ ffulle finde Barnet ſpobt i 
ding af Keyſer Augufto at all Bets! Klude 7 og liggende i en 
Ven (fulde beffrifves (til SÉat-)| pp 
2) Lg denne Beffrifvelfe.var Den ru 75 Og firar var hos 
Ol erFørfe; og fede paa den Tiid/ Engelen en Himmelſte Hærftares 
er Cyrenius var Lands: Herre i Mangfoldighed fom — 
Syrien, 3. Og hver Mand gid og ſagde: 14. JÆre —— Sud 
at lade beſtrifoe fig fil SFat/hver li Det Hohe; og Fred paa Jor⸗ 
Y fin Stad. hr og den; og Menniſtken en Velbe⸗ 
oſeph rede af Galilza 7 af hedee 
* Stad HRagaretb) fil Fodeland/ DageligheD ——A—— — 
— — — melen / da ſagde Hyrderne til hver 
af —— * fb: s.jandre: Lader os mu gaa til Beth⸗ 
t art — de beffrifve fig lehem / og fee den Gierning/ [om 
kil Stat med Maria fin trolofve⸗ det er fterd/ form —— 
e Huftru / fom var frugtſomme— ——— id 
ig, 6, Og ſom de vare der/ da mt hafteligen.; og tunde baade 
* KE g tt -bun-fhilde føde Mariam / og Joſeph / der til Bar: 
s Ed F be fin Førfte on; net/ liggendes i Krubben. 17. Og 
9 dr el — og TOT.) hafde feet det / da forkynde; 
lite —— —— be de det lle 5 [om var lagt Ås 
eder ar, (dem om dette Barn. 13. O 
$ hafde — Rum — alle / ſom det horde / ſorundrede fig 
EDER fanme —————— 
; dem. 19. Men Maria bevare: 
— bøgf øve — — — — dem 
om Natten. 9. 2! "li fit Hierte. 20. Og Hyrderne 
K ERrens Engel traadde barne vende tilbage igien / priſede / og lof⸗ 
Ereus Klarhet fint >; lvede Gud / før alt det; ſom de hafde 
Se Re År —— Figg ———— — —— det da var 
RA agt ti nn 
fer eder icke; See! Jeg for» 
, : 2) HF 21. Og der otte Da: 
conder eder ſtor Sæde / fom 'ge vare forløbne; at Barnet fulde 
al vederfares alt Folcket: omffæreg / da blef Hang Nafn 
1, Thi Eder er i Dag en| faldet — det var kal⸗ 
BT bet 


Cap.lI, 89 





ae ——— ——— ———— UR SE RE — 
GE v.1. Evangelium paa JEſu Fedfels Dag; eller 1. Juledag. 8 
5 Bis, Aften: Certen paa Forſte Jules Dag. Øg 
EF %, 21. Evangelium paa Ryt⸗Aars Dag, 5% 
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Hand finge HERrens Chriſt at 





go 2. JEſu Omffærelfe. — Lucæ tis: II. 
DRS — ger ET SERENE 

det af Engelen / for Hand blefund⸗ Dit Folck Fragt re; rlig 

fangen i Moders Lif. x — Izen ke å 


— — 


(3) VF 22. Og der hendis 
—— Dage / efter RUNER 
(3 komme / da førdede Hannem —— anet) 
fil Jeruſalem / af de ffulde der lade — — — il Sang 0 
Haunem komme for. HERren/ 23. 1, —* Denne fral fæle 
— DEL HARE ASE GENR Mange til et Fald / og Opſtandel 
— — rr mær lfeiJfrael/ og til et Tegen, fo 
— aA es far imodfigeg. 35 Og der fale 
— —— 5* ng kv Sverd trenge igiennem din Sial 
NNA ——— ſant adet at mange Hierters Tal 
———— * Ge ) 3 cker ſtulle aabenbares. 36. Og de! 
dg rt Der bar LKO NG var en Prophetinde Unna / Pha 
iSfettifalemy forr hed —— nuels Daatter / af Aſſers Slegt⸗ 
Og famme Menniffe var Retfær: | Dun var vel alderne / og hafde let 
dig og Gudfrygtig / og hand vens E< ſyv Aar med fin Hosbonde df 


ſeph og Hans Moder forundre! 
ſig paa det / ſom blef ſagt om Hav 


B—peeils Proff: Selfig | fer fin Jomfrudom. Ig hun 
tede Iſraels Troſt: OgdenHellig |" | 37. 0 
Vand var i hannem: 26. Og hand [JOY NU en Bibue/ ved fire og fire 
fik Svar af den Hellig Mandy af! findstive Aar ; hun kom ide af 


hand (fulde ide ſee Døden, før Templen / tiente GUd med Faften 


| og Beden Dag og nys 38. — 
fe. 27. Og hand fom cTem, amme tragabdde og frem til ide 
* af — Oprørelfe ; og! Mme ſtund / og priſede HERren/ 
der Forældrene forde Barnet FE | 99 falede om Hannem til alle / ſom 
fum i Templen / at de ftulde giøre | 


* 139 Og der de hafde fuldkommet 
r Hannen m mand pleher/ 392. 29 hafde füldkom 
— Da — alting efter HERrens Lov / da før 


, - jre de til Salilæam igien/ til geri 
Hannem paa * Arme⸗ J og [op Stad Najareth. 40. Men Bat 
vede GUd / og ſagde: 29, ER netvorte/ og blefſterck i Manden! 
re / nu lader Du din Tiene⸗ fuld med Biisdom ; og Gud? 
re fare i fred / ligeſom Du — hos Hannem. gg 
hafver ſagt: 30, Thi mine! () VFF 41. Og Hang For 
yen hafver feet Din Frels BRAM hvert Aav til Jeruſu 
ning / zi Hvilcken Du beridde sn gar Pertiden 42. OG 
Se Mud; | DET Paud Var Tolf Aar gammel / 
for alle Folck: 32. Et Ly8/|ginge de op ti Jeruſalem / efter 
til at oplyſe Hedningene; og Hoytidens Sæddane. 43. DM 
Dev 








(a) Lev: 12/6. (b) Exod: 73/2. Num: 8/7. (c) Levit: 12/8. 
EME %:22, Evangelinm paa Mariæ Renſelſes Dag. &2 
VE 9:33. Evangelium paa den Søndag efter Fule Dag. 5 
dkT 9%; 41. Evangelium paa den 1, Sondag efter H.3.8. eft, z 






















3JEſu 
me ERR 
N de Di 
uge higer 
JEſubs 
vi Hang: 
Dameen 
te iblang 
mn Dags 


Hand (Wi 
til Nae 
danige 
de alle i 


39% 
Biigd 
og G 
rr FR 
5. Von 
om Er, 
Di: 

tij | 


—— 








p · 
Herlig 
og Jo 
rundrede 
om Hav 
oelſignede 
s Modet 
kal ſettes 
pſtandel 
gen / for 
der ſtal— 
in Siø 
ers Tau 
Og der 
ta, Pha 
z Slegt⸗ 
hafde lef' 
bonde et 
Og hut 
og fire 
| ide al 
d Faſten 
8. Den⸗ 
til i den 
ERren / 
lle / ſom 
ruſalem. 
kommet 
”y da før 
til deris 
en Bar⸗ 
fanden; 
Guds 
18 For⸗ 
Jeruſa⸗ 
42. DØ 
ammel / 
n / efter 
3. Og 
der 


3JEſu Slegt⸗Regiſter. Evangelium. 


ber de Dage hafde Ende / og deſtius Pilatus var Lands⸗-Herrei 
Sige hiem igien/; da bief Barnet |Judæa / og Herodes Hofding i 
Xſus i Ferufalem ; og Jofepb |GSalilæa ; og hang Bruder Phi— 
WBans Poder vidſie det icke 44. |lippus Hofding udi Iturga og i 
ameente de / af Hand hafde ve⸗ Trachonitis Egn / og Lyfaniag 
Leg iblant Selſtab / og de komme Hofding 1 Abilene ; 2, Der Ans 
I Dage Renfe ; og leete efter nas og Laiphas vare ypperfte 
annem iblant Slegtinge og|Præjffer/ da ſteede Guds Befals 
Hyndinge. af. Og der defunde ning til Johannem / Zacharic 
Zannem ide; ginge de tilbage Son i Orcken. 3. Og Hand kom 
Wien til Jerufalem/ og leete efter |i all den Cgn hos Jordan / og pra⸗ 
annem 46. Og, det begaf fig dickede Bedrings Daab til Syu— 
te Sage derefter / da funde de dernis forladelſe / 4. Som ſtrefvet 
annen ſiddende i Templen ſtaar iEſaig Prophetis Tales Bog / 
midt blant de Lærde/ aft Hand ſom ſiger: (a) Der er en Prædis 
hordedem og ſpurde dem ad. 47. ckeres Roſt i Orcken; bereder 
galle de Hannem horde / forun⸗ HERrens Vey / og giorer Hans 
lede fig paa Hans Forſtand og Foedſtier rette. 5. Alle Dale frulle 
lenfoar. 48. Og der de ſaae opfyldes; og alle Bierge / og Hove 
annem / blefve de forfærdede; ſtulle fornedres: Og det 7 fom 
g Hang Moder fagde til Hans kragget er / ſtal rettes; og det / ſom 
lem: Min Søn / hvi giorde du ujefnt er / ſtal blifve flet Vey. 6. 
en det 2 See! din Sød * Og alf Kied ſkal fee GUds 
e efter Dig med Bedrofvelſe. Frelsning. 7. Og Fjand fagde 
K. 08 Hand fagde fil Dem > al Folcket/ ſom gid ud at lade fig 
ad er det / af Iledte efter Mig" dobe af hannem: J ØgleSlegt ; 
ide Jicke / af Jeg. ſtal vær, Zod vifte ba eder / af I flulde 
et / ſom er min Faders? 50. Og uudfly den tilkommende Brede ? 
forſtoede det Ord icke / omg: Saa giorer Frugt / ſom Bee 
and falede med Dem. SI. 2dring udkrefpver / og fager eder icke 
)and gick ned med dem / og kom | Fyre gt fige : Bi hafve Abraham 
. Nagsareth; og var Dem under til Fader; thi jeg figer eder: GUd 
—— Og Hans Moder bevare kand opvecke Abraham Børn af 
Ve alle diſſe Ord i fit Hierte. 52: diſſe Stoeene. 9. Oxen ligger als 
g JEſus forfremmedes 1 lerede hos Roeden af Træerne 
lisdom / Alder / og Naade BGK * om ide bær god 
Og ( Sy i , Sag Frugt / ſtal afhugges og kaſtes i 
SE Gud / og Menniſten. 2% Ilden. 10. Og Folcket ave 
3. Capitel. III, hannem ad / og fagde: Hvad ſtul— 
å $, Sobanneg(1)Prædider;(2)Laler le vi da giore ? 11. Hand foarede/ 
m JEſu: (3) JEſu Slegt Reaifter. og fagde til dem: Hvoſom haf— 
Di det femtende Keyſers Tibe⸗ ver to Kiortle/ ſtal gifve den / ſom 
rij Keyſerdoms Aar / der Pon-hafver ingen; Og hvoſom hafver 


Cap. III. gr 





Mad? 


(a) Efa; 40/5, 
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92 3. JEſu Slegt⸗Regiſter. Lucæ 


Mad / ſtal giore ligefaa. 12. Der, . (3) 
komme ogToldere / at lade fig døbe/ | fredivte 
og ſagde til hannem :-Meftere / 
* — da i: ten 13. Hand 

agde fil dem: Krefver icke meere / 24, Søm var Mathabts⸗Sen 
end eder er fæt. 14. Da fpurde ſſom var Levi (Sen) føl en lå 
ug Stridgs mændene hannem ad) Di (Son /) ſom var Janna (Sel 
og ſagde: vad ſtulle da vi giere? ſom var Wſephs (Søn: ) eg 
Lg hand. fagde fil dem: Giorer 25, Com var Mathathiaf 
ingen Ofvervold / og ey Uret / og (Son /) ſom var Amos (Søn/ 
lader eder noye med eders Sold. |fom var Nahumg (Søn, ) fol 

(2) 15. Og fom Folcket var i|var Eflic Søn/ ) ſom var Page⸗ 

Meeningen / og tændte alle i de: (Søen: ) s 

1is Hierter om Johanne: 
hand / maa vel 
ſtus. 





23. Og JEſus gid iab 

Non Aar / og blef holden f 

Joſephs Son / hvilden ſom ba 
n: 


Eli (Son:) 







28. Som var Melchi (Son) 
Addi (Son / ) ſom var 
gg Søen > fom var Elm, 
in on /) ſom var Er 
Hand / og (Son:) —— 


30. Som varSimeons (& 
Ofver alt det lagde — ſom var Juda (Gens 15000 
— —— ſom var Zonam⸗ 

E om var Eliaki 
— —— ar Eliakim 
22, Og den 31. Som var M S 
hellig Aand foer ned i legemlig | fom var Menams EK — 
—— ofver Hannem / ligeſom var Mathathans Søn/) ſom var 
enQDue; Og en Roſt kom af Him-| Nathans (Søn/ ) fom var DA 
melen / fom fagde: Du er min el⸗ vids (Son: ) 
ffelige Søn 3 i Dig hafver Jeg 
Behagelighed. 







ſom var Obeds 7 Son /) ſom 
val 


32. Som var Jeſſe (Son /) 

































Cap. I, Ka N 


raham 
(Sø 


2) 
— 











aps IIl. 
is gid i y 
holden I? 
en ſom W 


hts( Sou 
m var Di 
na (Son 


J 
Wachn 
(Son 
om.) fol 
ar Rage⸗ 


$ (Soul) 
(Søn/ 
) fum val 

bar Jud⸗ 


ta (Sem) 
) ſom vår 
n var GM 
var Fer! 


i (Son) 
ſom vår 
var Elwo 
var Ers 


søn/) fort 
1var Jo 
Mattha 
on:) 
z(Son/ 
ſom val 
Jonams 
Cliakims 


(Son/) 
/Rſom 
ſom var 
var DØ 


Son /) 
/ ) tom 
var 


RfcEeſus friſtes. Evangelium. 


dar Boas (Son / ) fom var Sal- GUds Søn / da ſiig til dennne 
dong (Sen/) fom var Nahas⸗ Steen / at dend blifver Brød. 4. 
long (Son:) Og JEſus føarede / og ſagde til 
33.Som var Aminadabs (Son /) hannem: Der ſtaar ſtrefvet: (a) 
fam var Araͤms (Sen/) ſom var Menniſtet lefver ide allenifte a 
Toms (Sen/) fom var Phares Brød; men af hvert Guds Ord. 
on /) ſom var Juda (Son) 5. Og Diefvelen forde Hannem 
34; Som var Jacobs Son /) |up paa et hoyt Bierg / og viisde 
hom bar FIfaacs (Søn/) fom var | Haunem alle Verdens Niger i et 
braham⸗ Son /) ſom var Tha: Oheblick. 6. Og ſagde til Hans 
la (Son ) ſom var Nachors nem: Jeg vil gifve Dig all denne 
(Søn: Magt / og derig Herlighed ; the 
35. Som var Saruchs (Son /) hun er mig andtvordet / og Jeg gifts 
[om bat Ragahu (Sen/) ſom var |ver hende hvem jeg vil. 7. Der» 
halegs (Son/) fom var Ebers ſom Du nu vil tilbede mig / da ſtal 
Sen/) ſom var Sala (Son:) det altſammen høre Dig fil. 8. 
36. Som var Cainans (Son /) JEſus foarede hannem/ og ſagde: 
[om var Arphachſads (Son / )| Vig bort fra Mig Satan 3 der 
[om var Sem (Sony) fom var ſtaar ſtrefvet; (b) Du ffal tilbede 
De (Søn/ ) fom var Lameds|HERREN din GUD / og tiene 
(Son:) Hannem alleene. 9. Og hand 
37. "Som var Methuſala ferde Hannem til Jeruſalem / og 
Son) ſom var Enochs (Son/) fætte Hannem paa Tindingen af 
ſom var Jareds ( Søn/ ) fom |Templen/ og fagde til Hannem: 
bar Mafgleels (Son /) ſom var Er Du Guds Søn / da lad Dig 
Cainans (Son:) falde ned her af. 10. Thi der ſtaar 
38. Som var Enos (Son /) ſtrefvet: (c) Hand ſtal befale fine 
fn var Seths (Son /) ſom var —— om — — —— * 
(t S Judd. evare/og bære Dig paa r⸗ 
Nr ne / paadet Du ſtal icke ſtode Din 
4. Capitel. IV. —— — — du JE; 
4. YE iefvelen: ſus ſparede og fagde til hannem : 
SSR VED gior Det er fagt:(d) Du ſtal ide 
Mitackler. friſte SEE * 13. Og 
g IEſus / fuld af den Hellig der Diefpelen haſde giort Ende 
— — Se igien/ poa all Friſtelſe / vigede hand fra 
og blef fordt af Manden i Ørden. | Hanunem filen Lild. 14, Og JE 
2 Sy blef friftet fyrretive Dage ſus kom i Aandens Kraft til Ga— 
Af Diefvelen ; og Hand aad intet i |lilæam igen: Og Rogtet um 
de famme Sage: Og der de ſam— hannem kundgiordes i alle de oms 
e Dage hafde Ende / da hungres liggende Stader. 15. Og Hand 
e Hannem derefter. 3. Og Dief lærde ideris Skoler / og blef priſet 
velen fagde fil Agnnem : Er Du | af hver Mand, 


Cap. IV. 93 


(2) Deut. 8/3. (b) Deut. 6/B. (e) Pal. 9/11, (d) Deut, 6/16. 
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(2) 16, 
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94 4. Diſeipler kaldes. Lucæ 


(2) 16. Og Hand fom til Na— der var en ſpaar Dyr Tid i Dif 
zareth / ſom Hand var opfødt; og! gandffe Land: 26. Dg Elias bl 
gid i Skolen etter fin Sædvane! fendt til ingen afdem / uden alle” 
om Sabbaths Dagen; Og Hand! fte til de Sidoners Sareptha/ fi 
ſtoed op / og vilde læfe.… 17. Da en Ende. 27. Og der vare mat 
finge de Hannem Efaiæ Prophe- Spedalffe i Iſtael udi Elf 
tes Bog: Og der Hand kaſte om Prophetes Tiid : Og der ble 
i Bogen / fandt Hand den Sted / gen renſet af dem / uden allel! 
ſom ftaar ſtrefvet: (a) 18, HER⸗ Naaman af Syrien. (c) 28. 2 
rens Aand ev hos Mig / derfore | de blefve Alle fulde af Brede før 
falvede Hand Mig: Og fende! vare i Skolen / der de hørde DØ 
Mig at. kundgiore Evangelium 29. Og de ftvede op; og fratf' 
for de Fattige; at helbrede de knu⸗ Hannem ud af Staden / og ford 
fede Hierter; 19. At prædide for| Hannem op paa det Hoyeſte 
de Fangne / af de ſtulle være loſe / Bierget / paa hvilcket deris SP 
og de Blinde faae Synen / og de var bygdt/ at de vilde ftyrte Hal 
Fangne / at de ffulle være frj 9 hem ned. 30. Men Hand gl 
[ledige ; Og af prædige HER! bort midt igiennem dem: 37 
rens behagelige Aar. 20. Og der Og fom til Capernaum / Galilet 
Sand lufte Bogen fil/ fif Hand! Stad / og lærde dem paa Saber 
Tieneren hende / og fætte fig; og then. 32. Og de førundrede fi 
alles deris Oyen / ſom vare i Sko paa Hans Lærdom : thi Aar 
len fane paa Hannem. 21. Og! Tale var med vældig Myndiß 
Sand begyndte at fige tildem: J hed. 
Dag er denne Skrift fuldkommen (3) 33. Og der var et Menniſte! 

for eders Oren. 22. Og de gafve Skolen befæt med en ureen DIV 

alle Vidnesbyrd om Hannem / og vel / og hand raabte hent ; 34. DØ 

undrede paa de liffalige Ord / ſom fagde: Holt / hvad hafver vi med 
ginge af Dang Mund / vg ſagde | Dig at ſtaffe/ JEſu af Nazareth 

Er ide denne Joſephs Son? 23. Er Du kommen at forderſoeo 

Og Hand fagde fil dem: Iſtulle Jeg veed / hvo Duer; ſom er Sud? 

frjligen ſige dette Ordſprock til Hellige. 35. Og JEſus truede 

Mig: Lage / hielp dig ſelf; Thi! hannem / og ſagde: Tje file; o 

hvor ſtore Ting hafvevi hørdt ffeg i| far ud af haunem: Og Diefvelen 

Capernaum ? Gior og lige her i Fafte hannem midt iblantdem / 0 

difFæderneLand. 24. Og Hand foer ud af hannem / og giorde han 

fagde: Sandeligen / Jeg ſiger eder / nem ingen Skade. 36. Og det 

ugen Propheie er behagelig i ſit kom en Radſel ofver dem alle: 37 
æderneland. 25. MeniSand:|Og de talede med hver andre / od 

hed figer Jeg eder: (b) Der va⸗ ſagde: Hvad er dette før en Ting 

re mange Ender i Iſrael udi Eliæ at Hand byder de ureene Aander 

Tiid / der Himmelen var tillukt tre med Magt og Vold / og de fareud? 

Aar og ſex Maaneder / den gang Og Hans Rogte udſpredtes alle⸗ 


vej! 








PE —ñe⸗ 


(a) E(a.6Y4T. Cb) I. RES. 17/9. (€) 2, Reg. s/ 14 


Cap. ve 





Vg Har 
ogkomi 
mons sf 
ſbaat Kd 


annem 


Hand fi 


aalde 


hende 


oo tient 
len var 


Fiſtert 


E 





Tiid i DÅ 
g Elias ble 
den allel! 
veptha/! 
sare mand 
idi Cliff 
der ble? 
en alleel 


a Sabb 
hdrede flå 
hi Han⸗ 
Myndiß 


Renniffe! 
"gen DW 
; 34. DØ 
vi med 
azareth 
erfveos 
er Guds 
8 truede 
ſtille / og 
diefvelen 
dem / vå 
ride halv 
Og det 
ille: 37 
idre / og 
en Ting/ 
Aandet 
fare ud? 
tes alle 


1 
vej! 


Cap. Te 


fr Biffedræt, Evangelium. Cap,V. 95 


Vegne i det omligende Land. 38. deris Garn, 3. Da traadde Hand 
g Sand ſtoed op af Skolen / |i eet af SFibene/fom horde Simon 
og fomi Simons Huus: Og Si til” og bad hannem / af hand 
ons Huſtrues Moder hafde en | (fulde legge lidet fra Landet: Og 
dar Kaalde⸗ Syge ; og de bade Hand fætte fig / og lærde Faldet 
annem for. hende. — 39. Og af Skibet 4. Og der Hand loed 
Zand traadde til hende / og bed gfat tale / ſagde Hand tilSimon: 
aalde- Sygen; og ten forloed Far ud paa Dybet / og kaſter eders 
hende: Og hun ſtoed ſtrax op / Garn ud/ at I drage en Dræt. 5. 
og fiente dem. 40. Og der So⸗Og Simon ſparede / og ſagde til 
len var nedgangen / da førde alle Hannem: Meſtere / Bi hafve ars 
£/ fom hafde Syge med adſtil⸗ beydet den gandſte Nat / og finge 
lige Sygdomme / dem til Dan intet; men paa dit Ord vil jeg ud⸗ 
nem ; og Aand lagde Hænderne kaſte Garnet. 6. Og der de giorde 
Paa hver af dem / og giorde dem det / da finge de en ſtor Hob Fiſte: 
helbrede. 41. Der føre og Dief⸗ Og deris Garn refves fonder. 7. 
É ud af mange / raabte / og fag; |Og de nickede ad deris Stalbres 
Du er Chriſtus Guds Søn; dre/ ſom vare i det andet Skib / af 
g Hand truede dem / og loed de ffulde komme / og hielpe dem 
em ice tale: thi de vidſte / at at drage: Og de Fomme/ og fylde 
and var Chriſtus. 42. Ogder de baade Skibene fulde / ſaa at de 
et blef Dag / gick Hand ud paa noget nær ſiuncke. 8. Der Si: 
Møde Sted: Og Folcket ledte ef⸗ mon Petrus det ſaae / faldt hand 
fer Hannem / og komme til Han⸗ paa Knæ før FJEfu / og ſagde: 
lem: Og de hulde Hannem / ak HExRre / gad ud fra mig; thijeg 
Sand gick ide fra dem. 43. Da er et ſyndigt Menniſte. 9. Thi 
agde Hand til dem: Jeg ſtal og hannem var kommet en Radſel 
brædide andre Stader Evange⸗ paa / og alle dem / ſom vare med 
lium om Guds Rige: thi Jeg er |hannem/ for denne Fiffedræt/ ſom 
er til udfendt. 44. Og Haud de hafde giordt med hver andre; 
hrædidedei Salilgæ Skoler. bro, Difligeft ogſaa Jacobum og 
—— — Johannem / Zebedai Sønner / 
5. Capitel. V. — — —* 
G ——— Sped⸗ ſagde til Simon: Frygt dig icke; 
9 me se —— eabrabden! fht af nu herefter ſtal du tage 
belbredeg: (4) Matthæus Ealdes ; ()| Menniffer. 11. Og de forde Ski⸗ 
SE fus forfvarer fine Difcipter. beue til Landet / og forlovede als 
CF 1. Og det begaf ſig / der ting / og fulde Hannem efter. Xe 
Dol det trængde fig til Hannem / at 
ere Guds Ord; og Hand ſtoed Q 
os den Søe Genesareth. 2. Og| varen Mand fuld af Spedalſthed: 
ſage fo Stibe fiaa hos Soen / og Der hand ſaae JEſum / faldt hand 
iſterne vare udgangne / og toede paa ſit Anſigt / og bad — og 
i ag; 








&E 9,1, Evangelium paa 5. Søndag efter Trinitgtis. 5% 
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(2) 12. Og det begaf ſig / der 
Hand var i en Stad; See! da 
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96 5. Fiffedræt. Lucæ Cap. v. 
—— — 


ſagde: HERre/ vil Du / da kand ſus fornam deris Tancker, (var? 
Du renfe mig. 13. Og Hand ud: de Hand / vg fagde tildem: Hvad 
rakte fin Haand / og rorde ved tencke J udi eders Hierter ? 23 
hannem / og ſagde: Jeg vil; Bær Hvilcket er lættere at fige: DØ 
reen; og ſtrax gickSpedalſtheden af ere dine Synder forladne ; elle 
hannem. 14. Og Hand bød han: at ſige: Stat op / og vandre: 24 
nem / at hand ſtulde ingen ſige det: Men af IF ffulle vide; ae Men 
Men / gack bort / og betee dig for ſtens Son hafver Magt paa For 
Preſten / og ofre for din Renfelſe / den/ af forlade Synder / ſagdt 
ſom Moſes bød (a) tiletVidnes | Hand til den Verckbrodne: JØ 
byrd ofver dem. Is. Og Talen ſiger dig / ſtat op / og tag dine 
om Hannem kom jo lenger ud: op / og gad hiem.25.DgHand ſtoed 
Og der kom meget Folck tilſam⸗ ſtrax op før deris Ohen / og vd 
men / af de kunde høre / og helhre⸗ Sengen op / ſom Hand lage udi/ 
des ved Hanneni af deris Syg⸗ og gid hiem / og prifede GUD. 26 
dommer. 16. Men Hand vigede [Og de førfærdedes Alle / og priſedẽ 
Sør — —— — | * * BER fulde af Rædfel/ 
. og ſagde: Vi | 
en Dag / af Hand lærde: Og ber |derlige Ting, Hage iD fre få 
fadde Pharifæer og Skriftkloge / (H 27. Og derefter gik hand 
fom vare komne af alle Byer i Ga⸗ ud / og ſaae en Toldere / fom heed 
lilxa/ og Judga / og fra Jeruſa⸗ Levi / fidde hos Toldboden/ vd 
lem: Og HERrens Kraft gid af Hand fagde fil hannem : Følg 
Hannem; og Hand hialp dennem. Mig efter. 28. Og hand forloed 
18. Og See! nogle Mænd baare" alting / og ſtoed op / og fulde Hau⸗ 
et Menniffe paa en Seng / fom nem efter. 29, Og famme Levi 
var Verckbroden / og de leete efter |ridde et fore Sæftebud til i fif 
at føre den ind/ og legge før hans Huus: Og mange Toldere og 
nem. 19. Og der de kunde icke fins andre ſadde med dem til Bordé. 
De for Folcket paa hvad Sted de 30. Og de Skriftkloge og Phari⸗ 
ffulde føre Hannem ind / da ftiges| fæer knurrede imod Hang Diſei⸗ 
de de vp paa Taget / og vunde!ple/ og ſagde: Hvorfore æde og 
hannem ned igiennem Taget med dricke I med Toldere og Synder 
(Sengen midt iblant dem for FE re? 31. Og JEſus ſparede/ og 
um. 20. Og der Hand faae de⸗ fagde til dem : De Karſte hafve 


ris Troe / fagde Hand til Hans Lægen ide behov/ men de Syge. 


nem: Menniſte / dine Synderere z2. Jeg er É 
ad forladne. 21. Og de —— — — 
kloge og Pharifæer begyndte at: ice de Re — ing / og 


tænde” vg ſagbe: Hvo er denne/ 
at hand taler Guds Beſpottelfe/ (5) 33. Da fagde de til Hans 


Hvo Fand forlade Synderne/ uden nem : Hvorfore fafte I | 
IDE —*— Johannis 
alleene GUD? 22, Men der JE Diſciple fan ofte / og bede faa mes 
get 

(2) Lebit: 14/4, 





2. 68 


det ; 
ſag; 
dricke? 
bem: If 
Folcke 
rudgon 
en "del 
Brudgon 
da ſtuile 
lade en 
den fætte 
Pan et ge 
ver det n 
det nye ſſ 
le. 37: 
samle F 
der Mu 
ſpildes 
38. Mer 
mye Flaſ 
forvared 
Om drid 
ſtrax de: 
engar 
——— 


6 
4. SE 
SEN 
—u— 
filen fan 

Gi 

Sa 
kem Ko 
pluckede 








Dre; 24 
t Menn⸗ 


pri É 
Rædfel/ 
feet un⸗ 


6. Guds Frygt. 
— 





Sagcaunnn—— 
Bet ; ifæernes Difciple lige dis hand gid ind i Guds Huug” 
aa ; — æder og; og tog Skue Brod / og aad/ od 
dricke? 24, Da fagde Hand fil! gaf ogſaa dem / ſom vare med hans 
dem: J kunde ide node Brollupss| nem / hvilcke dog ingen burde af 
Folcket til at faſte fanlænge Jom æde/ uden Præfterne alleene. (b) 
Tudgommen er hos dem : 35. 5. Og Hand fagde til dem: Mens 
Men den Tiid ſtal komme / at niffens Son er en HERre ogſaa 
Brudgonimen ſtal tages fra dem / ofver Sabbathen. 6. Og det ffeede 
da ſtule de faſte 36. Og Hand | pan en anden Sabbath / at Hand 
døde en Lignelfe til dem: IM gik i Skolen / og lærde: Og der 
den fætter en Klud af ny Klæde! var et Menniffe / hvis hoyre 
Pan et gammelt Klæde, ellers rifs| Haand var viſſen. 7. Men de 
er det nye fonder/ og Kluden af Skriftkloge og Pharifæer toge 
det nye aer fig ide paa det Gam; | vare paa Hannem/ om Hand ug 
… 37, Og ingen lader, Mufti! vilde helbrede om Sabbathen 7 
gamle Flaſter; ellers fonderbrys | paadet de kunde finde Sag med 
der Muſien Flafferne / og dend |Hannem. 8. Da merdte Hand 
ſpildes og Flaſterne forderfves, deris Taucker / og Hand fags 
38. Men mand fal lade Muft i de til det Menniffe med den viß 
ye Flaſter / faa blifve de baade ne Haand: Stat op / og frin hid 
forvarede. 39. OgdererIngen/'frem; og hand ſtoed op/ og frande 
ſom dricker af den Gamle/ og vil de frem. 9. Da ſagde JEſus til 
rar en Nye; thi hand figer : (dem: Jeg ſpor eder ad ; hvad foms 
engamle er fundere. * ſig at giore om Sabbathen / 
—— — — Go ꝛ / eller TIV SYD — 
Capitel. VI. eller forderfve? 10. Og Han 
. å —— Sabbathen: ſaae — dem mL, 
VR Aporlerne : (3) |fagde til det tennidfe: VG 
Beliigner/ og forbander : (4) Raader Haand ud; og han ned * 
filen fand Guds Frygt. da blef hans Haand Farfk igien / 
Os det begaf ſig paa en Efter: og helbrede / ſom den anden. 17, 
Sabbath / af Hand gid igien· Men de blefve aldelis galne og 
kem Kornet ; og Hans Diſeiple talede med hver andre / hvad de 
pluckede Ar af/ og ande; og vrede vilde giore USE ; 
em med Hænderne. 2. Ognog | (2),12,.08 det egaf fig paæ 
le af Pharifæerne fagde til bem ; —— — BET DER NU. PAR ed 
JY0r det jom 1 $ g -Janv 
— øn ne —— ten ofver — fil SUD. 13. 
therne? 3, Og FEfus foarede/ Ogder det blef Dag/Faldede Hand 
Og fagde zil dein ) Bafver J ide | fine Diſcipler / og udvalde Tulfaf 
leſt / (a) hvad David giorde / der | dem / hvilde Hand og Faldede A⸗ 
hannem hungrede / og De / ſom poſtler: 14. Simon / hvilden 
| |. Hand TEN Peder; og —— 
al 
— — — — 





Vare med hannem ? 4. Hvorle⸗ 6 


— — — 


( Sam; 23,61 G) 40: 24,9/ Exod; 29,32. 
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98. 6. Gudse Frygt. Lucæ 


—— — — — 





— — — — 


am hans Broder / Jacobum/ og | hyle. 26. Vee eder / naar hver 
Johannem / Philippum/ og Bar⸗ mand faler vel paa eder ; lige 
tholomæum ; IS: Matthaum / oq det ſamme giorde ogfaa deris SF 
Thomam / Jacobum Alphæi dre mod de falſte Propheter. 
Son; Simon ſom kaldes Zelbo⸗ (4) 27. Men Feg figer eder! 
tes 3; 16. Judam / Jacobs Sen; J fon høretil: Elffer eders Fien 
og Judam Iſcharioth den Forræ⸗ der; giører dem Got / ſom eder 
dere 17. Og Hand gid ned med hade. 28, Velfianer dem / ſom 
dem / og traadde paa en Plan i eder. forbande : Beder for dem 
5 Log. Dang Difciplers ſom ere eder fortrædelige. 29. ØØ 
Skare / og en ſtor Hob vid af hvoſom ſlaar dig paa det ene Kind! 
alf Jødeland / og Jeruſalem / og been byd hannem. ogfaa det at 
xUTD / Dg Sidon / liggendes hos det til; Og hvofom fager Ka 
Hafvet; 18. Sum vare komne ben fra dig / forhindre hannem. o 
at høre Hannem / og at de kunde ide Riortelen. 30. Gifdend / ſom 
blifve helbrede af deris Syger: dig beder : Og hvofom tager dif 
Og de / ſom blefve omdrefne af u⸗ fra dig / da krefdet icke igien. 31; 
reene Aander: Og de blefve hel; Og. fom J ville /. at Folck ſtullt 
brede. 19. Og alt Folcket bege⸗ giore mod eder; ligefaa giorer vØ 
rede af røre ved Hannem; thider $ moddem. 32. Og derſom Y el 
gid Rk af Hannem / og helbre— ſter dem / der eder elſte / hvad Tack 
AD * e. hafve J derfore; thi Syndere elſte 
3) 20, g Hand løfte fine Øven og dem / ſom dem elffe. 33. DØ 
24 ofver fine Diſcipler ogfagde: derſom J giore vel mod dem / der 
alige ere J Fattige; thi Guds giørevel mod eder / hvad Tack haf' 
Rige horer eder til. 21. Salige ve J derfore? thi Syndere giore 
ere J / J ſom her hungre; thi S løg det famme. -34. Og derfømd 
ſtulle mettes: Salige ere I / J laane dem / der J haabes at tage 
ſom her græde ; thi Iſtulle lee 22. af / hvad Tad hafve J derfore; 
Salige ere J / derſom Menniſte⸗ thi Syndere Iaane ogſaa Synde⸗ 
ne hader eder / og fraffiller eder / re / paadet de ſtulle tage ligeſaa 
dg ffiender eder / og forſtyder eders igien. 35. Dog alligevel; Elffer 
RNafn / ſom et vanartigt / for Men: eders Fiender ; giører vel, og laa⸗ 
niſtens Sons ſtyld. 23. Glæder ner / af I haabes der intet føre; 
eder da / og ſpringer: thi fee !|faa ſtal eders Lon være ſtor/ ogJ 
eders Lon er flor i Himmmelen: ſtulle være denAllerhoyeftesBørn; 
Lige det ſamme giorde ogſaa deris |thi Hand er velvillig mod de W 
Fedre imod Propbheterne. 24. tacknemmelige yg Vanartige. 
Men vee eder Rige der imod; thi | 6 Derfore værer Barm 
J bafve Eders Treſt borte. 25. hiertige / ſom eders Fader og er 
—* eder / J ſom ere fulde; thi Barmhiertig: 37, Dommer icdfe/ 
eder Ab. hungre: Vee eder / J faa ſtulle Jog icke dommes; For 
ſom her lee; thi Y ffulle græde og dommer icke / fag ſtulle J ide for⸗ 


— ⏑ — — mer) 
| BESET KS Fr — 
GS Evangelium panden 4, Søndag efter Trinitatis. Eg 
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. Gude Frygt. Evangelium. ——— 


demmes; Forlader/ faa ſtal eder, et Huus / og grof dybt / og lagde 
ſorlades 38. Gifver/ faa ſtal eder Grund; Bolden paa en Klippe: 
ſiſdes: Én fuld) knuget / ſtud⸗ Og der Vandløb kom / da ſiotte 
et / og ofverflødig Maade ſtal Strommen paa Hufet/ og kunde 
Mand gifve i eders Sfiød ; thi lie icke røre det af fred ; thi det var 
ge med den Maade/ ſom J maale grundfeft paa en Klippe. 49. 
Med/ ſtal mand maale eder igien. Men hvoſom hører / og ide gior / 
39. Og Hand ſagde dem en kig⸗ hand er ligeſom et Menniſte / der 
lelfe: Kand og en Blind viſe en bygde ef Huus paa Jorden uden 
Bling Veyen? Falde de icke baade Grund s Vold ; og Strømmen 
ſammen i Graføen 2 40. Difciplen! ftotte der paa / og det faldt ſtrax / 
WT ide ofver fin Meſtere: Naar og Huſet fick et ſtort Fald. 

iſciplen er fom hans Meſter / da — SE SENERE 
! hand fuldkommen. 41. Hvad 7 Capitel. VIL. 

ker duen Skaf i din Broders OHye // «. JEſus (1) helbreder en Syg: 
WBlielcken i dit Oye blifver du|(2) Opveder en Dad: (3) Taler om 

evaer 242. Eller hvorledis kand Sohannes (4 Forlader Synderne. 


Cap. VII, 99 





du ſige tildin Broder: Holt; Bro: 8, der Hand hafde udtalet for 


er / jeg vil drage SFæfven af dit Folcket / gid Hand til Caper⸗ 
Dye; og du feer ide ſelf Bielcken naum. 2. Og en Hofvidsmands 
dit Oye? Du Syen⸗Skalck / Svend laae Død ⸗ſyg / hvilcken 
drag forſt Bielcken af dit Oye: hand holdt meget af. 3. Og der 
Og fee faa til / at du drager Skæf— "hand hørde om FEfu / da fendte 
Ven af din Broder Øve. gå |hand de Eldfte af Jøderne til 
43. Thi der er intet got Træ/| Hannem / og bad Hannem / af 
ſom bær raaden Frugt ; og intet Hand vilde komme / og helbrede 
tandet Træ/ fom bær god Frugt. hang Svend, "4. Og der de kom⸗ 
44. Hvert Træ kiendes paa ſin me til JEſum / bade de Hannem 
Wen Frugt: thi mand plucker icke flitteligen / og ſagde: Hand er vel 
Figen af Torne; mand pluder og værd/ af du gior hannem det. 5. 
icke Vun⸗Druer af Hyven⸗Buſte. Thi hand elffer vort Folck / og 
45. Et got Menniffe bær Got frem | hand hafver opbygt og Skolen; 
af fif Hiertes gode Liggende; Fæ;| Da gick JEſus bort med dem. 
og et vanartigt Meniffe bær Ondt! 6. Og der De vare nu ide langt 
tem af fit Hiertes onde Liggende | fra Huſet, da ſendte Hofvidsman⸗ 
&: thi hvadfom Hiertet er fuldt |den Venner fil hannem / og loed 
Af / deraf løber Runden ofver. | Hannem ſige: Ah! HERRE, 
46. Dig hvi falde JF Mig HErre / umage Dig ide ; Jeg er icke værd) 
rre/ og giøre icke hvad Jeg fir] at Du gaar under mit Tag: 7. 
ger? 47. Høofom kommer fil] Derfore agtede Jeg mig og icke felf 
Mig/og hører min Tale/ og gior værdig til / at komme til Dig: 
hende / den vil Jeg viſe eder / Men flig et Ord / da bliſver min 
hvem hand er liig, 48. Hand er Dreng helbrede. 8. Thi jeger dg 
ligefom et Mennifte / der bygde —“ — — 
2 i 
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zoo 7. Nain. Litcæ 


Cap. VII. 
nig / og hafver Stridsmæend under (3) 18. Og Johannis Difcipke 
mig; og jeg figer til denne: Gack / førfyndede hannem alt dette : DØ 

faa gaar hand ; og til en anden: hand kaldede to af fing Diſeiple til 
Kom; faa kommer hand: Og til fig; 19. Og fendte dem til FEſum⸗ 
min Svend : Giør det; faa gior og lved Hannem ſige: Er Du den 
hand det; 9. Men der JEſus der ffal komme/ eller ſtulle detoſve 
horde det / forundrede Hand fig efter en anden? 20. Men def 
paa hannem ; og vende fig om / Mandene Fomme til Sannem/ 
og fagde til Foldet / ſom Han⸗ fagde de: Johannes den Døbet? 
nem efterfuldte : Jeg figer eder / hafver fendt og til Dig / og la 
ſaadan Tro hafver Jeg icke fundet |der Dig ſige: Er Du den / fon 
end i Sfrael. — 10. Og der de/ ſtal fomme / eller ſtulle vi tofvl 
fom vare udſendte / komme tilbage efter en anden? 21. Og paa del 
igten til Huſet / da funde de den ſamme ſtund giorde Hand mang? 
ſyge Svend karſt. helbrede af Syger / og Plager 
(2) JF 11. Og det begaf fig log onde Mander ; og Hand gal 
derefter / af Hand gid i en Stad/ "mange Blinde Synen. 2,2. Hd 
ſom heed Rain; og der ginge man | JESUS fvarede ; Dg fagde til 
ge af Hang Difcipler med Han- dem: Gaar bort; og forkynder 
nem / og meget Sold. 12, Og der! Johanni hvad J hafve feet; DØ 
Hand kom nær fil Stade: Porten; | hørt: (a) De Blinde fee; de Aab 
See! da bar mand en Død ud/|fe gan; de Spedalffe vorde red 
fom var fin Moders cenifte Son/ he; de Defve høre; de Døde fad 
9 hun var en Ende; og meget op; Evangelium prædides for 
Folck af Staden gid med hende. de Fattige. 23. Og falig er den! 
13. Og der HErren faae hende / ſom ide forarger fig paa: Mig 
da ynckedes Hand der ofver / og 24. Og der Johannis Bud ginge 
fagde til hende: Græd icke. 14. bort begynte JEſus at tale 
Os Hand traadde til / og rorde ved | til Folcket om Jdhanne; Hvad 
Bagren: Og de / ſom baare/ftvede; ere J gangne hen ud i Orcken af 
og Hand fagde: Du unge Dreng / fee? Bilde F fee et Ror, ſom rores 
Ng. figer dig/ ſtat op. 15. Og den af Vairet? 25. Eller hvad ere I 
Døde reifte fig op/ og begyndte at udgangne af fee ? Bilge J fee ef 
fale: Og Hand gaf hang Moder Menniſte i bløde Klæder? See! 
hannem 16, Og der kom en Ræd: de fom lefve i Foftelige Kebe 
fel paa dem alle ; og de priſede og Vellyft/ ere i Kongelige Gaar⸗ 
Gud / og ſagde: Der er en ſtor Pro⸗ de. 26. Eller hygg ere J udgang! 
phete opſtanden iblant os / og Gud| ne at fee? Vilde J fee en Prophe⸗ 
hatver heſogt fif Folk. 17, Og! te? Ja Jeg figer eder / den ſom 
Denne Sale om Hannem rygtedes | meere er / end en Prophete. 27. 
idet gandſte Jodiſte Land / og i ald Hand er den , ſom ſtaar ſtrefvet 
omliggende Land. 5% om:(b) See! Jeg fender min En⸗ 
— gel 

Ca) Efa, 29/18. vg36. 5. Cb) Mal. 3/1. 
DF v.11. Evangelium paa den 16, Søndag efter Trinig, 2 
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— — 


nit. 8 


Cap, VII. 


— — —— — 


Evangelium. IOI 


— — 
— — — — 


der med Graad / og af torre dem 
med fit Hofvet⸗ Haar/ og hun fy; 
ſte Hang Fødder / og falvede dem 
odte afOvinder/ er der ingen ſter med Salven. 39. Der Pharifæe: 
Prophete end Johannes den ren / fom hafde indbudet Han— 
Debere: Men den; fom er Min⸗ nem / ſage det / talede hand ved ſig 
te i Guds Rige/ den er Større] ſelf og ſagde: Derſom Denne var 


hd hand, 29. alt Folcket / en Prophete / da vidſte Hand / hvo 
[om Hannem hørdte ; og Toldere/ 


r —— 








og hvordan en Quinde ene er / 
aſve Gud I (vede fig debe fom rører ved Hannem; -thi hun 
Med — ik Men! er en Synderinde. 40. JEſus 
Darifæerne og Skriftkloge for”! fvarede/ vg fagde til hannem: St 
Wtede Guds Raad imod fig ſelf / mon / Jeg hafver noget af ſige 
ſom loede icke døbe fig af hannem. dig ;da fagde hand: Meftere/ ſiig 
31, Og HERren fagde: Hvem frem, 41. Der hafde en Aagers 
al Feg ligne denne Slegtes Men | Earl to Skyldener: Den Ene var 
niſter ved / og hvem ere de lige? fem hundrede Penninge ſtyldig; 
32. De ere de Børn lige / ſom den anden halftredfindstyve: 42. 
fidde paa Torfvet / og ranbe|Ogderde hafde icke af betale med/ 
Mod hver andre; og fige: Vi pi⸗ da gaf hand dem det baade til: 
bede fur eder; og J dantſede icke: Siig nu / hvilcken af dem ſtal elſte 
DI klagede ynckeligen for eder / og hannem meeſt? 43. Simon ſva⸗ 
J træde ice. 33. Thi Johannes rede / og ſagde: Jeg agter / dend / 
den Døbere Ffom/og aad icke Brod / ſom hand gaf meeft fil; da fagde 
do drace ingen Vin: Og I ſge; Hand til hannem: Du demte ret. 
band hafver Diefvelen. 34. Men! 44. Og Hand vendte fig fil Qvins 
hiffeng Søn er kommen / eder / og den/ og fagde til Simon : Seer 
ricker: Og Iſige: See! det Men du denne Qvinde? Jeg fom 1 dit 
Niffeeren Fraadfere/og Biindran| Quus / du hafver ide gifvet Mig 
re; Tolderes og Synderes Ven. Band til mine Fødder : Men 
35. OgViüsdommen maa lade gio⸗ denne giorde Mine Fodder vaade 
Te fig retfærdig af alle ine Bern. med Graad / og torrede dem med 
(4) 36. Ogder badEen af Pha⸗ fit Qoføet Haar. 45. Du hafver 
tifæerne Hannem/ af Hand vilde) ie gifvet Mig Kys; men denne 
æde med hannem: Og Hand gick loed ide af at kyſſe Mine Fodder/ 
ind i Pharifæerens Huus og fætte | ſiden hun kom hid ind. 46. Du haß 
til Bords. 37. Og fee! der|ver ide falvet mit Hofvet med 
Var en Winde i Staden/ hun var Olie; men bun. falvede mine 
th Synderinde; der hun fornam / Fodder med Salve. 47. For 
af Hand fad tilBords i Pharifee⸗ den ſtyld / ſiger Jeg dig : Hende 
dens Huus / da hendte hun et Ala- ere mange Synder forladne ; thi 
aſter med Salve 38 Og traad⸗ hun elſtte meget: Men hyilcken 
XL til Hans Fodder / og græd; |fom joe na: i hand —— 
egyndte af væde Hans Fods def, 48. Og Hand fagde fil hende: 
re (6 3) Dig 
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102 8%. Gædes Mander, Lucæ Cap. VIII 


Dig ere dine Synder føorladne. bar hundrerds — Se 
— hundredefo nat; DØ 
49. Da begyndte de / ſom ſadde Hand det Sår Band: 
til Bords med Hannem / og fag: | Hvoſom hafver Øren af høre med⸗ 
de ved ſig felf; Hvo er Denne / hand høre. 9. Da fpurde Han 
fom og forlader Synderne? so: |Difcipler Hannem ad / og ſagde 
Og Hand fagde til Quvinden: Din| Høad Lignelſe ffaldettevære? 19% 
0 hafver hiulpet dig; gack bort Da fagde Hand: Eder er det gif 
med Fred. vet af vide GUds Riges Hemm? 
ligbed: Men de andre i Lignelfer/ 
byd at de ſtulle det icke fee; om de dd 
5. JEfus () taler om Guds Ord: end fee; og ide forſtaa / om dede 
(3) NE Havet : (2) — Dief end høre. 11. Men dette er Lid! 
: (4) gier Miracle. nelſen: Sæden er Guds Ord! 
Os det begaf fig derefter /at 12. Og De, ſom ere hos Veyen 
—— reysde Igtennem Stæ: | ere De/ fom Det høre;derefter fon 
F og per; pg pradickede/ og mer Dieføelen/ og tager Ordet al 
rlyndede Evangelium om Guds deris Hjerter / paadet de ſtulle id? 
Rige ; og de Tolf med Hannem. | trøe / ifve fali * ad 
2. Dertilmed nogle Quinder / fom paa Steen ere Der f 135 S 08 
Hand hafde givrt helbrede af om | Ordet za, 
de Aander / og Sygdomme/ ſom høre ;'o 
vare: Marig / der kaldes Magda: | frye til 


lene / af hvilcken der vare (pv Diefle kommer, 
e/ af hl i | da falde de fra. 14. DØ 
line ; 3. Og Johanna Chuſe det / ſom faldt må —— ert 
is Fogedes Huſtru; og Sus De / ſom det høre og gaa hen iblanf 
ſanna / og mange andre / ſom va | dette Lifs Omhyggelighed / Rug 
— behielpelige med de⸗ dom/og Vellyſt og avæles; og ba⸗ 
ris Gobs. 4. Som der re ingen Frugt. 15. Da Det/ ſom 
— meget Sold tilſammen / faldtigod Foro, ere De; fom høre 
99 haſtede til Hannem af Stæ:' og bevare Ordet i et ſmugt / got 
derne/ da ſagde Hand ved en Lig⸗ Hierte; og bære Frugt i Taalmo⸗ 
ele: sr. Dergid en Sademand dighed (i Befandiabed ) ke 16; 
K at ſaae ſin Sæd; og i det Og ingen tender et Lyg, og fiul det 
hand ſagede / faldt noget høg Ven; med et Kar / eller fætter det under 
en / og blef borttraadt / og Fugle: en Bend; men hand fætter det pad 
ne under Himmelen aade det op: en Lyfe + Stage, pander at hvo⸗ 
Og noget falde paa Steen / ſom gaar ind / ſtal ſee Lyſet ge 
ig ver det vorte ob / vis nede det / for⸗ Thi der er intet jule, fom ey ſtal 
n at det hafde ide vædffe: 7. gabenbaris; og intet hemmeligt / 
Og noget faldt midt iblant — ev ſtal kundgiores/ og blifoe 
rd LETS op me og | — 18. Saa ſeer nu der⸗ 
nen er AG noget faldt i paa / hvorledis J høre til: thi 
god Jord / og det vorte op/ ug hvoſom hafver ; — al 





8. Capitel. VIL. 











— — ves: 


Em 0.4 Evangelium paa den Sondag Seragefima, * 
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ve til : thi 
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ves: 
— 


1 


Sade⸗manden. Evangelium. Cap. VIII. 


veg: Men hyvoſom intet hafver /og ſagde: Hvad hafver jeg med 
Ba hannem fol Og tages / det hand Dig at ſtaffe DU JEfu/ den aller⸗ 
ten ſig at hafve, 19. Og Hans hoyeſte Guds Søn? Jeg beder 
doder og Brødre ginge frem / og Dig/ at Du ide vil pine mig 29. 
lunde ide fomme til hannem for| Thi Hand bød den ureene Aand 
olcket. 20. Og det blef Han at fare ud af Menniffet; thi hand 
nem tilkiende-gifvet; din Moder hafde lang; Tiid plaget hannem: 
0 dine Brødre ftaa der ude/ 00 Og hand var bunden med Lencker / 
Ville ſee Dig.2 1. Da fvarede Hand / og forvaret med Bolter / og hand 
og ſagde til dem; Min Møder / brød Baandene ſonder / og blef 
bg mine Brødre ere Difje / ſom her | drefven af Diefvelen i Ørden. 30. 
reog giore Guds Ord. Og JEſus ſpurde hannem ad/ og 
(2) 22. Og det begaf fig paa ſagde: Hvad heder du ? Hand 
ten af Dagene, af Hand traadde| fagde: Skock; thi der vare man⸗ 
let Stid med fine Diſciple / og| ge Diefle farne hannem, 31. Og 
Sand fagde til dem: Lader os fas De bade Hannem / at Hand ſtulde 
Le ofder Søen: Og de flotte fra! ide byde dem fare i Afgrunden. 
tandet, 23. Ogderde fore ofver /32. Og der var en ſtor Hiord 
a fof Hand: og der kom en Hve⸗ ¶Svin / ſom aade paa Bierget; og 
tel: Bind paa Soen; og Boiger⸗ de bade Hannem / af de maatte fas 
ne ofverfulde dem / og de ftoedeijre 1 dem : Og Hand gafdem Lof. 
or Fare 24. Datraadde de fil|33. Da fore Dieflene af Menni⸗ 
Hannem / og vagte Hannem op /| ffet/ og fore i Svinene; og Hior⸗ 
dg ſagde: Meftere / Meſtere / vil den ſtyrdte fig haſteligen i Søen; 
[orga : Da ftoed Hand vp” og| 09 brudnede. 34. Men der Hyr⸗ 
truede Veiret og Vandets Bol—⸗ derne fane det / ſom ſteede / da flyede 
ger; Og det loed af / og blef ſtille. de / og ginge bort / og kundgiorde 
25. Da ſagde Hand til dem: Hvor det i Staden og paa Landet. 35. 
er eders Tro? Men de frygtede! Dagingede ud at fredet / ſom var 
fig, og ſorundrede fig/ og fagde fil ſteet: Og komme til JEſum / og 
ver andre; Hoo er denne; thi funde det Menniſte / ſom Dieflene 
Sand bøder Pæir og Band; og Lare farne af / fidde kladt hos JE⸗ 
e ere Hannem lydige ? 26. Og ſu Fedder / og hand var ved ſine 
efehlede frem tilde Gadareners Sind: og be MR 36. 
an, hvilden der er tvertofver⸗ Ogde / ſom det hafde eet / Funds 
ta Galilæam giorde dem det / hvorledis den 
63) 27, Dø ſom Hand traadde Beſatte blef karſt. 37. Og ben 
Ud paa Landet;oa møtte cen Mand | gandffe egg i på Gadareners 
annem af Staden/ ſom hafde omliggende Land bade Hannemn 
Diefle lang Tidy og forde figidei! af Hand vilde gaa fra dem: thi 
Kleder / ogbleficeinoget Huus ;| der var en Bar Rædfel — 
men i Graͤſoer. 28. Og der hand dem paa: A'g Hand traadde i 
fane JEſum / raabte hand / og faldt Skibet / og vendte — — 
ned for Hannem / og raable hojt / 38. DA i" enk — 
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104 8. Sade⸗manden, Lucæ Cap VIII. 
ſom Dieflene vare farne udaf / at Sag hun rorde ved Hannem 1 W 
hand maatte blifve hos Hannem; hvorledis hun blef ſtrax helbred? 
men JEſus forloed hannem fra 48. Da ſagde Hand til hende 
ſig og fagde: 39. Gad hiem Var trøftig ; min Daatter) DM 
igien / og fijgy hvor fore Ting GuUd Tro hafver hiulpet dig ; gad 
hafver giort dig : Og hand gif | bort med Fred. 49. Der Hand | 
bort / og prædidede igiennem endnu talede / da köm der Cen af 
Den gandffe Stad / hvor ſtore Skolens Øfverftes Tienere / W 
Ting JEſüs hafde giordt han⸗ fagde til hannem : Din Daaft? 
hem. er Død; umage ide Meſteren 
im (4) 40. Og det begaf fig/ der ro, Der JEſus det hordte / fvar? 
JEſus kom igien; annammede de Hand hannem / og fagde? 
Folcket Hannem: thi de tofvede Frygt dig icke; troe ifun / fan ff 
alle efter Hannem. 41. Og See! hun blifve helbrede. x1. Og de 
Der kom en Mand / ſom heed Jai⸗ Hand kom i Hufet / da loed Hand 
rus / og var den Øfverfte for Sko⸗ ingen gaa ind uden Peder / og IU 
len: Og Hand faldt ned for JE⸗cob / og Johannes oq Barnet? 
ſu Fodder / og bad Hannem / af|Fader/ og Moder. s2. Mende 
Hand vilde kome i hang Huus;a2. græde alle/ og beklagede fig ynde 
Thi hand hafde en eeniſte Daatter / ligen for hende; da ſagde Hand: 
ved tolf Aar / hun lage i det SME Grader icke; Hun er ide dod 
ſte Handefang, Og der Hand men hun: fofver. 53. Og de be 
gick bort / trengde Folcket Han ſpottede Hannem: thi de vidſte vel/ 
hem. 43. Og en Ovinde hafde at hun var død. 54. Og Hand 
haft Blød; Soet i tolf Aar; hun dref dem alle ud ; tog hende ved 
hafde koſtet all fin Væring paa Haanden / og raabte og fagder 
Leger / og kunde icke blifve helbre⸗ Hige / Stat op! gr. Og hendis 
de afnogen: 44. Hun gick frem Aand kom igien / og hun ſtoed 
bag til / ogrørde ved Sommen af ftrarop: Og Aand befalede ; af 
Hans Kladebon; og ſtrax ſtoed mand ſtulde gifbe hende at æde 
hendig Blod⸗ Soet. 45. Og JE | 56. Og hendis Forældre blefve 
fus fagde: Hvo rordte ved Mig ? forfærdede: Og Baad bød dem/ 
Og der de negtede alle / ſagde Pe⸗at de fulde ingen fige , hvadſon 
der / og de fom vare med. Hans var ſteed. 

F RER sd fvenger / — —— 

og trycker dig/ og Du ſiger: Hvo . Capi 

Tordteved Mig? 46. Da fagde (1) —— — 

IEſus; Der rordte nogen ved (2) Herodes — en EFT 

Mig; thi Jeg finder” af der gick om (3) fvifer 000 Rand. (4 

en Kraft af Mig, 47. Men der forvandles paa er Bierg; (s) Uddrif? 

Qvuinden faae / at det var icke ver Dieflen; og (6) taler om fin Dod⸗ 

ſtiult / da kom hun med Bavelſe/ 19 Sand kaldede de Tolf fine 

og falde for Hannem / og Fund»! Diſeiple tilfammen / og gaf 
giorde for alt Folcket for hvad dem Vold og Magt ofver allé 
Diefle / 








—— 


* murer 





hannem / W 
rar helbrede 
d til hende 
Daatter / J 

dig ; ga 
. Der Hand 
n der Cen af 
Tienere / O 
Din Daatt 
e Meſteren 
ordte / ſpate 

og fag ; 
Fun / faa ſta 
sr. Og de 
a loed Hand 
eder / og IN 
og Barnet 
52. Men de 
"de fig yncke⸗ 
agde Hand 
r ide død! 
, Og de be 
de vidſte vel/ 
Og Ham 


ap. VII. 


et | 


i 
| 


g hende ved 


! øg ſagde⸗ 
Og hend! 
; hun ftoed 
efalede , af 
hde at æde 
eldre blefve 
) bød dem/ 
/ lyvadfont 


— — — 
FÆ; 
Diſecipler 
ſee JEſum 
dend (4 
(5) Uddrif⸗ 
om fin D9Dd: 
e Tolf fine 
1/ øg gå 
ofver allé 
Diefle/ 


i 


i 
| 


105 
Diefe oa af helbrede Syodom ſnem og fagde til - nem: Lad 
at helbrede Sygdont nem / og fagde til Hannem: La 

Hd Folcket fra Dig) at de kunde gaa 


brede de Syge 
lagde til —— (fulle intet tage finde Herberge og Mad; thi vi 
ed eder paa Veyen / hverden | ere her i Ørden. 13 Da ſagde 
taf / eller Saſte / icke Brod / og Hand til dem: Gifver I dem af 
hy Penninge; der ſtal og ide Cen |æde; De ſagde: Bi hafve ude mere / 
info fo-Kiortle. 4. Og hvor⸗ end fem Brød og to Fiffe/ uden⸗ 
Im Y gaa ie Huus / blifver der / ſaa er/at vi ffulle gaa bort og 
indtil $ drage derfra. rs. Og kiebe Mad til faa meget Fold, 
vilckeſom eder ide annamme/ [14. Thider vare ved fem tuſende 
da gaar udafdenfamme Stad/ og |Mænd ] Da fagde Hand til fine 
føler ggfan Sioſven af eders Diſciple: Lader dem fette fig ved 
Odder til et Vidnesbyrd ofver Skickelſe / jo halftredieſindsty— 
em. 6. Og de ginge ud / og dro⸗ ve og halftrediefndstyve. 251. 
6? igennem Byer;pradickede Evan⸗ Og de giorde ſaa / og fætte fig 
gelium / og helbredede allevegne. | alle. 16. Da tog Hand de fem 
(2) 7. Og alt det / ſom ſteede Brod / og to Fiſte ; og fane op i 
Ved Haͤnnem / kom for Herodes Himmelen / og tackede derofver: 
den Høfding : Og hand befrygte⸗ brod dem/ og fr Diſciplene dem/ 
eſig / førdi atder blef ſagt af nog; at de lagde for Foldet. 17. Og de 
e Fohannes er opftanden fra aade/ og blefve alle mætte: Og 
de øge: 8. Og af noyle/ Elias der blef optaget det / ſom de lefnede 
er gabenbaret: Og af nogle / der af Styckerne / tolf Kurfve. 18. Og 
er Cen af de gamle Propheter op⸗ det hegaf ſig / der Hand var allene/ 
anden. 9. Og Herodes fagde: og bad; og Hang Difciple” hos 
Johannen hafver jeg halshug: | Hannem / da fpurde and Dem 
get; men Hvo er denne / om hvil ad / vg ſagde: Hvem ſiger Folcket / 
ten jeg hører ſaadant? Og hand at Jeger? 19. De fvarede/ og 
begiærede af fee Hannem. ſagde: De ſige / Du er Johannes 
(3) 15. Og Upoftlene komme den Døbere; og nogle / Du er E⸗ 
igien / og fortaldte Hannem / hvor las; og nogle: der er Cen opſtan⸗ 
ſtore Ting de hafde giordt; Og den af de gamle Propheter. 20. 





n 


Sand fon dem til fig / og vigede Da fagde Hand til dem: Hvem 
befynderligen — Bre hos ſige JIda / af Jeg er? Da fvarede 
Staden/ ſom kaldes Bethſaida. Beder” og ſagde: Du er Guds 
11, Der Folcket fornam det / da | Chriftus.2 1. Og Hand truede dem / 
drøge De efter Hannem: Og! og bød / at de ſtulde ingen ſige det; 
Hand loed dem konme til ſig 09] 22. Oꝙ fagde: Thi Menniffens 
Agde dem af GUds Rige: og hel] Son ſtal endnu lide meget ; og 

redede dem / ſom det hafde behof. | forfaftes af de Eldſte / og vpperſte 

12, Men Dagen begyndte af beye Præfter ; og Sfriftiloge 7 og 
fig; Da traadde de Tolf til Han⸗ ſlaaes ihiel / og opſtaa tredie Dag. 
(Gr) 33.08 
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vidſte ide / hvad hand falede. (fciple ; Tager J denne Tale til 


106 9. 6000, ſpiſes. tucæ 
BEEN AS —— 
23. Da fagde Hand til dem alle: 34. Mender hand talede ſaadall 
Hvoſom vil følge Mig / hand ſtal kom en Skye/ og 
forſage fig ſelf / og tage fif Kors dem: Og de forfærdedes d 
paa ſig dagligen / og folge Mig efter. Skyen drog ofver dem. z5. 9 
24. Thi hvofom vil beholde fit! der kom en Roſt af Skyen / forf 
Lif / hand ſtal miſte det ; og hvo ſagde: Denne er Min elſtel 
fom miſter fit Lif/ for min Skhld/ ge Sen; Hannem fulde g 


band ſtal beholde det. 25. Og | 
Fyvad Gafn hafde Menniſtet / om| PTE. 36. Ogi det fandan Ref 


hand vunde den gandſte Verden, ſteede funde de JEſum alleent, 
og mifte fig ſelf / eller giorde fig felf Og de taugde ſtille / og forkynd⸗ 
Skade? 26. Men hvofom biues de Ingen intet i de ſamme DA 
ved Mig og mine Ord/ hannem | Af det ; de hafde feet. 
ſtal og Menniffens Son blues 37. Og det. begaf: fig de 
ved / naar Hand kommer i fin Her⸗ Dag derefter / der de komme fg 
lighed og ſin Fabers / og de helli⸗ Bierget / da kom meget Fol En 
ge Englers 27. Og fandeligen fis — 38. Dg See! en Mand 
ger Jeg eder : At nogle ere af Wlant Folcket rgabte / og ſagde 
dem / ſom her ſtaa / der icke ſtulle Meſtere / jeg beder dig, fee dog fi 
ſmage Doden ffor de feeGudsRige. nin Søn; thi Hand er min een? 

(4) 28. Og det begaf fig otte ie Sen. 39. See! Aanden gt? 
Dage efter denne Tale) at Hand, ber fat paa hannem / faa raabet 
tog til fig Peder / Johannem / og hand firar ; og hand rifver hau 
Facobum / og gi op paa et Bierg PEM/ at hand fraaer ; og med Ned 
atbede. 29. Og der Hand bad | Liger hand fra hannem / naar hand 
blef Hans Anſigtes Skickelſe an⸗ hafver refvet hannem. 40. DØ 
derledis / og Hans Klædebon bief eg bad Dine Diſciple / at de fuld? 
hoid og ſtinnendes 30. Og See! uddrifve hannem : Og de kunde 
fo Mænd talede med Hannem, icke. AS Da fvarede JEſus / og 
fom vare Mofes og Elias. 31. De Hagbe:: — vantroe og vanariv 
aabenbaredes i Klarhed / og talede BE > få see borlenge ſtal Ie 
om den Udgang / ſom Hand ſtulde være ho — og lide eder? Hendt 
fudkomme i Jerufalem. 32. Men din 73 id. 42. Og der hand 
Peder / og De/ fom vare med Hans kom fl Hannem da ſleed Diefvelen 
nem / vare fulde af Sofn: Og der! Danner og ref hannem fvaarli 
devaagnede op/ Da fane de Hans) gen: DA truede JEſus den ureene 
Klarhed / og de to Mænd ſtaa hos —5* KE ba. Drengen helbre⸗ 
Fjannem. 33. Ogdet begaf fig; 985 2 å 5 bang Fader hannem 
der de ſtildes fra Hannem/ fagde 55 blefve alle forfærde⸗ 
Peder fil JEſum Meftere/ her er de ower GUds Herlighed. 

ot at være ; lader og giøre Tre! (6) 43. Og der de forundrede dem 
Boeliger Dig Cen 7 Moſe alle paa alt det / ſom Hand giorde; 
Een / og Elias Cen: Og hand 44. Da ſagde Hand til fine DP 


Cap, IX 


eder 





























































































alede ſaadau 
ofverſtyggt 

erdedes / 
em. 35. % 

Skyen / 19 
Min elſtel 
m ffulle 2 
t ſaadan Ref! 
ſum allen?” 
' og forkynde 
famme Dal" 


begaf. fig del 
de komme af 
jet Folck nw 
eet en Man 
1 og ſagde 
ig / feedog f! 
der min gen? 
Aanden gt 
' faa raabet 
d rifver halv 
og med Nod 
1/naar hand 
I. 40. DÅ 
/ atde ſtulde 
'g de Fund? 
e JEſus / på 
og vanariv 
je ſtal Jeg 
eder? Hendt 
)g der hand 
edDiefvelen 
tem foaarlv 
$ Den ureent 
tigen helbre⸗ 
der hannem 
lle forfærde 
hed. 


Indrede dem 
and giørde; 
til ſine DV 
ne Tale til 

eders 


Cap, IX. 
ap SR 


3. xo00. ſpiſes. Evangelium. Cap.X. 107 


ERE SEERE ERE ER, 
ders Oren; thi Menniſtens Elias giorde? (a) x5. Da vende 
Ven ſtal antvordes i Mennis| FJEfus fig / og truede dem / og fags 
us Hænder. 45. Men det Ord de: Vide F ide / hvis Aands 
forftyede de icke/ og det var ſtiult Born F ere? 56. Menniffens 
ſor dem, at de begrebe det icke: Son er icke kommen at forderfve 
Ide frygtede fig; at fpørge Han Menniſtens Siæle; men at behol; 
Nem om det famme Ord. 46. Der de. 57. Ogdeginge til en anden 
Fom og en Tancke iblant dem / Bye: Ogdet begaf ſig / der de va⸗ 
ſwiſcken der fulde være den Stor⸗ re paa Veyen / da ſagde Cen til 
te iblantdem. 47. Men der IS Hannem: Jeg vil følge Digs 
18 fane derig Hierters Tander 4 ihvortDugaar. 58. Og JEſus 
og Hand ef Barn, og ſtickede det ſagde til hannem : Ræfve hafve 
Do fig ; 43. Og fagdetil dem: | Grafver / og Fuglene under Him 
voſom annamer dette Barn i mit | melen hafve Reder ; men Menni— 
Rafnn/ hand annammer Mig: Og ſtens Son hafver ide; der fom 
hvoſom Mig annammer / hand an⸗ Hand kand legge fif Hofvet. 59. 
later Den/ fom Mia udfende: Og. Og Hand fagde fil en anden: 
bv der er den Mindſte iblant eder Folg Mig efter; og hand fagde: 
Ule/ hand ſtal vere Stoer. 49. FExRre / tilſted mig” at jeg gaar 
da foarede Johannes / og ſagde: forſt bort / og begrafver min Fa 
Neftere / vi fane Een / hand dref| der. 60. Men JEſus fagde til 
Diefle ud i dit Nafn / og vi for⸗ hannem: Lad de Døde begrafpe des 
Meente hannem det: thi hand fol ris Døde; men gad du bort / og 
Øer ie med os. 50 Og JEſus forkynd Guds Rige. 61. Ogen 
agde til hannem : Formeener | anden fagde: HERrer jeg vil efter: 
Onnem det ide ; thi hvoſom ide | folge Dig; men tilfted mig forſt af 
frimodog/ hander med os. 51. giore en Afſteed med dem / fomere i 
Da det begaf fig; der Tiden fuld: mit Huus. 62.FEfus fagde til hans 
ommedes / af Aand flulde tages nem : Hvoſom legger fin Haand 
er fra / da vende Hand fit Anſigt paa Ploven / og feer tilbage / hand 
At vandre ſtrax til — — er icfe begvem til GUds Rige. 
g Hand fende Bud bort for HT —— SE 5 
fig. 2. —— bort / ogkom— 10. Capitel. X. 
Me iEen afSamariternes Byer/at| 5. FEfuscr) udffider 70 Difcipler: 
beftille Hannem Herberge. 55.1(2> Prutter ene falige; (3) 
g de annammede Hannem icke / Berommet Frygt. 
fordi af Hand hafde vendt ſit An⸗ sylter udvalde HERren ans 
igt af vandre til Jerufalem. 54 | dre Halffierdefindstive /og 
g der Hang Difcipler Jacobus fende Dem ud To tilſammen for 
og Johannes fane det; da fagdel Sig / i alle Stader / og til hver 
De: HERRE / vilDuy da ville! Stad / fom Hand vilde komme 
bi fige; at der ffal falde Iid af hen. 2. Og, Hand fagde til dem : 





— — 


Him̃elen/ og førtæredem/ ligefom Hoſten er flor; men geterre 
er 





(3) s Reg: rs 10. 
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Dg helbreder de Syge; føm der Himmelen. 


ere Saa; beder derfore Hoſtens⸗ len 7 du ſt 
Herre / at hand udfender Ärbeyde⸗ Helfpvede. 
re i fin Hoſt. 3. G 


midtiblant Ulfve. 4. Barer in⸗ men hvo Mig foragter/ hand få! 
gen Pung / ey Taſte / og ey Skoe / agter Den/ (om Mig ——— 17 
ng helſer ingen paaBVeyen. g. Hvor ⸗ Ogde Halffierdefindstyve kom⸗ 
fom J fommeiet Huus / da figer igien med Glæde / ög fagde 
forft : Fred være dette Aunus. 6.| HERRE, der ere og Diefle på 
Og derſom der er etFrebsBarn / da underdanige i dit Nafn. 18. 
ftal eders Fred hvile paa hannem: lagde Hand fil dem : Jeg fad! 
Erderide/ da ſtal eders Fred ven⸗ Satanas falde af Himmelen / fol 
De fig til eder igien. 7. Bliſveri et Lynet: 19. See! Jeg haft? 
Det ſamme Huus / æder; og dri— gifvet eder Magt / af træde pål 
fer / hvad de hafoezthi en Arbeyde| ZHug Orme og Scorpipner ; Ø 
Ye er fin Løn værd : J ſtulle icke ofver all Fiendens Magt / og IV 
gaa fra ef Huus til et andet. 8. | tet ffalffadeeder. 20. Dog glæde” 
Øg hvor J komme i en Stad”! eder icke Der udi / at Aanberne er 
ug de annamme eder / da æder/| eder underdanige : Men alæde 
hvad eder blifver forebaaret : 9. eder, af eders Rafne ere Arefne f 
g | I, 21. Paa den Ziil 
ere; og figer til dem: Guds Ri-| glædde JeEſus fig — på 
ge er kommet hær til eder, 10. ſagde: Feg prifer dig; Fader Ø 
Og hvor J komme i en Stad /| HERre ofver Himmelen og For" 
ſom de ide annamme eder/dagaar| den; af Du hafver ſtiult ſaadan 
aid paa dens Gader / og figer : 11.! førde Viſe og Kloge; og hafvet 
Bi flaa ogſaa den Støf af paaes| qabenbaret de Umyndige det: Jf 
Der / ſom hengte ved os af eders Fader / faa var def behageligt før 
Stad: Dog fulle I vide; at|Dig. 22. Ale Ting ere Mid 
Guds ang —5* mg * nær. 
2. Jeg figer eder : Det ſtal gaa! ingen veed hvo S en 
6 til med Sodoma paa den Faderen: Og ——— abe 
Dag / end (med ) ſaadan en Stad. ren er / uden Sønnen / og hvilcken 
13. Bee dig Corazin! Vee dig| Sønnen vilaabenbare det. 
Betbfaida ! thi vare ſaadanne (2) 2 23.DgHand vendte fid 
underlige Gierninger ſteede i Ty⸗ til fine Difciple/og fagde i beſynder⸗ 
ro og Sidon / ſom ere ſteede hus lighed: Salige ere de Øven, ſom 
eder/ da hafde de i fordum Tüd ſee det / Iſee. 24. Thi Jeg ſiget 
ſiddet i Sæde / og iAffe ; og be leder: Mange Propheter/ og Kon⸗ 
dret fig, 14, Dog ffaldet gaa Ty⸗ ger vilde fee det; X ſee / og hafve det 
ro og Sidon lideligere paa Dom: ide ſeet: Og høre det; J høre / o 
men / end eder. is. Ogdu Capers |Hafvr bet ice hordt 25. Hg Get 
naum / ſom er ophoyet til Himmes| da ftoed en Skriftllog op/ og fri 
BE SSR frede 
GF 9.13. Evangelium paa den 13. Søndag efter Srinitatig E: 


* 







Cap. x. 


al ftødis hen under 
aar bort ;irer/ hand I * eg 

»|Ter/ hann hører Mig; og hvojdt q 
See ! Jeg fender eder / ſom Lam eder foragter/ hand — Mig | H 


antvørdede af min Fader : OM | 























































10, Ma 
Bree 
fede Ha 
(E/ hvad 
tſoe dej 
Amd f 





5 — 9* 
oſom eder 
3; og hvoføl! 
foragter Mud 
ter hand I? 
I udfendte. 17 
dstyve komm⸗ 
/ ug fagde, 
og Diefle ? 
fn. 13. D 
nm: Jeg far 
mmelen / fol! 
Jeg haft 
tt træde pl 
pioner / Jf 
agt; og IV 
. Dog glæde! 
Manderne et 
Men glæd 
' ere ſtrefne! 
za den Till 
Manden / 9å 
g / Fader så 
elen og Før 
hult ſaadal 
og hafvet 
lige det; IN 
ehageligt før 
g ere Mih 
Fader: DØ 
nen er / uden 
r / hvo Fade 
log hvilcken 
edet. 
id vendte fid 
'e i beſynder⸗ 
Oyen / ſom 
pi Jeg figet 
er / og Kol 
og hafve def 
'Y høre / od 
rs. OgGer: 
Jop / og fr? 
frede 


— — 
itatis. F 


Cap. SED 


| 
per fede Hannem / og fagde: 





































































10, Martha, Evangelium. Cap XI. 109 


Meſie⸗ kommer igien. 36. Hvilden tydes 





/ Dad ſtal jeg giore / at jeg kand dig / der var af diffe Tre hans Næ: 


tive det evige Lif? 26, Da fagde | fle; der var falden iblant Hofves 


Sand fil hannem : Hvorledis re? Hand fagde : Den / ſom giorde 
fagr ffrefvet i Loven? (a) Hvor: |Barmhiertighed med hannem. 37. 
dig lægdn? 27. Hand ſoarede / Da ſagde JEſus tilhanem: Saa 
Wſagde; Du ſtal aͤſte HERren gack bort / og gior du ligeſag. 4 
din Gud af gandffe Hjerte / af | (3) 38. Og det begaf fig, der 
bande Sial) af all Magt / og de vandrede / gid. hand i en Byes 
Fgandſte Sind; Og din Næfte Der var en Quinde / ſom heed Mar⸗ 
lgeſom dig —*— 28. Da fagde tha / hun annammede Hannemi 
and til hannem : Du fvarede fit Huus. 39. Og hun hafde en 
Es gior det / fan ffal du lefve. |SJHyfter 7 heed Maria / hun fætte 
29. Men hand vilde giore fig felt |fig hos JEſu Fødder / og hørdte 
tetfærdig; og fagde til JEſum: | Hang Lale. 40. Men Martha 
Syg er da min Næfte? 30; Da giorde fig ſtor Umage af tiene 
barede JEſus / og fagde: Der Hannem: Og hun traadde frem / 
ar et Menniſte / ſom gi fra Jes og ſagde: HERre /ffotter du inte 
"Ufalem ned til Jericho / og faldt. der vm / at min Syſter lader mig 
blant Røfvere; de forde hannem tiene allene; fijg hende dog / af bun 
! og ſioge hannem / og ginge tager paa med. 41. Dafvarede Je⸗ 
ort / og loede hannem ligge half⸗ ſus / og fagde til hende: Martha / 
31. Da begaf det fig uforva⸗ Martha / du hafver megen Sørg 
kendes / aften Preſt drog den fame | og Umage: 42. Set er nedterf⸗ 
ty ned : Og der hand fane Dans" tigt: Maria udvalde den gøde 
gem / gick hand omkting. 32. DIS" Part / ſom ide ſtal tages fra hende. 
ligeft ogfaa en Levite / der hand ———— 
Om til Staden / og fane Han— 
dem / gid hand omfring. 33. 
en en Samaritan reysde / og 
tom der hen; og der. hand ſaae 
hannem / ynckedes hand ofpver Sfalde 
annem. 34. Hand gid til han· XG det begaf ſig / af Hand var 
nem / forbandt hans Saar/ og loed K/paaen Sted / og bad : Og der 
lie og Vijn der udi; og lotte | Aand loed af/ fagde Een af Hang 
Jannem paa fit Dyr / og førde han⸗ Difcipletil Hannem: HERRE ; 
hem til Herberge / og rogtede lær vs at bede / fom Joͤhanneso 
omJoh g 
Jannem. 35. Den anden Dag | [ærde fine Difciple, 2. Da fagde 
reysſde hand / og tog to Pennin⸗ Aand til dem: Naar Joͤcder/ da 
til hy Øe SA Ventendem og agt liger; Bor Fader i Himmes 
anem: Rogte hanem; og der— — 
om du legger * meere der til / en. Helligt vorde dit Nafn⸗ 
jeg Tilkomme dit Rige. Vorde 
din 


— — — — — — 


II, Capitel. XI. 


s. JEſus (1) lærer og at bede: (2% 
Uddrifver en dum Diefvel: (3) Vil 
icke gifve den Jediſte Slegt Degen: 
(4)RNaaber Vee ofver Geiftlige Hhen⸗ 








da vil jeg betale digdet 7 naar jeg 





(2) Deuf; 61%, 
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mio Ir. Dum Diefvel. Éucæ 


din Villie paa Forden/fom i|2Æg/ at hand byder hannen ff 
Himmelen. 3. Sif og — — kd rer sg 

— Ida / ſom ere onde / Fun 
SUR — ed. 4: leberg Børn gøde Gafver ; megt' 

g Jorlad OS vore Synder; meere ſtal Faderen i Himmel, 

thi Bi og forlade Alle / ſom gifoe den hellig Aand dem / ſot 
os ere fyldige. Og leed os Hannembede. 
icke i Friſtelſe; men frels os SER ets DØ DRE 

X 
fra det Onde— * og Band og ffeede / der Diefvelen ſo 
fagde til dem: Hvilcken er iblant 


ud / da talede den Dumme; o Fol 
eder / ſom hafver en Ven / og gid 66 Fornndrede fig. 19. M —— 


til hannem om Midnat / og ſagde le blant dem ſude Hand diß | 


til hannem: Kiere Ven / [aan mig ver Diefle ud ved Beehſebub / den 
tre Brød: 6. Thi min Ven fherſe — 16. Men de al 
er kommen til mig af Veyen / og |ire friſtede Hannem / og begær? 
jeg hafver intet af legge for han: de Tegen af Hannem af Himme 
nem: 7. Og hand der inde fulde | Da fornam Hand der! 
ſpare fige: Gior mig ide u Tuncker/ do fagde til dem: Hver 
mage ; —— nu tilluft/ og Rige / ſom border uceng med få 
mitt Børn ere jog mig i Senge: ſeif / blifoer øde / oget Huus falde 
Kammeret: Jeg kand ide ſtaa ofver det andet 18. Er da Sate 
op / og gifve dig. 8. Jeg ſiger eder: 14 g og neens med fig ſelf/ hvorle 
Derfom hand ide ſtaar op / og giftig gar hang Rige blifve betal” 
ver hannem / førdi af hand er hans digt? Efterdi Yfige: Feg uddri⸗ 
Ven; fad ſtaar hand dog op/ for ser Diefleved Beel;ebub. 19 09 
hans ubluelige Raabens ſtyld /og sm Veg uddrifver Diefle ved 
gifver hannem faa mange / fom Beelſebub; ved hvem uddriføe 
band. hafver behof. 9. Og eg lenerg Børn dem? Derfore ftul? 
figer eder ugfan: Beder / faa ſtal de være ederg Dommere. 29: 
eder gifves ; Leder / hes ffulle J Hen derfom Jeg uddrifver Diefl? 
finde; Bancker paa / faa ſtal eder | uds Tinger/ da kommer jo 
oplades; 10. Thi hvufom heder / Guds Rige til eder. 21. Maat 
hand tager ; Og hvoſom leder / ſom enStærd bevæbnet bevarer fif 
hand finder / Og hvoſom bancker allatz / da blifber det; hand hal” 
paa/ hannem ſtal oplades. An ver/ med Fred: 22 Men naar def 
Hvor beder en Søn Faderen mmer en Stærdere ofver hau⸗ 
iblant eder om Brod / at hand by | 164; og ofoervinder hannem; da 
Der hannem en Steen derfore? tager hand hans Harnif / (om 
Og derfom hand beder hannem um hand forloed fig paa / og bytter 
en Fift / at hand byder hannem en Rofvet. 23. Hvofomideer med 
Sug Orm for Fiffen ? 12. Eller Reig / hand er imod Mia: DØ 


' han 
EP 9.1, Evangelium paa den 3. Søndag udi Fafte. Be 


é J. | 
Cap Xl. — 
















































































































ap. x. | 


"hannem ff 
3.Efterdi⸗ 
kunde 4! 
fver ; med! 
i Himmel! 


dem / fo 


efen 
hand dr — 


dem: Hve 
eng med få 
Huus falde 
rod Sag 
ſelf hvor” 
lifve 9— 
eg u 
i se DØ 
Diefle ved 
n uddrifbe 
erfore ſtulle 
mere. 20 
ifver Diefle 


Fommerj? | 
21, Naat 


t bevarer fif 
1 hand hal” 
'en naar det 
ofver han 
annem; då 
crniſt / ſom 
L. og byttet 
ideer med 
Mig: VØ 
med Mig / 

han 


— — ak 


g | kvet med Koſte / og prydet. 26. 


n. Dum Diefvel. 
Ba ma —— 





and adſpreder. 24, Naar dend 
deene Aand udfar af Menniffet / 
e vandrer hand igiennem torre 
bereder / føger Hvile; og finder 
de ide ; da figer hand ; Jeg 
fo vende om igien til mit Huus / 
er jeg gick udaf. 25. Og naar 
and kommer / da finder hand def 

















7— gaar hand bort / og fager 
vAander til ſig / ſom ere argere / 
"UD hand felf; og naar de komme 
ind / bog De der: Og det blifver 
Weſter værre med det ſamme 
enniſte end tilforn. 27. Og 
tbegaf fig der hand faa talede; 
Plofte en Ovinde iblant Fol 
ff Roſten / og fagde til hannem: 

aligt er det Lif / ſom bar dig; 
Mde Bryſte / ſom dudiede. 28. 
Ren Hand ſagde: Ja ſalige ere 
De, fom høre GUds Ord / og be; 
Vare det. 

(3) 29. Og: der Foldet treng⸗ 
be ben til; da begyndte Hand / og 
lagde; Denne er en ond Slegt 
Sun begierer Tegen / og hende ffal 
intet Tegen gifves ; uden allene 
Vuæ Prophetes Tegen. (a) 30. 

Di ligefom Jonas var de Ni: 
liviter et Tegen; faa ſtal og Men 
feng Søn være denne Slegt. 
31, Dronningen (d) af Søn 
en ſtal optræde for Dommen 
Med denne Slegtes Fold / og ſtal 
Ordømme dem; thi Hun kom fra 
erdensEnde / at horeSalomons 
Zusdom: Og See! her er mee: 
af endSalomon. 32. De Fold 
N Ninive (c) ffulle optræde før 
ommen med denne Slegt/ og 
bier fordomme hende : thi: de 
edrede dem efter Jonæ Pradi— 
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Evangelium. 


Cap XL 111 





cken: Og See! her er meere / end 
Jonas. 33. Ingen tender et Lys / 
og fætter det paa en lonlig Sted; 
icke heller under en SFæppe; men 
pan Lyſe⸗Stagen / paadet at hvo: 
fom gaar ind /ſtal fee Lyſet. 34. 
Oyet er Legemets Lys; naarſom 
dit Oye blifver enfoldigt / da er 
alt dit Legeme ling: Men blifver 
dit Oye en Skalck / daer og dit 
Legeme morckt. 35. Saa fee til; 
at det Lys / der er i dig / er ide 
Morckhed. 36. Naar dit Legeme 
ev gandffe liuſt / at det hafver ins 
tet Stycke af Morcket / da blifver 


det gandſte liuſt fom naar Lyſet 
med Skinnet oplyſer dig. 

(4) 37. Og ſom Hand faa fas 
lede; baden Pharifæer Hañem / af 
hand ffulbe æde Middags Maal 


fid med Hannem: Og Hand gid 
ind / og fætte fig til Bords. 38: 
DerPharifæeren ſage det / forun⸗ 
brede hand ſig / aft Hand toede fig 
icke før Hand aad. 39. Da ſagde 
HErren til hannem: IPhari— 
fæer holde Begere og Fadde udvor⸗ 
tis reenlige; men Det / ſom er in⸗ 
den til i eder / er fuldt af Rof og 


Ondſtab. 40. J Daarer / Den: 


(om giorde det ſom er uden til; 
giorde Hand ide vafaa det / ſom 


er inden til? 41. Gifver dog Al 
miſſe af det; fom der er; og See? 
daer det eder altſammen Reent. 
42. Men Vee eder Pharifæer / 
atYtiende af Mynter / og Ruder / 
og allehaande Kaal / vg gaa oms 
fring Dom / og GUds Kiarlig— 
hed: Dette ſtulde mand giore / og 
ide forfomme det andet. 43. Vee 
eder Pharifæer / af J fidde gierne 


ofverſt i Skolerne / og ville helſes 


pan 





— — —— — — — — — - - 
— — ——⏑ * 2 
* — — — 


— — 
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112 12. Tro / og Vantro. Lucæ Cap: XII, 
— — — — — E ss ØER» FSR SERENE 


12. Capitel. XII. 


paa Torfvet. 44. Bee eder 
Skriftkloge og Pharifæer / J 


Shen Skalcke / at Jere fom Do. JEſus taler Cr) om Tro / | 


Des ſtiulte Grafver / hvilcke Fol⸗ (2) Vantro. 
ckene lobe ofver / og kiende dem DI lob Folcket til / og der For” 
ide, 45. Da fvarede Cen af de Dme nogle mange Tufende fil 
Skriftkloge og fagde til Hans fammen / faa at de traadde hol 
nem: Meſtere / med de Ord for: andre: Da begynte Handy W 
haaner Du og os. 46. Da fagde fagde til fine Difcipler ; Tast! 
Hand: Og Bee ogſaa eder SÉrift eder vare før Pharifæernes SV" 
kloge; thi J befvære Menniffene dey / ſom er Øven: Sfaldhed. % 
med Border / ſom de ide kunde Thi dev er intet ſtiult / ſom ey i 
bære; og Jrore dem ide med een) gabenbares; og et) hemmelig! 
Finger. 47. Vee eder; thi Jbyg⸗ ſom mand ide ſtal faa afvide. £ 
ge Propheternes Grafver; eders, Derfor hvad F fige-i Mordet 
ædre floge dem ihiel. 48. Saa! det ffal mand. høre i Lyfer ; DØ 
eviſe J ſandeligen / og ſamtycke hvad I falei Orene / udi Herbel 
eders Fedres Gierninger ; thi de gene / det ſtal mand pradicke pad 
ſloge dem ihiel / ſaa bygge I deris Tagene. 4. Og Jeg figer eder! 
Grafver. 49. Derſore ſiger GuUds mine Venner : Frygter eder id? 
Vüsdom: Jeg vil ſende Propheter før dem / ſom faar Legemet ibiel! 
ogApoſtler til dem; og de ſtulle ſſaa og derefter icke kunde mere giere 
Nogle ihiel af dem / og forfølge. s. Men Jeg vil viſe eder, for 
ro. Paadet alle Propheters Blod hvem F ſtulle frygte øder : Fryd! 
ſtal Erefves af denne Slegt / fom ter eder for Den / ſom og hafvel 
er udſtyrdt / ſiden Verdens Grund: Magt / efter Hand hafver lagt? 
Vold blef lagt; sr. Fra Abels ihiel / at kaſte i Helfoede I 
Blod / indtil Sadjariæ Blud/fom" Jeg figer eder; Frygter eder for 
blef ihielflagen imellem Alteret Dend. 6. Sølger mandide fe 
og Templen; Ja Jeg figer eder: Spurre for to Penninge? Allige 
Det ſtal krefves af denne Slegt. vel er der ide Cen af dem forglemt 
52. Vee eder Skriftkloge; thi F for GUd. 7. De Haar paa eders 
hafve Viisdommens Nogel: $ Hofveder ere og alle falde ; der” 
Fommer der ideind/ og formener føre frygter eder icke/ thi J rer? 
Dem / ſom ville der ind. 53. Der bedre; end mange Spurre. 3. DØ 
Hand fagde Saadant tildem / bes Jeg figer eder; Hvoſom bekien 
gyndte de Skriftkloge og Pharis der Mig for Menniffen; den ſtal 
fæer at gifve fig hardt til Hannem/ og Menniſtens Son bekiende for 
og at locke Munden op paa Hans GUdS Engle. 9. Og hvo Mig 
nem med adffillige Sporsmaal: negter for Menniffen / hand ſtal 
54. Og de toge vare paa Hans negtes for GUds Engle. 10. DØ 
nem / og ſogte / om de Funde op⸗ hvoſom taler et Ord imod Mer 
jage noget af Hans Mund / af de niſtens Søn / hannem ffal det for” 
Funde hafve Sag. med Hannem. lades: Men hvofom beſpotter * 
hellig 
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114 12. Tro / og Vantro. Luca Cap. Xl 
SEERE EET SEE NESS ESS HØSTET 
ſtal og eders Hiertervære. 35. Las | vre komme paa den Dag / ſom har? 
Der edersLænder være omgiordede / ide tænder ; og vaa den Time 
og ederg Lys brænde: 36. Og|fom hand ide veed : Og hau 
værer ligefom de Menniffer / der | ſtal ſonderhugge hannem /; øgff 
tofve efter deris Herre naar hand |gifve hannem hans Løn med d' 
ſtal komme fra Bryllup / paa det / Vantro. 47. Og den Syend! 
naar hand fommer ; og bander | fom veed fin Herres Billie 7 Ø 
paa/ deffulle ſtrax lade op. 37. beridde ſig icke / og giorde icke efte 
Salige ere de Svenne / ſom HEr⸗ | Hans Billie / hand ſtal lide ma 
ren finder vaagne / naar Hand ge Hug: 48. Menden/ ſom de 
kommer; Saudeligen / Jeg figer icke verd / og hafver dug giordt/d 
eder; Hand ſtal opſtiorte fig/og ſtal hand er Hug værd” hand (tal lid 
fætte dem tilBords/vg gaa for dem faa Hug ; thi hvilcken meget & 
og tiene dem. 38. Og derfom Hand | gifvet / hos hannem ſtal mand f? 
Fommer i den anden Bagt / ogilge meget ; og hvilcden meget & 
Den tredie Vagt / og finder det befalet; af hannem ffal mand me— 
faa ; Salige ere diffe Svenne. ;get fræfve. 49. Jeg er kommen 
39. Og det ſtulle J vide; derfom | at Jeg ſtal optænde en Ild pad 
en Huusbonde vidſte / paa hvad Ti: | Jorden ; hvad vilde Yeg helder/ 
me Zyfven ſtulde komme / da vag⸗ end at den allereede brænde? go. 
gede hand / og loed ide bryde i fit | Men Jeg maa lade Mig før døbe 
Quué. 40. Derføre værer I og |medenDaab ; sug hvi er Mig fad 
beridde; thi Menniſfens Søn ftal | bange / før dend blifver fuldfonv 
komme / paaden Stund ; fom F|men? s1. Meene J / at Jeg et 
ide tænde. 41. Da fagde Peder kommen hid / at føre Fred paa Jor⸗ 
til Hannem: HERRE; figer du | den? Jeg figer : Ney; men Fyr 
Denne Lignelſe til og / eller og til | dragt. 52. Thiherefter fulle Fem 
alle? 42, Og HERren fagde:|være ufamdrægtige i eet Huus! 


— 


Hvilcken ſtor Ling er det med en Tre imod To / ogToimod Tre 


fro og ſnild Huus-holdere / den| 53. Faderen ſtal være impd Son⸗ 
ſom hans Herre fætter oſver ſit nen / og Sønnen imod Faderen; 
Tiunde / at hand ſtal irette Tid Moderen imod Daatteren ; og 
gifve dem det / ſom dem bør ? 43. Daatteren imod Moderen: Hos 
Salig er den Svend / hvilcken bondens Moder imod hendis 
hans Herre finder faa giore / naar Sons Huſtru / og Sønnens AW 
hand kommer. 44. Sandeligen / ſtru imod hendis Mands Moder. 
Jeg ſiger eder / Handſtal ſette 54. Og hand fagde til Folcket: 
hannem ofver alt fit Gods. 45. Naar Iſee en Sfye opgag i Be 
Men derfum den ſamme Svend ſter / da ſige I ftrar: Der kommer 
figer ifit Hierte: Min Herre tør; Regn; ug ber ffeer faa. ss. Og 
ver at komme; og hand begynder |naar I fee Sonden Væir blæfe/ 
atflaa Svenne / og Piger; og at da ſige : Det blifver heet/ 04 
æter ogdride/ og blifve bruden : det (feer faa. 56. J Oyen⸗Skal⸗ 
46 Da ſtal den fame Svends Her⸗ lcke / Jordens og Himmelens SE 
deb 











ig / ſom hand 
a den Time 
Og hand 
tem / og fl 
Løn med df 
ven Svend 
Billie /7 På 
rdeide efte 
ſtal lide mat 
den / fom de 
og giordt /« 
and ſtal lid? 
'en meget & 
kal mand f? 
en meget & 
il mand mt” 
er kommen 
en Ild pad 
Jeg helder/ 
ænde? gå: 
Rig før dobe 
ier Mig fad 
ver fuldkom⸗ 
/ at Jeg et 
'ed paa Jor⸗ 
men Toe⸗ 
r ſtulle Fem 
eet Huus 


o imod Tre 


Imod Sou⸗ 
d Faderen? 
tteren; o9 
eren: Hos 
od hendis 
nunens Hu—⸗ 
ds Modet. 
Folcket: 
ygaa i BE 
er kommer 
ss. DØ 
æir blæfe/ 
r heet / og 
yen⸗Skal⸗ 
elens Ski⸗ 
ckeb⸗ 


Cap. yt 
Kg. 17. Kan 20 se E SAREEN 



























































Galilaæer. Evangelium. Cap. XIII. 


ſeſe kunde J prøfve : 57. Men|7. Da ſagde hand til Vingaards⸗ 
"di prøfve Fide denne Tiid? Og |Manden: See! jeg er nu i tre Aar / 
erſore dømme J icke paa eder hvert Aar kommen / vg ledt efter 
ef / hvad ret er? 58. Og derfom| Frugt paa dette Figen: Træ /. og 
* gaar med din Modftandere | finder hende ide: Hug det af; hvi 
SN Fyrſten / da gior din Flid paa | forhindrer det Jorden? 8. Da 

eyen / af du kand blifve hannem | ſparede hand / og fagde til hans 
ul; paadet hand ſtal icke drage nem: Herre / lad det end blifve 
lg for Dommeren ; og Dommer; dette Aar / indtil jeg faar grafvet 
ten ſfal andtvorde Rettermanden | der om / oy møgetdet ; 9. Om 
xl 5. og Rettermanden ffal kaſte det vilde bære Frugt: Vildetide / 
igi Fængfel. 59. Jeg figer dig: | faa hug det fiden af. 

u ſtal icke Fomme der udaf/ for — (2) 10. Og Hand færdei een 
MD du betaler den allerfidfte | af Skolerne om Sabbathen. 11. 
Skerf Ja See! der var en Quinde / hurt 

— — — hafde Sygdommens Aand atter 
13. Capitel. XIII. og bun — krumpen 2,08 

3 Æg (1) raader til Omvendel unde aldeelis icke ſee OP. I 2. Men 
g: i — Holte 3) der JEſus faae hende / kaldede 
ger om den fnefre Port : (4)| Aand hende til fig / og ſagde til 

paar om Jeruſalems Forſtyrring. hende: Ovinde/ vær fri fra din 

Er vare og paa den ſamme Syge. 13. Og Hand lagde Hæns 

Tiid nogle tilftæde / fom for; |derne paa hende:Og hun rettede fig 
yndede Hannem om de Galilæer /| ſtrax op/ og prifede GUD. 14. 
hvig Blod Pilatus hafde blandet I Da foarededen Oſverſte for Sko⸗ 
Med deris Offer.” 2. Og JEſus |len/ og tog til miſtycke af JES 
varede ; og fagde fil dem: Mees| helbredede om Sabbathen ; og 
deJ/ at diffe Salilæer vare Syn: 9* til Folcket: Der ere fer Das 
ere / før alle Galilæer/ fordiatdelge; paa hvilfe mand ſtal arbey⸗ 
lede der? FJeg figer: Ney. 3. Men de; kommer paa de ſamme / vg 
erfom Jicke bedre eder; daſfulle lader eder helbrede / og ide paa 

Og alle faa omfomme. 4. El⸗ Sabbaths Dagen. 15. Da fvarede 
ler meene % 1 af de Atten ; paa HErren hannem” og fagde: Du 
Dole der Taarn i Siloe faidt / Oyen⸗Skalck / løg icke hver iblant 
vaſlog dem ihiel/ vare ſtyldige for eder fin Ore eller Aſen fra Krub⸗ 
alle Menniffery ſom bve i Jerufa⸗ ben om Sabbathen / og fører dem 
lem s, eg figer : Men ; menltil Vands? 16. Skuide og ide 
derfom Fide bedre eder / da ſtulle denne / ſom er Ahrahams Daat 
og alle fag omfomme. 6. Og ter / leſes om Sabbathen afdette 
Band fagde dem. denne Lignelſe Baand ; hvilfen Satanas haf— 

er hafde Cen et Figen Trae / ſom | ver bundet atten Aar? 17. Og 
Var planted i hang Viingaard ; ſom Hand dette fagde/ da ſtamme— 
Sk hand kom og ledte efter Frugt | de de fig alle , ſom vare KHannem 

er Paa / og fandt hende icke. imod: Og alt Folder gladde fig 
(92) ofver 
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CG 9.1, Evangeliumpaa den 17. Søndag efter Trinitatis ge 


116 13, Galilæer, fucæ Cap. YII! 
nfver alle herlige Gierninger fom Abraham, og Sfaacy og yacob! 
ſteede af Hannem, 18. Og Hand og alle —533 i Bud Ryd 
fagde: Hvem er Guds Rige ligt ? at F ere udftødte: 29. Og der fu 
øg ved hvem ſtal Jeg det ligne ? le komme fra Oſter / og fra Veſtel 
19. Det. er ligefom et Seneps⸗ fra Nor / og fra Sønder de / fot 
Xorn/ hvildet ef Menniffe tog / fulle fivdetilBordsi Guds Rf 
og Fafte det i fin Have : Og det ;0. Og See! der ere de Sid 
voxte / og blef et ſtort Træ; og ſom ſtulle være de Førfte; og? 
Himmelens Fugle boede i Grene! ere de Forſte / ſom ſtulle være d 
ne der paa. 20 Og Hand ſagde Sidſte. 
atter: Pyvem ſtal Jeg ligne Guds | (4) 31. Paa den famme DØ 
* ved? 21, Det er ligeſom en komme nogle Phariſæer / og fagd! 
Ds hvilcken en Ovindetog/|til Hannem : Vig hen ud / 8% 
ug ffiulfe dend iblant tre Sfæp- | gack bort her fra ; thi Herode 
per Meel / indtil det blef aldee vil flaa Dig ihiel. 32. Og Hand 
lis ſuurt. 22. Og Hand — Hg DiLbers EJ as BOLD og figd! 
igiennem Stader / og Byer: og|den Ræf; See ! Jeg uddrifve 
lærde ; og reysde til Jeruſalem |Diefle/ og gier helbrede i i Dag / 
(3) 23. Og der lagde Centil i Morgen; og den tredie Dag få 
—— 6ERRE/ meen du / Jeg hafve Ende. 33. Dog ftal 
Det lifve Faa ſalige? Da ſagde jeg vandre 1 Dag / og i Morgen 
Hand til dem: 24. Leggervind |og den Dag derefter ; thi 2 
paa/ af Jkunde indgaa igiennem kand ide ffee/ af en Prophete ff 


— — — 





Den fnæfre Port; thi Mange fful omkomme / uden i Jeruſalem 34 ” 


le [det figer Jeg eder ] ſoge deref⸗ Jeruſalem! Jeruſalem! Du for 
fer; hvorledis De kunde komme der |ibielflaar — — nv 
ind / og ffulle det icke kunde giore: dem / ſom ſendes til dig / hvoroft 
as. Derefter naar Hosbonden er vilde Jeg forfamlet dine. Bort! 
opſtanden / og Fafver tillukt Dor⸗ ſom en Høne fine Kyllinger und? 
ren / faa ſtulle J da begynde at ſtaa ſine Vinger / og JI vilde icke? 35 
udenfore / og bande paa Dorren/ See ſeders Huns tal forlades ede 
Og lige: HERre / HERre/ lad ode; thi Jeg ſiger eder: Y full 
opfor os; og Hand ſtal ſpare / og | icke fee Mig/ før det Eommer) 
fige til eder: Jeg kiender eder ickeJ ſtulle fige/ Lufver være Den! 

hvæden Jere. 26. Saa ſtulle ſom kommer i HERrens Rafn. 
»S da begynde at ſige: Bi ande /| ⸗·⸗—, —— ⸗, 

9 drucke med Dig; og Du lærde 14 Capitel, XIV 

aa vore Gader. 27, Da Ha ss JEſus (1) helbreder tet” 
ffal ſige: Jeg figer eder / ——— foetig: (2) Raader ———— (3 
Der eder ice; hvæden Y ere: Vi: — — om Jødernes gor ft, 
av F fra Hdd, 8. 104) OM Kaarfere — 
e Graad og Tanders 1. Og det be X 
Gnidſel / naar fom I faa at fee | .5and Fomicenaf ————— 
rifle 























































Cap. vill 
az 7 


1 Facob 
—28 
. Og der ft 
sg fra Veſtel 
nder de / for 
GuUds Rat" 
e de Sidſte 
erfte; og de 
fulle være df 


famme DA 
er, og fag 

hen ud /? 
thi Herode 
:. Og Hand 
ort / og fig? 
eg uddrifv 

dei Dag / Må 
edie Dag føl 
3. Dug ſta 
gi Morgen? 
er ; thi de 
prophete ſtel 


ufalem. 34 


m! Du fort 
' og fteend! 
ig / hvoroff 
dine Bor! 
[linger und? 
de icke? 35" 
orlades ede 
er: J tulle 
fommer/ 4? 
være Det! 
ns Nafn. 

—— ser” 


XIV 


er en Zattzg 
dmyhghed: 

dernes Forf” 
lunammelſe; 


—* —* 
verſte 
i riſch 


itatis F 


14. Vatterſoetis Evangelium. Cap. XIV. 11ø 


tifæerg Huus paa en Sabbath / at dre / ey heller dine Frender / ey hel⸗ 
De Brød / og de toge vare paa! ler dine Naboer / ſom ere riige / 
Annem, 2. Og See! der varet| paa det de ſtulle ide nogen Tiid 
enniſte for Hannem / fomvar! byde dig igien / og betale dig. 13. 
Vatierſoeligt. 3. Og JEſus ſva⸗ Men naar du gior ef Gieftebud / 
tede; og talede til de Striftkloge / dabyt Fattige, Kroblinge / Hal⸗ 
ig Phariſteer/ ogfagde: Er dette / Blinde: 14. Saa er du fas 
daret at heibrede om Sabbathen? lig; thi de hafve intet at betale 
2 Ogde taugde ſtille: Og Hand| dig ; men det ffalbetalig dig ide 
100 paa hannem / og helbredede | Retfærdiges Opftandelfe, 15. Der 
hannem; og loed hannem gaa. 5. Een af dem / ſom ſadde med til 
Og foarede ; og fagde til dem: Bords / horde det/ (da) fagde hand 
Boo er iblant eder / hvis Ore eller | til Dannem : Salig er den / fom 
Ufen der falder i Brønden/og hand | æder Brød i GUds Rige. 
pe ftrardrager det op om Sab-| (3) 46 16. Da fagde Hand til 
aths Dagen? 6. Og de kunde ide | hannem : Der var et Menniffe / 
Sifve Hannem Svar der paa! ſom giorde en flor Madere / og 
Wien bad Mange der fil. 17. Og hand 
(2) 7. Og Hand fagde en Lig;! udfendte fin Svend paa Nades 
Belfe til Giefterne / der Hand rens Time / at fige tildem / ſom 
Nerckten, hvorledis de udvalde at budne vare: Kommer; thi det er 
dde ofverſt / og fagde til dem :| altfammen beredt. 18. Ogde bes 
Naar nogen byder dig til Bryl⸗ gyndte Alle efter hver andre af 
lup , da fæt dig icke ofverſt / at der aarfage fig 3 Den Førfte fagde til 
al icke eaHaberligere / end du / ve⸗ hannem : Jeg kiobte en Ager / 
de buden af Hannem : 9. Ogfan|og ſtal gaa ud / og beſee dend ; 
kommer da Jen! der indbød dig/ og Jeg beder dig/ aarſage mig. 1Ø. 
Annem / og figer til dig: Gif Sg den Anden fagde : Jeg kiobte 
enne Rum vo du maa da med | fem par Øren/ og jeg gaar nu hen 
luſel ſidde nederft. 10. Men|atbefeedem; Jeg beder dig / aare 
daar du bydis ; dagad bort / og ſage mig. 20. Ogden Tredie ſag⸗ 
Ti dig neberſt at naar handdalde : Jegtogen Huſtru / derfore 
ommer / fom dig indbød / ſtal ſige kand Jeg icke komme. 21. Og 
tildig + Ven, fætdig hen opz ſaa Øvenden kom / og nede fin Her; 
afver dn dEre for dem / ſom fidde re det igien ; da blef Hosbonden 
Med dig til Bords. 17. Thi hvo |vred / og ſagde til fin Svend : 
Sfelfophøver; hand ſtal nedtry; | Gad firar ud paa Stadens Stra⸗ 
eg Og hvo fig felfnedtryder / der og Gader/ og for hid ind Fattis 
band al ophøves. ge/ og Krøblinge / og Halte / og 
Sand fagde tildend / fomi hannem| Blinde. 22. Og Svenden ſagde: 
IMdbed : Maar du gior Middags Herre det er giordt / ſom du befa⸗ 
eller Aftens Ragltid / da bydide| lede / ugder er endnu Rum, 23. 
ine Venner / ey heller dineBre' Og Herren node til SEER 
3 


TF, 16, Evangelium pa den 2 Sondag efter Trinitatis, 5% 
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TES v.1. Evangelium paa 3, Søndag efter rinitatis. ge 


ks le 
— 


— — — — 


118 14. Vatterſoetig. fircæ Cap, XV 
Pr 23 


Sad ud paa alfare Veye / og hos ſalte? 35. Deter hvercken nytt? 
Gierdene / og nod dem tilat fom | ligt paa Marcken eller i. Meget? 
me her ind / paa det mit Huus men mand ſtal kaſte det bort” 
kand blifve fuldt. 24. Men Jeg fi| Hvo ſom hafver Øreny at her? 
øer eder / at ingenafde Mænd / ſmed / hand høre. 

—— —— / ſtal ſmage min — — —ñ — 

adere. 
(4). 25. Og ber gid meget — Capite. SR: 


Fold med Hannem ; og Aand — JE fu Karmbiertighed imod grøf 
vendte fig / øg ſagde fildem; 26. — — ——— 
Derſom nøgen kommer til Mig /|af en indis Penge ; (3) Af en 
og hader ide fin Fader / Moder / Faders Sen. 

Huſtru / Børn/ Brødre; Seſtre / S 1. Og alle Toldere og Syn 
og dertilmed fit eget Lif / hand dere huldte fig nær til Hannen! 
kand ide være min Diſcipel. 27. |afdevilde høre Hannem: 2. DØ 
Og hvo ſom ide bær fit Kaars / og |Pharifæer og SÉriftkloge knurte 
efterfølger Mig / hand kand icke de / og fagde : Denne aunammer 
væremin Difcipel. 28. Thi hvo Syndere / ugædermeddem. 7 
ev iblant eder / ſom vil bygge et |Da talede Hand denne Lignelſt 





Taarn / og ſidder ide før; og ofver⸗ til dem / og fagde: "4. ASvilcel 
legger Bekoſtningen / om hand Menniffe er iblanteder; fom haß⸗ 
hafver at fuldkomme det med? ver hundrede aar ; og derfom 
29. Paadet / at derſom hand legger | hand miſter Eet afdem / at hand 9 
GSrundvolden / øg kand det ufe| lader de nj og halffemteſindstyve 
fuldkomme / de ſtulle ide Alle / ſom i Hrcken, og gaar bort efter det 
det fee; begynde at fpofte hannem ; ſom blef borte / indtil hand då 
30: Og fige: Dette Mennifte be: | finder? 5. Og naar hand hafver 
gyndte at bygge / og kand det icke det fundet » legger hand det paa 
fuldfomme, 31. Eller hvilcken ſine Skuldre med Glæde. & 
Konge vil gifve fig i Strid imod | Og naar hand kommer hiem / Fab 
en anden Konge / og ſidder icke for der hand fine Venner ag Raboer 
og betænder / om hand kand møde og ſiger tildem: Glæder eder med 
den med tj fufende / ſom kommer mig ; thi jeg hafver fundet mif 
imod hannem med tyve fufende?! Faar/ ſom var fortabt. 7. Fed 
32. Kand hand ide / da ſticker ſiger eder: Saa ffal og være GI 
hand Sendebud/ den Stund den — ofver En Syndert/ 
anden er end langt borte / og be⸗ ſom bedrer ſig / meere end ofver ml. 
der om Fred. 33 Ligefaa hverog halffemteſindstyve Retfærdigd 
iblanteder / ſom ide forſager alt | ſom ide hafve Bedring behof. 
det / hand hafver / kand idevære| (2) 8. Eller hvildden Winde 
min Diſeipel. 34. Salt er en god | er / ſom hafver tj Penninge og 
Ting ; men derſom Saltet mifter ; mifter Cen af dem , ſom icke ten⸗ 
fin Kraft / hvor med ſtal mand der et Lys / og feber Huuſet / vå 
foger 





he" HE Ked 
* si 
—— 


































































zap. XV.. V. SEſu Barmhiertiahed. Evangelium. Cap. XV. rig 
ercken nytt? | ſoge med Flg) indtil hun finder til ſin Fader: Som hand var der 
r i Meget den) SER ark Rg ms haf⸗ end langt fra / fane hang Fader 
det bort? | der fanget dend / Falder hun hannem / ogyndedes ofver pr 
ns at het? | fineVenner/ og Raboerffer / og fi (nem : Løb ; og faldt om EN 
der + Glæder eder med mig ; thi Hals / og fyftehannem. 21. 4 
— g haſper fundet min Penning /|fagde Sonnen til hannem: Sa 
XV. ſom jeg tabte, 10. Ligefan/ figer der / jeg haſver fondet mød Him⸗ 
bg eder ; ffaldervære Glæde for melen og for dig; jeg er ide lenger 
SALSA ——— ynde rd / at jeg ſtal kaldes din Søn. 
fre Sianelfe! Buds Engle ofver Cen Syndere / va — yen: 
faar: (2 Om bedrer fig. * 22. Men Faderen ſagde til ſine 
5) AE (3) 11. Og Hand fagde : Et Svenne: Henter hid det beſte 
Minnie hafbefo Sonner: 13, Kladehon / og faar hannem paa ( 
re og Syn | Syg ben Pnafte af dem fagde til og gifver hannem en Singer; 
Hannen Saderen: Gifmig / Fader/ den Ring paa hang Haand / og Skoe 
m: 2, N) 1 Borg Gobſet ſom hører wig paahans Fodder: 23. Og henter 
oge knurre | til: Syg hand ſfiflede Godſet iblant en fred Kalf hid / og ſlagter dend: 
annammer dem 13. Og ide langt derefter Lader os ede / og vere glade, 24. 
ddem. å& | fanfebe den hnoſte Son det alt Thi denne min Sen var ded / og 
ne Lignelſ tilſammen/ og drog langt bort after blefven lefvende igien : Hand 
t Bvilde andet :' Og der fortærede hand| var fortabt / og er funden: Og de 
ry ſom haf' fit Gods i Ofverflodighed. 14.|begyndteatvære glade. 25. Men 
og derſom Der hand hafde un fortæret ait den Eldſte Søn var paa Mar: 
at hand & det; hand hafder da blefderen ſoar ten 2 Og fom hand kom nær til 
tefindstnve dyr Tiid idet famme gandffe Land; Huuſet / hordte hand Sang og 
tefter det og dannem begyndte at fattes. Dantz. 26. Og kaldede Cen af 
I hand dd | ag ” gyghand gid bort ; oggaf| Cvennene til fig 7 va fpurde : 
land haft | fig" sir en Borgere der i Landet :| Hvaddetvar ? 27. Hand ſagde 
nd det pad Hand fendte hannem til fin Alger” tilhannem ; Din Broder er kom⸗ 
»læde. & at bogte Svin. 16. Og hand be| men ; og din Fader ſlagtede en 
hiem / Fab gerede / at følde fin Bug med feed Kalf / at hand hafver hannem 
g Naboet! | Malk, ſom Svinene aade 5 99) fart igien. 28. Da GE HAND vreb/ 
reder med ingen gaf hannem dend. 17. Dal og vilde ide gaa ind —— gick 
undet mif tændte hand ved ſig/ DØ fagde: hans Zaderud -/ 00 bad hannem. 
fm, Fed Swor mange DagsLønnere haf 29. Men hand foarede / og ſagde 
være Gl | — ver minFader/ fom hafve Brod til Faderen See ! faa wange 
It Synder?” hud ? Og jeg forderfves af Hun⸗ Aar tien jeg Dig / og ofvertraadde 
ud ofvernd.| — ger: 18, Feg vil giore migrede/) end aldrig dit Bud / og du hafver 
tetfærdigt! og gaa til min Fader / og fige til aldrig gifvet mig et Kiid / at seg 
behof. hannem : Fader / jeg fyndede' Funde være glad med mine Ven: 
en Quinde imod Himmelen og før dig: 19. ner: 30. Mennu denne din Son 
inge / 0Ø Ogjeger icfe lenger værd, at jeg er fommen ſom fortærede ft 
om icke fer ffal Faldes din Søn : Giar mod Gods med Skeger, da flagtede du 
uunfet. / — mig / ſom een af dine Dag Lonnere. en * uk —— — 
g 2 . | 1' igade hand ul hann MA 
— 5,0g hand giorde fig rede / og kom ſab KG 


$. ig 5 
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120 16. Huus⸗foget. Lucæ Car. YVI 
ERE NR ap, 24 
— Sr rar TA 
ER eks, on let SEE” ar Ban gore FIDE, | 
ir fhildevære glgdy og — lgen; thi denne Verdens BørnetÉ | 
SAME 2 dig; klogere / end Lyſets orn i deri 
dt hn Broder var Ded/ og |&legt. 9. Og Jegfiger eder: Gi? 
fnrtab bende igten ; hand var rer eder Venner med den uretfæl! | . 
ſortabt / og er fuuden igien dige Mammon / paa det naar d | 
8. Capirel. XVI. |Dafbe beo 7 De tulle annan 
s JEſus taler (1) om RNegenrabs |." 4 PE Evige Boliger. 5 
Daa? (2) Om den aaadige Rerfærs | 0: O90 four er fru i det mindffel 
Piggterel|e:<3) Om Helfvedes Angeſt. (VAND er og tro i det ſtore: Og 1 


* ſom er uretfæerdia i de / 
ERR færdig I Det mindſte 
— Denon en ra Fl fre "Band er øg msetfarbig i det fod 

” 2 : 111. Der CX — — 
KRAG: en Huus⸗foget ; hand erne et ' — 
T befør de for hannem / at hand ten eger Den fee, bun vil DØ 
Byd. 5 Da band Fulbede Daae fan 3 Here fr roet fremmede 
Doos. 2. 2)g hand faldede hans | ; m 
"FRÅ — hannem : Bvi * uge ml ſom ederå 
tå 'ø Lø Sø c | . . ” sø 
genfab. af bun —— ttene fo Herrer —— 
thi du kand icke lenger være H A enten hade den Cene/ og eiffe en 
oget. Huusfogeden fine veb — eller hand Tal holde fig 
ig ſelf: Avad ffal jeg giøre r efter: di * SR — foragte den Au⸗ 
Di min Herre fager Embedet fra mit Jkunde ide tiene GUD og 


"BOSE He: imon. 
— J —— * .4 Altdette hordte ogfad 
Jeg veed vel hvad 5 gid ————— /ſom vare gierige: 
ne eau tage mig i deri 59 Hand faate til dem I lg 
bedet sg. 0) — — ſom giore eder felf retfærdige 
alle fin — Sk * til ſig for Mennifene; men Gud kiender 
fagde til den Førfte: Hvor m Ud lederg Hierter : Chi hvad fom er 
er du min Aerre fyld meset heyt iblant Mennifene / vet er et 
Han fagde ; Hundrede Zonder | 2 Dr ADØgelighed for GUD. 16. 
Dlie ; og hand fagde til f — ——— ſpaa indtil 
tore f/ ſet dig / og ſtrif firar Fog Guds ——— prædi 
baade É SAD SÉDDE, 7. Dereftet gg hyer Mand —— 
—9 Anden ?> Hvor |med Magt. 17. Ogdet er [ætrerel 
Hundrede oy å ! and ſagde: at Himmel og Jord forgag / end 
hand fagde fil hann bede 0 lat en Pride af oven falder; 18 

— Ge Gk Denne > Sas BE — 
Herren laksen sens gb, 3. dg | fager en anden / hand giør Boer: 
Dev! ede ben uretfærdige Og hvoſom tagerden/der ad filt er 
— SE 


ig 


EET — — — — — — 
EF vri. Evangelium pga den 9 Sendag efter Trinitatis. 














ap. 


iorde ſuilde 
ng Born et 
Pin i deris 
reder: GO 
en uretfæl! 
Det naar 
e annamm 
Boliger. F 
et mindſte! 
e: Og hob 
t mindſte 
i det ſtort. 
frø i denu⸗ 
hvo vil be 
2. Og der⸗ 
fremmede? 
ſom eder? 
ſpend Eand 
t hand falk 
'g elffe den 
I holde fig 
ſte den Au⸗ 
eGuDog 


edte ogſag 
'e gierige? 
lem. If. 
7 Free 
retfærdigt 
Id kiender 
ad ſom et 
det er et 
UD. 16. 
aa indtil 
UD prædv 
ugeliun 
der ind 
rlettere / 
gan, end 
rer, 186 
iſtru / og 

w Hoer: 

adſtilt er 

fra 

NV 


Fe ER 





e | Duer 
9) 




























































HSuus⸗foget. Evangelium. Cap. XVIL 124 
— — rr — — FEER — 
ta Mande ør oafanlStæd.- 29.Abraham fagte til hans 
ae i anden hand giør "og nem: 26 Moſen — 
) 19. Der var en rijg|ferne;lad dem hore dem. 39. Da 
ERR flævde fig med ur: | fagde hand: Ney / Fader Abra⸗ 
Al: og koſtelige Lin⸗klæder / og lef ham; men derfom Cen af de Dørs 
dede hver Dag herligen og 1Glæde. de ginge til dem 7 da bedrede de 
20, Men der var en Fattig) fom| dem. 31. Hand fagde til hannem: 
heed Lazarus / hand laa for hans Hore de ide Moſen / og Prophe⸗ 
Dør; fuld afSaar: 21. Hg bes, ferne/ Da troe de icke heller / om nos 
ſerede at mætteg afde —— genopftord fra de Døde. gg 
IM fulde af den Riiges Bord: — 777 
fr HE Hundene / ogſlik— 17. Capitel. XVII. 
ede hang Saar. 22. Ogdetbe, 4 JEſus taler (1) om Forargelfe/ 
Jaf fig / af den Fattige dode / Og | og Tilaifvelfe (2) Om Ti Spedalffe 
nalene baare hannem i Abras| Mænd: (3) Om Guds Rige 
hams Skied: Ogden Riige døde & Hand fagde til fine Diſei⸗ 
Wafaq — pg blef begrafven. 23. Xpler: Deter umueligt / at der 
Com hand var nu i Helfvede og | falen komme Forargelfer ;. men 
Winen/ da opløfte hand fine Oy⸗ Vee den / ved hvilden de komme. 
"1 / og fane Abraham langt borte / 2. Det var. hannem nytteligere 7 
3 Lasarum i hang Skiod. 24.!atmand hengte en Molleſteen paa 
Sa raabte hand / øg fagde: Fader | hans Hals 7 og Fafte hannem $ 
Abraham ; forbarme dig ofver Hafvet ; end hand forargede Cen 
Mig; og fend Lazarum / at hand | afdiffe.Smaa. 3. Vogter eder ; 
| dypper det yderfte af fin Finger i derſom bin Broder ſynder imod 
Vand; daledſter min Tunge; thiſdig / daftrafhannem ; og derſom 
Jeg pines foarligen i denne Lue. 25. hand bedrer ſig / da gif hannem til. 
Da fagde Abraham : Betauck 4. Og derſom hand fondede ſyv 
Søn / af du hafver annammet | gange mod dig om Dagen / og kom 
dit Gode idin Lifg Tiidy og Laga | foo gange igien til dig om Dagen/ 
rus derimod hafver annammet | og fagde: Det fortryder mig;da ffal 
Ont : Men nu trøftes hand / og du gifve hannem til. 5. Qs Apoſt- 
du pineg, 26. Og ofver alt dette| lene ſagde til HErren: Forog os 
er imellem os og eder et ſtort fvel | Troen. 6. Og HErren ſagde: Der⸗ 
lende Dyb befeſt / at de / form ville | ſom I hafve Troen fom et Seneps 
ſare herfra ned tileder / kunde icke / Korn / og figer til dette Morbær: 
icke heller fare derfra hid ofver Sræ: ryck dig op / oa ſet dig heni 
tilog, 27. Da ſagde hand: Saa Hafvet / daffal det være eder lys 
beder jeg dig Fader / at du ſender digt. 7. Hvilcken er iblant eder/ 
annem til min Faders Huus: ſom hafver en Svend / der pløyer 
28, Thijeg hafver fem Brødre; at eller vogter Fe 7 at hand ſiger til 
band kand vidne for dem / paa det hannem/ naar hand kommer hiem 
eſtulle og icke Forne i denne Pines ——— * ſtrax hen / og 
SF 


c 





i 


J— —— — — —. — 
(5 9.19. Evangeliumpaa den 1. Sondag efter Trinitatis. 8 
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fæt-dig til Bords: Er det iel (3) 20. Ogder Fann blef 1 AR flige 
faa? 8. At hand figer fil hannem: | ſpurdt af Seest anv bie Dilligejtt 
Reed til det / jeg ſtal æde ad Afren; | Fommer Guds Rige ? Da for? HD ven 
ſtiorte dig / og tien mig / ſaa lenge de Hand dem / og ſagde: gud get bar 
Jeg æder og dricker; Derefter ffal |Rige kommer ide med udvorf| er 0s 
og du æde og dricke. 9. Tacker Skickelſe / ſom kand tages var! | Mi eftere 
hand og den ſamme Svend / at paa: 21. Mand tal og ide fig? haler her 
hand giorde det/ fom hannem var | See her/ eller dererdet; thi fer | 0 tal 
befalet ? Jeg meen det icke. 10.1GUd8 Rige er indvortis je FAE ſigen 
Ligeſaa og J / naar I hafve giort 22. Da ſagde Hand til Diſcipl, SÅ 
alt det / ſom eder er befalet / da ſie ne: Den Tüd falkomme ; af ke ſtal 
ger : Vi ere unyttige Tienere ;| ffulle begære at fee Cen af Ment⸗ 
thivigiordedet/ ſom vi vare plig⸗ ſtens Søns Dage : Og J ul? Y 
tige af giore. ide fee (hannem. ) 23. Ogde ſtul 
(2) AF 11. Ogdet begaf ſig / figetileder : See her / feedet' | me 
der Hand reysde til Jeruſalem / Gaar ide bort og følger ilt | Mg / 
drog hand midt igiennem Samas heller. 24. chi ſom Lynet lynel * Ogi 
rien og Salilæen. 12. Og fomfofvenaf Himmelen ; og hſeee put: > 
hand kom i een Bye / motte Hans ver alt det / ſom er under Himme våde til 
nem fi Spedalffe Mand / de ſtoede | len / ſaa ſtal Menniſtens Sen vær! | 
langtbarte; 13, Dg opløfte des ipaafinDag. 25, Men Sand flåt || 
rig Roſt / og fagde: JESU fiere | før lide meget ; og forſihdes | | s. SE 
Meftere / forbarme dig ofver os. denne Slegt. 26. Og ſom det ff?! 
14. Og der Hand faaebem/ ſagde de i Noe Tiid / (b) faa ſtal det vd egtifer 
Hand til dem: Gaar bort ; og!ffeei Menniſfens Sons Dad" SØN 
beteer eder for Præfterne; (a)ogq| 27. De aade/ de drude/ de fod" OS 
det ſteede / der de ginge bort / blef; | til. Egte / og loede fig tage til Egte/ 
vedereene, 1s. Og Een iblant|indtilpaaden Dag /; der Moe aid 
Dem / der hand ſage / at hand var i Arcken; og Synd ſloden kom udde : 
bletven karſt / vendte hand tilbage/| og furderfvededem Ulle. 28.Dif * * 
ogpriſede SUd med hey Roſt. 19. ligeſt ligeſom der feede Vihe — 
Og faldt paa fit Anſigt til hans Tid: (c) De aade / de druer df 8 de 
Fodder / og tackede Hannem: Og kiobte / de ſoldte/ de plantede / de tad/ 
det var en Samaritan. 17. Da bhadte; 29: Me: paa den Dad] | mee: 
ſwarede JEſus / og ſagde: Ere FJ |der Loth gick af Sodoma, dare nende! 
icketj / ſom blefve reene? Hvor uede der Ild og Svogel af Him 
eredenj? 18. Blefder ellers ingen /melen / og edelagde dem alle: 39 J— 
funden ſom vendte tilbage igien / Ved denne Maade ffal det og gad Age: 
og gaf GUD JEre uden denne til paa den Dag/ nagr Mennifen 
Fremmede? 19. Og Hand fagde Son ſtal aabenbares 31. Paa den 
fil hannem : Stat op / gad! ſamme Dag, hvo fom er paa TW ie E: 
bort is din Tro hafver hiulpet | get / og hang Boeftab i Huufet / € Er 
hand 


122 17. Ci Spedalſke. Litcæ Cap. VID IS ng Vha 
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æne : ad 


?2 Da foart, 


led udvortif 


og icfe fig; 


der Poe al 
løden kom 
e. 28.Dif 
de i Lot? 
e Drude/ d! 
slanteder de 
a den Dad! 
ma / dared' 
jel af Him 
un alle: 3% 
I det og gå 
Menniſtens 
T, Paa del 
er paa Ta⸗ 
si Hunfet / 
hand 


— — 


atis 


18. Mariſæeren. 
ID fligede ned/ at hendte det: verraabe mig. 6. Da ſagde HEr⸗ 





Evangelium. Cap.XVIIT. 123 


hligeſt hoobſom er paa Marcken / ren: Hører / hvad den urætfærdis 
and — lø tilbage efter det |ge Dommere fagde: 7. Skulde 
Km er bag hañem. 32.Lænder paa GUD ice og rædde fine Udvalde / 
bihs Hufteu. (2) 33.000 fom ſe⸗ ſom raabe til Hannem Dagog 
ket efter. at forvare fin Siæl/ hand | Nat / enddog Aand hafver Taal⸗ 
mifter heude ; og hvo hende miſter / modighed deroſver. 8. Jeg ſiger 
LEN ſtal hielpe hende til Lifvet. 34. eder: Hand ſtal fnartrædde dem ; 
fg ſiger eder: Iden ſamme Nat dog naar Menniſtens Son ſtal 
lle fø ligge paa een Seng; den komme: Meen du⸗ at Pand ſtal 
Lene ffal annarmes / den Anden ſtal | finde Troen paa jorden ? 
driades: 35. To ffulle maale til⸗ (2) AP 9. Og Hand fagde 
|tihen en Eene ſtal annam̃es / den | fil nogle / fom driftede paa fig ſelf / 
hden ſfal forlades. 36 Toftulle at de vare retfærdige / og foragtede 
bære pan Ageren / den eene ſtal an⸗ andre faadan en Ligneiſe: 10. 
damid og den anden ſtal forladis. Der ginge fo Menniſter op fil 
37. Dig de foarede/og fagde tilfan | Templen at bede ; den Cene en 
lem: RErre / hvor da? Men Sand Phariſeer / og den Anden en Tolde⸗ 
agde fildem:AvorfomAadfelet erz ve. 11. Pharifæeren ſtoed / og bad 
der forſamle og Ornene fig. faa ved fig felf: Jeg tacker big ud/ 
— — — — datieg er ide de andre en /Rof—⸗ 
18. Capitel. XVIII vere; Uretfæerdige / Hoer⸗karle; 
————⏑ — eller og ſom denne Toldere. 12. 
— — am mm | 369 faſter fo gange om Ugen / og 
Dan: (7) Giøren Blind feendes. — | gifber Tiende af alt det / jeg haver. 
DS Hand fagde en Lignelfe til| 13. Og Tolderen ſtoed langt bor: 
"Som der om/ af mand ſtal al: |ter vilde icke end opløfte fine Oyen 
tud bede / og icke lade af; 2. Og|til Himmelen ; men hand ſlog fig 
døde : Der var en Dominere 1 paa ſit Bryſt / og ſagde: Gud vær 
en Stad y hand frygtede ide GUd / mig Syndere naadig! 14. jeg 
Og fFiottede om intet Menniffe. 3.|figereder : Denne gick retfærdig 
De der var en Ende i denſamme | nedi fit Huus for denanden ; thi 
Stad) hun om fil hannem / og hvo fig ſelfopheyer » hand ſtal ned: 
fagde: Rædde mig fra min Mod tryckes: DØ hvo fig ſelf nedtryk— 
fiandere. 4. Og hand vilde fenge Fer 7 hand ſtal ophoyes * 
ie men "der efter tændte hand 15. De baare og unge Børn til 
bed fig føle ; Alligevel at jeg icke Hannem / at Sand ftulde røre ved 
frygter GUdsog ſtlotter intet Mens | dem: Og der Diſciplene ſage Det; 
Miffe; 5. Dug efterdi denne En⸗ truede de dem. 16, Men JEſus 
Te gier mig faa megen Umage / da kaldede Dem fil fig/ og ſagde: Lader 
Vil jeg rædde hende / at hun ſtal fmaaBørn komme til Mig / og for⸗ 
ie Fomme paa det Sidfte/ og of meener dem icke; thi Guds er 


— 
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124 18 Yharifæerert, 


horer Saadanne til. 17. Sandeli:) forlader et Huus / eller Torældr!! 
gen / Jeg ſiger eder: Hvo ſom cke eller Brødre; eller — el 
fager GUdS Rige / ſom et Barn/| Born / for GUdS Riges frld; 3% 





hand kommer der ide ind. | Som ey ſtal annamme det mand | 


(3) 18. Og Cen afde Ofverſte foldigt igienidenne Tiio/ og ide 
fpurde Hannem ad / og ſagde: tilkommende Verden det evige gif, 
Sode Meftere/ hvad ſtal jeg giøre/! (4) 31. Og hand tog til fig 
at jeg kand arfve det ævige Lif? Tolf / pg fagdetildem ; See! 
19. Da ſagde JEſus til hannem: gaa hen op til Jerufalem / og det 
Hvi kalder du Mig god ? Syngen! ftal altſammen fuldfommes / (of 
er god / uden den eeniſte GUd. 20.|er ſtrefvet ved Propheterne of 
Du veedſt Budene: (a) Du ffal| Menniffens Søn. 32, Thi Hand 
idebedrifve Hoer ; Du ffal ide! ſtal andtvordes Hedningene hen” 


ſlag ihielz Du ffal ide ftiæle; Du og Hand ſtal beſpottes og førad' 
fkal ife bære falſt Bidnesbyrd ;|ted/ og —— Og 347 | 
hudſtryge / og ibielffaa Hannen: | 


Du ftalæredin Fader og din Mo⸗ 
der, 21 Dafagde hand: Dette! Og tredie Dag ſtal Hand opffad 


hafver jeg huldet altſammen af igien 34. Men de forſtobe inter der | 


min Ungdom. 22. Der JEſus aft Og den Tale var ſtiult før dem⸗ 


det hørde / ſagde Hand til han og de vidſte icke / hvad det var fagd. | 


nem: Dig fattes endnu Eet; (5) 35, Og det feedejder Fjand 
Selg alt det du hafver / og gif det kom nær til —*2 ſad en End 
Fattige / faa ſtal du hafve et Ligs| hos Benen/ ogtigde. 36. ogde 
gende;fæi Himmelen : Og kom / hand hørdte Folcket / ſom der gi 
og efterfølg Mig. 23. Der hand | frem/ ſpurote hand/ hvad det var? 
det horde / blef hand faare bedrøfs| 37. Da forkyndede de hannem / af 
vet; thi hand var faare riig. 24. JEſus af Nazareth gid der frem. 
Og der JEſus fane / at hand var 38. Og hand raabte / og ſagde: 
ſaare bedrofvet fagde Hand: JEſu / du Davids Søn, forbarme 
Hvor vanffeligen ſtulle de Rige dig ofver mig. 39. Men de; ſom 
komme i GUds Rige. 25. Det! ginge fremmerft/ truede hannem/ 
er lettere; atet Kameel gaar igien⸗ af hand ſtulde tie; da raabte hand 
nem et Raale oye / end at en Riig meget meere : Du Davids Spun / 
kommer i GUds Rige. 26. Da forbarme Dig vfver Mig, 40. DØ 
fagde de / fom det horde: Hvo ſtoed JEſus frille , ug bad leede 
Fand da blifve falig 2 27. Men hannem til Sig » Og der de finge 
Hand fagde : Hvad føm er umue | hannem nær til Hannem, ſpurde 
ligt hos Menniſtene / det er mue- Hand hannem ad; 41. Da ſagde: 
ligt hos GUd. 28. Da ſagde Ped Hvad vil du / af Jeg ſtal giøre 
der: See vi bafve forladt al⸗ dig? Hand ſagde: HERre/; af 
ting” og hafve efterfuldt Dig. 29. jeg maa fee. 42. Og JEſus fag 
Hand fugde fil dem: Sandeligen / de til hannem: Vær feende; din 
Jeg ſiger eder / der er ingen / (om! — hafver hiulpet Dig. 43. DØ 
rax 


— 7 ———— — — ——— —— ———— 
ſa Exodꝛ 20. 13, 





Luca Cap, XVIII. 
EL EET 





19, 8; 


—— 
frar bl 
luldte f£ 
Og alt” 


loſvede 
—— 








ir Foraldt! 
Duftru/ e 


es ſtyld: 3%) 


le det mand! 


og til fig 


heterne 9 

. Thi Hand 
ingene hel 
5/7 og førad' 


Og de ftullf | 


'e XVIII 
ol —— 


t Hannen: | 


Vand opſtas 


ide intet det 
ilt for den⸗ 
et var ſagd⸗ | 


e / der Hand 
id en Blind 
36. Og det 
om der gi 
id det var! 
annem / af 
F der frem. 
og ſagde: 
forbarme 
ende; fon 
: bannem/ 
tabte hand 
bidg Son / 
. 40. DØ 
bad leede 
er de finge 
m / ſpurde 
Og ſagde: 
ſtal giork 
FRre/ af 
JE fug fags 
ende; DØ 
43. DØ 
ſtra 





19, JEſus græder. 
me ⏑ 
ſtax blef hand ſeende / og efter: 


Og alt Folcket / ſom faadant ſaae / 
loſbede Gud. 
SENE 


(2) Taler om de anbetroede Pund; 

























































Evangelium. Cap. XIX. tas 


(2) 11. Der de hørdte nu til / 
dte Hannem / og priſede GUd ; fagde Hand dem fremheelis en Ligs 
nelſe, fordi af hand var nær hos 
Jeruſalem; og de meente / at GUds 

— — — — Rige ſtulde ſtrax aabenbares. 12. 
19. Capitel. XIX. Og Hand fagde: En ZEdelmand 
'. JEſus (I) befoger gadæum : drog. langt bort til ct Land/ at 
indtage et Rige / og komme faa 
igien. 13. Denne Fallede tj af fing 
og gick Svenne / og fick bem ti Pund / og 
2. Og! fagde til dem: Kiobſlaar / indtil 
jeg kommer igien. 14. Og hans 
Borgere ——— 
Viverfejoan var riig. 3. Sghand kede Bud efter hannem / og loede 
mr, fee FEfum / hvo hannem fige : Bi ville ide / at 
Hand var / ogkunde ide for Fol⸗ denne ffalregtere ofver og. 15. Og 
det; thi Hand var liden paa ſin det begaffig” der band kom igien / 

erfun. 4. Og hand lob fore efter af hand hafde indtaget Ris 
Den / og fligede op 1 ef Morbær:'get / da loed hand Falde ſamme 
Træ paadet hand kunde fee Han⸗ Svenne / hvilde hand fick Pens 
hem; thi Hand (fulde komme der | hingene/ at hand Funde vide; hvad 
frem, s, Øg fom FJEfus kom til hver hafde Fiebflaget. 16. Da 
famme Sted / fane hand op / og blef traadde den Forſte frem/ og fagde: 
Hannem var / og fagde til hans Herre / dit Pund hafver forhverf—⸗ 
hem: Zadæe/ ſtig ſtrax ned; thi vet tz Pund. 17. og hand fagde 
Yeg gl i Dag komme ind i dit fil hannem : Cy ! Du fromme 
Huus. 6. Og hand fligede ſtrax Svend ; efterdi du hafver været 
hed / gg annammede Hannem med troidet mindſte / da ſtal du hafve 

slæde. 7. Der dedet faae/ Enur: Magt ofver tj Stader. 18. Den 
rede de alle/ af hand vendte ind til| Anden kom ogſaa / og ſagde: Her⸗ 
en Syndere. 8. Og Zachgus res dit Pund giorde fem Pund paa 
frandde frem/ og fagde fil HER fi0- 19. Til den fagde hand ogs 
en: See / HERRE, Halfdelen faa : Og du ffal være ofver fem 
Af mit Gods gifver jeg Fattige: Stader. 20. Og den Tredie kom / 

g derſom jeg hafver bedraget 09 fagde : Herre / fre der, her er 
nogen / det gifver jeg ſireſoidt dit Pund hrilcket jeg hafver før: 
igien, 9, Da fagde JEſus til varet ien — —— 21, Jeg 

annem : JDag er dette Huus BL SASAÅ ig; thidu er en ftveng 
vederfaret Salighed / efterdi hand Mand meder Det / ſom du 
Serbere, 10. EM arge Selde ft 
Menniftens Son er komdannem Afdin Mund demmer 
Men at ſoge / og at giore ſa ſeg dig / dn Skolck; vidfte du 
lige det / ſom er fortabt, at jeg er en ſtreng Mand ; fager 
et / 





3) Rider ind til. Jerufalem: (4) 
træder ofver Jeruſalem. 
& Hand drug bort/ 
igiennem Jericho. 
eeder var en Mand / ſom heed 
acheus / hand var Toldernes 
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126 19. JEſus græder. Lucæ 


det/fom jeg ide faaede : 23. Avilte JEſum derpaa. 36. Der Hal 


ckſt du mine Penninge da icke til drog mu bort / Bride de De | 4 


Vexle Bordet; og naar jeg hafs| Klæder pan Beven. 37. Død 


de kommet / hafde jeg udkra SMÅ Kører kom nær hentil ; og dr! 


Dem med Aager? 24. Og hand ſag⸗ | ned ad DlieBierget ; ndft 
de til dem / ſom der ſtoede hos: Ta⸗ Hang —— af 
ger det Pund fra hannem / og gif; | lofve Gud med Glæde og hoͤrdtel 
ver det den / ſom hafver tj Pund. |ofver alle underlige Gierninget 
25. Og de ſagde til hannem: ſom de hafde feet: 38. Og ſaade 
Herre / hand hafver dug tj Pund. | Lofvetværeden / ſom Fommer 
26. Men Jeg figer eder: Hvo fom Konge i HERrens Nafn ; Frø 
hafver / hannem ſtal gifves : Og (være) i Himmelen/ vg re ide 
fra den / ſom ide hafver/ ſtal og| Høne. 39. Og nogle Phariſce 
det tages / fom hand hafver. 27. |iblant Foldet fagde til Hannen" 
Forer dog hid hine mine Fiender / 40, Meftere / ftraffe dine Diſch 
ſom icke vilde / at Jeg ſtulde regere ple; Hand fvarede / og fagde fil 


ofver dem / og flaar dem ihiel før dem: Jeg ftger eder; derfom diff | 


mig. 28. Og fom hand dette fags tie / da fulle Ste 
så ler ogreysdet (47 25 — —— 
en op fil Jeruſalem. kom nar hen til / ſaae Hand pad 
29. Og det begaf ſig / der Staden og * — 
Hand kom nar til Bethphage / Og log ſagde: 42. Derſom du det vid” 
Bethanien; og kom til OlieBier;| ter da ſtulde du og betændei denn? 
get/ da ſendte hand to af fine Diſei⸗ din Tiid / hvad ſom tien til diff 
ple; 30. Og — Gaar bort Fred; men auer det friult for dine 
til den Bye / ſom ligger for eder: Hyen. 43. Thi den Tiid ſtal kom⸗ 
Og naar J komme der ind / ſtulle | me ofver dig/ af dine Fiender ſtulle 
J findeet Foll bundet / paa hvil! faa en Vognborg omkring dig / 
Fet der fad endnu aldrig noget |og belegge dig / og trænge dig alle 
Mennifte ; loſer det / og forer det vegne: 44. Og de ftulle legge 
hid. 371. Og derfom nøgen ſpor dig øde/ og dine Børn med dig/ vd 
eder ad: Hvi Jloſe det? Da figer icke lade en Steen blifve paa den 
faa til hannem ; HERren haf; anden; fordi at du Fiende ide den 
ver det behof. 32. Og de / fomvas|Ciid/ fom du er hiemføgt udi. 45: 
re udſendte / ginge bort og funde Og Hand gicki Templen og bø 
ligeſom Hand hafde ſagt dem, 33. gyndte at uddrifve dem / ſom der 
Men der de losde Follet / da fagde | udi ſoldte og Fiøbte ; 46. Og fags 
Herrene der ofver til dem : Hotide til Dem + Der ſtaar ftrefvet ; 
leſe J Follet ? 34. Og de fagde :|(a) Mit Huus er ef Bede⸗Huus 
HExRren hafver det behof. z5.men I bhafve giort en Rofvere⸗ 
(og de forde det til JEſum / og ka⸗kuule deraf. 47. Og Hand lærde 
dag⸗ 


—— 


(a) Eſai: 56. 7. Jer: 7. 15, 


FAR; Evangelium pag den 10. Sondag efter Trinitatis. 8 


ERNE i Cåp. XIX 
det / ſom jeg ide lagde; og hofter ſſte deris læder paa Follet/ vg ff 


— 


41. Og der Hank | 








Føllet/ og 


e og hoy R⸗ 
Gierninge!/ 


e Phariſæel 


og ſagde l 
'erfom diff? 
raabe. 


3 der Hand | 


' Hand pad 
fver dend 
du det vid” 
acke i denne 
tien til DIN 
ult for dine 
id ſtal Font 
ender ſtulle 
kring dig 7 
ge dig alle⸗ 
ulle legge 
led dig / vå 
re paa den 
eide den 
tudi. 45; 
N og be 
ſom der 
. Dø fags 
ffrefvet 
de⸗Huus 
Rofvere⸗ 
and lærde 
dag⸗ 


— — ⸗ 


itatis. F 





Cap. XI. 
el 
6. Der hal 
idde de AP 
JR Og de funde icke / hvad de fful 
: he diere Haunnem; thi alt Folcket 


nde Sfoerſte bbiant Foldet flove: 
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10. Og der Tiden kom / ſendte hand 
en Svend til Vimgaards-Maän— 
dene / at de ffulde gifve hannem 
Frugt af Viin-gaarden: Men 
Biingaards ; Mændene floge hans 
nem / og lovede hannem tombæns 
det fra ſig. 11. Ogderofver fendte 
hand en anden Svend ; men de fløs 
ge og den ſamme / og forhaanede 
hannem / og løede hannem. tom: 
hændet fra fig. 12. Og derofver 
fendte hand den fredie ; men de 
giorde ogfåa den faar / og ſtodte 
Hannem ud. 13. Da fagde Viins 
Dage; der Hand lærdte Fol |gaards Herren : Hvad ffal jeg 
ti Templen / og prædidede E⸗ giore? Jeg vil fende min elſteli⸗ 
agelium / da traadde de ypperſte ge Søn; maa ſtee / naar de fee 
fæfter og Skriftkloge med de Haunem / ſtulle de frygte fig. 14. 
dte til Hannem; 2. Ogtalede| Men der Biingaards ; Mændene 
annem / og ſagde: Sijg os / fane Sønnen / tændte de ved fig 

tt hvad Magt gior Du dette? Eller, ſelf / og fagde: Denne er Arfvingen; 
09 hafver gifvet Dig den Magt? | Kommer / lader os flaa Hannem 
3, Da fvarede Hand / og fagdetil| ihiel ; at Arfven ſtal høre og til. 
dem Jeg vil og ſporge eder ad eet 15. Og de ſiotte Hannem udaf 
td; tiger Mig det. 4. Johans; Vün⸗gagrden / og ſloge Hannem 
nis Saab var dend af Hinmelen / ihiel: Hvad ſtal Wingaards— 
Her af Menniffen? 5. Og del Herren giore mød dem? 16. 
endte ved fig ſeif / og fagde: Sis| Hand ftal fomme / og forderfve 
? vi af Himmelen ; da figer diſſe Biingaardss Mænd / og leye 
Sand : Hvorfore troede J hans| andre ſin Viin⸗gaard: Der de det 
lem ide? 6. Men fige vi/ af horde / ſagde de: Det vare langt 
Renniffen; da ficener alt Foldet|fra. 17. Og Hand ſaae paa dem / 
W8; thi de ſtaa der paa / at Johan⸗ vg fagde: vad er da det / ſom 
Weg er en Prophete. 7. Og de|ftaar ffrefvet : (a) Den Steen / 
barede af de vidfte ide; hvæden | fom Bygnings Mændene forftiøs 
end var. 8. Og JEſus fagdetil| de, er blefven tilen Hiorne ſteen? 
dem: Saa figer Jeg ederogide/118. Hvoſom falder paa denne 
Fhvad Magt Jeg gior dette. 9. Steen / hand blifver aldeelis ſtef⸗ 
g Hand begyndte af ſige Foldet| ret : Men hvilden: dend falder 
enne Lignelfe : Et Menniffe|paa / hannem ſtal dend ſonder— 
hnantede en. Viingaard / og levede knuuſe. 19.Og de ypperſte Præfter 
Jungaards Mænd dend/ og | 09 Skriftkloge hafde i finde; hvors 
log uden Lands en lang Tiid. ledis de kunde legge SSR 
an⸗ 


Cap. XX. 


Sligen i Templen: Men de vyp— 
e Vræfter / og Skriftkloge / 


eſter at omfomme Hannem; 


agdte ved Hannem / og. hoͤrdte 
annem. 


* 





20. Capitel. XX. 


fi. co 175 
JEſus taler (1) om en Bun 

ts (2) Om GÉaf : (3), Om Op; 

ndelſen : (4) Om fin Perſon. 


GS det begaf fig paa Cen afde 


FSECELE COD 





(a) Pfal: 119. a1. Eſa; 28. 16. 
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128 20, Viin⸗gaard. Luca cap· 


anne or ERE En ASERNE 

Hannem i den ſamme Stund ;) tøg Huſtruen og D — 
* på Je øde og fad 

og de frygtede fig for Foldet ; thi| Børn. 31. Og * — 





denne Lignelſe mod dem. 

FAR, 20. en re ON paa 
nem / og udfendte Beklagere / faa Ovinden. 33. Avig Aul 

ſom ſtulde ſticke ſig ligefom de haf från dem ffal bed — J 

de været fromme; paa det de kunde ftandelfen ; thi alle fyv hafde pel? 

gribe Hannem i Talen / med hvil! til Huſtru? 34. Og JEſus fø 

Fet de kunde andtvorde Ofrighe⸗ rede / og fagde til dem: Del 


Børn efter ſig / og døde. 32. W 
det fidfte efter dem Alle døde! 


de forftoede / at Hand hafde fagd| de: diſtigeſt Alle : Øg loebe ø t 





den og Lands-Herrens Magt! Verdens Børn tage til Ege, ns 


annem. 21. Og de ſpurde Han: 
nem ad / og ſagde: Meſtere / vivi— 
de / at Du taler ret / og lærer / og 
are inte — Anſeelſe; 
en Dulærer GUds Vey retteli, til Egte / | 
gen: 22. Er det ret / at vi gifve Egfe: se. ED — tag 
Keyſeren Skat / eller ey? 23. Og icke doe; thide ere Englene ligt" 
Hand merdte deris Svig og og ere GUds Børn, —* vel 
fagde fildem : Hvi frifte I Mig ?| Opftandelfens Børn. 37. MÅ 
24. Viſer Mig Penningen: Avig| af de Døde frulle opftaa ; hafp⸗ 
Billede og Ofverftrift hafver dend; og Moſes (b) gifvet. tilfiende b 
de ſparede / og lagde: Keyſerens Buffen/ der fom hand Falder HØ 
25. Da fagde Hand tildem: Saa ren; Abrahains Gud / og Flade 
gifver Keyſeren det / Keyſeren hø: SUd/og Jacobs Gud 34 
rertil; Øg Gud det; GUd hoter GUder ide de Dødes ; men De få 
fil. 26. Ogde Funde icke ftraffe | vendes GUd: Thi de lefve Hanre 
Hang Ord for Foldet : Og de! alle. 39. Da ſvarede noale af 4 
forundrede fig paa Hans Svar /| Skriftkloge og ſagde: Mefter! 
og taugde ſtille. Dyu ſagde ret. 40. Og de ford” 
(3) 27. Da traadde noale af ide fpørge Hannem ad meere df 
—— Hannem [ hvilde efter. | 
om holde før/ af der er ingen Op-| (4) 41. Og Hand fi 
andele] og fpurdte Hannem ad ;| dem % S — 
28. Dafagde : Meſtere Moſes ſtus er Davids Son? 22. Hf 
hafver faa ſtrefvet og (a) Derfom | David felf finer ; Pſalme bogen 
nogens Broder doer / ſom hafver (c) HERren fagde til min HE 
en Huſtru/ ogdøeruden Born/ re; ſet dig hog min hoyre Haand 
Da ffal hang Broder tage Huſtru 43 Indtil Jeg legger dine Fie” 
en / ogopvæde fin Bruder Sæd. | der til en Sfammel under diff 
29. Fun vare ſyy Brødre: Den| Fødder. 44. David Falder Han 
Forſte tog en Huftru og dode u nem en AERre Hvorledis 
den Børn. 30, Og den Ynpen [Hand da hans Sen ? 45, DÅ 
der 


lade fig tage fil Cate, 35. I 
hvile fom blifve værdige til at! 
Din Verden / og Opftandelfen I 
de Døde / de ffulle hvercken få 

















(2) Deuf: 25/5. (b; Erod: 3, 6.(c) Val; 110. T. 





Cap. w” 


døde og faa ut 
n Tredie toh i 
: Og lvede! 
døde. 32. 
nm Alle dede 
hvis pll 
In nu været 
4% De 4 f 
g IEſus 
l dem: Del 
ge til Egten 
zte. 35. 
ærdige til af — 
pſtandelſen p 
e hvercken J 
ade fig tagt 
e kunde dere 
Englene lig? 
/ efterdi pel 
ig, gm, NL 
ftaa hafø 
', tilfiende be 
id Falder bå 
Id / og fane 
Ud. 38. For) 
8; men de £f 
lefve Hanne" 
de noafe af? 
de: Mefter! 
Og de ford" 
ad meere de 


nd fagde fl 
ge de / cpr! 
12 42. ol 
falme-hygen' 
fil min HØ 
oyre Haand! 
er dine Fiel 
under din 
Falder Har 
Hvorledis 
2 as. DØ 

der 


— — — 















































27, Verdens Ende. Evangelium. Cap. XXI, 1129 


gt alt Folcket horde til; ſagde hos: Saa følger dem icke efter. 
Re til fine Diſcipler: 46. Bog 19. Dg naar J høre om Krig og 
Vil eder før de Skriftkloge/ ſom [Oprør da forfærdes icke thi faa; 
etraade her frem i lange Klæ: dant ſtal før ſtee; men Enden er 
(/ og lade fig gierne helfe paa icke ſtrax der. 10. Da fagde Hand 
Sufvet ! og fidde gierne ofverſt i |tildem : Et Folck ſtal opreyſe fig 
dlerne / og til Bords: De æde imod def andet / oget Rige imod 
ers Huuſe under det Skin / af |def andet: 11: Ogder fulle ſtee 

* bede leage: De ſtulle faa dis- ſtore Jordſtelf allevegne; dyr Tid/ 
arere Fordommelſe. og Peſtileutze / og Forfærdelſer / 
DØ F Tegn ſtee af Him— 
— melen. 12. Men for alt dette ſtulle 

* —— — de legge Hænder paa eder / og for: 
——— — 3— ver En eder ; Dog deftulle andtvorde 
(3; Om "Verdens Ende, eder hen i Skoler og Fangſel /og 


drage eder for Konger og Forſter 
LYS Hand ſaae op / og ſtuede de — AA 2 p red 
jge / hvorledis de lagde des | sis * — * 
18 Offer ind i GUDS e ſtal vederfares eder fil et Vidnis⸗ 
& fler ind 1 GuUds Kiſte. 2. byrd. 14, Saa legger nu paa 
nd fane Hand og en arm Encke / Pjerter af X ice fo fjydelde 
ln lagde tø Skerf udi vs AF AK KEANE SAGE dale 
ig i 3. =Sipig J ſtulle forfvare eder; is. 
And. ſagde: Sandeligen / Jeg Thi Jeg vil gifve eder Mund og 
ger eder / denne fattige Ende rigs gm / hyvilcken alle ederg 
"Iver [agt meere udi/end de Ale." Hodſtandere ide ffulle  funde 
vw Thi alle diſſe hafve lagt udi af imydfige/ oq ey imodſtaa. 16. Og 
tig Ofverflodighed til Guds Iff (le and deg I af Ti — 
— — hun BAG af fin Fats | 2) ulle andtvordes hen af Foræl 
— Hun paver HR ORY dre / Brødre; Frender / og Bern: 
$ fon AN år SEDs cering ner; og de ſtulle flaa nogle af eder 
i hun hafde. ibiel: 17. Og J ſtulle hades af 
(2) 5. Og der Nøgle ſagde om hver Mand for mit Nafnus ſtyld. 
Templen, at den var prydet med! 18. Og et Haar af eders Hofved 
eylige Steene og Klenoder / da ſtal icke forkopommes. ig. Tager 
lagde Hand : 6. Den Tiid ſtal eders Siæle med Taalmodighed. 
Omme/ ihvilden der ſtal icke blif;| 20. Og naar J feer Jeruſalem 
ten Steen paa den anden af belegges med en Har / da mercker/ 
vi det / Ifee / ſom ey ftalnedbry;| at dens Odeleggelſe er kommen 
— 7. Da ſpurde de Hannem| nærtil: 21. Dvofom daer i Ju 
« og fagde: Meſtere / naar ffal/dæa/ hand flye pan Bierge: Og 
burde ?2 On hvildet ev det hvo ſom er midt der udi / hand vige 
Zen / naar det ſtal fee? 8. Og derud: Og hvo ſom er i Landene / 
sand fagde : Seer til / lader eder; hand kom̃e der icke ind, 22. Thidet 
forføre ; thi der fulle mange! er Hefnens Dage/ at alt det / ſom 
Mimer mitRafn/ og fige : Det! ffretvet Er! ftal fuldkonmes. 2.35 
'u 3 og Tiden er fommen hart Bee de Frugtſomelige / og ſom give 
(3) Die 
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130 ar, Verdens Ende, Lucæ Cap. XVII. 


Die ide Dage ; thi der ſtal være ofver alledem / ſom boe paa JO 
ſtoer Nod paa Jorden / og en Vre⸗ den. 36. Saa værer nu alf? 
de ofver dette Folck; 24. Ogde vaagne / og beder / at J fund? 
ffulle falde ved ffarpe Sverd / og re verdige kil / at undfide alt det!” 
føres fangne iblant alle Fold : ſom ſtee ſtal / og at ſtaa for MY 
Og Jeruſalem ſtal nedtrædes af!niffens Søn. & 37. Og Hal 
Hedningerne / indtil Hedningenes |lærde om Dagen i Templen ; 
Tiid blifver fuldkommen. om Natten gick Hand ud / og id 
G) 6 25. Og der ffulle ſtee om Natten paa Dlie-Bierget. 1 
Tegeni Soel / og Maane / og Dg alt Folcket giorde fig aarle r 
Stierner; og paa Jorden ſtal Fol: |de til Hannemi Templen / at par! 
ket blifve bange ; og de ffulle blif⸗ Hannem. 
ve miftrøftige ; og Hafvet / og — — 
Vand Bolgerne ſtulle bruſe: 26. 22. Capitel. XXI. 
Og Menniſtene ſtulle forſmegte s. JEſus (1) eftertræbis af de Geiß 
for Radſel / og for de Tings For⸗ lige (2) Yndfetter Uiterens Gut 
ventelfe / ſom ffulle komme paa — — 
— | andre Diſcipl 
Jorden; thi at Himmelens Kraf: |"<) Beder; (ci Forraades af Suda:l”) 
ter ftullerørefig. 27. Og da ſtul⸗ VPegtes af Peder: cs) Befpotres dl 
le de ſee Menniſtens Søn komme |Foldet: (9) Stilles for det Geinlie 
i Skyerne med fior Kraftog Her; Raad. 
lighed. 28. Og naarſom dette bes ØS det Sode⸗Brods Hantiid 
gynder at ſtee/ da feer op / og oplof⸗ var nær, fom kaldes Paafff" 
fer eders Hofveder / fordi at eders ꝛ Og de vpperſte Præjter ? 
Forlosning ſtunder til. 29. Og Skriftkloge hafde i ſinde hvor 
Hand ſagde dem en Lignelſe: Seer [dig de kunde ſiaa Hannem ihiel 
til —— og alle Træer ;|og de frygtede fig for Folcket. 
30. Naar fom de faa nu Knopper [Men Satanas var faren i I! 
da ſee Jpaa dem / ogmerde/ at das / ſom kalledes Iſcharioth / J 
Sommeren er nu ner: 31. Fli var af de Tolfderig Sal. 4. PP 
geſaa / naar ſom J fee alt dette be⸗ hand gid bort / og taledemed? 
gyndes / da vider / at GUds Rige ypperſte Praſter / og med Høfvid? 
ernær. 32. Sandeligen / Jeg fi |mændene ; hvorledig hand vild 
ger eder: Denne Sleat ſtal ide |andtvorde dem Hannem. rs. 
forgaa / før det (feer altfammen : de blefve glade : Og lofvede af 
33. Himmel og Ford førgaa: men |gifve hannem Penninge. 6. DÅ 
mine Ord førgaa ide. 34. Men hand tilfagde dem det: 2P 
vogtereder / at eders Hierter icke ſogte Beleylighed / at hand Fund" 
befværes med Fraadferi; og Druk⸗ forraade Hannem / uden Oprøt: 
kenſtab; ug med Sorg for Næ | (2). 7. Det Sode Brods DØ 
ring: 35, Og denne Dag ffal kom nu / paa hvilden man 
komme hafteligen ofver eder ; thi fulde ofre PanffeLammet. & 
dend ſtal komme / fom en Snare Og Hand fendte Petrum 3 
a 








"EF v. 25. Evangelium paa den 2, Søndag udi dDdvent. * 





































































































» XXI: 


boe pan lg 
er nu a 

J kunde v 
lye alt dett 
laa for Me ; 
Og Hår 
mplen > bl f 


—— 
XX IL; , 
ig afde Geil 
erens Sul 
dmyoghed: 4) 
dre Difcipl& 
s af Juda af 
Beſpottes 
det Geimis⸗ 


ods Hoytii 
deg Paafff' 
Præſter 9 
)e / hvor? 
he es 
Folcket. 7% 
faren i gir 
harioth / på 
al. 4: 29 
lede med? 


ren ODprøt. 
Brødg DØ 
den mak, 
ammet. 
um øy IV 

hau⸗ 
he 72: > 


ni. 


pi 


, Evangelium. Cap. XXIL 1312 


— — — — — 
— — 


22, JEſus forraades. 
—— — ö— — — 7e — * 
hannem / og ſagde: Gaar bort / Teſtamentes Kal i mit 
freder os PaaffesLammet / at Blod / ſom blifver udgydet 
Vifundeædedet. 9. Og de ſagde for eder. 21. Dug See! min For⸗ 
Hannem: Hvor vil du / at — Haand er ofver Bordet 
ng berede det? 10, Hand fagde d Mig. 22. Og fandeligen 
em; See! naar Jkomme Menniſtens Søn gaar bort/ ſom 
Staden / da ffal et Menniſte * det er beſluttet: Dog Vee det fane 
! eder; ſom bær et Vandkruns Menniſte / ved hvilcket hand blif— 
olger hannem efter i Huuſet / ver ver forraadt. 23. Og de begyndte 
And gaar ind. 11. OG oe bi at ſporge iblant fig felf / hvilcken 
uusbonden: Meſteren la det ſtulde dog være iblant dem / 
fige ; hvor er det Herberge / der fom det ſtulde giore? 
tg maa æde PaaffeLammet udi C) ,, Ser begyndte og en 
g Dmine Difciple 2 12, Dghand ere iblant dem / hvilden af 
al vife eder en ſtor Steenlagt dem der fulde holdes for den Stor⸗ 
>al: Bereder det der. 13. DE. og Hand fagde tildem: 
ange bort / og funde / ligefom |, Verdſlige Konger regiere / og 
Amd ſagde dem; Og de heridde e Veldige Falder mand Naadige 
aafte s Lammet. 14. Og der 2 ner, 26, Men JF ide faa3 
funden kom / fætte Hand ſigned / Zen den Størfte iblant eder ffal 
19 de tolf Apoſtler med Hannem. te ſom den Hugſie; og den Np⸗ 
Og Hand ſagde til ger verfte/ fømen Tienere. 27. Thi 
Mig hafver hierteligen forlenget ilden er ben Størfte ? Den/ 
At æde dette Paaſte Lam med eder En finner til Børds? eller den/fom 
drend Jeg lider. 16. Thi Jeg 9 Er ice den / ſom fidder til 
liger eder: At Jeg ſtal icke meere Bords? Men Jeg er iblant eder / 
"så; der af / indtil det blifver ud du en Tienere. 23. Og JF ere 
Immet i GUds Rige. 172 3913) kom ere blefne varagtige hos 
Hand tog Kalden ; tackede DS is ; mine Hriftelfer. 29. Og 
lagde : Tager denne / og deeer Yeg vil beffide eder Riget / ſom 
end iblant eder. 18. Thi Jeg Jun Fader beffidede Mig ; 30. 
ger eder: Jeg ſtal ide dricke af 3, Fnlle æde oo dricke ofver mit 
et / ſom vorer paa Viins fre" tg 4 mit Rige / og fidde paa 
erend Guds Rige kommer. 19) Stole; og domme de tolf Iſraels 
g Hand tog Brodet / tacke⸗ Slegter. 
de, og brod det / Og gaf dem (4) 31. Og HERren ſagde: 
et / og ſagde: Dette er mit Simon 7 Simon ; fee! Satas 
egeme / fom blifver gifvet nag begærede eder af hand maats 
$ ; äte ſigte eder / ligeſom Hvede: 32. 
lor eder; dette giorer fil min Ren Jeg bad * dig / at din Tro 
Ihukommelſe. 20. Ligeſaa ffal icke aflade: Og naar du oms 
Og Kalcken efter Naderen / |yender dig engang / da ſtyrck dine 


o he Brodre. 33 Da ſagde Hand til 
g ſagde: Denns er det ny LE LD 
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9 132 22. JEſus ſorraades. Litcæ Cap. XxXII- 22, & 
Hannem : HERre jeg er beredt pler / og fandt De Tofoeribe dl 
at gaa med dig i Fængfel og i De⸗ Bedrofvelſe. 46. Da Hand ſagde ſagde: 
den. 34. Da ſagde Hand : Wes! tildem : Hvi ſofve J 2? Staal hem ick 
der / Jeg figer dig; Hanen ſtal icke op / og beder; at I ſtalle ice falde derefte 
gale i Dag / førend du hafver neg; i Friftelfe. Og (an: 
fetfregange / at du kiender Mig. (6) 47. Og der Hand enduu Beder 
35... Qg Hand fagde til dem: Der taledẽ: See! Skaren / og Cen afde | ide 
Son myfønn — TRT —— "en ARN 
Jeg udfendte eder uden Pung / u|Zolf/ ſom heed Judag 7 gick fore ten S 
| den Taſte / og uden Skoe / fattedes (dem / og holde fig til JEſum / af det / my 
| edernoget ? De fagde : Intet. kyſſe Hannem. 48. Da ſagde var og 
1 36. Da ſagde Hand tildem: Men JEſus til hannem : Juda / for en G 
| nu / hvo ſom hafver en Pung / hand raader du Menniſtens Søn med ſigdt 
| fage dend / lige ogſaa Taſten: en Kys? 49. Og der de fane) ſom hvad d 
| Og hvv ſom ice hafver / hand felge vare omfring Hannem / hvad det IND tal 
lt fit Kladebon / og kiobe et Sverd vilde ffee / jagde detil Hannem: HER 
| | 37. Thi Jeg figer eder: Der al! HERRE , ſtulle vi faa til med eder 
endog det fuldkommes med Mig / Sverd? so. Og Cen af dem ſſos HER 
ſom ftaar ſtrefvet: (a). Hand er den ypperſie Præſtis Svend og til 
regnet iblant Misdædere ; thi det / hug hans. hohre Øre af hannent dael) 








| 
| 
| 
| 
| fom (er ſtrefvet) om Mig / hafver 51. Da ſpaͤrebe XEr faade: | 
| Ende. 38, Og de lagde: HER: Lader Klm dog ore fin BG må 
| RE / fer ! her ere fø Sverd; Og Hand rorde ved hans Prey vå (8) 
|| da ſagde Hand til dem ; Det er |lægtfe hannem. 72. Da fagde huldee 
| — FRE SNE BERG mic hpperfte Præfter / od elm / 
Al? d gid hen ndene for Templen / od Skiul 
(i | efter fin Sædvane til Olie-Bier⸗ de Eldfte » fom vare Fomne fil Nem i 
| get; og Hang Difciple efterfuldte Hannem : Jere udgangne ſom nema 
| | Hannem. 40. Og der Hand kom | fil en Rofvede med Sverd 7 og den / | 
did / fagde Hand fil dem; Beder / Stænger. 53. Jeg var dagligen gen a 
paa det Iſtulde icke falde i Friftel hug eder i Templen; og F lagde imod 
| fe. 41. Og Hand fleed fig fra dem icke en Haand paa Mig ; Men (9 
ved et Steen kaſt; og faldt paa denne er eders Lime og Mørk forfag 
es ei — — — kets Magt. — de yp 
vil Qu / da fag denne Kalck (7) 54. Da grebeb 
fra Mig ; dog ſtee icke Min, —*— og førde Hannem / og — F 
Din Billie. 43. Da aabenbaredes nemiden vpperfte Præfteg Huus: du € 
| en Engel af Himmelen / og ſthrcke⸗ Og Peder falde langt efter x5.Da Ham 
Ht | De Hannem. 44. Og det kom / af fændtedeen Ild op midti Salen/ eder 
fi tt Hand ſtridde med Døden / va bad og fætte fig tilſamen; og Peder ſæt⸗ Men 
inderligen 3 da blef Hans Sved |te fig iblant dem, 56. Da ſaae en icke, 
form Blods Draaber / de fulde paa | Pige hannem fidde veg Lyſet / og Nul 
Jorden. 45. Og Hand ſtoed op ſtirrede paa hannem / og ſagde: fidde 
ll af Bonnen / og kom til ſine Diſei,Denne var og med Han Dag 


ERE EET —————— 
Ja) Efar 63/15. 





| | 
| i nem. Gr ; 
| 
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p. xXII. 


—— ØER 
fofvende al 
Hand fagd? 
2 Staal 


lle icke fald? 


vand. endt 
g Cen at de 
/ gide fore 
JEſum / af 
Da ſagde 
fuda/ for 
Søn me 
e ſage / ſom 
/ hvad det 
Aannem > 
laa til mod 
af dem ſlog 
bend / og 
ifhannem— 
og ſagde: 
mm langt» 
sOre / og 
Da ſagde 
æfter/ og 

mplen / og 
omne fl 

nøgne ſom 

erd / og 

dagligen 

J lagde 

33 Men 

ig Mørk 


Hannem / 
dde Han⸗ 
s Huus: 
r. xy. Da 
Salen / 
eder ſæt⸗ 
aſaae en 
ſet / og 
g ſagde: 
Ban⸗ 


nem. 





CaDEXSTIE røg 


23. JEſus Faarsfæftes. Evangelium. 


— — 


— — —— — SEEDEDE NEVER ES 
hem » hand fagde til dem: J ſige det; thi Jeg 
77. Du negtede hand / og | fag , ) 
lagde: Ovinde / jeg fiender Hans |er. 71. Da fagdede: Hvad Dafve 
hem ide, sg, Og en liden Stund | vi lenger Vidnisbyrd behof ? thi 


retter fane en anden hannem / Bi hafve felf hordt det af Hans 
ynde: Du er og en af dem; Mund. 
Riber (age: Mennifte:7 Jeg TE FEE SEE 
fe, * Og noget derefter ved 23. Capitel. XXIII. 
ken Stand ftadfæftede en anden| s. JEſus C1) ſtilles for det Vers— 
ktt / og ſagde: Sandeliyen Denne | lire Raad : (2) Kaarsfæjtes : (3) 
Var og med Hannem; thi hand er Doer; 4) Begrafves. 
en Gjalilæer 60. Men Peder ,)9 den gandffe Hob ſtoed op / 
agde; Menniffe / jeg veed ide og forde Hannem for Pila— 
vad du ſiger: Og ſtrax / der hand tum: 2. Da de begyndte at Flage 
end lalede/ goel Hanen. 61. Dg|pan Hannem / og fagde : Denne 
ERren vendte fig / og fane paa | finde Vi / at Hand afvender Fob 
der ; og Peder tændte paa!det / vg forbyder at gifve Keyſe⸗ 
HERrens Ord / ſom Hand fagde ren Skat / og figer : Hand er 
fil Hannem: Førend Hannen Chriſtus en Konge. 3. Da ſpurde 
gael/ Faldu forfoære Mig tre gan: | Pilatus Hannem ad / og fagde 3 
ge. 62. Og Peder gid henud/ og | Er Du Føde Ronge ? Hand fvas 
Bræd bitterligen. rede hannem / og ſagde: Dufiger 
(8) 63. Men de Mænd / fom| det. 4. Pilatus ſagde til de yp⸗ 
huidte JEſum / beſpottede Han— perſte Preſter / og til Folcket: Jeg 
hem / vg fløge Hannem; 64. finder ingen Sag med dette Men⸗— 
kiulte Hannem/ og (loge Hans | nifte. 5. Men de huldte ved og 
hem i Anſigtet / og fpurde DAD, Hand hafver oprørt Fols 
lem ad; og ſagde: Spaa / hvo er | [eder med / at Hand hatver lært 
den / ſom Dig flog? 65. Og me; i alt det Jodiſtke Land/ og begynd; 
gen anden Beſpottelſe fagde de|te i Galilæa hid indtil, 6. Der 
imod Hannem. Pilatus horde Galilæam / (burde 
(9) 66. Og der det blef Dag/ hand: Om Hand var en Galilæs 
forfamnlede Folckenes Eldfte fia/jer? 7. Ogder hand fornam/ at 
de ypperſte Praſter og Sfriftklo⸗ hand var under Herodis Ofrig— 
ge / og forde Hannem hen op for | hed / da forſendte hand Hannen 
derig Raad; 67. Dag fagde: Er til Herodes / (om var og i Jeru⸗ 
du Chriſtus? Siig og det. Og ſalem udi de ſamme Dage. 8. 
Hand fagde fil dem : Siger Jeg Der Herodes ſage IEſum / blef 
der det / da troe Idet ide : 68.|hand meget glad ; thi band hafde 
Men adſpor Jeg eder /-da ſpare | gierne lenge ſiden ſeet Hannem; 
icke/ og lade SRig dog iche los 63. Thi hand hafde horde meget om 
Ru herefter ffal Menniffens San | Hannem; og haabedes / atſtulde 
dde hog Guds Kraftes havre! ſee et Legen af Hannem. 9. Og 
aand. 70. Da faade de ale: | band ſpurde Hannem i mange 
Cr Du da Guds San? Hand i maader —— —J 
—633 nem 





— — — 
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134 23. JEſus kaarsfeſtes. Lucaæ Cap. XXIII. 


EET NE ERE EST E DE ed 
nemt intet. 10. Lg de ypperſte med ſtor Sfrig ; og begærede / 
—55— og Skriftkloge ſtoede og at Hand ſtulde Faarsfæftes : Of 
lagede hart paa Hannem. 11. |derig / og de ypperſi⸗ Vræfter? 
cen Herodes med fine Krigs- Skrig fi ofverhaand. 24. DØ 
mænd foragtede og befpottede | Pilatus dømte / at derig Begia⸗ 
Hannem; lagde et hvit Klæde paa ring (fulde (fee. 25. Og hand loed 
Hannem; vg fendte Hannem til dem Den los / ſom var Faft Fenoſel 
Pilatum igien, 12. Paa den Dag | for Oprør og Mords fyld 7 om 
blefve Pilatus og Herodes Bens | hvilende bade; men JEſum fi 
ner med hver andre 3. thi de vare! hand hen efter deris Billige, 26. 
fer hver andris Fiender. 13. Og Og) der de førde Hannem bort 
— kaldede de ypperſte Praæ⸗ da toge de fat paa Cen; Simon af 
er / og de Øfverfte og Folcket Cyrene / ſom fom af Marden / og 
tilfammen ; 14. Og fagde tildem: | de lagde Kaarſſet paa hannem / af 
Jhafve fordt dette Mennifte til hand bar det efter FEſum2 
mig/fum den/der afvender Folcket: Og der fuldeen ſtor Bob Fold og 
DOgfee! jeg hafver forhørdt Aans|Qvinder efter Bannem / ſom yn⸗ 
nem for eder; og finder ingen af keligen klaͤgede og begræde Han 


de Sager hos dette Menniffe fom | nem. 28. Men FEſůs vendte fig 


J fylde Dannem føre: 15. He: om til dem / og fagde : %Dottre 
rodes ide heller; thi jeg ſendte eder | af Jeruſalem — — 
til hannem; og ſee! der er intet Mig; men græder ofver eder felf/ 
giort af Hannem / ſom Hand bør og ofver ders Børn ; 29. Thi 
at døe kr 16, Derfore vil jeg ſee! den Tiid ſtal komme, i hvil 
ftraffe annem/ og lade Hannem ken mand ffal fige : Salige ere 
løs. 17. Thi hand ffulde gifve de ufrugtſommelige; og de Lif/ 
dem Cen les / efter Hoytidens ſom ide fødde; og de Bryſt / ſom 
CSædvane.18.Daraabte den gand: icke gafve Die 30. Da fulle de 
ſte Hob / og fagde : Bort med den⸗ begynde at fige til Biergene: (a) 
ne / og gifos Barrabam løg. 19. Falder ofver og ; og til Hohene: 
Hvilden ſom var kaſt i Fængfel / ftiuler os. 31. Thi at gior mand 
for ct Opror / ſom ffeedei Staden/ |det med et grønt Træ ; hvad vil 
og for et Mords ſtyld. 20. Da ſtee med det Tørre? 

raabte Pilatus atter tildem / ug| (2) 32. Der blefve og to andre 
vilde lade JEſum los. 21.Men de Misdadere førde bort; gf de ſtulde 
raabte / og ſagde: Kaarsfaſt / kaars⸗ aflifves med Hannem. 33. DØ 
fæft Hannem. 22. Da fagde hand |derde kome til den Sted / fom kal⸗ 
fredie gang til dem : Hvad. ont|deg Hofvetpande Stad / da kaars⸗ 
hafverda Denne giort? Jeg fin] feſtede deHañem der / voo Misdeder⸗ 
der ingen dødelig Sag med Han⸗ne med Hannem / den Eene ved Den 

nem ; derfore vil jeg ftraffe Han⸗ hohre / og den Anden ved den ven⸗ 

nem / og lade Hannem løg. 23. |fireSide. 34. Og JEſus fagde: 

Mende blefve hart ved hannem / Fader / forlad dem; thide vide ide/ 

hvad 





(2) Eſa. 2/19. Heb. 10/8, 

















































3, JEſu 
K— 
dad de 


dans Kl 
IM, 35 
Pottede s 
alfer hi 
gg ſelf/ 
Uds ud 
og SI 
lragbdet 
dem Wd 
der Ry 
HL var 












































XXIII. 


sg. 1 SSR 
begærede / 


eſtes Fx 
e Praæſtel 
— 


4. 
rig Regi 
3 hand loed 
ti Fængſe 
fyld 7 om 
JEſum fl 

zillie. 206. 
nem bort! 
Simon af 
arcken / o9 
annem / af 
ſum. 27- 
b Fold og 
/ ſom nn 
æde Hav 


vendke fig, 


IDottre 
ide ofver 
reder felf/ 

29. Thi 
e / i hvil⸗ 
Salige er? 
g de Lif/ 
cyſt / ſom 
1 ſtulle de 
gene: (a) 
Hoyene: 
iior mand 
hvad vil 


gto andre 
tde ſtulde 
33. DØ 
ſom kal⸗ 
da kaars⸗ 
disdæeder⸗ 
eved den 
den ven⸗ 
s ſagde: 
vide icke / 
hvad 


3. JEſus kaarsfeſtes · Evangelium. Cap. xxIII. 135 


—— — — — — — — 


X de giore: Og de ſtiftede Hand det fagde 1. udgaf 


dans Klader / og kaſte Lod der! Hand fin Aand 47. Og der 
tg, 3. Og Boldet ſtoed / og ſaae Zoſbidsmanden fane det / ſom der 
og de Skverſte med dem De | geede / prifede hand Gud / 99 fags 
5 ditede Hannem/ og ſagde: and 196: Sandeligen Denne var et rets 
iver hiulpet andre / Pand hiclpe ærdigt Mennifte. 48. Og alf 
g (elf, ev Hand Chriſtus den det Folck / fom der var. hos/ 09 
Uds udvalde. 36. Der befpotte;| age til/ der de fane det / ſom ſteede / 
6 og Stridsmændene Hannemeſioge de fig før deris Bryſt og vens 
aaddeti Hannem / og bare Dan | 3, tilbage igien. 49. Og alle 
dem Rdicke; 37. Og ſagde: Er du Hans Tilhengere ſtoede langt 
Vde Kongeda hielp Dig ſelfa38. borte / og de Ovinder / fom ef 
er var og Ofverftriften freden | erfuldte Haunem af Galilæa/ og 
ben ofver Hannem medrædffe/ fane alt dette. 
3 Latinffey og Ebraiſte Bogſtaf— so. Og fer! en Mand / fom 
t: Denne er Sode KOnQe- | noe) Fofeph / en Raades Herre/ 
39 Men Een af Misdaderne / ſom fom var en god og retfærdig 
gre hengde / beſpottede Hannem / Mand: 51. Aand hafde icke ſam⸗ 
fagde : Er Du Chriftus / da fycke i deris, Raad og Handel ; 
ielp Dig ſelf / og os. 40. Dafoa| hand var af Jødernes Stad A⸗ 
tede den Anden / ſtraffede Han⸗ Amathæa; fom ogſag tøfvede efter 
Nem / og fagde : Frygter du dig | Guds Rige: 52. Hand gick til 
ooſaa ide før GUD? Du fom dog Yilatum/ og bad om JEſu Leges 
Pi lige Fordommelſe. 41. D9| me, 53. Og tog Hannem ned/ 
andeligen Vi ere tilborligen ſpobte Hannemi et Lintlæde / og 
der idi; thi vi faa det vore Gier⸗ agde Hannem i en udhuggen 
linger forfinldede : men denne | Graf / i hvilcken der lage aldrig 
andlede intet uffideligt. 42 Og nøgen. 54. Og det var Beredelſens 
)and fagde til JEſum: HERre /Dag / og Sabbathen giek paa. ss. 
enk paa mig / naar Du kom̃er i dit Og Quinderne fuldte efter / ſom 
ige 43. Dg FEſus fagde til dare komne med Hannem af Sa 
bannem : Sandeligen / figer SED lilga / og fane Grafven / og hvors 
"197 J Dag ſtal du være med Mig ſedis Hans Legeme blef lagt. 56. 
iParadũs. Og de vendte tilbage is og beribde 
sav ved den dyrebare Urter ug Salve : Og 
—B —* et Mark Sabbathen ofver vare de ſtille / ef; 
Ufber det gandſte Land indtil den | fer Loven. 
lende Time. 45. Og Solen my | ——— J —— 
e fit Skin; og Forhænget (| 24 Capitel. XXIV. 
emplen refnede midt i to. 46. $. FEfu (1) Opftandelfe / og (2) 
3 JEſus raabte hoyt / og fagde: | Himmelfart. 
Fader / Jeg befaler min Aand SØREN paa den førfte Dag i U— 
! dine Hænder ; Og fom gen meget aarle komme z 
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136 24. JEfus opſtaar. Liicæ Cap, XXIV 24, GE: 
5 ⸗ 


Hik Hi FEET IEEE TEE EET SEE BEEN SE er RE 
It il Graføen / og bare dyrebar Sal⸗IEſus til dem og vandrede MY in 
ve/ fom de hafde beredt: Og nogle | dem. 16. Men deris Boen huldte⸗ vin fl 
med dem. 2. Og de funde Stee⸗ til/ at de Fiendte annem icht ms 90 
nen veldt af Graføen ; Sa de se ANN ;l de 
"tg RENE AF Oralven ; 3. Ogdeli7. Og Hand fagde: til Demi | fg 
UND Ginge md / pg funde icke den HER: Hoad er det for Tale ſom JF hand! | g, 
MES JEſu Legeme. 4. Og det |[eimellem eder paa Beyen/ og? Ban åg 


ſteede / der detviledeherom; See! |bedrøfvede' d gi 
vede? 18. Da ſoarede EN gi 
Da fiorde fo Mænd høg bem med |af dem ſom heed —— KH Og 
flinnende Klader s. Og der de |fagde til Hannem: Er Du allt? ged der 


dem : Avi leede F efter den Lef | Da P er ſtee 2 s 
| vende hos be Døde? 6. Hand er — gg vel Mm: £ 
| icke Der; Hand er opſtanden: | De fagde til hannem: Detero dennem 
| Tencker der paa / hvorledis Hand JEſu af Najareth/ hvñcken fol Andre: 
faltde fil eder der Hand var i |var en Prophete mægtig i Gid | 108) de 
Galilæa ; 7. Og fagde : Men: ninger og Ord for GUD på alf eyen 
niſtens Søn ſtal antvordes hen i Hold ; 20. —— Skrifte 


| forfærdet og fluge deris Unfigter | ne iblant de Fremmede i Jeruſ rodet, 


— — 





| Synderes Hænder / og Faarsfæ ypperſte Præfter og Øverfe | den farm 
Ul: | ſtes — opſtaa tredie Dag. 8. |andtvordede Hannem til Jerufa 
9— — Paa Dang Ord. 9. Dedens Fordømmelfe/ og Faardt PE forf: 
00— g de ginge ra Brafven gien / fæftede Hannen. 21. Dg vi haabe Ug der 
| og kundgiorde alt dette for de EL |de/ at Hand fulde forløft Ifrael DER: 


| lefveogalledeandre, 10, Og det Oy ofver altdetteeriDagdentee | VV og 

var Maria Magdalena / og Ju die Dag / at dette ffeede. 22, DE 

| hanng / og Maria Facobi og ans |hafve og nogle forfærdet og af po⸗ ſom i 

Dre med Dem / ſom fagde Apoftfene |re Qvinder ; de vare aarle bø 

Saadant ir, Og Derig Ord fyn |Grafven; 23. Og funde icke Har ideta 

tes dem af være ligeſom los Tale / Legeme; komme, og ſige /at de Er 

Ug de troede Dem ide, 12. Da ſaae en EnglerSpn/ hvildederf | da tra 

Hi |! ſtoed Peder op / og løb til Grafven: ge; Hand lefver, ” 24 Og nogk dem / 

HM | Og buckede fig ind udi / og ſaae |af og ginge bort til Grafven / på | Meder 
i 


— — 
— 


Lin⸗-klæaderne ligge alleene ; | ! oo fr 

— en øge alene ; og funde det ſag fom Ovinderne fast I LY try 
Hand gid bort; og hand undrede |de ; men Hannem funde —— [ane er 
Pan / hvorledis det gick fil. |28, Og Hand fagde til dem: 2. | 
AF 13. Og See! To af dem JDaarer og Seenhiertede til df de 2 


ginge fanme Dag til en Bye / fom (fro alt det / fom Propheterne haf Zand 

Var treſindstyve Agre langt fra ve ſagt: 26, Sfulde Ehriftus idé | Seer 

| Jerufalem / og kaldes Emaus: lide ſaadant / og indgqg til finde der; 
ka lig * falede med hver andre lighed? 27. Og Hand begyndt? våd 

alt De: e/ ſom var feet. 15. Og fra Moſe / og alle Propheter / øg ide RK 


det begaf ſig / der de faa talede / ded Sfri . eg I 
FAN SLA: talede / og lagde dem alle Sfrifter ud 7 ſom »åtg | 
bejpurde fig med hyer andre; kom vare fagde om ——— RØR 
im | | ve 


— mee 
GF 21. Evangelium pag Anden Pgaſte Dag. 


— — — — 
— — 
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xxiv. *.Jeſus opſtaar. Evangelium. Cap, xxiv. 137 


—— —— FEE 
4" Fomme nær fil Byen/ der de det ſagde / viifte Hand dem Hæn 
— Inge fil; og Hand * ſom Hand der og Fødder. 41. Og der de end; 

5 — id, Vilde gaa lengre. 29. Og de nu icke troede for Glæde / og for⸗ 
rer i: Del edde Hannem til / og fagde: Blif undrede fig / da ſagde Hand til 
ſom hand DD 08; thi det ftunder til Af dem: Hafve I her noget afæde 
even, og ef Mm / og Dagen er forløben Og 42. Og de lagde et Stycke en 
foarede EM Sand gid ind/ at blifve hos dem. ſtegt Fiſt for Hannem og Hun: 
lcophas / ¶ 30, Hg det ſteede / ſom —— 43. Os Hand tog 
ir Du alle? Med dem til Bords; tog Hand det / og aad for dem. 44 Dg 
Ve TSFeruſee odet / tackede / brød det / oggaf Hand ſagde til dem: Det er den 
* dte” dem det. 31, Da blefve deris Oy⸗ Tale / ſom Jeg ſagde til eder / der 
ng ſome Sl en aabnede / og de kiendte Han— Jeg endnu var hos eder :Thi det 
DSL Nem: Øg Hand blef uſynlig for |ffal altſammen fuldkommes / ſom 
— pt | dennem. 32. Og de fagde til hver er ſtrefvet om Mig Moſe Lov / 
— for | dre: Brændte ufe vore Hierter |; Propheter / og udi Pſalmer. 45. 
gtig i Sirf 1087 der Hand talede med os paa | Da oploed Hand deris Forſtand / 
UD og all? yen ; og dér Hand oploed os at de forſtoede Sfriften; 46, 
rledis vor Skriften? 33. Og de ſtoede op i| Og fagde til dem : —— er det 
3 Diver ven famme Stund / og vendte til | ſtrefvet / og faa —* hriftug 
1 hen til Jeruſalem igien/ og funde de Ellef⸗ lide / og opſtga fra de — 
og kaars be forſamlede / og dem / ſom vare | Dag; 47… Og lade prædide i fit 
Jg vi haabe hos dem; 34. Hpilcke der ſagde: Rafn Bedring og Syndernes 
loſt Iſrael! HERREN ér viſſeligen opſtan Forladelſe iblant alle Fold / bg be: 
) J fre | deny og aabenbaret Simoni. 35. gonde i Jeruſalem. 48. Og Jere 
— Da de opregnede for dem / hvad Vidne til alt dette. 49. Og 
tos afve | Im var ſteet paa Veyen og See! Jeg vil ſende min Sabderé 
, aarle bøf borledis Hand blef kiendt af bem/|Forjættelfe ofver eder : SSL 
vide hand | Det af Hand brød Brødet. | Sffulle blifve i Jeruſalems Sta / 
ſige /at de > 36. Og derde —— J—— med Kraft af 

ie ver fr atraadde JEſus felf midt iblant de ; 

—— — dem ———— VAR Fred — (2) ro. Dg Band førdte dem 
— —1 med eder! 37. Da førfærdedes de / hen ud til — 403 oplofte 
nderne fag | dofrygtede ſig / og meente / af ——— Dem. sr. 
nde de ickt fane en Aand ; og Hand fagdetil'Og det —— Hand velfignes 
il dem: 2 dem: 38. Hviere J fan forſerde⸗ de dem⸗ ſtildtes Sand fra dem / og 
— i de? Og hvi komme faadanne foer op i Himmelen. 52. Mende 
—* fr | Tancer i ederg Hierter ? 39. tilbade Haim; og vendte tilbage 
—— Seer mine Hænder og mine Fod⸗ iglen til Jeruſalem med fror Glæ⸗ 





22.3 











priftug Ge "og ag sr eg nova de. 53. Ogvare altid i Templen; 
alen fer! er; deter Jeg felf 7 finder paa de. * * 
fig —5 Vig, og feer: thien Aand haſber prifede i —— GUD. 
søger 1 og ide se: og —— EN —— * — 
— Jeg hafver. 40. om Ha SE ERE ERR 
—— S X 
de (a) Efa: 44/3. Ywel. 242 


—— 8. | ze 
5 v.1, Evangelium paa Tredie Paaſtedag. 
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138 1. Vidnisbyrd om JEſu. Johannis Cap. I 
ned ARR kl Sera s de 


Fohanms SEbangelinm, 
6 1, Capitel. I. sæ 


AD FEfu Beffrifvelfe: (2) % 
mig Vidnisbyrd om TR — 







Hand ſtal komme efter mig / fo 


Fe af FEfu Diſcipler nefnes 
rd 
q 2 Ordet ;. og Ordet var end jeg. 16. Og af Hans Oføel' 
Ul hus GuUd; og Ordet var flodighed hafve vi ANE faget Sad” 
Gud. 2. Det var i Be⸗ de for Naade: 17. Thyi Loven 
Byndelfen hos Gud. 3. Alle Ting giſven ved Moſen ; Raade WØ 
ete giorde ved det; og uden det er Sandhed er blefven ved JEſun 
intet giort / hvad ſom giort er. Chriſtum. 18. Ingen hafver u 
4: I Sannem var Lifvet/ og Lifs|gen Tiid feet GUd; Den eenbaarn? 
vet var Menniſtens Lys: 5. Og| Søn/ ſom er i Faderens Sfiød/ 
Vyſet finner i Morcket; og Mør:| Hand hafver forkyndet og det. 
cket begreb det icke. 6. Der blefet| FÆ 19. Og dette er Johannis 
WMenniſte udſendt af GUd / fom|Vidnisbyrd / der Jøderne ſendtt 
heed Johannes: 7. Denne fom til |af Jeruſalem Præſter og Lebiter 
et Vidnisbyrd / at hand ſtulde at de (fulde ſporge hannem ad ' 
vidne om Lyſet / paa det at alle! Hvo er du? Og hand bekiendte 
ſtulde frøeved Dannem. 8. Hand log negtede ide; 20. Og hand 
var ide Lyſet; men at hand ful: |befiendte : Jeg er ide Chriſtus 
de vidne om Lyſet. 9. Det var| 21. Og de fpurdte hannem ad; 
det fande Lys / fom oplyſer alle! Hvad da? Er du Elias? Hand 
Menniſter / der kommer i Verden. ſagde: Jeg er icke er du en Pro⸗ 
10, Det var i Verden ; og Ver⸗ phete ? Dg hand fvarede : Pen. 
Den er giort ved Det; og Verden 22. Da —— de til hannem: 
kiende Det ide, 11. Hand Fomi|Avaderduda / af vi kunde aifve 
fin Eyendom / og Hang Egne an⸗ dem Svar” fom og hafve udfendt? 
nammede Hannem ide, 12, Men|Avad figer du om dig felf? 23. 
aa mange/fom Hañem annamme⸗ Hand fagde: Jeg er en Predicke 
De / demgaf Hand Magt at blifve res Roſt i Orcken bereder HEN! 
Guds Børn / de fom trø paa hans rens Ven / fom den Prophete E⸗ 
Rafn: 13, vilde ſom icke ere ſaias bafver fagt. (2) 24. DØ 
fodde af Blod / og ey heller afKiods de 7 fom vare udſendte/ vare af 
Villie / og en heller af Mands Vil |Pharifæerne. 29, Og de ſpurdte 
lie; men af GUd. 14. Og Ordet hannem ad / og fagde til hannem: 
blefRied/ og buede iblantog; og| Hoi dober duda / om du er ide 
Yi ſaae Hans Herlighed / en Her⸗ Chriſtus / og ey Elias, og ey en 
lighed / ſom en eenbaarne Sons Prophete? 26. Johannes ſpare⸗ 
af Faderen / fuld af Naade og de dem / og ſagde Jeg dober med 
Sandhed. Band? 
(a) Efa: 40/3, ære 
v. 1. Evangelium paa den 4. Søndag udi Advent. gø 





Di Begyndelſen var var føre mig ; thi Hand var fer! te 


” 2 





| Vidnisl 
——— 


(2) 15. Johannes vidnede! |27. Der 
Hannem / raabte / og ſagde: DP er mig, 
var Denne / ſom jeg fagde om et for mi 

s 


WUq fa 
der men 


9 
J jeg I 





…———— 























Cap. I. 


Cap I. 
— — e 


Vhnisbyrd om JEſu. Evangelium. 139 
dm ; men Hand traadde midt|fagde til dem: Hvor efter leede 
lant eder / Den J ide kiende: FI? De fagde til Hannem: Rab⸗ 
s vidnede dl . Set er Deu / ſom ffal komme bi [det er udlagt ; Meftere ] 
gſagde: De ter Mig/ hvilden der hafver væ | hvor er Du til Herberge? 39. 
g fagde om "tt for mig; Hvis Skotvenge jeg | Hand ſagde til dem: Kommer / og 
Ude værdig tilat oploſe. 28. Dets | feer det; De komme og ſage det / og 
fort ſteede iBethabara paa hin Side | blefve famme Dag hus Hannem: 
Jang Ofvel! Jordan, fom Johannes debte. | D9 det var ved den tjende Lime. 
"taget Mal! | 29. Den anden Dag feer Johan | 40. Cen af de To/ ſom hørde af 
bi Loven F |" SErm Fomme til fig7 og fr | Johaune / og efterfuldte JEſum 
Naade år 66 1 Det er GUDS | var Andreas Simonis Petri 
sed Jeſun am7 em bær Verdens Broder. 41. Denne finder forſt 
! hafver MU | Sy on Det er Denne /|fin Broder Simon / og figer til 
neenbaarnf | Jnder. 30. hannem: Bi hafve fundet Mede 


ng Skied/ | yt jeg hafver fagt om: Efter as f hvildet er udlagt) den Saks 





fosdet. ommer en Mand / hvilcken. $65e;] 42. Og ledde hannem til 
r Johannis m hafver været for mig ; thi JEſum; Der JEſus ſaae han⸗ 


Jerne ſendtt 
og Leviter 


and var ferend jeg. 31. Og jeg 


nem / ſagde Hand: Duer Simon 
ende Hannem ide; men paa det 


Jonas Søn ; du ſtal heede Ces 


nem ad? dand fulde aabenbares i Iſrael dhas 7 det blifver udlagt / em 
befiendte / før er jeg kommet / at dobe med been. 43. Den Anden Dagvils 
Og hand hnd, 32, Og Johannes vidne⸗ de JEſus drage til Galilæam ; 
e Chriſius. as ſagde: Jeg ſaae at Aanden 54 Finder Philippum/ og figer til 
mnem ad? | (VET ned fom en Due af Himme- pannem: Folge Mig efter. 44. 
s 2 Hand NU dg blef paa Hannem. 33. Da Philippus var af Bethſaida / 
du en pro⸗ 2) Jeg kiende Hannem icke; MEN | FfAndrece og Peders Stad. 475. 
de ; Ney— 8 ſom ſendte mig at dobe med | hilippus finder Nathanael / og 
hannem: | pad” Hand fagde til mig: Paa! tiger fil hannem : Vi hafve funs 
kunde gifvé silden du feer Manden fare ned / 364 Den / om hvilcken Moſes haf⸗ 
eudfendt?. | 1,8 blifve paa Hannem / den ſam der ffrefveti Loven (a) og Prophes 
felf? 23. ter Den / fom døber med den | terne : (b) JEſum / Joſephs Søn 
Prædick 9 ellig Wand. 34. Og jeg fane det / af Nazareth. 46. Og Nathana⸗ 
der HEN g vidnede; af Denne er GUDS | ef fagdetil hannem : Hvad Got 
rophete E⸗ la 35. Den Anden Dag ſtoed fand komme af Nazareth ? Phi⸗ 
) 24. DØ ter Johannes / og To af hans ſippus figer til hannem : Kom / 
/ vareaf Siltiple: 36. Og ſom hand ſage gg fee det. 47. JEſus fane Nas 
de ſpurde Xſum vandre ſagde hand ' thanael Fomme til fig » og figer 
. hannem: See! Det er GUds Lam. |sm hannem : See! en ret Iſrae⸗ 
du er icke NS 37 Ogde Tv Difcipler hør” lit / i hvilfen ingen Svig er. 
og ey en e Dannem tale og efterfulde 48. Nathanael figer til Hans 
nes fvgre SCfum. 38. Og FEfus vendte nem: Hvor paa Fiender du mig? 
døber med gom / og ſaae dem efterfølge / og| JEſus fvarede/ og ſagde til hans 

Band; nem 
— — —— — — — — 
) Gen: 49/10. Deut. is / 18. (b) Efa: 40 / 10 Ejech: 34/7 23. For: 


23. 5. DAN. 9/ 24. 
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Johannis Cap. y 


REE ENE EET ES 
nem : Forend Philippus Faldede | fteren fmagededen Viin/ for 
dig/ ver du var under Figenstræet;| Vand / og vidſte icke/ hvæden de 
Du ſaae Jeg dig 49. Vathanael!fom ; men Tienerne vidſted 


140 2. Bryllup i Cane, 


fvarer og figer til Hannem: Rab⸗ fomøsde Bandet ; Da kalder ' 
4 


Du er Guds Søn; Duer den ge⸗meſteren Brudgommen; 1 
Konge af Iſrael. so. FEfus føare; | Dg figer tilhannem : Hver off 
De; og ſagde til hannem: Du troer” | gifver forf den gode Biin / i 
fordi af Jeg ſagde dig» at Jeg ſaae (naar de ere blefne druckne/ bend! 
Dig under Figentræet ; Du ſtal ringere er: Du hafver forv 
endnu fee ſtorre end det. g1. Og fdengode Viin indtil nu. 11. Di 
Hand figer til hannem + Sande: er det Førfte Tegn / ſom FÉ 
ligen / ſandeligen / ſiger Jeg eder /|giorde ſom ſteede i Canar 
nu herefter ſtulle J fee Himme⸗ læa; Og Aand aabenbarede 
len aaben / og GUds Engle fare op Herlighede; og Hans Difcip 
øg ned paa Menniffens Søn. frøede paa Hannem. 22 — 
———— — (2) 12. Derefter i 
2. Capitel. bl: — — — ba 
* IEſus (1) gaar til Bryllup” og |IModer/ Hans Brødre, og pal 
(2) renſer Tewmplen. Difcipler;yg blef der icke [længe 
— 1. Og paa den tredie Dag Og Jodernes Paaffe var nær!!! 
blef et Bryllup i Canai Galilæa ;; FJEfné drog op til Jeruſalem: 
og JEſu Moder var der. 2 FE | Og fandtdem fiddende i Templi! 
fus og Hang Difcipler blefve og⸗ fom hafde Oxen / Faar og DI 
faa indbudne til Byrllup. 3. Og fal; og Verlere. 18. Og pad 
Der dem fattedes Biin/ figer FE" giorde en Svobe af Snorer / bi 
fu Møder til Hannem: De haføe | dvef dem alle udaf Templen mf 
ide Viin. 4. JEſus figer til Faar / og Oxen / og ſpilde Bert” 
hende: Quinde / hvad hafver Jeg | nes Penninge, og omſtodte Bord 
Med dig afgiøre ? Min Timeer ne. 15. Og Hand fagde tildem/fe 
ide endnu kommen. 57. Hang | foldteDud ; Bærer dette børt;? 
Moder ſiger til Tienerne: giorer ife min Faders Huus fi 
Hvad ſom Hand figer eder / det|et KiøbeHuuns. 17. Men Halk 
giorer. 6. Og der vare fer Bands! Difcipler tændte paa det / forf 
Far afSteen/ fætte efter Jødernes | ftaar frefvet : (a) Nidkierhed i?! 
Renfelfes Skick / og der gick udi dit Huus hafver æder Mig, 18 
hvert to eller tre Maader. 7.|Dafvarede Føderne / og fagde til 








JEſus figer til dem : Fylder! Hannem : Hygd vifer Du VILLA 


Vand Farene med Vand. Ogdelet Tegn / af Dun øre fl 
fyldede dem til det Øfverfte. 5. Og dant? 19, — 
Hand figer til dem: Øfernu/ og ſagde til dem : Bryder Den? 
bærer til Kiøgemefteren ; og de! Tempel ned / og paa tredie M 
Bare frem. 9. Men der Kiøgemes vil Jeg oprehſe Den. | 20. ger 
så — ſage 

(a) Vfal: 69. 10. — 
v.ꝛ. Evangelium paa den 2, Søndag efter H. 3. K.Feſt M 

















































Ade Jol 





i ande 
















































8 

cap 4 xIhienfebetfer, Evangelinm. Cap. MI. 141 
Viin / font * Jederne: Denne TempelMenniſte fedes / naar band er 
/ —28 J WWhat i fer og fyrretyve Aar /|yammel ? Kand hand og gaai ſin 
te vidſte pdf! Wvil opreyſe den i tre Dage? — Lif igien/ og fødes — 
Da Falder) genren Hand talede om fit tel ISſus fvarede : Sanveligen / 
ommen; 9 fg es Tempel. 22. Der Hand ffandeligen / figer Jeg dig; Uden 
: Hver MI * hu opſtanden fra de Dode / ſaa er af nøgen blifver født af 
e Bim 1 9 ufe Sans Difcipler der paa / at Vand og Aanden / da kand hand 
uckne / end! fane dette hafde fagt ; Og de icke Fomme i Guds Rige. 6. 
afver forvd fm on triften / (a) og den Tale / Hvad fom fødes af Kiod / det er 

— DU! ber JEfus hafde fagt. 23. Og Kid ; Og hvad fom fødes af 
r fom FE! Y, and var i Jeruſalem om Aanden / defer Aand. 7. Laddig 
| aff ip iften paa Høntiden/ da troede | det icke forundre; af Jeg fagde til 
benbarede 1 fg Inge paa Hans Mafn / der de dig: Iſtulle fodes af nye. 8, 
ins Dif de Segen / fom Hand giorde. Vairet blæs / hvor det vil / og du 
* ig, Men JEſus betroede fig dem hører det vel bruſe; men du veed 
r drog fall! othi Hand kiende dem alle. 25. icke / hvæden det kommer / og hvor 
Sant bali —9 afde ide behof,/ af Nogen det far hen; faner og hver den / 
re, og pal mf giſve Vidnisbyrd, om ef! ſom er fedt af Aanden. 9. Nico: 
icke længe” bygn tiffe ; thi Hand vifte vel / demus ſvarede / og ſagde til Hans 


— — —— — 





* 





dder var i Menni dein : Avorledis kand faadant 
evar nær er var i Menniſtet. nem : Hvorledis kand ſaadan 
— J— JEſus ſoarede / og fag; 
et Templ 3. Capitel. III. detilhannem : Er du en Mefte: 


aar da DU! 0) Sør ſebdemo omEi Iſrael / og veed icke det? 11, 
— 34 UR bre Tale Sandeligen / fandeligen / Jeg fis 

ed Joderne om JEſũ ger dig: Vitale det / Vivide ; og 
demplen u 4, 43 1. Og der var ef Menni vidne det/ Vihaſve ſeet; og Jan⸗ 
ſpuͤde Berlf blant Vharifæerne / ſom heed namme ide vort Vidnisbyrd 12, 
ſodte Bord X Odemug / en Øfverfte iblant Troe Jicke / naar Jeg figer eder 
'e til demo? — erne, 2, Hand kom til JEaf Jordiſte Ting ; hvorledis ſtulle 
dette bort; nom Natten / og fagde til Han: | Itroengar Jeg — 
rv Huus til ul: Meftere ; Vi vide / af Du | melffe Ting 33; Og ingen far til 
- Men pal tr. Lærere kommen af Gud Himmelen / uden Den / ſom er kom⸗ 
a det / for! Di ingen kand giore de Tegen | men hid ned af Himmelen / det er 
idkierhed ff hl Du giør / uden SUD ev med | Menniffens 5 om ert Him⸗ 
"mig, 180 Mlhem, 3 JEfus fvarede/ vg melen. 14. Og ligefom Moſes 

| ophoyede en Hug⸗Orm i Ørden / 
faa ſtal Meñiſtens Søn ophohes; 
is. Paa det at Alle de» ſom troe 
paa Hannem / icke ſtulle aber 


Snorer 7? 











4 ; 
are og e d ds 
ve Nige. — men hafve det. ævige Lif. sæ 


tredie DV "Sannem : Hvorledis kand tig 16. Thi faa elſtte GUD 
fag 2 Vfal:3/6. Pfal: 5679. ; ' 
— So— 1, Evangelium paa Triuitatis Søndag, sg 
K. Feft. A EG v, 16, Evangelium paa Anden Pinge Dag. gg 


— — 
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142 3. Igienfedelſen. Johannis Cap. IU. Ron⸗ 


Verden / at Hand gaf ſin rede / og ſagde Cr Nennſte vlbte ide 
genbaarne Son / paa det at Intet rer DN det gives ig 
alle de/forn tro paa Hannem / PM af immelen. 28, Jet j 
> ' | Mine Vidne / at jeg ſagde: FÅ 
icke ſtulle fortabes; men haf ite Chrifus ; — tenfe ig 
be det evice Lif. 17. Thi Gud Hannem. 29. $v0 fom haft”! Dabom 
fendteide fin Søn til Verden / at Bruden/ hand er Brudgomen: 2! G 
Hand ſtulde domme Verden; men Brudgommens Ven fraar 09 Ål RTE ho: 
J af Verden ſtulde blifve ſalig ved'rer hannem / og glæder fig mih Veobg 
ll Hannem. 18. Hvo ſom troer paa ofver &rudgommens Røfi ; | 
Lof g ng Roſt;4 
Hannem / hand ſtal icke dommes; famme min Glæde er nu fulblo⸗ SCfug 
ut men hvo fom ide frøer / hand er! men. 30. Hand ffalvore; mf f 
| ll allerede demt: thi hand troede icke jeg ffal formindſtes. 3 1. Den/ i det pag 
uni paa GUDS. eenbaarne Søns! Eommer ofven ned/er ofver alf, Da kop 
| Rafn. 19. Denne ev Dommen / hoo fom er af Jorden / hand &” Lia at øf 
|| At Lyfet ev kommet i Werden ;) Forben 1 og taler om Fordel! bende : 
| og Menniffene elffte meere Mer se fom kommer af Himmel? Hang : 
| ket / end Lyſet:: thi deris Giernin/ Hand er ofver alle. 32. Dai Stader 
J. ger vare onde. 20, Hvo fom gior ner det / fom Hand hafver feet amar 
"at ilde / hand hader Lpfet og kom⸗ hordt; og ingen annammer Ha Sanne 
fit || mer icke til Lyſet / at hans Gier: Vidnisbyrd. 33. Men hvo rom DÅ Im Dri 
—9 ninger ſtulle ide ftraffeg: 21, Men annammer / hand befegler det/ | IWieg & 
hvo fom gier Sandhed / hand|Guderfand. 34. Thi den g de 2 4 





| | TRY | 
| kommer til Lyſet / at hans Gier⸗ Güd udfendte; Hand taler GU! jengel 
| ninger ffulle blifve gabenbare: thi Ord: EL SUD ike Uanden id ) ag 
| de ere giorde i GUD. fæ efter Maade. 35. Faderen elff | 
(2) 22. Derefter kom JEſus Sønnen / og gaf Alting i pal Uhvo 
og Hans Difciple i det Fodiffe Haand. 36. Hoo ſom trol! Sif mi 
Land ; og Hand hafde fin Bærel: So per! Bem ; 
0— ſe der med dem / og dobte. 23. Og Pug g unen i hand hal, de Var 
… Johannes døbte i Xnon / hart Def enge tf : Hvo ſom 
|. | troer Sonnen / hand ſtalickk dog ing 
i 
| 
| 







* Salim : Thi der var meget kroer 
and / og de komme der hen/ og fee Lifvet; men GUds Vred Er dyb 
loede fig debe. 24. Thi Joham plifver ofver hannem lkefſvend 
nes AG * —* lagt i Fængfel. es — * end 
25. Da begyndtes et Sporsmaal .Capitel. tr gi 
ihlant Johannis Difcipler med! , 3 (1) — Sam⸗ Sand 
Jederne om Nenfelfen. 26. Og ritaniffe Qvinde/og (2) helbreder be⸗ bang 2 
Hm — til åh ole / * ſagde — Mands fyge Gøn. * 

nem: Meſtere / Den ſom r HER m/ — 
| var hos dig paa hin fide Jordan / —2 Var PONTE, Fy Hel | Bonne 
it | om bolden du vidnede ; fee !|fæerne / hvorledis FEjusgiord! | — bv fo 
Kl EH Hand deber/ og høer Mand kom̃er fleere Difcipleryeny? grød! Jegg 

|| fil pler end Johannes” 

i Hannem. 27, Johannes foasidøbte. 2. Enddog at JE 
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Cap. IU. 
| 
Menniſte fø 


afver feet ” 
— 
n hvo ſomd 
ſegler bet/ 
chi Den / fe" 
dtaler Gi 
Aanden id 
faderen — | 
[ting i Hal 
ſom trol 
and haft 
o fom I 
nd ſtal id” 
ldg Qred' 


em. 
—— 


IV. 


eden gam" 
helbreder deb 
øn. 


fl am; ie 


lefvende Band ? 


N Kongelig Mand. Evangelium. Cap. IV, 743 
obt 


" tide felf ; men Hang Difcis | tørfte evindeligen; men det Vand / 
SEERE forloed Hand det | fom Jeg gifver hannem / ſtal blifve 
MD Judæa / og drog til Galilær | en Vandsfilde i hannem / ſom flyder 
4. Men Hand fulde til det evige Lif. 15. Ovinden fis 
VE igiennem Samariam. 5. | ger til Hannem : HERRE / gif 
Gu om Hand i Cen afSamariæ | mig det ſamme Vand / af mig 
eder ſom heeder Sichar / ſtal ide terfte / at jeg ſtal icke 
AE hos det finde Land / ſom komme bid at eſe. 16. JEſus 
eob gaf ſin Son Joſeph; (a) 6.| figer tilbende: Gad boret 7 fald 
3 der var Jacobs Brønd: Der! din Mand / og kom hid. 17. 
SCfus var mu trætaf Reyſen / da Qvinden ſparede / og fagde til . 
ſen Hand fig paa Brønden; og| Hannem : Jeg hafver ingen 
tt Var ved den fiette Time. 7.|Mand ; JEfus figer til hende : 
ul fommer en Quinde af Samas| Du figer ret / jeg hafver ingen 
"(at oſe Vand; JEſus figer til Mand. 18. Du hafver haft fem 
bende : Gif Mig Dricke. 8. Thi! Mænd / og den / ſom du nu haſver / 
ang Diſcipler vare gangne i! hand er ide din Mand ; det ſagde 
taden / at kiobe Mad. 9. Den du ret. 19. Qvinden figer til 
amaritanſte Quinde figer da til| Hannem : HENRE/ jeg feer / 
Annem : Hvi beder Du mig at Du er en Prophete. 20. Vore 
Im Dricke / efterbi Du er en Jode / Fædre hafve tilbedet paa dette 
gjeg er en Samaritanſte Ovin-| Bierg; Og Iſige: i Jeruſalem 
de ? thi Jøder hafve ingen Om⸗ er den Sfæd / ſom mand ffal tilbe: 
iengelfe med Samarifaner. 10. de. 21. JEſus figer til hende: 
Ens foarede/ og fagde til hende: Quinde / troe mig / den Tiid lom⸗ 
erſom du kiende GUds Gafve / mer / af FJ hverden ſtulle tilbede 
Ahvo den er / ſom figertildig : Faderen paa dette Bierqg / og ey i 
ifmig Dricke; da bad du Han⸗ Jeruſalem. 22. Ivide icke / hvad 
nem; og Aand gaf dig lefven⸗ Ittilbede; men Vi vide / hvad Bi 
deVand. 11. Avinden figer til |filbede ; thi Salighed er af Jo⸗ 
Hannem: HERRE / Du hafver |derne. 23. Men den Tiid kommer / 
og intet at efe med / og Brønden |oger nu / af de ſande Tilbedere 
er dyb : Hvæden hafver Du da |ffulle tilbede Saderen i Aanden og 
12. Cr Dume: |i Sandhed: thi Faderen vil hafve 
Ve/ end vor Fader Jacob / fom haf; dem / ſom Hannem faa tilbede. 
ber gifvet og denne Brønd? og 24. GUD ér en Aand: 
Sand hafver drudet deraf / og ſog de Hannem tilbede; deſtulle til 
Ring Børn/ og hang Qveg. 13. bede Haunem i Aanden / og å 
Wſus fvarede/ og fagde tilhende: |Sandhed. 25. Qvinden figer til 
vo ſom drider af dette Vand / Hannem: Jeg veed / at Meſſias 
onnem førfter igien: 14. Men kommer / ſom kaldes Chriſtus; 
200 ſom dricker af det Vand / ſom | naar Hand kommer / Ha ſtal Hand 
Jeg gifver hannem / hand ſtal icke forkynde og altſammen. 26. * 
u 


gien. 
Wſen 






GQ) Sen: 33,19. Gen: 48. 22. Joſo: 24, 232. 
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144 4. Kougelig Mand. Johannis Cap. IV. "i 
ſus figer til hende: Jeg er Den / Qvindens Tales fol 7 home fogde til 
ſom taler med. dig. 27. Og i det |vidnede : Hand rd fngt ml SÅ ad] 
ſamme komme Hans Diſeipler; og |altdet/ jeg hafver giort. 40. 2 Å rite h 
De forundrede dem / at Hand talede Samaritanerne komme nu 4 Wlynde 
med en Quinde; Dog ſagde Ingen: Hannem / badede Hannem af ) Bar 
Hvad fpør Du. / eller hvad taler| Hand vilde blifve hos dem : | FAD i 
Du med hende ? 28. Da loed Hand blef der to Dage. 41. PI yndet v 
Quinden fit Kruus faa / og gick mange fleere truede / for hat EM; og 
hort i Staden / og figer til Sol) Ords fyld ; 42, Og fagde fl Naar ve 
let: 29. Kommer / ſeer et Mens| Ovinden ; Bi tro ide nu [end Sd Ko 
niffe/ ſom ſagde mig alt det / jeg|fordin Tales fyld : Sihaſe 1 mer! 
hafver giort / om Hand er ide hort / ogvide/ at denne er (and deden 
Chriſtus. 30. Da ginge deud af |ligen Ehriſins / Verdens Frelfer! 8 hafd: 
Staden / og komme til Hannem. |' (2) 43. Men to Duge derefl on lef 
31. Disimeliem paamindte Hans drog Hand ud der fra7 og 56 ME ſit 
Diſcipler Hannem / og fagde :|Galilæam. 44. Thi JEſus vil Ruder Qt 
Rabbi/ æd. 32. Da ſagde Hand |nedefelf /; aten Prophele gield? Bldrde / 
til dem: Jeg hafver Mad atæde/|intet i fit eget Fæderne Land af til Safig, 
dend Jicke vide af. 33. Da ſagde Der Hand kom nui Galilgar | — 
Diſciplerne iblant hver andre: annammede de Galilæxer Har 
Hafver nogen baaret Hannem nem, ſom hafde feet altdet; jon 4* 
afæde? 34. JEſus ſiger til dem: Aand giorden Jeruſalem -påf ner der 
Min Mad er/ af Jeg giør Hans |Høptiden ; thi de vare og kou Asg 
Villie ſom Mig udſendte/ og fulds [til Heytiden 46. Og FEM Ere 
kommer Dans Gierning. 35. kom atter til Canq i Galuæa/ tirs? 
Sige Jicke ſelf: Der ere endnu der ſom Hand hafde giort Vand I xro 
fire Maaueder, faa kommer Hø-|til Viin. FF Og der var | Sd 
ften ; See! Jeg figer eder; oplef/ Kongelig Mand, hans Son laat fy ufen 
fer eders Oyen / og feer paa Mar: |fyg i Eapernaum 47. Dent? eVeth 
ken; thi det er allerede hvit til horde / at JEfus kom af Judæa! ie 
Poſten. 36. Og hvo ſom hoſter / Galilæam / og hand gid bort fil * Opg 
hand faar Lon / og ſamler Frugt til Hannem / og bad Hannem / 4 580 
det evige Lif / paa det de ffulle glæ:| Hand vilde Forume ned , og hielp? EG 
De fig med hver andre ; den fom |hans Søn ; th: band var ed oo VK Tii 
ſager / og den / ſom hoſter. 37. *8 Oy JEſus ſagde fil Hannem: inder 
her er det Ordfprod fandt: Denne | Naar ſom F ide feg Tegen og ul | Fr, tdi 
faaer; den Anben høfter. 38. Jeg derlige Gierninger, datrøe Jide, END bi 
hafver udfendt eder at hoſte det/ 49. Da fagde ben Kongelig? FAgl S 
ſom J ide arbeydede: Andre hat. Mand fil Sannem ; HERRE! 8 
ve arbeydet / og JF ere komne I der! komned⸗ for mit Barndøer. 19: 9 ba 
Tis Arbeyde 39. Og der troede JEſus figer til Aannem : Gad * ſy 
mange ———— paa Han— (bort ; din Søn leføer ; Menn møg: 
nem af Den famme Stad / for ſtettroede det Dred / ſom FJEſus il ban 


— — <a — ſag 
GF v.1. Evangelium paa den Sondag efter Trinitatis, 4 








Cap. V. 145 


ld/ fom fa lagde til hannem / og gid bort: de? 7. Den Syge fvarede Hans 
fver fag ml * Og idet ſom hand gickned / nem: HERRE / jeg hafver intet 
WwÉ. 46. Di ØS hans venne hannem / |Menniffe/ fom ſticker mig i Dam: 
mme ni Wlhyndede hannem / og ſagde: men / naar Vandet rores; og naar 
hannem / il * arn lefver. x2. Da udſpur⸗ jeg kommer / faa ſtiger en anden i 
sg Dem: 2? i, Jand den Time af dem / i hvil "for mig. 8. JEſus figer til hans 
ge. ar: PÅ R det var blefvet bedre med haw nem: Stat op / tag din Serig/ og 
' for pati ÆG; og defagde fil hannem: Jo gack bort. 9. Og faa blef det 
ig fagde fi ' gar ved den fyvende Time tor” | Menniſte helbrede / og tog ſin 
4 nu lent RO Koldefygen hannem. 73. Seng / og gick bort: Men det 
Bi have! amerckte Faderen / at det var var den ſamme Dag Sabbath 


ine er fan 
TT: Frelfee 
)age dereft 
og drog! 
IJEſus vil 
sbete gield? 
Land. 4 
Balilæar d 
ilæer Hal 
it det / fort 
iſalem pal 
e og kom⸗ 
de SEM 
Galilæa! 
iort Bar 
er var 
i Sen lad 
17. Dent? 
af Judæa! 
gid bort til 
mem / å 
og bielp? 
ir ded⸗ Vyg 
| Hannen 
gen og ll 
troe Jickt 
Kongelig? 
ERRE 


Menn 

m FJEſu⸗ 
fag 

itis. * 





ng ven Time ; paa hvilcken JE⸗ 10. Da fagde Jøderne til den / 
3$ hafde fagd til hannem : Din ſom var blefven helbrede: det er i 
Dag Sabbath/ dig bør ide at bæs 
re Sengen. 11. Hand fvarede 
Dem: Den / ſom mig giorde helbres 
de / Hand ſagde til mige: Tag din 
Seng / og gad bort. 12. DØ 
ſpurde de hannem ad: Hvo er det 
Menniffe/ ſom ſagde til dig; tag 
din Seng / og gackbort ? 13: 
Menniſ Wen Dent fom var blefven helbre⸗ 
Gierning. de / vidſte icke hvo Hand var; thi 
Erefter var Cen af Jødernes! JEſus var viget bort fra Fol⸗ 

tirs peptider og JEſus drog op fet / ſom var paa den Stad. 
Ixxuſalem. 2. Og der er en (2) 14. Derefter fandt JEſus 
* i Jeruſalem hos. Faare⸗ hannem i Templen; og fagde til 
Fuſene, dend kaldes paa Ebrai⸗ hannem : See! du eft blefven hel: 
gr Bethesda /. vg hafver fem ud⸗ brede; ſynde icke ydermeere / at dig 
unr; 3. Jhvilcke der laae man⸗ ffal icke noget verre vederfaris. 15. 
be Syge, Blinde / Halte / Viſne; Renniſtet gick bort / og Funds 
etofvede efter; at Bandet fulde | giorde Jederne def; at det er 
EG 4. Thi Engelen ſoer ned | JEſus / fom hannem giorde hel 
in Ziid udi Dammen / ogrorde brede. 16. Derfore forfuldte Jo⸗ 
Ferdet; hvo ſom ftigededa forſt derne JEfum / og ſogte efter af 
" Udi/ efter at Bandet var rert / ſlaa Hannem ihiel / at Hand haf⸗ 
AND blef helbrede af hvadſom⸗ de giort ſaadant om Sabbathen. 
in Syge / hand var beheftet | 17. Da fvarede JEſus dem: Min 
Bing sr. Ogder var et Menniſte / Fader arbeyder hidindtil / og Yeg 
SAM hafde ligget atten og tyve arbeyder ogſaa. 18. Derfore hafde 
* ſyg 6. Der JEſus fane nu Jøderne meget meere i finde 
ba om ligge / og fornam / af hand | af flaa Harnnem ihiel / fordi Hand 
i e ligget fag (enge / figer Hand |ide alleenifte brød Sabbathen/ 
Annem : Vil du ——— ; GUd var Hans 

> 


— 


én lefver; og hand troede med 
taſit Huns. Ze 54. Det er 
Udet andet Tegen / ſom JEſus 
der hand kom af Judæa 
Walileam. 


— — 


5. Capitel. V. 


2. JEſus UT) helbreder. det 38 Aars 
JAG Menniffe/ og(2) forfvarer dens 
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cap · · 


ailcken alle? 


/ ftulle ben 
Da de fuld 


elf; 
mer eg; 
Jeg føger te, 
derens Bill 
31. Deri 
elf / da ere 
38 Di 
ner om Mid! 
ÉVidnigbo? 
D vidner ? 
il Johanne⸗ 
U Sandhed 
nisbyrd afd 
e figer Yeg) 
e falige… 33" 
re og ſtinnen 
'e en uide 
f hans Ly⸗ 
er et fort! 
jannig Vi 
linger / ſo 
i Mig / 
me / de fan? 
Jeg giet 
— ud” 
g Faderen! 
Hand vidn? 
ildrig hoel 
/ ogen fet 
og Jhafb 
i eder zth 
nd ubſend 
ten/ thi I 
et ævige Sif 
1/ fom vid! 
Y ville id? 
kunde har 
v 

















































6000 ſpiſes. Evangelium. Cap. VI: 137 
opelfoeg. 41. Jeg tager ide JEre vel 7 hvad Hand vilde giore 7, 
" Menniſtene. 42. Men Jeg Philippus fvarede Hannem: Brød 
milder eder / at J hafve ide Guds | før fo hundrede Penninge er ide 
i ærlighed i eder. 43. Jeg er nock iblant dem / at hver fager no⸗ 
omen imin Faders Nafn / og get lidet. 8. Da figer Cen af Hans 
n, annamme Mig ide ; derſom Diſcipler til Hannem / Andreas 
anden fommer i fit eget Rafn / — ——— — Res 9. * 

"lem annamme JF. 44. Hvpr⸗eren uden Dreng / hand hafver 
dig kunde — An sa tage YE, fem Byg Brød og to Fiſte 109; 
allen anden; og Den rer ſom Men hvad er det iblant faa mans 
ka eene af GUD) føge Jicke ? ge? JEſus ſagde: Skicker Fole 
vr flulle icke tancke / af Jeg ket til Sæde ; og der var meget 
er beFlage eder for Faderen: Der Græs paa den Stad: Da ſatte fig 
kEen, ſom eder beklager / Moſes / ned ved fem fufende Mend. 11. 
i bvilten J haabe. 46. Der Og JEſus tog Brodene / tadede 7 
im Itrode Mufe/ da trode Fog og fik Difciplene dem ; men Dis 
SER thi hand hafver ſtrefvet om fciplene (finge dem/ ſom hafde fæt 

(9. ( Men troe J icke hans figned : Diſligeſt ogſag af Fiſte⸗ 








Skrift; horledig ſtulle J troe mi⸗ ne / faa meget ſom de vilde. 12. 
SOrd? Og der de vare mætte / da ſagde 
— Hand til fine Diſcipler: Sander 

6. Capitel. VI, filfammen. be ofverblefne Lefnin⸗ 

ger / at der intet ſpildes. 13. Da 


i, ) ſpiſer sooo Mænd : k —— 
—— — (3) galer til ſamlede de; og fyldede tolf Kurfve 
ter, Difcipier om den Mad? ſom bas med Lefninger afde fem Bygs 

il det evige Lif. Brod / ſom delefnede / der finge 

i RS. T, Derefter foer JEfus (Mad. 14. Der Menniftene nu 
SA, ofver Hafvet høg den Stad ſage det Tegn / ſom JEſus giorde/ 
iberias i Galilæa: 2. Ogder ſagde de: Denne er viſſeligen den 
io meget Folck efter Hannem / Prophete / ſom Tal fomme til 

di at de fane de Tegen / fom Verden. 15. Der SESUS nu 
Hand giorde med de Syge. 3. merckte / at de vilde komme od far 

ick JEſus hen up paa et ge tat paa Hannen / aL de kunde 
Zierg ! gg fætte fig der med fine giore Hannem til Konge da vi⸗ 
Ya ibler. 4. Og det var — — alter paa Bierget ſelf 

aſte / Jodernes Hoytid. 5. Da alleene. F 
løfte GF fine Øyen/ og fer, (2) 16. Om Aftenen ginge 
Ble Jommer meget Fold: til Difciplene ned til Dafveb ; 17, 

annem / da figer til Philippum ;| Og fraadde i Skibet / og komme 
Sgt Fin be ME BERD / af Dif, feulle) oder Hafvet til Capernaum: 
Øde? Og det var allerede blefbet morckt / 


— 6. Men Hand fagde det af —8 —* 
lorſoge boret en ALA vidſte og JEſus var icke kommet til 
( 2) dem 














(2) Sen: 3/35. Cap.22/ 18. Cap: a/ 10. Deut. 18416. 
Y, 1, Evangelium panden 4. Sondag i Faſte. F 
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is] 


— F 





Jeg / frygter eder icke. 21. Saa du? 31. Vore Fædre aade 
bilde de tage Hannem i Skibet: na i Orcken / ligefom frefvet ftal 
Og Sfibet var ftrar hos Landet / (a) Hand gaf dem Brød 6 
fom de fore til. immelen at æde. 32. Daft” 
(3) 22. Det anden Dag faaet FE til dem : Sandelig 
Rue ſom ſtoed paa den anden ſandeligen, Jeg ſiger eder/ mol? 
Side Dafvet / af der var intet zaf eder ide Brød af Himmel, 
andet Skib / uden det Eene / der men min Fader gifver eder det råt 
Hang Difcipler vare traadde udi; Brød af Bimmelen. 3; j 
og af JEſus traadde icke med fis Denne er Guds Brod, fom fol” 
ne Difcipler i Skibet; men Hans mer af Himmelen og gifver BY 
Diſcipler alleene vare farne ofver. den Lif. 34. Da fagdede til ne” 
23. Og der komme andre Skibe nem: HERRE/ gif og altid dell 
GA Liberias/ hart til den Sted / Brød. 35. JEſus fagde tide 
om de agde Bred / ved HERrens Jeg er Lifſens Brød ; hvo f? 
Tackſigelſe. 24, Der Føldet au dommer til Mig / hand ſtal! 
ſaae ; at JEſus var der icke / og hungre ; og hvo fom troer PP 
en Hang Difcipler / da traaddede|Mig/ band ftal aldrig tørke. 1% 
og i Skibene / og kome til Caperna: Men Fea haføer fagd eder det/ 
um ogledte efter FEfam. 25, Jhafve feet Mig 1 og troe de 
Lg der de funde Hannem paa hin ſcke. 37. Alt hvad min gader 
Side Hafvet 7 fagdede til Han⸗ ver Mig / det kommer til MØ' 
nem: Rabbi / naar eft Du kom⸗ Og hvo fom fommer til Mig, 
men hid ? 26. JEus ſparede ſtal Jeg ice udſtode 38. 9 
dem / og ſagde: Sandeligen / ſan⸗ Jeg er kommen af Himmelen 
dellgen / Jeg figer eder /Jlede ef ſcke at Jeg ſtal giore min Bill” 
ter Mig / icke fordi at Jhafve ſeet men Hans / ſom Mig iidfendi” 
Tegn; men fordi J aade af Brode⸗ 39. Oa Det er Faderens BY 
ne / og blefye mætte: 27. Arbey— lie / ſom Mig udſendte/ 
Der paa Mad / icke Den/fom er for: |. eg (in — 
giengelig; men den / fom blifveri ØE ſta intet miſte af alt De 
det evige Lif / hvilcken Menniffeng ſom Vand gaf Mig ; mel 
Son ſtal gifve eder; thi GUD Fa at Jeg ſtal opvacke Det pal 
ber befeglede Hannem. 28. Da den pderſte Dag. 40. På 


agde de til Hannem: Hvad ſtul yet 
ß bi giore / at vi kunde arbeydel””” er Hans Villie / ſom NØ 
ud” 





ber” FAE EN Nr — — 
(a) Exod:js/ Is, RUM; 11/ 7, Pal: 16 








ad arbeyd 
reaade MM, 
ſtrefvet ſta⸗ | 
u Brød i; 
z2. Da fag” 
Zandelige 
eder / Moſ⸗ 
Himme 
eder det gh 


33. 

d / ſom fol? 
g gifver BE 
bede til pe 
os altid 0 
lagde til bel 
13 hvo lg 
sand ſtal! 
m troer På 
torſte. 
eder det/ 4 
og troe 39 
tin Fader 
ter fil MY, 
til Mig / DE 
538. Sj 
Himmelen 
min Bill” 
dig uüdſend 
freng > 


40. £ 
/ ſom IØ 
un 


rn rl 


*. coos ſpiſes. Evangelium. Cap. VI. 149 


REESE er ses — ö— —— — —— — — 
Udtendte ;/ at hvo fon feer |te Brød 7" hand —— 
onnen / ogtroer paa Dan: hed; og det Brod— ſom eg vil gifs 
hem; ſt [| vær vine Lif: vej er mit Kidd / hvil et Jeg vil 
On are nafve Der ePIgE ET: |gifoe for Verdens fif. 52. Da if 
* ſtal mere hannem — — ——— 
a den yderſte Dag. 41. og ſagde: Hvorledis kand den 
Sl HANKS —— — / at 4 mis Krodatæde?s —— 
and ion er det Brød ſagdetil dem:; Sandeligen / fa 
ſom Ali SEES 42. Dy | rd eg * eder / de ig Jicke 
se (Ge ickø Nønne FJEſus ade Menniſtens Sons Kied / o 
Ng hr — al dride Hans Blod / da bafve Fide 
Poder vitiede vboorledis fi: Lifvet ieder. 54. Hvo ſom vx⸗ 
SE enn an ED feer oem 
e reoe— ør i 
i fagde til bem Knurrer ide Zlod⸗ hand SØ 
Wlan hver andre. 44. Der Og Jeg ſtal opyrcke 
and inden fomme til Mia hañem paa den yderfte Dag. 
Uden een DT TE les, Thi Mit Kiod er den rette 
n ſaa er at Faderen / ſom Rade og Mit Boder den rette 
ig üdſendte drager JAN | Drik, 56. Avon ſom æder mit 
EM : Og Jeg ſtal opvæde! Fied / og dricker mit Blod / hand 
annem paa Den yderſte blifveri Mig/ og Jeg i hannem. 
an Der ſtaar ſtref 57. Ligeſom den Tefvende Fader 
J—— 45 CON udfendte Mig / og Jeg lever for Ja⸗ 
fÉ i Propheterne: (2) VE! nereng fyld. : KEdeſaa / hvo Mig 
kulte afde blifve færde af Gude æder / den ſamme ffal og lefve før 
vo ſom horer da af Faderen / og! min ſtyld 58. Dette er det Zrød/ 
lærer hand kommer til Mig. 46.1 fom er kommet af. Himmelen : 
taf nogen hafver feet — Icke fon eders Fædre aade Mans 
in Den / ſom er af GUD; hand 


— 


da / og ere dode: Hvo ſom ader 
aſper feet Faderen. 47. Gan: dette Brod / hand ffal leſve ævindes 
tligen / fandeligen) / Jeg 37 ——— 
ger eder / hvo ſom troer pao um. 60. Mange af Hans Di⸗ 
>= 19/ hand hafver det cevige ſepie/ der de nu det horde / fagde? 
"I 48. Jeg er Lifſens Brød. [Denne er en haard Tale; hvø 
49. Ederg Fædre (b) aade Man⸗ kand hore hende? ér, Dev JE⸗ 
hai Ørten og ere døde: 50. ſus merckte ved fig felf / at Hans 
Dette er de Brød / ſom kommer Diſciple knurrede derfore / da fags 
Himmelen/ paa det hvo ſom der de Hand til dem: Forarger def 
æder icke faldøe… så. Jeger eder? 62. Avurledig; naar Jda 
ft lefvende Brød: 1 ſom kom af fee Menniffens Son fare der ov 7 
immelen: Hvo ſom æder afbet ſom Hand var ſor? 63. Det er 
(K3) Aan⸗ 





— — — — — 
Eſazea / 13 Jerr 31/33. Cb) Exob: 16/ 18; 
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150 7: Lefſalernes Heytid. Johannis 


Aanden / ſom gior lefvende; Kio- ninger / fo 
det er intet nytteligt: De Ord / ſom gior noget Lendom / pg vild 
ſom Jeg taler / de ere Aand og de! være aabenbare + Gior Du fe 
ere Lif. 64. Men der ere nogle dant / da gabenbare dig for BY 
iblant eder / ſom icke troe; thi JE den. ss, Thi at Hans Brodret 

— vidſte vel af Begyndelſen / hoil⸗ de ide heller paa Hannem. 6. 

e ſom icke trode / og hvilcken Han! figer JEſus til bem: Min tid! 
nem ſtulde forraade. 65. Og icke endnu her ; men det ert” 
Hand ſagde: Derfore ſagde Jeg ſe eders Tiid. 7. Verden kand id 
til eder; Ingen kand komme hade eder ; men hun hader Mid” 
til Mig/ uden det gifves han: —— hende / atbg, 
nemaf min Fader, 66. oa terninger ere onde, - 8. Øg 
fraden Tiid — mange af hang ——— Denne Hoytiid: Ey) 
Diſcipler tilbage / og vandrede ide 3 ie endnu gaa op paa Del 
mere med Hannem.- 67, Da oytid: thi min Tiid er icke end! 


——— füldkommen. 9. Der Hand haft 
ſagde IEſus til de Tolf : Ville! gg pet til dem / da ble Hand 





— — — 2% 


og Jgaa bort? 68, Da føarede| Galilæa. 10, Og der Hang Bil 


Simon Petrus -Hannem: HEN: dre vare gangne op da gice Hall 
— — — ne * og optil Hohtiden ide aabenbar' 
VED SEN RUS 09-| figen; men ligeſom hemmelige 
Og vi troede / og forſtoede af Dut 13 Sa ledte) : n 
eft Chrifus/ den. lefoende GUDS] 12 7 gg fase. Ble DEN 
Son. 70. JEſus fvarede ben; res] Så br vår & Hire 3 
cm: Udvalde Jeg icke eder Tolf / gm Haumem iblandt Soler: NOS 
på! Sen af Der EF En Diejvel? 71. [efagde: Hand er * og andi⸗ 
Men Hand talede om Juda Su auͤgde Ned met Hand forfor? 
monis Iſcharioth; den ſamme Folcket. 13. Ogingentalede al 
forraade Hannem derefter / og Fonbarlineno — —— id 
var Cen afde Tolf enbarligen om Hannem: thi 
E —— — 14. ger 
: midt I Heytiden gick JEſus 0 
7. Capitel. VII. i Templen / og eller I 
„. JEſus (1) gaar cy til Templen / derne forundrede fig / og ſaghe 
og (2) prædider udi Templen. Hvorledis kand denne Skriften 
DEefter drog JE fu omkring | efterdi Hand lærdte dend cke? 
Aj Galilæa : Thi Handvilde! (2) 16. JEſus foarede oem! 
ide drage omkring i Sudæa / fordi og fagde : Min Lardom er id 
at jøderne ſtoede efter Dans Lif. min; men Haus / fom Mig udfend” 
2. ig Jødernes Hoytid / fomvar|te. 17. Derſom nogen vil gier? 
Lofſalernes Beredelfe / var nær.| fans Billie 7 hand ffal fornen” 
3. Da ſagde Hang Brødre til Han⸗ mes om denne Lærdym er af Gud⸗ 
nem : Gier Dig reede at fare! eller om Jeg faler af Mig felf. 18 
horf/ oggadtilJudæam / at di⸗ Hoo fom taler af fig feff hand ſoer 
he Diſcipler kunde og ſee de Gir: |finegen Ære; men hvo fom føget 
Hans 





Cap, vil: 
mDugiør. 4. Inget | f 














































Anne 
og Har 


an REN 


BE 





Cap VI" 


4. Fugt 
I pl —* 
ior Du fat 
dig for BY 
Brodre tt 
dem. 6. 

Min Tid? 
T Det er ft? 
ben kand id" 


bader DU, 


emmeligen 
"efter Hal 
ver Hand 
ort Bild? 
lcket: NO, 
1; 0g andtt 
ind forforel 
n talede af 
em: thid 
14. Mel 
JEſus PP 
F. Doggy 
og ſagbe 
Skriften! 
id ide? — 
rede de 
om er id 
Rig udfend” 
n vil gier? 
al fornen” 
er af GUN 
ig ſelf. 18 
hand føger 
fom føge! 


Hall 
























































*Lofſalernes Høvtid. Evangelium. Cap. Vil 


bang Ære ; fom hannem udſend⸗ føgte de efter af gribe Hannem ; 
U, And er ſandru / og der er ingen meningen lagde Haand paa Hans 
færdighed i Hannem. 19. nem: thi Hans Time var ide end 
den Der icke Moſes dn eder £u-' kommen. 31. Men mange af Sol 
—* (a)og ingen iblant eder gior det trode paa Hannem / og ſagde: 
en 2 Jyvi ſoge Fefter af flaa! Naar Chriſtus fommer / ffal 
agihiel? 20. Foldet ſparede / Hand og giøre fleere Tegn / end 
—38— Du hafver Diefvelen; Denne gier? 32. Og det kom for 
0 F efter af faa Dig ihiel Phariſcerne at Folcket mumlede 
Y JEſus fvarede 7 og ſagde: ſaadant om Hannem; da fendte 
Khafver giort en Gierning /|Yharifæerne og be ypperſte Præs 
keg undre Alle derpaa. 22. Mo⸗ ſter Svenneud / afde ffulde gribe 
Cb gaf eder derfore Omſtigrelſen / Hannem. 33. Da ſagde IEſus 
ice af den Fommer af Moſe; til dem: Jeg er endnu en liden 
ft Af Fædrenes (c) alligevel oms |Tird hog eder; og da gaar Jeg bort 
ere Menniſtet om Sabbathen. |til Dend / ſom Mig udfendte. 34. 
Mie Derſom et Menniſte annam- Iſtulle leede efter Mig / og ide 
* Omftiærelfen om Sabba⸗ ſinde Mig ; og der ſom Jeg er / 
di paa det Moſes Lov ffalide|funde Jicke komme hen. 35. Da 
af 8; ere J da vrede paa Mig /|fagde Jøderne iblant hver andre: 
— heldredede det gandſte Hvor vil Denne gaa ben / af vt 
Zeruniſte om Sabbathen ? 24. ſtulle icke finde Hannem ? Vil 
ommer icke efter Auſeelſez men! Hand gaa iblant Grackerne / ſom 
ymer enret Dom. 25. Da ſag⸗ ſgge her og der adſpridde / og lære 
id nogle af Jeruſalem: Cr det Grækerne? 36. Hvad er det før 
å eDen / fum de føgte efter at flåd en Tale / af Hand figer : Iftulle 
bie? 26. Og See! Hand taler leede efter Mig / og finde Mig icke; 
Vbenrhare | og de fige intet til! gg hvor ſom Jeg er / der kunde J 
n annem: Kiende vore Hfperſte icke Fomme hen? 37. Men den 
ift ! at Hand er til viffe Chri⸗ ſidſte hoytidelige Dag 1 fomvar 
? ax, Dog vide vi; hveden haderligſt / traadde JEſus up / 
penne er ; men naar Chpriftu$|raabte; ogfagde : Hvo fom tove 
dome / da ſtal ingen vide / hve ſter⸗ hand komme til Mig / og dricke. 
fig Dand er. 28, Daraabte JE" 38, Wo ſom troer paaMig / 
+, I templen/ lærde / og ſagde ſom Skriften ſiger / (d) af 
AV kiende Mig / og vide; hveden Sif ftul * 
ps er; og af Mig felfer Jeg ice hans if tulle Stremme 
ommen; men den er Sanoru flyde med lefvende Band, 
um Mig udfendtes hvilden J icke 39. Men det ſagde Hand om den 
lende 29. Men Jeg kiender Mand / fomde fulde annamme / 
aunem; thi Jeg er af Hannem/| Der trode paa Hannem; thiden 
da Band udfendte Mig: 30. Da! Hellig Aand var der icke end : thi 
(K4) JE⸗ 
— RASER ——— av SER an 8 
G) Exod: 20/2. Cap, 34/3. Lebꝛ 12/3: (c) Gens 17/10, cd) Eſt 44/3. 
Joel: 2/28, 
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152 8. En Hoer⸗Wone. Johannis Cap. vil t En, 
cv i ENE —— 
Eſus var ide end forklaret. 40 ſog alt Folcket Fom fil Fannen! | Dannem 
Mange nu af Folcket / ſom hørdte |og Hand fætte fig og lærde De dit Vign 
| Denne Tale / fagde : Denne eren|3, Men de Skriftiloge; og | SÉfus | 
| ret Prophete. 41. De andre fag: rifæer lidde en Dvinde til HAM erfom 
ne i "Band Se Cbriftug ; og nogle nem / ſom var greben i Hver; I] VET mi 
tit (ag M : Skal Chriſtus komme af ſtickede hende der midt ind | VEG veer 
—I | F ——— Siger ide Sfrifs Og fagde til Hannem: Neeſtert D 
lg 8 SJ æt avids Sad⸗og af den Denne Qvinde er greben med fer! ide / h 
| be Bethlehem / der fom David Gierninger i Hor: +, ogMe Door Syg 
(ll — fan zvedragt iblant Fols|faadanne : Hvad figer Du? %| KR, 16 
| vilde iodle — 44. Og der Men de ſagde det / at forføge Hat ter mi 
| — bp annem; men nem / paa det de kunde hafoe GP Aleene; 
FE ar engen Bats! med Bannem: Men JEjus budt | Adfende: 
de upperfte Præ * Bane filldefigned / og ſtref med Finger lefvet 
erne; og de ſa — Phariſe paa Jorden. 7. Der de blefoett | Rennij 
ledde I —— df —— varagtige af fpørge Hannem add! | 18, Je 
— Parnem ide Did? 46.! reifte Hand fig op/ oa fagde til de Mig ſel 
— he Dr talebe) Hooſhin af eder er uden opndl | Mig 
Menmffe, 47, Da forene ge] hand Fafte dén førfieSteen paa be! | Dafag 
| AT. XM fvarede Pha⸗ de. Og hand buckede fig ned mil | 


* S FR FSA | 
erne lg —* er og ſorforde? og ffrefpaaJorden.9.Der de hør HenD 
lee Fy og nogen af ePpperfte| det / og vare overvundne af Gail | der 

Phariſeer paa Hannem ? vittigheden/ ginge de ud den Ce | EN tien 

—— den Anden iſe? 
—— er forbandet. go. Sti; Og JEſus hlef alleeneigien 7 ØK Rifte/; 
odemus fagde til dem / [fom kom vinden blef der ftaaende. 1? 3 inge 
— 

ert AP DER: [51.8 Jømmer | Hand ſaae in ben Ovinder 
og bor Lov (b et Menniffe / fer | da — — (2 
end mand for pører hannem / hvad de hvorere de dine Beblagere! fil fg) 
and gior 72. De ſparede og Fordomte ingen dig? OR pub filer 
agde fil hannem : Eſt du og en |fagde: HERre/ ingen? Na fa Es 


alilægr ? Randſag / og fee ; JEſus J 
af Salilæa faar ingen Prophet⸗ Ni LE FRR | 
; rer Prophete digog ide ; gad byret ; og fond | fagd 

SD. 53, Oohver gid faa hicm. |idemeere. 12. Da talede hl RE 


—— — — — 


| 
| 
i! 
|| 
| 
| 
HR | . Me fa r TOT TE sø * 
Hi I 49. Men det Folck / ſom intet veed efter den Anden ; forſt de Eldſte 
i 
i 
| 
i 


s. JEſug (1) vil icke domme den Verdens Løg + Hg om igfeko 
Qvinde./ ſom vargrebet udi Hver: bFerfo IN; — til der 
2) Korbonder. fit —* 8 —— Ek, Mig / hand fa Dfven 
| Ealer om fir Uftyldigbed, icke vandre i Morcket mel Yo 
ill ||: GYS IEſus gid til Olie⸗Bier⸗ hand ffal hafve Liffens gyå I Bag 
| ROS De ks via ifſens ys, Saa 
| | mm monne om Morge⸗13. Da fagde Vharifæerne f Ifful 
| Haw 


li Ken kom Hand igien i Tempien ; 


(2) Micbs €/ 2. Ch) Dent: 12011. Cc) Lebꝛ s0/ 10, Deut; 38/22 
[6 
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"ap, VIII 


il Hannen! 
I lærde De 
oge / og PIN | 
de til HV 
hiver; ? 
UDE ind; 
1: Meſter 
en med fer! 
SF. ogM 
) at fedt 
jer Du? J 
forføge Sjal 
'e hafve ØP 
JE fus. bu 
ted Fingert 

de blefvel 
annem add 
agde til dene 
den Synd 
teen paa hel 
lig ned ig | 
Der de hør” | 
ne af Gak | 
d / den CY | 
ft de Eſdſtt 
"igten / ? 
hende 18 
p 3 ogde 
Qvinden 
be; vi 
Beklagert 
11. gt 
n; da fag? 
mmer It 
tr og fol 
lede FEM 


* 
a 


90 form | 
hand fil 
et; mel I 
ens Lys 
ifæerne I 

Haw 
Sas em 


t En Hoer; otte. 
—E 


Dannem Du vidner om Dig ſelf / 


"Cap. VIII. 193 


— 4 


Evangelium. 





[bero Ficke troe / at det er Jegy 
'Vidnisbyrd er icke fandt, 14. da ffulle J døe ieders Synder. 
Eſus ſoarede / og ſagde til dem: | 25. Da ſagde de til Haunem : 
rfom Jeg vidner om Mig felf/ / Hvo eft Du da? Og JEſus fagde 


i 


mer mit Bidnisbyrd fandt : thi til dem: Forſt Den / Jeg fom ta⸗ 
XSgveed / hveden Jeg fom / og ler mededer: 26. Jeg hafver mæ 
vor Jeg gaarhen 3 men J vide! get af tale og at demme om eder; 
hr ! hveden Jeg fommer 7 09 men Den / ſom Mig udſendte / et 


x ;|fandru : Øg hvad fom Jeg hap 
or "Fog gar hen. 15 J Dem ſandru 201 Jeg 

— 5— ; Seg demmer in⸗ ver herdt af Hannem / det taler 
16, Da derfom Jeg demmer / Jeg ſor Verden. - 27. Men de 
er min Dom vet; thi Jeg er icke forſtoede icke at Hand fagde dem 


x ( 3 gm 
Aeene; men Jeg ———— ſom af Faderen. 28. Da fagde JEſus 
— 


dſendie Mig. 17. Der ſtaar og | fildem : Naar Jopheye Menni⸗ 
tefver j eders-Lov : Ca): Af to | ffens San / da ſtulle J forſtaa 7 
enniſters Vidnisbyrd er fandt. |atdeter Jeg 7. ogat Jeg gtev inte 
u8, Jeger Den / ſom vidner om tet af Mig felf i men ligefom min 
Rig Følg Faderen / idſend⸗ Fader lærde Mig / ſaa taler Jeg. 
ig ſelf / og Faderen / ſom ud] ataler 
Mig / vidner og om Mig. 19.129. Og Den / ſom udſendte Mig? 
afande de til Hannem : Hvor |er med Mig: Faberen lader Mig 
tE din Fader ? FEfus fvarede : icke alleene; thi Jeg gior altid det / 
kiende hverden Mig / ugen min | ſom Hannem behager. 30. Der 
ader; derſom J Fiende Mig / Sand talede dette / da troede Mans 
q fiendte Jog min Fader. 20. ge paa Hannem. 31. Da ſagde 
Diffe rd falede JEſus hosGuds JEſus til Jøderne / fom troede 
lifte der Hand lærdei Templen; paa Hannem: Derſom Iblifve 
Og ingen greb Hannem: thi Dans | hos min Tale / da ere mine rette 
Stund var icke end kommen. Difeipler : 32. Og J ſtulle for: 
ſtaa Sandhed / og — * 
giore eder fri. 33. Da ſparede de 
tiv) 21 Da fagde JES AE | Bannem : Bi ere Abrahams 
Sem : Jeggaar Sort / DS 3 Søn 7 og hafve aldrig tient nys 
se efter Mig) og De ig 2 gen; hvorledig figer Du da: Iſtul— 
IDE id det fom Jeg — Zalebliſve fri? 34. JEſus ſvarede 
— pand da dem / DØ fagde : Sandeligen 7 
øv e 2 3 ej p ' Fy J 0 — sf 5 
an fg jelfibiel / at Sand figer : ENDS Em gige Øpnd/ hand 
Der ſom Feg gaar hen/did unde JYDE X h 
icke komme. 23. Og Hand ſagde er Syndens Spvend: 334. 
til dem FJere naden af, Jeg er Øg Svenden blifver ide 
Sen Yder ——— evindeligeni Huuſei; Sem 
Eg er icke af denne Verden. 24; ses kk ——— 
Saa — — ſagd til eder / by J— — 
Aſfnüe doe eders Synder ; thi] Oerſom nu Sennen gt 
(485) eder 
—— ··)/jj ⸗ ⸗ 


— — 


Ca) Deut. 17/ 6, Cap. 19/ If. 
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ms4 8. En Hoer⸗ Kone. Johannis 


ES — 
æder fri / da ere J vet fri. eraf GUD/ hand hører GUD 
27. Jeg veed vel/ af Jere Abra⸗ Ord; derfore høre Jicke thi 
ham 


Cap. V If, 
— 


2. En fet 
J 
ber; JEſu 


tligen / 


$Sæd 3 menJ føge efter at | ereide af GUD. 487 Da far | NEL / fø 


veride Rum i eder. 38. Jegtuler! Sige vi icke ret af Du er en 
bet / ſom Jeg hafver feet af min maritaner / og hafver Diefvelen 
Fader; faa giore $/ hvad fom-F|49. JEſus foarede ; Jeg haft? 
hafve feet afeders Fader. 39. Delingen Diefvel ;. 50. Men I 
foarede ! og fagde til Hannem :/ærer min Fader / og J vane? 
Abraham ervor Fader ; JEſus Mig : Jeg føger icke min Ær 
figer til dem: Derſom J vare Ah men der er Cen/ fom hende ſogel 
rahams Born / da giorde JAb⸗ og dommer. sr, Sandeligen 
rahams Sierninger 40 Men ſandeligen / Jeg ſiger eden 
nu ſoge Jefter at flaa Mig ibiel derſom FT it 
ſaadant ef Menniſte/Jeg fom erſom Nogen holder m 
fagdeeder Sandhed/ (om eg] Ord / hand ſtal je fee DP 


be af Gud: Det giorde Abraham | Den evindeligen. "+27. Daſaade 
ide; 41, J giore eders Faders | Jøderne til — — 
Gierninger; da ſagde de: Viere vi / at Du hafver Diefvelen ; bre 
icke wegte fodde; Vi hafſye en Fa⸗ ham er dod / og Propheterne ; VØ 
der Sud, 42. JEſus fagde til Du ſiger: Derſom nogen holder mi 
bem: Var Gud eders Fader; da Ord / hand fal icke fmage Doden 
eiſtte JMig; thi Jeg er udgan evindeligen. x3. Er Du da meer? 
gen/og kommen af GUd; thi Jeg | end vor Fader Abraham ? Hulk 
evide kommen af Mig felf 3 men cken er dod / og Propheterne er? 
Hand udſendte Mig. 43. Avi| døde: Hvad giør Du af Dig felf" 
kiende Jda mit Maal ide ? Thi 54. JEſus ſparede Derſom JØ 
J kunde jo ide høre mine Ord. æret Mig ſelf; daer mindre 
44. J ere af den Fader Diefve⸗ tet; menderer min Fader / for 
len / og I ville giore efter eders | Mig ærer / hvilcken I fige; Hand 
Igders Begiæring : Hand er en er eders SUD. ss” Og Ffjendt 
Wordere af Begyndelfen / og er Hannem ide ; men Jeg endet 
ide beſtandig i Sandhed ; thi Hannem: Og derſom Jeg fagde 
Sandhed er icke i hannem: Naar Jeg kiender Hannem ide, da blef 
hand taler Løgn / da taler hand af Segen Løgnere 7 ligeſom Yere 
ft eget; thi hand ev en Lognere og/ men Jeg kiender Hannen / 9å 
en Sader fil hende. 45. Men Jeg/ holder Hans Ord. 'sg. Abraham 
etterdi seg figer Sandhed / da troe eders Fader blef glad / at hand 

icke. (fulde fee min Dag ; og hand faa? 


faa Mig ihiel; thi min Cale haf | Jøderne; og ſagde til Hanne" 





»S Mig 
G) AS, 46. Høv af eder kand den / og glædde fig 

by LE . 57. Da fagdi 
bevife Mig en Synd ofver ? Men| Jøderne til Hannem: Du kg ide 
figer Jeg eder Sandhed ; hvorfo;| endnu balftrediefindstyve Mar 
retroe JMig icke? 47. Hoo fom gauel / og baverDu feet Abraham? 
rr ROR 

E 9.46. Evangelium paa den 5 Søndag udigafte. 71 








il Hanne" 
du er en 
Diefpelen 
Jeg hafødf 
… Men JØ 
J vant 
min Er? 
hende ſegkl 
indeligel 
ſiger edth 
older må 
e fee DP 
… Da fag 
Nu Friend! 
elen; bre 
terne ; W 
1 holder mi 
ange Doden 
u da meer? 
n2 Hvor 
heterne en 
f Dig ſelf! 
verfom Je 
indre Wu 
ber / fort 
ige; Hand 
'g Jklend⸗ 
jeg kiendet 
Jeg fagde 
* ble 
om Jere 
nem / vå 
Abraham 
at hand 
hand faar 
Da fagdt 
Du ef ide 
ve Aab 
braham 
78. JE 
* 


'8, 
del; 


| hverden denne / og eyhans For: og er nu ſeende. 


En fedt Blind. Evangelium. Cap: IX. 15 
JEfus fagde fil dem : Sans banen: Hvorledis ere dine Øy: 
gen/ fandeligen; Jeg ſiger en opladne? 11. Hand ſparede / 
I førend Abraham blef/ er og fagde : Det Menniffe ſom 
* 59. Da løftede Steene op / heeder JEſus / giorde Dynd/ og 
MW de vilde Fafte paa Hannem ſmurdte mure OHhen og ſagde: 
mM JEſus ſtiulte ſig / og gid ud Gack bort fil den Dam Siloe 7 
og toe dig > jeg gickbort / og toe⸗ 
de mig / og blef ſeende. 12. Da 
ſagde de til hannem: Hvor er 
—— Sen? Sand ſagde: Jeg veed def 
9. Capitel. IX SØ É 3. —— — 
X* ar fodt Phariſeerne / ſom lenge var blind. 
Bin drn sier Een / ſom var f ia. det var — 
GE6 frem / oa ſaae then / der Eſus gior e Dynd / og 
——7 Rg >. aabnede hans Oyen. 15. Da 
Og Hang Difcipler.fpurdte Ham fpurdtede hannem atter ad / øge 
ad / vafagde-: Meſtere /hvo ſaa Pharifæerne 3 hvorledis hand 
* fondet 2 Denne eler Hans var- blefoen ſeende 2 Og hand 
—R af Hand er blind fedt ſagde til gm ; — 
JEf Der paa mine Hye 
Eſus fvarede :. Der fondéde P i folde sj Ey røbe 
Adre; Ung Gierning nogle af Pharifæerne: Det Mens 
al —— Sag bane niffe er ide af SUD efterdi Hand 
em, 4, eg ſial giore Hans holder icke Sabbathen; mende an 
Sierning Rom Mig udſendte / dre ſagde : Hvorledis kand et ſyn⸗ 
Aa lenge det er Dag: Natten digt Mefiifte giore fandafie Tegn? 
Ommer /: atingen kand arbeyde. Og der blef en Tyedragt iblant 
Den Stund Jeg er i Verden/ dem:n7. De ſagde igien til den Blin⸗ 
da er Jeg Berdens Lys. de: Avad ſiger du om Hannem 7 
Der Sand det fagde; fpøtte Hand at Hand oploed dine Dyen ? Og 
Paa Forden /- og giorde Dynd af (hand fagde: Hand er en Prophe⸗ 
Spoitet/ og ſtrog Dyndet paa den fe. 18. Jøderne troede icke om 
Blindeg Byen: 7. Og fagde til hannem 1 at band bafde været 
hannem Gag borttilden Dam | blind / og var blefven ſeende / for⸗ 
Silde [det merder / udfendt] og end de kaldede hans Foraldre / ſom 
loe dig; Da gid hand bort / og var blefven feende. 19, Dem 
tede fig og kom feende. 8, Nar ſpurdte de ad/ og lagde: Er dette 
boerne og de / ſom hafde før ſeet eders Son / hvilcken J ſige / hand 
dannen af hand var blind / fags er blind født 1, Hrorledis er hand 
ve: Erdetidedenne/ fom fab/ og danu ſeende 2 20. Hang Før 
tigde ? Nøgle (ande ; Det er ældre ſoarede dem / og ſagde: 
; 9, Mennogle: Hand er Vivide 7 af Denne er vor Son / 
Wiem liig; menhand fagde felf 99 at hand er blind føde; ar. 
et erjeg. 10. Da fagde de fil, Men hvorledis hand er nu føren 


de 


empleũ og gid midt igien⸗ 
dennem / og ſaaledis und; 
m. åg 

— 
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156 9. En fodt Blind. Johannis 


————— 


—— STE I NE RT me ke DEER — — — d 
De / vide vi ide: Eller hvo ſom Øynene paa Cen / ſom varfen 


hafver opladet hang Oyen / vide Blind. 33. Bar Denne td? 
vi og icke: Hand er gammel nock / Gud/ Hand kunde intet gie 
ſporger hannem ad/ lader hannem 34. De ſparede / og ſagde til 
ſelf tale for fig. 22 Saadant fag; nem: Du eft aldelis fodt i Sv" 
de hans Forældre; thi defrygtede | og du lærer pg 2 Og de ftotte Ng 
fig for Føderne; thi Jøderne hafde | nem henud. 35: Det kom før * 
allerede ſamenbundet fig: Derſom ſum / at de udftøtte hannem; 54 
nogen bekiendte Hañem for Chri der Hand fandt hannem / W 
ſtum / at den ſamme ffulde fættes | Hand til hannem ; Troer dui, 
iBand. "23. Derføre fagde hang | Guds San? 36. Hand far? 
Foréeldre: Hand er gammel nock / og ſagde: HERre/ hviler! 
ſporger hannem ad. 24. Da falde; Dend / at jeg kand troe paa 2" 
De de anden gang det Menniſte / nem? 37. JEſus fagde til hal 
ſom hafde været blind, og ſagde til nem: Du hafver ler Hanneg 
hannem: Gif GUd Wre; Vi vide og Dend / fomtaler med dig / 3 
at dette Menniſte er en Syndere. er det. 38. Da ſagde hand: I 
25. Hand fvarede/ og ſagde: Er troer; og hand tilbad Hannem 5% 
haud en Syndere / det veed jeg Og JEſus fagder Jeg er komu 
ide: Cen Ting veed jeg vel/ at jeg til Dom i denne Verden; paa ? 
var blind / og er nu ſeende. 26. at de / ſom icke fee; ſtulle vorde 
Da ſagde de til hannem igien: kendes og de / ſom ſee / ſtulle 9" 
Hvad giorde Hand ved dig ?| blinde, 40 Og ſaadant hø" 
Hvorledis oplocd Hand dine Oy⸗ nogle afde Øharifæer / ſom val 
eu? 27. Hand fvarede dem: Jeg hos Hannem /. og fagde til 
fagde eder det nii/horde Fdetide? (nemt Ere vi da og blinde 2 4% 
SwadvilleF atter hore det? Vil⸗ JEſus fagde til dem :. Var > 
le og blifbe Hans Difcipler? 28. blinde” da hafde J ingen Sy”? 
Da bandede de hannem / og ſagde: men Iſige nu: Viere feende / Def 
Du eft Hans Diſcipel; Bi ere | føoreblifver eders Synd. 

Moſis Difcipler. 29. Vi vide — — 

at GUd hafver talet med Moſes: ro. Capitel. X. 
men vi vide icke hvedendenneer.! gEſus taler (1) om lovlig ag 
30. Det Menniffe ſparede / og fags gang udt Faare⸗Stien / og (2) vme 
de til.dem : Det er en underlig den gode Horde 


Ting / at J icke vide hveden Hand| LÆ 1. Sandefligen / ſandel⸗ 


er / og Hand hafver opladet mine gen / Jeg ſiger eder: Hvo ſomi 

Syen. 31. Og vi vide / af GUd | gaar ind ad Dorren i Fagreftid? 
horer icke Syndere; men derſom men ſtiger andenſteds der ind? 
nogen er Gudfrygtig / og gier hand er en Zyf 7 og en mordet 
Hans Billie ; den hører Hand. (2. Men den / ſom gaarind ? 
32. Fra Verdens Begyndelſe er | Darren; Hand er Faarenes HV" 
bet ide hordt / at nogen oploedide, 3. Denne lader Dervogtere 


— — — — — — — — rer 
AF v.1. Evangelium paa Tredie Pinke Dag. Sø 





















































nne ickt 
intet 119)” 
gde fil ha ' 
dt; OD 
e ftørte ig 
øm før at 
nnem * 
m / fag?" 
roer DU jer 
nd ford”, 
hviler! 


dant hør 


jen Synd 
Lende / DP 


d. 
— ul 


X. 
ovlig 
3(2) oms 


/ fandel 


wo ſom id? 
Faareftiel” 
1 der ind? 
"" mordet, 
gaar ind ? 
renes SAN 
VWBatel 
orvogt sø 


2 —i 
SU 


, y fore 1 og Faarene høre hang ſicke af denne Stj 


Cap.X. sy 


s Øg eg —7 
oſt Og Sand kalder fine Faar ſtal jeg føre hid; og de ſtulle høre 
ved Rafn KA: fører —— 4.|min Roſt; og der ſtal blifve een 
gnaar Sand hafver udladet ſie Hiord og een hyrde. ge 17. Dem 
år Saar / da gaar hand bort for |fore elffer Faderen Mig / at Jeg 
em: Og Faͤarene følge efter |lader mit Lif / paadet Jeg ſtal tage 
Annhem ; thi de kiende Hans det igien. 18. Ingen tager det fra 
ft. 5 Ogen Fremmed følge| Mig ;. men Jeg lader det af Mig 
be ike efter; men fÅlve fra hannem; | felf. Jeg hafver Magt at forlade 
i de Fiende ide de Fremmedes det / og Jeg hafver Magt at tage 
Roſi 6. Dette Sprock ſagde JE det iglen: Saadant Bud annam⸗ 
ſeail dem Men de forſtoede icke | mede Jeg af min Fader. 19. Da 
vad det var ; fom Hand fagde til blef en Tvedragt iblant Joderne 
"em, 7, Sa fagde JEſus fildem | for diſſe Ord. 20. Mange iblané 
ien Sandeligen7 ſandeligen / dem fagde: Hand. hafver Diefve⸗ 
tg figereder ; Jeg er Dorren til len/ oger fra ſindet; hvi høre 3 
Faarene. $. UMe de / ſom ere kom | Hannem ? 21. De andre fagde: 
Me for Mig/ de hafve været Tyfve Det er ide Ord af en Befæt: 
gMordere; men: Faarene lydde Fand Diefvelen oplade de Blindes 
em ide, 9. Jeg er Dørren; der;| Øyen? 22. Og der blef Kircke— 
om nogen gaar ind ved Mig /7BVielfe i Jeruſalem: Og det var 
Band ſtalblifoe falig ; ogffalgaa| Vinter. 23. Og JEſus vandrede 
dog ud / og finde Føde. 10. En|i Cemplen udi Salomons Vaar 
bi Fommer ide, uden at ſtiele / benHuus. 24. Da komme Jøs 
yrde / ogødelegge; Jeg er foms derne trint omkring Hannem / og 
en / atdeftulle hajve Lifvetog |fagde til Hannem: Hvørlenge 
Uiverflødignod. F opholder du vor Siæl ? Eſt Du 
É vr. Yeger en godyr| Ehriſtus / da ſiig os det aabenbare 
EGN god. Hyrde fader fit Liffor;ud, 25. IEſus foarede dem; 
garene 1 >. Men en LeveSvend/ | Jeg hafver ſagt eder def 7 og J 
om ice er Hyrde / hvilden Faare⸗ froe ide: De Gierninger/fom Jeg 
ne icke hører til / feer Ulfven form | gior i min Faders Nafn/ de vidne 
e/ og forlader Faarene / og flyer: vom Mig; 26. Men J troe icke; 
3 Ulfven griber / og adfpreder | fht Jere icke mine Saar / fom Jeg 
—28 13. Men Leye ſoenden ſagde eder. 27. Mine Faar 
WE: thi hand er en Leyer Svend / høre min Roſt / og Jeg kien⸗ 
I agter Faarene intet. 14. Jeg der dem / og de folge Mig 


en god Horde / og kiender mine / DAA Fr 
g Jeg Fiendeg af mine. 15. £i;|78- Og Jeg gifver dem det 


Befom min Fader Fiender Mig /|evige Lif / og de ſtulle aldrig 
Westender Faderen; og Jeg forfareø / og Ingen ſtkal flis 
————— re ide dem af min Haand. 
afver end andre Faar / de 29. Min 

ö— — — — ——— — * 
ESvangelium paa den 2 Søndag efter Paaſte. hø 


Te, Faare⸗ Stien. Evangelium. 
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158 Te Faare⸗Stien Johannis 
29. Min Fader / fomgaf; Johannes ſagde om Denne 
Mig dem, er ftorre/ end alle |er fandt 42. Og mange fi 
Ting; og Ingen kand flide Per Paa Dannem. — 
Dem af min faders Haand. u, Capitel. XI 
31. Datoge Jøderne atter Stee— Dede.” 2) Caipbas rander v af — 

ne — re De — bar got / at Cen dede for Folcket. 
32. JEfus fvarede dem: Mange! XG ber laae Cen & AM 
gude Sierninger beviifte Jeg eder — ——6 
afminFader ; forhvilden Gier⸗ rie og hendis Soſters Marl 
ning iblant de ſamme ſteene I|Bye. 2. Men Maria var del 
Mig? 33. Joderne ſparede Hans |fom falvede HERren me) Salt 
nem / ogfagde : For den gøde |og tørrede Sans Fødder med | 

Giernings ſtyld ſteene vi Dig ide; Haar : Den fammes Broder 
men for Guds Beſpottelſes fyld ; |sarns var fyg. 3. Da (endte har? 
og at Du eft et Menniſte / og gior Syſtre til Hannem/ og [odd 
Dig felf tilen Gud. 34. JEſus Haͤnnem fige : HERre ” fee 
fætre dem : Cfaar "der" ide den Du elſter / hand ligger fod 
vefvet i eders Lov? (3) Jeg fags 4. Der JEſus det hørdte 7 fag! 
de: Jere Suder, 35. DerfømS | Hand ;” Den Sygdom er icke til 
talde dem Guder / til hvilcke Guds Soden; men til Guds XRre/ 
Ord ſteede⸗ og Skriften kand icke Guds Søn (tal prifes deraf. S' 
brydes? 36. vige J Da til Den / Og JEſus elſtte Martham 1 9 
der Faderen helligeve/ og ſendte til hendis Syſter og Lazarum. ” 
Berden: Du beſpotter Gud/ der; [Der Hand nu hørdte at hand vd? 
fore at Jeg. figer 3 Jeg er Guͤds | føg / bief Hand fø Dage paa di! 
Sen? 37. Giør Jeg ide min|Stæd/ fom Hand var. 7. Dereft 
Faders Gierninger/ Da frøer Mig | figer Hand til fine Difcipler : SØ 
ide: 38. Men giør Jeg dem / da der og Drage til Judæam igich 
troer dog de Gierninger / ville Jg. Hans Difcipler ſagde til Hur 
ide troe Mig ; paa det I fule|nem: Meftere/- fidfte gang vilde 
kiende / og troe / afFadereneri| Jøderne ſteene Dig , og Du vil 
Mig / og Jeg udi. Hannem. 39.Da drage der. hen igien ? 9. eu 
føgte de atter efter at gribe Han: foarede : Ere der icke tolf Timet 
nem ; Men Hand undgick dem af| om Dagen ? Hvo ſom vandrer off 
deris ænder. 40, Og Hand Dagen / hand ftøder gide; PÅ 
drog bort igien paa hin Side hand feer denne Verdens Lys 
Jordan / paa den Sted / ſom $o:| 10. Men hvo fom vandrer of 
hannes før døbte/ og blef der. Iu. Ratten / hand føder fig; thi der et 
Os der komme mange til Dam intet fys i Hannem 11, Gad! 
nem / og ſagde: Johannes giorde dant ſagde Aand : Og derefter 
ingen Tegn ;. men alt det / ſom ſiger Hand tildem : Lagarug vor 
Ven 





—— — — — —— — — 
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(nd 
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260 11 Lararug oppeckes Johannis Cap. Xl 
rr SR SEN: —— 
Syſter / ſiger til Hannem: HEtrre/ ro. Fvide intet; og betænde id, 
hand lugter nu ilde; thi hand haf⸗ at det er os bedre, at eet Menn 
ver liggetfire Dage. 40. JEſus doer for Folcket / end at alt Fold 
figer.til hende: Dafver Feg cke forderføes. +17 Saadant talt 
ſagd dig / derſom du troer / daſtulde Hand icke af fig felf; men efte, 
Du fee GuUds Herlighed. 41. Da hand var det ſamme Aar upper; 
løftede Steenen af / ſom den Do⸗ Praſt / da ſpaade hand / af JS, 
de laa: men JEſus opløfte fine |ffulde døe for Foldet: 52. OM! 
Oyen / og ſagde: Fader / Jeg for Folcket alleene; men at 99, 
tacker Dig / at Du hafver — ———— Bel, 
ø Mig. om vare adſpridde. 53. Fra! 
bonhort Mig 42. Men See TEE RØRE de; — 5 
Jegveed / at Du herer Mig ande dræbe Hannem. 54. 9 
altiid; dog for Folckets ſtyld (vandrede JEſus ide meere 
ſom her ſtaar omkring / ſiger benbare iblant Jøderne ; i 
Jeg det / at de ſtulle troe/ at (sit derfra til en Egn/ hartde 
Du udfendteWia. 437 Der — Stad / ſom kaldes 
Hand det hafde fagd 7 raabte 17 NM og Dafde der fig Bal 
Hand med hen Røft ; Lasare | med fine Difcipler. ss. Men 
said gd, * Søde Per hær Jedernes Paaſte: 
kom ud / bunden med Yordeklæde der ginge Mange op af ben 9 

UDE til Jeruſalem for Paaſte / at regl 


um Fodder og Hænder / og hans efter 
Anſigt var ſtiult med en Svede⸗ ie * —— —— 
Dug; JEſus ſiger tildem + Loſer 2 —— ——— 
933— enn nem : Løjer Templen: Hvad tydes eder/ 
——— * ene — gaa. Hand kommer ide til Hoytidet 
ar. Mange af Joderne / ſom vare om — olier 
ør 157. Men de ypperſte Præfter 
ae Res 19 fane hvad Pharifæerne bafde — — 
JEſu er 1 trvede paa Han: Bud / at derſom nøgen vidſte 1 pY? 
ve 4 *5* nogle af dem gin⸗ Hand var / da ſtulde Hand gif 
ge ort til Pbarifæerne og det tilfiende/ at de kunde grid" 
agde dem / hvad JEſus hafde Hannem. 
giort. er ES mn 
(2) 47. Da forſamlede de yp⸗ 
12. 
perſte Praſter og Phariſæerne Capitel. XI. 
et Ragd / og ſagde: Avadgiøre| 3. JEfus (1) farves af Maria / 
cs 
vi ? Dette Menniffe gior mange (2) TdET iud til Jeruſalem. 
egen. 48. Forlade vi Hannem er Dage for Paaſte ge 
at om 
fag; da troe de alle paa Hannem; S& fil —2 * fon 
faa komme da deRomere / og ta⸗ Lazarus var død; hvilcken pa? 
ge fra os Land vg Sol. 49.(0pvagte fra de Døde, 2. Der gid! 
Men Cen iblant dem/ Caiphas /|de de Hannem en Nadere Ø 
fom var det famme Aar den yp-|Martha tiente: Og Lazarus vi” 
perſte Præft » fagde til dem: een af dem / fom fade til Borde? 
au⸗ 





12, Nar 
—RE 
Vun > 
lig 





— 


Cap. XI. 
betænde dg 


feer Mennl | | 
—3 Rardug Jug falvede JEſu Fod: 


72.0 
men at H 
Bude Del, 
53. Fra Pe 
hvorledis 
ke meere 
drne; 

gn / part bt 
om kaldes 
er fit. Bal 
rs. Men? 
Paaſte: 9 
af ben Gg 
ke / at regh 
de efter IS 
hver and! 
kes eder/ 
Hoytider 
Præfter ? 
det udgal 
vidfte] hy 
Hand si, 
kunde gv! 


— SEE 
XII. 

if Maria / O 
m. 


ſte kom 
n/ der fo! 
icken par? 
2. Der gid! 
Radere ; ? 
azarus * 
Borde" 
am 


-æe * — — — — 










































12, Nardus Salbe. Evangelium. Cap. XII. 16r 


fy lem. 3. Da tog Maria et|. Konge kommer ridende paa en 
"Und Salve af uforfalſtet koſte Aſens Foll. 16. Saadant før: 
ftvede Hang Difcipler ide forſt: 
år «OS førrede Hans Fødder med | Men der JEſus blef ſorklaret / da 
af Haar : Og Huufet blef fuldt | tænckte de derpaa / at ſaadant var 
E Salveng Lugt. 4. Da ſagde ſtrefvet om Hannem / og at de 
me Af Hang Diſcipler / Fudas Si⸗ giorde Bannem faadant. 17. 
ns Søn Ifharioth / fom| Men det Folc / ſom var med Ham 
Zounem ſiden forraadde : 5. nem / der Hand raabte Lazarum 

iblef denne Salve icke ſoldt af Grafven / og opvakte hannem 
tre hundrede Penninge / og frade Dode / roſede den Gierning. 
lg eet Fattige ? 6. Det fagdehand| 18. Derfore gi og Folcket imod 
ba af hand agtede Fattige; men! Hannem / afde horde / Hand hafs 
Ad var en Tof / og hafde Puns| de giort ſaadant Tegen. 19. Men 
ny og bar / hvad der blef gifvet.| Pharifæerne fagde til hver andre - 
de Da fagde JEſus; Lader hen⸗ F fee; at Jintet udrette. ; See! 
fo Med Fred; faadant hafver hun; all Verden løber efter Hannem. 
"Waret fil min Begrafvelfes| 20. Og der vare nogle. Gracker 
fi 19, 8, Thi F hafve altiid Fat iblant dem / ſom vare komne op/ af 
ig, hos eder; men Mig hafve I tilbede i Hoytiden: 21. De traad⸗ 

t altiid, 9. Da formerckte me: de til Philippum/ ſom var af Beth⸗ 
yt af det Jodiſte Folck af Hand ſaida udaf Galilæa ; bade hans 
nit der: Og de komme ide allees nem / ogfagde : Herre, vi vilde 
ufe for JEſu fyld ; men af de gierne fee JEſum. 22. Philips 
9 ogſaa fre Lazarum / hvilcken pus Fommer / og figer Andreas 
Zand hafde opvakte fra de Dede. det ; Og Philippus og Andreas 
de; Men de hpperſte praſter haf fagde fremdelis JEſu det. 23. 
— iſinde af faa Lazarum ihiel: Dafvarede JEſus dem / og fagde : 
ls hi af for hang ffyld ginge Tiden er kommen / af Menniſtens 
Inge Joder bort / og troede paa Søn ſtal forklares. 24. Sande⸗ 
Eſum. ligen / ſandeligen / Jeg ſiger eder / 
(2) ; 2. Den anden Dag / der det uden ſaa er / at Hvede⸗kornet falder 
Kegle Fold/ ſom var kommet til i Jorden / ogdøer/ da blifver det 

tiden; horde / at FEfus Foms| alleene ; men derſom det doer / da 
* til Jeruſalem; 13. Toge de har det megen Frugt. 25. Hvo 
lme⸗greene/ og ginge ud mod | fom elfer fit if hand ſtal mifte 
' annem / og raabte: (a) Ho | det : Og hvo fom hader fit Lif i 
Mm na/ Loſvet være den / fom kom⸗ denne Verden / band ſtal forvare 
rens Rafn / en Konge | det tildet ævige Lif. 26. Hvo ſom 
Y Iſrael. 14. Og JEſus fick en] vil tiene Mig /. band følge Mig 
ſekinde, og reed der paa / dg aL : Og hvor ſom Jeg er / der 








& 
S 


Er faar fFrefyet: (b) Frygt ſtal og min Tienere være : O 

; sr. Frygt Ktal og : e DÆLE + 

dig ice Zions AAR Sée! din hvo ſom Mig ſtaltiene / den ffa 
GX) min 


(2) Pfal; 118/ 26.7) Eſa: 62/ 11, Zach: 2/9. 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by cou 
1,-28 8” 1369 


rtesy of The Royal Library, Copenhagen 


















































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


(2) Pal: Tro/ 4. (b) Era: 63/4. me c) Ef: 679. 
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162 12. Nardus Salve. Johannis Cap, XII , 


min Fader ære, 27. Nu er min nem: 38. Paa det Cfaiæ yW 


Siæl bedrøfvet : Og hvad ſtal phetes Spröck ſtulde fuldl?% 
Jeg fige? Fader / hielp Mig af mes / ſom hand ſiger: (b Ben, 
Denne Time ; men Jeg erderfore re / hvo troer vor Prædi en? 
kommen i denne Time. 28. Fa- hvem er HERrens Arm aaben 
der / forklar di Nafn ! DaFom'ret? 39. Derfore Funde De 49 
en Roſt af Himmelen : Jeg haf troe / thi Eſaias figer after ' i 
ver forklaret Hannem / og Jeg 40. Hand hafver forblindet dt, 
vil atter forklare Hannem. 29. Oyem og forhærdet deris Hit 
Da ſagde Folcket / ſom der ſtoed | afde fulle icke fee med Oynenc 
Rø og hørde til: Det tordnede. |ey forſtaa med Hiertet / og om 
e andre fagde : Der talede en de ſig / og Jeg kunde hielpe dg, 
Engel med Hannem. 30. JEſus 41. Saadant fagde Eſaias— 
[varede / og ſagde: Denne Røft | hand fane Hans Herlighed 4 
ſteede ide for min ffyld ; men før |talede om Bannem 42. De 
eders fyld. 31. Nu begyndes Dom troede der mange af de ger 
ofver denne Verden ; nuffalden-| paa Hannem; men før pharie⸗ 
ne Verdens Forſte udftødes. 32. 


;2.| neg ſtyld bekiendte dedet icke 
Og naar Jeg blifver ophoyet fra! de ſtulde icke ſettis Band: 1 


Jorden / da vil Jeg drage alle til Thi de hafde heller re hos SV 
Mig. 33. Men Hand ſagde det / niffene/; end re hos GUD. Æ 
at gifbe tilfiende/ med hvad Dod Men JEſus raabte / og fad”, 
Hand ffuldedøe. 34. Da —5 Hvo ſom troer paa Mig / hal, 
Folcket Hannem: Vi hafve hørt! troer ice paa Mig ; men fy 
i Loven / (a) at Chriſtus blifver Den / ſom Mig udſendte. 45 9 
evindeligen : Og hvorledis figer hvo ſom Mig feer; hand ſeer deh 
Du da / Menniſtens Søn ffal op: ſom Mig udfendte. 46. FØ å 
hoyes ? Hvu er denne Wenni: | fommen i Verden et Lyg / paa ly 
ſtens Sen? 35. Da ſagde JEſus | hvo fom troer paa Mig / ſtal 
til dem: Lyfet er endnu en liden blifve i Mordet. 47. DJ 9 
Tiid hos eder; vandrer den Stund / ſom hører mine Ord / og troet 
let ; at —— ſtal * ſtal Jeg ide dømme ; ” i 
icke ofverfalde eder: Dyo fom van: | o- " 

drer i Mordet / hand ide / *— LAS ge kommen is; d 
hvor hand gaar hen 36. Troer Me eN LED men at Jeg! 
paa Lyſet / den ſtund J hafve det, giore Verden ſalig. pl 
paa det J ſtulle være —386 Mig foragter / og 
Børn: Saadant talede JEſus; nammer icke mine Ord hau 
e MS op hiulte fig. for |pafver allerede Den hal 

DR y ØRE 4 gevel / at Dane 

giorde faadanne Brdr før Sem 7 vem demmer: Der Of 


faa troede de dog ide pan Hans ſom Jeg talede / det ſtal os 


















































Cap, XII, —* 


bet Eſaie —J 
fulde fulde 
er: — 28 
brædi en? 
Arm aaben 

'e kunde de i 
iger atter vi 


deris Hit : 
led Øynent 
tet; og om 
nde hielpe Di, 
e Eſaias / J 
verlighed * 
n. 42. di 
af de fe, 
for Phariſt 
de det icke , 
i Band: 


47. —9— 
»/ og troet i 
ømme ; ; dl 
nen at de 


nat Jeg 


Det ord! 
'et ſtal bek, 


Bee 


13. Foede Toetten. Evangelium. Cap XIII, 16 


Me Hannem paa den yderſte nu; men du ſtal forſtaa det heref—⸗ 
Dag. 49. Thi Jeg hafver icke ter. 8. Da fagde Petrus til Dans 
ale af Mig felf: men Faderen, | Fem : Aldrig ffal Du toe mine 
hm Mig udfendte Hand gaf Mig|Sodder : JEſus ſoarede <oans 
tt Bud / hvad Jeg ffal giore / og hem: Toer Jeg dig ide/ da hafs 
tale, ro. O J veed) at Hans ver Du ingen Deel med Mig. Pa 
ud rr Lif; derføre det Simon Petrus figer til Hannem: 
Hitler; het taler Se (om HERRE, ide Fødderne alleenis 
aler / det taler Jeg ſaa / ſom men ugfaa Hænderne / og 
Hofvedet. 10. JEſus figer til 
3. Capitel. XIII. | — omen toen SAG 

« iurerneg hafpver icke beho nat toe Fede 
dahe lus —A men hand er aldelis reen: 
NAR (3) Raader til Kiærlighed : (4) Og Jere reene; menide alle. 17, 
elder om Peders trende Negtel fer. | Thi Dand vidfte fin Forrædere vel; 


Nor Paaſte Hoytiden / der YE. derfore ſagde Hand: J ere icke 
i fug bidſte af Hans Tiid var alle reene. 12 Der Hand hafde 
mmer / gf Hand ftulde gaa af; nu toet deris Fedder / tog Hand 
MA Verden til Faderen / lige ſine Klader / og fætte fig ned igien / 
IM Sand hafde elſtt ſine fom va: og fagde atter til dem: Vide J/ 
KVerden / faa elſtte Hand dem hvad Jen hafver giordt eder? 136 
fil Enden. 2. Og efter Aftens |I Falde Mig Meſtere og HER: 
Raaltin yder Diefvelen hafde alle; re / og fige Ret der udi; thi Jeg 
Lede gifvet Jude Simonis J er ogſaa. 14. Derfom Jeg nu 
|Darinth i Higrte/ at hand ffulde [eders HERre og Meftere toede 
Gade Sannem; 3. Davidfle eders Fødder; faa ſtulle J ogtoe 
Eſus at Faderen hafde gifvet eder Fodderne iblant hver andre. 
annem alting i fine Hæender / ir. Jeg gaf eder et Efterfyn / at 
at Hand kom af GUD/ og gick JF ffulle giøre, fom Jeg giorde eder: 
til Sy. 4. Da ſtoed Hand op|16. Sandeligen/ ſandeligen / Jeg 
AT Maderen / Tagde fine Klæder |figer eder ; Svenden et ide ſtorre / 
Ul3 og tog ef Suiert / og omgive end hang Herre; og ey Apoſtelen 
tde lig. s. Derefter osde Aand | ftørre/ end Den / hannem udſendte. 
Vand i ef Bedken; begyndte at| 17. Derſom Jvide ſaadant / da ere 
de Difcipfernes Fødder / og tørre; | I falige/ derſom Jdet giere. 18. 
de dem med der Sfiørt / ſom Jeg figer icke om eder alle: Jeg 
Sand var omgiordet med. 6. veed / hvilde Jeg hafver udvaldts 
Da Fom Fjand til Simon Pe men at Skriften ſtalfuldkommes: 
um ; og hand fagde til Han Ca) Den fom æder mit Brød / 
hem: HERRE, ftulde Du toe hand traader Mig med Fedder. 
lig mine Fodder ? 7. JEſus 19. Nu ſiger Jeg eder det / førend 
rede / og fagde til hanner, ; bet — at det er 
ad Jeg gi ou icke ſteed / at J Tulle troe / af det er Jeg. 
Jeg gior / det veed du icke (8 2) 86 
nen ———— —— — — 
(2) Pfal: 41/ 10. 


SYeren fagde Mig. 
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164 13, Foede⸗Toetlen. Johannis Cap; xul. 





— — — — — 


20. Sandeligen / fandeligen / GUd er forklaret i Hannem. 3 
Jeg figer eder: Hvoſom annam⸗ Er GuUd forklaret i Hannem/ 
mer/ der ſom Jeg fender nogen / ſtal GUd og forklare Hanne” 
hand annammer Mig: Og hvo ſig felf/ og Hand ſtal fart forf 
fom Mig annammer / hand ans |re Hannem. 33. Kiære DB?! 
rammer Den/fum Mig fendte. Jeg er endnu en liden Stund )? 
(2) 21. Der JEſus hafde dette eder : F ſtulle leede efter MÅ! 
fagd/ blef Hand bedrofvet i Aan⸗ og fom Jeg fagde til Foder” 
den / og vidnede/ og fagde: San⸗ Hvor fom Jeg gaar hen7 der I 
deligen / ſandeligen Jeg ſiger eder; de J ide bomme hen, 34 — 
Cen af eder ſtal forraade Mig. 22. Jeg ſiger eder nu : Jeg gift, 
Da ſaae Difciplerne paa hver an; |ederet nyt Bud; af F ftulle ell, 
dre / og dem blef bange / om hvil |hver andre ; at ſaaſom YFeg el! 
cken Hand talede. 23. Mender eder / ſtulle og J elfte hver and!” 
var Cen iblant Hang Difcipler /|35. Derpaa ffal hver Mand fif 
fom fad fl Bords hos JESU |de/ af I ere mine Difcipler, de 
Bryſt / hvilcken JEſus elſtte. 24. ſom I hafve indbyrdis gjærld 
Den nickede Simon Petrus til / hed. 
at Hand ſtulde udſporge hvem! (4) 36. Simon Petrus ſige 
det var / der Hand talede om. 25. til Hannem: HEXRre / hvor gå 
Thi den ſamme lage paa JESU Du hen? FESUS ſparede hø 
Bryſt / og fagde fil Hannem: nem: Der fom Jeg gaar hen / Fa 
HERRE, hvoerden? 26. FE du denne gang ide følge MII" 
ſus ſparede: det er den føm Jeg men du ffal herefter følge Mid 
dypper dette Stycke / og gifver: 37. Petrus figer til Hanne 
Dy Hand dypte det Stycke og | HERRE / hvi Fand jeg der” 
gaf Jude Simonis Iſcharioth gang ide følge Dig? Jeg ville” 
det. 27. Ogefter det Stycke foer mit Liffor Dig. 38. FJEfus frarf 
Satan ihannem; Da fagde JE⸗ de hannem: Skulde du lade" 
fus til hannem ; Hyvad du gior / Lif for Mig? Sandeligen/ far” 
det gier fnart. 28. Ogdervidfte| deligen / Jeg figerdig 2 Hand 
ingen af dem ofver Borde det /|fralide gale” før du hafver forf?” 
hvor til Hand fagde hannem det. ret Mig tre gange, 
29. Nogle meente / efterdi at Ju: — — 
LAS hafde Pungen ——— 14 Capitel. 
agde til hannem: Kiob / hvad vi 4 JEſus taler in go 
hafve behof paa Hoytiden; Eller! gang ; (2) Om — gul 
at hand fulde gifve Fattige nos| den Hellig Aand. — 
get. 30. Der hand hafde nu ta —— Sand fagde til fine Dif 
get den Mund fuld / da gick hand pler:) Eders Hierte forfe" 
ſtrax ud; ug det var Rat. bes ide 3 froe Ypaa Gud / ſa 
(3) 31. Men der hand var ud⸗ troe I og paa Mig. 2. F mi 
gangen / ſiger JEſus: Nu er| Faders. Huus ere mangeBoelig? 
Menniſtens Son forklaret / og derſom det icke faavar ; da vi 
Ø 














sr ae 


- XIII. 
Cap > 


Jannem. ig 
Hannem / 
re Hanne 
[ fmart fortid 
Kiære Bert, 
mn Stund 9%, 
e efter MI! 
fil Foder” 
hen/ der mg 


en. ; 
iſ 


te hver and!” 
r Mand ff , 
iſcipler / Di 
rdis Kiærld 


Petrus fig 
e/ hvor gå” 


seligen, fa 
ig: Haun 
hafver forf" 


— ØRE 
XIV. 

om fin BØ, 
len; (3) 


til fine Dif? 

ierte forfer' 
Gud / PM 
2. F mil 

geBoelige, 

"4 da! 

1 D * 


Cap. XIV. 165 


14, Treſteren. Evangelium. 
— ———— — — 
Aeg fige eder det: Seggaar bort / (2) 13. Oghvad sy bedet 

mreer fder ——— mit Nafn / det vil See giske 
dernes, er ganen bort at | paa det Faderen (kal æres 

——— ae, Sonen 14. Hvad J bede 

gien / og tage eder til Mig/ NS — 
adetd ſtulle være der / (om Jeg ! mitNafn/ det vil Jeg giore. 
4. Og hvor Jeg gaar ven / : 

itvide by Boden vide Jog⸗ (3) 15. Elffe JMig / da holder 
| 5. Thomas figer til Dan, mine Bud.16. Og Jeg vil bede Sas 
dem; HExre / vi vide icke / hvor deren / og Hand ſtal gifve eder en 
VE gaar hen; og hvorledis Funde "anden Troſtere / at Hand ffal blif⸗ 
bi Vie Veyen? 6. JEſus figer ve høg eder ævindeligen; 17. 
til hannem : Jeg er Veyen / Sandheds Aand/ hvilcken Verden 
— kue + ide kand annamme; thihun feer 
Sandhed / og Lifvet: igetand anh 


9 DENS E 

RE TY ns! Pannem ide / og kiender Dans 

Str kommer IAgen til — SÅ ide; men J kiende — 
mn uden ved Mig. 7. me thi Aand — ups cder. og gg 
—3 ENN EL ede. —— 2 
Saber : Og w MM ka: | lade eder Faderloſe 28 7 
hen Jannem/ og haſve ret Dan” tileder. 19. —— * —2 
hem 8. Bbilippug ————— Stund/faa ffalBer enide Mig 
ten, DERNE viis p —* were men Jſtu — SS) 
der Vad os nock. 9. JEſus ſu Jeg lefver, og Iſtulle ogſa 
&T til hannem : Saa længe er 70Paa den famme Dag ffulle J 
SMALL eder / og ise Pak; forftaa / at Jeg evi min Fader / 
Philippe / hvo Mig ſeer / gg Fudi Mig / og Jeg ieder. 2T. 
* feer Faderen : Hvorledis fi ES ſom hafver mine Bud Aa bg 
mg 100; viis os Faderen —2 SE hohder dew hand er Dear na 
—— 
Faderenuweig: SV > e 
yt Jeg taler til eder / dem taler eiſte hannem / og ——— Mig 
huge af Mig felf; Faderen ſom for hannem. 22. Juda "higer 
ri Mig/ hand gior de Gier⸗ fif Hannem/ ide den Iſcharioth: 
ger, 


SÅ Faderen / og Faderen i Mig 





11, Troee Mig/ at Jeg HERRE, hvad er det; af Du vil 
aabenbare og Dig) og icke Verden: 
: ille J icke 7 faa troer Mig dog / IF 23. JEſus foarede/ og fagde 

rde Gierningers ffyld. 12. il hannem: Hvo Mig elſter / hand 

andeligen / ſandeligen / Jeg ſi⸗ holder mine Ord / og min Fa— 
der eder : Hoo fom troer paa er ffalelffe hannem / og vi fful 
ag / hand ſtal og giore de Gier⸗ [e komme til hannem / og giøre 





anger / fom Jeg gier; og hand Boelig høg hannem. 24. Men 
Agiere ſtorre / end diſſe; thi Jeg hvo Mig icke elſter / hand holder 
daar til Faderen. lide mine Dred: Og det Ord / ſom 


— — 


— RRS — 
Re Rn es 
5 v%. 73. Evangelium paa Forſte Pintze Dag. 8% 
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166 16. Viirtstræ. Johannis Cap. XV- 


hore / er ide mit; men Faderens” til eder. 4. Birfver i Mig / 
om Mig udfendte. 25, Saadant Jegieder: Ligeſom Greenen ich 
haſver Jeg talet fil eder / den kand bære Frugt af fig felf/ ude 
Stund Jeg hafver været hos dend blifver paa Bünſtrach“ 
eder. 26. Men Troſteren den! faaogide J/ uden F blifvye i MY 
Hellig Aand / hvilcken min Fader! 5. Jeg er Biintræet; F ere Gr 
ſtal ſende mit Rafn / Hand ſtal nene: Hvo ſom blifver Mig J 
lære eder det altſammen / og minde! Jeg i hannem / hand bær mest 
eder paa alt det / ſom Jeg ſagde Frugt; thi uden Mig kunde 
eder. 27. Jeglader eder Fred; intet giore. 6. Hvo fom icke bli 
Min Fred gifver Jeg eder veriMig / hand ſtal bortkaſte 
Jeg gifver eder icke / ſom Verden ſom en Green / og vifne : 2 











gijver : Eders Hierte forfærdes| mand ſancker dem / og kaſter dem 
icke / og frygtefigide. 28. Ihor Ilden at brænde. 7, Derſomn 


de / at Jeg ſagde eder:: Jeg gaar blifve i Mig / og mine Ord pri 
bort / og kommer til eder igien Nieder / da (fulle J bede hvadg vill? 
Hafde I Mig fiær/ da glædde I) og det ffal vederfaris eder. & 
eder / at eg fagde : Jeg gaar Der udi ſtal min Fader æres / af 
til Faderen; thi Faderen er ſtorre I bære megen Frugt / og hlifbt 
end Jeg. 29. Og Jeg ſagde eder mine Difcipler. 
det nu / førend det ſteer / paa det (2) 9. Ligeſom min Fader 
naar ſom det nu ſteer / at J ſtulle ſter Mig 7 ſaaelſter og Jeg edet 
troe. 30. Jeg ſtal herefter icke tale Blifver i min Kiærlighed. 10.0!” 
meget meere med eder ; thidenne ſom J holde mine Bud / da blif 
Verdens Forſte kommer / og haf Judi min Kigrlighed; Ligeſe! 
ver intet med Mig. 31. Men at| feg holder min Faders Bud / 
Verden ſtal kiende / at Jeg elſter blifver i Hans RViærlighed. 1!" 
rasp og Jeggiorfaa/ fom!Saadant taler YFeg til eder / i 
aderen -bød Mig. „ Staar min Glade ſtal blifve i eder ; 0) 
| eders Glade ſtal blifve fuldkoll 
—— men Det er mit Bud / atd 
is, Capitel. XV | * elle hver andre/ ligefom J 
SEſus taler (1) om ſia / det ſande Elffer edet. 13. Ingen hafver fl? 
— * ere / 9 — re Kiarlighed / end Denne/ at Hau 
Kiærliabed: (3) Om Verdens Had lader ſit Lif for fine Venner. * 
imod Sig og Sine J er mine Venner dberfom I 
Cc Eger ef ret Biinstræ/ og min grøre/ hvad Jeg byder eder. 1 
SITander er en Biingaardg- Jeg figer ide længer ; at Fe 
Mand, 2. Hver Green paa Mig/ Svenne thi en Svend veed ide! 
—* ide bær Frugt / ſtal Hand hvad bang Herre gior; mened! 
orttage: Og hver ſom bær Frugt / hafver Jeg fagd 7 at J ere Vel 
ffal Hand renſe / at den ſtal bere ner: thialt det; ſom Jeg hør? 
mecre Frugt 3. Jere nu reene af min Fader / hafver Jeg kund 
for det Orbs ſtyld / ſom Jeg talede giordt eder. 16. J hafve den 
va 


op / og lader og gaa bort. 
























































Cap. XV- 
: i Mig / 
Greenen 
fig ſelf / ude 
Biin tracth⸗ 
blifve i MÅ 
 Fere Grå 
er i Mig/ L 
id bær mest 
Mig Fundet 2 
fom icfe bl! 
bortkaſte 
vifne : >% 
ig Fafter beg 
7. Derſon 
te Ord bliff" 
vad villf 
is eder. 5 
der æreg/. 
t 1 og bli 


lin Fader ed 
og Jeg ede" 
hed. 10. 


lighed. 1! 
til eder 1" 
't eder ; 

fve fulofod 
lt Bud / afd 
'ligefom I" 
n hafver fl? 
nne / at Hal 
Jenner. IX 
[ berfom I 
reder J 


men edt⸗ 
FF ere Ve 
n Jeg hord 
er Jeg fund 
safve ide un)” 
valdt 


ke. Viintræ. 


daldt Mig ; men Jeg udvalde Aand / ſom udgaar af Faderen⸗ 
H kk / og fætte eder / at I ffulle gaa 


De Dand ffal gifve eder det. 17- 


ſe hver andre. 
der 


be Mig/Førend eder 
J af bed da elffte Verden 
9 hende tilhørde ; thi at eſterdi eder; at J ſtulle ide forarges. 2. 
J ere icke af Verden ; men Jeg | De, ffulle fætte eder i Band: Ja 
dwalde eder af Verden / derfore pen Tiid ſtal komme / af hvoſom 
der Verden eder. 
da mit Ord / af Jeg ſagde eder: 








































Cap. XVI. 167 


— — — 


Evangelium. 


— — — 
— — — — — 


Hand ſtal vidne om Mig. 27, Og 
Ii / og bære Frugt / og eders Iſtulle ogſaa vidne; thi at I hafve 


Sug ffal blifve; paa det / om I be) været hus Mig af Begyndelſen. 





Faderen om noget i mit Naſn / F Cavitel. XV i. 


— der 8 446. JEſus taler (1) om fire Diſci⸗ 

! byder Jeg eder / at Iſtulle el plers Forfolgelſe; (2) Om den Hel⸗ 

lig Aands Embede; (3) Om fine OY 

(GG) 18. Derfom Verden Hader | fciplers Gedrøfvelfe ; (4) Om Bon 

da ftulle J vide, af hun ha! nens Kraft; (5) Om fine Diſciplers 
19. Bare Adſpredelſe. 


1. Dette hafver Jeg talet til 


gior Gud en Tienifte der med. 


20. Tænder ihielſtaar eder; ſtal meene / hand 
Øø Og ſaadant ſtulle de derfore 


venden er icke ſtorre / end hans 


Ferte; forfulde de Mig/ daftulle giere eder / af de hvercken kiende 


og forfolge eder: Hulde de mit min Fader / og ey Mig. 4. Men 
rd/ —* de og holde eders. Jeg hafver talet dette til eder / paa 


2%, Men alt det ffulle de giore det at naar den Tiid kommer / $ 
der / før mit Nafus ſtyld; thiatde 


ffulle tænde der paa / at Jeg fags 
de eder det: Og Jeg fagde eder 





ekiende Den/fom Mig udfendte. 


2%, Derſom Xeg var icke kommen / icke ſaadant af Begyndelſen; thi 
1 hafve fagd Dem det. ———— Jeg var hos eder. 2 

gen Synd; men nu kunde dein⸗(2) 
leg finde paa / af aarfage deris |hen til Den / ſom Mig udfendte/ og 


s. Og nu gaar Jeg 


| ig ha lingen af eder fpor Mig ad; Hvor 
ynd med: 23. Hvo Mig ha lingen af eder ſpor Mig ad: 2 
er / hand hader og min Fader. gaar Du hen? 6. Men fordi at 


*. Hafde Jeg icke giordt de Gier-Feg talede dette til eder / da er eders 
linger iblant dem / ſom ingen an 


in⸗ |Hierte ſorgefuldt. 7. Men Jeg 
en hafver giordt / da hafde de in⸗ ſiger eder Sandhed; det er eder 


den Synd; men nu hafve de det got gt Jeg gaar bort; thi af 


eet / og hade dog baade Mig og gaar, Jeg ide bort / da kommer 


Min Faͤder. 25. Dog at det Ord: Troſteren icke til eder: Men gaar 
ſpro beſtrefvet i deris Lov/ ſtal Jeg bort / da vil Jeg ſende Hau—⸗ 


fuldtommes: Ye hade Mia | nem fil eder. 8. Og naar Hand 

leg : (a) De hade Weg | ne ) 
en Aarſage. (3) 26: Maar | Fommer / da ffal Hand ftrafje 
roſteren former; hvilden Jeg ſtal Verden / for Synd / for Rettærdigs 
ende eder af Faderen / Sandheds hed / og for Dom. 9. For Syn⸗ 
—684 den 


ØRRED San ARE RENE Er rer 
(2) Wfal: 35/7 19. 69691 £- =: | 
TE 4.26. Evangelinm paa den Søndag efter JEſu Himelf. f 
CS vis. Evangelium paa den 4. Søndag efter Paaffe. 5% 
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168 146. Glæde efter Sorg. 


ohanni XVI. 


———x 
den / afde troe icke paa Mig : 10,| grade/ og hyle; men Zerdenſ 
Og for Retfærdighed / at Jeg glade fig : Og F ſtulle være i 
gaar til Faderen / og F fee Mig drofvede; men eders Bedrofvel 
icke længer : 11. For Dommen/ ſtal omvendes til Glæde. 21. € 
af denne Verdens Forſte ev domt. Quinde / naar hun føder; da hal 
12. Jeg hafver endnu meget at fi: ver hun Bedrøfvelfe : thi hend! 
ge eder ; men J funde ide bære| Time erFommen ; mennaard!” 
det nu. 13. Men naar den Sand⸗ hafpver født Barnet/da tencker puf 
hede Aand kommer / Den ſtal lede ice mere paa den Nød / for d 
edertall Sandhed; thi Hand ſtal Glædes fyld, at Menniftet er f? 
ide tale af fig ſelf; men hvad Hand til Verden. 22. Og J hafve 
herer / det ſtal Hand tale: Og ogſaa Bedrøfvelfe ; men egt 
hvad tilkommende er / ſtal Hand | fee eder igien/ og eders Hierteſt 
— J Hand ſtal fors|glædefig ; ogder ſtal Jngen fad" 
lare Mig: thi Hand ſtal tage det eders Glæde fra eder. 6 
af mit / og forkynde eder 15. Alt/ (4) 23. Og paa den fam! 
hvad Faderen hafver/ det er mit; Dag ſtulie F ice ſporge Mig 4” 
derfore fagde Jeg: Hand ſtal ta⸗ noget. af Sandeligen ; far 
ge def af Mit 7 og forkynde deugen /Feg figer eder; Derfor 
eder. & I bede Faderen om noget i m 

(3) AZ 16. Om en liden Rafn / da ſtal Hand gifve edet 

Stund da ſtulle F ide fee Mig:|det. 24. Her til hafve Ficted? 
Og atter om en liden Stund/ faa det i mit Rafn : Beder” faa ſtul⸗ 
ſtulle J fee Mig: thi Jeg gaar Ffaa 1 at eders Glæde fal væl? 
fil Faderen. 17. Da fagde nogle fuldfømmen. 25. Saadant pab 
af Hans Diſcipler til hver andre: ver Jeg talet til eder ved Or 
Hvad er det / af Hand figer til os; ſprock; men den Tüd ftal komme 
om en liden Stund / da ſtulle J at Jeg ffal icke tale meere me 
ide fee Mig; og atter om en liden eder ved Ordſprock; men gabende 
Stund / da ſtulle J fee Mig/ og re forfynde eder om min Fader: 
af Jeg gaar til Faderen? 18. Da/26. Paa den ſamme Dag ffulle 

ſagde de: Hvad er det / Hand ſiger: bede i mit Nafn Og Feg fig? 

om en liden Stund? Vi vide icke/ eder icke / at Jeg vil bede Faderel 
hvad Hand taler. 19. Da merck for eber. 27. Thi Faderen aſtet 
fe JEſus / at devilde ſperge Han eder felf/ derfore af J elffe Mig 
hem ad ; og Hand fagde til dem * troe / af Jeg er üdgangen« 

Der om ſporge J iblant hver an⸗ GUD. 28. Jeg udgick af FY 

Dre/at Jeg fagde; omen liden ſtund deren / og kom til Verden: 

Da ſtulle I ide ſee Mig/ og atter |Jeg forlader Verden igien / ob 

om cu liden Stund / da ſtulle J gaar til Faderen. 

fee Mig. 20. Sandeligen / J— (fr) 29. Hans Difcipler fige fil 
deligen / Jeg figer eder : Iſtullel Hannem: See! nu taler Du aa⸗ 
hen⸗ 


* 


AZ v.16. Evangelium paa den 3. Søndag efter —2* 
Paaſte. 8 


dF 9.23. Evangelium paa den 5. Søndag efter 


— 








— 
md 


— 
— — 
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17 
5. YE 
fe 
(3) * 





—…-. & 


, JEſus beder. Evangelium. Cap.· xXVII. 169 


Cap. xVI. BE) SENERE 
— KU Barligen 7 og figer intet Ord- Nafn før Menniffene 7 fom Du 
Fulle være PE | w bå. 30. Nu vide vi / at Du hafver gifvet Mig af Verden ; 
— —5 ett alle Ting/ og hafver icke be; de vare Dine) og Du hafver gifvet 
æde, 21, 81 | 4 / At nogen fpør Dig ad; derfore Mig dem; og de bevarede dit Ord. 
føder; da bel — at Du udgick af GUd. z1. 7. Nu vide de / at alt det / ſom 
Eſus ſparede dem : Nu troe J. Du hafver gifvet Mig / er af Dig: 
— 3 See! den Time ſtal komme / 8. Thi de Ord / fom Du hafver 
atencker hud Lo et allereede kommen / at Iſtul⸗ gifvet Mig / gaf Jeg dem ; og de 
Adſpredes hver til ſit / og forlade annammede dem: Og kiende fans 
| Mig alleene: Men Jeg er icke deligen / at Jeg udgick af Dig / og 
J hafve mil Aeene thi Faderen er hus Mig. troe / af Du udfendte Mig. 
Rk, —*99 Dette hafver Jeg talet med! (2) 9. Jegbeder for dem: Og 
rå Hi —0 er / af SF ſtulle hafve Fred i Mig: Jeg beder ide for Verden ; men 
l Ingen få erden hafvei Trengſel; men for dem / ſom Du hafver gifvet 
| * uren trøftige: Jeg hafver of|Mig: thi De ere Dine. 10. Og 
'brn fam! Avundet Verden. alt det / ſom Mit er / det er Dit / og 
rxge Mige 73 = det / ſom Dit er / det er Mit; og 
ligen 7 (av 17. Capitel. XVII. Jeg er forklaret dem. 11.0 Jeg 
er: Deri . IEſus beder (til fin Himmel: | eride meere i Verden; men de ere 
| —— — —— —D og i Verden/ og Jeg kommer til Dig: 
d gifve ede! 3) for alle Troende. Hellige Fader / bevar Demi 
ve Jided | Dete talede JEſus / og lefte dit Nafn / fom Du hafver 
r / faa ftulf | fine Øven op til Himmelen / gifvet Mig / at de blifve Eet / 
ede ffalværf | Wſagde Fader / den Time er ligefom Zi. 12. Den Stund 
saadant hal | Der; ag Du ſtal forklare din Sen 1 dar ho⸗ ————— ry 
r ved DM | Na det at din Søn ug ſtal forklare ie Jeg dem i dit Nafn; de ſom 
kal komme⸗ DIG: 2. igefom Du hafber gifvet Du hafver gifvet Mig / dem beva— 
meere med annem Magt ofver alt Kied/ paa |, dSe Bar Er Fr ker Hors 
enaabend? | Pet Hand ffal gifve dem Alle det e— Abi af de ——— Def fortabte 
min Fader Nge tif/fom Du hafver gifvet dans | mn ; gg Skriften fulde fuld: 
Jag fulle 3 lem, 3, Og det er det evige Fy mmes. Ca) - 13. Men nu kom⸗ 
g Jeg gg tif/ at de klende Dig alleene mer Jeg tilDig/ og taler ſaadant 
De Fader en ſand GUd / og / Den Du i Verden / paa det de ffulle hafve 
deren elf i Udfende / SE fum Chriſtum. | min Glade fuldfommen i fig. 14 
elfte Mid, |, ——— ES Jeg gaf dem dit Ord/ og Verden 
dgangen NE (orker — hader dem: thi de ere icke af Ver: 
Verden: | ning / fom Du hafver gifvet Mig / pen; ligeſom Jeg er og icke af Vers 


> : (Den. 15. Jeg beder icke / at Du 
. r⸗ 
igien / oh —— g — — bøg ffal tage dem af Verden; men aft 


Dig føl rhed 1 fom| Du ffal bevare dem fra Ont. 16. 
Jeg —————— * —— De ere icke af Verden / ligeſom Jeg 
bar, 6. Jeg aabenbarede dit er og icke — 17, Helli⸗ 

f ge 












ipler ſige fil 
ler Du ad | 
hen⸗ 





ſte. 
ſte. 


— es NE ss SE 
(a) Pfal: 41.10/ YØ 199. 8- 
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170 18. JEſus forraades. 


Johannis Cap. xvIll 


ge Dem i din Sandhed ; dit |plev ofver den Dea Kenron; 


Order Sandhed. 18. Lige⸗ var en Urtegaard/ der gick JE! 


co Du fendte Mig til Verden /| MD / og Dans Difcipler.. 2. 391 


aa ſender Jeg dem ug til Verden. Judas / ſom Hannem forraad 
19. Jeg helliger Big ſelf for dem, Lidſte og den Sted; thi FEfas få 
paa det de ffulle ogſaa være hellige; ſamlede fig ofte der med fine 
dei Sandhed. fcipler. 3. Der Judas hafden 
(3) 20, Jeg beder icke alleene | faget Skaren til fig; og de npP" 
for dem; men ogſag for dem fom | fle Præfters og Pharifæert 
formedelſt deris Ord ffulle troe paa | Tienere / da kommer hand 
Mig. 21. Paa det de ſtulle alle væ: | hen med Blus / Lamper / og mi, 
reEet / ligeſom Du Fader i Mig og | Baaben. 4. Der JEſus nu vid 
Jeg i Dig / at de ſtulle og være alt det; Hannem fulde ofverf ofte, 
Ceti Os; paa det Verden kand Lick Hand ud / og fagde til den 
troe / af Duudfendte Mig. 22,| Hvem leede J efter? 5. De fi" 
Og Jeg gaf dem den Herlighed /| rede Hannem: JEſum af Raiy 
fom Du hafver gifvet Mig / at de reth; JEſus figer til dem : D' 
ftulfe være Cet/ligefom Bi ere Eet. er Jeg; men Judas / ſom Hanne? 
23. Feg i dem; og Du i Mig / at førraade / ffoed og hug dem. Ø 
de fulle være fuldkomne i Cet/ og | Der JEſus fagde nu tildem; Df 
at Verden kand Fiende/ af Da er Jeg / vigede de tilbage; og full 
udſendte Mig / og elffer dem /| fil Jorden. 7. Da fpurde Hal 
ligeſom Du elffer Mig. 24. |dematterad; Hvem leede FJ eftel 
Fader / Jeg vil / at de; ſom Du Da ſagde de: JEſum af Nãzaret 
hafver giſpet Mig / ſtulle og være 8. IJEſus ſoarede: Jeg fagde ede 
hos Mig / hvorſom Jeg er/ af de at det er Jeg; Leede Jefter MÅ 
ſtulle fee min Herlighed / ſom Du da lader diffe gaa. 9. Paadet El 
hafver gifvet Mig; fhi Du eiſtte det Ord fulde fuldfommes / Ye 
Mig/ førend Verden blef grund | det der Hand fagde : Jeg milf 
feft. 25. Retfærdige Fader / Vers | Ingen af dem / ſom Du haføer øl 
den Fiender Dig ice; men Feg | vet Mig. 10. Da hafde Sim? 
Fiender Dig; og Diſſe Fiende7 at | Petrus ef Sverd / og drog det ud 
Du udfendte Mig. 26. Og Jeg! og flog efter den ypperfte præ? 
kundgiörde dem dit Nafn/ og vi[| Svend” og hug det hohre søredl 
kundgiore dem; paa det den Kiær: | hannem ; og den Svend be 
lighed / ſom Du elffer Mig med, Malchus. 11. Da. fagde FE 
ſtal vere i dem / og Yegidem. til Peder: Stick dig Sverd 
— “ Balgen; ſtal Jeg icke da dri 
18, Capitel. xviu. (dm FYG/ fom min Fader 
— Wis?412. Wen Skaren / og de 
se/ BL Ber ge DET —— Ofoerſte Hofvidsmand / og Fed 
SeEr YE neg Biknere toge JEſum / — 
Be Jels hafde dette fagd:|bunde Hannem. 13, Sg førd 


ck Hand ud med fine Oiſei⸗ Hannem forſt til Annas; pant 
vå 








* 
— — 












































v. def 
ser 
arr 
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Cap, XVIII 171 HEH 
F Keoron; W Caiphas Svoger / ſom vartMig? 24. Og Annas fendte Dan: H 
der gid JE ar ypperfte Præft. 14. Men| nem bunden tildenypperfte Præft THAN 
pler. 2. VV hr var Carphag/ ſom raadde Je: | Caiphas. 25. Men Simon Pe: rt 
em forraadd | ig ( ( da jagt HH 
thi FEſusſ Si dede for Folcket. 15. Og de til Hannem: Eſt du ide en af 
med fine | | 
idag badet pel fulde efter JEſum: Den! hand/ og fagde: Jeg er ide. 26. 
— og de hpe de lg Diſeipel var bekiendt med! Cen afden ypperfte DræftesS vens 
Vharifæern? sg ypperſte Præft / og gid ind ne / hvis Frende Peder hafde hug⸗ HL 
er hand & JEfu i den ypperſte Præftes |get Øret af ſiger: Saae Jeg dig LE RUN 
nyer / og mt | SAL 16, Og Peder ſtoed uden for icke i Urte gaarden hos Hannem? ET 
Eſus nu vidſ Iren; Da dik den anden Di⸗ 27. Da negtede Peder atter; og HH 
de ofverkoi” e/ ſom var bekiendt med den ſtrax goel fanen. — Ht 
agde til del" Werſte Preſt / hen ud / ogtalede! (2) 28. Da fordte deJEſum fra 111 
2 rs. Def! hr) Dervogterffen / ou flydde Pe: | Caipha til Dom huuſet Og det 0— 
ſum af Nal ret ind. 17. Da fagde Pigen / var aarle / og de ginge icke Dom: Ål 
Il dem: Di vi tog vare paa Derren / til Pe⸗ huſet / paadet de ſtulde ide blifve ba 
ſom Hanne F Eſt du ide og en af dette ureene; men maatte æde Paaſte. 900 
hos dem. br Fenniſtes Diſeipler? Hand fag'| 29. Da gick Pilatus ud fil dem / HAN 
til dem: Dø h Jeg er ide. 18. Men Sven: | og ſagbe: Hvad Klagemaal føre —0 
ager og full? Me og Tienerne ſtoede / og haf; "I mod dette Menniffe? 30, De 0— 
ſpurde Ham giordt en Kulild 3 thi det var ſparede /og fagde til hannem: —04 
leede F eftel — værmede fig: Og Peder Var denne ide en Misdadere / da HH 
af Nmarel "0ed hos dem/og værmede fig. 19. hafde vi ide andtvordet dig Han⸗ HAR | 
eg ſagde edel den ypperſte Praſt fpurdelnem. 31. Da ſagde Pilatus HT HA | 
| 
| 





Fefter Mid,  YSlum om Hans Difcipler/ og fil dem: Saa tage J Hannem (al 
Paadet Ha Hang Lærdom. 20. JEſus hen / og dømmer Hannem efter 
mme / hv) barede hannem: Jeg hafver ta⸗ eders Lov; Da fagde Jøderne til 98 
Jeg miſt Lr aabenbarligen for Verden ; Jeg hannem : Vi føre ingen dræbe, —00— 
Wu hafver gif rkde altidi Skolen og udi Cem:|32. Paa det aft JEſu Ord ſtulde ht 
afde Simet | Pen / der fom alle Jøderne komme fuldfommes 7 fom Hand fagde / HT 
drog det ud ſſammen; og Jeg. hafver intet der Hand gaf tilfiende / hvilcken | 9— | 
rfte præ | St Londom: 21. Hvi ſpor du Ded Hand ſtulde doe 33. Dagid HL NI 
ohre Øre! ; fig der ad? Spør dem der ad/| Pilatus ind igien i Dom» hufet 7 HE 
Svend hed? Va bafve hordt / hvad Jeg talede| og Falbebe SEfum / og fagde til 
igde eu dem: See! de vide; hvad Jeg Dafiem: Er Du Jade: Konge? 34. 
ik Søer) daſper fagd. 22, Som Hand det | JEſus fvarede Taler du det af 
fe da dri Alede / gaf Cen af Tienerne / fom | dig [elf eller baføe Andre fagd dig | 
| Fader gå Ur boedhos/ JEſu en Kindeheſt / det ou Mig" 35. Pilatus ſvare⸗ 
mens og —— ,9 lagde: Skal Du ſaa ſoare den de: Er Jeg en Jode? Dit Fold 
d / og Jodel Werſte Præſt? 23. JEus foas| og de ypperſte Præfter andtvorde⸗ 
zEſum /! be t: Hafver Jeg talet ilde / da de Dig mig 5 hvad hafver Du | 
. Og fordt * det / af det er Ont; men giordt? 36. Eſus ſparede: Mit | 
mass PA ſoer Jeg talet ret; hvifdaardulRige er icke af denne Verden; LÅ 

Wi i 











Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 


















































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


es reproauce by courtesy of Th 


mages t 
1,-28 8” 1369 


— Royal Library, Copenhagen 


— — 





172 19. JEſus kaarfeſtes. Johannis 





— — 


mit Rige af denne Verden / mine Seer høi iſte 
Tienere ſtulde ſtride derfor / at S — —— | 
Jeg ide ſtulde antvordes Jøder: Tienerne ſaae Hannem / raabl 
ne; men nu er mit Rige icke der de og ſagde: Kaarsfaſt / faar? 
af. 37. Da fagde Pilatus til faſt. Platus figer til dem: 2" 
Dannem : Saa eft Du alligevel ger 3 Hamnem hen) vg kaarål” 
en Sønge ? JEfus fvarede: Du fer? thi Jeg finder * en fo 
figer det; Jeg er en Konge; Jeg med Hannem. 7 Yøderne fod 
er der fil fodt / og kommen i Ver:| pege hannem; Bi båfve en £0)! 
Den / af Jeg ffal vidne Sandhed : a) og efter den Lov Tal pal 
Hooſom er af Sandhed / hand he⸗ dee + thi Hand hafver * 
rer min Roſt. 38. Pilatus figer føj fil Guds Søn. g. Der VW 
til Dannem : Hvad er Sandhed? us horde det Ord ' frygtede DM 
Og der Hand det ſagde / gid hand fig end meere 9. Og hand gid 
ud fil Jederne igten/ og figer til igjen i Døm-hunfet/ og figer tild! 
Dem: Jeg finder ingen ſtyld med |fym : Hveden et Du? Men 3 
Hannem. 39. J bafveen Sed⸗ ſis gaf hannem intet Svar re 
vane/at Jeg ſtal gifve eder Cen los Da fagde Pilatus til Hanne 
om Paaffen ; ville J da/ at Jeg | Taler Du ide med mig 2 Bd 
ſtal gifve eder den Jøder Konge du icke at jeg hafver —5 
les ? 40, Da raabte de igien alle⸗ faarsfeſte Dig / ug af jeg haft 
ſammen / og fagde : Ice denne; Magt af gifve Dig los? z 30 
men Barrabam: Og Barrabas ſug fvarede : Du hafde inge 
varen Mordere. Magt ofver Mig / derſom den! 
19. Capitel. xXIx. or dig — ned ng 
m andtvordede 2% 
—— 1) Faarsfæfteg/ og (2) big) be hafver ſtorre Synd. [7 
— Derefter tændte Pilatus pad 
SY tog Pilatus JEſum / og hvorledis hand Act lade pan 
R hudſtrog Hannem. 2. Og! nem løg: Men Jøderne raabf 
Ofridssmændene flætte en Krone og fagde: Lader du denne løg, " 
af Torne / og fætte hende paa Hans | er du ide Svevferens Ven; thi hv) 
Hofpvet / og lagde et Purpur⸗klæ⸗ fig gior til Konge / hand er im? 
de paa Hannem; 3, Og ſagde; Keyſeren. 13. Der Pilatus per?” 
Hilvære/ Du Fiære Jode⸗ Konge! det Ord / lidde Hand JEſum ud 
Og de gafve Hannem Kind-hefte, og fætte fig paa Domſtolen/ PP 
4. Da gid Pilatus ud igien/ og |den Stæd/ ſom Faldes Steenlagt 
ſagde til dem: See! jeg leder Hans|men paa Ebraiffe Gabbatha. 1 
nem hid ud tileder/ at Iſtulle vi⸗ Og det var Beredelfeng DA! 
de / at Jeg finder ingen ffyld med | Paaſte / ved den fiette Time: 
Hannem. 5. Saa gif JEſus hand figer til Jøderne; Ser 
ud/ og bar Torne⸗Kronen og Pur er eders Konge. - 15. Met 
pur⸗klædet; og hand figertildem: | raabte : Rørt ; bort med på 
ne 


— ——— 
(a) Ley: 24 / 16. 








cap å p 8 JEſu 


— | 
t 


i 








i aA 


Mi 
— . JEjus kaarsfæeſtes. Evangelium. Cap, XIX. 173 
Denmſte | 7 FaarsføftBannem ; Pilar Jmændene. 25, Døber forde hos 
*5 ——— dare JEſu Kaars hang Moder / og 
mem / raeh pt eders Konge ? De ypperfte | hans Moders Syfter/ —— 

md engle Leſſte Vi hafvbe ingen | ophas Huftru/ og Maria Mag: 
rofeſt / Faa? | rſparede: Viha AMG 6. Dernu FEfus fane 
til dem: | ut” uden Keyſeren. 16. Datdalena. 26. ——— 
va karl wordede hand dem AHannem |fin Møder 7 og den Difcipel ſtaa 
É ingen fyld ydarsfæfte: Og de toge JEſum / | der hos / ſom Hand hafde het) da 
Yønerne ff! Jforde Hannem bort, "17. Og ſiger Hand til fin Moder: Quin⸗ 
afve en god! dend bar fit Kaars / og gick ud tilſde / See! Det ér din Son. 

) ber, Stæd / ſom kaldes Hofpvet⸗ 27.Derefter figer Hand til Diſcipe⸗ 
nde Stad / hoilcken kaldes paac ſen: See! Det er din Moder. 
8. Der Pil fyn te Golgatha. 18. Der kaars Og fra den Time tog Diſcipelen 

| 1! "leje pe Hannem/ og To andre hende til fig. 28. Derefter” ſom 

hand gik * Hannem van bande — FẽEſus vidfte / af alting var nu 
fa Cfum midtimellem. 19, a | lokommen af SÉriften (b) (tub 

1? Sen IV | fyr Pilatus en Oſperſtrift og efaidkommes figer Hand ; Mig 
et Svar. 1” * hende paa Laarſſet > 00 ſorſier. 29. Der ſtoed et Kar 
til Hanne? var ſtrefvet: IEſus af Ia: fuld af Xdicke; da fyldte de en 

Mig? Be tet h Føde Konge. 20. Den;|Syamp med Ædide / og lagde 
ver Magt lt, Oſverſtrift læfte, mange Jes dend om en Ifop / og huldte 
at jeg haft i5 thi Stæden var nær hos Star | Hannem det til Munden. 30. Der 
$? 171. Je M 7 fom JEſus er kaarsfæſt: IEſus hafde nu taget Edicken / 
hafde inge, de det var ſtrefvet paa Ebraiſte / ſagde Hand: Det er fuldkommet; 
rſom ben df odde / og Latinffe Maal.  21.|gg Hand boyede Hofvedet/ og ud⸗ 
venned; DØ fer lagde Jodernes ypperſte Præ⸗gaf fin Aand. 31. Men Jøderne; 
ordede MY Mr til Pilaeum: Skuficke Føde | efterdi at det var Beredelſens Dag / 
e Synd. 1% age; men af Hand fagde : Jeg at deris Legemer ſtulde ide blifve 
ilatus på Iede⸗Konge. 22. Pilatus ſoa⸗ paa Kaarſet Sabbathen ofver: 
'e lade PM f ei Det fom jeg ſtref / det ffref jeg. 7 den famme Sabbaths Dag 
erne raabll/ 23. Og Stridmændene/ ter de dar ftor;] da badede Pilatum / af 
mue løg 20 | afde Faargfæft JẽEfum / togede|peris Been maatte brydes / og ta⸗ 
Ben; thibt? dans gieder / vg giorde fire Par— ges af. 32. Da komme Strids— 
and er imen | tet ! hver Stridsmand en Parf/ ; mændene / og brøde Beenene paa 
ilatus her” | ertil doſaa Kiortelen : Men den Forſte ; ugdenAnden / ſom 
JEſum ud Fiortelen var Enpt / tvindet fra vare faarsfæfte med Hannem. 33 
tftolens på | River gg fletigiennem. 24. DA! Men der de komme til JEſum, 
Steenlagl ſagdedehl hver andre : Ladervé pgdefane / af Hand var allerede 
FR e deele dend men kaſte Lod ded 1 brødede ide Hans Been, 
feng Dag nå om / hvis dend ſtal vore; paa⸗ 34. Men Een af Stridsmandene 

⁊ for Skriſten fulde fuldkommes / aabnede Hans Side med eg 
e: See! be, der øer: (a) De ftiftemine Kle⸗ Spyd ; og ſtrax gider Blod og 
rs Met "v iblant fig / og fafte Lod om Vand ud. 35. Og den / ſom det 
med * Min Kiortel. Dette giorde Strids⸗ hafver ſeet hand vidnede det / og 


1555 
(2) Vfal; 22/19, (b) Pia: 69/ 22/ 23. 
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174 30, JEſus opſtaar. Johannis Cap. x% — 


hans Vidnisbyrd er ſandt: Og pel / hvilcken JEſus elftte / 00 fa Ram | 
en ſamme veed / af hand figer | til dem: De hafve borttaget em 5 ' 
| Sandhed / paa det I og ſtulle tro. ren af Grafven, og vi vide id | rang 
J— 36. Thi dette ſteede / at Skriften hvor de lagde Hannem3. Di b ude 
fh fulde fuldkommes: (a) J ſtulle gid Peder, og den anden Diſch flg 9 
LAN ide fonderbryde noget Been paa hen ud / og komme til Graf! fig J— 
| Hannem. 37. Og atter figer en 4. Saa løbe de To med hver | Ryg 
| anden Skrift: (b) De ſtulle ſee / i dre ; og den Anden Difcipel — 
hvilcken de ſtunge * fore faſtere / end Peder / og komfe lus 
| (2) 38. Derefter bad Jofepb til Grafven; 5. Køger deri — * 
af Arimathæa [ fom var Cen af| og feer Linsflæderne lagde ; mi aret 
JEſu Difcipler/døg lonligen: thi) hand gid der ice ind. &, Dal . 
| hand frygtede Jøderne] Pilatum/! Simon Petrus efter hannem Fegfe 
at hand maatte tage JEſu Lege; gicE ind i Grafven / øg feer gin Ul eder 
| me af 5 og Vilatus tiſſtedde det: flæderne lagde: 7. Og den GM 
| Da kom hand / og aftog ABEL Le dedug / fom var bunden om FÉ" dama 
geme. 39. Der kom ogſaa Nico⸗ Hofvet icke lagt hos Lin knedel ynder 
| demus / fom før var kommen til| ne; men ſerdeelis ſammenſpobt pe ſeet Al 
| JEſum om Hatten / og bar Myr⸗ een Stad. 8. Dagiog dend | Hans 
| rhe og Aloes / ſammenblandede ved den Difcipel ind / fom kom forſt fif ſamme 
| hundrede Pund. 40. Datogede!Grafven/ og ſaae / og troede? — Ugen + 
| JEſu Legeme / og bunde det iLins|9, Thi de vidfte eudda icke SP dare fg 
nede Svlæder med dyrebar Salve/|ten / at Hand ſtulde opſtaa frat killukte 
HH! || fom Joderne pleye at begrafve.| Døde. IO. Da ginge Diſciplel om Yi 
HL ||| 41. Og der var pan den Stad / ſom tilſammen igien. ,… Ud fige: 
Il Hand blef Faarsfæft / en Urter (2) 11. Maria ſtoed for GO * 
ggard; og i Urtegaarden en ny ven / oggræd udenfore : SY | de, , 
Sraf / i hvilcken der var aldrig no; hunnugræd / koger hun i Gr | Og ſin 
gen lagt 42. Der lagde de FE; ven; 12. Og feer to Engle fdd) ne glat 
ſum / for Jodernes Beredelſes Dags i hvide Klæder ; den Eene 5 | 21. 3) 
| fyld / efterdi at Grafven var; Hofvedet / og den anden hos FI | Fred, 
| 


| hær. | —— der ſom de hafde lagt sen, ren 
| ra &Fanitol Legeme.13. Og de ſagde til hend⸗ eg et 
| 20. Capitel. XX "Qvinde/ hvigræderdn? Hun! lagde, 


d. JEſu Ovftandelfe CT) forkyndes / ger tildem:: De toge min HEt ſigert 


69. (3) betræfteg. bort / og jeg veed icke elag Syert: 
| ide; hvor delt 

Aa den førfte Dag i Ugen kom⸗ de Hannem. 14. Og fom hun del SP 

mer Maria Magdalena aar⸗ fagde/ vendte hun fig tilbage 7 PÅ 0! 


le / der det var endnu morckt / til, feer JEfum fans og beed ie at tre di 
Ul Srafven ; ogſeer / at Steenen|deter JEſus. 15. Ehe niger fl SY bel 
Hi ||| var borte af Grafven. 2, Dale hende: Ovinde/ hør græder du beho 
ber hun / og kommer til Simon Hvem leder du efter? Bun medl” Een 
| Petrum / og til den anden Difcis| fe / det hafde været Urtegaat De 
| mal 

| 

| 


sene eEt EET FT SE ERE  SEEDET sg y 
(2) Erod: 12/ 46, NyM: 9/12. (b) Bach: 12/10. c 
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Cap. x3- 


71 SØER 


elſtte / 99 far 
ørttaget 


K | 
og vivide ich 


nem. 3 


anden Diſch 


e til Graft 
med hven 
1 Difcipel ” 
r / og kom fan 
øger der il 

lagde ; mf 


' hannem” W 
' øg feer fl 
Og den Ø? 
den om gl 
os Lin tſæde 
menſbobt øf 
ickog den df 
1 Fom forf" 
og frogde 
da icke Gl 
opſtaa fra” 
je Diſciplel 


ved før Grå 
ore : ØM 
hun i Gråt 
»Engle fre! 
mn Eene h? 
en. hos 32. 
be lage FE 
gde filen)? 
m? fun! 
min HEl! 
hvor de led, 
| fom hun de 
tilbage / å 
reed icke 7 FÅ 
Eſns figert' 
græder du 
Hun met 
ul 
rer sk 


30. JEſus opſtaar. Evangelium. Cap, XXI, 7 
Le JEju g p 


Randen 1 og ſiger fil Hannem: ling / var icke hos dem der JEſus 


tre ! hafver du baaret Han- kom. 25. Da ſagde de andre Dis 
yt borg 2 Da fiig mig / hvor fcipler til Hannem : Vi faae 
Ulagde Hannem ? Saa vil jeg HERren; da ſagde hand til dem: 
fle Hannem: 16. JEſus figer [Uden Jeg feer Nafle⸗gabene i hans 
i bende : Maria! Da vendte hun Hander og ſtinger min Finger i 
IUM / og figer til Hannem: Nafle⸗gabene og: ftinger min 
YGDuni! det Faldes Meſtere. 17.1 Haand i Dang Side / davil jeg 
Ihs ſiger til hende: Ror icke icke troe. 26. Ogotte Dage dereſ⸗ 
d Mig ; thi Jeg er icke endnu ter vare after hang Difcipler der 
Naret auͤl min Faͤder; gad bort inde / og Thomas med dem: JE: 
dl ming Brødre / og flig dem: ſus kommer / der Dorrene vare til 
Se far optil min Fader / og lukte / og ſtaar midt iblant dem / og 
leders Fader; til min Gud/ higer HS red VÆRE RS rder. Sag. 
be til everg GUD. Derefter figer Hand til Thomas: 


18, Ma⸗ Fieck din Fmackh | 
i" Nagdalena fommer / og for⸗ TØS der pin: — 
—* Difciplerne : Jeg hafver | 5% ſiick hende i min Side; og vær 
JERren / og ſaadant fagde | Ge vantro / men tro. 28. Thos 
HD fil mig. ER 19. DEN mas fvarede / og fagde til Han: 

Mme Dag, ſom var den forſte | om: Min HERep 
— in HERre / og min 
Ore forſamlede/ og Dorrene vare Gud. * JEſus figer til han⸗ 
lukte af Frygt for Jøderne; da nem: Efterdi du hafver ſeet Mig / 
om JEſus / ogtraadde midt ind / Thoma / da troede du: Salige ere 
liger til dem : Fred vare med de / ſom icke fee / og dogtroe. 
nt, 20, Ogfom Hand det ſag 30, JEſus giorde og mange an— 
i: viiſte Hand dem Handerne / dre Legen for fine Difcipler/ ſom 
ſin Side; da blefve — HR ere ſtrefne defie Bog: z1. Men 
eglade / afde fane HERRER. diſſe ere ſtrefne at J ſtulle troe / 
son ſagde JEſus rd fa at JEſus er Chriſtus / GUds 
Være med eder; lige um SY Sen; øg at J if 
arten udfendte Mig / faa fender | ; 5 — — Lif⸗ 
geder. 22. Og der Haud det Hafn Sa * 
lagde / blæfte Sand paa dem Og. mm eee nn 

ger tildem: Annammer den| — 21. Capitel, XXI. 

ellig Aand; 22 Hvilcke 2. JEſus befaler (1) Diſciplerne af 


forlade Synderne dem fl” 78 (2) Beder at efterfølge 


Te de forladne +" Og hvilde 
ner Dø DErefter gabenbarede JE 
beholde dem / dem ere de Vſig atter hos det — En 
eholdne. 24. Men Thomas / herias; og Hand aabenbarede fig 
en af de Tolf / ſom kaldes Tvil⸗ faa: 2. Simon Petrus; og Tho⸗ 
mas / 


BREDE PERS — —— 
— E& v. 19. Evangelism paaden 1. Søndag efter Paaſte Es 
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176 at. Folg JEſum efter. Johannis Cap. XXl. f —8 dolg 
mas / ſom kaldes Tvilling; og Nav) fid ; men Ingen af Difciplett, Jenner 
thanael af Cana Galilæa; og Ze⸗ torde fpørge Hannem ad : at. | den bendt 
bedæi Sonner; og To andre af eſt Du ? Thide vidſte / at det? Diſe 
| ans Difcipler vare tilfammen. |HERren.… 13. Da kommer fy b 
| 3, Simon Petrus figer til dem: ſus / og tager Brødet” og 9 

Feg vil gaa bort at fiſte; defagde dem det ; diſligeſt ogſaa Fi BENE 

| til hannem : Da ville vi gaa 14. Deter nu den tredie ganging | orra 
i med Dig ; de ginge hen ud/ og | JEſus er aabenbaret før fine | hm 

| fraadde ſtrax i SFibet ; og den, fcipler / efter Hand er opftan hen "DC 
|| famme Nat finge de intet. 4. frade Døde. al | Dag. 
Der det var nu Morgen / flved| (2) 15. Der de hafde nu ** ſom 
| FEfug paa Brædden; men Diſci Maaltid/ figer JEſus til Sin ter til 
plerne vidfte icke at detvar JE |Peder : Simon Jona / ha fy! tid 
| fus. 5. JEſus figer til: dem: du Mig Fiærere / end diſſe pal” —J 
Born / hafveFintet af æde? De Mig ? Hand figer til Hanuen 8 B 
fvarede Hannem: Ney. 6. Da Ja HERRE /; Du veedft/ at], v ide 
fagde Hand til dem: Kaſter Gar⸗ elffer Dig ; Hand figer til på, 

net til den heyre Side af Skibet / nem; Fed mine Lam. 16, ger 

da ffulle J finde; da kaſte de / og ſiger atter anden gang til på df 
funde icke drage det meere/ for FU nem : Simon Jona 7 elfter 

ftenis Mangfoldighed. 7. Dafi'Mig ? Hand figer til Hannen 

| ger den Diſcipel fom JEſus elff Ya HERRE / Du veedſt / af fr 

9 fe/ til Peder: Det er HERren ; elffer Dig ; Hand figer til 94, | 
Der Simon Petrus horde / af det nem: Fod mine Faar. 17. pig —RX 
var HERren / da giordede hand ſiger tredie gang til hannem: J 

Skiorten om fig : thi hand var) mon Jona / elfferdu Mig ?” * 
nogen; og kaſte fig i Hafvet. 8. der blefbedrøfvet; at Hand fag 
SMen de andre Difcipler komme trediegang til hannem: Elſter — 
paa Skibet; thi de vare ide langt! Mig ? Og hand fagde til —24 
fra Landet:.men ved fo hundrede nem: HERRE / Du veedſta 
Alne / og de droge Garnet med Fi⸗ Ting; Du veedſt / at jeg elſter DØ 
ffene. 9. Som de traadde nu ud! JEſus figer til hannem : É 
paa Landet / ſaae de Kul ligge der / mine aar. 18. Sandeligen/if É 
og Fiſt dér paa / og Brød. 10, JE⸗ deligen / Jeg figerdig : Der $ 
fus ſiger til dem: Tager hid af var ung / giordede du dig ſelf 9 
Fiſtene / der FJ nu finge. 11. Sis vandrede hvor du vilde; men nad” 8 lære. 
mon Petrus ftigede ind / og drog | du blifver gammel / ſtal du ude, 
Garnet paa Landet / fuldt af ftøre | fe dine Hænder / og en anden flid" bafde ai 
Fiſte / hundrede og tre og halftre giorde dig / og føre dig did / fom lg | 
dieſindstive: Og alligevel af de icke vil. 19. Men det ſagde Han delg ber 
vare fan mange / ſonderrefs dog at betegne ; med hvad Død han and p; 
Garnet ide. 12. JEſus figer til| fulde prife Gud. & 3 de for 
bem: Kommer / og giører Maal⸗ der Hand det fagde / ſiger bang 














EC Wi1, Evangelium paa Tredie Jule Dag» fg 
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ap. XXI, 


Fiſei lerut 
Diſcip føl 


ad: 
1 at bet 9 
r 
omme n) df 


fde nu gid 
til Sin 


edſt / at JØ 


| ir hal 
ger tug 


lem: 
eligen / fo 
Derdu 


dig ſelf / 
men ma eg 
[ du udr& ( 
n anden ſta 
id / fonde 
agde Hand 
Død hand 

Og 


figer hang 
— 


* 
— — — — 


ET Følg JEſum efter. Evangelium. Cap. XXI. 177 


ÅBannem: Flg Sig efter. zo.|til pannem ; hand der ide 3 


vendte Peder fig om, og faae | men / om Jeg vil/at hand ſtal blifve 
in Difcipel følge; form FESUS | indtil Jeg kommer; hvad kom⸗ 
te , hvilcken ſom laae paa mer det dig ved? 24. Denne er 
Ing Broſi i Naderen / og hafde [den Diſcipel / ſom vidner om diſſe 
ig): HERRE, hvo er den / fom Ting / og ſtref dette: Og vi vide / 
Ul forraade Dig? 21. Der Pe; | at hans Vidnisbyrd er fandt. ie 
fur fag denne/ ſiger hand til FE | 25. Der ere og mange andre 
IM: HERRE, hvad ſtal da den | Ting/ ſom JEſus giorde / hvilcke 
2 22, FEſus figer til hannem: derſom de ſtulde beſtrifves det Ee⸗ 
Verfom Jeg vil) af hand ſtal blif|neefterdet Andet / da agter jeg / 
We) indtil Feg kommer; hvad kom⸗ at Verden fulde icke begribe 
tdet dig ved? Følg du Mig ef: de Boger / ſom ſtulde 
23, Da gid den Tale ud beſtrifves. 
mint Brødrene; denne Diſcipel ENDE 
der icke: Og JEſus fagde ide! — paa Johannis Evangeljunt. 


02 (VED Fi 65 2)IN 
E⸗e )y Cale 
Dee 
* 
NS 339 3999 9342 0542 233 5552 3833 9 ug7 gee daedhe Fee ae SKE Sire Sne ERE ge 
Fpoſtlernes Vierninger. 


Q 1, Capitel. I. sæ Beoviigninger / og loed fig fer iblant 

m (TD JEſus farer fynligen til Hints dem ifyrretyve Dage / og talede 
here, (2) Yipoftlernes Gudfrygtigs | med dem om Guds Rige. 4. Og 
(4 9(3) Leders Prædicen for 120. | per Hand hafde forſamlet dem / bes 
) Matthiæ Kald. ffalede Hand * at de — 
n forſte Tale gior⸗ vige fra Jeruſalem; men bie efter 
— så / — Faderens Løfte / hvilcket I hafve 
om alf det / der JEſus hordt (fagde Hand) af Mig. 5. 
begyndte baade af gigre | Thi Johannes døbte med Vand / 
Wn lære; 2. Indtil den Dag/ der | men I ffulle dobes med den hellig 
And blef optagen / efter at Hand | Aand ide lenge efter diffe Dage, 
ha de gifvet Apoſtlerne / J[hvilcke &. Men de/ ſom vare komue tilſam⸗ 
and udvalde] Befalning forme⸗ men / ſpurde Hannem ad / og fags 
den hellig Mand; 3. Hvilcke de: HERRE / vil Du paa denne 
And hafde aabenbaret fig leſven⸗ | Tiid oprette Iſraels Rige igien 2 
or efter fin Pine med mange! 7. Hand War fil dem: Eder bør 





— M) icke 
— — 
EIei Terten paa FEfu Himmelfarts Dag. Se 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
I e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 





































sæ 
.m Æø— 
























































ide af vide Tider eller Stunde /| SEriften falde fro z 1 hl Matebig 
hvile Faderen fætte i fin — —— ilde Ey 
Magt. 8. Men I ffulle annam⸗ ved Davids Mund om Yyuda/ (| — 
me den Hellig Aands Kraft / ſom ſom var deris Ledfagere7 der geek 
ſtal komme pageder; og Iſtulle JEſum: 17%. Thi Hand var fl! —8 * 
være; mine Vidne i Jeruſalem / med os / vg hafde annammet d" —* Al 
Hi ogi gandffe Judæa / og Sama Embede med og. 18. Denne It lejre Tag 
i ms og indtil Jordens Ende. 9. hverſvede Ageren for pen UN, 
HR 2** ent dette fagde ; blef færdige Løn ; va hengde fig 74) 1 Mmed 
| | Zand oploft 7 atdefaaeder paa ;| braft midt i fo; og ald hang I je tilſe 


———— ——— — — 


"| 
"| 





| Og en Skye tog Hannem op før | pol: Ogt 
| deris Hyen. 10, Og der —— stort for AMP TIE Er 
| efter Hannem / at Hand foerop|iem/ faa at den fare Ager fat (dene ; 
i i Himmelen ; See ! daftvede to paa derig Maal Hafeldama/ W hadde 
| Mænd hos dem i hvide Klæder Ner / en Blod⸗Ager. 20. Thi der ad! 
Un Mænd ar Ge 78 og fagde : I|ffrefveti Pſalmebogen (5) Få! lig Daa 
KH || ce til —— DIR SE — ene ve; DÅ 9 — 
| jus / ſom er optagen fra eder til | — Skibe bog lig 


i al J 
Himmelen / ſtal komme / ſigeſom ſropebomme (c) — — delg 





J 
ae feet Hannem fare til nu Cen af diffe Mænd / fom haft 7, 
elen $R * * været hus os den gandſte Tiid ! 
| (2) 12. Da vendte de om til Je⸗ ver / der vor HERRE £ Ef Mend 
ruſalem fra det Bier 3 gi SE åg 
pafales et Sierg / ſom kaldes gick ud og ind hos pg; 23, 37 
Olie: reg) hvilcket der er nær hos Johannis Daab indtil den pal! denned 
— / og ligger en Sab⸗ der Hand blef tagen fra og / val! ER tilfay 
9 dk ey der fra. 13. Ogderde|et Bidne om Aang Opftandel⸗ lige: t 
| — 9— yde: Op paa Lof⸗ med os. ned ha 
| . i eder; Petrus / og Ja— (4) 23. Dadefti T mu edes 
—— Jobhantteg / og Andreas ſeph/ ſom —— må | til —* 
| Phi ppus / og Thomas ; Bat: det Tilnafn Fuftus ;-og Matt) dige, ſ 
| EN —— 28 Matthæus, Jaco⸗ am: 24. Bade/ vg fagde: HE dborle 
| j i og f 1 —— 
| [otes 7 og Judas —— me, ITeJ ſom kiender alle Hjertet” Ben! 
| Diſſe Alle vare endrægtelige pe; | gif tilliende hyilcken D! Og Br 
| fandige i Bøn og Formauelſe med | hafver udvaldt af diffe 29)! 19 9 
— — ig Maria JEſu Mo 25. At Cen kand annamm! Ponto 
| >g Dang Brødre, |denne Tieniſte Og Apoſtel⸗ dWPar 
| 


find op iblant Difciplerne / og fag) Embede / ſom Juͤdas viged tybiæ 





G) ir. Dgide Dage traadde Pe⸗ 


Kl! || | 
10 de : [Men SFarenved Rafn var fra / af hand giek bore til fil ig 
i | bed Pundrede ug fyve tilfams Stæd. 26. Og de kaſte dod imel og år 

RH men, ] 16. 3 Mænd ogBradre; lem dem / yg boben falde pål 
| Matti | — 





i | DE BENET SEERE ar — dn — 
i || €2) Pſal: 41/9. (b) Pfal: 697 36. (c) Pſal: 109/ 8, — Afie 
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or  mw dø 


DES 
kommes 
land for bø 
om Juda/ (| 
Jere / der gf 
Hand var lt 
hnammet DU. 
18. venneh 
for ga W 
engde fig / 
ald hans I 
Og det er Fl 
n boe i ert å 
te Ager al? 
akeldama / 
Thi der fil 
en: (b) PM 
3 oder” 
r udi ftal 6%. 
lage hans J 
21. Saaſ 
id / ſom hal? 
ndſte Tid gg 
ERE 36 
8;3 24, gu 
fra os/ nl, 
Opſtandel 


ckede Toy I 
zarſabas mf 
og Matti" 
agde: HE 
le Hiertet 
ilcken D 
diſſe To 
annamu 
3 Apoftel? 
das viged 
bore til fif 
iſte bod inf 
1 falde På 

Er 


sr 


* 
— sø led K 

















































Cap. II. 179 


FH, Mands udſendelſe. Gierninger. 





Ratthiam: Og hand blef ſticket (Guds ſtore underlige Gierninger 


£ , med vore Tunger. & 12. De 
ms ellefor d — forfærdedes Alle / og forundrede 
2. Capitel. 14. ſig / og ſagde den Eene til den An⸗ 

—8 Den Hellig Aauds hbfendee den: Avad vil dette være? 13. 
dige, ADoftlerne. €r) Peder GET | Men de andre hafde det for deris 


2 Stæle reen — Slå 
efve Ko — Spot / og ſagde: De ere fulde af 


he I, Og der Pintzedag fuld: ſod Viin. 
nmedes / vare de Alle endrægte: | ” (2) 14, Da traodde Peder op 
* tilſammen. 2. Og der fleede med de Ellefve / oplofte fin Roſt / 
flfeligen et Bulder af —— ogtalede til dem: I Jøder, Fiære 
flg ſom et vældigt * *— Mænd / og alle J / fom boe i Jeru⸗ 
fy De det gandffe Huus falem / det ſtal vere eder vitterligt / 
ae, 3. Dg de faar adftildte 3, fader mine Ord gaa ind ad 
fg "ger fom ID; og Hand fætte | ders Hren. is. Thi diſſe ere ide 
' Paa hver befynderligen af dem. druckne / ſom J mene / efterdi det 
FN Og de blefve alle fulde af den "6% gen tredie Stund paa Dagen: 
fellig Mand; og begyndte af tale 16. Men dette er det / ſom er for 
Sy andre Tunger / efter fom den | gd pen Propheten Joel: (a) 
flig Aand gaf dem ud at fige. 77 Og det fral ffee ide fidfte Das 
uw Og der vare Jøder boende inge / ſiger Gud / Jeg vil udgyde af 
We Mfalem/ de vare Gudfrygtige Rin Mand paa alt Kied: Og 
end af allehaande Fold / An eders Sønner og. eders Døttre 
(e under Himmelen. er ffulle ſpaa / og eders unge Drenge 
ene Roſt nu ſteede kom Alm fuue fee Syner /og eders Eldſte 
ut tilfammen / og de blefve under⸗ ffulle hafye Drømme. 18. Og Jeg 
de: thi hver horde / afbetalede gif i pe ſamme Dage udghde af 
d hans Maal. 7. De forfær | min Mand paa mine Svenne/,og 
pr Deg alle; forundrede fig / og fagde paa mine Piger / og de ſtulle ſpaa. 
I hver andre: See! ere ide alle 19. Og Jeg vil giore underlige 
iſe / ſom tale; af Galilæa ? 8. Ting ofven i Himmelen / og Tegen 
vorledis høre vi da / hver ſit geden paa Jorden; Blod / og Ild / 
aal / ſom vi ere fodde udi? 9. g Røgdamp. 20. Solen ſtal 
Varter, og Meder / og Elamiter; Imvende fig. til Morckhed / og 
og Bi / fom boe 1 Meſopotamia / Maanen til Blod / førend HER: 
Ud tidi Judæa / og Cappadocia; rens ftore og aabenbarlige Dag 
onto og Aſia; 10. Phrygia⸗ kommer. 21. Og det ſtal ſtee; 
Vamphylig/ Rgypten / og mod Hvoſom paakalder HER⸗ 
le Ende hos Cyrenen og Ud” eng Nafn / hand ſtal blifve 
andige af Rom ; 11. Jøder yt. 2. 3Mænd af Iſrael / 
do Jedernes Tilhengere / Ereter/ ſalig. 22, IM Lod 


tilbe 





og Araber Bi høre dem tale (hører F Ord: JEſum af 23 


(M2) zaret 


JJ — 
fa) Joel: 2/28. E 


fa: 44/3 > 
Aften Texten pan Forſte Pintze Dag. 3 
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180 2. H. Aands udfendelfe, Apoſtlernes 


zareth / ben Mand / ſom Gud bete⸗ nere 32 Sene Ef og 
De iblant eder med kraftige Gier⸗ te Gud ; Der errvi Alle DON 





hinger/ og underlige Ting / og |til 33. Nu Hand er ophoyet / 4 


Tegn / hvilcke GUD giorde ved medelſt Gr i 
Sannem iblant eder [fom I og ——— 
ſelfvide.] 23. Den famme [efter Forjattelſe afFaderen/ da udd! 
Hand var gifven hen af GUdS bes | dede Hand dette; ſom J fee ogh 
fændte Raad og Forſyn) toge Ire 34. Thi David foer icke 
ved de Uretfærdiges Hænder / og Himmels; men hand figer: (d 
Faaré fæftede/øg ibielfføge Hañem HExRren fagde fil min hær 
24. Den opvalte Gud / og oplos⸗ ſet Dig hos min høvre Faa! 
de Dødens Pine / efterdi det var 35. Indtil Jeg legger dine — 
umueligt / at Sand ſtulde holdes der Til en Stamme uder be 
af dend. 25. Thi David ſiger Fodder. 36. Saa falalt 0 
Put Dannem : (a) Jeg hafver | elg Huus vift vide / at Gud dt 
altid feet HERREN før mit Ans | ver giort denne JEfum , (om 
figt ; thi Hand er hos min hoyre kaarsfæſte til en HERRE J 
Zaand / atjeg ſtal icke rores. 26. Ehriſtum 37. Der de det herd 
Derfore fryder mit Hierte ſig / og da gick det igiennem deris Hiet 
min Lunge glæder fig: Dertilmed og de fagde til Peder og til de and" 
fral og mit Kiod hviles i Haab: NHpoftler : J Mænd / Fiære I 
ig Thi du ſtal ide forlade mindre/ hvad ſtull⸗ vigiøre? 38. 4" 

iæl i Helfvede; ide heller til: der fagde til dem: Bedrer edel 
ſtede / at din Hellige ffal fee Raad: | og hver lade fig døbe i YEju ØV 

i É. ig Du kundgiorde mig! fir Rafn til Syndernes Foriadell” 
iffens eve; Du ffal upfylde | faa ffule Jannamme den Hel? 
mig med Glade før dit Anſigt. 29. Aands Gafve. 39, Thi eder Å 
ude / FiæreBrødre/ lader |eders Børn er denne Forjettel 
mig ta e Drifteligen til eder om! tilfagd; og alledem, form ere lan 
Den Patriarcke David ; hand er | borte / hviſcke Gub vør HERKE 
44 og Jordet / ug hang Graf er; ffal falde bid til. 40. Hand si" 
ho nå inde denne Dag. (b) 30. /nede ogſaa / og førmanede me 
Ler hand varda en Prophete / og /mange andre Ord, og ſagde: — 
vidſte at Gud hafde tilfagd han: | der hielpe eder fra diſſe vanartid" 
hem med en Ced/ (Jat hand vilde | Folk. 41. De/ fom nu gierne g 
at hans fænders Frugt, efter Kio⸗ nammede hang Ord / [pede I 
Leg opvædte Chriftam / ſom ſtulde debe: Og der lagdes den Zatl 
— hang Stoel: 31, Dalvedtretufende Siæle. 42. Q8? 
hand bet før / og talede om blefve beftandige i Apoftlerneste” 
— gene (d) At Hans | Dum / og i Samfund / ogi ør obå 

$: al ide i Helfoede / og|Brydelferog i Bønnen. 43. 

Hans Kivd hafver icke ſeet Raad: kom og Frygt pag alle Siæle: DØ 

de 








(a) Pſal: 16/8, (b) J. Reg: 2/10. (ce 


Cd) Pal. 16710, Ce) Pfal. torn, SM 77 13, Pfal; 19/18 
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SEE And 


Cap: Il 


SCfum 7— 


evi Alle —9— 
er ophoyet/ 


Bedrer edet. 
i YE DN 
es Forladellf 
he den -DfÉ 
Thi eder b, 
te Forjættell 
ſom̃ ere lau 
ør HERN 
o. Aand vil 


rmanede md? 


”. 42. DØ 
oſtlernesta 
/ og i Bre 
— * 
Sjæle: £ 
e Siele * 
—— 
Pſal: 132/ 


…”- - 
== 0 — 


3% En Ha ierni Cap III. 1$r 
Cell lt. Gierninger. p 


Sr RR 7 
ler ſteede mange underlige Giers| tog hannem ved den høpre Haand / 


linger pg Tean/ formedelft Apoft: | og reiſte hannem op: 8. Strar 
rn, 2 35 De/ —5 fan ſtoede hang Been og Hale fas 
ale filfammen ; og hulde alle ſte: hand fprand op; kunde gaa / 
579 almindelige: 45. De ſoldte bg ftaa; og hand gid med dem 
is Gods og Boeſtab / og delede i Templen; gick / og ſpranck / og 
Ud iblant alle / efter fom hver | lofvede GUd. 9. Og alt Folcket 
Ide behof 46. Og de vare dags ſaae hannem gaa / og lofve GUD. 
Ugen og ſtedſe endrægtelige til; 19. De kiendte hannem / af det 
kmmen i Cemplen / og brode var hand / ſom hafde fiddet for 
Vod her og deri Huuſene; finge Templens ffionne Dør efter Als 
Bad: 47. Og lofvede GUd med miſſe: Og de. blefve fulde af For⸗ 
Glæde, og enfoldige Hierter; og undrelfe og Forfardelſe i det / ſom 
Vafde Naade hos alt Folcket: Og hannem var vederfaret. 11. Og ſom 
Rren lagde dagligen til Mee⸗ denne Halte / der var mu helbrede / 
ligheden Dem/fom blefve ſalige. holdt fig til Petrum og Johannem / 
11 





agerer rss DIED — 
savitel, III. gen / ſom kaldes Salomonis / og for⸗ 
—— undrede ſig. 


Weder (1) udi JEſu Nafn hels det 

br ; nr er| (2) 12. Der Peder det fane / 
de —* BEDE mosser se foarede hand Folcket: J Mænd 
Eder og Johannes ginge til af Iſrael DRE — — —* 

” fammen op i Templen / ved den | FAG ? 5* "36 fee DÅ * od 
bende Time / fom mand pleyer af * RR eee Forticnife , af 

e "varen Mand/ 

Pm var hal af sober if band | Denne gaar? 13. Abraham og 
bed fig bære : Og de fætte hans| FAE og Jacooé Elavet fe 
cm dagligen for Templens Dør / et SE so FNS: Sands 
pm —— ln ; om vordede hen/ og negtede for Pilato / 
"ACER øg. 14. Men 7 neg els 

de bp etrum og —— * lige og Retferdige / og bade / at 
—8 nog | mand fulde gifge eder Morderen : 
ae Peder paa hannem med Jo: | ide nd — er ae rs I 
amme / og fagde: See paa od. S-| op, Der ere vi Bidne fil: 16 
dadand fane pda dem / agtede/ af 3 ved) Troen til Hang Nafir 
Da fake fa møg at DE gs bafoer Dans Fafi Hyde denne, 
harm ode Peder: DØR | fom I fe iende; og Troen 
— Jeg ide; menn jeg girøee« hø væ Hannem gaf denne fandam 
g fom jeg hafver : JJ— Sundhed for eders Oyen. 17. 
rift Nafn af Sasarerd | Sen —— AMS — giorbE 
op / og gack. 7, pg hand det af Vanvittighed / ſom og eders 
Eb (R 3) Ey 
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Cap. IV sr Bude Ords Kraft. Gierninger. Cap 3 mg 


FEE ELDER ———— 
Ton Semvlet lat; udi. 13, Mende fane paa de / oploftede de endrægteligen des 
— 13 MDet ris Nøft fil GUD / og fagde ; 


17 og Sad”! Petri 9 nnig Frimodighed/ |T1S Aeſtt = (62 
øde * Dele, | — kig vare biſſe HERRE / Dueſt SUD? 
døførde i JE 34a/ afde pave lærde Mænd og ſom hafver giort Himmel / 
de Døde. lå uk dold/ og De kiendte bem ogſaa log Jord / og Hafvet / og alt 
"paa Dem? il de bafde været med FE. 14 ler / fom der er udi: 25. 
Fe ged | Mere faa det Mennifte/ fon DA | Du rom haføer fagd ved Da⸗ 
— 9 selvet helbrede / ftaa hos dem og| Riom HATDET Jag 
I hørde Ord haſde intet af tale derimod. 15. vids din Tieneris Mund : 
paa Manden Nbadede dem gaa hen ndaſKaae (a) Hvorfore opfætte Hed— 
en eedehendiede tilfammen. ningene ſig / og Folckene tage 
———— —8— ae SR fom er dem fore det / ſom er forgief⸗ 
feed satan er Fundgiort aa: vis? 26. Jordens Konger 











lem; 6. 
ræft; og Cd | ben arien For bori Ye 'traadde tilſammen / og For⸗ 
| iaen for alle; fom boei Je frag ) 
— Alera —8 — neg ſterne forſamlede fig tilhobe —0 
—— 17. Men paadet at det ſtalicke od HERREN og imod LN 
É —— nme videre ud iblant Folcket lp ang Chriftum. 27. Can ål 
3/7 og ſpur | Sader gg alvorligen true dem / at ußr* (eg HA 
Jette ? 8 9 Nenniſte afdetie Rafn. 13. Og fig imod dit hellige Barn —900 
Hellig — dkaidede dem og bøde dem / af de JEſum / hvilcken Du ſalvede / | 
Sfverſte ilde ie i nogen maade lade ſig Perodes og Pontius Pila⸗ | 
ſte af sa, dere ; og ey lære i IEſu Nafn sr mon Bedningene og Iſ⸗ | 
neg i Dag 19, Men Peder og Johannes ——— Sit niore 
en før ly: Parede/ og fagde : Homme IJ ſelf / raels F olck; 28. nd | 
ken hand bå Im det er vet for GUD) atvilyde det / ſom din Haand og dit il 
Fal alle —* tder meere/ end Gud 20. Vikun Raad hafde før betændt HH 
elvære Fun, dedet jo ide iade / at vi en ffulle ſtulde ſtee. 29. Ognu/ | 
* belbree | tale det ſom vi hafve feet be HERRE |! See til deris li 
riſti Saft drt. 21. Mende truededen/ og ifdine Tienere —9— 
kaarsfaſtede lee gem gane / og funde ide Truſel Og gu DINE Tenen 90— 
ra de Død Bvvelevig de ftulde pine dem / for at tale dit Ord. med all Fri HÆL 





i 


der Byg Ud for det) fom var ffeet. 2% din Haand / at Sundhed / 
cken der er bider Menniſte vat — rare sg tegn) og underlige Gier⸗ 
Ane ſteen? gg, dar gammel 7 me ager kunde ſtee / ved dit heb⸗ 
— * ettle Hjelbreds Tegen var ſteedt. ge TE TKT ENE 
lighed ind (>) 23, Ogder mand hafde las lige Barnus FESU Nafn. 
'ererogil” det dem gaa da komme de til De⸗ 37, Og der De hafde bedet; da rorde 
foer Men" … 118, og førfyndededem / hvad de Staden fig/ ſom de vare forfamles 
kulle plifv? øPnerfte Preſter hafde de; ogdeblefve alle fulde af den 
ſali Agd til dein. 24. Der de det hor— (M 4 Hel⸗ 





— ew⸗ 
(2), Bfals / 1. 
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ig Sr Rnanlsd,  " Sonftlemieg —— — 
Hellig Aand / og talede GUDS —99 
—— 4. Du hafde do hehe! | d0b9 
Ord med Frimodighed. Def dend / der de Bane, SØN at de 6 
(3) 32. Men Meenighedens / og der dend var folder da v derne/ 
— var tet Hierte og ten! det ogi din Magt: Hvi hafver De! 50 Ba 
ung met fagdeog Ingen om fif da taget fandant fore i dit DM | IM) 4 
oos at det hørde hannem til te? Zu hafver jefe lohet for MY | Setftyg 
men Det Var dem altſammen al⸗ niffene / men for GUd. ss ol [omme 
mdt 33.0g Apoſtlerne gafve! Ananias hørde diſſe Ord fab = Sta 
R Ing bd: rd med ſtor Kraft om! hand ned/ og opgat Manden: » de de € 
— ——— er um en for Fryot ofver alf "ÅG 
ade hos dem! fom det hørde. 6. uld" | "Ehe: 
SE ag —— SAVES 25* ſtoede op/ pen 
thi ſag man⸗ nem bort/ og bare | ud! | Wrem 
ge / ſom hafde Agre eller Huus , og be —— 418 
teller 2 grofve hannem. De | adr 
HAD add pg art ————— begaf fig —— derefter så | ilde a 
g : 35. Slags treTimer/y £ nd | Ade 
e dem for Apoftlernes Fødder 3) og vidftg BET BORD Re J lg 
på na gaf hver hvad fom hand! Men Peder (varede hende: GM | KL 
MEE md De Er kk ſade 3 Ageren faa Dø, | 40) 
nam af 45! Dun fagde: Fa faad i | Sej 
poftlerne Barnabas [det Faldeg Meder ET høne * 
des fagde Peder til hende; Hvi ere — Rate 
—2 Kl af en Levites da blefne ——— rr der 
GE / og folde DruD 7 ap bar Fer, am ? See dk Mor 
g var Fodder / ſom begroſve din; po Me dj 
enden rn / oglagdedem! bonde / al før rene * lb —8 
poſtlernes Fodder hen 10. Og hun fald 
——— ctrax ned for hans Fodder dao Vpper 
5. Capitel. V. gaf ———— Med j 
ad Løgn imod Gud ffrageg | Drenge ind/ og funde hende ded! Og all 
— poſtlernes (2) Fængfel ; (37 Frelfe bare hende ud/ vg begrofve hende I El” yg 
Ge llL let: (4) gremledelfe for den hos hendis Hosbonde. 117 29! | hente 
Rann, sr Ofrighed. () Gamalieis her — ſtor Frygt ofoer Def | komm 
ganbſte Meenighe fl æn 
k2> så Mand heed Ananias ein dette —— dos oſver al | dg 5, 
må få Gr, spufirn Sapbira (2) 12. Og der ſteede mange Zæng 
nogle af Pennit, 2. Og forſtack Tegn og Underlige Gierningek Sliid 
AN Bidffab: Og bar ey en, —— — formedelſt Apof | F 
frem/ og lagde for AUpoftlern else Hander; og de vare aeetn |Unde 
—— Aboſtlernes drægteligen Salomonis OW dend 
— ghe Peder: A gang. 13. Oabe RE HDD 
— 
lyge forden Hellig Mand / AMET holdt meget afdem. 14 tid 
| Å og fors| Der Hors LEG 
ftinge nogle af Ugereng —* FEDE Re fledfe flere til qu ad 


troede paa HERRER, en flor 
Hob 








Ca P. V. 
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vel maat beh⸗ dob Mænd og Qinder; per Saa dede dem: See! de Mænd / fom 


hafde Den 
folde, da? 
Hyvi hatver 
Dre i dit 


— 7. Dg D 
D derefter / 


is Huſtru it | 
"feed var. & | 
"bende: GM | RL 


en faa byte, | 


pre. 9. 2 
ez Hvi ert 
ige at frilf 
See ! pet! 
fre din; p 
ren/ og ſtul 
Og hun fald 
odder / og of 
mme de und" 
e hende de? 


grofve hende | 


Ve: —2r, 
igt ofver bd! 
og ofver alf 


keede mand? 
Gierningt! 
edelſt Apoſt 
"vare alle el” 
monis OM 
rde ingen af 
[ dem; med 
fem. 14 
re til / ſom 
N/ en flor 
Hob 


— — Mee 


pile 
ell 
loyet før 9 — 


| Nberſte Præft op og alle DE / fom 


— — U7 V —— — — 


Mt de baare de Synge ud paa Gas) kaſte i Fengſel / ere i Templen / 


kene / og lagde dem paa Senge ſtaa / uglære Folcket. 
g Banker Saadet naar Peder (4) 26, Da gid Hofvidsman⸗ 


bom / sd Tiene hendte dem 
at Sfnage ſtulle of;|denmed Tienerne / og hendte de 
deſthoge hvid — 16, Der icke med Magt; thi de frygtede for 


omme af de omliggen⸗ Folcket / at de (fulde ide blifve 
— J————— og for⸗ ſteenede 27.Og der de hendte dem/ 
de Syge / og dem / ſom pintes ſtickede de dem for Raadet: Og 
uteene Mander: og de bleſve den ypperfte Præft ſpurde dem ad/ 
Ae helbrede. 17. Da ſtoed den og fagde ; 28 Bøde viederide 
; — at 2 fulde ide — 
greme nem [ hvildetder er |dette Jan I Og See! J hajve 
— att] og blefve opfyldet Jeruſalem med eders 
uld af Midfierhed. 18. Oy de Lærdum / og J ville føre. dette 
de Sjænder paa Apoſtlerne / og —— Sole ENS ande 
le Dem i de indelige Feng |Da fvarede Peder / og > 
brtalminde 78 Bag og fagde: — meere * 
G) 19. HERrens En⸗ Gud / end Menniſtene. 30. Vore 
gel — 206 Dørren om Fadres GUd opvafte JEſum / 
Natick, og forde dem ud / og ſag⸗ hvilcken I floge ihiel / og hengde 
de; 20. &Gaar bort / og traader paa et Træ. 31. Den ophoyede 
dy / og taler i Templen til Folcket Gud / ved fin hoyre Haand⸗ filen 
alle dette Lig Ord. 21; Der de Forſte og Frelſere / af gifve Iſrael 
hoſde det hordt / ginge de garle i Bedring / og Syndernes Forla—⸗ 
Templen, og lærde : Da kom den delſe. 32, Og vi ere Hans Vidne 
Pperſte Praſt / og de / ſom vare til diſſe Ord: Og den Hellig Aand / 
med hannem / og kallede Raadet |hvilden Gud hafver gifvet Dem / 
DØ alle Børnenes Eldfte af Iſra⸗ ſom Hannem lydde. 33. Derde 
El! ug fendte bort til Fængfelet at horde det / da gid bet dem igien— 
pente dem. 22. Men — urt — og de tanckte af ſlaa 
Imme di unde dem ide i dem ihiel. . 
Feng fele ; — de igien/| (sf) 34. Da ſtoed en Phariſæ⸗ 
dg forfyndede; og ſagde: 23.|er op t Raadet / fom heed Gama: 
DD funde vi tillukt med all liel / en Skrift⸗klog / fom var meget 


&æ &> 
— mm 


liid aa udenfor agtet af ald Folcket / og bød Apoſt⸗ 
arrene ; ——— fre op / (lerne vige lidet ud ; 35. Og fagde 
lunde vi ingen der udi. 24. Der til dem : J Mænd at Sfrael/ tar 
en ypperſie Præft) og Templens |ger eder felt mk med diffe Men: 
Befvidsmand / og andre ypperſte niſter bvad J ulle giøre. 36. 
tæfter horde denne Tale / da For diſſe Dage ſtoed Thendas opr 
blefve de ſaare tvilraadige ofver og ſagde ſig at vere noget; og der 
em / hvad det vilde dog vare. hengde til hannem et Cal Mand / 


2£, : Fyn⸗ ved fire hundrede: Hand er ihieb 
Da kom der Gen / hand forkyn⸗ (M 5) dager 
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186 6. Syb Mænd. Apoſtlernes 


ſlagen / og allé de / hannem falde ſorlade GUDS Sed vg ft 
til / ere adſpridde / og blefne til intet. BOLDE, 3. Derfore/ J — lie 


37. Derefter ſtoed Judas op af |iblant eder efter foo Mænd, ff 
Galilæa i Skattens Dage, og hafve et —— og ere fu” 
gorde meget Fold affældigt efter |af den Hellig Aaud og Busdo 

lig: Og hand umfom vafaa / og [hvile vi Eunde beftille til den 


alle de / ſom fulde til hannem / ere Rodtorftighede 4. Men vitil| & 


adſpridde. 38. Og nu/ ſiger jeg holde ved i 
eder: Lader værediffe Menniffer / [Ordets engen sen 4 
og lader dem betemme ; er dette le befaldt den gandffe Meenigd 
Raad eller Gierning af Menniffe: vel; og de udvalde Stephan" 
ne; da blifver det til intet: 39. len Mand fuld af Troen og af 
| Ren erdet af SUd/ da Funde J Hellig Aand; og Vhilippum / pi 
ide nedtrycke det / paadet J ſtulle Prochorum / og Ricanor / og ål! 
ide befindes ſom de / der ville ſtri⸗ mon/ og. Parmenam /; og Ni 
de imod Gud; Da ſamtyckte de laum af Antiodhia / Fødernes 
med hannem: 40, Og kaldede ad hengere. 6. Diſſe fickede vet! 
Apoſtlerne; hudſtroge dem ; og Apoſtlerne; og bade: og lagde PY 
bede dem / af de ſtulle icke tale 1 res Hander paa dem 7 DD, 
JEſu Nafn; og de loede dem gaa. GUdg Ord forfremmedes ; og 2 
41. Saa ginge de glade fra Raa⸗ ſeiplernes Tal blef meget føre 1.3 
dets Anſigt / at de hafde været rufalem : Der blefve og mand" 
værdige fil af lide Surfmædelfe Praſter Troen lydige 
før Hans Nafus ffyld. 42. Og| ( 2) AF. 8. Men Stephan 
de loede ide af af lære hver Dag fuld af Tro og Kraft giorde und” 
i Templen/ og i alle Huuſene / og lige Gierninger og ſtore Ted? 
at prædicke Evangelium om JE: iblant Foldet. 9. Da finede ? 
fu Chriſto. Nogle åt Den Skole / ſom fab 
— — — — des de bLibertiners/ og de Cyt 
6. Capitel. VI. ner; og de Ulerandrinerg, og de 
(T) Syv Mænd beſtickes tilat ties ris / ſom vare af Cilicia pg Ufd! 
me tel Bords. (2) Stephanus taler og beſpurde fig med Stephan 
med de Lærde, 16. Og de Funde ide ſtaa den Viis⸗ 
Os udi de Dage / der Diſcipler⸗ dom / og den Aand imod / ſom tal? 
ne blefve mange / da begynds'de. 11. Da beſtickede de nog!” 
tes et Knur ihlant Grakerne imod, Mænd / fom ſagde: Bi herde” 
Ebræerne/ fordi af deris Ender hannem tale beſpottelige Ord imo? 
blefve foragtede i den daglige Tie Møfenog imvd Guͤd og 
nifte. 2, Da kaldede de Tolf Di oprorde Foldeg, og de Eldſte / På 
ſciplenes Meenighed tilfammen / Skriftkloge: Og traadde frem / 
vg ſagde: Det duer ide / at vi og rykte hannem bort / og forde 
han 


REE ER SSR sc SAREEN 
HZ v.38. Aften⸗Texten paa Anden Jule⸗Dag er Fra det 8. v: indtil 
Enden af dette 6. € apitel *og begyndes igien udi det 

54.8: Raf det 7 Capitel / og varer faa indtil Cuden- 


— — — 
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rd / og rene f HÅN for Raadet. 13. Øg de) fremmed Land / og de ſtulle giore 
7 JF Blodre⸗ de. uke der falfte Vidne / ſom ſag⸗ dem til Tralle / og fare ilde med 
v Mænds fl se Dette Menniſte lader icke af! dem fire hundrede Aar. 7. Og det 
te / og ere ul" Ale beſpottelige Ord imod den⸗ Folck / ſom de ſtulle tiene / vil Jeg 
Dog —— Jellige Sted og Lov: 14. Thi! domme / ſagde GUd: Og derefter 
eſtille til DØ | og årdte hannem ſige: JEſus ſtulle de drage ud / og tiene Mig 
RNen vi til" E Rajareri) ftal forſtorre denne | paa denne Stæd. 8. Og Hand gaf 
mnen / og "i fo ed / og forvende de Skickelſer / (€) hannem Omffiærelfeng Pagt: | 
s. Døden og Mofesgafos. 15. Ogde ſaae Dg hand aflede Iſaae / (d) vg om; 
dſte Weenigh der PA hannem / ſom ſadde i Raa⸗ Far hannem den uttende Dag: 
> Stephanus | agt de ſage Hans Unſigt fom| Og Iſaac Jacoby og Jacob de 
roen pg af DØ Wäagels Unfigt. tolf Patriarder. (c) 9. Og Pas 
Diliopum — — triarcherne hadede. Joſeph/ og 
KÅREDE 7. Capitel. VIL. ſoldte hannem til Æghpten: Men 
—— 34 Im. Steppani (1) kraftige Prædicken Gud var med hannem ; (f) 10, 
Jodechee JERES fu / og (2) ſalige Død udi! Og frelfte hannem af all fin Be— 
"Fidede def?” ; drøtvelfe 3 og Hand gaf hannem 
e; og lagde SY! fagde den ypperſte Præft: Naade og Biisbom for Pharao 
dem. ; 7. PE | hj Hafver det fig faa? 2. Og! Kongen i Egypten ; hand Sætte 
medes; og 2 * ſagde: Kiære Brodre og Fa⸗ haũem til en Forſte ofver Rgyp— 
leget fortid" tor Varer til; Herlighedens GUd | ten /og ofver fit gandſte Duus, (8) 
ve oa mal | | benbaredes vor Hader Abra⸗ 11. Og der kom en dyr Liid ofver 
OM / der hand endnu var i Meſo⸗ det gandffe Land Ægypten / og 
Chanaan; og en flor Bedrofvel⸗ 


i 

— btami i Char: 
> a hand boede i Char 

n Stephant lan. 1 før h fe: Dg vore Fadre funde ide 

Mad. 12. (0) Da hørde Jacob, at HEN 

Hi 









i: 2. Dg fagde til hannem: 


- 


& vel Å å 
—* ur dg i Gack af dit Land / og fra dit 


i PT endfab, og drag til et Land, der var Korn i JEgypten; (i) og 
— ſtoede IM Jeg vil die * 4. Da gick hand ſendte vore Fædre ud forſte 
ole; ſom fans af de Chaldæers Land / og gang. 13. Og anden gang blef (| 


og de Cy" dede i Charran: Da Hand for: | Fofeph Fiendt af ſine Brodre / og | 
rimer 8/7 og, d me fra/ ar hans Far | Fofepbs Slegt blef aabenbaret HH 
eg eevoar dod / hen ofver idette Land / | Pharao, 14. Men -Jufeph fendte —9 
d Stephan ſom SX mu bog udi. s. Og Band üd / og loed hente fin Fader Ja— | 

faa den 35 df hanten ingen Urfvedeel der cob / og all fin Slegt / fem og half 
— * idi / og ide en Fods bred ; og fierdeſinstyve Siæle. (k) 15. Og 

ede de 9 Band lofvede hannem/ af Hand Jacob drog ned i Xgypten; og 

: Bi beds Vilde gifye hannem det at befidde/| døde / hand og vore Sædre. (1) 

ige Ord ir, bi hang Sæd efter hannem/ der 16. Og de ere ofverforde til Sis | 
). 53; — band ndn hafde intet Barn. chem / og lagde iden Graf / (m) ſom AH 
e Eldſte/ I & Men Gud fagde faa: (b) Din Abraham kiobte (nm) før Pennins AHA 
aadde frem, Sad far være fremmed udi et|ge af Hemors Born i Sichem. 








HEL) 
Sr DØ 9— 17.Der Ht 
— — — — — — 0 
et 8. v indtil <a) sen: 1271, (LY Gem 167 13. (c) Gen: 17/10. (d) Gen: 21/ 2.00) Gem 267 Han: 
igien udi De 24. 1f) Gen: 37/28. (gå Gem: 41/64. hb) Sen: 42/2, (i) Gen: 46/7 34 HH 
dtil Enden. k) Geen: 46/9. (UGEN: 46/1. Ben: 49/39. Cm) Ér£:13/ 19. (a) Gel: 23/16. I 
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188 7, Stephanus. A i, GSt 
188 7. mus. poſtlernes Cap.V — —— 


— — — 
— — — 


17. Der Forjattelſens Tiid kom nu 28. Bil du o J— om val 
ſom GUd hafde * Abraham / du i gaar —— den me: 
Da vorte Folcket og formerede fig 29, Da flyde Mufes før pen banet 
JR iXSyppten ; (a) 18, Indtil der |LCale/ og blef en Udlending HM | 
Uli kom en anden Konge op / ſom vidfte Land Madian: Der aflede pal” damme 
TH intet af Joſeph. 19. Hand brugs |to Sønner. 30. Og forret —6 

fe Svig med vor Slegt /, DØ derefter aabenbaredes H DA 

| foer ilde med vore Fædre / og ſticke⸗ Engel hannem i Orcken paa Ø nn 
Ul J— af mand ſtulde kaſte de unge nai Bierg i en gloende Lue JR 
| vende, 20, Paa den Tiidblef Mo⸗ ſaae / forundvede hand ſig paa” Dior i 


I | 
| | (ør SUd / og blef opfoſtret tre fil ag ſtue / ſteede HERrene Ål Nibfeg 


| 
[| 
| 
I AR S 
fil en Søn. 22, Og Moſes blef ops derpaa. 33. Frøen fall] 42, 
|| | | lærdt i all gpternes Viisdom: til hannen ; DELER *9 8B 
Og hand var mægtig i Giernin dige Fodder; thi den Sted lleleng 
| fer og Ord. MÅ Men der hand |fom du ftaav / er hellig øl! det ge 
ef fyrretyve Aar gammel/fændte 34. Jeg hafper vel feet / hon” Safe 
(ll han af ville fee fine Brødre/ de Folck lider / fomeri Egypten! Mig 9 
i [ ern af Sfrael. (€) 24. Ogder!Jeg horde deris Sudy og få" Var is 
ul hand fane Cen lide Uret da beffier⸗ fed, af frelfe dem ; Og fon” | ede s 
|| mede hand / og befnede hans hid / Jeg vil fendedig til Egypt bang 
Uret/ fom var ofverfalden / og thiel 35. —————— den! Dille 
ſlog Xgypteren. 25. Men hand tede/ og fagde : (f) Hvo haft beh 
| meente / at hans Brøbre fulde be: ſet dig til den Øfverfte og Dol RY 
mercke / at GUd gafdem Salighed mere ? Den fendte Gud til 9? Vore: 
| ved hans Haand; mende bemerck⸗ Ofperſte og Freiſere 7 ved End 
| ry det ide. (d) 26. Og den an⸗ lens Haand / ſom anbenbared? band I 
| en Dag kom hand til dem / der hannem i Buffen. 36. Dent" Dang t 
|| ——— * aeg rs nå forde dem ud / og giorde anderl⸗ de gie 
HH / AL De ſtulde Sierninger o D( ff 
| ænD/ Jere Brodre; hvi gior tyve Aar. (g) - MI 
| mi Sene den Anden Uret ? 27,|fe8/ ſom fagde til Se Børm af Er [om i 
| mdk, den / ſom giorde fin el:h)HERren eders Gud fral ok, eGl 
| fagte : Bvo Bale Fer Din go BER DEF em Sropbete af ede | gt 
10 gde: Æt Dig fil en Brodre / li ig: i 
| Ofpverſte og Dommere ike: 98? Agefom mig: Den (få b * 


idet røde Haf / ogi Ørcen fyr” dorez 








J høre. 38. Def er dennt! 
fø 


| BØSSE ES Ef —— 
i « 382 2/2. rod: 2/12: (d 8 . od (a 
|| 3/2. Exod 2/14. (g) Eros 14/ 2% (h) —— 9) 6) ; 
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REE. Ad 


Cap. vil 


mig ile sf 


den Woyr 
doſes for DØ, 
Udlending "%; 
Der aflede bg 
78 fyrretyve 
edes Card 
Orcken paa ø 
loende Lue 
ig der GM 
hand fig pad 
hand gi — 
HERrens pr 
Jeg ev dine d | 
jamg Gud y 
Jacobs GI 
”vg forde iel, 
HERren fag”; 
3 dine Skot 
ge — 
rhellig Jo 
lſeet hvad” 
i Egypten!” 
Suck / og fø , 
5 Og kom 
ig til Egypt 
hvilende nd? 


36. Dent, 
— 
en i Wayp 
iOrcken fyr 
Denne er M 
Born af IFT 
s Gud ffal of, 
phete af eve! 
ig: Den ſtu 
et er denn! 

fo 


— — 
12413. e) Er 
p, IS. 


pin 


g he) i 

















































.Stephanus. Cap. VII. 189 


Gierninger. 


var i SMeenigbeden udi Ore bernadel til Jacobs Gud.  (f) 


»s Med Engelen/ ſom talede med |47. Og Salumon bygde Hans 
hem paa Sinai Bierg/ (a) nem etHuus. (g) 48. Men den Als 
Med vore Fædre : Denne ans lerhoyeſte boer icke i Temple / ſom 

nmede det lefoende Ord / at gif/ ere giorde med Hænder / ſom 

bien 39. Bvilcken eders Fædre | Propheten ſiger: (h) 49. Dim 
b eicke være lydige; men ſtodte melen er min Stoel / og Jorden 
them fra fig/ og vendte fig om min Fodſtammel: Hvad ville Ida 


J deris Hierter til Waypten: bygge mig for ef Huus? ſiger 


i 
- Da fande til Aaron: (b)| HERREN : Eller hvilcken er 
Big ø BERGS funde gaa min Hviles Stæd ? 50. Hafver 
98 ; thivivideide/ hvad denne! ide min Haand giort det altſam⸗ 
mM fom forde os afdet Land men? x1. IJ Haardnadede og u— 
bypten/ er vederfaret? 41. Og| omſtaarne i Hierte og Oren / I 
si didrde en KalfpaadenTjid/ og imodſtaa altid den Hellig Aand/ 
i ede den Afgud Offer / og glædde! fom eders Fædre” faa ogſaa J. 52. 
Ii derig Hænders Gierninger. Hvilcken Prophete forfulde ide 
* Men Gud vendte ſig / og gaf eders Fadre? Og de ihielfløge dem / 
melder hen/ ſom de tiente Him ſom før forkyndede denne Retfær: 
lens Har / ſom der ſtaar ffref;| diges Tilkonimelſe / hvis Forrædere 
5 i Propheternes Bog : (c| og Mordere Jere nu blefne. 53.3 
dte J af Iſraels Huus ofret annammede Loven / ved Englenes 

Vig Offer og Obag / de fyrretive Beſtickelſe / og hulde hende icke. 
Ar i reen? 43. Og Jannam- (2) 74.* Der de dette horde / da 
"de Rolochs Bolig; og Rem gick det dem igiennem Hiertet / og 
ans eders GUds Stierne / de de bede Tænderne tilſammen of; 
Aleder / fom Jhafpve giort / at til ver hannem. sr. Men ſom hand 
de dem: Og Jeg vil kaſte eder! var fuld af den hellig Aand / ſaae 
Wt paa hin fide Babylonien. 44./ hand op i Himmelen ; og fane 
Sore Fædre hafde Vidnisbyrdets Suds Aerlighed / og FEfum ſtaae 
ndbernackel i Ørden/ (d) ſom hus Guds hoyre Haand 3 56. Og 
tin hafde beſticket dem det/ der! fagde: See +. Jeg feer Himlene 
and falede til Mofe/ at hand ul! aabne og Menniffens Son ſtaa 
i giore det efter den Lignelſe / hos Guds heyre Haand. 57. 
om band hafde feet. 45. Hvilcket Da raabte de hoyt / og hulde deris 
* Fædre og annammede / og Oren til / og ſtormede endregteligen 
fede det med Fofoai Landet/ (e) ind paa hannem; 58. Stodte 
d Hedningene hafde inde / hvil; hannem udaf Staden / og ſteenede 
gr Sud udftødte for vore Fedres hannem: Og Der ſom vidnede 
FS igt / indtil Davids Tjid, 46. lagde deris Klader ned hos en ung 
rand fande Naade hos Gud, og Mands Fodder / ſom heed Saulus; 
ad / af hand maatte finde et Ta⸗ 79. Og de ſteenede Stephanum i 
an 


— J——— Seer 
(3) Erod: 19/3, (b) Exod: 32/1, (e) Amo8 / 25, (d) Cr: 25/40, (e) Joſt: 
3/14, (f) Pfal: 132/ 5. (g) I. Reg. 6/1. (1) Efa: 66/1. 
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Cap. vill Jr Tr 


Hand paakaldede / og fagde: HEr⸗ de det Samaritaniſte Fold) ede 
re JEſu / annamme min Aand. holt fig fore af være noget J fra re 
60. Men hand faldt ned paafRnæ/ ' 10, Og de fane alle paa Handl NA 
og raabte hoyt HERre, tilreg»| baade Viden vg Story og (000, pg 0) 1 
ne dem icke denne Synd: Og ſom Denne er Guds Kraft; fom | 9 
hand det ſagde / ſof hand hen. 6 er. 11. Men de ſage ver fore få de —— 


190 8, Trold⸗Karleu Simon. Apoſtlernes 


Fie, TT —— hannem / at hand hafde fang?! + 
| 8. Capitel. VII. Hryllet dem med fin roldott. pr be: 
| (1) Sauls Ondſtab imod IEſu | Hg der de troede Philippi DEL og; 
Meenighed. (2) Philippi Prædiden | Fen om Guds Rige; må inte 
| udi Samaria. (3) Den Frold s Far! OU ige / og 0 al 
| Simon. (4) Kammer;fvendens Omſu Chriſti Mafn / da lode bay dej, 
| vendelfe. | J Mænd ogQuinder døbe fig. 13:71! VA fd 
| M* Saulus hafde Behage troede og Simon; og lod fig pal, fa de 
| lighed i hans Død: Og der| og holdt fig tilPhilippum: Dø | 
begyndtes paa den Tiid en ſtorgor⸗ band ſaae de Legen og meit 
| følgelfe ofver Meenigheden i Je- Gierninger / ſom ſteede/ ga før! 9 

| rufalem : Og de adſpriddes alle i drede hand fig. 2% 14. ye * 
Ut Judææ og Samartiæ Land/ uden der Apoſtlene hørde I Jernfalet! der 
|| Apoſtlerne. 2. Og Gudfrygtige at Samaria hafde annat turde 

i Mænd beførgede Stephanum / og GUds Ord/ da ſendte de Petr, | gg aler 
hulde et ſtort Klagemaal ofver og Johannem til dem. 15. DP | og 
annem. 3. Men Saulus øde! (fe ſom bade for dem / der be fol TANG 
| agde Meenigheden / gid allevegs! me) af de finge den Hellig Aa6 
ne i Huufene ; Og drog frem| 16. Thi Hand var ide enomut” belg; 
| Mænd og Quinder / og andfvorde; | den pan nogen af dennem : få 3 
il! de Dem hen i Fangſel. de vare alleenifte døbte i den HØ 33 
Hi! || (2) 4. De / fom vare nu ad⸗ res JEſu Rafn. 17, Da lagt, ben to 
ſpridde ginge omkring / og pre⸗ de Hærtderne paa dem/ og de find" | gg es 
dickede Ordet, 5. Men Philip- den Hellig Aand. 28 18. oe å 
4— pus kom ned fil en Stad i Sa⸗ der Simon faae / af den He i de 9 
|| maria/ og prædidede-fordem om' Aand blef gifven / naar ſom STILL a 
Chriſto. 6. Men Folcket hørde lerne lagde Hænderne paa / ? 30 7 
| endregteligen og flittelig til/ hvad bød hand dem Penninge; 19. 9 —E 
Philippus fagde; og fane de Te⸗ ſagde: gifver mig og den agt, ieE 
| gen / ſom hand giorde; 7. Thi at der fom jeg legger Hændet” | 
| usvreene Agnder fore af mange Be⸗ paa nogen / at den famme MY de. £ 
|| fette med ſtort Skrig: Der blefve faa den Hellig Aand. 20. dg hog * 
og mange Verckbrudne og Halte ſagde Peder til hannem: Øl n 
| giorde helbrede. 8. Og der blef | fordomt med dine Wenninge / iv 
en ſtor Glæde i famme Stad. du agter mandekand faa GI 
| (3). 9. Og der var en Mandy |Gafve/ formedeiſt Penninge. 7% Skrig 
| 


hed Simon / ſom for brugte Trol "Du ſtal hvercken hafve Deel el Sand 


Dom i den ſamme Stad / og trylle⸗ Part i diſſe Ord; thi dit Hiet 





GF 9.14. Aſten Texten pan Tredie Pintze Dag fg 
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- æ fø 


Cap. vii, 


miſte Fold) Ø 
være noget I 


ile paa Hatt, 1 


Stor / vg ad, h 


Kraft; fom | 
faae derfor? fj 
hafde fang >" 


n Troldom. dj d 


Philippi Pig 
ige / og om, 
da lyde bag 


dobe fig. 5] AN 
og lod fig 7, 


ippum : 954 
jen og mægt 
keede / da for, 
E 14. le 
er Jernfale 
de annamtlg 
idte de Pettlg 
em. Is. pr 
m/ der de føl 
n Hellig Ach 
wicke enn 
Dennem : 2 
obte i den pe 
17, Då lag 
ein / og de fil? 
fe 18. M 
af den Hel? 
aar ſom Hp) 
erne paa / 
: 9 
inge, 19. 9 
og den Mag 
ger Sændet! 
1 famye fk, 
Ind. 20. tip 
5 
Penninge 
ud: faa Gud 
enninge. 

ifve Dedl ell 
hi dit pi, 
— — — 


"Sa Trold⸗karlen Simon. 
—— —— 
de retfindigt for. GUD. 22. flagte ; og ftille/ ſom et am for 














































Gierninger. Cap. VIII. 191 


— — — — — — — 





* dig derfore / og vendt dig Den / ſom det klipper / faa hafver 
Gu ne din Ondſtab / og bed Hand ide opladet fin Mund. 33. 
in | Om dit Hiertes onde Mee— JF hans Sornedring er hans Dom 
tg fpyltatte forlades dig. 23. Thi opheyet 3 men Hvv ffal udtale 
be tr at duer fuld af bitter Gal⸗ hans tifs Langhed ? thi hans Lifer 
24 og beknyt med Uretfærdighed. taget bort af Jorden. (a) 34. Da 
ð Da fvarede Simon / og ſag⸗ ſparede Kammerſvenden Philips 
Beder J HERren for mig / po / og ſagde: Jeg beber dig / om 
alfer af det ſtal komme ofver |hvem taler Propheten faadant ? 


dej Om fig felfreller om nøgen anden ? 


afde Nönet / og talet HErrens 35.Da oplodPhilippus fin Mund / 
fj da vende de om igien til Jeru⸗ og begyndte paa denne Skrift / og 
in M/ og pradickede Evangelium | prædidede hannem Evangelium 
( IngeSamaritaniffeByer.  |om FEfu. 36. Og fom de droge 
9 26. Men. HExRrens Enm ad Veyen / komme detil et Vand; 
de lede til Philippum / og ſag⸗ og Kammerſoenden ſagde: See! 

"Stat op / og gad mod Son⸗ der er Band; Hvad hindrer det 7 


aa den Ven /fom gaar fra Je at jeg lader mig døbe? 37. Da 
lem ned til Gaza der ſom ſagde Philippus: Troer du af 
m ther, 27 Og hand ſtoed op / gandſte Hierte / da maa det vel 
i did bort: Og Seeen Mand være; Hand fvarede/; og fagde: 
— forland en Kammerſvend / og Jeg troer af JEſus Chriſtus 
Iddaeis, Dronning i Morland / er Guds Søn. 38. Og hand bad 
svie Mand / hvilden der var Vognen holde : Og de ſtigede ned 
oner alt hendis Liggendefe / hand! i Bandet baade Philippus og 
* kommen til Jeruſalem / af til Kammerſvenden; og hand døbte 
ie: 28, Og hand drog hiem hannem 39. Men der de fligede 
jen og fad paa fin Vogn / og læs op af Vandet / da rykte HErrens 
Eſaiam Prophete. 29. Da fag;| Aand Philippum bort / og Kam⸗ 
* Aanden til Philippum: Gack merſoenden ſaae hannem ide mee: 
m/og holt dig til denne Vogn. re; thi hand drog fin Ven glad, 
has on feb Philippus hen til) og|49. Men Philippus blef funden 
fe nDe / at hand læfte den Prophe⸗ i Afoto : Og band vandrede oms 
å Efaiam/ og ſagde: Forftaar du kring / og prædickede Evangelium 
det / ſom du læg ? 31, Hand fag i alle Stader / Indtil hand kom 
8 ca orledig Fand jeg / Derom til Cefaræam. 
ide undervifer mig ? Og TT — 
I ault n" 
[SEDLER nye Ms wendelſe. (2) Ves 


tie op / og fette fig hos 
SEN Saulus fnyfede endnu 


SEM. 32, Men dette fod i 
riften ſom hand læffe : i 
med Truſel og Mord imød 
HER: 


ſom J fagde om. 25: Men der 











And er forde fom et Faar til af 


———— v 
(2) EFA: 3770, 
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192 9. Pauli Omvendelſe. Apoſtlernes cap. IA. 


ö— ⸗⸗ Ghî — — esse Lesser REE YES kal — 
| $s Diſciple; og hand gid gack bort paa den Sade/ fon, | Sd, gg | 
"Ha — — 2, Dg des den Rette / og ſpor i — | de yp 
lit begærede Bref af hannem til Huus efter den / ſom aldes er, * 
| Sfolerne i Damaſco / paadet af af Tarſen; thi ſee! hand av dd endre 
(i derfom hand funde nøgle paa den⸗ 12. Og hand fane i Syn * domaſe 
tit ne Ben Mænd og QAvinder / at Mand / ſom kaldes Auag 
| hand (fulde føre dem bundne til komme ind til fig / og legge i | 
Serufalem. 3. Og der hand var den paa fig; af hand ſtulde lee eg innen 
* Veyen / og kom nar til Da⸗13. Da fvarede Ananias: ang bel, ; 
mafcon/ omffinde hannem haſte⸗ RE/ jeg hafver hørt af 9 då LN 
ligen et Lys af Himmelen. 4. om denne Mand / hvor hd nnem 
Sa hand faldt paa Jorden / og Ont hand hafver giordt dine del og 
hordie en Roſt / hun ſagde til han gen i Jeruſalem. 14. oe op bien 
| 


nem: 















































Gaul) Saul / høi for: hafver ogfaa her Magt a am! | 3 

É perſte Praſter / at binde alled 3 finge 
du Mig? 5. Da fagde fom —36 dit Rafn. ” | I Æ 
HERREN fagde til hannen | 26. op 
* Sad bort; thi denne er mig ” 
fus/ fom du forfølger ; det udvalt Redffab/ at hand ftalbel. | fg fir D 


| 

| 

| 

| følger 
| 

fkal blifve dig ſogaart / at traa mit Nafn for Hedningene/ og ff | ba før 
| 


sand: HERRE / hvo ev Du ? 
VENNER fagde: Jeg er JE 





F 


|| de imod Braadden. 6. Og Konger / og forde Børn af kr, 


: | 16. Jeg vil vife hannem/ DY arnab 
— arr re Sur at meget hand tal lide for mit alt | 48 ford 


| 2 ; 2 HERren fagde fil fyld. 17. Og Ananias gid n 
Il —— Op / vil gad i|og kom i Huuſet / og lagde —9— 
| Staden) der ffal mand fige dig der paa Dannem / og Fa en Ven / 
9 hvad du ffal giøre. 7. Men de Saul / FiæreBroder; HE y 
Mænd ; fom vare i Selſtab med fende mig hid / ſom aabenbar? pl p llelig 
hannem/ ftvede/ og vare forfærde;' dig paa Veyen / der du BRAT, vunis 
de; thi dehørde Hang Roft / 9 deruſq 
faaeingen. 8: Men Saulug reu AR lt free" fra bang Øven! | 9 il, 
ftefigop af Jorden: Og der hand! ie | Øen. 


| af du ſtal fee igien / og opf 

| . 

|| lved fine Oyen op / ſaae hand in: ſom Sfel/ og hand faae ig — 
| 

| 


med den Hellig Aand. 18- 


, d ſtoed op / [ved fig 9? 

ede hannem ved Haan: Og han . f 

M og fare — Lø —— A ad 
Hi || C/D "AMK 
Hi || feon. "9. Og one iv Dage. Dage hos Diſeiplene iDamale, kdfager 
JN ro 'Og der var en Difcipeli Da * —— —— AG 
* ——— Guds Søn. 21. Ogde ſorſem eode 
— Og hand fagde Her des alle fom det horde og fad, dudea 

HERRE. 11. HERREN] Er det icke denne / ſom førder ft, | ; 8 

—— fil hannem; Stat op / 9 alle i Jeruſalem / der paafaldt, —* 
ſag bette Rafn ; og er derfore Fo, "Der 








— —————— — EH: iz 
— — — — — — — 
- =: — —— — — — — —— 
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J og ſendte dem til Jop⸗ 


———⸗ 


194 10. Cornelius. Apoſtlernes x 

42. Og det blef gabenbare ofver all | diffe vare paa — 
Joppen: Og Mange troede paa | nær til Staden / da fligede per 
DERREN. 43. Og det ffeede/|oppaa Loftet at bede; pe) Dent” 
at hand blef [ang Tiidi Joppe hos te Time. 10. Da der haud pll 
Simon / ſom giorde Lær til. hungrig / vilde hand bide paa 
mins der de ridde til / då i 
10. Capitel. X. and undrygt. 11. Og hand 
(1) En Hofbidsmands Gudfrygtig⸗ Sorens kusk — BLU 


hed; C2) Peders Kald ti [08 
manden; (3) Peders — — hos Flæde/ bundet med fire Suippe p 
bet blefladetned paa Jorden: 








Hofvidsmanden. 


oc, | Der udi var refød! 
Oak en Rand i Cefar) 5, af Jordens og ude OM 
fy bfbidsmand af Den Sfare s * og Orme/ og Himmelens SLA 
aldeg den Balffe; 2. Gudelig * ſteede en Roſt tit 
og Gudfrygtig med fit gandffe on TED les 8 Peder ; Glad, 
Huus / og hand gaf Folcket me; nen HERRKRET y- — 
— es til Gud. nn æde noget delig 
, mM get alm 
—— ved * —— — til J * 
—— inn | anden gang fil hannem: ft 
fil fg; hand fagde fil hannem, —— —— * 
— 4. Da ſaae hand paa ——— —— sø o fn ; off 
BENE en DeDeb Æl lagde :! faget gid til Sanne, 4 
fagde til hannem : Din — Jen ber Peder bekymrede J 
bi ållmife ere Fomne op i haton e Bane Len DTM 
e 
——— ——— 
— ſom kaldes Peder; 6. — — — Ste 
Eje ES * CE —— bes rensraabtev og — —— 
Sune lig å * hos Baser VA | fom Faldes Peder/ var der til of 
ftal fige dig / hvad du ſtalt giøre. sagt ner det Peder bel, 
7. Og der Engelen / fom talede anden til 6 —2 mt 
len Cornelio / var bortgangen / ng føde — See nen 
a Faldede hand fo af fine Huus. 7 6 or, friig — — 
ſvenne / og en Gudfrygtig Strids åg; og tvif ned / og Drag * 
HAN! dem / dom toge vare (7) — *—— ise FART df 
8 SYG fortalde dem det ned til Mændene” fom vare fjende 
lår — fra Cornelio / vø re 
: Dee! jeger den; der Ile 
K2) 9. Den anden Dag/ der | efter; før hvad Sag ere bent 


2% 


- 
— - * 















































—— 
RR RE SE 





















































Cap. — 10, Cornelius. Gierninger. ——————— | 
' — ER 
hen og De ſaghen Den Døfvidsmand | GUd. 32. Saa fend nu til Jop⸗ 
'a fligede Peg —R * —— og Gud⸗pen / og lad kalde hidden Simon / | 
E/ ved DER atig Mand / fom hafver et gut |fom Faldes Peder [ hvilden er til Hr 
g der hand Ugte hos alle Jødernes Fold / KS, i Simons Huus / ſom Ht HH 
| 
| 
| 
| 
| 











id bide pad — id en BeFalni en hellig En-⸗ gior Lær til hos Stranden ] 
dde til 7 da . El; — hende dig [hand ſtal tale med dig / naar hand 
; Da hand Ur Zuus / og høre Ord af dig. kommer. 33. Da fendte jeg ſtrax 
n / og ef 9 Da kaldede hand dem ind / og til dig; og du giorde vel / at du er 
min ef ſtort ante dem Herberge: Den anden kommen; nu ere vi her alle nerva⸗ 
ire Snippe i HB drog Peder ud med dem / og [rende for &Ud/ at høre alt det» 
a Jorden i ig le Brødre af Joppen ginge | fom dig er befalet af Gud. 
aande fre Mm No hannem. 24. Og den anden | (3) KS 34. Daoplved Peder 
og vilde gå" 70 Fomme de til Ceſarien; men fin Mund / og fagde: Nu befinder 
—5 i! yitneling biede efter dem / og Fals Jeg i Sandhed / af GUd anſeer ik⸗ 
* — mee fin Slegt / Tilhengere / og ke Perføner; 35. Men hvoſom v 
igde ber! Ye eg tilfammen. 25. Og fom hanuem frygter / og gier Ret / [HIH fe 
je ff vid |; etrus vilde gaaind/ gid Corne»|hand er hannen behagelig iblant —90— 
ike velit! 18 imod hannem/ og faldt før allehaande Folck. 36. Jvide vel 
* eg *— Fodder / og tilbad hannem. af den Pradicken / ſon Sud fendte J 
* al "Da reiſte Peder hannem op /| fil Iſraels Born⸗ og lod forkyn⸗ "HL 
* oe K: lagde: Stat op; Jeg er og| de Fred / ved JEſum Chriſtum vel 
fy be gi w | Menniffe. 27. Og der hand! [hvilden fom er en HErre ofver 11 ha 
* —2 ilde talet med hannem / gick Alting.] 37. Det ſom ſteede igien⸗ —0 
aret ble i vd inn; og fandt mange / ſom nem def gandffe Jodiſte Land / og ll 
— ild me komne filfammen: 28. Og begyndtes i Salilæa / effer den HEH 
—* ne rel led ſagde til dem: Jvide / hvor⸗ Daab / fom —— prædickede; 
fulde *9 vig det er en Jodiſte Mand en hvorledis SUd falvede Dend HH UN 
et; See * ſedranli Tin/ at holde fig. ſamme JEſum af Nazareth med. 
Ivareuditig cuer Fomme til en Frein den Hellig Aand og Kraft; 38. 
fter Sør Med ; men Gud viifte mig /| Den ſom drog omkring / og giorde 
vede før D j nt falde intet Menniffe almin| vel) og helbredede alle / ſom vare 
"um Simen, Hit eller uvrtent: 29. Der⸗ ofverfaldne af Diefvelen; thi Gud 
Ww der til eg lure fagde jeg icke nen at Fomme / var med Hannem. 39. Og Bi 
t Peder be oe jeg Jalbedes hid: Saa per ere Bidne til alt det / ſont hand 
Syn / fad Nå eder mu ad; hvorfor I falde giorde i Iadeland og udi Jeruſa⸗ 
20. Jeg faftede fire Dage indtil Hannem paa etTræ. 46. Denne 
og drag vr ane Lime / og ved den njende | opvagte SUD paa tredie Dag/ og 
thi Jeg "ll bad jeg i mit Huus : Og | lod Haunem aabenbares. 41. Icke 
ſtigedẽ * te! da traadde en Mand for mig | alf Folcket; men os / ſom ere før uds 
nm * yfffinnende Klæde; 31. Og fags valde Vidne af GUd / vi ſom aade 
re ie | ge, Corneli / din Bon er hørdt/| og drucke med Hannem/ efter af 
adr | "dine Almiffev ere betændte for | hand er opftanden fra de Døde. * 
ere Di HM. i (I 2) 42.200 
SS , 34. AflenZerten pan Anden Paaſte Dag. 00 
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196 11, Antiochien. Apoſtlernes Cap. Xl. 


&E 42. Og hand bød og af præ] 4. Da begyndte Peder / og fortalt 
dicke før Folcket / vg vidne / at Hand dem det Eene efter det Andet 
er beſticket af GUd de Lefvendes og ſagde: 5. Jeg var i den ØS" 
de Dodes Dommere. 43. Om Joppe / udi min Bon / og var, 
Denne vidne alle Propheter / okt; og jeg fane en Syn i 
(a) at alle De / ſom troe paa | Dar et Kar fare ned 7 fol, 
Hafiem/ffulle ved hans Nafn ' 





ſtort Lin : — med fire 
— —— 2* pe / og nedlades af Himmelen 
hafve Syndernes Forladelſe. kom indtil ** 6. Der i 
44. Der Petrus endnu talede|faae jeg/ og blef var; og jeg fir 
diſſe Ord / faldt den Hellig Yand | firefødte Dyr af Jorden / og 9 
paa alle dem fom horde Ordet. Dyr / og Orme/ og Himmel! 
af. Og de / ſom troede af Om⸗ Fugle. 7. Og jeg hørde en Rdl, 
ffiærelfen ; ſom vare komne med | fom fagde til mig: Stat op — 
Petro / blefve forfærdede / af den der / ſlagt / og æd. 8. Da føl 
Hellig Aands Gafve blefog udgy⸗ jeg: O ney / HERRE thi J 
det pad Hedningene. 46. Thi de gick endnu aldrig noget almir? 
hørde/ af de talede med Tanger / | 
od priſede SUD ; da fvarede Pe: 
der: 47. Stand og nogen forbyde | gang af Himmelen : Hoad J 
Vand / at diſſe ſtulle icke blifve dob⸗ giorde rent / det gior du ide — 
le / fom haføe annammet den Hel⸗ mindeligt. 10. Men der (fed 
lig Aand / ligeſom ogſaa vi? 48. tre gange; og det blef altſamm 
Og hand befalede at døbe demi draget vp til Himmelen ig? 
HERRENS Nafn: Da bade l11.… Og See! der ſtoede ſtraf ø 
De hannem / af hand ffulde bliføe (Mænd for Huuſet / ſom jen y 
der nogle Dage. $% —— de vare udfendte af Ceſa 
————— TE eee ENNA —— 
ir, Capitel. XI. mig/ af jeg —2 med Delt, 
(I) Peders Tale fil Brødrene om | og ide tvile: Der komme og J 
fin Syn; (2) JEſu Troende blefve | ſer Brodre med mig / og vi gingel! 
forft udi Autiöchien kaldede Chriſtre. Mandens Sug: 13. Og half 
DØ Apoſtlerne og Brodrene / kundgiorde os / hvorledis hall 
foin vare i Jodeland / ſpurde / hafde feet en Engel ſtaa if 
at Hedningene hafde ogſaa an⸗ Huus / ſom fagde til hanne! 
nammet GUds Ord. 2. Øg der Seud Mænd til Joppen,/ vg 
Peder kom op til Jeruſalem / da hendte Simon / fom kaldes pe!” 
Fifoede de med hannem ſom vare] 14. Hand ffal fige dig Ord/ fe 
af Omftiærelfen; 3. Og ſagde: medelſt hvile du og ale dit Hm 
Du gid ind til de Mænd / ſom haf; | ffulle blifve ſalige. 15. og id 


ve Forhuud / og aadſt med dem, | ſamme / ſom jeg begyndte aka 
a 


ligt oo ep ureent ĩ min Mund. 
Men Roſten foarede mig aff 





om — — — — — er 
(2) Eſarcz / q. 6. Jer: 21/ 4. E e Uj le. | 16. — J rå" 
Mich: >) SM 31/3 ' ch 74 Dan 9/24. Oſe⸗ 1/7. Cap: 19/ 


AS 9.42, Aften Texten paa Anden Pintze Dag. 8 


un? 
























— 
sæ > — * en 
ss mæ . > = —— — ——— ——⏑⏑—— 














































ca p. Xl, .Apoſtlernes Skebne. Gierninger. Cap. XII. 197 000 


| i. fald r m 1 igien. 26. Og der hand fandt ham | 
; tal! Adt den Hellig Mand paa dem / igien. 26, Og Der he AVA: 
——— ugeſom * og i førfte Begyndelſe. nem / lidde hand hannem til Ans 
var i den GI 15 Da tændte jeg paa HER tiochiam: Og de blefve et heelt HU 
———— Veng Ord / fom HERREN fag; Mar hos Meenigheden/ og lærde 9 | 
9 
| 
i 





i J ——————— 
øn / dk) fol de; Iohannes døbte med Vand, meget Folk; deraf blefve Diſei⸗ 
j tå Dr om en Jffulle dobes med den Hellig plene forft kaldede Chriſtne i Ans 
med fire Sul and 17. Efterdi GUD hafver fiodia. 27. IJ de ſamm⸗ —* 
Himmelen! 1 gifverdem lige ſaadanne Saf — Propheter af — em 
gve ul Re (OM og/der troe paa den DSV fil Antiochiam 28. Og Cen af 
sg 83053 fa WE JEſum Chriſtum; hvo var bem / fom heed Agabus / ſtoed op / 
age il Ja) 8 jen Funde formeene GUD? og forkyndede ved Aanden en flor 
orden / DS tå SYerde hørdedet/ taugde de dyr Tiid øfver Jordens gandſte 
HE 2 inn file og lofvede GUD/ og ſagde: Kreds; hvilcken der og ſteede under 
hørde en Saa hafver og GUD gifvet Hed— Keyſer Claudio. 29. Wen hver 
Stat op ty! Ningene Bedring til Lifvet iblant Diſciplene beſſuttede at 
RRET thi d 9 19. Men derfom vare adfprids ſende Brodrene nogen Hielp | —* 
* get amin Fi den Bedrofvelfe / ſom begynd; boede i Judgoa / efterſom han 
nin Munde! * for Stephano / ginge omkring formaatte. 30. — — 
ede mig and! idtil Phænicen; og Cypern / og de; og — ———— —— 
64 al! Sttiochiam/ og talede Ordet til Barnabe og Sauli Haand. 
gior du ide øf Ylgen/ uden alleene til —— Capitel. XII. 
Men der fedt jr Der vare og nogle — ſtelen Jacobs Dad. (2) Per "HH 
let aferammd ant dem af Cypern / og Cyre · (DDD EET SEEST So ner gar —1 
blef altſamm — Untischiam/ ders Fengſel. (3) Herodis Undergang. (HR 
—— — dg falede fif Grækerne, og prær NY G Den ſamme Tiid lagdeKong 6) BLAND 
ſtoede ſtra⸗ i idege Fyangelium om vor Herodes Hænder paa nogle IN 
"form Jen id DERNE FEM. 21. OgHEN: faf Menigheden) at handle ilde || 
eN S 7 Feng Haand var med dem; og et wed dem. 2. Jen hand ibieiflog UNA 
—— —9— org Zal tog ved Troen / og oms Jacobum / Johanuis Broder med Hil 
Fomme ogdil Fynete fig til HERren. SSR EAN 3. Og der hand ſaae / af | 
log vi gingel un denne Tale om dem for Mees | Ses Br bogs Her År: 
pal)  dobedens Øren i Jeruſalem; det SE9NSE Te SET TEE NET ES 
13. Sd Dybde udfendte Barnabam/ at jfrem/ og greb ogfan Petrum: Og 
vorledis bg Dany gi ork indtil Antiois|det var de fode BredsDage.4 Der 
— "i Mm. 23. Avilden der hand var (hand nu greb hannem / lagde hand 
til: panter Fommen did / oo fane Guds Naa⸗ hannem i Fengſel / ug antvordede 
706 sene de; da blef hand glad, og forme forten Stridemand haunem / af 
Faldes % ” føl hede dem allejat de vilde blifve med (bevare hannem ; og fændte at 
dig Ord/ late Hierter hog HERren; 24 ſticke hannem for Foldet / efter 








ſt dit Hul —* 8*4 jr Urd 
$ ale die på SDi hand var en from Mand / fuld Paaſten sg Petrus blef ſaa —90— 
5. Og alt! Of den hellig Mand og Tro : Og hulden Hangſelet; men Meenig⸗ —90 
yndte af fald ber gaf fig meget Fole til HER heden bad uden afladelfe for hans [EH 
| Mn 28, Men Barnabag drog nem til GUD. 6. Og der Herodes 009— 
Ur Cap re til Tarſen / at oplede Saulum vilde ſticke — frem; * —9 
we 3 ( 3 Lg 
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198 12. Apoſtlernes Skebne. Apoſtlernes Cap, XII. . Ba 
SAs as ae — SF— 
ſamme Nat fof Peder imellem to at Peder ſo for Forſtuch Rulus 
Stridsmand / bunden med tv Len⸗ Da fagde de til hende: du er | BE / 
—— — vedSindene;men hun ſtoed aft de 5 
vware pan Sængjelet. 7. Og ſee! paa / at det var ſaa; 15. De ſagh Uſom 
MH DERRENS Engel kom did / og Det er hang kel 16, — — 
Ul et Lys ſtinnede i Kammeret: Og trus banckede fremdelis paa: 9 I 
Ul reg t pa 3. 
Ull hand flog Peder paa Siden / og|derde loede op / fanede hann” | 8 
JM vagte hannem op / og ſagde? og blefve forfærdede. 17. DM Me 





hannem: Kaft din Kaabe om 


TH Stat ſtrax op! og Lenckerne fulde | vinckede hand ad dem med Half Me jy 

(lt) af hang Hænder. 8. Og Engelen den / at de (fulde en ——— 6 i 
J ſagde til hannem: Giordedig/ og talde dem / hooriedis HER! | ror, 
J drag dine Skoe paa; og hand forde hannem af Fænafelet / Deden p 
| || giorde faa 3 Og hand ager til ſagde: Forfynder Faebb def — 


og Brødrene : df ud 
dig / og følg mig efter. 9. Og i — ——— 
90 hand gick ud / og fulde hannem : 
Ull og hand vidſte icke / at ſaadant ſteede 
Uli hannem viffeligen førmedeltEnge: 


og drog til en andenStæd. 1% Bi : 
Men der det blef Dag, da blef på dohg 
icke en liden Bekymrelſe iblat bei enge 
Strids⸗mandene / hvorledig de de 








len; men hannem ſyntes / at hand | ffulde dog være gaaet til meg PET Mi 

| | 1 faae en Syn. 16. Og de ginge frø. 19. Men —— Wa 
i | igiennem den forſte og anden Var ter hannem / og fandt hannem id | Vem fi 
Ht retegt / og komme til Jern⸗Dor⸗ da loed hand Vegterne Fomei XY | tygge $ 
ren / ſom fører til Staden / hun |te/ og befalede at føre dem bort dem ga 
—4 lød fig felf op for dem: Og de! €3) 20. Og hand drog af I! endte 4 
traadde ud/ og ginge bort / en daa ned til Ceſarien / og tofved bre 
| Gade langt; og ſtrar i det ſamme der; thi hand tændte af ſiide ratil 

| 


| 
ſtildtes Engelen fra hannem. 11. modb dem af Tyro oa Sidon; | Me; 
Og der Petrus kom til fig ſelf/ komme de endrægteligen Fil hal 8 
fagde band: Nu veed jeg viſſeligen/ nem / og toge Kongens Kammet Siole 
at HERREN udſendte F En» ſvend Blaſtum med Ord) og bad 
| gel/ og frelſte mig af Herodis om Fred/ fordi af derig Land hål be drog 
(| | Haand / og af alt det Jodiſte Fol⸗ de fin Naring af Kongens Land Stan s 
Hi | des Forventelfe. 12. Og fom|21. Men paa en beftemt DØ laide 
| | hand befindede ſig / kom hand for kog Herodes det Kongelige KE Sode; 
|| Mariæ/ Johannis Moders Huus/ de paa; fætte fig pag Domfrolet!  Dg bg 
| (om kaldes med Tilnafn Marcus |og giorde en Cale til dem… 2701 & 
ev ſom mange vare tilfammen /|Da raabte Folder : Det er Gud? and 
a 
| 





|t pg bade. 13. Og fom Peder Roſt / og ide ef Mennieg. 2% 
[HER bandede paa Forſtuens Der /|.Og ftrar ſiog HERreng Engel tede gg 
[| da gid en Pige frem af høre til / hannem / fordi-at hand gaf id  Åven 2 





ſom heed Roede. 14. Og fom hun Güd Ære; 9 lm 
i heed Roede14.0 | Ære; og hand blef opab dd 
| kiendte Peders Roft / da loed hun af Orme / og gaf Aanden ig 24 2; 7 
| Forſtuen ide op for Glæde ; men Men GUds Ord vorie/ og forme beg 
| hun løb bort / og forkyndede dem rede fig. 25, Og Barnghas 9å 
| Sau⸗ 
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Sae Xl ad kBematas opens Sernnuen Cap XM. 199 MI 
for Forſtuch elus komme til Jeruſalem 9. Men Saulus / ſom ogſaa kaldes URL 


nde: du ele bay og antvordede Hielpen Paulus / fuld af den Hellig Aand / 
un ſtoed faft de i Mg / og de toge Johannem med |faae paa hannem ; 10. Og fagde: 
15, De fagd? | "V fom kaldedes Marcus. RÅ Du Diefvels Barn / ſom er 
* win — — * af SSP År —— 
elis paa: 12, itel. XIII. ed / og all Retferdigheds Fiende / du EN IR 
aaedehanne | 4, — ————— ſaldes / ind lader icke af at afvende HERrens | — 
ede. 17. | 88) og uggtidtes til at ie Es |rette Veye. 11. Og See! nu/ 
em med Hag⸗ elium om JEfu. HExRrens Haand kommer ofver | 
e; og hand (" VG der vare Propheter og Læs dig; og du ſtal være blind/ og icke | 
dig HERI her fere i Antiochia udi Meenig⸗ ſee Solen i nogen Tiid : Og der | 
Fængfelet Wen / ſom vare Barnabas / og falt ſtrar Dumagtighed og Morck⸗ | 
Jacob dell Imon / fom kaldedes Niger / og | hed paa hannem ; og hand gid oms [Nr 
hand giv)" | ejyg af Cyrenen / og Manahen / kring / og ledte efter nogen / ſom kun⸗ 000 
n Stad. Mbar opfødt med Herodes den de leede hannem ved Haanden. 
da blef df ofding, på Saulus 2. Ogder 12. Der Lands⸗Herren fane denne 
mvelfe ihlan nm Hente HExRren / og faſtede / da | Gierning / troede hand / og forun⸗ 
hvorledis | Me den Hellig Aand: Fraſtiller drede fig paa HERrens Lerdom. 








tet til med PE | tig 3 nam ogGaulum tu den 13. Men der Paulus / og De/ ſom | 
erodes ledted Mlerning / fom eg hafver Faldet | vare med hannem / ſeylede fra Pas J 
thannem IM til, Da faſtede de / vo bade / og pho / komme de til Pergen i det 


ne kom̃e i KW lagde Y m/ og loede Land Pamphylia; da vigede Jo— 1 
ove dem bort | dem — — gøre ud: — Fra bø og drug fil Jern⸗ 11 fan 
d drog af IN Pade afden Aellig Mand/ komme falem igien, 14. Wen de droge —J 

n / og toſve dei Seleucia / og de ſeylede der  igiennem fra Pergen / vg komme —0 
ickte af ſitid datil Cypern ygg der de kom⸗ | til Antiochiam i det and Piſidia/ 
g Sidon; | Mei gen Stad Salamin/ forkyn⸗ og ginge 1 Skolen om Sabbaths — 
tligen til halv dede de Guds Ord i Jedernes Dagem og ſatte fig. 15. Men ef: —9 
eng Kammet | Stolev, Sygen de halde doſaa Jo: |ter Lovens og Propheternes Lecs fil 
Ord / og bad! hannei fil Tienere. 6. Og der | tiv ſendte de Ofverſte af Skolen til 0— 
eris Land hal d roge igiennem Pen / indtil den dem / og loede dem ſige: Viære Bro⸗ | 
ongens Land Sag Paphos/ funde de en Trold⸗ dre / ville Itale noget / og undervi⸗ ii 
beſtemt DO kai og faiſt Prophete / ſom var en | fe Folcket / da ſiger fil. 16, Da ſtoed 
mgelige KIF Jede hand heed Bargeſus; 7. Paulus op / og (log med Sgan⸗ 

r Domftolet! do pay hos Sergium Paulum den / og fayde: JWMand af Iſta— 

fil dem. 2% fang, Herren; en forftandig el / og J / ſom frygte Gud / hører 

Det er Gud? Rand Denne kalbede Barna— til. 17. Dette Folckes GUd uds 

nniſtes. 23 m og Sauinm til ſig / og begia⸗ valdte vore Fædre / og ophoyede 

Rrens Eng tede afhøre Guds Ord: 8. Da Folcket / der de vare fremmede i (Ht 
and gaf idf Wwed den Frofofarl Glimat dem | Xgppti Land ; (a) og hand fordte 0 || 
) blef opadet mod [ thi hans Nafn udtydes dem der ud meden hev Arm. (b) LL 
iden op. 24 ba og hafde i finde af ven⸗18. Og ved fyrretive Yar omdrog 


Uh 

te / og forme Lands; Herren fra Troen. hand deris Sæder i Ørden. —90 

ßarnabas (R 4) 19.8 (All 
5 ” — — — — — ——— — —— (| | 4 

Exod 127 51, Cap, 13/16..Cb) Pal: 24/10. ta 
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200 13. Barnabas og Paulus. Apoſtlernes Cap; xul 3» Bar 


: : — M Org 
19. Og hand udflætte ſyv Fold i de dog / af Pllatus i sell! hdige 
det Land Canaan/ og deelde deri | Dannem. * — hal ber/f 
| Land iblant dem efter Lod. (a) ſuidkommet Alting 7 form er Ufver! 
| 20. " Derefterjgafhand dem Honi⸗ vet om Hannem / da toge de p 
"i mere ved fre hundrede og halftre⸗ nem afTræet/ og lagde fan der Det 
fl Dicfindstyve Aar indtil den Pros |ien Graf: 30, Men Gud op fe; (a' 
| phete Samuel. 21. Og derefter | fe Hannem fra de Døde. 31. fl : ' 
Uli bade de om en Konge / (b) og GUd | Hand aabenbaredes mange DY Es Aj 
| | gaf bem Saul / Kig Søn / en for dem / ſom ginge med Aand ders 8 
| Mand af Ben Jamins Slegt / før: op af Galilæa til Fernfald! ltye d 
| vetyve Aar. 22, Og der Hand tog 
| —— — da —— Hand 
Avid fil Konge ofver dem; om! Løfte; ſom ffeede til vore Fed] deg 
hvilden Hand vidnede: (c) Yeg |33. At Gud hafver oå/derig —J Abba 
bafver fundet David Jeſſe Son / det fuldfommet ; Y det hand WP! leng 9 
en Mand efter mit Hierte/ hand | vagte JEfum ; Ligefom og fif aldre / 
ſtal giore all min Villie. 23. Af! ffrefvet i den anden Pſalme: 
Dennes Sad opvagte GUD JE Duef min Søn Yeg fobde Did. 
ſum / Iſrael til en Frelſere / ſom si: ax 
Hand lofvede. (d) 24. Ligeſom 


hvilcke fon ere Vidne til Fold! NE 
32, OG vi forkynde eder ogfad 9 af Søg 





| 

i 

Dag. 34. Men af fall kſagü 
| &, opvagte Hannem fra de Døder ft! Mt ; 
Johannes Da tilforn prædi ede | Sand — — —— øl de ft: 
| Iſraels Fold Bedrings Daab / raadne / ſiger hand faa: (£) Ie 

li førend Hand begyndte, 25. Men! viltrøligen holde eder den Raad | Alfa, 
ber Johannes hafde fuldkommet fom var David tilfagd. 35. DP 45. 9 





it Lob/ fagde hand: Jeg er icke føre Ager hand oa v udi | ble 
| ey ſom JF holde mig føre; men late fig (2) Du falde file Nå 
9 fee! Sand kommer efter mig/Hvil| af din Hellige ſtal fee Forraadn e imo 
| — 5 et icke verdig til at oploſe ſe. 36. Thi David/ der handhg Vauis 
IHF Hafiem Skoen⸗ paa hang Fodder. de i fin Tiid tient Guds Vuͤlie /gaben 
| > og 20. 3 Mænd tære Brøs ſef hand ben” og lagdes til ÅR | Vy fa 
| dre; I Børn af Abrahams Slegt / Fædre / og fane Forraadnelfe ax Ol 
|| og De/ ſom frygte GUd iblante|37, Men Dens føm Gud opvagt! | M le 
|| der / til eder er denne Saligheds Zand fane icke førraadnelfe. 37" te ede 
| Ord fendt. 27. Thide / ſom boei | (fald re dl] toj 
|| Serufalem og deris Øfverfte ; ef; Saa ſtal det nu pære ed Je 
| ferdideide Fiendte Denne/eyheller' Litterligt / kiere Brodre⸗ lg 
Hi ||| Propheternes Røft [ fom blifve Syndernes Forladelſe blif | MAD) 
|| læfte alle Sabbather "da fuldkom⸗ ver eder kundgiort ved ager bdetos 
J | mede de dem med derig Dom. 40: Hg af alt det/ af høj YS fi 
| | 28. Og alligevel at de funde ingen) det / af 


«| lnger 
C2) 01: 14/2. FAD, 2/15. (b) 1. Sam: 8/ 6" ſc) 1. Sam: 16/73. (d Er H/" 
(IPF: 2/ 7. (f) Cfå: s6/3, (g) Pfal: 16/ 10. (h) 1. Read: 2/ —* å 


1 
J GE 9,26, Aften Texten paa Tredie Paaſte Dag. 


Dods Sag med Hannem / ſaa bade! cket J kunde icke vorde * 
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Cap: xul — * 
"3 vilde ihieß lige i Mofe Lov : 39. 108 priſede HERrens Ord : Og 
dg der De bal hset/fom troer paa Denne / 
— ſom 47 aber Ret færdig. 40. Seer 
atoge de e at der kommer ide ofver & neg ofber den gandſte Egn. - 50. 
sagde Bau te Det; fom er fagd i Prophetet; | en — — merckelige 
ren Gud op et: (a)- 41. Seer J Foragtere 59 ærlige Ovinder/ og de Ofverſie | filt 
Døde. 37 boruñdrer eder / og blifver til im); Staden; og de opvagte en For HUE 
es mange D w Ut thi Jeg gior en Gierning i 
je med Hammel ders Tid /houcket J ſtalle icke 
il Jern g nel derfom nogen førteller eder | 
idne til Fol sø fe 42, Og der Jøderne ginge Støfven af deris Fedder mod | 
e eder ogſa⸗ 9 Skolen, hade Hedningene/ at dem / og komme til Iconion. 52, LN he 
fil vøre æt SM fige bem Ordene imellem | 59 Difriplene blefve fulde af Glæs —0 
| 











ros / deris B batherne. 43. Og der SFO" de) do af den Hellig Aand. 


J det hand | 8 Reenighed ginge fra hver | — 
geſom og fø te da fulde mange Jøder og 14 Capitel, XIV, 
1 Pfalme: 4! SUdfrygtigeFødernes Tilhengere| . aglus med Barnaba C1) vræ⸗ 


Jeg fedde Dr, fer Paulum og Barnabam; og dicker udi Jconou : (2) gior et Mira⸗ 
Men af Car kſagde dem / og formanede dem / ſckel udi Lyftren : (3) reyſer iglennem 
g de Dode | Ade fulde blifve i Guds Naade. |adffillige Sæder. 
fe meere I ” 14, Og den næfte Sabbath kom FJEt fferdei Jconio/ afde Fom 
faa: (£) J ad det næfte den gandſte Stad me tilſammen / og pradickede Hg 
er den Vaal Uſammenat høre Guds Ord. | i Jødernes Stole / faa at en ſtor HLN 
agd. 35. gg SF. Dig der Føderne fane Folcket / Mangfoldighed af Jøder og Gra⸗ 4 
paa en gud eſbe de fulde af Had / og ſagde Fer troede. 2. Men de vantro Jo⸗ HET 
al icke tilftet, NÅ det / fom blef fagd af Paulo; der opvagte / og miftrøftede Hed⸗ 
re Forraade to Imodfagde/ og laſtede. 46. Men ningenes Siæle' imod Brødrene. iht 
— in⸗ og Barnabas ſagde ap 3. Saa tafoede be * — lang 
Villie abenbarligen Guds Ordſtul⸗Tiid / og lærde frimodeligen i 
lagdes til fø d —5 Se — nu SERren Avilden der vidnede fin FAT 
raadnelfer Gk | ant nr EN Ea gas |Jtaades Zrd/ og løed Tegn og LDR 
Sud opvagf ſtode Det fra eder / og g9 nderuge Gierninger ſtee / formes it 
adnelſe. 3% t eder ſelf icke verdige til det delſt deris Hænder, 4. Men J 
u pære ed? evige Lif; See! faq vende VI | Meenigheden i Staden blef ad: 
5 sål! Stil Hedni . Fhilfilig;Iogle hulde med Jøderne 7 
Brødre: Jedningene. 47 ſtillig 
Tosore bli | (AX hafver HERREN bu⸗ og øgle med Apoſtlerne g. Og 
ladelſe bl! | et afver HERRE ' if op | fom der blef et Oplob af Hednin— 
t ved Del D8:(b) Jeg forte Dig til el i, gg Foder / ug deris Øfverfte 
et / af høj 18 før Hedningene/ at DU tat forhaane og ſteene dem: 6. HE tan 
> vorde ret | KA være Salighed / ind il Da fornumme de det / og undflyde Hi || 
fæl⸗ Jordens Ende. 483. Der SIN —— i det ——— Lr AHR 
gene iefve de glade / nia / til Wtran / og Derben / og —0 
—— — det horde / blefve deg (Rs) til | 
119. — — 


—* 


om 





— — — — LA 
a (a) Saab: $/ . ) ÉN: 45/6 il 
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202 74. Fnfiren, Cap. iv, NS 
til den Egn der trintomkring: 7. Hierter med Mad oa Glæde. J . 
Og pradickede der Evangelium. |Lgderde det fagde, — den Ven) po 
(2) 8. Og der var en Mandi peligen ſtille Folder / at de gid!” le fra | 

Lyſtra / hand maatte fidde ; thi bem ide Oſſer. 19. Da om 
san hafde onde Fedder/ og var der Jøder ben af Untiodhia/ n 
half af Moders Lif / fom endnu! Jconion; og tuge Foldet md 

aldrig hafde gaaet. 9. Hand|Drd/ og fteenede Vaulum/ og R J lat 
hordte Paulum fale : Og ſom bede hannem udaf Staden/ lyt S 
hand ſaae paa hannem / og mer! meente / hand hafde været pe) hy tlige. 
te / at hand troede / at hand kunde 20. Men der Difciplerne gaſoeh tt g 
blifve hiulpen / da ſagde hand med omkring hannem / ſtoed hand ol" * abo 
hoy Roſt: 10. Statret op paa! og gick jStaden: hytten 
dine Fødder! Og hand ſpranck vp/ g|o 

og gid, 11. Men der Foldetfaae! (3) Og den anden Dag 9” fj lgie 
det/ ſom Paulus giorde / da ops| band ud med Barnaba til Derb⸗ de Jern 
løfte de deris Roſt / og ſagde paa 21. Og de pradickede Evans i G 
Lycaoniſte: Guderne ere blefne um I den ſamme Stad / og und 8 3 
Menniftene lige / og Fomne hid) viifte mange af dem; og de drog I Meeg 
ned til os. 12, Og de kaldede Bars| fil Lyſtran / og Fconion/ og | 
nabam Jupiter ; og Paulum kiochiam igien: 22. Beſtheckth 
Mercurius ; fordi af hand forde Difciplenes Siæle / og formand" pk 
Ordet. 13. Men Jupiters Vræft/|dem/ atdeffulde blifve i Troen/?! v 
fom var for deris Stad / hente! at vi ſtulle gaa SGUds KH) 8 
Drenog Krantze for Porten / og|ge med megen Bedrofoell |, Und 
vilde ofre med Soldet. 14. Der| 23. Og de ffidfede dem allevegt SART: 
Upoftlerne; Barnabas / og Pau⸗ Eldſte i Menigheden; bade! Date; 
lus horde det/ ſonderrefve de de⸗ faſtede og befalede dem HEN de de gi 
ris Klader / og ſprunge iblant Fol REN / fom de troede paa. | Y No, 
et raabte / og fagde: 15. JDg de droge igiennem Pifidian SE / 
Mænd / hvi gipre Idet 2 Bi ere og komme til Pamphilian oe 26 ke. 
Dgfaa dødelige Mennifter/ ligefom | Og talede Ordet i Vergen og or | 4" af 
—— og prædide eder Evangeli⸗ de ned. til Attalian; 26. DØ of fil 
um/ at J ffulle omvende eder fra | ſeylede derfra til Antiochiam ; fol 
diſſe forfængelige Ting til den lef'de vare beſtickede fra formede 8 
vende GUd/ ſom hafver giort Guds Naade / fil den Giernind! dele, 
Himmel / og Jord / og Hafvet/|fom de hafde fuldkommet. 27 | d ilde 
og alf det / fom der er udi. 16. Men der de komme did/ forfamled dB 
Denſomi den fremfarne Tiid loed de Meenigheden / og forthndede 
alle Hedninge vandre i deris egne hvor ſtore Ting Gud hafde giord! dnir 
Veye. 17. Enddog Hand loed ſig med dem; vg hvorledig Sjal 2, geli 
ude ſelf blifve uden Vidnisbyrd / hafde opladet Hedningene Tro⸗ vi) 
der Hand giorde os meget Got / eng Dør. 28. Men de tofvede nede 
og gafos Regn og frugthare Tii) — derideen liden Tiio hos 

ber af Himmelen / vpfyldede vore Difciplerne — 

2 O⸗ 


Apoſtlernes 














” 
BR 0 RE 
== He 










































kr. . FYRRE 
tig mæ "SAREAV aar. "SNE 
— Pier ig Mand / ligeſom ogſaa | Ur 
* så 9. Capitel. XV. den hellig an j Øg HR 
dog Slede 6 nå for: segl et Mode til 982. DØ giorde intet Forſtiel tr 
'e/ kunde de iſem arnabag pg Paulus imellem os og dem / og Hand ren⸗ fl 
et / at beg 168 fra hverandre. fede deris Hierter ved Troen. UI 
19, Da gg 4, 19. Hpi frifte J da nu GUD / af HIN 
Antiochia⸗ nogle komme ned afd ; | legge Aaget paa Difciplenes Hal | 
e Folcket dea og lærde Brødrene, CT fe hvildet hverden vore Fæs | 
Paulum / ogh RD lade eder icke omffære efter dre eyheller vi kunde bære ? | 
i 


f Staden)! tele Skick / da kunde J icke bliß 15, Men Bi troe af blifve 


de været od) lige, 2. Somder nu begynd 6 —— 
iplerne gaføefl| 3. et Oprør / og Paulus og falige ved * DERRES ut 
ftved hand |, MAbas hafde ide en ringe JEſu Chriſti Naade / udi im 
É ette med dem; da ſtickede de det lige Maade ſom ogſaa De. DUN ER 
. —* at Paulus og Barnabas / 12. Da taugde all Meenigheden HH ad 
den Dag Ø' til dogle Andre af dem droge op ſtille og hørde Paulum og Bar: J 
gba til Derbl he gernfalem til Apoſtlerne og nabam / ſom fortalde / hvor ſtore 
fede Evange aedhſſte / for dette Sporſmaals Tegn og underlige Gierninger / 
tad / og und te. 3, Og de blefve ledſagede Gud hafde giort ved dem iblant 
1; og dedrdl | Reenigheden / og droge igien”| Fjedningene, 13. Derefteridetde 
onion / og 9 ig høenicien og Samariam / fangde/ føarede Jacobus / og ſagde: 
* Beſtyrch de ſortalde Hedningenes Omven⸗ $ Mænd / kiare Brødre / hører 
' og formand for : Og givrde alle Brødrene! Mig; 14. Simon fortalde / hvor⸗ J 
ifve i Troen * Glade. 4. Men der de kom⸗ ledis Gud forſi hiemſogte / og an⸗ 
Guds R ver OD til Jernſalem / blefve de nammede ef Folck af Hedningene Lg 
Bedrofpelfe i I Mdfangne af Menigheden / fil fit Nafn. Is. Og dermed kom⸗ — 
dem alleveg | og ul Apoftlevne / og af de Eldſte; me Propheternes Tale ofver Eet / . — 
den bader kundgiorde / hvormeget Gud ſom ſtrefvet faar. (a) 16. Der: 
⸗dem HEN | ds giort med dem. 5. Da (los | efter vil Jeg komme igien / og | 
ede paa, 24 | 4%, togle op af Phariſeernes Jeg vil bygge Davids Pauluun hi 
em Pifidian St / ſom troede / og ſagde: igien / ſom er nedfaldet; og Hulles 
hilian MAN Tal omffære dem / og byde |ne der paa vil Jeg bygge igien / og | 
ergen / og dr | dy af holde Moſe Lov. 6. Men Jeg vil oprette det igien. 17. Paa: 
26. Dad tigaflerne / og de Eldfte komme det af de / fom ere igien af Mens 
iochiam/ føl | 7 immen/ at befee denne Tale. niſtene/ ſtulle fpørge efter HREr⸗ | 
av formedelf g der de hafde haft lenge ren; Der tilalle Hedninger / 


— J tte d Å . Q $ ' . — ” 
en Giernind! | dere / da ſtod Petrus op / og ſag⸗ Far 
se yufldem:; $ Mænd / Fiære Bro⸗ ofver hvilde mit Nafri er 


— NE! Y vide, af GUD udvaldte i nefndt / figer DERREN / 
; forfynded?! Sent 08 [enge for denne Tiid ; at |fom det gior altſammen. 
yhafde giord! | y ingene ffulde hore / og troe €; (18. Gud vidſte alle fincGier ninger | 
wledig Ha? | g "geliiDrd/formedelft min mund. af Verdens Begyndelfe, 19. Der: (I ll 
ningene 2 | Vip gGud / fom kiender Hiertet/, føre beflutter Yeg/ at mantſtal ide | Hi 
1 de tøfvede ede ofver dem/ og gaf bem | giøredem Urolighed / for omven Ht: 
Citd hos be tålt 
ie. Ea — — — HHH 


O⸗ (2) Amos.ↄ/ uI. 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
| e eproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


magest 
1,-28 8” 1369 


Æ FF 4 7 VE mx 


































204 IS. Upoftoliffe Mode, Apoſtlernes Cap. J SJ. Ban 
de fig til GUd af Aedningene ;Iyi —A 
fis gg mand ffrifver fil dem: SES * Front letting 

e 0 . $ 346 al "| 
— kal ge (amme med Ord, 28. i toge fe 
det / fom qvaldt er/ og fra Blod. 1 Det behager den. Hellig ME fg. 
21. Thi Mofes hafver lang Tiid og Os / at legge eder LE til c 
haft dem i alle Stader / ſom hans meere Belværelfe /u udva 
nem prædide; og hand læfes hver | aff so Die nødt, * øl filer G 
——— Dag Skolerne. 22. 5 — OS ELG HR 'y Syg 

a ſyntes det Apoſtlerne /og VE > 29. At J Hule DØ Syn; 
de Eldſte med all Mrettigbeden eder fra Afguders Offer Wenn 
ot / at udvelge Mænd af dem / og fra Blod / og fra det ov ES 
ende fil Antiochiam med Paulo 36 / og fra Horeri; høild, 16 
og Barnaba / fømer: Judas / ders. gr dk. 

Faldes Barſabas / og Silam ; Derfom J holde eder LONE: 
hvilfe Mænd/ fom vare Lærere |919re SF ret: Farer vel, id GV 
iblant Brødrene: 23. Og de finge Der diſſe vare ſendte bort / kay V 
Dem denne Skrift i deris Haand : (de til Autiochiam; vg ſorſag MON 
Bi Apoftle/ og Eldſte / og Meenigheden / og finge dem 
Brodre ynſte Brødrene af 324: * de det leſte / by 
Hedningene / ſom ere Anti %yg — SEE 66 

An Judas og Silas / ſom og | 298 Vr 
ochia/ og Syria / og Cilicia/ Propheter / formanede Brød! 

Salighed. 24. Efterdi vi med megen Tale / og ſtyrckeded 
hafve hordt / at Nogle af Vo⸗.g der de BAA: md 
re ere udgangne / og hafve Zid / bleſpe de bortſendte af vdern 
fordt eder i Bildfarelfe med |; ed, Bred til — | ME Se 

Lærdom / og miftrøftet eders | big ne of? Behagede . REG 

— Mer: tet eders | blifve der. — de fon 

; og fige: J ſtulle [as] (2) 31. Og Paulus og Bart | derne, 


De omffiære eder / og holde bastofpede i Antiochia / lærde | Ungyg 
foven/ hvilcke vi et icke bes] PRÆGEDE med mange andre —4 
falede; 25. Saa ſyntes os fer fagde gaeeda 
3 ; il Barna Vadfeß 
ot at væreendrægteligen for⸗ Lad drage tilbage igien / 9 — 
amlede / at udvelge Mænd / — ale Stel | fe de hg ber de 
og fonde til eder med vor alf e ASE Steder 7 fom vi hal, 
lerkisriſte Barnaba og Pau: ELDER: 5* rd udi Åge ty 
lo; 26: Hvilcke Menniféer / (fulde tage —— fg —* 
Der udſotte deris Siele / É ſom Faldedeg Marcus: 38. dg 








vor HERRES FEfu Paulus agtede det tilbørligt / if Uande 


É s : d 9 
S hrifti Nafn. 27. E be fulde icke tage ſaadan Cen me | Me 
vil fn. a27. Saa fende dem / form var vige fradem i Pøj, an 





ET Me 





Fundgrott 


Ord 28, N lage ] | 
eltia MO beg r ; ug Barna⸗ . x ned til 
h.Hellig J lag fra hver andre; og Barna⸗ hannem / og fagde: Kom n 

gge eder ild, 


ifl 
Cap g — og Silas. 
Sſlamho 


intil Cypern : 40. Men Pau 


ES 
- 


Giermninger. Cap.· XVI. 205 





lig) og reyſte icke med dem til / Og en Syn aabenbaredes Pau⸗ 
(hyepingen. 29. Og de fortor⸗lo om Natten; der var en Mand 


ver andre faa ſtorligen / at de af Macedonia / hand ſtoed / og bad 


tog Matcum til fig/ vg fenle | Macedonien/og hielp os. ; 
> (2) 10, Men der hand hafde 


elſe paa / li hr valde Silam / ug drog bort/ | feet den Syn / da tændte vi ſtrax 


Dtørftige 


Ce mars ho! : 
J ſtulle he Sbrien / og Cilicien; og ſtyrckede hafde Faldet og did/ at pradicke 
enigheden. 


vers Offer 


fra det By! 
jø 


oreri; hv 


J 


tet Guds Nande af Brodrene. at reyſe til Macedonien : thi vi 


Saa drog hand. igiennem vare viſſe paa af HERREN 


bem Evangelium. 11. Da føere vi 
— — — u fra Troade / og vi komme vort 
16, Capitel. XVI. rette Løb til Samothraciam; 


Ade eder | hl Lauli Reyſe (1) fra Afen (2) | de anden Dag til Neapolin; 12. 
udi Europen. 


— 9 
rører vel, g 


roſt. 32. 
s / ſom og 9 
anede Bred 
ogſtyrckeded 

ifde tofvet 10%, 
rtſendte af 
"til Apoſile 
jagede Sild 


ulus og aar | d 


chia / lærde 
nge andre ff 
gle Dage det”, 
til Barnabal, 
ge igien / 9 
rledis de hol”, 
ſom vi hal 
$ Ord udi. * 
Raad AH 
hem me 

ig: 38. UG 
filbørligt / Å 
adan Cen w” 
Son 23 

ra demi rr 


| Og der fra til Philippis / hvilcken 
Y Fom hand til Derben / og | fom er Hofpvet ⸗ſtaden i det Land 
matbftran: Og See ! der var Macedonia/ befat med Romere: 


Qu 


Jediſke 


Aſeipel/ heed Timotheus / Og vi tofoede nogle Dage i denne 


vindes Søn / ſom Stad. 13. Om Sabbathers Das 


fy 


al ; men Faderen var en Græ;|genginge vi hen uden for Staden 
| 


2, Aand hafde et got Rogte til Floden, ſom mand pleyer af 
bg Brødrene bade Lyſtranerne / bede; og ſatte os / og talede til de 
udi Jeonion. 3. Benne vilde Quinder / ſom der komme tilſam— 


Fw lade reyſe med fig; og|men. 14. Og en Gudfrygtig 


dtog ug omffar hannem / for Quinde /ſom heed Lydia / en 


Pdernes (Hyld / fom vare der ſam⸗ Purpur⸗kræmerſte af de Thyati⸗ 
[| — —* bi i vidfte —— at rers Stad / horde til; Hvilcken 


us Taber var en Græfer. 4.|HERREN loed Hiertet op paa: 
g Ai de droge igiennem Stæsl af hun gaf agt paa det / ſom blef 
erne / befalede de dem/at holde de talet af Paulo. 15. Og der hun 
UUrdninger ſom vare befluttede | ug hendes Huus blef dobt / forma⸗ 
poſtlerne og de Eldſte i Jeru— nede hun os / og ſagde: Derſom J 
lem, s. Da blef Menigheden | agte mig at jeg troer pan HER: 


MUdfæft i Troen / og de formees | vrett/ da kommer i mit Huus / og 


deg daalinen i Tallet, 6. Men | blifver der: Og hun nødde os til. 
ber de ringes Elen 16. Og det ffeede/ der vi ginge til 
Ud det Land Galatien ; blef Dem Bonnen / af en Pige mødte vos / 
ſorbude af den Hellig Mand af; bun hafde en Spaadoms Mand 7 
tale Ordet i Afia. 7. Og der de! 09 gafnede fine Herrer meget med 
Imme til Myfian / forføgte de fin Spaadom. 17. Den famme 
reyſe igiennem Bithynian / og fulde Paulum og os efter alles 
genden fildedde dem ide. 8.|vegne ; raabte/ og ſagde; Diſſe 
en der de droge frem for Myfi| Menniffer ere den Allerheyeſte 
an / Fomme de ned til Troada. 5. Guds Tienere / ſom forfonde 
| eber 
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9 206 16. Paulus og Silas · Apoſtlernes Cap SYENSET 


eder Salighedſens Vey. 18. Dets hand et Lys / og rand hen J 
fe giorde hun mange Dage; og begyndte af — fle” i 
men det giorde Paulo Ont; og for Pauli og Silæ Fedder VODG6Gde 





—9 hand vende fig om / og ſagde til Aan⸗ Og lidde dem ud / og ſfagde: K 
Ut den : Jeg byder digi JEſu Chri⸗ — —5 rss, at Pe 
un ſti Nafn / at du far ud at hende: kand vorde falig? 31. Defal —8 


lt Og hand føer ud i den fame ftund. |F+ of] De Jat 
Ilt 19. Men der hendis Bare fle) *— Den Er LEJ Sl i — 
| | at deris Nyttis Haab var ude da! ntum ſaablifver DU lede pre 
toge de Paulum og Silam/ dros lig/ og dit HUUS. 32. Og vel SAN 
ge dem paa Turjvet forde Øfvers de hannem HERRENS DTG og ren 
ſte. 20. Og forde dem til Høfvidg | Og alle Dem / ſom vare i ha ftug 
mætidene/ og fagde: Difje Mens Huus. 33. Og hand tog den, be, UD 
niſter føre vor Stad i Bildfarelfe / | fig i denne ſamme ſtund om 9 
og ereFøder: 21. Og forkynde ten / og toede deris Nibler; og bl, —XR 
Sfid / hvile og bør ide at ans lod ſtrar døbe ſig / og alle SM 3 
i namme / eyheller af giore / efterdi 34. Og hand lidde dem i fe Huk] f 
ti vi ere Romere. 22. Og Folcket og ſette et Bord før dem; og alf 
Mig blef oprørt imod dem; Og Hoef⸗ de fig med alt fit Huus / af pal 
Ull vidsmandene lode drage Klæderne |froede paa GUD. 35. Og der, 
| af dem / og befalede at hudſtryge blef Dag / ſendte Hofvidsmand 
Dem, 23, Da der de haſde vel hud: Stadstienerne / og fagde : %, 
ſtryget dem / kaſte de dem i Fængs de Menniſter gaa. 36. Og Tad! 
ſel og befalede Taarngiemme- giemmeren forkyndede Paulo 9 ling 
iii ren/ at hand (fulde forvare dem | ne Tale: Høfvidsmændene fer? gf ER 
fi vel. 24. Hand annammede dette Didat I ftulle være løfe; drag Syg 09 
Bud / og kaſte dem i det inderſte nu ud / og gaar bort med Fu —** 
SAD og lagde derig Fødder i | 37. Da fagde Panlus til bet. de fj 8 
Stocken. 25. Og ved Midnat!De hafve hudſtryget os aab" 


— 
FE 
—— 
æn 
es 
zz 


| bade Paulus / og Silas / og loß barligen / uden Ræt og Damm PP | fg va 
vede Gud: Og Fangerne herde dog ere Romere; og kaf | fm OT 
| bem. 26. Og der blefhaftelig et Sængfel; og ſtulde de nu udftel" | 
ſtort Jordſtielf / faa at Fængfelets | os hemmeligen? Icke faa: Penh 


AZ. 
— —— 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
Grundvold rørde fig: Og ftrar| der dem komme ſelf / og fore ost | $ 
|| blefve alle Dorrene vpladne / og 33. Stads-Tienerne Fundgiøt? * 8 
| alleg Baand løfte. 27. Menidet, diſſe Ord for Hofvidsmændene; . 
| Tagrngiemeren føer op af Sofne / de befrugtede ſig / der de horder | tory, d 
Hi og ſage FængfeletgDørreopladne;| de vare Romere; 39. Og de kyn 
lt ba drog hand Sverdet ud/og vilde; ME/ 09 formanede dem/ og føl 
| morde fig felf: thi hand meente ;| de dem ud; og bade dem / af de vt V8 de ar 
at Jangerne hafde været undflyde. de drage udaf Staden. 40. Da GEN 6 ; 
28. Da raabte. Paulus hoht / og | SE De af Fængfelet/ og ginge til W | kede fi 
fagde: Gior dig intet Ont ; thivi| Diam: Og der de hafde feetBrød'? | ag Sin, 
tre her alle. 29. Da begarede ue / og troſtet dem / da drøge de ud⸗ 
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17, Capitel. X VIL. komme did / ginge de i Jedernes 


aulus koͤmmer til (1) Teſſa⸗ Skole. 11. Thide vare de adelſte 


DP! lyn: , 
eve / og falk”, alien ;C2) Berocen; (3) Arbenen. |iblant dem i Theſſalonica; de au⸗ 


iblifver du 
3. 32. Ogde 


m vare i DØ 
land tog dem ; 
ftund om 
Ribler; og bå 
/ og alle SI 
"dem i ſit Hu 
"dem; og ol, 
Huus / at hf 
35. Og det 
efvidsmændd, 
g fagde : É 
36. Og Tadl 
ede Paulo d 
hændene fen 
'e løfe; brad. 
ort med FI, 
ulus til det! 
get og aab 
og Dam/vi | 
; og Faft på 
De nu udftel! 
e faa: Men 
og fore os ud 
me kundgiord 
'gmændene! 
Pr de hærdet 
. Og de følt 
dem/ og i 
em / af dede 
tt. 40. Dag 
og ginge til W 
je feet Brød!” 
a droge de ud 
O 





ØS: s ligen— 
hyfbipolim/ og Appolloniam / ſog randſagede dagligen i Skrif— 
id 


Å ni sid 


der de reyſte igiennem Am⸗ nammede Ordet nieget velvilligen/ 


12. 
2. Saa troede nu mange af dem og⸗ 
Pamus ind til dem / ſaa de Grakers ærlige Quinder / 
eſom hand pleyede / og ta— og Mand icke faa. 13. Men der 
Etre Sabbather med dem af Joderne af Theſſalonica fornum⸗ 


me de til Teſſalonicam / ten / om det hafde fig faa. 
Var en Føde s Sole. 


i » tiften; 3. Oploed dem hende / me / at GUds Ord blefog forkyn⸗ 


døde dem det fore / af Chri: det af Paulo i Beroeen / da kom⸗ 
* fulde lide / og opſtaa fra Do⸗ me de / og oprorde ogfaa der Fol—⸗ 
(n.08 af denne JEſus / ſom jeg cket. 14. Men da forſtickede Brøs 
uw ide hand ) forkynder eder /|drene Paulum ſtrax / at hand gi 
riſius. 4. Og Nøgle iblant indtil Hafvet; men Silas og 
fuldte hannem til; og huldte Timothaus blefve der. 
N til Paulum og Silam; og en! (3) 15. Og de / ſom ledfagebe 
ders: DD Gudfrygtige re SÅ bereder førdte hannem indtil 
HAL de ypperſte Quinder ide! Athenen: Og fom de finge Befals 
i ss, Men de haardnackede ning til Silam og Timothæum/ 
Ndder vare Nidkiere / og toge at de ſtulde med det ſnariſte kom— 
medl unde Mænd til fig af det me til hannem / drøge de bort. 
lig flige olck / giorde en Forſam⸗ 16. Og der Paulus tøfvede efter 
187. ug begyndte ef Oprot i Sta dem i Athenen / da gremmedes 
> Dg be ginge for Jaſons hang Aand i hannem / der hand 
Vad og føgte at føre dem iblané. fane Staden faa aldelig ugudelig. 
de meenige Fold. 6. Men der! 17. Og hand talede da hver Dag 
: ude dem icke / da droge de FJa»! til Jøderne og de Gudfrygtige 1 
fe ;"$ nogle Brødre forde Afver⸗ Skolen / og paa Torfvet til dem / 
fin Staden 1 og raabte: Diſſe / fom der hulde fig til. 18. Men 
pl vprøre den gandfte Verden nogle Philoſophi / Cpicuræer/ og 
int omkring / de ere og komne hid:| Stoiber kifvedes med hannem ; 
OD, EM laaner Jafon Herberge: og nogle ſagde: Hvad vil den 
ter alle diffe handle imod Keyſe⸗ Ordgydere ſige? Og Nøgle: Det 
* Bud / ſige en anden er Kon⸗ ſynes / ſom hand vilde forkynde nye 
ſom er FEfug 8. Saa op⸗ Guder; af hand forkyndede dem 
ede de Seler og de Oſperſte i Evangelium om JEſu / og om Ops 
der tden/ fom det hørde 9. 9! ftandelfen. 19. Da toge de hans 
* hafde taget Gylbef af Jaſon nem / og forde hannem op til 
eandre / da loede de dem ſos |Domfteden/ og fagde : Kunde 
10. Men Brødrene forftik⸗vi og faa at vide / hvad det er for 
* frar om Ratten Paulum / en nye Lærdom; ſom du læs 
ilam fil Beroeen: Der de rer? ao. Thi du forer noget — 
or 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


es reproauce by courtesy 


mages t 
1,-28 8” 1369 


of The Royal Library, Copenhagen 
















































































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
d (CSS) h 


es reproauce y coure 


mages t 
1,-28 8” 1369 


f The Royal Library, Copenhagen 






208 17. Atheneun, Apoſtlernes Cap. xvil Corin 
for vore Oren; faa vilde vi gier⸗ vittigheds Tiid; men nu 9 
he vide / hvad det er? 21, Men! Hand alle Menniffer i alle & Ø 
alle de Athener / og Udlendinge / og at bedre fig; 31. Fordi af 9 
Fremmede ſtoede ide efter andet / hafver fæt en Dag / paa hvide, 
end at ſige eller af høre noget Nyt. Hand vil dømme order! — 39— 
22. Da ſtod Paulus midt paa Kreds med Retfærdighed ve ingen 
Domſteden / og ſagde: IMand | Mand / i hvilcken Hand haft, Ides 
af Athenen / Jeg feer eder/ at Jere beſluttet det: og Hand holdere; J us/ 
formeget vantro i alle Stycker. 23. Troen føre / efter at Hand i 
Jeg gid her omkring / og fane e⸗ ver oppagt Hannem fra de 
ders Guds Tieniſte / og jeg: fandt de. 32. Der de hørde de D 
et Altere / ſom var ffrefvet paa: |Opftandelfe / da hafde Nogle 
Den ubekiendte Gud; Nu før: | før deris Spot; men Nogle ſa 
kynder jeg eder Den ſamme / ſom Vi ville ydermeere høre dig hy. 
Igiore SUds Lienifte uvitterlige. om. 33. Saa gid Paulus MES DÅ 
24. Gud / ſom giorde Verden / og dem. 34. Og nøgle Mænd hen Men 
alf det der er udi / efterdi Hand er ped hannem / og truede ; bl årg 
en HERre ofver Himmel og | hvile Dionyſius, en af Rac SL: 
Jord; 25. Da boer Hand ide i var; og en vinde heed Dame dt hap 
Fempler / fom ere giorde med og andre med dem. Skan aft 
ltr og f 
s Paulus (1) prædider udi Co Mm Su 
j 








Hænder 3 Hand tienes og ide af| or 
SMenniffens Hænder ; fom Den/ 18. Capitel. XVIII. 
then / og(2)kommer fiden til — hp ion | 


der hafver noget behof / efterdi 
AErefter ſtildtes Vaning | 4) dafa 





at Hand gifver allevegne alle 


Lif va Aande. 26. Og Hand Athenen ir (or en 
hafver giordt / af ald Menni⸗ pen, De —— på bannere 
ſtens Slegt boer paa Jorderige gqgbila og var født i Pon⸗ ode 
af eet Blod; og hand ſette Tider og 





vilcken ſon | sent | Eg; 
Maal / fom var før forfeet / hvor — — FAAR dg der 9 
langt og viit deffulle bøe: 27. At ſorbi at Kenfer Clandius hade | ny fa i 
deftulde-føge HErren / om de dog det alle Føder af vige af Re Derfom 
kunde føle og finde Hannem; end; ig de famme gid hand if Sbalæg 
dog Hand er fandeligen icke langt zg efferdi hand hafde det ram | Mig ath 
fra hver iblant og. 28, Thi vi Embede / da blef hand hug def aft ev eg 
lefve/rereg/ og ere Dannem. jog arbeydede; thi de vare ZAR, | sån) yg 
Sum og Nogle Poeter hafve fagd temagere i deris Embede. 4. DA 8* ibla 
hus eder: Vi ere af hang Siegt. [hand lærde i Skolen paa J deß fær 
29. Erxe vi da af GUds Slegt/fful; | Sabbather ; og tilraadde bal Å der 9 
le vi ice meene / af Guddom er de geder og Græder. 5. Men ?" imfra 
Billeder liig af Guld / Solf / og Silas og Timotheus komme * alle 
Steene / ſom eve giorde ved Mem Macedonia / da krengde Aand de 
niſtelige Sander. 30. Og ſande⸗ Paulum til / at vidne for Foder”, 
figen hafver GUd ofverſeet Van lat FESUS er Ehriftu, I GG 
5. —W 








Cap. xvik ECdrinthen. Gierninger. Cap. XVIII. 209 





£ — — — — — — —— — 
00 Ven der de ſiode imod / og be⸗ 18. Men Paulus blef der endnu 
fer allé 4 ttede/ da hand fine Kla⸗ lenge; derefter giorde hand fin Ads 
Fordi af GONE og ſagde tildem: Eders Blod ſtillelſe med Brodrene / og vilde 
137 pad —T nl være ofver eders Hofvet; Jeg ſeyle til Syrien / og Prifcilla/ og 
me order | ken / og gaar nu herefter til Aquila med hannem / der band 
erdigied ved uingene. 7, Og hand fver hafde raget ſit Hofvet i Kenchrea; 
m Hand aft stra og komi Hufet til Een / heed | thi hand hafde et Løfte. 
hand holde ln tes, hand var Gudfeygtig /| (2) 19. Og hand kom til E⸗ 
Band ole Nang Huus var næft op til! phefum/og forloed dem der: Men 
— 2* Wien sg. Men Criſpus den hand gid ind iSkolen / og talede 
em fra De al ſee for Solen. troede paa med Jøderne. 20. Da bade de 
len NERREN med alt fif Huus: hannem / at hand vilde blifve lens 
—J fo Mange Cørinther / ſom horde gere Tjid hos dem. 21. Og hand 
* Nogle y nt froede/ og lødefig døbe. 9. Da vilde icke ſamtycke; men giorde fin 
ve høre PS fl WE HERren til Panlum i en) Adffillelfe med dem / og ſagde: Jeg 
id Paulus Syn sm Natten: Frygt dig icke / maa aldeelis holde denne tilkom— 
le Mænd he —4 den fal) og tie ide: 10. Thiy mende Hoytiid i Jeruſalem; vil 
i aa! årg er med dig / og ingen ſtal dri| Gud / faa vil jeg komme til eder: 
en af HAGL fig fil af gøre dig Stade thi| Og hand foer bort fra Epheſo; 





"Dred Dale dn hafver meget Fold i denne! 22, Og kom til Cefarien/ og gick 
—— — 11 Saͤa ſad hand der et op / og helſede Meenigheden: Og 


— Hr og fer Maaneder/ og lærde | hand drog ned til Antiochiam; 
as —9 berg — Ord. 12. Men der 23. Og føfvede nogen Zjid : 
den til Enhel sk Sllign var Lands: Herre i Acha⸗ Og hand reyſte ud / og vandrede 
eg Paulus | da fætte Jøderne fig endrægte; igiennem det Galatiſte Land og 

; hen op imod Paulum / og fordte Phrygiam efter hver andre” og 
ten Jøder) nem for Zomſiolen; 13. Og ſtyrckede alle Diſciplerne. 24. Da 
født i Pont | Rode: Denne ſtynder Foldet til kom der en Jode til Epheſum / ſom 
nlig Fommet” | tiene Gud imod Loven. 14. heed Apollo / føde i Alerandria 7 
uſtru Priſci/ der Paulus vilde oplade Mun: en talende Mand / og magtig i 
udius hafde | 217 ſagde Gallion til Joderne: Skriften 25. Denne var under: 
vige af HO Derfom det var noget ftiel eller viift i HERrens Ven / og talede 
gid hand il, Glalded / Fiære Yøder; da burde meden brændende Aand / og lærs 
afde det fam he tt høre eder: is. Men efterdi de flitteligen om DErren) ug hand 
jand hus DØ | St er eg Sporsmaal omden Lær; vidſte alleeaiſte afJohannis Daab. 
de vare ZAR | 2 / og om de Ord / og om ben | 26, Denne begyndte af pradicke 
mbede. 4. 2! SV iblanteder/ da (cer Md til: frimodeligen i Skolen : Men der 
olen paa alf | Jeg fænder ide af være Domme⸗ Aqpvila og Prifcilla hordte hans 
ilraadde bal N er ofver, 16. Og hand dref nem / toge de hannem til ſig / og 
. 5. Men in fra Dom ſtoelen. 17. Da gre⸗ lagde hannem GudsVey end flitte⸗ 
us komme alle Grekerne fat paa Soſihe⸗ ligere ud. 27. Og der hand vilde 
engde Aand? * den Øfverfte for Skolen / og reyſe til Achaiam / da ſtrefve Bro⸗ 
efor Jodern dge hannem, for Dom: ftolen :| drene/ og formanede Difciplerne / 


. år 
br. 
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210 19. Epheſers Diana. Apoſtlernes Cap, xi⸗ 19, E 


SEE oser SE SS SES RRS RER FEE RER, 
Og der hand var kommen did/ da Vey for Meenigheden/ da vid J 
hialp hand mange af dem / fom|hand fra dem / og ſtilde diſch eidie! 
troede ved Naaden. 28. Thi hand ne fra; og talede dagligen tede; hy 
bfvervandt Jøderne mægteligen /|Mands Skole / heed Tyra! Vennine. 
og beviiſte aabenbarligen ved r10. Og det varede i to ſam tediefing 
Skriften af IJEſus er Chri⸗ Aar / ſaa at alle/ fom buede i i ; 
ftus. hørde vor HERres FJEfu ZUR Hey 
enaveduder og Graker. ng 
når tel. giorde icke ringe Gjern, 
Capitel XIX, formedelft Pauli Hænder: 4 ten 
AVE. -DL ——————— ——— Saa af de og foge Svede fl i —* 
ſtraffes. (3) Et Oprer ba dj og! Krafber fra hang Huud! | w 
| Aber de 











Guldsfated fora Sø hulde ofver dem / ſom vare fod 
Os det ſteede / der Apollo var dem; og de onde Aander fore!" Dem > 
—— DE REDE San —— ER D VA ; Uftum 
erfte| (2) 13. Ognoale Sørg 20 
Lande / og kom til Epheſum / og! ſom løbe amifring , md MR | lig * 
fandt nogle Diſcipler; 2, Til!foærere / forſogte at nefne (3) 
hvilde hand fagde : Finge J den HERres JEſu Nafn ofver de Mme 
Sellig Aand / der J annammede ſom hafde onde Mander” og ſag den 3 
Zroen? De fagde til hannem: Vi befvære cder ved JEfum/ bå eN, fg, 
| fig 


debte? De ſagde: Udi Fohannis ſom dette giorde. Is. Men den dl, « Med, 
ØS 


NA 
Daab / og ſagde til Folcket: At de men hvo ere 2 16. 9 AL Niær 
fulde frøe paa Den / ſom ffulde|Menniffe / der * onde and tø TÅ fo 
komme efter hannem / deter; paa|udi/ ſpranck paa dem / 09 / bene Wi 


og ſpaaede. 7. Og allede Mænd | faldt en Frygt ofver dem ale | Vue 
vare ved tolf. 8. Og hand gick vor HEdires JEſu Rafn VRD 


[igen tre Maaneder / lærde; og un⸗ og mange af dem / gr" Ma: 

ER v/ lærde ; om hafde 14%" Hq 

Derviifte dem om Guds Rige, 9. | ved Croen/ og — bork — 

Og der nogle vare forhaærdede / og dede / hvad de hafde udrettet. 19: ING 

ide troede / og talede ildeomden|mange/ fom haſde bruge den 9 bette byg 
9 














Cap. ww 


— ——— — 


n af bryde der 
ede Paulus 


oe ig ” 
drog Ordet! yl en ſorſte Dag / der Jeg kom i! ffulle og afeder ſelf opſtaa Mænd / 


n anden DA 


t / ſom de? 





der vare Mm 


De Eldſte fra Epheſen. Gierninger. ae 


Cap. XX. 213 
die af Meemaheden. 18. Og Blod. 29. Thi jeg veed/ at der 


— — — 





” de Fomme til hannem / fagde! flulle komme grumme Ulfve iblant 


fildem: J vide) hvorledis eder efter min Afgang / ſom ide 
hafver altid været hos eder! ffulle ſpare Hiorden : 30. Der 


I; 19, Og tient HERREN |og'fale vrang Lærdom, at de kun⸗ 


m — 3, , . mø …» —* i 
Og der fan? * all Ydmyghed / og med me de drage Difciplerne til fig. 31 


Eutychus 


en CEN 
enge taled Wø 


sefn/ og fald gt ho 


ft; og blef 
da gid pal, 
hannem / vil, 
lagde: Siø! i 
hang Sial 
aa gick hand % 
g beed der fg 
) dem / inbfil y 
g faa ud. 127% 
en lefvende 


oſtede. Øde 


vi droge fote 
til Aſſon / 294 
lum til os É 
refalet 7 og Ya 
Fods. 14. * 
[og i Aſſon⸗ 


il os, og lt y & 
5. Og vi felt 2 
ne anden ft 


Den Dag Deri 
mon 7 og bl, 
den anden X6 
etum. 16. 

eſluttet af — 
1/ athand fig 
iden i Aſia— 
hand vilde ig 
Pindſedag / 
ir hannem 


nd ſendte fra 
/ og loed &! il 


i 


— 3 
— — 





— 


Graad / og; Friftelfer / ſom Derfore værer vaagne / og tænder 


i 


di SGoderne / der t jeg hafver icke afladet 
i SU I ere vederfarne af Jederne / ver pag / at jeg hafver icke aſtade 
tien dyb Sigt bey ſtode I Forderfvelſe; i tre Aar at formane hver beſyn⸗ 


i ing iøg) Duldte intet / derligen Dag. og Nat med græs 
i RB — ey for⸗ dende Taare. 32, Ogun Fiære 
J ede eder det / og lærde eder ga⸗Brodre/ jeg befaler eder SUd og 
i Mbare og beſynderligen: 21, Og Hans Naades Ord / hvilcken ſom 
vidnede baade for Jøder oq er mægtig at ophygge eder / og at 

feer Omvendelfe fil GUD/ og! gifveeder Arfiblant alle dem / ſom 


— 
— 


roen fil por HERRE FEfum. | blifoe helligede. 33. Jeg hafver 


* Og nu fee! jeg / fon er hun⸗ ide begieret af nogen af eder 


Mi Manden, far til Jeruſalem / Solf/ eller Guld / eyheller Klader. 
weed icke / hvad mig der ſtal ve⸗ za. Thi J vide ſelf / at diſſe Hæns 


> — — 


ares; 23. üden atden Hellig der hafve tient mig til min Nod—⸗ 


And vidner i alle Siader / og fr korft; og til deris / ſom hafve væs 
(; —— Drofvelſe bie! ret med mig. 35. Jeg viiſte cder 
tig der, 24. Men jeg agter intet alting ; af mand ſtal faa arbeyde/ 
OF deg; jeg agter mit Lif og ide og annamme de Skrebelige / vg 
flg døre; paadet at jeg kand fuld⸗ tænde paa vor HERres JEſu 
Mme mit Lab med Glæde; og Ord / at Hand fagde : Det er 
af Embede; ſom jeg annammede faligere at gifve/ end at tage. 
den HERRE FJEſu / af vidnet» 5 "Syg der hand hafde dette ſagd⸗ 
Vangelium, om QGUds Maade, | ryg hand paa Kne / og bad med 
'. Og nu fee! jeg veed/ af Sem alle. 37. Da blef der ſtor 
lle ide meere fee mit Anſigt Graad iblant dem alle : Og de 
le / ihiant hvilde jeg reyfte/ 09 fulde omkring Pauli Hals / og ky⸗ 
Kidde GUDS Rige. 26. DEL ſie hannem: 38. Og de vare al 
Ure Vidner jeg pan denne Dag for formelt bedrøføede for det Ord) 
er / at jeg er reen af alles Blod. hand ſagde; af De ſtulde icke mee: 
Xi: Thi jeg duldte intet for eder 46 fee hans Anſigt: Og de fulde 
og Jeg ey ſorkyndede alt hannem til Skibet. 
MAD, 28, Saa giſver nu agt Sd ————————" 
Paa eder ſeif / og panden gandffe 21, Capitel. XXI. 
Ford iblant hvilcken den Hellig (1) Paulus kommer fil Cefaræattt. 
Und ſette eder til Biſper / af fode |.) Em Mands Provhetie om Pauli 
—* Meenighed / hvilcken oe SES (3) Paulus udi Jeruſalem 
. | fanges. 
erfvede formedelt ſit eg g ) Dier 
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; : — 
Og der vi hafde velſignet hver an en gammel Diſeipel / hos pvild bed fe i 






















































Apoſtlernes 


— — 


214 21. Paulus fanges. 





— 


Er det nu ſteede / at vi vendte dette Bælte hører til/ ſtulle STYK eſter 
og fra dem / og fore bort / da ne faa binde i Jeruſalem /.09 ac da nu 
komme vi vor rette Kaas til Co; vorde Hañem i Hedningere ig | 
og Den anden DagtilRhodum; og |der. 12. Men der videt part! ter ord 
Derfra til Patara. 2. Og der vilda bade vi hannem / og defom il ES 
funde et Skib / ſom foer til Phænis|i den famme Stæd / at hand full! dig 
cen/ da tragdde vider udi/og fore icke drage op til Jerufalem. ) veer 2 
bort. 3. Og der vi finge Cypern! Da føarede Paulus: Hvad — 
ifigte/ da loede vi det ved den ven⸗ re J/ at J grade / og plage ELV og 4 
fire Haand; og ſeylede til Syri⸗ Hierte? Thi jeg er rede / ickt — 
en / og komme frem til Tyrum: thi niſte / at lade mig binde ; men —4 
af Skibet ſtulde der forloſſes. 4. ſaa at døe i Jeruͤſfalem, for! Wi ſomt 
Os der vifnnde Difciplerne/ blef HERres JEſu Nafns fyld. FLIS mer 
ve vi der ſyy Dage; de fagde Paulo Men der hand vilde ice —99 J 
formedelft Aanden / at hand ſtulde fig med Ord/da taugde viog fa] bvetd 
ide drage op til Jeruſalem. 5. HERrens Billie fee! Mbetugg 
Og det begaffig/ der de Dage vas)" (3) 75, Ogefterde Dageldl | 
ve forløbne / at vi droge ud / og vi doſ ting fravg / 9 — 2313 
vandrede / og de fulde os alle med 'Ferufalem, 16. D)g Esme MII 
Huſtruer og Born udenfor Sta⸗ daſaa med os nogle Difciph I tog $ 
Dre / traadde vi Skibet: Og de ty; 
andre vendte fig hiem igien til des |; — — —— ife 
ris. 7. Men vi fuldkommede nammede Brødrene ps gier 
Seylaken fra Tyro/ugFommetil 78, 9ynven Dagen gid pad 
Ptolemaida/ og helſede Bredres ind med og til — em i 
ne/ og blefve cen Dag hos dem: 8. 'alfe de Eldfte Fomine did. 19. 1) "É Fojg 
Anden Dagen droge vi ud / Vi ger hand hafde heifet dem, folich —8 
til Ceſaream; Og vi ginge i Phu fy Gud hade giort iblant Pf 
lippi Evangeliſtes Huus / ſom ningene/ formedelft hang Cube | Ufter 4 
var Cen af de Syv / og blefve hos 26, Syg der de det hørde / prif” "MOD 294 
hannem. 9. Denne hafde fire Det; de HERRER, 9 ragde tilbe” AN der 
JAN fom vare Jomfruer / og ſpaa⸗ nem: Broder, * * pol g 
. | [mange tuſende Jøder der ere | of belt 
(2) 10 Og der vi blefve der |hafve * ved Frøen: og de ell! 2; de | 
fleere Dage/ då reyſte en Prophete alle Nidkiere vfver Loven. ”” dheſer 
ned af Judæa / ſom heed Agabus; Men de ere undervijſte om bid! bg 
OG iomtilog. 11. Sand tog Pauli lat du lærer alle Joder / ſom — id 
Balte / og bandt fine Hænder og iblant Hedningene/ at falde ft EN gan 
Hodder, og fagde: dette figer den Moſe / og figer: At de ulle id ' 
Hellig Aand: Den Mand, fom lomffære deris Born / og en AM Wibe P 
y 





—XE —— 















































Cap: XXL Paulus fanges. Gierninger. Cap.XXI. 219 


V RENEE ERR TEE J 
til / ſtulle Jeh eſter den Sktick 22. Avad |af Templen: Og Dorrene blefve IR 
ufalem /.03 aft o ſtrax tillukte. 31. Men der de vilde it | 





hm Mu ? Almuen ſtal aldelig | før 

Jedningere H lugte tilfammen : thi det kom⸗ ihielſlaget hannem / kom Bud op — 
der vi def er gl gt for dem / at du eft Fommen. | fil den” ſom var ofverſt Hofvidse —0 
1/ og derom fl je, Saa gior nu det / ſom vi mand for Skaren / hvorledis det || 
d/ at hand ff || dig Bi hafve fire Mænd / de gandſte Jeruſalem opreiſte fig. | EH 
Jeruſalem. be deet Lofte paa ig; 24. Tag 32. Hand tog ſtrax Strids⸗folck 0— 
Hug: Hvad å ul til dig / og lad dig renfe med | og Hofvidsmænd ofver hundrede e 





'e/ og plage? | Og vofve den bekoſtning pad, fil ſig / og løb iblant dem : Wen i 
er rede/ idet dt, at Send Hoſpet; og der de fane Hofvidsmanden og | 
3 binde; met lg, fulle fornemme, af det er in⸗ Strids-folcket / da loede de af af 
iſalem / for i br JOm de ere underviifte udi om ſlaa Paulum. 33. Og der Hof⸗ 
Nafns (Fyld. — Men af du ogfan gaar / og vidsmanden kom nær til / da tog 0 
[de icke ladet! der Loven. 25. Thi vi hafve hand Paulum / og befalede af bin⸗ i 
ugde vi / og [af bet de Hedninge til / ſom troe / de hannem med to fænger ; og ig 
llie ſtee! fl der lutter 7 at de ffulle intet holde | hand ſpurde: Hvo hand var? 
er de Dage la dj df/ uden allene bevare fig fra | og hvad hand hafde giordt 2 34. 
„As droge oh Uderg Offer / fra Blod / fra det / Da raabte den Cene dette. ; Dem 
Da kommen waldter og fra Horeri, 26. Anden det iblant Foldet ; Og 
ogle Diſcipl 4 tog Paulus Mændene til fig/ der hand kunde intet vift forfare 
rde Een bed renfe fig anden Dagen med for Bulders ſtyld / da befalede —14 
Cypern / og he" og gick ind i Templen / og hand, af føre hannem til Leyren. 9— 
sel/ hos hvil MW fe ſig / hvorledis hand holdt |35. Og der hand kom fil Trap⸗ Er 
berge. 17.5, tr lfelfeg Dage ud/ indtil Offe⸗ſpen / da maatte Strids⸗folcket bæs HULL 
Jerufalem/ | St Plef ofrer for hver afdem. 27. |re hannem / for Folckenes Vold: | 
ene os gi der de fov Dage ſtulde fuldkom⸗ 36. Thi der fulde meget Fold ef⸗ | 
en gid Paul he” da fane de Jøder af Afia |ter hannem / og raabte : Borg "hl 
Jacobum / — anemi Templen/ og de opreiſte med hannem. 37. Men der Pau⸗ 
Me Did. 194 Foicket lagde Hænder paa lus blef nu indfordt i Leyren / da 
et dem/ fortid unem; 28. Og ſtrege: I |fagde hand fil Hofvidsmanden: 
fer det And" | MIND af Iſraͤel hielper; Dette er Maa jeg tale med dig ? Og hand 
ort iblant 9 F denniſfe føm lærer alle Mens ſagde : Kand du Gradſt? 38. 
E hang Embed i leg allevegne imod Foldet / Eſt du ide den Rgypter / ſom gior⸗ 
thorde / pri] NY Loven / og imod denneStad: de et Oprør for diſſe Dage / og føre 
ig ſagde til h! 6) dertilmed hafver hand fordt de fire tuſende Mordere udi Or⸗ 
u ſeer / ho⸗ ne eter i Templen/ og giordt den⸗ cken? 39. Da ſagde Vaulug 
er der ere / 9 SÅ ellige Stæd almindelig. 29. Jeg er en Jodiſte Mand af Tars 
øen; og De | (Ol de daſde feet Troph imum den ſen / en Borgere af den nafnkun⸗ 
er Loven. 29 heſer med hannem i Staden / dige Stad i Cilicia; jeg beder digs Å 
rvijfte om DÅ, * (amme meente de / af Paulus gif mig Lof at tale fil Folcket. 40. fit 
føder) ſom * ilde førdt Templen. 30. Og Og der hand gaf hannem Lof / da fit 
1 at! falde le] dandſte Stad blef oprørt; og|fraadde hand op paa Trappen | 
At de tulle tg — et Tillob af Folck: Ogde og til EN ane rd HH 
en / og ep” anden, " Der det blef nu mege Ll 

og ey aulum / og droge hannem! 9 — HE 





— 


GF 
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23, Paulu É jerni > Cap:XXIII. 271 URE hm y 
cap. xl Vettus tale Gierninger… - ꝛ⸗ ut 


——— — ofte hannem a | 
8 I vil ſende langt Gort is derne; og hand; løfte hannem af | 
RRER fagty; la —— Baandene ; og befalede) at de yp⸗ hg 
og gad indgå; (2) 22, Og de hørde hannem perſte Præfter og deris gandſte lp 
Mand fige 9 dt dette Ord; da oplofte de der | Raad fulde komme: Og hand im 
rforſticketa 9 * Roſt/ og fagde : Bort med forde Paulum frem / og ſtickede 
—— i SAG af Yørden ; thi det er icke hannem for dem. i 
hed / da ble otte, 4 fol 23. Og! ————— - i 
' Fom til DEG "t Af dem / og kaſte Stof i Luf.“ gs Paulus () undſtolder fig for i 
der varen len ; 24. Da befalede Hafvidss| det Geiſtlige Raad til Seruratemn s 
er Loven / Ung ManDen 3 fore hannen, i Leyren/| Men (2) hafde ſiden nær blefvet ſla⸗ JB 
t got Regn. oe mand (fulde huds| Ser ET , 1 KE 
der boede; — hine, å forhøre hannem ; af| UA fane Paulus hr Hodde / UNE 
g/ og flor ig And kr forfave 1 for hvad og fagde : —33 gt 
mig: Saul gt Dogg ſthid de faa raabte pan hans) Brødre / JE. bafver me É. 
eg fade paa 9 dem 29, Og der hand tilbandt! god Samvittighed vandret F 
Stund, 14Æggt Vennen men giner/ da fagde Pan: Gud/ indtil denne Dag. 2. JON 
ere sg EN fil Hofoidsmanden ofver 3* den MA MAN p * 
g / at du Inias Dem / ſom 
dundrede ſom der ſtoed hos: nu reg 
og ſee den kr ne no re vr af hud nem / at de floge hannem pc 
— dg free er Skomerfte Mener den —— EN, — 7 
d Q Der Høfs| fil hannem : aL HL 
, alle Wen dem rå —J * du. kalckede Væg : Sidder du⸗ J 
— herdt | Wide, ni hand til den ofverſte — mig — J UMA 
hvi tofver Adris z indede hans! befaler at flad mig / ure ' 
8* * J ſaidein and / og fer DM ; yt. BR Men dej fom — 
ald paa ⸗ Bier? Sour en Rome ſagde: Bander du GUds ypper⸗ 
hak tede y| te. 27 ne Den afocefie Dof |fte Præft lyd: re 
alem igien Viyen i u. ge; gade Br eg vi FIM L es 
at jeg ble | ti end —— — hand er den ypperſte Bælt: fol 
mem. 18.70! Romer 2 9 fagde hand : Ja. |der faar (frefbet; (2) Du ſta 
st Skynd afverfte Zofrnde icke bande dit Folckes Pſperſte 
1 udaf Jeru g Den : 6. Men i det Paulus vidſte / at 


| m Rae Borgere | 0. i 
le ide anna gg fvarede: Denne DTG en Part var Saducæer/ 09 den 
om Mig. 


> i 

Å Part Pharifæer / da raab⸗ HUN 

re nett ol fagd Feg er og en født | anden PAL: FUNSTS || 

ENKE dry Homere. "29. Sa ginge be firar fe ham i HAGE: S Tae t 
* 





— 





— 
2 
* 





* ("| ” n å 
Senge hg! Ka bannem 7 Tom fulde ofverhert flære Bronte Sde rs GT 
tg: roede på | Dannem ; og den ofverfte Hoſpids⸗ Se noe beklaget førde Dodes 
tis Blod blefe!| mand befrygtede fig; der hand for SD NT øsandelfens fEnld 
* ber: bed Å Hen at hand varen Romere/0g af p "Og del hand det HS bleg | 
d i hans —* * Jade PANDE DANSET E der et Oprør imellem — NH 
Klader 1 al buoy * af Yes ne og Saducæerne: Og Meenig | 
— Daly, fore hand blef beklaget af 3 (Ds) heden 

og 


Exod 22/28, 
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24, Tel; 
23. Loſia Cap. xxill nt, deli; 


* — — — kite 
heden blef adffillig. 8. Thi Sa ſter ⸗/ Søn hørde det AnfTag / LARA Pau 
ducgerne ſige: At der er ingen hand did / og gick ind i Bent lag Yen 


218 22. Lyſias. Apoſtlernes 





bekiende dem baade. 9. Og der vidsmendene ofver hundrede/ Å tav; g sn 


( and annammede "TAN 
hafver en Aand / eller en Engel! nem/ og lidde hannem til den — 
talet med hannem / da kunde viverſte Hofoidsmande og ſagt Re hann, 
icke ſtride imod Gud —* 
| . Den bundne Paulus kaldeden ad, 
(2) 10, Men der det Oprør!tilfig» og bad mig lede denne Al tig sl 
blef ſtort / da befrygtede den efvers|ge Dreng til dig / ſom haføf nem: 
je Dofvidsmand / af de ſtulde noget af figedig. 19. Da tg på "4 eller | 
fonderrifve Paulum / og hand ofverſte Hefvidsmand hann * AL vid 
bad Krigsfolcket gaa ned / og ved Haanden, og vigede til? F 
flibe hannem fra dem / og fore beſynderlig Sied og aoͤſpurh EYES 
bannem i Leyren. 11, Og anden hannem : Hvad ér det / fom | Sbafye 
Dagen om Natten ſtod HERren hafver af figemig? 20. Da fad hr € 
hos hannem / og fagde : Var hand: Føderne ere blefne til LA AR 
troſtig / Paule;.thi at ligeſom du at bede dig / af du ſtal lade PD nde ha 
hafver vidnet om Mig i Jeruſa⸗ ium føre for Raadet i Morgen Rlipat 
lem / faa ſtal du og vidne udi ligeſom de vilde ydermeere førbe! * lode 
Rom. 12. Men der det blef Dag hannem. 21. Men troe du dd 
ſloge nogle Joder fig tilſammen / icke; thi der vogte paa hanne 
vg forbandede fig/ af de vilde meere end fyrretyve Mænd i | ſared 
hvercken æde og ey dricke forend dem / ſom fig hafve forbandt | Serre: 
de haſde flaget Paulum ibiel. hvercken at æde og eyheller at dl! ANN 
13. Og devare meere / end fyrrety⸗ cke / førend de ihielſlaa Paul! | | 
ve / fom giorde dette Forbund. | Og de ere nu rede/ va big efte be Dani 
14. De ginge til de ypperſte Pra⸗ Beſteed fra dig. 22. 3 a forlb Vap 2 £ 
ſter og til de Eldſte / og ſagde: den ofverſte Hofvidsmand bå! and vo 
Di hafve bart forbandet o$/ at unge Dreng fra fig; og bøn ha | 35. Ye, 
vi ſtulle ide bide pad noget / førsinem/ af hand ſtulde ingen ſige | 
end vi hafve flaget Paulum ibiel. at hand hafde aabenbaret dette få! 
FE Saa gifver nu den ofverſte (hannem. 23. Og hand Ealnede fi! 
Hofvidsmand tilkiende / og Rag: lig fø Underhøfvidsmænd / ? 
det / at hand forer hannem ud i ſagde: Ryſter fo hundrede Strid” | 24 
Morgen til eder / ligeſom I vilb| mænd” at de ffulle drage til Ce Heri De 
De ydermeere forhøre hannem ;|ræam / og halffierdefindsiv? Herren 
men vi ere rede fil af ihielſlaa Reyſner / og fo hundrede SW" RG 
hannem / førend hand Fommer | fer paa den tredie Stund i Nat Bøn 
freder. 16. Men der Pauli Sy| 24. Og bereder Dyr/ afde Er en 
É 








— 757 
ro 
—— 
en 
— 










* — — — 
-” —— u 
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Cap. xxill delir— Gierninger. Cap. XXIV. 219 
Atte p Sa føre hans ned med de Eldſte / og med 

| ; AR Danlum paa / og føre hans ned med "de Eldſte / og me 
— —— ml udſtadt til Felix Landsherren: den talende Mand Tertullo: De 
ulo det. 17. De Og hand ſtref et Bref / det lyd⸗ motte for Landsherren imod Pau⸗ 
[fig Cen af 2" [da : i |lum. 2, Og der hand blef Faldet / 
er hundrede/ få! nd: Claudius Lyſias den megtige da begyndte Tertullus at klage paa 
te unge DYR. — —R og fagde: 3. At vi lefve 
enen tr ga le Mand barde doderee Wa ſtor Fred under dig / og mange UI 
? Syefviosmdl | Hog vilde ibielflaget hannem ; DA | kals d : 
—5 pal Im 3 vilde ihielſlag ſtickelige Gierninger vederfares | 

i 


ig dertilmed Stridsfolcket / og == 
mnammede 1 Add —8 fra dem der jeg feruam/ dette Folck / formedelſt din Forſyn⸗ 
lighed) magtigſte Felix / det an; 


and 238. Men der 
nit i er en Romere. vægt 
nem til De namme vi altid og allevegne med 


eild fore de ſtyl⸗ 
ali! beer ve Uide Sagen / hvor Ty 

nd / o ag? ås Dannem 7 forde jeg hannent i de : 
lus faldene ned | HS —* Da befandt ieg/ at! all — — Men 
[ede denne | det bler ryidet for de Srotſmaali paa det af Jeg ſtal ide holde dig | 
* fod —* Op; men hand hafde ingen forlenge med Ord / da beder jeg 
g / ſom ha "i de Magt / fom hannem burde at dig/ af du vil for din Fromheds | 
9. Da tog Pt gt tller bindes for. 30. Og der eg 4 (tre SE Tovleiden Bi | 
hand hand Mat Dide / at nogle Joder vogtede | yld høre os kortelig — 
vigede til! mn Vannem; da fendte jeg hannem hafve fundet denne Mand ffades 
W| mer til Dig / og pod ogſaa Anklager⸗ lig / og at hand gior Oprør iblang 














I og adfpul te) afde Fulde fige for dig / b ——— — 
ilde ſige for dig / hyad ſom Joder ofver all Jorderige / 
edet / ſom Wi 4 afde im ud hannem : Far vel. alle $ | 8 


—*— SÅN og er den ypperſte fur de Nazare— 

20, Da fad; J il Stribsmændene toge Pa org Secte 6, Som og forføgs 
fon fm dem var befalet / 99 66 6 vanhellige Templen.; hvil 

ſtal lade Pøl | yde hannem bort om Natten til Fri GER * * SIDE fare 
et i Morgel, en Patviden, 32. Og anden Das 2 


F ? 
t | gen — RES hannem efter vor Lov. 7. Men 
rmeere forb?! lode de Reyſnerne drage med — | 
froe du Def | Un Lyſias kom derofver / og fordte 


fm / pg vendte tilbage igien ; ; 
' paa hann" | ti Leyren. 3. Der. de komme til stks ng, ØE gg 526 
ye Mend ST æaMm andtvordede de Lands, ilagere komme til Dig; Hvor af 
fve forbande TrenBrefvet/ og fligede ogfaa 2 Ny ver fom du vilf —— 
enheller afd! daulum der for hannem. 34. Der 75% — 32 det / for bvildet 
ſlaa Pauli" undeherren læfte Brefvet / four” i rage paa hannem. 9. Jøder 
/ og bie eft hand: Af hvad Land hand taleve og der til/ og fa Sk: : 
2, Da forf | KE? Og der hand fornam / — stn aR GEDE, RED 
idsmand DE | SAND var af Cilicia / fagde hand: (2) 10, Paulus ſoarede/ der | 
! og bød hal Xxcg vil forhøre dig / naar die Landsͤherren nickede ad hannem / 
e ingen ſige 2 InFlagere ogfaa komme til 6 hand ſtulde ſoare: Efterdi jeg 
baret dette fø | ede: Og hand befalede at forva⸗ eede at du hafver nu i mange 
— kaldede annem iHerodis Dom huus. Aar været Dommere iblant dette 
—— ride | 24 Capitel. XXIV Fold / da vil jeg Drifteligen føre 
drage fil Ceſo TRO Pauli (1) Anklagelſe; (2) Er; fvare mig. II, Thi du kand mer⸗ | 
drage fi stunt | SING ; (2) Prævdiden for Lands⸗ cke / at det er ide meere / end tolf 
—— ten Feliv. Dage / fiden jeg kom up til Jeru⸗ 
die mat: :Em Dage derefter drog falem af tilbede, 12. De hafve og 
* afde Fund" ven ypperſte Præſt Ananias ide fundet mig i Templen / af 
efte ra 
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220 24. Bee. Auoſtlernes Cap. xxi X: fer 
jeg talede med nogen/ eller gior— Kiendinge at tiene bannen/ (age ly 
de Oprør iblant Folcket / ide hel at komme til hanne. | ler drag; 
ler i Skolerne / og ey udi Stader⸗ (3) 24. Rogie Dage der denne 
ne: 13. De kunde og ide beviſe kom Felix med fin Huftru of Abig. 
mig det ofver / ſom de klage mig ſilla / fom var en Jodinde / SØE TEE hyg s 
fore, 14, Men det bekiender jeg dede Paulum frem / —5 Wenger 
for dig ; af jeg efter denne Vey /'nem om Troen til Chriſum | 8 ande 
der De Falde en Secte / tien ſaa Og der Paulus talede om” il la Do 
mine Fadres GUd / at jeg troer færdighed ; og om Kyſthedeute gg 
alt det / ſom ſtaar ffrefvetiLoven'om den tükommende Dun 
og udi Propheterne: ig. Og jeg forfardedes Felir 7 og ſwarc re kon 
bafver det Daab til GUd'/ hvil. Gack bore denne Gang ; "| ing pg, 
cket de og felf bie efter / ſom er; jeg faar beleilig Tiid 7 da AL 
afde Dødes Opſtandelſe er tilkom⸗ jeg lade falde dig bid, 26. | lay 
mende/baade de Retfærdiges og de hand haabedes dis imellem // 8, 
Uretferdiges. 16. Og i det ſam⸗ hannem (fulde gifves Pennin lede 
me ofver jeg mig at hafve alleveg.' Paulo 7 af hand ſtulde lade ttimt 
ne en uſtadt Samwittighed baade nem løg; derfore [ved hand M im) 
mod GUd og Menniffene, 17. te falde hannem til ſig / og tale | 2 
Men mange Aar ſiden kom jeg / og med hannem. 27. Men det | Joy, 

forde mit Sole Almiſſe og Offer: Aar vare forløbne, Fom port | 5" 
18. Der ofvev funde de mig / at Feſtus i Felix Sted; babildede dy fir c 
Jeg loed reenſe mig i Templen / u⸗ beviſe Jøderne en Velgierning demme 
Den all Oprør og Bulder. 19. hand lded Paulum fangen efter AN fag 





Og der vare nogle Jøder af Aſia / — — 
hvilcke her ſtulde * for dig / 9 25. Capitel. XXV. nſere 
flage pag mig / derſom de hafde! 1. Paulus ſtilles for Cr) sande" Ont 
Def tir mig, Stu — for (2) Kong vigriiv ter dt 
iſſe ſelf ſige / den Stund jeg ſtaar GX Er Feftus n mi | gi 
for Raadet / om de hafve fundet ——— da — Dens 
noget Uretfærdigt med mig; 21.'ge derefter op fra Cefaræa ild Er * 
liden før det eeniſte Ords ſtyld der! rufalem. "2, Da møtte den upp g 
jeg ſtoed iblant dem / og raabte: ſte Praſt / og de merckeligſſe ibid" d 
Jeg blifver klaget i Dag af eder / Joderne for hannem imod I” for & 
for de Dødes Opſtandelſe. 22./lum, og formanede hannem; Xe 
Men der Felir dette horde / da op" Og bade om Gunſt imod hannch Ius 
holdt hand dem: thi hand vidſte at hand vilde lade æfte hannen | ſe "Du 





gandſte vel af denne Vey; og fag: Jerufalem : Og de vogtede ken/ 
de: Naar Lyſias Hofvidsmanden hannem/ af de vilde ibielylag? (2 
kommer bid ned / da vil jeg befpør hannem pan Beyen. 4. Da fl tfter g 





ge mig i ederg Sag. 23. Og rede Feftug: Af Pauius fuldt! Verni 
hand befalede Hofvidsmanden of; | ye; — * pant Ge Fej 
ver hundrede af bevare Paulum / vilde fnarligendrage der enig” | æret 
og lade hannem hafve Roelighed /| £, Hvilcke ſom nu iblant ede Seftug 
og af ide formeene nogen af hans fag! 





Cap. xl, 
— 


me hannem/ 
her. fj 
le Dage det 
fin Huftru 2; 
Jodinde / MÅ 
m / og herdeh 
il Chriſtum. 
talede om” 

mm Kyſthede 





ende Dom 


ix / og for” 
e Gang; J 
j bid, 26. P 


ig imellem / | 3 


ves Penning 
fulde lade / 


til fig/ og talk 
7: Wen bet | 
e / kom port 
d; da vilde | 
Belgierning i | 
I fangen eftet⸗ 
XV 

or 7) gands ff 
) Kong Agrip⸗ É| 
I var kommg 
og hand tre⸗ 
Cefaræa til d 
nøtte ven PP, 
erckeligſte ib" 4 
tem imod | 
De hannem; 
imod hanuc 
æfte hannen ' 
De vogtede Fy 
ilde hielſla 
nt. 4. Da w 
Pauius ſtul 1 
æa; men bol 
je der hen ig!" 


' 
nu iblant et⸗ 
(ag? 





—— 
— 

— 

— 















































Veſtus. Gierninger. Cap, XXV, 227 


— — — 
— — — 





fade [ de: 
hand) der Funder dem larom Panlo / og ſagde: Øer er en 
Y rage * med / og klage — Mand / ſom Felix loed fangen efter 
le Mand / derfom hand er ſig; 15. For hvis ſtyld de ypperfte 
te big, 6, Og der hand hafde væ |Præfter og de Eldfte iblant Jo⸗ 
KA Dog dem meere end fj Dage / derne mødte for mig / der jeg var i 
i. drog hand ned til Cefaræam ;|Jerufalem / og bade / at jeg fulde 
' anden Dagen fætte hand fig lade dømme hannem. 16. Hvilcke 
lg Domftolen / og befalede at jeg foarede: Det er ide de Rome— 
inte Vanlum. 7. Og der hand res Sad / af andtvorde et Menni⸗ 
! da traadde Joderne / ſom ſte til Døde / førend den/ fom er bes 
Are komne ned af Jeruſalem / oms klaget / hafver fine Anklagere til 
SUN hannem / og forde mange ſtede / og faar Tiid til at forfvare 
Vare Klagemaal imod Pau— ſig for Klagemaalet. 17. Og der 
m / hvilde de ide kunde bebiſe: de komme hid tilſammen / da tof⸗ 
Eferdi af Paulus ſaa ſorſpa⸗ vede jeg icke lenger / og Jeg holt an 
de lig: Jeg hafver hvercken fyn: den Dagen Dom / og bød at lede 


| i imup Jødernes Lov / icke heller famme Mand frem. 18. Og der 


MOH Fe ev imod Ken: Anklagerne traadde frem / da ſtyl⸗ 
ren, lone —3* — dede de hannem for ingen af de 
Mdernẽ en Billighed ; og hand Sager / ſom jeg ggtede. 19. Men 
varede Paulo / og ſagde: Bil du de hafde nogle Sporsmaal imod 
Up fij Jeruſalem / og lade dig der haunem om deris Vantro / og 
Mme høg mig for dette? 10. om en bortded FJEfu/ om hvil 
da fagde Vanlus ; Jeg faar fur cken anke af Hand lefde. 
yferens Dom/ der ffal jeg lade 20. Men der jeg icke forſtoed mig 
Mig domme: Jeg hafver intet paa det Sporsmaal / da ſagde jeg: 
giordt Joderne / fom du og Om hand vilde reyſe til Jeruſalem / 
Vej veedſt. 11. Men hafver' jeg jog lade der dømme fig herom. 21. 
BlOrde nogen Uret; og forffolde [Men der Paulus forffød fig/ af 
deden / da førfiger jeg icke at doe: (hand vilde bevares til Keyſerens 
det og intet / hvorfore de klage Kiendelſe / da befalede jeg at be; 
100 mig; da fand Sngen antvor; vare hannem / indtil jeg fender 
dem min: Jeg ſthder mig hannem til Keyſeren. 22. Da 
for Kent 8: —— fagde Agrippas fil Feftum : Jeg 
—R eren. — 6 og gierne høre det Menniſte; 
de: SÅ med ? —— da ſparede Feſtus:: J Morgen 
fre, pafver ſtydet dig ind FOLK ED" af du høre hannem. 23. Ogan: 
uſtal drage til Keyſeren. den Dagen / der Agrippas og Gers 

EK?) 13. Men nogle Dage der; |nice komme med ſtor Bram / og 
Fer komme Kong Agrippas og ginge pan Raad-huufet med Høfs 
krnice til Cefaræam / at undfans vidsmæendene / og de ypperſte 
* Feſtum. 14. Og der de hafde Mand i Staden; og der Feſtus 
HG der mange Dage / dalagde bød det / da blef Paulus hendk. 24. 
eſſtus Kongen den Handel føre Og Feſtus ſagde: Kiære song 
grip⸗ 


2 





FOT 


FG 
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232 26. Agrippa. Apoſtlernes Cap. xxv ag 
Agrippa / og alle J Mænd / Jfom, GUds Tienifte. 6. Og Mm al 
ere hermed og / her feer Iden / om jeg / og blifver beklaget for SS * 
hvilcken all Jodernes Meenighed bet til det Lofte / ſom er feed! É Id: fo 
hafver handlet med mig baade i Gud til vore Fadre: 7. Till 
Jeruſalem og her ogſaa / og raabe: cket vore tolf Slegter haabe 4 —WR 
Hand ſtal ide lenger lefve. 25. komme / idet de tiene GUD DØ) Sg 
Men der jeg fornam / at hand haf⸗ og Vat jefnligen: For dette Sa lg "så 
De intet giordt / for hvilcket han⸗ſthld blifver jeg; Kong UN dr Mn 
nem burde af doe / og hand ogſaa beklaget af Jøderne. 8. DVN | dy; CA 
felf ffiod fig for Keyſeren dahaf|re dømmes det utroeligt 4— 
ver jeg beflutet at forſende han⸗ eder / at GUd opveder de — ulle ot 
nem. 26. Om hvilden jeg hafver 9. Sandeligen / Jeg meent⸗· ft fj 
intet vift at ſtrifve Herren til; der⸗ ved mig felf / at jeg fulde 9! ' (ang 
fore loed jeg lede hannem hid frem | meget imod JEſu Rafn af inn el 
for eder / og allermæft for big) Kong garetb. 10. Som jeg og da åt lg amt 
Agrippa / paa det af jeg kand haf/ de i Jeruſalem / der jeg 9 delſe 
ve noget at ſtriſve/ naar hand er mange Helgen i Fengſel / i 
ſorhordt. 27. Thi mig tydes det hvildet jeg fi Magt afde ppb” | 
at være en uſtickelig Ting / aft ſende ſte Præfter ; og naar de bl | Kop by 
en Fange bort, og ide gifve Sag myrde / da hialp jeg af ſige pol! | 8 
tilkiende imod hannem. men. 11. Og feg pijnte dem off Men in 
——ñ— —— —— dalle Skoler; og tvingde dem — ſud 
26. Capitel. XXVI. at beſpotte / og var ofvermad luſalem 
s. Paulus(i)taler før KongAgrip, galen paa dem; Jeg forfulde D” Dem 
ga/ogC2)undfryldes af ham / og andre |og bort i fremmede Stæder. i Aden 
A ſagde Agrippas til Pan For hvildet der jeg og renftet, bend fé 
lum: Du hafver Lof at tale for|Damafcum med Magt og * leg " 
dig ſelf; da forfoarede Paulus ſig, falning af de ypperſte præfd! | hi ta 
Dog udrafte Haanden: 2. Det er 13. Midt om Dagen / Fiære nat alger, 
mig ſaare kieert / Kung Agrippa / at ge/ da fane jeg paa BVenyen / 'g derne 
jeg ffaliDag forſoare mig for dig et Lys af Himmelen” klarere få ſaget 
ialt det/ fom Jøderne ffylde mig Solens Skin omſtinde mig 7? | "Ge 
fore: 3. Allermeeft / efterdi du dem / ſom reyſte med mig. mg | NO og 
veedft alle Jødernes Skicke og Og der vi fulde alle ned til — d o 
Sporsmaal; derføre beder jeg den / da herde jeg en Røft tale | W Syg 
dig / af du vil taalmodeligen here! mig / fom ſagde paa Ebraiſte Ed det 
mig. 4. Sandeligen alle Jøder | Saul Saul / høi fol 
ſom før kiendte mig / vide mit Lef⸗ følgerdu Mig? Det ſtal plif? 2. 29 
net up af Ungdom / hvorledis jeg he dig foart at traade må | dg væ 
hafver lefvet af Begyndelfen iblant| 52 199 ig | ftand⸗ 
dette Folck i Jeruſalem / derfom de! 7 —— SER SØ Da fagde ln fo ; 
vilde vidne? 5. Thi jeg hafver| PERRE/ hvo eft Du ? Hal rtyn 
været en Pharifæer / hvilet der fagde: Jeg er JEſus / ſo ' de Lyſ 
er den ſtreugeſte Secte i vor Du forfølger, 16. Men fig 














Cap, xxv Re Agrippas. 


Gierninger. Cap, XXVI. 


— — 


223 


— —* — — — 
6. Og nu fw J og traad paa dine Fodder:, forfvarede ſig / ſagde Feſtus med 


klaget for då 
fom ev fferd 
re: 7. Till! 
egter haa 


Å 
iene GUD DE 


1 


Jeg meentt 
jeg fulde 9 
Nafn alf 
jeg og da 
Der jeg 

Sængfel / 
agt afde yy 
taar de ble 


| si! | 
g at ſig | Ut 


sijntedem off 
vingde Den ' 
r ofvermad” 
eg forfulde D” 
Stader 


en / Fiære 

a Venen / 
2/ klarere e 
inde mig / 

led mig… 1% 
e ned. til J 
1 Roſt tale” 
aa Ebraiſt 
/ hvi (9% 


nl (an 
—9 $ 
gif lamme Syndernes For 
[uk Dele ; og Arfo med dem / 

| re blive helligede/formedelft 
|& 


| rs Ed forfyndede ; 20. Ferſt 


Det feal bli” | 


traade — 
Da ſagde 
| DET pal 
Efus/ ſon 


mn derfore aabenbaredes Jeg dig / hoy Roſt: Paule / du raſer / den 


(i , 
nit ne El et, fom du hafver 25. Da ſagde hand: Megtigſte Fer 


i 
beg ly 
+ Jeg vil frelfe dig fra Foldet/| Thi at Kongen veed dette vel / til 
9 ta Hedninge / iblant hvil⸗ hvilcken jeg taler driſteligen; thi 

F (Øg nu ſender dig; 18. 


pl Q 
Wi | alle omvende fig fra Mor—⸗ 


At jeg agter / af der er intet af dette 
ſtiult for Kongen; thi ſaadant er 
ide ffeeti nogen Vrag, 27. Tro: 
er du / Kong Agrippa / Bropheters 
ne? Jeg veed / af du troer. 28. 
Da ſagde Agrippas til Paulum: 
Der fattig icke meget udi / du tas 
|ger mig med Ord/ at jeg blifver 
en Chriſten. 29. Da fagde Pau: 
, lus: Jeg ynſter før GUd/ heller 
en til Mig. 19. Derfore / der fattes meget eller lidet/ at ice 
LAgrippa / var jeg icfe ulydig alleene Du; men alle de; mig ho— 
Den HimmelffeMabenbaring; re i Dag / blefve ſaadanne / ſom 
Fortt jeg er / undertagne diſſe Baand. 
— i Daͤmaſco / og udi Je⸗ (2) 30. Ogder hand hafde det 
fan: em / og i alle Jedelands ſagd / ſtod Kongen op / og Lands: 
Idemercke/ og for Hedninge: Herren / og Bernice / og De 7 
, de fulde bedre ſig / og om⸗ fom ſadde hos dem; 31. Og vigede 
ende fig til GUd / og giore ofver en Side / talede med hver 

andre; og ſagde: Dette Mennis 


ketſt ar: 
hj affene Bedrings Gier— fe hafver intet giort fom hans 
nem bør at doe eller bindes for; da 


ger, 21, Før den ffyld yrebe 
deg ene mig i Cemplen/ og vil | rage Agrippas. til Feſtum: 32. 
Dette Menniffe kunde gifves løg / 


e deris Oyen / af de 


til Lyſet; og fra Sa— 
Magt til GUd / til af 













mn nØet mig ihiel. 22. Men for 
Mi elſt Guds Hielp lyckedes det derfom hand hafde ide ffydet fig 
DE og jeg. ſtaar indtil denne ind for Keyſeren. 

mV Og vidner baade for Ømaa — —— 
bore / og figer intet andet / — 27, Capitel. XXVII. 

feg et / ſom Propheterne og Mo— 3. — med andre (1) kommer 
3 På ſagdt at (fulde ſtee: AN Se Nod / og (2) lider Stibs 
d * Chriſtus (Fulde ks FYRE N der bet var begluttet /af vi 
fange . den Forſte af Ø ſtulde ſeyle derfra til Pals 
forg en fra de Dede / OG ſand 

i 


i / da andtvordede de en Hof⸗ 
onde Folcket og Hednin⸗ idsmand ofver hundrede; form 


Viet. 24. Ogder hand ſaal heed Julius / af Keyſercns — 
au⸗ 
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Apoſtlernes Cap. XXVI Sti 
— SRE BEG F ERE SETE 

ulum oa nugle andre Fanger. Raab / at de vilde fare derfra —42 Ug 8 
ars Alis ) de kunde komme derfra til 9 e Fi 
tiſte Skib / at vi fulde ſeyle ved nica at ligge Binterlag / —* Ul bom 
Afiam / da fore vi fra Landet ; ſom er en Hafn hos Creta mn”, 


nem at gaa til fine gode Venner / icke lenge derefter kom der md? * Men 
og giore fig til gode. 4. Og vi ris Agt en Storm / ſom au / og 
fore derfra/ og feylede bort under Falder Nordoft. 15. Sgder dk 5.dg 
Cypern / fordi af Væiret var os |bet blef begrebet; og Funde gl de ſin 
imod. F. Og vi ſeylede ofver loefte fig op mod Vairet / da ør! NÅ, 28 
Hafvet frem før Cilicia og Pam⸗ vi det ofver / og drefve faa. mi NH og f 
phylia / og komme til Myra i Ly- Og vi Fomme til en Øe / ſom ft len 
cia; 6. Og Hoſvidsmanden of; Clauda; der kunde vi neppe g hen, Og 
ver hundrede fandt der et SFib af fage faf paa en Baad. 17. > PO frygt 
Alexandria / ſom ſeylede til Val: lofte vi op / og brugede Hielß 
land / og hand fætte og idet. 7. hunde dend neden op til 9 te Une 
Men der vi ſeylede ſeenligen / og bet: thi vi frygtede / at det flg 
komme neppeligen i mange Dage falde i Syrten; dg vi loede ig É Og 
mød Gnidum [thi Vairet var os zaaned / og føere faa. 18. DS der gg | 
imod; J da feplede vi frem ud med vi hafde ledet ſtor Storm fl den 
Creta hog den Stad Salmone; giorde de den næfteDag en ng] 
8, Og vi droge neppeligen frem; ſtelſe. 19. Og paa den tredie 
der komme vi fil en Stad / ſom kaſte vi ud med vore Hænder * dulus 
kaldes Godhafn; der var den Stad Redſtab / ſom var i Stibet r bunt 
Lafæa nær hos. 9. Der nu mes Og der hvercken Soel eller Sy ale: | 
gen Tiid var forloben / og det var ner aabenbaredes i mange —* libet, 
mit meere farligt at ſeyle / fordi at og ide en liden Storm val — veg. ; 
Faſien var og nu forgangen/da for: imod; da var alt Haabet til * nden 
manede Paulus dem / og ſagde til Lif borte. 21. Og der mand bly! 
dem: 10. Kiære Mand / jeg ſeer / icke ædet i lang Tiid / da krat” 





"4 


at denne Sevlag vil ffee med | Paulus frem midt iblant den 7 
Modgang og ſtor Skade / icke allee⸗ ſagde: Kiere Mand / mand flg lle Syng 
niſte paa Skib og Gods; men og⸗ hafve lydt mig ad/ og ide fg en figp 
faa paa vort Lifs vegne. 11. Men fra Creta / og ide fordt og deg —8 o 
Hoſpidsmanden ofver hundrede |Modgang og Slade paa. 22. ål i, eder, 
troede Skipperen og Styreman⸗ nu formarer jeg eder / af Jerry ove der] 
den meere end det / fom Paulus modige; thi der ffal ingen Bld Sider e 

jen rue] KAT af 
icke begvem til Vinterlag / da five 23. Thi at denne Nat ſtoed She” )å der 
de mefteparten af dem paa det Engel hos mig / hvilcken jegV” gl! "md FB) 


er — — 
-” at ns Så OR 








































L, | ? 
Cap. XXV/ 2? Skibbrud. Gierninger. Cap, XXVII. 22 


— — — 
fare der rt ml og Den jeg tien; 24. Oglalle; og brød det / og begyndte af 
derfra fl —„ e Frygt dig icke / Paule / du æde. 36. Da blefve de alle frimøs 
ferlag / 9 —6 komme for Keyſeren BoSeedige / og finge dem oofaa Mad. 
s Creta mt, ro bafver gifvet dig alle dem / 37. Men vi vare alle tilſammen 
Horde gb fer fevle med dig. 25. Derføre |i Skibet to hundrede og fer og 
⸗Vair b 9 ts frimodige / Fiære Mænd: |halffierdefindstyve Siæle. 38. Og 
re hade nt gg fe leg troer GUd / det ſtal faal der de blefve mætte / forloſſede de ' 
de fig mod? 36 ligeſom mig er ſagd. 26. Skibet / og kaſte Kornet i Hafs HLA 
me 0en vi nodes til at fare tilen Øe. | vet. | 
kom der — | 4 Men der den fjortende Nat (2) 39. Og der det blef Dag / IR 

og vi foreiAdria ved Mid⸗ Fiendte de Landet ide: Men de 
is. Og der Å da meente SÉibsmændene 7 | fane en Hafn/ ſom hafde en Brad / 
/! og kunden de ſtulde komme nogen ſted fil; der vilde de ſtyret Skibet hen / om | J 
så I, 28, Og de Fafte et Bly-lod det hafde været mueligt. 40. Og (ME 
vefbe faa. pel) | ly og funde tyve Fafne dyb, og|der de toge Anckerne op / gafve de 
en ÆDE / ſon fjer lenger frem kaſte de atter ſig til Soes / og loſte Roeret af / og 
De vi neppt Sy 1/7 Og funde femten Fafne. 29. vendte Raaen efter Vairet / ug lags 
aad. 17, % MA frygtede de/ af de fulde ftøde|de fig efter at komme til Landet. 
igede Biel gg bl haarde Stader / og de kaſte 41. Ogder vi foretil en Stad / 
in op il Aünckere bag udaf Skibet / og fom hafde Hafvet paa baade. Si⸗ 
De / at det lede ; at det vilde vorde Dag. der / der ſtotte Skibet paa; og der (5 
vi loede ig * Og der Skibsmandene føgte | fremmerſte Deel blef faſt ſtaaende HEL on 
ta. 18. DØ Her at flyve af SFibet / og ſatte urorlig; men Bagdeelen floges fS 
pr Storm off den ned i Hafvet / og loede fønder af Bolgernes Magt. 42. | 
te Dag enlig fr De vilde Fafte fleere Anckere Da hafde Stridsmandene et 
1 den frei glat af Skibet; 31. Da ſagde Raad at ihielſlag Fangerne / af 
ore Hæandet Jaulus il Høfvidsmanden of; der ſtulde ide nogen undkomme / 
i Skibet. hundrede / og til Stridsman⸗ om hand. foommede bort. 43. 
dl — Derſom diſſe ice blifve i Men Hofvidsmanden ofver hun⸗ 
i mange O t: ihet, da kunde Jidke blifveved |drede vilde bevare Paulum / og UDE 
Storm val gt Ve: 32 Syg dugge Strids⸗ forhindrede deris Forfæt; og hand | 

| 


Haabettilg! gndene Baaden los / og loede den | bød/ at de / ſom kunde fromme / 
Der mand DA | ilde ud. 33. Men 9 imellem | (fulde forſt gifve fig i Hafvet / og 
undgaae fil Landet; 44. Men 
Nogle af de andre pan Tiæle 3 


( 
iid / da traad, udg det blef Dag / da formane 
iblant dem / "i N Paulus dem alie / at de ſtulde 
end / mand lid! der Mad / og ſagde: DeteriDag|og Nogle pan det / fom var af 
dy og icke fy ER fiortende Dag / at J hafvelSFibet: Og det ſteede ſaa / at de 
É forde os DS; fir tog ide edet / og intet faget | komme alle beholdne til Landet. 
de paa. 22 Eder, INSEE Fo REDE ST SE ET re DT ER 
er; at ere kg eder at fager SMabrog vedr 28. Capitel. XXVIIL. | 
al ingen Mal 4 Peger eder; thi der falide faldect| 9. Pauli (1) Mirackler paa Der ft 
6 / uden ST dar af nogen eders Hofvet. 35. Melite / og (2) Ankomſt til Rom. —9 
Nat ſtoed 6 bor der hand hafde det ſagd / tog „G der vi undkomme / da for⸗ 
pilen jeg"! Aud Brod/ ackede GUD for dem — re * at den Heheed Meh 

* 


— — — — — — — —— 
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226 28. Den Melite. Apoſtlernes Cap. xxviu. 2%, De 


fe: Men Foldet beviifte og icke der vi komme til S ractll yang: 
lidet Venſtab; 2. De tendte en | blefve vi der tre Dage. ge b vad 
Il op / og annammede os alle der vi ſeylede omÉring / komm bnh 
ſor den Regn / ſom var kommen til Region; og een Dag dere 9 ſet 
paa os / og for Kuldens ſtyld, 3. |der Synden s Bæir begyndt | boy, af 
Og der Paulus famlede en hob komme vi anden Dagen til Pr | i 
Riis tilſammen / og lagde paa|len; 14. Der funde vi vrede den g 
Ilden / da kom en Øgle af Heden) | og blefve bedne der om af den 3. AN 
og kom paa Pauli Haand. 4. vi blefve der ſyy Dage; og vil, Dag ø É 
Og der Foldene fane Ormen hen; | me faatilRom. 15. Og per Sv il Ba É 
ge ved hang Haand / da fagde del drene hørde derfra om 08 / bad ble 
fil hver andre: Dette Menniſte gede ud imod os indtil Appii 2 MENIG: 
maa være en Mordere / hvilden og Tretabern: Der Paulus f" dd 
Hefnen lader ide lefve / alligevel dem / tackede hand Guͤd sg fif] Af 
at hand end undkom af Hafvet. | Tilliid, 16. Og der vi Font, — 
5. Da ryſtede hand Ormen i Jil | Rom, andtvordede Hofvidei”, De 
den / og hannem blef intet at ffade. den den ofverſte Hofoidem⸗ NL 
6. Da varede de paa/at hand ſtulde Fangerne: Men Paulus fid i Og SM 
hofnet / eller fuldet død ned: Og | at blifve / hvor hand vilde med⸗ ED hy 
der de varede [enge paa / og ſage / Stridsmand / ſom tog vare 4 —86 
at hannem blef intet af ſtade der hannem. 17. Og det ffreede e Ben 
af/ da finge de et andet Sind / og Dage derefter / at Paulus falde, —R 
fagde : At hand var en GUD tilſammen de ypperſte iblant te g 

7. 3 de ſamme Stader hafde derne. Der de omme tiiſamu G æbdr 
den Øfverfte paa Øen/ ſom heed ſagde hand til dem: FJ Man 
Publius / en Afvels gaard; hand | Fiære Brødre / jeg hafver 9— 
gangmmede os / og laante og ven⸗ giordt imod vort Foick/ og 
ligen Herberge itre Dage. 3. Og! heller imod Fædrenes Sendt, kulte ſe 
det begaf fig; at Publii Fader og jeg er dog andtvordet fag el 





— 
> 


lane af Kolde-Syge og Bugsløb: af Ferufalemide Romeres 28, 63 
Da gid Paulus ind til hannem / der: 18. SuilcÉe der vilde gif 
og lagde Haanden paa hannem /| mig los / der be hafde forhørt lg Ses 


og giorde hannem helbrede. 9. lefterdi at de funde ingen: D i 
Der dette ſteede / da kome og de ans | Sag hos Mig. 19, Men der 9 
bre paa Øen frem / ſom hafde derne talede der imod; da ned 
Sygdom / og loede giøre fig bel | jeg til at ſtyde mig ind før gen, 
brede. , 10. Og de giorde os for |ren/ ide fordi at jeg hafde 1%, 

tes og der vi droge ud / ſtickede at klage Mit Fold fore. 20. i 
De os til; hvad fom vi hafde behyf. den Sags fyld bad jeg eder / — 

(2) 11. Og tre Maaneder der! jeg maatte fee eder / og talen, 
efter ſeylede vi ud iet Skib af Mder; thi jeg er omgifven med” 
[erandria 7 hvilcket ſom hafde haft ne Lende/ før Iſraels Haabs bøj Siæteng 
Vinterlag hos ſamme Oe / og haf;| 21. Da fagde de til hannem: | 8* 


FEE AS ) gte 
De Zvillingernes Banere. 12, Og hafve hvercken faget Skrifoelfe, MR 
4— 

















ps XXVI) 21, den Melite. Sierninger. Cap. XXVII. 227 
— 
— Spray Judæa pad Dine vegne; ide er ſicke mercke. 27. Thi dette 
mg somt? MAG nogen Broder (om men] Folckes Hierte er forherdet; 
1 Dag deret er Qifber fortyndet re re: og de høre ſparligen med O⸗ 
nd hegn ig) ore af dig / vad di meener; thiſtene: og blunde med deris 
Dagen til —9— er vitterligt om denne Secte / at Oyen / at de ſtulle icke een⸗ 
de vi SME] XR hafver allebegne modfigelfe.| gang fee med Byene / og ho⸗ 
—— PI ,: Og der de fette hannem ge | Fe med Ørene/ og blifpe For, 
Da der ST] tg føre / da komme der mange ſtandige ĩ Hiertet / og omven⸗ 
sr. Og —9 hannem i hang Herberge / for de ſig at Feg m hielpe 
1om08/ Det ie hand udlagde og vidnede deſig / at Jeg maattehi p 
ndtil App få m Guds Rige / og prædidede før; Dem, 28. Saaftaldet være eder 
er Paulus føl fm om JEſu af Mofis Lov / og! kundgiordt af denne. Guds Sø 
Bud rvg phecerne fra Aarle om! lighed er ſendt til Hedningene / og 
284 sr] Wrgenen indtil Aftenen. 24.|de ſtulle det høre. 29. Hg dev 
re Dofvid VA på Roale fulde til det; ſom hand ; hand talede dette / da ginge Søder: 
Defvide, Ti yde: Men Nogle troede ide. 25. ne bort / og hafde mange Spørss 
Paulug flg 3 der de vare ice famdrægtige maal imellem fig felf. 39. Og 
——— pil | led hver andre; da gingede bort/| Paulus blef to Aar ifin egen Ley 
y Log art gl Er Banlug talede et Ord / af den de / og annammede alleDem/ ſom 
y del ed lig Aand hafver talet vel / for; | komme ind til hannem ; prædidede 
Paulus fat, nedelſt Propheten Eſaiam til vo⸗ Guds Rige; og lærde om den 
eiſte iblamt gt tegne. 26. Og fagde : a)) HERre JEſu med all Dris 





er 


2, 


” 4 ! s 6 ' 
m: — SME bore til dette Folck / og ſiche ———— 
g bafver 14 | Iſtulle der høre med O SÆR 
Sole, rå gb mn og icke forſtaa; og Sp EnRDE 
nes ev e me en / 0 paa Apoſtlernes Gierninger. 
Xvordbet fand Me fee det i d by Øg — ———— 








f' — 
Romeres AR, (3) Efai: 6/9. 


ber vilde, Es; : — 

——— 8219222, 3512 Se D 

'e ingen: DE Se SOnr torn Sl * ig É 

rad FRoct, Morten Vuthers Fortale 

iod / — ofver 

| ind for dy i 3 É 

eg hafde Mb, | Pauli Epiſtel til de Romere. 

enne Cpiftel er det rette Holvetſthcke i det Nye 
eſtamente / og det allerreenifte Evangelium ; Hpilcket der 

ifoen med DL vel er værd / af ef Chrifen Menniffc icke alleene ſtal bide den Deel 

[8 Haabs pl Si udenad Ord fra Ord;men dagligen omgaaes der —— med 

sf: ; A be elens daglige Brød; thi den kaud aldrig formeget eller forvel læfeg og 

il hannem üntagtes > 60 io meere Deud handles jo koſteligere blifver dend / og fager 


Sfri i SE jeni denne 
tSkrifpelſe bedre ; leage min Tieniſte der hos / og formedelſt ben 
| lg Koral berede en Sndgaug der til/ — hafver gifvet mig er 
(9 2 
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2.78 Doet. Morten Luthers Fortale * 
EET EET TET 4 
til 7 at hver Mand fra! dis bedre kunde forſtaa den : thi den er hertil UDG FALUN 
morcket med Glofer og mangfoldig Saack / Hvilcken dog i fig ſelf er kt Ja Lop 
ite 
i han 
[3 


Lys / fyldiſt nock fil at oplyſe den gandſte Skrift. 
Forſt ſtulle vi lere Maalet / og vide hvad Paulus vil 

meen med diſſe Ord: (1) Lov: (2) Synd; (3) Na ulus 

de! og Gafve ; (4) Fro ; (5) Retfærdighed; (| ne” 

Kiod / og Aand; og andre ſaadanne Ord / ellers HAr, Set, fg, 

Viicke Nytte og Gafn der af/ at vi læferdenne Epiſtel. difver 


(1) Fette Ord LOV ffal du icke her forſtaa efter Meũiſtelig vijẽ den 
Ode: ev en Lærdom om de Gierninger / ſom vi ſtulle giore / dk Se 
lade; fom det gaar til med Menniffens Løver; derſom mand fu Dierte 
Fommer Loven med Gierninger / alligevel af Hiertet er der idé Mahe 
GUD dommer efter Hiertets Grund ; derfore krefver og hans 
Hiertets Grund / og Hand lader fig icke noye med udvørtes Giet Sag fa 
ger; men Hand ftraffer meget meere de Sierninger for Oyen⸗ſtal | ' : 
og Logn / de ſom icke giores af Hiertets Grund / der af Faldes | Me 
Menn ſter Løynere/ Pfalm. 116/ 11. fordi at Ingen hølder; eler 
holde GUDS Lov af Hiertets Grund ; thi hver Mand befi og fan: 
os ſig ſelf / at vi ere velvillige til det Onde/ og uvillige til def Aj Olle (aa! 
de: Hvør mand nuideer velvillig til det Gode, der er ide Hiett hiag 
Grund til GUds Lov / fan er der og da viffelig ie andet end S dinger 
og mand hafver fortient Brede hos Gud” alligevel der udveg MU / ag 
ſtinner mange gode Gierninger og et ærligt Lefnet. Deraf beflf dere, 9 
ter Paulus idet Capitel / at Joder ere alle Syndere: Og figer / 9 i: HA 
leeniſte de / ſom giore Loven / 'ere retfærdige hos GUd; hvormed 99%) 
Vil / af ingen med Gierninger fuldkommer Loven ; men hand i len ig 
meget meere faa til dem: Du lærer/ at mand ſtal ice bedrifve Hee Viergg, 
og du bedrifver Hoer. Item / hvorudi du dommer en anden / Ø bilig 
i fordommer du dig ſelf / efterdi du gior lige det ſamme / der du bg! El) fig, 
mer; ſom hand vilde fige: Du lefver udvortis fmugti Lovens 69 bedg VIN 
finger / og dømmer Andre / der icke faa lefve / og du veed af 4 apitel 
hver Mand ; du feer Skafven i en andens Oye; men du blifver former 
Biælden vaer i dit eget Øpe ; Thi at holder du end Loven ud! toen 
tig med Gierninger / fordi at du enten frygter for Straf / eller ve) elle, e 
dig Løn; ſaa gior du det dog altſammen foruden en frivillig Lø mM bg Im 
Kiærlighed til Loven; men du nodes og tvinges dertil; Og du? tt 
heller giore andet / derſom Loven ie var: Deraf beſluttes da dor 
Du af Hiertets Grund hader Loven. Hvad er det da / at du! ”" —* 
andre: De ſtulle icke ftiæle / efterdi du er ſelf en Tyfi Hiertet fi Skt i 
var ogſag udvortis gierne derfom du forde ? Og den udvej ty 
Gierning blifver icke endheller lenge tilbage hos ſaadanne oveni We 
de. Saa larer bu andre / men icke dig ſelf; Ja du deed og eg 




























er Pauli Epiſtel til be Romere. 
er hertil mr lab —9 du lærer / og du forſtaar icke heller endnu Loven retteligen: 
iſig felfer "| SO Loven formeerer dertilmed Synden/ ſom hand figer udidets Cas 
sa vil dl * Fordi at et Menniſte hader Den ickun dis meere / at Den 
Paulus i yder meget / og hand ide kand komme det af ſted; Derfore ſiger 
3 (2) å ulus i det 7 Capit: Loven er Aandeligz Hvad er det? Derſom Lø 
dighed; (0 Var Legemlig / da kunde den fuldfommes med Gierninger; 
dighede nu den er Äandelig / da fuldkommer ingen den / uden at alt 
'/ ellers ha i fom hand gior/ gaar af Hiertets Grund : Men ſaadant et Hier— 
te Epiſiel. ML ver Ingen / uden GUDS Aand; Denne alleeniſte gior Meunniſtet 
—9 — vijgl der Med Loven/ af hand af Hiertet faar Lyſt til Loven/ og gior fis 
ende SN alting ide af Rædfel eller Tvang; men af et frivilligt Hierte: 
Tulle giore fil! FAN er oven Aandelig / hvilden der vil med ſaadant et Aandeligt 
ſom mand eete eiſtes og fuldfommes / og den Frefver faadan en Aand; 
er Der icke sål gror denideeri Hiertet, der blifver Synd / Uvillighed 7 og Fiends 
bt — imod Loven / hvilden dog ev God / Retfardig / og Hellig. 
——— ged far du nu venne dig til denne Tale / at det er langt andet / af 
få —5 mer Lovens Gierninger / end at fuldkomme Loven: Det er altſam— 
Ear ta - Sr føl! 9 Lovens Gierning / ſom et Menniſte gior / eller kand giore af Loven 
— i: fin f j lin fri Billie/ og egen Kraft : Men efterdi ber blifveriblant/ og 
5 er Of Ul aadanne Gierninger Ulyſt og Tvang i Hiertet til Loven/ da ere 
lige til de ele! at ſaadanne Gierninger uduelige og unyttelige. Det er Pauli Mees 
rer ide Hie i nå idet 3 Capitel / derſom hand figer: Formedelſt Lovens Gier⸗ 
ndet end Syg uger blifver intet Menniffe retfærdigt for GUd. Deraf feer du 
bel der *4 mr) at de; ſom Fifves i hove Skoler ogde Sophiſter / ere Forfo— 
; Deraf ar de / maar de lære; af mand ſtal med Gierninger berede fig til Nag 
Dø figer! gt EN: Søyrledig Fand den med Gierninger berede fig til Naade; der 
; hvormed —*1 Jen god Gierning gior / uden med Ulyſt og ond Villie? Hvorledis kand 
men hand 9 Sy Sierning være GuUd behagelig / der gaar af et uvilligt og ulyſtigt 
' bedrifve På derte: Men at fuldkomme Loven er at giore fin Gierning gierne / og 
”enanden/ gl fVilligen ; og frivilligen uden Lovens Toang at lefve Gudeligen og 
me / der du Bid (L/ ligefom der var ingen Luv eller Straf: Men faadan fri Kærlig 
fi Lovens m * Loſt gifoer den Hellig Aand i Hiertet / fom hand: figer i det — 
——— 4 fyPitel : Sen Manden gifves ide uden alleenifte / i /med / og 
—— medeiſt Troen til JEſum Chriſtum / ligeſom hand ſiger i For— 
* * —9— url: Saa kommer Troenide uden alleeniſte formedelſt Guds Örd 
ex Evangelium / ſom prædider Chriſtum / at Hand er GUds Søg 
iP Mennite, død / og opſtanden for vor ſtyld / ſom hand ſiger; 
———— tt 3. 4, og 10. Capuͤler. Deraf kommer det / af Troen alleene 
ff — os retfærdige / og fuldkommer Loven; thi Denførerden Hellig 
yfi Hiertet uld til os af Chriſti stenet, OgÅanden.giwr et lyſtigt og velvillige 
fif 3 ftte/ligefomtoven krefoer; Saa gaar da gode Gierninger af Troẽ felf. 
tt er Pauli Meening i det 3. Cap. Efterat Paulus hafde forſtut Loe 
ierninger / at det ſyntes ligeſom hand vilde fil intet giore Løs 
CP 3) ven 
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230 Doct. Morten Luthers Fortale J 


—— SEES — — 
ven formedelſt Troen: Ney (ſiger hand) Vi ſtadfeſte Loven FLUNG: Su 
Delft Troen / det er; Vi fuldkomme hende formedelft Troen. id ora 
Ey" RES 

(2) Synd kaldes i Skriften icke alleeniſte den udvortis Gierne 
ſom ſteer med Legemet; men all den Handel og Idræt If, 

teer ſig / og opvecker og til den udvortis Gierming / ſom er, Hierl 
Grund med all Kraft og Formue: Saa af det Ord / Giore / f 
kaldes / naar et Menniffe falder og føres aldelis hen i Synd; thi? R 
ſteer og ingen udvortis ſyndig Gierning / uden et Menniſte — le gode ( 
fig aldelis der til med Legeme og Siæl: Og Skriften feer beſynde —8 
gen ind i Hiertet/ og til den vantro udi Hiertets Grund) hol tb Sjov ' 
der er en Roed og Velde kilde til alleSynder ; at ligeſom Troen alle | deg 
gior og retfærdige; og fører med fig Manden og Velvillighed fil Wi 
vortig gode Gierninger ; faa ſynder alleene Bantro/ og opvet | ej 
Kiodet til Synd ug udvortig onde Gierninger / fom det feede | Moy 2" 
Adam og Eva i Paradis ; Gen. 3. Derfore Falder Chri”) loge, "! 
alleene Vantro Synd / der hand ſiger / Johaͤnnis 16/9, Hand | Big, 
ffal ftraffe Verden for Synd / at de ide troe paa Mig. ” Der] dg 
førend gode eller onde Sierninger ſteer / ſom den gøde eller onde Frug ben: vaft 
da maa der alttilforn være Tro eller Vantro i Hiertet 7 fom of lig 
rette Roed / Oes / eller Vædffe/ og Hofpvid⸗kraft til alle Synder : HY 


8 . ” — EH | ; 
cken der og fordi kaldes i Skriften Hugormens Hofved/ og den gal ig 
Drages Dofved/ ſom Quindens Sæd Chriſtus ſtal ſonderknuſe 1 | bang 4 
ſom det blef Adam tilfagd Gen. 3/15. bier * 

Ene al tere 
G) Nagde / og Gafyve hafve ſaadanSkilſmiſſe / at Naade fald | ey 3— 
retteligen GUds yndeſt og gode Ville / der Hand hafver til | der, og 


hos ſig ſelf / hvor af Hand blifver beveget til af gifve os Chriſtun MM er en 
Og af udghde den hellig Mand med fine Gafver ios / ſom det er Fl | Many v 
afdet sr. Capitel / der hand ſiger: v. 19. Naade og Gafve i Chriftø- W 
ligevel nu at Gafven og Manden dagligen forfremmes og vore id” | dg lyſti 
Ug vi ere icke enduu fuldkomne / at der blifver faa endun vnd Beier | UYy 
og Synd i 0$ / ſom ſtride imod Aanden / ſom hand ſiger Rom. 7/5 | bveegyy 
og Sal 5/17. Og fomGen.3/15. er forkyndet Fiendſtab imellem om] ti Bill: 
dens Sæd vg Hugormens Sæd; faa gier dog Raaden faa mege | der ern 
at vi regnes aldeelis og fuldkommeligen RNetfærdige for Sud; thi! (om at 
hans Naade deeles ide i flyde tal ſom Safoerne ; men annet” e / g 
nmer os aldelis og fuldkommeligen i GUds AYndeſt for Ehriſti pdf dere, fg; 
egleres og Talsmands ſtyld; og fordi at Gafverne ere begyndte! | da ere; 
p$: Saa førftaar du da det 7. Capit. der fom Pauls endnu gift? Band 4 
fig ſtyldig ſom en Syndere / forde ufuldkomne Gaͤvers (fyld; Og filt Tid udi 
Dog t det 8 Cap. v. 1. af der ev ingen Fordommelige før dem form er! ( 
Chriſto / for andens ſtyld: For det udræbte Kiods ſthid ere vi endl ) R 
Syuderesnien efterdi vi troe paaChriſtum / og hafve Aandens begynde, 
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— — — — 
Loven FLUNG: Sud os faa gunſtig og Naadig / at Hand ide vil agte eller dom⸗ 


en. 


KOR 


Wdan Synd; men ſticke fig mod os efter Troen til Chriſtum / 
Synden blifver dræbt. 


tis —A roen er icke en Menniffelig Meening eller Drom / ſom nog⸗ 


Idrat / W 
er / Hiert 
Giore / 
—8 ft de fige : Troen er ſicke nock; mand ſtal gig 
enniſte gig | e/ at d 2 

i 


Synd; thi) 


er beſynde 
ind / hvild 
Troen all 
llighed til bg 
"og opvel 
et ffeede M 
ber Ehrijf 
9. Hand 

Derf 
onde Fryd 
et 7 fom 
ynder: PP 
og den gal 
erknufe / 1 


Naade fle 
)rhafver til? | 
3 Chriſtun 
n det er Fil; 
iChriftø. — 
og vore id? 
Rom. 7/77 
nellem ovil 
1 fag megf 
Sud; thif 
men annd! 
Chriſti 
e begyndt" 
mdnu gilde, 
id; Og fig 
em fom & 
ere vi enig 
s begynde y 





Tle agte Den af være : Og maar de fee; af deris Lefnet ide 
ler Dreg / eller at der følger ingen gode Gierninger efter > Og 


Jere dog / og kunde meget tale om Troen / da falde de i den 


hedde Gierninger / om mand vil blifve From og Salig. Og def 


ig Kore dem felf afderig egen Kraft en Tande i Hiertet ſom ſiger: 
"Ny troer/ —— be da før en ret Tro: Men ligeſom det er en 
* 


hen 


| Peter / faa gier hun og intet / og der følger ingen Forbedring efter: 


Ide 


J op os aldelis til andre Menniſter med Hierte / Mod / Sind / ig 
pA $ 


"SÅ andet; end Den, ſom hafver Troen / gior uden afladelfe gode 


AN lader aldrig af af ofve fig i gode Gierninger: Men hvoſom ide 
Ad ſgadanne Gierninger / Hand er troles og vantro; Hand træfver og 


fh 


AAN dom Gierni Tro⸗ 
g bruger mange Ord om Troen og gøde Gierninger. * 

er en —— frimodig Tillijd til GUds Naade / ſag vis og faft / at 
and vilde tuſende gange doe der ofver. Og denne Tillijd og Kund⸗ 


alder Wyſuüge mod GUD on alle Creature / hvilcket den Hellig Aand gior 
hd Begieri 


Truen : Deraf blifver et Menniſte velvilligt og lyſtigt fil af giore 


er 
il Billie øg of mit faadanNRaade; Saa af 
ie og Lof/ der hafver beviift hannem ſaadan Raade; Saa q 
j tr ufnttelige af ſtille Gierninger fra Troen ; Ja faa umueligt / 


Were de ftørfte Daarer/ der være kunde. Du ffal bede GUd / at 
gand de og ſtabe Tracnidig/ ellers blifver du vel til evig 


(9) . 
Retfærdighed ev ni ſaadan en Troe / og kaldes Gude 
Retfærdighed ; eller Den / ſom gielder for Gud / fordi at 
— GP 4) Gud 
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233 Døct. Morten Luthers Fortale 


— — ——— — — 


Gud gifver Den / og regner Den for Retfærdighed / før Chriffi 
Megleris ffyld / og Den gior et Menniſte fagdant / at hand 4" 
SAR Mand / hvad hand er hannem (fyldig; thi formedelf M | 
lifver et Menniſte foruden Synd / og faaer lyſt til Guds Gud: In lefoe 
med gifver hand GUd fin ære/ og betaler hannem / hvad han? | 
Hannem ffyldig : Men Menniſterne tien hand velvilligen; hvor ? delige 
hand Fand / og betaler dermed vafaa hver Mand. Denne Res dpi; 
pabeb kand ide vor Natur / fri Villie / og egen Kraft komme aff hg gl 
thi ligefom ingen kand gifve fig ſelf Troen faa kand hand 99 —3298 
bortfageVantro; hvorledis vil hand da borttage een enifte afde m' den ; 
ſte Synder? Derføre ev det altfammen Falſtt, Dyenffaldhed J 
Synd / hvad der ſteer uden Troen eller i Vantro ; Rom. 14 
maa ſynes faa Got fom det kand. 


(6) Kied / og and faldu her icke faa forſtaa / at Kiod er dl 
niſte / hvadſom er Ukyſthed anrorende; og Aand, hoadſon 
indvortis anrorende i Hiertet. Men Paulus Falder Kiod ilgeſ 
Chriſtus Johan. 3/6, Alt det / ſom er fedt af Kiod/ er Kiod; der er/N 
andſte Menniſte med Legeme; og Sial / med Fornuft og alle Ci 
ordi det altſammen feer fig i hannem efter Kiodet: Saa af puf 
ſtal vide at falde den Kiødelig/ forruden Baade digter / lærer ; vat" 
er meget om hoye Aandelige Sager / ligeſom du det og vel kand 
ve af Kiodets Gieininger / Galat. 5/ 20. der fom hand og Falder Kæft 
og Had Kiodets Gierninger: og Rom. 8/3: figer hand: Af Loven il 
ver ffrøbelig | formedelft Kiodet / hvilcket der er icke ſagd om uthſthe 
men om alle Synder / og allermeeſt om Vantro / hvilcken der er end Udin: 
ler aandeligſte Synd. Tvert imod ſtal du og falde den Handel We de 
der omgaaes med de Gierninger / der ere allermeſt udvortis fom CF a 
ſtus / der hand toede ſine Diſciplers Fodder; og Petrus / der hand fl" dog Pr | 
de Skibet og fiffede: Saa at Kiod er et Menniffe/ der indvortig —8 
udvortis lefver og arbeyder paa det / ſom er Kiodet nytteligt og tiet" der efter 
det fimelige Lif: Aand er Den/ ſom lefver og arbehder — 9* | afg 
og udvortis paa det / ſom tien til Aanden/ og det tilfommende Lif. 
Uden du fager diſſe Ord i denne Meeni ig Eur É 
Denne Pauli Era, I eller nøgen 66 ——— Dar 
— — —53— ſom bruge diffe Ord anderledis / være fig bed Å des; 
Liger / eller end — Auguſtinus / Ambroſius / Otigenes / og? HAL 


S. Nu ville vi komme til Epiſtelen. "ALL 
! ielp 


GE fterdi en Evangeliſte Predickere bor forſt formedelſte mdk | Hm 

A g oven ly 
* «oeubeng Aabenbarelſe at ſtraffe / og giore alt det lean ; fol —9 
fer lefvende af Aanden oa Troen til Chrifium/ paa det Menniſte "Weg gf 
unde lære at kiende dem ſelf og deris Elendighed og Jammer/at 


hi | 
higer Q 
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— AN . REGGAE er enge, 7 morer El 
' før Cprifti. —X ſig / og begiere Hielp: Saa gior ogſaa Paulus / og bes 





Ked hand di det r. Capitel af ſtraffe de grofve Synder og Vantro / hvilcke 
mel En ou: hin le aabenbare/ ſom Hedningernes Synder vare; og endnu ere deris) 
Uds — * lefve uden Guds Maade / og. figer ; Guds Brede ffal formedelſt 
hvad DØ, må IM agelium aabenbares af Himmelen ofver alle Menniſter / for. deris 
—* ANE dige Veſens og uretfærdigheds Skyld; thi at alligevel de vide / 
Denne Aal eidden forftaa/ at der er en GUD; faner dog Raturen ſaa ond i 
komme aff UklE uden Naaden/ at den hvercken tacker eller.ærer Hannem; men 
) hand 9 ilhnder fig feif / og falder uden Afladelſe i et arrigere Vaſen / indtil 
iſte afde 9 HÆRS alleenifte bedrifver Afguderi / og de ſtendeligſte Synder med 
iſalckhed⸗ aſter ublueligen; men ogſaa ſamtycker / pg lader dem, blifve u⸗ 
Rom. 141 "hey hos andre. * 3. RYGE 
di det 2. Cap. udftreder Paulus ſamme Straf ogſaa vildere fil 
it Kiod er af hem / ſom ſynes udvortes Fromme / eller fonde zemmeligen ſom Jo— 
—58 li bare / uvgendnu alle Øyenffalde ere / der uden Lyſt og Bilisbed 
Klod lige] tig Sode Gierninger / oy Hiertet hade Guds Lov / og demme dog 
— ge andre Fold ; fom alle Oyenſtalckes Natur er /, af de gate fig 
tog alle CI ty feng og hellige; ogere dog fulde af Gierighed / Had / Hoſſardig⸗ 
Saa af ou 1 99 allUreenhed/Matt.23. 28. De ſamme ere de; ſom foragte Gads 
lærer; og FRK hed / og efter deris Hierters Haarhed ſorſamle Bréden vfver fig 
og vel fandt! & at Paulus / ſom Lovens rette Udleggere / fader ingen blifve uden 
Falder Kætti my nd ; men forfynder alle Guds Vrede / ſom ville giore gode Gier— 
MER ven PÅ Vel: af deris Natur eller fri Billie / og hand lader dem icke være bes 
* TAND n aabenbare Syndere / ja hand ſiger / afde ere forherdede og for: 
— ul! ede. 
—5 Yldidet 3. Cap. Fafter Paulus dem baade fammen i een Dob/og figer : 
tig Tom OM teen eene er fan god ſom den anden / de ere alle Syndere for SUD; 
— dvd drer fagen at Jederne hafdeGuds Ord / alligevel mange icke troede det⸗ 
insanos Er Guds Troy og Sandhed icke der med ude. Og hand farer def 
rindvortt Nyerock ind med af den s 1. Pfal. At Sud blifver retſardig i fine Ord: 
ligt og til " "efter kommer hand der tiligien/ og bevjjer ogſaa formedelſt Skrif⸗ 
der indv” | at de ere alle Syndere / og at Ingen blifoer Retfardig formedelſt 
ende Lif. G&G 18 Gierninger; men Loven er ickun gifven / fil at kiende Synden. 
— Forf) / (den begynder Paulus / og lærer den rette Vey / hvorledis mand ſtal 
derfore ffal R'de From va Salig / og ſiger: Deere alle Syndere / og uden Guds 
være fig — des Og de ffulle bliſve retfærdige uden Fortteniſte / ſormedelſt Tro⸗ 
genes / og de OL Ebriftum / fom fortiente vs faadant med fif Blod / og er blefven 
en Naadeſtoel af SUD / ſom forlader og. alle fremfarne Synder : 
I Med —5 hand / at Hans Retfærdighed / ſom Sand gifver i Tro: 
— — ad um elper og alleene/hvilden paa denTiid blef aabenbaret ved Evangeli⸗ 
elft Lover mø 09 er tilforn formedelft Loven og Propheterne bevijſt. Saa ſiad⸗ 
Synd 4 8 Loven formedelſt Troen / endog at Lovens Gierninger og. deris 
Ét Mennifl ey det aflegges der med. 
lammer⸗ (Fr) Eſtet 







> 
DD 
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Efterat 
ler; og lært Troens Vey til Retfardighed / faa 6 





— forgiefvis? Vareh 





æn 
Hafver nu Omffærelfens Gierning intet giort til hans Retro? lige 4 


hed / hvilcken GUD dog felf bod hannem / og var en god Lydig — 9— 


| 


ere alle gude Gierninger ickun udvortis Tegen/ fom følger og flyden —6 


fom figer v. 1. 2. afet Mentifte blifver retfærdigt uden Gierninger/d, ndab 
gevel hand ide blifver uden Gierninger / naar hand erretfærdig: 2410 en / 
efter udbreder hand dette Crempel imod alle andre Lovens Giernindf ejere ( 
og beſlutter / af Jøderne icke kunde være Abrahams Arfvinger alle! OM ha 

n 


Salen I; 
Omffærelfens Lov / og kaldedes alles deris Fader / ſom troe:Dertil 9 PÅ og ; 
vpyecker Loven meget meere Vrede; end Maade / efterd Yngen d! gl ten erE 
Den velvillig bå med Lyſt / af der kommer meget meere ugunf', * K 
fttovens Gierninger ; derfore dal Troen allene een. 

namme den Naade og ele? fom var Abraham tilfagd ; — Hden 
ſaadanne Exempler ere og ſtrefne for vor Skyld/ at vi ogſaa rullet mn Lo 

Udi det 5. Cap. kom̃er Paulus til Troens Frugt og Gierninger / De «td ly 


ere; Fred/ Glade / Kiærlighed ti GUD og hverMand, Tr hed/> Mgqa9 
ſtighed Frimodighed / og Daab i Drofvelfe og Mudgana bi ale ff | in form 
Dant følger efter, hvor Troen er ret / for det ofvervettes Godes fold 9 €] 


der GUd beviiſte os i Chriſto at Hand [ged Aanne ng; følt er 
vi kunde bede Hannem der om / ja der vi —— odde 4 kr * 
Saa hafve vi da / af Troen gior os retfærdige uden alle Gierninge 48 fra g, 
ug det folger dug ide deraf/ af mand fordi ide ffal giøre gode DØ —9 
ninger; men at de retſindige Giern inger bliføc ide borte; hvile SV) Met, 
hingenes Helgen vide intet af; og deoptændre dem felf deris egne jf 
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"L/ ihvildeder er hverken Fred / Glade / Tryghed / Kiærlighed/ 
b/Frimodighed eller nogen Chriſtelig Giernings eller Troes 
Der efter gior Hand et lyſtigt Udbrud / og Spadferesgang 7 
er eh regner / hvæden baade Synd / og Retfærdighed / Dad / og Lif 
—— vakler: Og Hand holder ſmugt baade Adam og Chriſtum imod hver 
hand ide ME! og vil faa fige: Derfore ſtulde Chriſtus komme en anden A⸗ 
9 ſom fulde gifve os fin Retfærdighed til Arf / formedelſt en ny Aan⸗ 
9 odfeli Troen / ligeſom den forſte Adam forde Synden paa os til 
oermedelſt den gamle kiodelige F edſel. Heraf blifver det ends 
& Uifter lige og ſtadfeſt / at der kand icke nogen meere hielpe ſig ſelf af 
LIN fil Retfærdighed med Sierninger / end hand kand forhindre; af 
ld/ Gen— ln ftal fødes legemligen: Det bevjſis og der med / at den Guddom⸗ 
us Retiag Ade Lo, fom dog fulde tilbørligen hielpe / om Roget fulde hielpe til 
god —J erdightd / er cke alleeniſte Fommen uden Hielp; men formeerede 
ng giore —9 8 Eynden/ fordi dis meere Guds Lov forbyder og ſtaar den onde 
"ar et uleg mir imod / dis hadſtere blifver hun hende / og vil disheller fuldkom⸗ 
Tr 58 sed h Mn fyndige Lyft og Begier ing: faa at Loven giør Chriſtum end nod⸗ 
— mg i ligere; og kreſver meere Naade / til at hielpe Raturen med. 
—— on ef fil hin di det 6, Cap. tager Paulus Troens beſynderlige Sierning før figy 
* er rl er / den Strid Aanden hafver med Kiodet / at aldelis dræbe de of⸗ 
* om 0 lene Synder / og den onde Lyſt / ſom efter Retfærdighed blifver i 
en 32. Pig &' Og hand lærer os / at vi ere icke formedelſt Troen fan befriede fra 
— AN Inden / of vi fulle være orckeloſe / lade / og trygge / ligeſom der var ide 
—— deere Synd til: Synd er der; men den regnes os ide til Fordom⸗ 
Singer ale hg E/ for Croens fyldy ſom ſtrider imod den; derfore hafve vi nock 
igerg st Walt: med og felf/ fanlenge vi lefve/ at vi kunde fpæge vort Legeme ; 
fte Arfvindt lunt Vor fyndige Lyft/y og tvinge vore Lemmer” af de kunde være 
— for Mofi Jen lydige/ og ide den onde Begiering ; At vi kunde være Chriſti 
e:Dertil of kr, 50 Opftandelſe lige og fuldkomme vor Daab (hvildender og 
—5385 gid te er Syndens Død og Naadens ny Lefnet) indtil vi blifve aldeelis 
—— fl rt af Synd ; og doſtaa ogſaa legemligen med Chriſto / og lefve evin⸗ 
re Un gt Lligen Da vi kunde det gigre/ figer hand / efterdi vi ere under 
en alleene dy, g vi run ildet hand udlegger ſelf / At vær 
 tilfagds lun og icke under Loven: Hvilcket hand udlegger Jelf/ < É 
faa fulde tt, In Lyy / er icke / at hafve ingen Lov / og at maa giore/ hvad hver 
rninger /and lygter: Men at være under Loven er / naar vi uden Naas 
7 V mgages med Lovens Gierninger; og da regnerer Synden viſſeli⸗ 
ig; tbialt ik formegelft Loven) efterdi ingener Loven huld af-Raturen ; og det 
* SK e er ſior Synd: Men Raaden gier og Loven behagelig, Saa 
for os / f?" filme. Da ide meere Synd / og Loven er icke lenger imod os; men kom⸗ 
n$ ũ wenn⸗ ofſvereens med os. Oddet ſame er den rette Frihed fra Synden 
Gierning Fa Loven / om hvilcken Paulus ffrifver indtil Enden i dette Capi⸗ 
re gode 9 ein det er ifunen Frihed til at giere Got med kyt og føre et fmug 









| 





— — — 
— 
— 


hvilcke Gi wet/ uden Lovens Tvang; derfore er denne Frihed en Aandelig En 
/ 


rig egne if 
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hed / ſom ide borttager Loven ; men flyer os det / der Loven rd — 
ſom er Lyſt og Kiærlighed / der Loven ſtilles til freds med; og kann — 


meere ſttenge med os / eller krefoe os. Ligeſom en Herre hafdel Wad af 
dig noget / at du var hannem ffyldig / og kunde icke betale: Del! hk 5 SDru 


me kunde du i tvende Magder blitve qvit fra; F een Maade, om Ål tefver 
intet vilde tage af dig / og ſonderrifve fig Regifter: Fanden Mand g lør! lug, 


| - f Å tiet Ua 
giore hans Regifter med: I denne Maade giorde Chriſtus vé 9 h Fer Dyg 
oven: derfore er det icke en los Kiodelig Frihed, ſom inter fal 9 | W k 
» Idet 
og Gid. Å d ide fo 
Udi det 7. ſtadfeſter Paulus dette med en Lignelfe om Egtetab: 4 MAD Ki 
naar en Mand doer / da er Quinden ogfaa fri; og den ene er ff" ASTI 
og afffilt fra den anden: Ide fan af QOvinden ey maa / eller (falder; 
en anden Mand; men meget meere/ af huu er nu forſt ret fri att ide Be 
en Anden / hvildet hun tilforn icke kunde giore/ før hun blef fri 
den førfte Mand: Ligefaa er vor Samvittighed bunden og for) Wi in tel 
til Loven / under det ſyndige gamle Menniffe: naar idet blifver J bang | 
formedelſt Aanden / da er Samvittigheden fri / og den ene el by erg 
fra den anden; Icke af Samvittigheden ſtal intet giøre ; mt 914 968 me 
førft henge ved Chriftum/ den anden Mand / og bære lifvets SLÅ | 
Der efter forklarer hand ydermeere Syndens og Lovens Natur / dL "19/ fon 
ledis Synden retteligen opyeckes / og bliføer mægtig formedelft bor | hy bi det 
thi det gamle Menniffe bader Loven dis meere/ efterdi hand fane, | ! 
betale Det / ſom udkrefves af Loven; ſfordi det er hans Natur at! try) blir 
de / og band Fand ide andet af figfelf; derfore er Loven hans DE | 9 fre FH 
all hans Pine 5; ife at Loven er ond; men af den onde Ratut Hdet gi 
Fand lide det Gode / at den, krefver Got af hende: Ligefom den ØV eſtad 
ide kand lide; af mand begierer af hannem / at hand Gal ø te fali 
og fpringe /og giere andre Gierninger / ſom et helbrede Mennifted! MALUT 
derfore beflutter Paulus her / at hvor mand reiteligen Fiender og" ET Fani 
deligen forſtaar Loven/ der gier Den ide meere/ end af ven | 8 
minder og om vor Synd / og dræber og der med / og gior og (fy) ED 
til Guds evige Vrede: Som dette altſammen lader fig lære og gif" fad jage 
tilkiende i Samvittigheden / naar. Loven rammer den rettelig”, tel 
faa af mand maa hafve noget andet; og meer/ end Loven, til atg * [aa 
re et Menniffe from og ſalig: Men De/ ſom ide kiende Loven —9 
ligen / de ere Blinde” og vandre hen i derig Kiodeige Fordriffdll, NUNC 
og meene / at de ville fuldkomme Loven med Gierninger ; fordi eneſt 
videide/ hvor meget Loven kræfver / ſom er / et Frivilligt gg —* "bg ' 
Hierte; derføre feer de ide retteligen i Moſis Anfige/ det Sin hel ON 
ger alfimellem dem. Derefter gifver Paulus tilfiende hvori 
Aanden og Kiodet ſtride imod hver andre i et Mennife . —— im 
fetter fig ſelf frem til et Exempel / at viftulle læreretteligen af Fie, NG: 
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| 
| || (4 i 
ofder Pauli Cpiftel til de Romere. 237 — 
Giernine (at dræbe Synden i os felf.) Og hand falder baade Aand UR 
ned / og Fan i Sion Bragt fordi ag ligeſom det er ben Guddommelige Lovs | | 
Verve haden iur / af den drifver og Erefver ; faa drifver og krefver ogſaa Kis⸗ 4 
etale: Dent Ås brufer imod Aanden / og vil hafve fin Lyſt: Toert imod drifver | 
daade / om My der Manden imod Kiedet / og vil hafve ſin Lyſt: Denne Trætte | 
Den Mand g — falenge vi lefve; i Somme meere / i Somme mindre ef | 
u kunde fl tie Aanden eller Kiedet hafver ſtorſt Magt. Og det gandſte Mens Uk 
briftug vé i” hang beg felf baade ra og * / ſom ſtrider med fig ſelf / indtil —9001 
i algtEt tand blifve aldeelis Aandelig. | : 
—— edpeadee Paulus dem / der faa ſtride / at ſamme Kiod | 
ide fordomme dem; Og hand gifver fremdelis tilkiende / hvad J 
kgteſtab: E NA Klod da Aand hafve/ og hvorledis Aanden Fommer af Chriſto / i. 
en ene er fa ücken der hafver gifvet os fin Hellig Aand / ſom gior os Aandelige; NM 
1/ eller ſtal ndertryder Kiodet; og gior os trygge der paa at bi ere alligevel (i 
fi ret fri aff bar Dern/ ihvor hart Synden end brufer ing ; faa lenge fom vi fob Ek 
bun blef fri, mm hden/ og imodſtaa Synden at dræbe Sen: Ogefterdi intet er 
en og forpllg he uytteligt til at fpæge Kiodet / ſom Kaarfet og Modgang / da tros 
t blifver Jans pg i Gienvordighed med Aandens / Kierligheds / og alle Cre⸗ 
den ene ét NAS elp; Saa at baade Manden ſucker i os / og Creaturene fors 
Jiore ; mel ly 0% med os / at vi kunde forloſes fra Kiodetog Oynden. Saa fee 
lifvets 9 Af diſſe tre Capitler 6. 7. 8. ſtynde og fil den eenifte Troens Gier: 
Natur/ Å ſom falde; at dræbe den gamle Adam / og tvinge Kiodet. 
medelſt bo [IR di det 9.T70.0g 11. Capitler taler Paulus om Guds — 
ihand fandt, || Uden det finder allerforſt / hvo der ſtal troe eller icke troe; hvo der i; 
; Matur aff, |) blifve fri fra Synden eller ey; med hvildender jo aldelig tages | 
i 
| 
i 
| 


— —— 


Fr] 
nhans DP; QDdre Hænder; og fettes alleene i Guds Haand) at vi blifve fromme: 
ide Natut Idet gieris ogſaa ofvermaade vel behof / fordi vi ere faa ffrø dige 
om den ÉN, mm adige; af derſom det ſtod hos os da blefve der ide eet Mens 
and tal Elan ſaligt; Diefvelen fick viffeligen Magt vfver os a — 
Rennitedi i IN mn efterdi GUD er vis paa / at hans Udvellelfe feyler —— e / 
ender og brand forhindres af Røgen/ da hafve vi endnu 28 RR — 
dat den?” "Ny Men her ffulle de fortrædelige og hoſmodige ander holdes 
ſior os Av] 1,708 / fom føre deris Forſtand forſt hid / og Degynde ofven til af 
lære og gift” fn Hage tilførn den Guddommelige Forſyus Afgrund ' vg — 
nreitelg olgeſoie der med / om de ere Udvalde: De ſowme ſtyrte fig da iv j 
sen tilat hv faa af de enten fortvile eler druckne iogſtab Men ick 
ve Loven rel! N dig / ſoin du læreg i denne Cpiftel : Serymre Dig forf med Chri⸗ 
"ordriftdll | N ' og Evangelio / af du kand Ficnde dine Synder og Sane Naade: 
ger ; fordi? erneſt af du ſirder mod Synden/fom det I. 2. 3.4.$.6.7. Cap. lærde 

ne gul! flg, For det tredie naar du kom̃er idet g. Cap. under Kaars og Mods | 
er —— da ffaldetretteligen lære dig i det⸗ 10,11, Cap. hvor troſtelig hit 
d ovbellelfen ev ; thi mand kand ide uden Mudgang/ Kaars / og Deds 9 
e: DG pal? | MD handle med Guds Forſyn / foruden Skade og hemmelig Vrebe 


ig mat Fie, od Gud; derfore ſtal Abam vel dræbes tilforn / for mand kand ls 





— 
> 
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23 — Doct. Morten Luthers Fortale 
ſaadant / og dricke den ſtercke Vijn: See fordi vel til; at du icke d 
Vüjn / den ſtund du er endnu diende: Hver Lærdom hafver fin Mi 
de / Tid / og Alder, Ade 

Udi det 12, Cap. lærer Paulus den rette Guds Tieniſte / og gid! i 
Chriſtne til Praſter / at de ffulle ofre; icke Penninge eller Oveg / i 
de giordei Loven; men deris egne Legemer / med den legemlige Lt 
Dræbelfe: Derneft beſtrifver hand de Chriſtnes udvortis Om" 
idet Aanbelige Regimente / hvorledis De ſtulle Lære; Prædide/ 9/8 


giere / Tiene / Vifpe / Lide / Elſte / Lefve / og Handle mød Vennen tud — be 
venner / og hver Mand: Diſſe ere de Gierninger / der en Chri" |, * 


giore; fordi / ſom ſagd er / Troen er icke ftille. 
Udi det 13. Cap. lærer Paulus atæredet verdſlige Regimente og te, | Su fin: 
det lydigt / Hvilcket derfore er indfæt af Gud / at alligevel der icke fn de, fj 
Menniſtene fromme for GUd/ faa beſtaffer det dog faa meget / J i ' Retf 
rømme hafve udvurtis Fred og Beffærmelfe; og at de Ond" AA a 
unde uden Radſel / eller med Fred og Ro / ſom de gierne viſde rå ti, eller 
deris Ondffab; derfore ſtulle ogſaa de Fromme ære Dem / alligett b 
ide end hafve dem behof: Og pan det ſidſte begriber hand det all, dand FR 
meni Kiærlighed/ og beſlutter deti Chriſti Exempel/ at ligefom — 
hafver giort mod os / faa ſtulle vi ogſaa giore / og efterfølge Hanner! | bag El 
Udi det 14. Cap. lærer Paulus / at vi ffulle taalmodeligen fordi, 
dem / ſom ——— i deris Samvittighed ng udiTroen / og fee fu 
til / at mand ide vanbruger den Chriſtelige Frihed til Skade; men — 
ger den til de Skrobeliges Forbedring; thi hvor mand det icke gig | 
folger Toedragt og Evangelli Foragt efter/hvildet dog ligger ſtor M 
paa / at icke ſtee ſtal; derfore er det bedre at vige dem noget / KS 
ere ſtrobelige i Troen / indtil de blifve ſterckere/ end at Evan, 
Lærdom fulde aldelis undergaa. Og denne Gierning er en belt, 
derlig Kiærligheds Gierning / hvilcken der og er fornøden paa del 
Dag / ſom mand med Kied / Xden / og anden Frihed fordrifter fig/ 9 
er faa fortrædelig / derſom det icke giordes behof/at forarge I forte, —8 De! 
ſtrobelige Samvittigheder / før de forſtaa dem paa den Frihed) os i bom bar 
de Sandhed. g! ma 
Udi det 15. Cap. fætter Paulus Chriſtum til et Exempel / at vi Hør | 
ugfaa fordrage andre Sfrøbelige / Der ellers ere brodige i aaben, | 
Synder / eller hafve uſtickelige Sæder” hvilcke mand ide maa forf? ' 
men ſtal ordrage dem / indtil de ogfaa blifve bedre; thi faa 919%, » 
Chriſtus fmed os / og gier endnu dagligen / at hand omdrager off | dvilck 
maade m egen Udyd og onde Sæder med os / diſtigeſt all vor fuldin | Rehe å 
menhed / og hielper og uden Afladelfe : Derefter til en Beſtuttelſe be? 1 —W 
hand for dem; lofver dem; og befaler dem GUD/ og hand gift | ri 
fif Embede og Pradicken tilliende / og beder dem ofvermaade ſagt 4 
beligen om Hielp til de Fattige i Jeruſalem. Og det er idel Klerlioh⸗ —9* G 
der hand taler om / og omgaaes med. er 4/7, 
ol! 132724 













































ofver Pauli Cpiftel tilbe Romere 238 


af bu icke dl! f Rå 16. Capitel er et Helſe⸗Capitel: Men der iblant fører Pau⸗ 
afver fl fl mM Ih oſvermaade dyrebar Advarſel ind/ af mand ſtal vogte fig fra 

' My iffens Lærdom / ſom trenger fig ind hos Evangelium / og kom⸗ 
le / og viet ål Forargeife af fred: Ligefom hand hafde viſſeligen fect/ at der fulde 
—434 ame af Von / og formedelſt de Romere de forforiſte forargelige 
enngen ln nes og Decretales ; og den hele Forgiſt og Forderfvelfe / der 
fig en er af Menniſtelige Lover og Bud / hvilcke den gandſte Verden et 
Prædide/ 4 &ilnet udi / og hafve ødelagt denne Epiſiel g den gandffe hellige 
)d Bennet g fh of! bande — — rd — * * igien / 
—* en Afgud Bugen / hvis 2 er ſtraffer dem at 
n Chriftet" dere Sig fri vs vel fra bem / AMEN. 


imente og tt, | Su findeviidenne Epiſtel paa det allerrigeligſte 7 hvad en Chriſten ſral us 
vel det ided, de; fomer: Loven; Evangelium / Synd / Straf / Naade / ros 
a meget 9 ' Retfærdighed / Chriſtus GUD / Gode Gierninger / Kiærligs 
de Ond 3 Haabet / Kaarſet. Og hvorledis vi ſkulle holde os mod hver Mand / 
ne vilde / pr? * heller hand er From eller Syndig; Sterck / eller Skrobelig; Ven / eller 
ry all eve Rade: ga mod og Self. Og dette altfammen fradfæfter Paulus herlige 
——— LAN" he Ofriften/ og bevifer der med fit eget/ og Propheternes Erempel/ at 
hd det a ” ud Fand icfe meere duffe her eller begiere ; derfore ſynes det og/ ligefone 
tligeſom —* lige Hg vilde paa een Tiid gribe i en Sum udi denne Epiſtel den gandffeChriftes 
je Hannen ég Evangeliffe Lærdom / og berede en Indgang til det gandſte gamle Te⸗ 
ligen ſorde famente; fhi hvofom hafver denne Exiſtel vel i Hiertet / haud 





) ver det gamle Teſtamentes Lys og Kraft hos fig : 
/vg fee fu ff — Derſore ffal hver Chriſten ſedſe ofve fig 
ade; men”, der udi med en idelig Ber 
t icke giol J | tragtelſe. 


ger ſtor M Dertil gifve SUD os fin Naade AMEN, 


—— 20. cto cjo ajo cj0 Gj0 to alp Clog dj dt0 af ao ej0 olo eo go do ao ele 
— Pauli Bpiſtel til de Romere. 
— Os 1. Capitel. I. sæ |fom er født af Davids Sad efter 
ge og forte, Den faligisrende Retfærdighed Kiodet ég DD —— beviiſt 
rihed / og fidf lp enbareg os udi Evangelio / 99 — Uds —— 
[om ter ice af Naturens Lov / efter; fom helliger” fiden den Tiid han 


— — —2 
— — — 
— ⸗ 










Al WSedninger ere Syndere. . opſtod fra de Døde / ſom er JE⸗ 
ee e 
aa Tienere Naldet Apoſtel / Formedelſt hvilcken vi finge Naa⸗ 


' 
* Fed udvaldt til af pradicke de og Apoſtels Embede iblant alle 
it PLA Guds Evangelium. . 2. Hedninge / af oprette Troens Lys 
or uldee Men tet Hand lofvede tilforn for· dighed under hans Nafn: 6. Af 
Tuttelfe be | be SAN fine Propheter iden helli— hvilcke Yereogendeel/fom ere Fals 
hand gid] Strift; Ca) 3. Om fin Son / dede af JEſu Ehrifto. 7.40 Dem sy 
zade fagtil | — ſom 


Kietligh Er) Sen: 3/ 16.€. 22/18. €. 49/10. Deut: 18) 16. 2, Sam: 7/12. PP: 1320 UW. 
å 257 1.6. 7/14. €.9/ 6.€. 11/7 IC, 40/10. JET:23/ 6.0, 33/16. Etech: 341 835 
O 24. DAN: / 24. Mich 57/ 20. 
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240 I. Hedtunger ere Sondere Pauli Epiſtel Cap: ; .Jod 


ſom ere i Rom / GUds Elſtelige / ſom kommer af Troen til Teil lt lige 9 


ng kaldede Helgen: Naade være | ligefom og ſtaar ſtrefvet: (a) 74 hver 





med Eder/ og Fred af GUD vor | Retfærdige ffal lefoe af fin 21,9 bruge 
Fader / og den HERRE JESU | 18. Thi GUDS — i led We 
Chriſto. 8. Forſt tacker jeg min af Himmelen vfver alt uguddt un flfeg g 
Gud / formedelſt IEſum Chriſtum Vaſen og Menniſtens ur, yo" Paa 
paa alle eders vegne; at mand ta⸗ dighed / ſom opholde Sand) Ø tide q 
ler om ders Tro i all Verden, |Uretfærdighed. 19. Thi at mf NÅS 
9, Thi Gud er mit Vidne [Hvil veed / at GUD er til/ der er 1 iges 
cken jeg fien i min Aand / udi E⸗ gabenbaret: thi Gud aabenbalg NEL 
vangeliv om hans Søn ] at jeg dem det ; 20, Dermed at 9) e 
uden Afladelſe tænder paa eder: uſynlige Vaſen / det er / pati DØEDd, ; 
120.“Og formaner aldtiid i min | vige Kraft og Guddom / pliff 

Bon / om det vilde eengang ſtee / ſeet / naar mand agter bet fj i. 

at jeg kunde komme til eder for⸗ Sierningerne/fom er/paa Verdi, Gud 
medelſt GUds Billie. 11. Thi mig Skabelſe; fan at de hafve if! 
forlænges efter at fee eder pan |Aarfage. 21. Efterdi de vidfit | Lafinde 
det at jeg maatte deele nøgen Aan⸗ der er en Gud / og de prifede? | å 
delige Gafve med eder/ at ſtyrcke nem icke / og eyheller adede DU flige, Fr 
eder med. 12. Det er / atjeg funs nem fom en GUd; men DEN lige, Ul 
De blive troſtet med eder / formedelſt blefne forfængelige i deris a Si 
eders og min Tro / ſom vi hafve og deris Uforſtandige Hierte 
tilſammen. 13. Jeg vilide dølge |formerdet, 22. Der de —* 
før eder / Fiære Brodre / at jeg haf Viſe/ ere de blefne til Da, men fig 
ver ofte fæt mig fore at komme til 23. Thi de Bafve forvendt den em / før 
eder; men jeg hafver hertil været | førgængelige Guds Herlighed 1 ie 
forhindret / at jeg kunde vgfaa let Billede / fom er det orgel” | 
hafve giort Frugt iblant eder / li | lige Menniſte ligt / og Fugle, NSG 
geſom iblant andre Hjedninger. | og de firefødte/ og de Frnbet, | hm Ye 
14. Jeger deris Skyldener / haa⸗ Dyr. 24. Derfore hafver og G hm Se) 
de fom ere Græker og icke Graker; gifvet dem hen i derig Hliert Sri: 
bande de Viſes og de Uviſes. 15. begiering i Ureenhed / af — 
Derfore er jeg redebon / ſaameget me deris egne Legemer paa på (om dør 
fom mig mueligt ev / at ogſaa ſelf, 25. De ſom forvendede Gl || 
prædide Evangelium, for eder i Sandhed til Løgn / og ære N 
Rom. 16. Thi jeg blues icke ved og tiente Skabeiſen meere | Qt fam 
Evangelium om Chriſto; thi det Skaberen / ſom er lofvet i er, SD 

er GUds Kraft; ſom gior dem al hed; Amen. 36. Derføre haft 
le falige / fom troe der pan; Jes Gud og gifvet dem heni ſtiend/ 3 
derne befønderlige og Sræfer| ge Begieringer ; thi deris Qvi” j tert 
sgfaa. 17. Fordi gt den Retfar⸗ forvendte den naturlige Brus | M 
dighed blifver aabenbaret der udi/ — —5 27. Difligeft og ft fam 
ſom gielder for GUd / hvilcken, Mændene forlode Windernes 





(4 





(2) Hab: 2/ 4. 





Cap. II. 241 


| —74— dah i . — — 

ve af fin 2 rugte dem ſtiendelige / Mand! leder dig til Bedring? 5. Men du 
ede — ed Mand / & finge deris Wild; | forfamler dig felf med dit forſtocke⸗ 
r alt ugudd elſes Lon [fom det da ſtulde ve⸗ de og forherdede Hierte Vrede paa 
iſtens Uret aa dem felf. 28. Og ligefom) Vredens Dag / og Guds Retfærdis 
ide Sand i ide agtede af kiende GUdD/ / ſaa geDoms Aabenbarelſe:s. Hvildens 
Thi af ng SAGER dem og hen i deris van⸗ ſom ſtal gifve hver efter fine Gier⸗ 
il / det er", Mi Sind / at giore det / ſom ide ninger; 7. Som er Priis og Wre / 
d acbenhg di er: 29. Fulde af all UÜretfæer⸗ og en Uforderfvelighed dem / ſom 
rmed at 4.798 amor 

fer / pal! Wed/ Ondffaf; fulde af Afvind / i gode Gierninger tragte efter det 
ddom/ rd / Trætte; Soig/ Forgiftig cvigetif: 8. Men dem / fom ere 
agter det es | 

FED Vern tt Guds Foragtere 7, Beſpottere / men lyde Uretfærdighed/Ugunft og 
de hafve HE, il Mmøbdige / Stortalende fon Vrede ; 9. Drøfvelfe / og Ans 
di de vidſt Minde det / ſom Ont er ; deris giſt ofver alle Menniſtens Siæle/ 
'eprifede 4) fig ldre ulydige : 31. Ufornum⸗ ſom giore ont / beſynderligen Før 





r tackede i Troloſe / ükicrlige / Uforlige: derne og Grackerne ogſag. 10: 
; men DP sg y/ Ubarmbiertige. 327. Som Men Priis / og Ére/ og Fred al⸗ 
deris Tand —* Guds Retfærdighed [at de / le dem / ſom giore Got / beſyn⸗ 


ige Hiette | SM ſaadant giore / ere ſtyldige at derligen Joderne ogGrackerne ogs 
* SA —W* dog — det icke alleniſte; ſaa. 11. Thi der er ingen Perſo⸗ 
e til Dad en hafve og Behagelighed til —— 4 Gud. 12. Avib 





rvendt DE" SM) ſom jet giøre. ce ſom hafve ſyndet uden Loven / de 
—8 SA — blifve og fortabte uden Løvens 
bet forgæl” 2, Capitel. II Og hvilde fom hafve fondet i Los 


| d. rer z d gf 
og Fu ſet | åg Den faliggisrende Retfærdigbed ven / de blifve fordømte formedelſt 
ti; enhed fm ger enbeller af Mofis op) efter, Loven. 13. Efterdi de ere ide 
afver og 9 ————— Retfærdige for Gud / ſom høre 
eris Hiet etfore/ O Menniffe! kand du (Loven; men de / ſom giøre Løs 
1 at belt, ( ide aarſage dig, i hvo du er fven / ſtulle blifve Retfærdige. 
mer paa di VAL demmer ; thi du fordømmer 14, Thiat Hedningerne / fom ide 
rendede G ' fer / i det dun dømmer |hafve Loven / og giere dog af 
1 og ære | annen ; efterdi du gior lige Naturen Lovens Gierninger 7 
L meere fy N ſamme / ſom dudemmer. 2. de ſamme / efterdi de hafve ide 
lofvet i hivi vide, af Guds Dom er ret Loven / da ere de dem ſelf en Lov. 
erfore haft erdig pfverdem / fom ſaadant gie rr. Idet at de beviſe / af Lovens 
hen i ſtiende år 3. Mentænder du; o Men Gierning er (frefven i deris Hier⸗ 
i md] diſte! du ſom dømmer dem / der ter / efterdi deris Samvittighed 
lige Brug⸗ abdant giore / og du gior ogſaa gifver Dem Vidnisbyrd/ og der til 
fligeft —M FÅ ſamme, at du ſtai undfomme med de Tancker / ſom ffulle forkla—⸗ 
vinderne m —* Dom? 4. Eller foragte ge eller ME UN: lig 5 hveran⸗ 
ans Godheds Rigdom / Taal dre. 16. Paa den Dag / naar 
små (RR) Gud 
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Lys / ſom ere i Morcke. 


vg 8* ret er i Løven. 
lærer 
ide; Di 
icke ſtiele og du ftiæl. 22, Du 
figer / at mand ſtal ide bedrifve 
Hoer / og du bedrifver Hoer; Du 
gruer for Afguder / og berofver 
Gud fra det / Hans er. 23. Du 
| roſer dig af Loven / og ffiender 
| Gud / formedelſt Lovens Ofver: 
trædelfe. 24. Thi af før eders 
—4 Skyld blifver Guds Nafn beſpot— 
| fet iblant Hedningerne / ligeſom 
ſtrefvet ſtaar. ( 
| relſen er vel nyttelig / naar du hol 
| ber Loven ; men holder du ide Lo— 
ven / da er din Omſtigrelſe allere⸗ 
| de blefven en Forhuud. 25. Der: 
| 
| 


(a) 25. Dmffiæ: 


HER ſom Forhuden holder den Retfar— 
| dighed i Loven/ meen du ide / 
|| at hans Forhud blifver regnet før 
|| én Omſtigrelſe ? 27. et/ 
(Er fom er af Naturen en 


vertræder Loven. 
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242 2,Søderere ogfaa Syndere. Pauli Epiſtel 


— — — — — 
— — — — — 


Gud ſtal domme Menniſtens en Jode: Det er og icke omfif 2 

Lonlige formedelſt IEſum Chri⸗ relſe / ſom ſteer udvortisi kr, 

ſtum / efter mit Evangelium. 29. Men den er en Jode / (0 Ø 

| 17. Men fee til / du kaldes en ſtiult indvortis; og den —9— 

| Føde / og forlader dig paa Lo: relſe i Hiertet ; er en Omffiært p me 

| ven / og roſer dig af GUd; 18. Oy 

veed Hans Villie / og efterdi du 

ér undervijft af Loven / Da forſo⸗ niſterne / men af GUd. 

| | | ger du / hvad det beſte er af giore. 

(i 19. Og du fordriſter dig tilat væ: 

4 re de Blindes Ledſagere; Deris 

| 20. De kommer af Troen paa JEſum 

Ul Daarliges Tugtere: de Eenfoldi⸗ ſtum/ uden Loven / og Lovens 

Uli ges Lærere; og du hafver Under!” 

Hit viiſning paa / hvad mand ftal vide/ 

21. Nu 

Andre / og larer dig felf 

prædider / at mand ſtal 
| 


Og db 
g Forbund) fra: Hvorledis kunde GUd 
og fuldkommer Loven / ſtal ſaa domme Verden? | bye 
| Derame dig / du ſom er under Bog: (ver GUds Sandhed ofvetflodi Milde 
|| ftafven og Omffiærelfen £ — til hans Priis / formedelſt —J 
28. Thi den 
| er ide en Jede / ſom er udvortis blifve domt ſom en Synder, 
; 8. 

| 


YE: 4275. €061 367.20, — 


sd f Sv sg 
4 
== ERE 


— — 





Cap. Ill 




















































ſom ſteer i Aanden / og icke udi "al tr ad 
ftafven/ hvis Lof ide er af I le Vi d 
| oedeel 

— habe før 

3. Capitel. III. MGræd 





s. Den faliggiørende Retfarjd d rige 
GF FXreri 
inger. 


Vad Fordeel hafve da 
Ane? Eller hvad gafner 9 
ffiærelfen? 2. Sandeligen sd, lp 

ffe meget ; befynderligen gt DY ' dt eft 
betroede til Guds Ord. … 3. I 
at Nogle ide troe paa det fam | 
hvad ligger der Magt pan? ST | ke 4 
de deris Vantru giøre Guds dg; Og 
tilintet? 4. Det være langt I" hg de 
Det blifve meget meere faa / 4 
Guder fandru/ og (b) ø [y 
Menniſter falffe : Liget? |. 
ſtrefvet (faar (c)/paader 2 
ſtalt være Retfardig 19" 
Ord 7 og ofvervinde nå |, 
Du blifver amt. . s. men N 
Det faa / af vor Uretfærdigt, wrte $ 
prifer GUDS Retfærdighed / be 
ville vi fige? ErdaGUD og ut 
færdig / at Hand blifver vred?” 
fore? [JJeg taler faa/ efter M 
niſtelig Vijs ] 6. Detværelie, 
£ i 
7. Thi at bil | bygg, 





Løgn; hvi ffulde jeg da endt, 





(Broe se 


4 & 
i." v 
— HDR ge Se ” 


fif . —E 
—55 N icke meget meere giore faa | (f) Paadet af alles und 
Yde, fon? Nis om vi beſpottes ; og fo! fFa[ tilſtoppes / og all Verden 
ven Om | degn figel af utftulbefige: | car ſtal være GUd (fyldig. 20. 
08 giere ilde / at der kand kom⸗· > — 
Ont ig Me Sy af? Avis Fordømmelfe|SOrdi at der kand intet Kie 
tet | g gandte retfærdig. -9. Hvad) være Retfærdigt for Dan: 
— —— nem formedelſt Lovens Gier⸗ 


St da nu? Hafve vi nogen | 
>= SØER for Deel-? Aldelis ingen; thi vi ninger ; thiat formedelft Lo⸗ 
ven kommer Syndens 


III id FE 7 beviiſt at — Jøder 
Keiferdi æder ere alle under Synden. 

lags; > | Soren / form Ser for 
oven SEN ter ingen / ſom er Retfar · 549, aabenbaret/ vg vidnet for 


ſve da ge SM ja icke Cen; 1. en Loven og Propheterne / u⸗ 


Cap. ni | 3 Droe Can. III, 2 
mm] så Ternen Retfætdiggler.  fildeRømere. ap. 1 43 








J pm —— 

FØLG: nogen / ſom er For⸗den Lovens Tilgiorelſe. 22. Men 
afner Dent i ”» 

Nee gal | dig ; der er Ingen / foml jeg figer om faadan Retfærdighed 


, ed Boy 5 øl for Gud / ſom kommer formedelſt 
gen af fg i fter GUD. 12. De ere Troen til JEſum Chriſtum / til 


Fenat | ØVER 
dD. 3 741, "Afvigede / og ere alleſam⸗ aL —— 
a der fam, | Men 5.5 — mM” | alle; og paa alle; ſom tro. & 
if pan OP | i blefne uvillige; Der er Thi her er intet Forſtiel. 23. De 


e Guds eyogen / ſom gior Got / 
're langt i fg teen Cen. 13, (b De: 
rere faa 4 |iy Strube er en aaben Graf; 
og (b) øf, br) derig Tunger handle de 
: Liget ſbigeligem der er Ogle⸗For⸗ 
saader Dunder deris Læber, 14.(c) 
rdig HDI deris Mund er fuld af Ban: | com er ſteet formedelſt Chri 
nde / nd) og Beſthed: 15. (d) De⸗ ſtum JEſum: 25. Hvilcken 
s. MM lp, Sedder ere ſnare til at ud⸗ Gud hafver ſticket til en Naa⸗ 
retfærdig”, re Blod. 16, Der er ü deſtoel foxmedelſt Troen i 
tig lee og Miertesforg 1 de⸗ hans Blod / hvormed Hand 
ner vred de Kr fy. 17, Og de Fjende icke tilbyder den Retfærdighed 1 fom 
Ø h edens Vey: 18. (e) Der er gielder ——— —5 

et være fall, aen Guds Frygt for deris Hand forlader Synden / hvilcken 


ere alleſammen Syndere / 
og dem fattes den Roes / ſom 
de ſtulle hafve i GUD: 24. 
Og de blifve Retfærdige af 
Nang Maade / uden Forfiss 
niſte / ved den Gienleſning / 


rr var blefven hidindtil under 
— —— bly, Ven pi viDe/ Budbominelig Taalmudighed. 
— 9 bun end fom Loven ſiger / det ſger 653) 26 DE 


tilder e under Loven; 
n/ ſom ere unde — 


Bay — — — — * 

g da ent, Pal :14 72. Pſal: $3/ 3, Cb) Pfal: 67 IT, (€) Pſal: 10/ 7. (d) Provei / 16. 
Synder |. Efai 697 7. Cc) Pfal: 36/ 2. (F) Plat: 51/6. 

. gs. dl! 5 19, Cpiftelen paa den Sondag imellem Nyt Aars Dag / og 5. 


Tre Kongers Dag. M 
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| (| 244 4. Abrahams Frø, Pauli Epiſtel Cap. V 


— — — — — 
— — — — 


26. At hand vilde paa denne Tiid hannem bliføer hans Tro 7 kl A: 
| frembyde Den Retfærdighed; ſom til Retfærdighed. 6. Efter mø, Mg Ion 
| gielder for Hannem; paa det at cken Skick David og taler / at⸗ rer. 
Band ffal være Retfærdig / ug |lighed hører -afleene det Meun deg am 
4 * den Retfærdig / ſom hafver til / hvilet Gud regner Retif af * 
HH roen til JEſum. 27. Hvor dighed til/ uden Gierninget fag; tan 
Il blifver nu Den Roes? Dend er Us ſom hand figer: (b)7. Saligt. leg 
—9 de; formedelſt hvilcken Lov? ved de hvis Urerfærdigheder ie] Me 
HU Gierningers Loven 2 Icke faa; rt, ver fær ighe ff * og 
men formedelſt Troens Lov. laden; og hvis Synder * ham 
28. Saa holde vi det nu/ Ar ſtiulte: 8. Salig er beg 
ll IMenniffet blifver Retfeer— Mand / hvilcken GUd ide fh SY 
Hi digt / uden LovensGierninger/ regner Synd.” 9. Ruy — 
lt ( alleene) formedelft Troen. Saglighed gaar hun ofver OM tro 
i 29. Eller er Gud alleene Jodernes delſen / eller ofver Forhuden ede 
| Gud? Er Hand og icke Hednin | 720 30 ſige af Abrahams 9 i 
| gernes Gud? Fa fandeligen ogſaa regnet hannem fil Retfærdi der/ 
Hedningernet Gud. 30. Efterdi 3., Aporledis er hun haune in 
9 hand er En eniſte Gud / ſom retfær— —55 dmtæreſſen⸗ | Wi: på 
fi diggior Omſtigrelſen af Zroen7| Ser DuDen? Uden ———— F 
og Forhuden formedelſt Zrben elſen; meni Forhuden. 9— s 
|| 31 Giøre vi da Loven. fil inter and togdet Tegen i Omffær gg 
| formedelft Troen? Det være langt (OT enBeſegling paa den tg | Fåre, 
fra; men vi vprette Loven. dighed” ſom eri Treen hvlgI| gi 
| mm hand hafde endnu i Forhuly ſit eg 
| 4. Capitel. IV, paa det hand ſtulde vorde alf /| Alev, 
| 
| 
| 
| 


cæ 
—— 
— 
— 











s. Troens Retfærdighed (ces udi kis Fader / ſom troe iForhude it nær 
Abraham. ſ 


ſaadant ſtal og regnes dem ti 

Hyd fige vi da om vor Fader færdighed. :: 12. Og hand i MM f) 

Abraham / at hand hafver fun⸗ ogſaa blifve Omſtærelſens Fay emed 

det efter Kiodet? Detfigevi: Nicke alleeniſte deris / ſom 9 lef fre 

|| Er Abraham retfærdig formedelſt Omſtærelſen; men vafaa deris 

| Gierninger / da hafver hand vel|vandrei Troens dodſpor ſon Siffefte 
Roes;men ide for GUD. 3. Hvad vor Faders Abrahams Sorø ; 

figer da Skriften (a) Abraham | 13. Chi det Lofte / at hand —4 ove BL 





i 
| 
| troede GUd / og det er regnet han;| være Verdens Arfving / ſteed ” | tær 
|| nem til Retfærdighed. 4. Thi Abraham eller hans Sæd / ſoh Aeen 
0 den / ſom arbeyder / hannem blifver delſt Loven; men ved Troeus Adet 
ilt | ide Løn tilregnet af Naade; men færdighed. 14. Thi at regl rn 
af Fortieniſte: s. Men den / ſom vinge / ſom ere afLoven/ daer W fy 
icke arbeyder; men troer paa Den / en intet / og Loftet er. ude. å 
| ſom gior den Ugudelige retfærdig / Efterdi at Loven komme Rn 
| 





———— 
) BGenmn / 6. (b) Pſal: 32/1, 2. (€) Gen: 17/10. 
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Cap, IV: 4. Abrahams Tro. tilbe Romere. Cap. V. 24f 


— lun Brede af fled; thi at ſum fra de Dede; 25. Hpyilcken⸗ 
ge Efter 9 Porſom Loven ide er / der er og ſom er gifven der hen/ tor vore 
taler / afg må Ofvertrædelſe 16. Der⸗ Synders ſtyld; og opvakt 
— ——— 
reaner Re il ag; Den / paadeth va —— — —— 

fe. hes all Sæd: Ide alleeni| . Paulus (1) taler om nogle Rets 
(| 908 den / fom er under LOVEN; ! færdigheds Frugter ; (2) ſet exinod 





— — 


— 
| ! Wi s m er af Ar | hinanden Adam og JEſum; Doden 
— be Fog — er al, og Lifvet; Loven og Cvangelinm. 

li er J 8 %0r br * gigefom ſtreß Edterd Vi ere nu blefne retfærs 
8 RT fl det ta * herrer fette dig til | Dige formedelſt Troen / fan haf; 
Gud ide” en har; (a) RJegh Sednin:|vevired med SUD / formedelſt 
9. Nu / lg or fader for mange * * vor HERRE JEſum Chriſtum: 
n ofver OM'g t/ for GUd / Den fom du), Formedelſt hvilcken vi hafve og 
Forhuden "dede, Hyilcken der lefvende en Tilgang i Troen til denne Naa⸗ 
rahams 24) in alle Dode / og Falder det / (om (ge, ſom vi faaudi; og roſe os af 
retfærdig! hr Et at det ffalvære. 18. Og det Haab / ſom vi hafve til den til⸗ 
jun hanne — And troede paa Haabet / der fom kommende Herlighed / ſom GUD 
ærelſen / 4 nt var af haabes til / paadet ffal gifve. 3. Og ide end det als 
il icke OF! And ffulde blifve mange Hednin⸗ ſeeniſie; men vi roſe os og af Drof⸗ 
iden 1 Fader / ligefom og er fagd fil deife/ efterdi vi vide / at Drofvelfe 

n 





Omſtærch Same : (5) Gaa ſtal din Sad | gjør Taalmodighed; 4. Og Taal⸗ 
jaa denð 2 * Og hand blef icke fire | modighed gier Forfarenhed / og 
roen / høi flig i Troen ; Hand ſaae og icke Forfarenhed gior Haabet; rs: 


ig orhu | fit eget Legeme/ hvilcket fom var Men Haabet lader icke beffæmmes 
"vorde all lerede dode; efterdi hand var nov hiGuds Kierlighed er udgy⸗ 
iForhude vi hær hundrede Aar; og idehel 





hel ise fj vore Hierter / formedelſt 
reg dem tilertilée Legeme. 20. Thi 
—— KLØER * 510 Løfte Den Hellig Aand / ſom en * 
|| brmedeiß Vanttoen men hand gifven. é. SDi få; — * 
Th fom Øl AB fordi Broen og gaf BUD Be og før SR Orel ang 
gſaa deri ASTes 21, Og vidſte paa det dre re Nes 
fpor/fom bifelfe, af byadfom Gu lofver/|Leilighed. 7. Nu deer neppeligen 
ams Hor tt fand hand og giore. 22. Der, nogen for den Retfærdige ; For 
(| fore blef det ug regnet hannem til noget Got ſtyld Lord, / maa vel 
ing / feed g Retfærdighed. 23. Dette ride ffee 7 Stogen — ** pri⸗ 
; Sed / ſoh eemſie refvet for hans Slyld / fer * — BSN Er 
ed Troeng Det er hannem tilregnet : 24 |detat LE ndere. 9. Saa 
i at ere de Renu ug før vor Skyld / ſom det vi vare en ———— 
ven / da et⸗ SU turegnes / vi ſom tro paa Deus ffulle vijo meget meere blifve ſor⸗ 
fer ude. 4| PM opvakte vor HeEßhte IC medelf Lr rs aar er 


Den 
7 kommen 


————— 
REE (2) 661: 17/4. (b) Gen: 15/5, 
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246 6. Adam / og Jeſus. Pauli Epiſtel 


— — — 


formedelft hans Blod. 10. Thi|og Gafvens Ofverfødiahed 
at ere vi forligte med GUD / forme⸗ eter dis dd) — 
delſt hang Sons Dod / der vi end medelft den ene JEſum Chriſt 
vare Fiender / da ſtulle vi meget! 18. Ligefom nu Fordomnelſt 
— BEDER hans! kommen ofver alle Mennffer 
efterdi vi ere nu forligte. 11. medelft eet iſtes) Synd; 
Og icke det alleenifte ; —* vi roſe t —— 
os og af GUd / formedelſt vor HEr⸗ 
ve: JEſum Chriſtum / formedelſt 
Bvilcken vi hafve nu faaet Forli 
FG) ra: De 
2) 12. Derfore / ligeſom Syn] faa blifve rærdid" 
den kom i Verden formedelſt eet ge, gange Rets 
Menniſte / og Døden formedelſi 
Synden: Og Døden trengde faa 
igiennem til alle Menniffer / efter: 
di at de ſyndede alle. 13. Thi Syn: 
den var velit Verden / indtil Loven 
kom: Pen der fom ingen Lov ev; 
der tilregnes icke Synden. 14. 
Men Døden regnerede fra Adam ffal og Naaden regnere ved Å 
indtil Moſen / oglaa ofver dem / ſom færdighed til det evige Lif/ før 
icke ſyndede me lige ſaadan Ofver⸗ delt FESUM EHriftum hj 
trædelſe / ſom Adam/ hvilden der HERRE. 
er et Billede til Den / der tilkom: 
mende var. 15. Men det var ide 
med Gafven / fom med Synden; 
thi at dode der mange udi eet Men: 











men ofver alle Menniſter / før 
Eenes Retfærdighed. 19. —. 
ligeſom der ere blefne mange ØV 


Og Loven kom dis imellem ft, 


ofverflødigere : Men hvor ØS! 
Den er blefven ofverflodig / de! i 
Naaden blefven meget overfle 
gere. 21. Paadet at uͤgeſ 
Synden regnerede tilDøden/ |" 


id 


| 


== — 





ss Esser: SOS 


6. Capitel. VI. 


40 
s. Paulus (Ty formaner os fil! 
gudeligt Lefuet;(2) raader og fra!” 


niſtes Synd / da er meget meere | Sudeligt Lefner, 


Guds Naade og Gafve rigeligen | Zvad ville vi tre op 
vederfaren mange / formedelſt JE, x le vi da — mile al 
ſum Chriſtum / ſom var det eeniſte Synden, paadet at Naaden fø 
Menniſte i Naade, 16 Og den blifve dig vfverfløtigere? 2 —9 
Gafve er icke / ſom det der kom / for⸗ være langt fra : Hoorledis ſtul 
medelſt den eeniſte Syndere ; fbi! vi/ ſom ere afdøde fra Syndel 
Dommen er komen afeen (Synd) | ville lefoe hende ? 2 3. Bid, 
fil Sordømmelfe ; men Gafven| ide// af alle vi/ ſom ere døbte 
bielper af mange Synder til Ret» JEſum Chrifum / vi ere Def! 
ſerdighed. 17. Thiat regnerede i Hans Ded? 4. Saa eretil 
Jøden jørmebelft den Eene / før en) begrafne med Hannem/ formede 
eniſte Synds ſtyld; da ffulde de Daaben i Døden; paadet af rr 
Ø 





—— — ; 
AF 9.3. Epiſtelen paa den 6, Søndag efter Trinitatis. 3% 


* Cap. vi, 
den / efterdi vi ere blefne retfærdige; meget meere ſom faae Vand 


de 231 — 
—⸗ — — 
—— ——— 
— 


er og Lifvets Retfærdighed 1 | 





dere / for eet Menniffeg ulydig⸗ | 
formedelftden Eenes Lydighed | 
pgadet af Synden ſtulde bl 





Hell 


Øm Chri 
med »f 
før ' el 





flodighed 


USAS 66] 
re i Lifvel/ [| fag ulle vi ogſaa vandre udi et 


Cap. vi, Helliggierelſe. 
faae Naade Om Chriſtus er opvagt fra de dede / 









til de Romere. 
hvem J aifve eder til Tienere i Lys 
dighed/daere J hans Tienere / ſom 
Jere lydige / hvadheller det er Syn⸗ 


Cap. VI. 247 





ledelft Faderens Herlighed, 





um Chriſt DE Verne, s, Thi derfomi vi den til Døden eller Lydighed til 


rdommel J 


Renniffer/! 
eg) Synd: 
dighed FO 
tiffer før 
19. 3) 


"mange ØR 
es Ulpdig i hvoſom død er / hand er 


e Retfærd 
Lydighed, 
imellem 


fulde GE | he 


1 hvor 
iebig/ del 
et ofverfl 


at ligeſ⸗ d 


Doden 
leve ved [ 
eLif / for, 
zriſtum !' 


— — 


— 
i 


uter os fil Ø 
er og fra df 


varagtig⸗ 
Raaden Cr 
re? 2. SM 
ledig (ul 
a Synd! . 
P3. Vide — 
ere debt 
i ere DE, 
Saa ere J 
IØ forme å 
i 
adet af fod 


ve ERE 
$. 38 


Øg | 


eplauiede med hannem til lige|Retfærdighed? 17. Men GUD 
J da ſtulle vi og være ——— tacket / at J hafve været 


en lige: 6. Efterdi vi vide/ Syndens Tienere; men ere nu 


| port gamle Menniſte er Taars: | blefne lydige af Hiertet / efter den 


dige Legeme ſtal aflade / af 3 hafve gifvet eder til, 18. Thi 


Med Hannem / paadet at det Lerdoms Form og Maade, ſom 


Q 


nu Jere blefne fri fra Synden / da 
— ere Iblefne Retfærdigheds Tiene— 
Ytt retfærdig fra Synden. 8. re, A5 19. Jeg maa tale mens 
ere vi døde med Chriſto / da troe niffelig der om/ for eders Kiods 
i, Af vi ffulle og lefve med Hans Skro eligheds fyld: Ligefom I 
im. Og bi vide / at Chriſtus / hafoe gifvet eders Lemmer til Us 
i n er opvagt fra de Dode / doer —53— Tieniſte / og fra en Ureen⸗ 
fremdelis; Døden ſtal frem: hed til den anden; faa gifver og 
) is icke regnere ofver Hannen. nu eders Lemmer til Retfardig⸗ 
leg Sordi at det Hand dede det heds Tieniftey at de Funde blifoe 
Mm f Hand engang for Synden; 'hellige, 20. Thi der Jvare Sym 
* at Hand lefver / det lefver dens Tienere / da vare J fri fraRet⸗ 
bed Guͤd. 11. Ligeſaa J / hol- ferdighed. 21. Hvad hafde Ida 
Eder derfore/ atJeredøde for paa den Tiidfor Frugt / at hvilcke 
Gr den 7 og lefve 1 GUD/ udi J nu ffamme eder ? Thi Enden 
iſto JEſu vor HEcre. 8 der paa er Døden. 22. Men nu 
$ 12, Saa lader Synden icke J ere fri fra Synden / ogere blef⸗ 
nere i eders dødelige Legeme/|ne Guds Lienere/da hafve J eders 
tin tre hende lydige i fin Begie— [Frugt / at I — og En⸗ 
hed: 13, Gifver og ide Synden den det evige Lif. 23. Thi Døden 
* Lemmer til Uretferdigheds er Syndens Sold; men Guds 
hahen; men gifver GUD eder Gaſpe er det evige Lif i Chriſto 
al Jom 2 ' der ——— Hr JEſu vor HERRE. 
€/1-09 Gid eders euiner tii 
eferdigheds Baaben. 14. Thi 7. Sapitel. VII. 


; .Paulus handler (1) om de Rets 

b nen ffal ide bunde regnere — færdiggiordtesFrihed fragovens game 
fo Der / eſterdi Jere icke under fe Zaſen; (2) om Lovens Nytte / og. 
en; men under Naaden. 15. Virckning; (3) om Zandens / og Stigs 
vorledis nu ? (fulle vi ſynde / dets Striid udg de Retfordiggiördte. 


Me icke fremdelis tiene Synden. 





didi ere ide under Loven / åt Jicke / Fiære Brødre; [the 


in under MNaaden ? Det være jeg kaler med dem / ſom vide 
lange fra. 16, Vide F ides at Loven ] af Loven regnerer ofver 


(2 4) Men⸗ 


EF v. 19, Eyſſielen paa ben 7. Sondag efter Trinitatis. ga 
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248 7. Lovens Nytte Pauli Epiſtel Cap, V 
Menniſtet / faalænge fom hand dog var gifver fil Lifver BD UN 
lefver ; 2. Thi en Quinde / ſom er Synden ——— 
Manden underdanig / hun er for bedrog mig/ og dræbte mister 6 
bunden til Loven, faalængefom delſt det famme Bud 12. Sy 
Manden lefver; men derfom Man:| er Loven hellig; o Budet heli al 

den doer / daer hun løs fra Loven / ret / og got. — 
i er Manden anrørende. 3. (3) 13. Erda det / ſom erß 
den derſom hun er hos en anden blefvet mig en Dod? Det 9 
Mand / denſtund Maͤnden (efver/| langt fra; men paa det af øl 
da kaldes hun en Hore; men Der; den ſtulde aabenbares / hvor” 
ſom Manden doer / da er hun fri hun er Synd / da giorde hun” 
fra Loven / at hun er icke en Hore / Doden formedelſt det Gode / 
om hun er hos en anden Mand. 4. det at Synden (fulde bliføe of" 
igeſaa ere J/ mine Brodre / dode maade ſyndig / formed — gud 
i Ve — ——— — 14. Thi vi 39 

mes at Jſtulle være hos delig: j 

en anden / ſom er hos Den / * er * Sønbøn — lg 
— — ſtul⸗ icke hvad jeg gjør; fi lå gif 
je bære Gud Frugt. 5. Thi der ide det / fom jeg vil; mr srsendl 
vi varet Kiodet/ Da var den fyn det / — —— HL” 
HALL RAN —— gier jeg det/ fom jeg icke vil!" 
affig. i vor er je gl 

mer, — ud —— — ſamtycker jeg/ at Loven er“ 
Men nu ere vi loſe fra Loven / og me; men & in 
Døde fra hende / ſom holdt os fang; 18. — —— 
ne; jaa at vi ffulle tiene i Aandens imit Kiod / boer intet Go: pil 
ny Vaſen / og ide i Bogſtafvens en hafver jeg vel; men af fur | fo 
gamle Vaſen — komme det Gode / finder jeg 
(2) 7 Hvad ville vi da ſige? 19, Thi det Gode / fom jeg 4 
Er Loven Synd? Det vare langt det gior jeg icke: 20 Men J 
fra; men jeg kiendte ide Synden Onde / fom jeg ide vil/ det 98 
uden ved foven; thi jeg vidfte ins jeg: Gir da jeg det/ fom jeg? 
2 sf ben Lyſt / derſom Loven vil/ faa giør ice jeg der fam | 
afdeide fagd : (a) Du ffal icke men Synden / ſom boer i mig. "| 
begiære. 8. Da tog Synden Aar Saa finder jeg mig en Lov / 
fag af Budet / og oprorde i mig ſom vil giore det G ⸗ 
allehaande Lyſt ; thi uden Loven | pe henger ved F — 
var Synden død : 9. Og jeg lef: hafber Lyſt til Guds Loy / efter y 
De nogen Tiid uden Loven; Men indvortis Menniffe: > VG 
AAN SA F om / da blef Synden jeg feer en anden —— gel, | 
——————— —— Og jeg de mer / ſom ſtrider imod Loven i” 
de; Og det befandt fig; at det Bud Sind / og tager mi Fangel | 

bekom mig til Døden / ſom mig] Spndens ob fom er i mine ; 
— — — — — ———————— — —— 

(a) Exod: 20/17, | ; 


Deut: c/2r, 


= — 
* 


3, Ye: 
vil kk 


vi vide / at Loven er gyde 


17. Saa gior ide jeg nu det ff | y, 











—— 


Sy Be: i 
Cap, vil, LD Troendes Troſt. til de Romere. Cap. VIII, 249 


— — — 
— — — 


er GUDE Lov id 
fee rn lt 24. Jeg elendige Menni:jfinde/ efterdidet er ov ide 
ASEAN 4 Syg dal frele mig af denne underdanigt; fhi hand formaar 
FR is: forf 6 3 Legeme? 25. Jeg tacker det og icke. 8. Saa kunde de/ ſom 
——— Ud formedeiſt JEſum Chriſtum ere kiodelige / icke behages GUD. 








zud. 12.8 LAG Å Me— eg É sli 7 : 
Rusoe hollill  HERRE Saa tien jeg nu|9. Men J ere icke kiodelige; men 
Vudet hel F Lov med Sindet; mn ——— ſaa fremt —3 
Mdens Lov med Kiodet. Aand boer i eder: Og hvoſom ide 
555 RSS | hafver Chriſti Aand / hand hører 
i Ser af Gt 8. Capitel. VIIL hannem ide til. 10. Men der; 
in Der al 9 GCapitel. ſom Chriſtus er i eder / da er jo 


IN i ; 
Ives / hvori, W” Vaulus (1) forſickrer alle Troen: 


| zegemet dødt før S s 
giorde hun! Legemet dødt før Syndens ſtyld 


bør at, omend font Sunde En og Manden er Lifvet/ for Retfær⸗ 


Jet Gode / RE Ude dennem / faa ere de Dog UDE |": NR SYerfamt 
De! ll day ng 17), for Chriti Sivid/ digheds fyld. 11. Derſom hang 
[de bliføe dl 4 ** he +. ben Hellig Aands Bi⸗ Aand / der opvagte JEſum fra de 


medelf —9— imod — — ig —*8 Dode / boer for eder / da [SER 
pen er il ag et alle Beſparligheder TOM IDE | Denſamme / ſom opvagte Chris 
retter lage Ves Dinde roens Me duſen be Oeode/giore eders 
"5 then | (San crmningengorberhelf for Dele ror, efberde / SO 
[3 men jeg dg, ec Vem) ſom ere i Chriſto JEſu / han — sær 
er. 16. —9— ſom icke vandre efter Kodet / &Se 12, Saa ere vi / Fiære 
eg icke vil/ bel efter Manden. 2. Thi Aan⸗ Brodre / icke Kiodet ſtyldige / af 
Loven er | CMS Lg, fom gior os lefvende i vi Mulle lefve efter Kiodet. 13. Thi 
jeg nu det | Erifto JEfu / giorde mig fri fra lefveJefter Kiodet / da ſtulleJ døe; 
om boer il Fondens og Dødens Lov. 3. men dræbe I Legemets Giexnin— 
fi Mig/ den Sordj at det / fom var Loven u⸗ ger / formedelſt Aanden / da ſtulle 
t Gut: flige Fefter)i hun blefſtrobelig 9 fefve. 14. Thi hvilfe GUds 
men af fur | Amedeiſ Kiodet ſdet giorde Gud/|NMand drifver / de ere SUds Born. 
finder jeg and udſendte ſin Sen idet ſyn⸗ 15. Thi IF hafve icke annammet 
ſom jeg AL Kiods Slickelſe og fordom⸗ en Trældoms Aand / af 3 ſtulle 

Sonden JKiodet / formedelſt atter frygte eder ; men J hafve 
vil / det fylder 4. Paadet at den Ret⸗ annammet en ſonlig Udkaarelſes 
/ ſom jed eidighed ſom Loven aſtede / ſtul⸗ Aand / formedelſt hvilcken viraas 
g det fam" uldkommes i os; vi ſom ide pe; Abba / Fiære Fader. 16. Den 
per i mig. id dre efter Kiodet / men efter ſamme Aand gifver vor Aand Vid⸗ 
jen Lov /JE| Shen, os, Thi de ſom ere kio⸗ nisbyrd / af vi ere Guds Børn 
DE / at bet, siger de ere kiodelige til finde: 99 17. Ere vi da Børn / faa ere vi 
22 Thi | Sfom ere qandelige/ de ere aan⸗ og Arfoinger / det er / GUds Arf—⸗ 
on) efter, 4; Ige til finde. 6. Men at vare vinger / og Chriſti Medarfvinger; 
23. | Bdelige til finde; er Døden : 99) gm vi ellers lide med Hannem / 
v i mine SA mere aandelige til finde/ er Lif, paadet af vi ſtulle ophehes med 
od Loven im Fred. 7, ThideterFiendffab | Hannem til Herlighed. F 
mig fanget | mod Guð/ at være kiodelige til (Q 18. Eht 
re i mine 9 J—— 


DE: — re 
—— CF 9.12. Epiſtelen paa ben 8. Søndag efter Trinitatis. 6 
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250 3. De Troeudes Troſt. Pauli Epiſtel cap. VID. dede 


r8. Thi jeg holder det ſaa / dem hafver hand o — J— fon 
at denne Tids Pjnagtighed er icke | de fulde Sa hang Son Bil fe; 3 
den Herlighed værd / jøm ffal aa⸗ lige; paadet at Hand ſtal vær! 4 ie hverck 
benbares i 08. 19, Chi Creatu⸗ Forſtefode ihlant mange Biet en € 
rets omyggelig Forlængelſe toß 30, Men hvile Hand haføfej lg”, ide 
ver efter OUds Børns Aabenba⸗ ſticket / dem hafver Hand 9 bes 

relſe. 20, Cfterdi Creaturet er |det ; og de/ 'fom Hand —9— Nye 39. 
under Forfængelighed imod fin kaldet / dem hafver Hand 0997) [ly 4. 9 
Billie : men for Hans ſtyld / ſom Retfardige: Og de Hand 9 hm lille 
det gaf der under i Haabet. 21. |Retfærdige; dem hafver ha)" Rg IC 
Thi Creaturet ffal og blifve friaf giort herlige, ' 

Det forgængelige Vaſens Cienifte/ | — 
til ——— ed Frihed. (2) 31. Hvad vilfe vi pat 9. 
2. OL DT VIDE / aL aue Creature meere fige? Er GUD med” fy Pang 
forlænges med os / og de ere endnu | Hpo (£and være ) imod & NÅ 


ftedfe i Banghed. 23. Og icke de! ; 2 
— men ogfaa vi ſelf / ſon 322 Hvilckenſom icke ſpart 


afve Aandens forſte Grøde, før: ſin egen Son; men gaf 
—I ir vetelletret — FUN Der' hen for og alle? i —8 
nes udkagrelſe / og bie efter vore ſtulde Hand icke gifve oo | NE 
Eger PSG: faa alle ing med Damned, gu 
Og det Haab / ſom mand feer / er | 33. Hvo vil ſtylde Gudsl NAG: 
ideHaab;thi hvorledis Fand mand valde? GUd er her; P ra 
haabis til det / ſom mand ſeer? gfør Retfærdig. 34. oe Bohr, 
25, Men haabes vi til det / ſom vil fordamme ? Chriſtus ff A 
vi ide feer / da bie vi derefter med her; ſom er død: i ned? ge 
Taalmodighed. 26. Difligeft hieb — >» Jat 9 "NAS 
per og Aanden vor Skrobelighed e/ Den ſom og er df, |, 8 
vp; thi vi vide icke hvad vi ſtul⸗ vackt / hvilcken ſom er hr Bom ſi 
le bedes fom det fig burde; men GUds hohre Haand /  |Sertjar 
Aanden træder felf frem for os til træder frem for og rf R * 
det heſte med ufigelig Sud. 27. vil fine 98 fra Guds Kiærligh 
Og den / ſom ne Hierter⸗ Drefvelfe / eller Angie / 
Gi Hand veed / hvad Aandens Zerſeldeſe eller Sunger 1. elf 

ind er; thi Aand træder frem 530 enhe /- eller Farlighe | bvetig 
F de Hellige 7 efterſem det er rer Sabe — he ger 

Ud behageligt. 28. Ogvivide/ vet flaar ; Ca : . tt far; 
at alle Ting tiene dem til det bes : Ca) Sør bin Mg i i 


— — 
— 
72883 
ASLE 
am - æn 








—— 
— 
(2 
—— 





inde dræbes vi den gandſte Dag) gelit 
—— form er or, regnede fom Slagte Fan | y eller 
lee Jin SAR 37. Men ialt dette vinde vi lach "barm, 
hvilcke Hand haſde tilforn førfeet / 
—— 
A —— —— GR 
E v. 12. Epiftelen paa den 4. Søndag efter Trinitatis gø 



























Cap. VIL. 9 Sedernes gorſtodelſe. tilde Romere. Cap. IX. 251 Hr 


EET — — —— — — — 





ig beftidet "4 ne) for Hans fyld / fom os ørn: (Ca) Men Saden fra "NH 
Sons Bly 38. Thi jeg er vis paa/|faldes digi Ffaac. 8. Deter: MH 

Id talvern per den Død / eller Lif 5; De ere ie alle Guds Børn, font (NH 
tange Bl ten Engel eller Ferftende ms | 46 Born efter Kiødet ; men Før: I 


md Ba Ka kabler Bast Borde jetelfens Børn bfbe egnede joe 
ild 39. Aøverden hoht / eller ; 
— ie, * —* —— rn abs ES —— lee : 
Hand gif "og ille 98 fra —— fomme/ og Sar aftal 5 
ver had” eeti Chriſto IJEſu vor HEY (Het | 
afoer pan" ig TI Eprifto JEſ en Sen. 10. Og det er icke als J 
kla: ile Sy, re Æ men og⸗ HR 
ilfe vida)” i itel. IX. aa der Rebeca (c) blef Frugtſom⸗ 
LD med ly — Eide melig af den eenifte Sfaac/ vor Fa⸗ | 
NRinwmod pi: dg ele fe til det ævige Lif kommer Der; II. Forend Børnene bleve , 
ze mal | Nafboris Bærdighed/ men af Guds fødde/ og hverden hafde giort Got 
icke ſpa derige Kaideiferce) og at Gud uds! eller Ont / paadet af Guds For: nd 
in gaf PÅ |y —38 ſom troer pan JEſum: | fæt ſtulde blifve beſtandigt efter Ud⸗ 
'8 alle; e dennem / ſom icke troer halelſen; 12. Icke af Giexnin⸗ 


gers Fortieniſte; men af hang 
gifve 09 ] Eg figer Sandhed i Chriſto / Naade / ſom Faldede;da blef der ſagt 
Hanne 








| 
| 
"NSSS "T Kvildet mi | 
Syd liugeride / fil hvilcket min! 44 til hende: (d) Den Stor⸗ 
Gudsl anvittighed gifver mig Bid: ſie ftal tiene den Mindfte / 
fo drdiden Hellig Aand ; 2. At € 
her / gt "3 bafver der Uadelfe frorCorg | 13; Som der og ſtaar ſtreſpet: 
34. 9 — Ny Bedrøfvelfe i mit HerteE)Jacob elſtte Jeg;men E⸗ 
Chriſtus yntede af være en forbandet ſau hadede Jeg, 14. Hvad vil 
> Ja meg agfra Ehriſio/ for mine Brodre / le vi da ſige her til? Erda Gud us 
1 øger of. |, tere mine Frender efter Kiodet: —— Det være langt fra. 
i 


im er hr RG fom ere af Iſrael / hvilcke 15. — Hand figer til Mofe: 


— —— — 
vor - 
|" 


rnenes üdkaareſſe tilhører - / o ((AAilcken Jeg er Naadig / 
aand / 5 Øetligheden 7 og Pagten / og | den —— Og 
6. 35 9 ny og Guds Tieniſte / og hiſcken? 
| pel! | ter. hvilcken Jeg forbarmer Mig 
Kiagrligh et; ss. Hvis Fadrene og ere/ b ———— 
gt Crifug er Eommen af efter ofver / den forbarmer Jeg mig 4 
unger; MY, revet, ſom er GUd ofver alting/ ofver. 16. Saa ſtaar det icke | 
Farligb i | ig teti Cvighed/ Amen. 6. Men |nu i nogens Villie eller Lobenz; 
igeſom MTG | fliger jeg dette / at GUDS Ord |men i Guds Forbarmelfe, 17, 
w bin MYG 9 ude; thi de ere ide alle Thi Skriften figer til Pharao: | 
ſte Dags, meliter/ ſom ere af Ifrael : 7. |(g) Lige derføre — Jeg dig / Hi 
lagte Hang by Jeller alle de / fom ere af A⸗ at Jeg vilde bevi e min Magt paa Å f 
inde vi lach ahams Sæd / ere fordi ogſaa dig; paadet af mit Nafn fulde | 


off & for⸗ 
— — — | ti ' 
Ben: 217 12. (b) Geu: 18/10: (c) Gen: 26/21, "d) Gen: 25/ 23; Ccy Mal: 0 
tis y 2.(f) Erod: 33/19. (g) Fryd: 9/ 16. BUN Ed 
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252 9: Jodernes Forſtydelſe. Pauli Epiſtel Cap: DS: Bed 
forfyndes i alle Land. 18. Saa Forderfoelſe og Hielp til Re 
forbarmer Hand fig nu ofver den / (dighed; og HERREN ffal 
fom hand vil; og forhærder den; |redenHielp paa Jorden. 292 
ſom hand vil. "19. Da figer du |gefomEfaias (€Jfagde tilført Shi 
til mig: Hvi fylder Hand og da ? |fom den HERrEe Zebaoth kEnd 
thi hvo kand ſtaa imod hans Vil⸗ icke ladet ps oſperbliſbe Sød! 9 St: 
lie ? 20. Ja / Fiære Menniffe/|hafde vi været blefne fom øn onnen 
Hvo eft du / af du vil bruge ma/ og ligeſom Somorra. — lg, 5. 9 
Ratten med Gud? Siger.og en! (2) 30. Hvad ville vi På he 
Gierning til fin Meſtere: Hvi hertil? Dette ville vi ſige: ſ Hyvi 
giorde du mig ſaa? ax. HDafver ningerne ſom icke ſtode eftet BE 7 if 
ide en Pottemagere Magt fil at færdighed» de finge Retferdu 69 
giore et Kar til Rre / og et ans | Men jeg figer sm den Retfa Soen 
det til Vanare af eet finde Leer? hed / fom fommer af Trven: W t Hie 
Og Iſrael ſtod efter AMG meine 













| deris 
ie ide pg 


* KJ 


3 








—M | 

fan af Hedningerne 25. Ligefom ſens Klippe ; Og hvofom | |te, i, 
Hand og figer formedelſt Ofeam: fer paa Hannem / hand | Glig op 
(a) Jeg vil kalde det mit ſicke blifoe beffæmmet. iab 

— AA 
og min Elffelige den ſom —— Erite 9 — than 
i ( : . Paulu if 8/0. g | 
icke var den Elffelige BED ) "rig invælelfe ——— fg er mag 
2 | Mer icke af Lovens / men af cv” | fh ſi i 
Stad / fom der blef fagd til|Xetfærdigbed. self! Paa 35 
Dem: Gere icfe mit Folct; | (Q Jære Srødre z mit Hiert | big, eg 





»f, |" Vgiæring er/ og jeg forman? 
Der ftulle de kaldes den lef 549 før — 2— mf egg, 


vende GUds Børn. 27. Ogete blifve Salige. 2. Thi ſed tr th) 
Efaias (€) raaber for Sfrael: Der; ver dem det Bidnisbord, af | VER: 
fam det Tal paa de Born af Iſrael ere nidbiere for GUD; men md å | 
blev ligeſom Sand i Haſpet / førftand. 3. Thi de Eiende | 3 Bl 
faa ſtulle dog de ofverblefne vorde den Retfærdighed 7 ſom girl, DER 
ſalige. 28. Thi der ſtal fee en for GUd; og de tragte efter afg 

anret 
; - G&n 
(3)99f:2/23. BIH of: 2/1. ()€fa;10/22.23.(4)Efa:1/9. Ce) Efa: 8/6. c.ꝛ⸗ 
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RR unWentau— ek] 
ir, Capitel. XI. Lad deris Bord blifve til en et $ 
s. Paulus (1) troſter de Troende |re/ og fil en Fælder og til ende gt 


Joder / af De ere udvalde af Maade ; Betalßn 
SELDE Denis Øpc/ Of 
r : (2) aner: . ; 
de Troende Hedninger til — fFulle ide fee Og boy altid? pl 
(3) forundrer fig diver Guds ubegris| Ryg. 117. Saa figer jegnu: i! 
veje Selmer de derfore paa/ af de ftulde ſa 
SE figer jeg nu: Hafver da |Det være langt fra; men a 

Gud forſtut ſit Folck? det Fald er Salighed vederfaren 
værelangt fra; thi jeg er og en Is⸗ ningerne / paadet at de fulde vår 
raeliter af Abrahams Sæd af nidkiere efter dem. 12 Zhiater! 
Benjamins Slegt. 2. Gud ris Fald. Verdens Riigdom/ 
hafver icke forſtut fit Folck / hvil⸗ deris Skade ev Hebningernes dl, 
det Hand tilforn hafver forſeet: dom; Hvor meget meere; om d 
Eller vide Jicke / hvad Skriften Tal blef fuldt? 13. Med ede 
figer om Elia ? Hvorledis hand Hedninger taler jeg; Efterdi jd 
gaar frem for Gud imod Iſrael / Zedningernes Apoftel/ da vil id 
ug figer : (2) 3. HERRE, De priſe mit Embede : 14. OM — 
hafve ihielflaget dine Propheter / kunde drage dem til Ridkierh? 
og de hafve opgrafvet dine Altere; fom ere mit Kiød / og giore J 
Os jeg er alleene ofverblefven / og le ſalige af. dem. 15. Thi at er 
de ſtaa efter mit Lif. 4 Men ris Fortabelfe Verdens Zoruel 
hvad figer det Guddommelige Hvad var det andet/ end aff 
Gienſpar til: hannem? (b) Jeg Lifvet af de Døde? 16. Cr 
lod Mig ofverblifve ſyv tuſende førfte Grøde hellig/da er og DI | 
Mænd / fom ide beyede deris | hellig; Og er Roden hellig; da? 
Kna for Baal. s. Saa gaar det | og Greenene hellige. 4 
og nu paa denne Tiid med diſſe Ooß (2) 17, Og om nøgle af O" 
verblefne efter NaadensUdvälelſe. 'nene ere fønderbrudne; og pu/ 
6. Men er det af Baade / da er der du var et vildtOlieTræ/er 
Det ide af Gierningers Fortieni⸗ det iblant dem; og er blefven 
fle; ellers blef Naade icke Nagde: agtig i Olie træets Roed og på! |le 
Men er det af Gierningers For⸗ ſte: 18. Saa rofe dig icke im) i 
tieniſte / da er Naaden intet; ellers Grenene; men rofer du dig im le 
var Fortieniſte ide Fortienifte.|dem/daffal du vide / af du bær! 
7. Bvurledis da? Det Iſrael ſo⸗ Roden; men Roden bær dig. 17% 
ger / det faar hand ide ; men Ud⸗ Saa ſiger du da: Grenene ere 
vælelfen faar det; De andre ere derbrudne / af jeg fulde podes)” 
forherdede 8. Ligeſom ſtrefvet ind. 20. Det er vel ſagd: Dedt 
ſtaar: (c) Gud gaf dem en gien⸗ fønderbrudne/ for deris Vantt?" 
ſtridig Aand: Ohen / at de ide ſee; ſtyld; Ogdu ſtaar formedeiſt '" 

og Sren / at de icke høre indtil den⸗ en Bær icke hofmodig; men froå 
ne Dag. 9. Og David ſiger: (d) te dig, 21, Hafver GUD i 
— — — —— ———————— — — — — — 

C2) 1. R6g:19/10. (byt, Reg; 19/13, Cc) Ef: 6/9. (I) Pal: 69/ 23. 84 


i 
i 















































AL 


sg lle 


























n. 
Cap: 2”  Sbutngheb. til de Romere. Cap. XII. 255 


— Net de Raturlige Grene; at, frø: 31. Saa vilde og de nu ide | | | 
ve filen 9— maa vel ſtee / og ide ſtal troe paa den Barmhiertighed / ſom HUNT 
o * MAG 22. Derfore fee Guds ereder vederfaren / af de kunde og NM | 
il Betaun bey hed og Strenghed; Streng⸗; fane Barmhiertighed. 32. Thi | 
Oyen / veri Bam 0d dem / fom ere faldne; og GUD befluttede alle under Vans 
y alf * h på imod dig / ſaafremt fom| tro” paadet Hand vilde forbarme 
jegnui | lig lifver i Godheden ; eller | fig ofver alle, 
kat du og afhuggen. 23. OG AZ (3) 33. O! hvilcket Riig⸗ 
men afd bjaldre rulle indpuded/berjom de doms Dyb baade paa Guds Viis: 
bet icke i Vantro: GUD kand dom og Kiendelſe: Hvor aldelis 
e ſtulder ly plante dem igien. 24, Thi u begrihelige ere hans Domme / vg 
AD "du afhuggen af det Dlietræ/ Hans Veye u⸗randſagelige. 
ig | de bar vildt af Naturen) og er po⸗ Thi hvo hafver kiendt HERreus | £ 
hr det gode Dlietrær imod Na | Sind? Eller hvo var hans Raad: (i RE 
reemd kl: Hvor meget meere ſtulle gifvere? 35. Eller hvo gaf Hans IR 
. Med ! — Maturige indpodes i deris eget nem noget tilforn / at hannem ſtal 
cfterdiſ eTræe. 25. Jea vil icke dolge betales igien 36. Thi at Af 
[/ da vil lg der / Fiære Brodre denne Hannem; og. Formedelſt Hans 
14. omi j lig" melighed / paadet FI ſtulle nem: og Udi Hannem ere alle 
Nidkierhe Være hofmodige: Forhardelſe Ting: Hannem være Ære evin— 
3 gøren, |, Derfgrenen deel af Iſrael ſaae delig AMEN. fæ 
Wi hr / indtil Hedningernes Tal — — — 
3 Forliget, toy ter ind. 26. Og * fad JE Cabpitel. XII. j 
end at fl ' ga blifve falig / ligeſom ret 6. auli Formaning (1) til adffillts AR 
NE lyt anv : 0 2) Den ſtal kom—⸗ — — —— | 
| 
i 


— —“ 








diigdomn⸗ 
igernesdt 





er og Del Af Zion 7 fom ſtal frelfe ; 8 formaner eder / Fiære 
gig af Ge tt fra Facøb. 27. og Det Barmhiertighed / at I gifve eders 
le; og i —8 mit. Teſtamente med 36% heuigt/ og GUD velbehage⸗ 
P tig / naar Jeg borttager Der ligt) hvilcket ſtal være eders for: 
Bet; bunder. 28. Efter Evan |numftige Guds Tienifte. 2. Og 
ed orn | OM ere pe Fiender / for eders ſticker eder icke ligefom denne Ver: 
g icke er 9 Dsmen efterudvalelſenElſtelige / denʒzmen omvender eder / formedelſt 
u dig lg by Sædrenes fyld : 29. Thi eders Sinds Fornyelfe/ paadet ag MI 
Inge Gafver og Kald kunde icke J kunde prøfve/ hvilcken der er 
| 


Legemer til et Offer, ſom er lefven⸗ 


Bannem: 30, Thi liger⸗ Guds gode / velbehagelige / og 


if | Viig * 
lerne ere, * ſom Jog ideen Tiid lang kro⸗ fuldkomne Villie. 3. Thi jeg ſiger⸗ 








le podes Rag Gud; og nu hafve J faaet formedelſt den Naade / ſom mig er 

* sd a mhiertighed ofver deris Van⸗ gifpen / til hver iblant eder / at ingen [NH 
edelſt SSL HE MMS SE Mer | | 
— —B 


v.33. Eviftelen paa Trinitatis Søndag. 2 9 
v.i. Eviftelen paa ben 1. Søndag efter I. 3, K. Dag. fæ te 
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i —— ht 1 : 
156 12. Kærlighed. Pauli Epiſtel Cap. xy 2 ybdig 


——————— — — — — — — 
— 





ffalholde ydermeere afſig / end det der eder med de Glade / og 
fig bør at holde; men at hand ſfal med de Gradende! 16. Hateo 
holde maadelig af fin, efterfom! Sind iblant hverandre: — la ag | 
GUD hafver uddeelt hver Crocus icke efter høve Ting; men h⸗ Buyg å 
Maade: 4. Thiatligerviis fom | eder nedre fil de Forneadrede digg 
vi hafve mange Lemmer paa eet S Holder eder ide fell y bin 
Legeme ; men alle Lemmer hafve Kløge. 17. Betaler ingen af — 
icke cen Gierning : sf. Ligeſaa med Ont: Varer flittige til ST | en Def 
ere Bi mange get Legeme i Chrifto; ) hed mød hver Mand. 18. Sy J 
men iblant hverandre er den ene mueligt / da hafver Fred My —WB 
den andens Ledemod; 6. Og Menniſter / ſaameget fon ig lene 
hafve adffillige Gafver / efter den mueligt er. 19. Hefner dg TVR 
Naade / fom og er gifven. $% | felf7 mine Allerfiærifte ; men Ders 
5 Hafver nogen Prophetie / ver (GUDS) Brede Rum " LER fo 
da ſtal den være lige med: Troen: | ber fiaar ſtrefoet: (a) el ' fuge : 
7 Hafver nogen et Embede / daler min; Jeg vil betale / fig * ot 
ſtal hand tage vare påa fit Embe· HER — ÅR TORE 
i HEs ren. 20 Derſom ff Ye 
de: Lærer nogen / da ſtal hand | i eN fy 
—— Fiende Da hungrer / da gi 
vare paa Lerdommen. 8. For one sg — 
maner nogen / da vare hand * —⏑—— —66 
* con BER Ade [hannem Dride :Naardu delt | HYPE; s 
Formanelſen: Gifver nogen / da Sa famler du. alone. føl 
ſtal hand gifve eenfoldeligen: Re: —* Aofvet. mee Lad ide v Vde, 
gierer nogen / da ſtal hand være om; bi bug. 


== ål 
2, == 


hyggelig : Gior nogen Barmhier ne synde med & — 
lighed / da giore fig det med Lyſt. vind det Onde med Got. abbed! 


(2) 9. RKRiærlighed ffalide være | ———————— drj 
falf: Hader det Onde / blifver| 13. Capitel, XIII. duge 
ved det Gude. 10. Eders broder! Paulus taler om de Retfel⸗ bere * 
lige Kiærlighed iblant hverandre gierdies SEvldighed imgd | Id 
ſtal væreaf Hiertet: Den ene ſtal Verdſlige Ofrighed; 62) Naſte Under 9 
Fomme førend den anden med Ære | Sig Selfver. dt | dige 9 
at beviſe. 11. Varer icke lade fil ver Mand ſtal være MM Værne | 
det; Y flulle givre;: Værer. brenden⸗ Rden underdanig / ſom Ar J 
de i Manden: Skicker Eder efter Magt ofver hannem; thi Dog Sei⸗ 
Tidens (Giener HERNen. ) 12. ingen Øfrighed/uden af GUD 4 Fugger, 
Varer glade i Haabet; Taalmo:| hvorfomØfrighed er / Den er eh ! 
dige i Bedrofvelfe ; Holder hart|afGUd. 2. Hvoſom nu er el Dane vis 
ved af bede. 13. Tager eder de|imod Øfrigheden / hand 9— udd 
Helliges Nodtorftighed til; Laa: | mod Guds. Sfidelfe ; Og De df 
ner gierne Herberge. 14 Bell imodftaa/de ſtulle fage en 2 
ſigner dem / ſom eder forfolge ed 3. Thi af de Ved RR 
Welfigner/og bander icke. 15. Fry; ere ide de gode Gierninger Gaye, 





2)iDent: 32/36. så —— && 
Øl 9.6. Cviftelen paa Det 2 Søndag efter H. Fe K. Dag. 65 
GO 5.16. Epiſtelen paa den 3. Sondag efter H. 3. K. Dag: | 








cap. UN, 


— 


3 Rydigped. til de Romere. Cap, XIV. 257 


— ———— 

ver pad] ynde til Frygt: Og vil du icke end der vi det troede; 12. Ica 

* rar, YDste dig for Ofeigheden / da gior er fremgangen); og Dagen er kom⸗ 
gral for om Got er/ faa fald hafve |men nær hid: ] Saa lader os af; 


s men 


pol lg! AF hannem. 4. Thi hand er legge Mordets. Gierninger / og 
——— lig Tienere / dig til gode: Men tage Lyſets Vaaben paa og. 13. 
r ide felf hj du det ſom ont er / da frygt dig; Lader os vandre ærligen ſom om 
er ingen in ig band bær icke Sværdet for Dagen; icke i Fraadſeri / og Druk—⸗ 
tige til tø ar lbig ; Hand er Guds Tienere / kenſtab; ide 1 Kammer / og U⸗ 
—— fj Hefnere til Straf ofver dem / tugt; ide i Kiif / og Afvind: 14. 
er mi | diøre ilde. sf. Saavarer nu Men forer eder i vor HERRE 
y derdanige af Fornodenhed / icke IEſum Chriſtum: Og bevarer 
efner eder, eniſte for Straffens ſtyld; men Legemet / dog faa/ af det blifver icke 
ie; mel i ha før Samvittighedens DS losagtigt. — 

ede Rum ſderſore ſtuge Jog gifve Skat; 4 Capit Capi fol XI SIV 


; at de ere Guds Tienere / ſom 

(a) etn | ; Ai⸗r Paulus raader de Netfærdigs 

—— fø tek forfremme ſgadan Beſtier⸗ eg fra den ſtrobelige Broders 
"Ll fe, 7. Saa gifver hver def / (1) Foraagtelfe; (2) Fordommelſe; (3) 


WILTEK > € 
er hal, J ere ſtyldige: Skat den/ Forargelſe. 
„da gi in bør Skat: Sold den / ſom nnammer den / ſom er ſtrobe⸗ 
rhand/ fy Told : Frygt den, ſom bor SÅlig i Troen / icke til tvilagtige 
følg Nag ; Wre den, ſom bør Ære. (Samtaler. 2. Den Cene troer / at 
nde Kul fy (2) 3. Bærer ingen intet |hand maa æde allehaande ; men 
Lad deg diger uden at F elffe hverandre: den / fom er ffrøbelig / hand æder 
33 men ? droſom elffer den anden / hand Urter. 3. Hvoſom æder / hand 
Wer fudkommet Loven. 9. Thi foragte icke den / ſom ide æder: 
— — rer faget : (3) Du flalide be⸗ Og hvoſom ide æder / hand dem⸗ 
7 II 1-0 be Hoer; Du ffal icke ihielſlag; me icke den / ſom æder; thi GUD 
9— Mr flal ide ſtiele; Du ſtal icke hafver annammet hannem. 4. 
"de Fetfge re falſt Vidnisbyrd; Du ſtal Hvo eft du / af du dommer en. 
—D ie Begiære ; Ogom der ér noget fremmed Svend? Hand ſtaar / el 
—— ude Bud meere / det befattes i ler falder for fin Herre ; og hand 
sære grid, le Ord ; (b) Du flal elffe din kand vel oprettes igien: thi SUD 
fom ha hæfte, fom dig ſelf. 10. Kigrlig⸗ kand vel oprette hannem. .s. Den 
;& hi de d gjør fin Næfte intet Ont: Eene holder en Dag for den anden; 
* END San er nu Kiærlighed Lovens men den Anden holder alle Dage 
MAR er td Udkommelfe. £x lige Hver være vis i fint Mee—⸗ 
m nu rettet, S 85): 11.08 efterdivifaw|ning. 6. Hvoſom holder af DW 
ftad! ilt bide / ſom er Tiden / at Stun⸗ gene / hand giør det før HER: 
M er der at opſtaa af Sofne [EfREN: Og hvofom ide holder 
åg en DOM, divør Saligheder nu nærmer / deraf / hand gior det og for HER: 
ft de Bey (RR). REN: 


cninger ål By Erys 107 74. Dett: 4/ ry (by Øer. 19/18. — 
— P v.8. Epiſtelen paa den 4. Soudag efter H. z. K. Dag. 6 
K, Dag: 3 ES 9,11, Eriftelenpaa den 1, Søndag i Advent, ge 
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rdiabe riv 
men Retfæ rdighed⸗ og d * OM (Frej 
og Glæde iden Hellig 20 Jorfmn 
18, Hvoſom tiener Chriſto der Dane 


| 5 li ; 
' ; M 
doe vi HERREN. 8. Derfore DASE Gel — Øg i 





hvadheller vi lefve eller doe / da ho⸗ der ng ſiaa efter det em! eſbet 
heller Pr lej | * t / ſom ti 
re vi DERRER til. 9. DiFred / og hoadſom bien pg ild! bom ; 
Dertil ev Chriſtus og død / og op⸗ 0/9 

ſtanden / og blefven lefvende igien / 
at Sand ftulde være HERRE 


bedring iblant hverandre. ig | 10/ 
Kiære / — GuUds 9 Batt 
: ning tor Mads fiyld/deterve | 5 Mimi 
oſwer Døde og Leſpende — * men vet er | SUS) g 
(2) 10. Men du / hvi dommer mom icke got / fom det æder MU eet € 
du din Broder ? Eller du anden / an Samvittigheds Stød. ” | 
hvi føragter du din Broder? Vil Der er meget bedre, — ed 
fulle alle ſtickes for Chrifti Dum ſe Kiod / og drider ie BI 5* 
ſtoel; 11, Cfterfom ſtrefvet ſtaar. ger noget ; fom din Broder føl) 38 
(2) Saa viſt ſom Igletver⸗ ſiode fig paa/ eller forarges, timer 
ſiger HERRER ſtulle blifve ſtrobelig af 22. Saft; | gå 
alle XR næ bøves for Mig; og] den zro/ da beholt hende borg Sgvs Yi 
alle Tunger ftulle befiende|felf for Gud: Salig erden/ lig | fee 
Guͤd icke gior fig felfnogen Sami Viel 
UD. 12. Saa ſtal nu hver! AR aff 
— —— hed paa det / fom hand ant, å 
giore GUd Regenſtab for fig felf. | er," 23. Men hvofom føl, dadren 
(3) 13. Derføre lader os ide derpaa, —— evil * 





meere den eene demme den anden; I; 49* Gil, varmß, 
men dommer det meget meere i baserer —* gaar ide 4 dan 
af Ingen fetter noget Stød eller | PI Dear ſom gaar iv kg | 
Forargelfe for fin Broder. .Troen / det er Synd. , IR ofv 
Jeg veed / og er der vig paai den —— ⸗ ne / o 


* 2 ” " 1 « 
HERRE FEfu 7 af Intet er 14, Capitel. XV. 9— ROg 
almindeligt i fig ſelf / uden den / — Bj 

fom regner det før almindeligt / dieb hidessog bæres: 12) Hvor ha 


i ; É tal 
hannem er det ſamme almindeligt. I Mennifferne £and omme tilat |” Mfbe 





15. Men derſom din Broder blif | Cbrifterigen, | Mig 
ver forførnet ofver din Mad / da SY Biy ſom ere ſtercke/ſtuleh⸗ k Her, 
vandrer du allerede icke efter Kiær: rede Skrobeliges Braft 7, MU 
lighed : Kiære/ førderfve den ie | ide hafre Behagelighed til påfet 
med din Mad / for hvis ſtyld Chri 2. Og der ffal hver ſticke fr * 
— 
Ca) Efa: 45/ 23, 
"1530 


























Cap x1V% Eendragtighed. til de Romere. Cap. XVe afg 


— — ——— —— 


derfore fø, hlant —  Fand behage | Cfai $: Ce) Det ffalvære Feb UR 
gid os / at Hand kand behage Eſaias: (e) eJeſ—⸗ REE 
LEAH 2 Ræfte til Gode / til Forbedring. |fe Roed ; og Den / ſom ſtal | | 
ord hedt Chriftug haſde ide Beopſtaa at regiere ofver Hed⸗ | | 
elghed fil Sig ſeif; menlige' |; full IR 
d og ST | fom rig ningene / paa Den ſtulle | 
rel trefvet ſtaar: (2) 2 Hedni $ | 
vellig ZAM For for Hedningene haabe. 
ng er ad Tfmædelfer ; ſom Dig for 1) 13 op bets GUD lt 
hriftoder! bag mn SV (2) 13. Men Haabets | IM 
lig; og | gane / ere faldne PAA Peig |ypfylde eder med all Glæde / og —900 
Derfort 4. Og hvadfom er tilforn Fred i Troen / af J Funde hafveet i 
/ fom tid, | ye, det er ſtrefvet os fil Lær” fofverfladigt Haab / formedelft den 
fign på till m; paa det vi ffulle hafve Hellig Aands Kraft. 14. Jeg IR 
| Ål UN formedelft Taalmodighed veed og gandſte vel om eder / mine 
'e Guds OY W Skriftens Croft. 5. Men Brodre / af. ere ſelf fulde af God⸗ Il 
ideter vet | Halmopighedens og Troftens hed / opfyldte med all Forſtand / at WB 
zud gifve Eder ' at JFunde haf: | 3 unde formane hverandre. 15, i: 
et æder I | cer Sind iblant hverandre ef;| Men jeg driftede mig alligevel til/ 
Stød. 74) EOhriſtum JEſum: 6. At J gt ftrifve Cder noget til” Fiære 
/ at du i tægteligen med cen Mund kun⸗ Brødre / og paaminde Cder / før 
fh Ptife Guͤd / og vor HErres JE⸗ den Naades ſtyld / ſom mig er gif; 
Wiſn Fader. 7. Derfore an⸗ ven af GUD 3. 16. At jeg ffalvæ 
xarges / imer hver andre / ligeſom Chris | re JEſu Chriſti Tienere iblant 
* Safver? gs haføer annammet Eder til Hedningene / af ofre Guds Evans 
hende pol, SÅ øf. 8. Og jeg figer : At |gelium / —F det w —— TR 
g er den/ lg " Sug Chriſtus var Omſtierel⸗ ftulle blifve Gud et behageligt Of; 3 
i 





Fie or Guds Sandheds fer; helliget formedelft den. Hel— 
hand annd! bla Habfelte de Lofter / ſom vare lig Mand. 17. Derføre kand jeg 
am føl | dædrene giorde: 9. Og af Hed: |rofemig i Chrifto JEfu / at jeg 
;1 band ei * ulle lofve Gud/ for ſin tien GUd. 18. Thi jeg torde ide 
ide af SM | Atmhiertighede ffyld / Ligefom tale noget” fom Corifins ide bat 
icbedl fre åg : (b) SJerfore vil ver giort formedelſt mig / at kom⸗ 
gaar i, kg] ſtaar; (b) me Bedningene fil Lydighed ved 
ynd. in ofve Dig iblant Hednin⸗ Ord og Gierninger ; 19. For: 
— — ne / og ſiunge dit Nafn. * medelſt Kraft med Tegen/ og un 
VRE Os atter figer Hand: (0) derlige Ling ; og ved Guds Aands 
med, aan ' læder eder % Hedninge med Kraft: Saa af jeg hafver opfyldt 
por | ang Fole Da atter: (d; allevegne fra Jernfalem trint oms 
me Lar J" AD TT, SØNNEN] kring indtil Ilpricum med Chriſti 
hip er HExren / alle Hed⸗ Evangelio. 20. Oy jeg giorde 
dernede, ls er / og priſer Hannem al⸗ beſynderligen min FI til af præs | 
ML "NOE, 12, Og atter figer |dide — —— [it 

2 i 


(a) Pſal: 69/ 10.(b)2. Sam: ea / co. Val: Is / co.e) Deut. 32/ 43: 
(0 Pſal: 11701. (e) Eſa:ni / lo. 
DF v, 4. Eviftelen paa den s Sondag udi Advent, e 
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260 15. Cendrægtighed. Pauli Epiſtel Csp. XVI, Hel 
J ſti Nafn var icke bekiendt / paa det |lighed/ af J vilde hielpe migath tu nEun 
9 jeg ffuldeide bygge paa en frem⸗ de med eders Bøn for TO 1 
med Grundvold: 21. Menlige|GUD. 31. At jeg kand blifve ſ lig: 
ſom ffrefvet ſtaar: (a) Hvilcke- fra de Vantro i Judæa, og al; ienel 
form ide er kundgiort om icnife, for jeg for til SE gt! 

, . | Alem / kand blifve de Helligeb mt T 
— ſtulde det ſee »lig; 32. Paadet jeg kand foul, —*— 
g de ſom icke hafver hørt/ |til Eder med Glæde form] gf af 2 
HH ſtulle det forſtaa. 22. Denne; Guds Villie / og vedergvæge fl HET. 
| er og Sagen / hvorfore jeg er man (med eder. 33. Men Fredens Y ſert 
ge gange forhindret; af komme til | være med eder alle! Amen. 2 * ere 
Eder. 23. Men nu Jeg hafver ———— * 
ide meere Rum i diſſe Lande, og 16, Capitel, XVI. te |, 
jeg hafver lenge begiæret at Fom:| | 9: Paulus Ci) beder de Romertgl Aſer! 
me til eder i mange Alar / daviljeg|dS ilde hielpe Phebenn: C2) Sgt gwer 
komme til eder / naar jeg reyſer til) Ad til af tage fa såre ede Dell | MER, 
Hiſpanien; 24. Thi Jeg hav giere Soplidagtighed/ og Fatng Sang 
bes / at Jeg ſtal reyſe der igiennem /| (4) De Romere helſes fra ad, ce lin 
| og fee Eder / og blifve ledſaget der Ge befaler eder vor SN pm 











— ——— BER — — 





hen afeder ; dog ſag / at jeg viltib| VPheben / hvilfendereri 2, Nr 
forn vedergvæge mig lidet med Cs SAA Tienifte udi Kend JE 
der. 25. Og nu far jeg til Jeru⸗ 2. At F ville annamme het) | Hg 
ſalem / af tiene de Hellige. 26. HERRER, ligeſom det er DÅ le —F 
Fordi de af Macedonia / og Achaia gene tilbørligt ; og giører bi, ea Del 
hafver velvilligen lagt en almins|Biftand i all den Gierning/ 4 EL 
i delig Hielp tilſammen fil de fatti⸗ hun hafver eder behof udi; thi" Tljti 
(| ge Helgen i Jeruſalem. 27. De! haføer og giordt mange Biſte⸗ 
19 giorde det velvilligen / og de fre og⸗ ja ogſaa mig ſelf | ild 
| fan deris Skyldener: thi af ere) (2) 3. Heſſer Priſeillam og M el 
| Hedningene blefne deelagtigei de |Iam'/ mine Medhielpere i CT, — 50 
| Fis Aandelige Sode; da erdettil | JEſu: 4. Hvilckeſom gafø! ' Um 
| borligt/ at de og bevife dem Ties|rig Halſe hen for mit Bif; hel, 

| nifte i det Legemlige Søde. 28.1 jeg icke alleene tacker; men all”, tin nd 
Naoar ſom jeg hafver nu udrettet |nigheden iblant Hedningent 41 gr 0 
dette og beſeglet dem denne Frngt/| Helfer vgſaa Meenigheden ig æt 
da vil jeg drage igiennem hos eder | Huus: Helſer Evænetum / fi, Jel 
| fil Hifpanien. 29. Og jeg veed / Fiærifte) form er den fore | SNS 
| at haar jeg kommer fil (Eder / Da iblant dem af Achaia Cht! ed 
|| ſtal jeg komme med Chriſti Evan 16, AHjelfer Mariam hoilcken — rede 
| | gelii fulde Velſignelſe. 38. Og | haføer haft megen Umage 99 Sd Øre 
| 

| 

| 





jeg formatter Eder / kiere Brødre ; hehde med og Aoltor And 
) ” SLA TIÆLY OEUD ; 8. 7. Helſer y 
formedelftvor HERRE JEſum nieum / og Juniam råde: gren, "fx: 
Chriſtum / og ved Mandens Kiær løg mine Medfangne / (om W 

g n 





Ca) Eſa: 52/46. 
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Csp. XVI |. 16. Venlig Helſen. til de Romere. Cap, XVI. 261 
— —— dige til de Onde. 20. Men Fre—⸗ 
elpe mig at nkundige Apoſtle / og hafvevæ: | digetundet nye, 20, 2 


or MIG I st for migi Chrifto. 8. Aelfer dens Gud ſtal inden en ſtacket Tiid 
——— Velian * ffeligei HERren. træde Satan ned — Sen 
dæa/ og af go elfer Urban/vor Medhielpere Fedder, Bor DC — 25 ſu 
for til Seti | brifto / og Stachyn min elfte: Chriſti Naade være. med Eder. 
Hellige beh! j 10, Aelfer Apellen/v fomer | (4) 21, Timothens min Med⸗ 
&g Fan fo] dg i Chvifio: Helfer demm ſom hiepore £ucius,/ ug Salon, og 
vie —** te af Urikobuli Huusfoi. Ir. Soſipater min Frende/ helfer e⸗ 
fi) Selfey Herodionem min Frende ' der. 22, Jeg Tertius helfer ederø 


edergvædt sgl 5 * fym ſtrefdette Bref HERRER 
—0vcſſerd Marc susfold, | ſem ſtref dette Bref i HE 
n Fredens ——— at 2. ej 23. Gajus / ſom er min og den gand⸗ 


Amen. 7 fer 7 a 1 ſom | (fe Meenigheds Vært / helſer eders 
l. XVI, — SVERKER: Eraftus Stadens Rentemeftere 
rde Komer |elfer Perfida min elffelige; ſom belſer eder FAG ARMENE DS SER 
er: (2) Pl * Urbendet meget i 6Rder. 24, Bor HRERres J ſu 
raaderde MER 3. Helſer Ruffum / ſom Chriſti Naade være med eder alle! 
re for dem RENTE HERREN; og hans / Amen. 25, Og Den / ſom eder kand 
er FDF NAmin Roder 14. Aelfer Aſyn⸗ ſtyrcke / efter mit Evangelii lydelſe⸗ 
Eee er itum / og Phlegontem / Herman/ os Prædiden om JEſu Hriſto 
har ohan ; Hermen / os de Bro⸗ forniedelſt hvilcken den Hemme 
en der er ir Ve hage dem. is. Aelfer Philolo⸗ lighed er aabenbaret / ſom var 
udi Ken 9 Mm / og Julian Nereum / og taugd fra Verdens Begyndelſe: 
amme he pl | hang Soſiet/ og Olympan / og al⸗ 26. Og er nu aabenbaret / og kund⸗ 
om det 4; le Helgen hos dem. 16. Helfer giordt / formedelft Propheternes 
——* | Deringbyrpig med en hellig Kys: | Skrift / af den evige Guds Befab⸗ 
—— JU riſi Meenighed helfer eder. ning / af oprette Troens Lydighed 
ofudizt 16) 17. 09 jeg formaner Eder») iblant alle Hedninger: 27. DER 
ange Biſl iere Broͤbre at J tage vare paa ſamme ſomer alleene Viis / 
rillam oa Wm ſom begynde Splidagtighed SPOR ASA LA MANDE. 
per ej Ol, | 5 Furargelfe imud den. Lærdom / 4) ARE Rn” . 
efom safer ; [dm ER hafve lært ; og viger ro * — 
nif Gi; DLG] go 18, Thiſaadanne ene! e Vilde Romere / 
men ai in HErre JEſu Chriſte / MER Ves —— 
edmingent 4| gg OU ; Og førmedelft fede * 
igheden iD, rå folge Tale bedrage DESE fe 
ænetuml 4) poldige Hierter. 19, aDI É et 
n førfte ØS, Highed er udfommen hos Hver 





udſendt af Corintho ved Pheben 
ſom var i Meenighedens Lies 
niſte udi Kenchreg. 





dig i (CDU vand: thi glæder jeg mig paa 5429 24 
Ar i Vers Vegne; ogjeg vil / at J * ẽ * 
Umage — re viiſe til det Gode / og eenſor 


Helſer? ig — 


mine Freu— 


ner gg (Rz3) uk 
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Vauli Horſte Spiſtel til de Rorincher. 
6 I, Capitel. I. sc Nafn / at Jhaſve glleſammen 
s. Paulus raader til Eenighed udi zale/ og låder ide Splibal i 


: É 
Zærdommen / ogdet uden Spliid 9 bed MÆLE iblant eder; men ej 
Trette / ſom kommer af Ærgierighed. faſt tilſammen udi eet Sind/ ) 


* een Meening 11. Thi mig ert? 
VOR aulug / fomer en Fals om eder / * ——— 
NER Det JEſu rig DD laf Ehloeg Suusfolk/ at der 
ke>3 rl formedelft GUDS|Lrætte iblane eder. 12. PÅ 
Rillie / og Soſthenes | jeg ſiger der om/ af den Eene fil" 
ben Broder 2, Buds Meenigs ihlant eder: Jeg er Pobels 
hed i Corintho / de Helligede i Anden: Feger Mpollos; den >” 





262 1 Cenighed i Lexrdom. Pauli Forſte Epiſtel. Cap: I; 





Chriſto JEſu / de kaldede Heigene / die: Fe erde 
⸗ er Kephæ; den Fil 
med alledem / ſom paafalde vor | Yeg SR: Be. 5 ip | d 


HERres JEſu Chriſti Nafn / i al⸗FrEhn ing (GUD 
le deris og vore Stader: 3. Vaa: Vans —————— eget 
de være Jucd eder / og yred af SUD | ere Fdøbte i Pauli Rafn? 14. I 
"HS kr og den HERre JE i tader GUD / at jeg døbte ing! 
u Chriſto! iblant eder / uden Crifpum ? 
AE 4. YFeg fader min Gud Gajum; 15. At idfe nogen kan 
altild paa eders Vegne / før Guds ſige: At jeg døbte i mit Nafn. 17 
Nagade / ſom Eder er gifven i Chri- Og Jeg debte ogſaa Stpha 
fo JEſu: 5. At Jere formedeiſt Huusfolck: Siden veed jeg ich 
Hannem giorde rige i alle Styk, om jeg dobte nogle andre. 17 
fer: udi all Lærdom; og i al For, Thi Chriſtus udfendte mig ide? 
fland: 6. Ligefom og Pradicken debe; men af prædide Evang 
sm Chriſto er blefven Fraftig ilium / ide med kloge Ord/ pa 
eder. 7. Sgaat eder fattes intet det af Chriſti Kaars icke Far blib 
pan nogen Gafve / forventendis ve filintet. 18. Thi det Ord od 
indtil vor HERres JEſu Ehriſti Kaarfet er dem en Daarlighed 
Mabenbarelfe: 8. Avildenfom | fom blifve fortabte ; Men 08/4 I 
ug ſtal beholde eder faſte indtil En⸗ ſom blifve ſalige/ er et en Gud? 
den / at F ſtulle være uſtraffelige Kraft; 19. Thi der ſtaar ſtrefoeb 
ma vor HERRES JEju Chris! (a) Jeg vil til intet giore df 
liDag. 9. Thi GUD er trofaft,| Vüiſes Biisdbom ; Og» 
formedelſt Hvilden J ere kaldede/ Forftandiges fø ne SR 
til hans Song JEſu Chriſti vor Å, tj] ges Forſtand 
HERres Samfund åg 10. Da Ieg bortkaſte; Hvor ere de 
jeg formaner eder / Fiære Brodrey| loge ? 20 (b) Hvor ett 
ved vor HeRRES JEſu Chriſtilde SÉriftlærde? Hvor åg 








— — — 





ö—— —— — — mm me — 
Ca) Ef; 29/14. Obad: 9, 3. (6) Eſa: 33/ 18. 
v. 4. Epiſtelen paa den 18. Søndag efter Trinitatis. * 





























































































Cap: I, 


= Jordiſke Viisdom. 
me EN 


Cap, HM, ; 263 





J— til de Corinther. —— 203 
uther. Verſlige Viiſe? Hafver | hed / og til Gienloſelſe. 31. 

meld 4 SUD giort denne Verdens Paa det [ ligefom ffrefvet faar: ] 
— tr Sdom til Daarlighed? 21. Ef— (a) Hvo ſig roſer / handſtal 
SAP Wh at Verden/ formedelft Guds roſe fig i HERren. 
men hodom kiendie ide GuDihan— 
Sind gr bedom / da behagede det SU 2. Capitel. Il 
mig et af | Af giere dem ſalige formedelſt s. Evangelium ſtal pradickes Daa 
e / ved arlig Pradicken / ſom troe der; en grundig Maade udi Chriſti Ceufol⸗ 
' af eg 8 * Efterdi at Joderne æffe | DDD I til Meenighedens LOrbygs 

É gelſe. 
12. ben rækerne ſporge efter 
e |Bisyggye 23. Sten Ok prædide | DE SR! MS ESEEDEET DE 
ur gø | al Faargfæfte Chriftum / (om er ide med ber TY ellev med 9 
8; dend, erne en Forargelſe / og Græs | IC. MED SES Lt > Cder d 
en Fierde krne en Daarlighed: 24. Men ZMS OBE — ————— F 
edis | Emre ere kaldede / baade Jo Guddommeuge FSU SE ne 
er? Er der G3ræter / prædide vi Chri Thi jeg holdt mig icke derfore at 
Der? Elf kim 608 Kraft og Guds Biiss jeg vidſte noget [RAR —A 
fm? 14. y i don gf. Thi Guds Daarlig:' alleene den —6 —— 
RE gg | bt viiferegend Menniftene ere: e 
i * — *77 lå 17 —* 
udg Skrobelighed er ſter⸗ Bævelfe 

nogen fa” | dere, on Senniftene ere. 26. Frygt / og med flor Dævelie. 4. 
Raft. É fer rr iave Brødre / til eders — — — ener 
Stepha Rall ; Der ere ide mange Viiſe ide i Ree — i Mandens 
d jeg ich Legemets vegne ; ide mange | MUMmige —38 R 
dre Mi Stldige 7 ide mange Fribaarne og Kraften el 9 de Hd 
migidet — iAldebe, 27, Men hvad ſom daar CYTE 59 g Bisbo; men paa 
Evang lig er før Verden / det udvaldte| Bennilken ft. 6 Og vet 1. tom 
rd) big | SUdrat Hand vilde beffæmme de STE "Em ev alligevel Bitsbom 
fe fald | Rie: 28, Og GUD udvaldte | VI far on BESS ide Denne 
ærlig | ME HSand vilde beffæmme det Sters| Berdens' Øer ers / hvilcke ſom 
ennen St: Og Gud udvaldte waden — J5 7 onen i tale om 
— dahen og det ſoragtede⸗ Guds hemmelige ulte Vus— 
tie om intet er af Hand vide, hvilcken Gud ſtickede for 
giore alfer giore det / ſom noget er: 29. 8 (fe til vor Her⸗ 
Og Madet af intet Kied Mal roſe fg —5 "aq — 
ny pil | Hanne Afhvilcken ere lighed 8. Avilden Ingen af 
and 9 nar ne ger / | Denne Verdens Øfverfte kiendte; 
r erede  g Fomne i CHriſto ISu | pri ag haſde de kiendt Hannem / da 

ere vilcken der ev giort os af haſde de ide kaarsfoſt Herlighe⸗ 
wor —— går (| c 
vor et UD til Biisdom/ og ft dené HENNE. 9. Men ſom 

de Retfærdighed/ og til Hellig⸗ ſtreſvet faar: cb) At intet 
— CR 4) Dyr 





(2) Fer: 9, 23/24, (b) Eſa. 64/4. 
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264 3. Paulug/og Apollo. Pauli Forſte Epiſtel Cap. 111, st ant 


——— —— — gg 
Å . J 4. 
SÅne hafver feet / og Intet Aandelige / men ſom medKiedel lin Sif 
Øre hafver hort / og det er ligeſom med unge Born i Cry ly KM 

icke Fommet i noget Menni— | 








2, Jeg gaf eder Meld at de —RB 
ſtes Hierte / ſom Gud haf 4 & BK. Rn — al he 
ver beredt Dem / der Hannem 3. Eſfterdi J ere endnu fiebel ſo leg | 
elſte. 10. Og Gud aabenbarede Efterdi der er Had / Kif/ og | afa 
os det formedelft fin Aand ; thi dragt iblant eder: Ere Fi 9 
Aanden randſager alle Ting / og; kiodelige / og vandre efter mer, | Moe 
faa Guddommens Dybhed. 11, ſtelig Skick? 4. Thi af figer 9 den fr | 
Thi hvilcket Menniſte veed hvad |Cene : Jeg er Povels/ og”; — 
Menniſten er uden Menniſtens Aanden: Jeg er Apollos; EG | dyt 
Aand / ſom ev i hannem ? Saa lide da Fivdelige? g. Avon eg, AN 
veed og ingen hvad i GUD er; | Paulus ? Hvo er. Npollo ? 24 | hg. 

uden Guds Aand. 12. Dgvihaf; nere ere de/ formedelſt bvild?- be fed 
veide annammet Verdens Yand ; ;fruede; og det ligefom HEN | 4 KÆR 
men den Aand / fomerafGud/ at hafver gifvet hver, &. Seg pll Bon 
bi kunde vide; hvad og er gif, fede / Apollo vandede; men SE | |; —8 
vet af GUD: 13. Hvilcket viog gaf Vert. 7. Saa er nu bud ed | 
tale icke med. Ord / ſom Menniſte- en den noget / ſom planter; 
lig Viſsdom kand lære; men med hellevden/fom vander ; men G, |. Vuſe 
Ord / fom den Hellig Yand lærer ;| fom gifver Vert. 8. Og de, 
og vi domme Aandelige Sager fom planter; og dend / ſom 9 de V 
gandeligen. 14. Men det Natur: der, ere Eet: Men hver ſtal fø, fore 

lige Menniſte forſtaar intet af; fin Løn efter fit Arbeyde. 9. %, | Sp F 
Guds Aand; det er hannem en Vi ere Guds Medhieſpere? gi gs 


ør z 
— 
— 
— —— 

rr 
-ÅA 


Daarlighed / og hand kand det icke Guds Ager gierning / og Gu ſap $ 
kiende: thi det ſtal demmes gan- Bygning. 10. Jeg lagde Gru, hg g 9 
beligen. 15. Og den / ſom er Aan:: volden/fom en viisBygnings mit —* 


delig / dømmer Alting / og bom! af Guds Naade / fom mig er $", | 
meg af Ingen. 16. Thi hvolven; en Anden bygger der pal | des opg, 
hafver kiendt HEdtrens Men hver feer til / hvorledis on | | 
Sind? Eller hvo pil unders|V99ET der paa. 11. Der fl | Cr, 
* — (ingen legge en anden Grund | ST 
BES Jannem? Men vi haf end Den / fomlagter/ ſom er Je | 
ve Chriſti Sind. ſus Chriſtus. 12, Og derfom i | 5. 
—— — — — genbogger paa denne Gruudvoh Sud 
3. Capitel. III, Guld / Solf dyrebare Steer udel 
S: Lærerne ere Guds Medarbeyde,| Fræ/ Hoe / Straa; 13. Daft, ED | 
re ude Ordet; Zilbørerne ere Gude! hvers Gierning blifve aabenbag 
Ords Kornland; JEſus er Begges Dagen ffal giore det Hart; vu 
Pif. * i RoIld: us 
3 å det ſtal aabenbares formedelſt) 
gees / Fiære Brødre / kunde Og Ilden ſtal prøfve ; ht | — 
— icke tale med eder / ſom med! dan hver Mands Gierning 


4 DÅ) e 


ØE 
Ed 
C 


















































4, 2 fi 
Cap. 113, | anbetige Huuehoder tilbe Corine. Cap 1V. 265 HID 
mane lt Blifver nøgen Mands Gier⸗lige Ting. 2. Nu begiærer mand 0 
medKiedet * — 1 
zor Cri fi ar fom hand bygde der paa / da icke meere af Huusholdere / end af | 
orni ty al || 
[ 





ee and faae Løn. 15. Men blifver de ſtulle findes fro. TANK 

elck at DI 9 doge —— i 
unde ide! ba Mands Gierning opbrændt / (2). 3. Men mig er det en ringe 4 

"heller end” | fy Al band lide Skade: Og hand Ting/ af jeg dommes af eder / el⸗ | 
dau fiebel | fy, elf blifve ſalig / dug faafom lev af nogen menniftelig Dag; 
Kif / og, edelſt Id 16. Vide Jicke Jeg dømmer mig og icke ſelf. 4… EH 
Ére Fit” | ytre Guds Tempel/ og Sud Jeg veed mig icke (fyldig i noget; UDE 
e efter MON | 4,0) bøerieder ? 17. Derſom dien dermed er jeg icke retfærdig ; 
si af figet 4 dere forderfoer Guds Tempel / men HERrener Dend / ſom mig 
belg 7 og lg ffal GUD førderfve ; thi dommer. 5. Derfore dommer 
ollog; E7 | gg, DS Tempel ev hellig” Di | ge for Tiden/ forend HERREN 
Hvo flg 8 ere. 18. Ingen befvige ſig pommier/ fom og (fal føre til Lyfet | 
Upollo ? 2% å det / ſom ſtiult er i Mordet / og 
relft vildt; fe feder at være Biig / hand blij ner Hierternes Raad: Og | 
6. YFeg —T id kand være Viis. 19, Thi GUD. & 6, Mendette, Fiære | i 
| ” 

k 

j 

' 

| 





; Hvofom lader fig tyde i 


mon (US | ne Verdens Viisdom er Daar⸗ FJeso iforblummet 
65 men Sig hed hos GUD; thi der ſtaar ANNA 9 Sal; 
planter; | OSfber ; (2) Hand griber DE ſo/ for eders fyld; af I kunde lere 
fy men Gl Riife i deris Klogſtab. 20. af ös / at ingen ſtal være floge of; 
. Og den | Og atter: Ib) HErren veed | ver Det/ Hr: — —5——— 
d / fom sø Vuůſes Tancker af de ere den Eene ſtal ide opblæje fig imo 





or ſtalft : FN den anden/ før nøgen Mands ſtyld. 
—— Ntfængelige. 21, — 7. Thihvo dommer dig? Og hvad 
lpere: IN Keen rofe fig afnoget Menniſte: haſver du / fom du ide hafver 
Tog GM | fnrosilting hører cder til; vere aammet 2 Og derſom du 
røde Grut $ Paulus / eller Apo llo⸗vare haſver det annammet / hvi roſer 
gningemtt erhas / eller Verden /vexre ſig du pig da ſom den / der hafde det 
1 mig er åd! | Peet ellev Deden/ være fig det keannammet 8. Jere allerede INN 
jer der på, de dærende/ eller det Tilfommet blefne mætte; JF ere allerede blefne 9 
rledis — Altſammen hører gren * rüge; Jregiere uden og: Og/ | 
— GJer fa | Å Og J høre Chriſto 5 28] Guo gifve ! at J regierede / paa: 1 
Grandron Wiſtus hører Gud tii. det af vi maafte ug regiere med 
"fomer IY, | Cavi V eder. 9. Og jeg agter / at Gud 

4. Capitel. I 


$ rs ver gi Apoſtle til de aller: 
der ſom Rn xEre hos hafver giort os po MEE deaer 
Sean | de Gynger ne hos det ringefte / fom ofvergifne til De: 
re Steen gudelige. den; thi vi ere blefue et Vidun⸗ 
13, DAM | 3 Hyer Mand ſtal holde os der ſor Verden / og for Englene / 


— — — — 








— sf RT, JP > PÅ | 
anbenbart! " Ghvifti Tienere/ uglog for Menniffene. 10. Bi ére HAN 
vre SøR - for Chriſti Tien * "for Chrifti fold: men % —9— 
klart 27, Huust sl) Guds hemme i Daarer for Chrifti fyld; men J HA 

* holdere ofver GUdsh R 
medelftJ)” (R5) ere 
ve / hvor re nere ————— 
ierning (a) Foh: 6/13. (5) Pſal: 947 11. 


alt” - ex ig ge 
14. ØM EF Cpiftelenpaa den 3. Sondag udi Advent 3% 
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hafve ingen vis Stød; 12. Og! Fjer gaar et almindeligt 90 (4 


at Der er Horeri iblantd? 
ne Hænder ; mand taler os ilde! og ſaadant — ha Hednk 
til/ faa velfigne vi; mand forfol⸗ gene og ide vide af ſige af / at É 
ger os / ſaa lide vi det; 13. Mand 
beſpotter os / faa formane vi; Vi 
ere ftedfe fom Verdens Forbauden 
ſe / og et Ufftum for alle Folck. ſom givrde den Gierning; mA 
14. Dette ſtrifver jeg icke / at jeg tages fra eder. 3. Sandelig 
vil beffæmme eder 3 men jeg førs| jeg fom ide er der med Legen 
maner eder / ſom mine Fiære Børn. |døg nærværende med Aanben 
15. Fordi af hafde Jend tituſen | hafver allerede; ligeſom jeg 
de Tugtemeſtere i Chriſto / faa | nerværende / befluttet ofver pel 
hafve Idog ide mange Fædre; thi ſom dette giorde 4. Af ist 
Jeg fodde eder i Ehrifto JEſu / HERres JEſu Chrigi Nafu⸗ 
formedelſt Evangelium. 16. Der⸗ Befale hannem Safan/ i ed? 
fore førmaner jeg eder: værer mine Forſamling med min Aand / 
Efterfølgere. 17. For denne fam | med vor HERreg JEſu ceht 
me Sag ſendte jeg Timotheum til Kraft / til Kobers Forberfpell 
eder / — er min elſtelige og tros |paadet af Manden kand blifve W 
fafte Søn i HERren / at hand |lig paa vor HERRES Få 
FEED —— —— Dag. 
Om ere i Chriſto / ligeſom jeg lær, Fbep ig 
rer allevegne i hver. Meenighed. 2) BER an en 
18. Der opblæfe ſig nole ligeſom dey gjør den gandffe Den fab" 
jeg ſtulde ide fommetileder; 19.7 Derføre udrenfer myg aml 
Wen jeg vil meget ſnarligen kom⸗ |Surdey / paadet Y kunde — 
me til eder; om HERren vil / og | 149 Den / ligefom F ere ufured” 
forfare ide de Opblæfteg Ord thi pi hafve og et Paaftt 


men Kraften. 20. Thi Guds 
Rige ſtaar icke i Ord; ment i Kraf | IAM / ſom er Chriſtus/ — 
8. Derfore lader os 


fen. 21. Hvad ville FJ? Sfal for os. 
jeg komme til eder med Riſet / |de Paaffe/ ide i den gamle SY! 
eller med Kiærlighed/øg dey; og icke i Ondſtabs og Skal 
en fagtmobdig hedg Surdey ; men i Neenhed?' 
Aand? es nys: føve Den. dx —* 
refeder til udi 
W 35 feder tiludtet Bref/ at $ 


le intet hafve at ſtaffe med Sting 
——— —rr 
BP 1.6. Epiſtelen paa Førfie Paaſte Dag 3% 


Jere opblæsde / og hafve ide 
get meere Sorg / paadet af 








— — 


Cap: Y/ 


hafver fin Faders Huftry. 2. i tig 


pl NG 








































6 Retter 





































Retter⸗gang. Cap.VI. 267 


cap· | til de Corinther. 
— re, 10. Def meener jeg in; der? Eller dog icke Cen / ſom kun— 
) om gore kande om Skiorlefnere 1 bem |de domme imellemBroder og Bros 
oms at cke i IN rden/ellev om Gierige / eller |der ? 6. Men en Broder træg 
heden med le ofvere / eller om Afgudiffe; tes med den anden / dertil med for 
Syndere va maatte F flye af Verden. de Vantro. 7. Der ere allerede 
deligt R20 fr" Og nu hafver jeg ſtrefvet eder Zreſt iblant eder / at J gaa til 
i iblant he) at Y ſtulle intet hafve at frafje Rette med hver andre. 8. Hvi 
fom Hedt J Dem / fom er; Derfom nøgen lade Jide meget heller giøre eder 
n fom lader kalde ſig eu Broder / Uret ? Hvi lade J icke meget hel 
2 lt en Skiorlefnerew ellev Gier| ler giore eder Skade? Men I gier: 
hafve idet —* eller Afgudiſt/ eller en Be re Uret / og ſoge Fordeel / og det hos 
adet af el, ere / elleren Dranckere / eller eders Brødre, — 
ting / naaal' Roſpere med de ſamme ſtulle (2) 9. Vide Jicke/ at de Uret⸗ 
gå [NO ego æde. 12, Thi hvad kom⸗ | færdige ſtulle icke arfve Guds Ris 
ed Legen ur Migdetved/ ſom er udvortis / ge? Lader eder ide forføre: ver: 
Aanden bbe neg ffulde domme? dømme cken Skiorlefnere / eller Aſguders 
og fl IN keen) fomereindentil? 13. Dyrckere / eller Hoerkarle/ eller 
t ofver pel tet Gud ſtal domme dem / fom Blodagtige / eller de fom ſynde 
a Ati) ie Uden til: Borttager ſelf fra mod Paturen; 10. Eller Tyfve/ 
Ti Rafu/ p "den, fom ond er. eller Gierige / eller Dranckere / eller 
—————— —— eller Rofbere fane 
Åj 6. Capitel. VI. arfve ige. 11. Og fans 
Eſu Chr |, 8. Taversat de Chritt danne hafve nogle af eder været: 
—— Man ED en Ret og Uret: men J ere aftoede; JF ere hellige: 
nd blifvet kaj C2) forbyder / at de Chriſtue in⸗ de; J ere blefne retfærdige; føre 
ES JE | de maa ſynde imod Guds SUD. medelſt den HErres JEſu Rafn- 
Kyvortedig før nogen af eder / og ved vor Guds Aand. . 12. Jeg 
tide ſmut ON ſom hafver nogen Sag mod |hafver Lof til all Ting; men det er 
tlidben GI anden / trætte for de uretfer⸗ icke altſammen uytteligt; Jeg 
med | NE/ og ide for de Hellige? 2. haføergof fil all Ting ; men der 
mrk Jar! he Fire, afde Hellige ſtulle falgntet fage mig fangen. 13. 
— ed lle Werden 2 SFal da Ver- Maden til Bugen / og Bugen få 
—* 5* dommes afeder; ere J icke da Maden; men Gud ſtal til intet 
re uſut Jess NOCE fil af domme ringe Sa⸗ gisre baade denne og den: Og 





. at lå 3. Bide Jicke / at viſtulle egemet icke til Skiorlefnet ; Men 
tus/ oft — Eiglene? Hvor me: til HERNER 7 og HERREN 
ader og før Å meere ofver det timelige| til Legemet. 14. Men GUD op⸗ 
amle GP! | &V? 4. Men naar F hafve| vagte HERREN / og Hand ſtal 
zog Sfalde eger om timeligt Gods / da far ogſag upvede og førmedelft fin 
Reenhed⸗ dem / fom ere foragtede hos Kraft. 15. Vide I ide, af e: 
* Weagheden / og fette dem til ders Legemer ere Chriſti kemmer? 
"rat 5 tel he Mmere, s. Jeg nodes til at Skulde jeg nu tage Chrifti Lem— 
med Stien | fy ette/ eder tilBlpfel : Er ber mer / og giore Søge; Lemmer af? 

leſ aldelis ingen Viis blant cDet være langt fra. 16. Eller 
— vide 
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268 7. Eote⸗Standen. Pauli Forſte Cpiftel Can, VIL" Eqte 


vide J icke / af hvoſom tilhenger jeg af Tilladelſe / og ide afd t fi! 
Skogen /hand er eet Legeme med|7. Og jeg vilde heller / af Indre/for 
hende ? Thide blifve / ſiger Hand/ Menniſter vare ligeſom 969 try 
(a) To ieet Kied. 17. Men hvo; imen hver hafver fin egen Galt 
ſom tilhenger HERren / bander GUD; den Cene i faa Maade 
een Aand med Hannem. 18. Flyer Anden i anden Maade. 8. i 
Skioerlefnet. Alle Synder / fom | Jeg figer tilde ugifte og Ent 
Menniſtet gior / ere uden hans det er dem gut / om de vØ 
Legeme 3 men hvofom lefver ijve ligefom Jeg. 9. Men h 
Skiorlefnet / hand ſynder mod fit de icke afholde fig / da lad deyy bode 
eget Legeme, 19. Eller vide Ittes: Det er bedre af Gift lige; 
icke at eders Legeme er den Hellig end [ide Brunde Gl 
Aands Tempel/fom eri eder / hvil ar bober NVE. TO: fl 
den J hafve afGud / og F høre: RER verde 0; Men vig 
eder idefelftil 2 20. Thi ere 2 x2 : af Huffruen ſtal idet, 
dyre⸗kiobte; derforeprifer GUD — Mandens 11. Me, 
ieders Legeme / og udi eders Mand/' pri ſig fra hannem / af hut RS 
fom høre SUD til. r Iver uden Egteſtab / eller ført, J Sri 
rs —— — | med Manden, : Og at Mat, N aldet 
7. Capitel. VIL. icke ſtal forlade Huſtruen flygt 
| 12. Men til de andre figer jeg hyre 
s. Paulus taler om (T) Egte⸗Stan⸗ HERren: Derſom DIN ber, | 
Den; (2) om Jomfru s tanden (3) Faſber em 2 Addih 
um Encke⸗Standen. )afver en vantro Huftru / de ng | 
HYren det; ſom Jſtrefve mig | behager hende / at boe hos hane . 
til om / fvarer jeg : Det er da ſtal hand icfe ſtille fig fra bg ( 
et Menniſte got / af hand ide ro⸗3. OG derſom en Ovinde bly! &, J 
ver nogen Ovinde. 2. Men for en vantro Mand / og der beh 4 seg 
Sliorlefnets (fyld ſlal hver hafve haunem af boe hog hende / da F. 
fin egen Huſtru / og hverhafve fin hun ide ſtille fig fra hannem. " HER 
egen Mand. 3. Manden ffalbe: Thi den vantro Mand er hele, 4 
vife Hufiruen tilbørlig Venffab ; furmedelft Quinden; Og bent, vage: 
ditligefte Auftruen Mand" 4. fro Qvinde blifver helliget Ø fyn / f 
Huſtruen er icke mægtig ofver ſit Manden; ellers vare eders Ø [ — 
Legeme; men Manden ; Diſligeſte ureene; men nu erede hellige 9) en Ht 
er Manden ide mægtig ofver fig | Men fraſtil den Vantro ſig / d pro) 


Legeme; men Huftruen. 5. Den; | hannem. fraffille fig » Der 81% f 
ne ffalide holde fia fra den anden, nogen Broder eller Syſter far ſtus“ 
uden faa er at det feer med Begges i far Maade; thi GUD Faldet, 
Samtycke til en Tid / at Jtunde i Fted. 16. Og hvad veedly! en 
være ledige / til af fafte og bede;| Winde / øm du kand giore? Ø! bunig 
Og kommer tilfammen igien / at den ſalig ? Eller du Mand / fl % : 














— 4 — 2 e le 
Satan ide ſtal friſte eder/for eders veedſt du / om du Fand giøre 4 i 
ikyſtheds fyld. 6, Og dette ſiger Pen falig ? Oog ſom Gud bag il: 


(a Gen:e / 24. 





ÆRE — ———— 







































cap · Uger Standen. til de Corinther. Cap. VII. 269 


' og ide afå — fil hver, 17. Aver ſtal Meeningen, at de / ſom haføer 000 
heller / af 4 dre / ſom HExren kaldede han⸗ Huſtruer / ſtulle være / ſom de haf— NE 
geſom SGU og jeg ſticker det faa i alle|de ingen: 30. Og de/ der græs !f | 

(HA 







fin egen Galt i mlinger. 18. Er nogen kal⸗ de / ligeſom de gradde icke; og de 
faa Maade ig Om er omſtaaren / hand føge ſig glæde” ligeſom de glædde fig 


aade. 8. Meſter Fo Er nogen kal⸗ ide ; Og de / der kiobe / ligeſom 
fe og End ut Se fig ide |de befaddedet ide: 37. 0 be) 
om de vi Å Aiere 19. Omſtierelſen er tiv ſom bruge denne Verden / at de IR 
9. Wen i i Dg Tørhudener intet; men at ide vanbruge hende ; thi denne 00 
da lad del, i Dolde Guds Bud. 20. Hver Verdens Denlighed førgaar. 32. 
re at Bit Nb det Kald, ſom hand er Fals |%en Jeg vilde/ af J vare uden HR 
de. 10. $ m Udi, 21. Eftdu Faldet en Tie: Sorg: Hvo ledig er / hand for: | 
—— ufe, ſorge icke; men kand du blif⸗ ger for det / ſom horer HERren | 
uen ſtal iel, y ftiy da brug bet meget heller, |til / hoorledis hand kand behages 
11, Men É Thi hvofom er Faldeten Tier | HERRER. 33. Men hvo fig 
em / af hul; mel HERren / hand er HER: gifter / hand førger for det / ſom 4 
ab / eller før], Frigiorde : Difligeft hvoſom hører til Verden hvorledig hand [| | 
| 
| 





Og at Mak. Faldet fri / hand er Chrifti Lie kand behages Huftruen. 34. Der 
uftruen frå Å "jf & 23, Jere dyre⸗kiobte / blif jer Forſtiel imellem en Qvinde og 
dre figer jeg icke Menniffens Tienere. 24. jen Jomfru: Hvilcken fig ide gif 
n nogen BI — fiære Brødre / blifve der ter / bun ſorger for det / ſom 





EMhos Gud ſom hand er kal⸗ HERREN tilhører) at hun kand 
—5 deiudt SYD 7 409 være hellig baade paa Legeme / og 
lle fi * TÅRE paa Aand: Men den ſig gifter/ 

vinde hl, (2) 28. Om Jomfruer hafver hun førger for det fom Verden 


15 9 Jeg min Meening / ſom Jeg hages Manden. 35. Dette ſiger 
"hannem. p ber Faget Barmhiertighed af jeg eder til Nytte: Ide at Jeg vil 
tand er hel⸗ LERren/ til at være frø. 26. kaſte eder nogen Snare pan Hal 

moti! lære / Far erværende Neds J hunde ſtedſe og ubehindrede ties 
ET belliødkgd fn, ge De er SMenniffetgot/ af ne DENREN. 36. Men der 
"de helligt. 4 &refaa, 27. Eft Du bunden til| fom nogen lader fig tycke at det vil 
ntry fig/ DIN, Q duſtru / da ſtunde ide efter af icke ſticke ſig med hans Jomfru / ef 
1: Der ed / liſbe løg: Eſt du og løg fra en Hu⸗ terdi hun er nu Mandvoren/ og 
Syſier fat hu) da unde ide efter en Hu| det vil ie anderledis være ; Da 
MD Faldet! g 28. Men derſom du gifter! giore fig/ hvad hand vil / hand ſyn⸗ 
vad veed | 197 da ſynder du ide ; Og derſom der ide: Hand lade dem gifte fig, 


E 
d 


'g intet HErrens Bud : Dog fr tilhører / hvorledis hun kand bes | 
Q 
ga agter jeg nu ſaadant got at ſen; men fordi af det er ſmugt; og | 


— — —— — — — ⸗ — — ⸗ 


FR er] ſynder 37. Meh naar nogen tager fig 
i CAN) Jomfru gifter fig / da ft 3 —* 
rand, ff in ice : Døg ffulle faadanne haf'| faft fore / efterdi hand er u-tvingd/ 


omg ll! de legemlig Bedrefvelfe ; men! og hafver ſin fri Villie/ og beſlutter | 
n Gu bal, 8 ſparede eder gierne. 29. Men | faadant i fit Hierte / gt hand vil lade 


ſiger Yeg/ Fiære Brodre / Tis|fin Jomfru faa blifve / hand gior fi 
— — MM er ſtacket; Fremdelis er det vel. 38. Endelig hvofom gifter 7 —9 


hand 
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270 8, Afguders Offer Pauli Forſte Epiſtel 


hand gior vel: Og hvofom ide hun ev faa ffrøbelig. 3. ag! 


gifter) hand gior bedre. Maden førfremmer. og ide 
(3) 39. En Quinde er bunden! GUD ; de vi/ da blifvevi?, 
til Loven / ſaalenge ſom hendis føre ie bedre ; æde vi icke 
Mand lefver ; men fofver hendis blifve vi derfore intet ringere. j 
Mand hen / da er hun fri af gifte! Menfeer til / af denne eders 9 
fig; med hvem hun vil / alleeniſte at hed blifver ie de Skrobeligk 
det ſteer HERRER. 40. Men! et Stød. 10. Thi derſom y9 





hun er faligere / om hun blifver ſeer dig [du ſom hafver Forſin 


ſaa / efter min Meening: Jeg hol ſidde til Bords i Afguders AV 
der / at jeg hafver ogſaa GUDS tager ie hans — 
Aand. ſag der af / efterdi hand ev irobe 
— atade Afguders Offer? 11. % 
ås Capitel. yl U: den ſtrobelige Broder blifver — 
é taler "De far vin T 
GS Ebrilelig Frihed, Afauder / o. forberfvet for din Forftand/ | 
sg vi vide om Afguders Offer / 12. Og naarſom I md 
i vi hafve alle den Viis eders Broer DE gg 
dom: Vüsdom opblas: men Kiær! belige Satmvittighed/ da fpudfd 
lighed forbedrer. 2. Og derſom imod Chriſtum. 13. Derfore 
nogen lader fig tycke / af vide nos! faa er / at Maden forarger mid 
get ; hand veed endnu intet / ſom Broder / da vilde jeg heller afd! 
hand ſtal vide. 3. Men derfom | 
nogen elffer Gud/ den ſamme er førarge min Broden 
— — * er vide SEES 
vi om Afguders Offers Mad / at ØR É 
en Afgud er intet 1 Verden ; og! - 9. Capitel. IX. ' 
at der ev ingen anden GUD/ uden! gf — — 1 huer 
den Cenifte. 5. Og alligevel der ere| tiing pafver brugt —— * 
Nogle / ſom kaldes Guder / være! hed. 
fig i Himmelen eller paa Jorden Er Jeg ide en Apoſtel? Ef 
I efterdi der ere mange Guder og! 9 


—ñi 











— 








Jeg icke fri? Hafver Jeg dr 
mange Herrer. ] 6. Saa hafve fee vor HErre JEfum Ehrifum! 
vi dog ickun Cen Gud / Faderen / af Ere J ide min Gierning i HØ 
Hvilcken alle Ting ere / og vi REN? 2. Er Jeg ide and" 
Hannem ; og Cen HErre JEſum Apoſtel / faa er Jeg dog eders J 
Chriſtum / formedelſt Hvilden al! poſtel? thi J ere mit ApoſtelE 
le Ting ere / og vi formedelſt Han⸗ bedes Indfegl i HErren Nact 


uneimn. 7. Men hver Mand haf mand ſpor Mig ad/ da farer I 


ver ide denne Viisdom; thi nog faq: 4. Hafve vi icke Magt? 

le giøre fig endnu Samvittighed! æde; ogdrife? 5. Hafve vi id! 

om Afguder / og æde det for Afgu⸗ Magt at føre en Syſter omfritå 

ders Ofjer; Dermed blifver deris fil Huſtru / ſom de andre Apoſtle/h 

Samvittighed beſmittet / efterdil HERrens Brødre; og Kepbarr 
6. 


Cap. vil, 


hvis fyld Ehriſtus dog er DM || 


æde Kiod / paadet Jeg fulde id" 













































J * 
) Eller f 
Arnabas 
— 

f i F 
er pa 


Chrif 








Cap. VI, Ht Frihed. til de Corinther. —… Cap, 1%, 271 
ig. 8. mr Eler hafve alleeniſte Jeg og nogen ſtulde giore mig min Roes 
os ide rnabas ice Magtideatarbey til intet. 16. Thi jeg tør ide ros 
zblifve vid, &, 7. Hvo farer nogen Tüd i fe mig/ af jeg prædider Cvange: 
e vi iel” mid paa fin egen Sold ? Hvo) lium; fordi at jeg ſtal det giore; 
tringere alfer en Bijngaard / og æder Og Vee mig! derſom jeg ide præ: 
ne eders 9 — af dens Frugt? Eller hvo for dicker Evangelium. 17. Gior jeg 
ikrøbeligt , [5 en Hiord / og æder ide af det gierne da faar jeg Løn; men 
IArdens Meld ? 8. Taler jeg gror jeg Det ide gierne/ faa er det 

er Forſta & lette efter Menniſtens Skick! Embede Mig dug befalet. 18. 
34 put der icke Loven og faadant Hoad er da nu min Løn der i/ 
ittighed , Thi der ftaar ſtreſvet i Mofe at jeg prædider Chriſti Evangeli— 
F (a) Du fkal icke til um? og giør det friligen / ingen til 

2 1. 2) DES ynden paa den Ore/ Bekoſtning / paadet jeg ſtal ice 
| blifber — vanbruge min Frihed i Evangelio. 
4 MAL terſter Gorger Gud tx. Thi alligevel af jeg er fri fra 
» lign? 10. Eller figer hand det nor Sand / fan hafver jeg dog 


rr 
aa 
— 
my 5 
— 
æd 
—“ 
— g 
— 1 


dog er få Wale Maade for vor (fyld? thi | 2, . | | 
jim) ealle Maade TOT DDT ynde TD giort mig felf til en Tienere for 
a ſynden lt er ev jø ftrefvet for vor fold ; hver Mand / paadet jeg kand vins 


ia derisſtih hry; 
Be af den / ſom pleyer / hand |2 i * 
' Da onde h je mange af em. — Jeg er 
— Om ene PO | nal — blefven ligeſom en Jode / for Jøder: 
rarger daderet hand fand blifvedeel: | NE / —— — —— ole i 
heller alle |itig øge Haab. 17. Derfomvi | NE: * — — sg: * 
a fulde” "hap, eder Det Yandelige; Er det |, ' er jeg bletven / fom jeg ——*— 
he. vi -høfte eders | været under Loven / paadet jeg 
SR HS Singy om. ndre Kunde vinde dem / ſom ere under 
* ne —— — Loven: 21. For dem / ſom er uden 
———e FSA. ? > OR Loven / er jeg blefven / ſom jeg haf 
hyvorlet ly te icke vi meget meere? Ren de gæret uden Løven [ alligevel af 
edes — brugte ide ſaadan Magt; MEN | søg er ide uden Loven for GUD; 
hriſtelig —9— mt fat lene mM men er i Chrifti Lov/ ] paadet jeg 
voftel:? é botBindvelde, : Bide Si * kunde vinde dem / ſom ere uden 
ver Jeg ig "de; [om ofre] æde af Offeret? (b) Skrobelige Tom ben ek — — — 
Chriſtug Og de / fom røgte Alteret / hafver heli / 3 ig É —* —* Se 
ing i SØ Rye ere dt 14 Saa bal Se goer ges Ennde vinde De 
ide and! | der og af — ER * Skrebelige: Ica er blefpen alles 
og eders | de, Km i Man —— —— —— Mand / paadet jeg 
lvoft even futte å or ag 9 kunde jo allevegne giore Nogle ſa⸗ 
n. 3. Ma | Men i fig - —— lise. 23, Og dette gier jeg for E⸗ 
Nag ber Im? af det ffal faa holdes med mæ * — * 
afve vi! tig: 9 de heller d — eJicke / 9 de / ſom løbe paa Bas 
er omkrin eg vilde heller doe nen / de lobe alle; men Cen faar 
Awoſte⸗ Kle⸗ 
Kephaß (3) Dent: 2574.) Øeut: 18/1. *— 
— —E Epiſtel paa denSond. Septuag indtil det 6 v. af det 10. Cap. 








Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





































































Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 





272 10. Kiodelig Sickerhed. Pauli Forſte Epiſtel 


Klenodet? Løber nu ſaa / af Iſlege. 8. Lader os ide bedre J 
Funde faa fat derpaa. 25. Hvet ve Horeri / ſom nogle iblant 
den / fom kiempes / hand hoͤlder bedrefve Horeri / og fulde 
fig af alting: De giore ſaa / at de Dag tre og five tuſende. (h) 7 9 ic 
funde annamme en forgængelig | Lader og og ide frifte Cpriftul, h Med 
Krone; 26. Men vi enu forgæen⸗ ſom nogle af dem friſtede "JAN 
gelig: Og jeg løber faa / ide ſom nem / og blefve forderfvede af 20 de ig 
paa det uviſſe: Jeg figter ſaa / icke orme. (i) 10. Knurrer og rt HER 
ſom den/ der ſlaaer i Vairet. 27. ſom dogle af dem Enurrede/0g h her en 
Men jeg fpæger mit Legeme / og ve ødelagde; formedelſt Førde, ragp 
tvinger det / at Jeg ſtal ide pre⸗ ren. (k) 11… Alt dette feeded i | R fe 1 
dide før andre / og blifve felf for⸗ tilet Exempel; og det er ffrefo 
hærdet. ag! — /paa FLÅR BØ "ENS 
rr sr Ender omme ert 
10. Capitel. X. fig lader tycke / at hand faar", — 
s. Paulus (n raader fra kisdeligſtal fee vel til / at hand icke fald ,/9 h alle 
Sickerhedz og (2) vifer 7 bor ok Den 73, Eder er endnu ingen riff! " igen ſt 
—87 paafommen / uden Renhitet | ger til 
gen Jeg vil icke dolge for eder / men GUD er frofaft as * and Al 
fiære Brødre / af vore SØ! fe frifte eder ofver eders Forll nl 
Dre (a) vare alle under Skyen / og men Hand gior faadan Ende | Ht/ og 
ginge alle igiennem Hafvet : (b) Friftelfensat Y det Funde taale. We. 
2. Og de ere alle døbte under Mo: Derforer mine Elfelige AR 
ASA: KK am (14. Derfore / mine Elſtelige / 9 
ſen med Skyen / og med Haſpete ſra Moubers Zieniſſe — 
3. Og de aade alle enhaande an | fe, / fom med de Forſtande (2) 
delig Mad / (c) og drucke alle en⸗ Dømme I paa det; Tom jeg få —* 
haande Aandelig Drik. 4. Thi Sen velfignede Sale / pull | Yj 
de drucke (d) af den Aandelige Fen —— *6 ſom ing 
Klippe / ſom efterfulde dem ; en ti BfodsDeelagtighed? Det DT dd, for 
Klippen var Chriſtus. 5. Men bom vi bryde; er Det ide CDI, | 3. Me 
Gud hafde ide Behagelighed tilde tegems Deelagtighed? 17. | De —* 
Fleeſte af dem; thi de enedſlag det er eet Brød, faa ere vi mad "id for] 
ne(e)i Orcken 4 HF 6. eet Legeme; efterdi vi ere alle ig ende, 


* 1. 
cap⸗⸗ 


1 
Pe AZ 
23 


— 
— 
— 
— 
— 
—* 





det ſteede os til et Exempel / atvi se Ry ere alle 

ffulle icke hafve Lyſt til det Onde, —— ——— I i * 

ügeſom de hafbeLyft. (f) 7. Bli | Snor; eve No ide | Han 

ver og ide Afgudiſte / ligeſom nugs | J — —— ere De ide i Alteret "LER 

le af dem blefve/ ſom ſtrefvet ſtaar: gele — 3 ed på fn (den 
Ps + * 1 

CD — 


— ———— — — — — — — 





| 

fer er noget? 20. Men jeg fig É MÅL ( 
ruge 
ASER 1— [ w vi ffül 
(a) Exode 13. 21/22.(b) Exod:iq / 22. (c) Erod: 16) 15. (dd) Exod: 17/6" t / ſom 

(c) Vum: 26/64. (f) um: 117 4. (g) Exod: 32/6. (1) Rum: 26/ 19⸗ 
(i) Num: 21/£. (k) Num: 14/ 2. — 
Ev s. Epiſtelen pan 9. Sondag efter Trinitatis. 





—— — ] 


— — 





NE, 





fulde pat” 
fende. ( p 
fø — 
friſtede | 
fvede T— 
tvrer og ! Å 


ers Forn 
an Ende 

ide taale É, 
iffelige / i 
FØRE nk 
Forſtandi 
ſom jeg få 


” 


Seer til * 


fguders | 
ven jeg ſigch 


— 


rod: 17/ 6 
am: 26/19 


* 


Caps X. / 
ide bedt 


len alle Ting opbygger ide. 24. 


—9— 


ilde ide tillige dricke HERrens 


HNG, Kiedelig Sickerhed. tilde Corinther, 


vr, Dbadfom Hedninge ofre / det! 31. Hvadheller Inu æde eller dri⸗ 
bi ede Diefvelen / og icke GUd: Nu cke / eller hvad J giore / da giorer 
2 icke / at Iſtülle hafve deels| det altſammen til Guds Xre. 32, 
fig hed med Dieflene. 21. 3 | Gifver ingen Forargelfe hvercken 

| Jøder / eller Graker / ickeheller 
Vs og Dieflenes Kald: Jkun⸗ Guds Meenighed. 33. Ligefom 
9 We tillige være deelagtige i Jeg og ſticker mig efter hyver Mand 
—— Bord / ogi Diefle⸗ 1 alle Maader / og ſoger ide det / 


— Urd. 22. Eller ville vi ſom er mig; men det / ſom er 


Mi hende med HERren? Ere vi! mange nyttelige /atde kunde blifve 


ere end Hand? ſalige. 
us) 23. Jeg hafver vel Loftil 
fer Ling;men alleTing ere ide nyt: 
ige: Føg hafver Lof til alle Ting / 





I, Capitel. XI. 

s, Paulus taler (1) om nogle Sæs 
der i Bønnen: (2) om Altereus Sas 
gen al føge — 558 SA im — værdige / og usværdige Ants 

rtil; men hver det / ſom en —2* 
Q i ( É 
— ddr til. 2 Alt —* BR —— ke 
ke TP Kiod-Torfve lofoer eder / Fiære Brodre / at J ten⸗ 
lung, "9 ſporger RED cke paa mig i alle Styder/ og holde 
are — HER: den SFid/ligefom jeg hafver gifvet 
hi Jorden "leder, 3. Jeg gifver eder og tilkien⸗ 





| NE /og hvadſom Der er paa. de / at Chriſtus er hver Mands Hof—⸗ 


22 Og derſom nogen af de vet; og Manden er Ovindens Hof⸗ 
vitro byder eder ind / og J vet; men GUd er Chrifti Hofvet. 4. 
F gaa did / da æder af alt det / Hver Mand / ſom beder eller pros 
an" bæres før eder / og ſporger intet pheterer / og hafver noget paa 
i for Samvittighedens fyld, | Hofvedet / hand beffæmmer fit. Hoß— 

Men vilde nogen ſige til eder: vet. rs. Og en Quinde / ſom beder 


vV et er Afguders Offer; da æder eller propheterer med uſſtiult Hof— 


vet / hun beſtemmer ſit Hofvet; thi 
de / paadet F kunde ſpare det er ligefaa meget / ſom hun var 
rittigheden 1 [ orden er raget. 6 Vil hun icke ſtiule fig / 
4 RRERS, og hvadſom der er da mag mand afrage hendis Haar; 
* 29. Jeg figer og ide om men efterdi det lader ilde / at en 
en "Jen Samvittighed: men om Quindes Haar afklippes / eller 
jeg [Deng : thi hvorfore ſtulde hun rages / da lader hende ſfiule 
ans "de min Frihed domes af en! Hufvedet. 7. Men Manden ftal 
ars Samvittighed? 30. Thi!icle ſtiule Hofvedet/ efterdi hand 
vi ger jeg det med Tackſigelſe; er Guds Billede og Wre; men 
deg. Fulde jeg da tales ilde til for Qvinden er Mandens Are: 8. 
ſom jeg tacker HERren føre ?] Thi Manden AE af Qvinden ; 

men 


i for hans ffyld / ſom det gaf til 





(3) Pfal;24/1, Pſal: 59/42, 
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Cap. XI. 273 
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TA Oeens aan. Fauli Ferie Epil Cap. da 
men Qvindenaf Manden. (a) 9. 22. Hafve Xi 7 ver (ll r— 
Og Manden er icke abe for sol, ——— —— iltre. 
Dens ſtyld; men Ovinden for Man: fe FGUYUDS Menighed / DØ "i! Sy Sa 
dens fyld, 10. Derfore ſtal Ovin| æ j it lse il 

falL vins! ffæmme dem / ſom intet ha bbe 

den hafve en Magt paa Hofvedet7| Hvad ſtal Jeg figeti 20 RIE, 

Hvad ffal Jeg figetileder ? SYRE, 94 7 
M Englenes ffyld. 11. Dog er Jeg lofve eder? Her udi HEIR — 
AR uden Quinden / FJeg eder icke &> 23 gl —F 

er Quin Man— Corel | 

den i HENREN. ik Spi lige. annammede det afp ER MS 
fom Qvinden er af Manden/ ſag ſom Jeg hafver gifvet bg Y FIDE, 
kommer og Manden formedelfi|thi af vor HERRE Ihr, fi 
Quinden; men Alting af GUD. | ſus f den Nat / fom DAL 134 ove 
13. Dømmer hos eder felf/ om det blef forraadt / £ al" | dej 
lader vel/ at en Qpinde beder aas| 2. — * nd 
benhofvet for GUD. 14. Eller Brodet; 24, Tacbede/ | te EO! 
lærer ug ice Naturen eder/ ar dee brod det / og ſagde: Tag —8 
er en Manden Vangre / om hand Cder; Dette er mit Legen! egt 
lader vore langt Haar? 15. Og! fom brydes for eder: DE! 7 
at det er Qvinden en XRre om] aigver £ mi her NSG 

hun lader vore langt Haar? Haa— er —— J —X 
teter hende gifvet filet Stiul 16.172: »Difligefte ogſaa Kald! SGT 
Wen er der nøgen iblanteder; fom | Efter Naderen / og fag RON 
hafver Lyft til aftrætte; hand ſtai Denne Kalck er det nye |, deg i 
vide / at vi hafve icke ſaadan Skick/ ſtamente i mit Blod; D! Da 
og eyheller Guds Meenighed. giorer faa oft lily 
(2) 17. Jeg maa og det befale;jeg | <..: Co i mi er fom dir dun 
Fand bet icfelofve/ atJlome ete dricke i min Hukomme | bleg 
tilſamen med bedreSkick; men med | 76. Thi ſaaofte ſom F æde af fyr | h 

berre Siel. 18. Førft naar e Dred) og bricfe afdenne Kal bed 
komme tilſammen i Heenigheden / de ſtulle I forkynde HER 

da høret jeg; at der er Splidagtig Dod / indtil hand fommer: 7” 

hev. imellem eder ; og noget kroer Hpoſom nu æder uvardeliget, 40 den | 

jeg der af. 19. Thi der (tulle og | Dette Brød / eller dricker af HØ, i 

være Parti iblanteder / paadet at RE IS KalcÉ/ hand ev fyld, i 

de / ſom ere retſindige / kunde blif— DERRENS Legeme og bill, 

ve aabenbare iblant eder. 20,/23- Men hvert Menniffe fral P' | 1, 

Naar J nu komme kilſammen / da Pe fig felf/ og æde faa af DE 

bolber mand der icke HERrens Brod / og dricke af denne er! 
adere. 21. Thi naar mand 22. Thi hvoſom æder og Dreng | ning dt 

ffal bolde, Naderen / da tager hver | Vværdeligen/ hand æder og re, veg Eden 

fin egen tilforn ; Og den Cene er ſig felfDommen, der med af hal | Bj; (Orm 
hungrig / den Anden er druckenicke gior Forftiel om HER | Son 


Leg⸗ dle Om 3 


— —— ——— 
(a) Gem; 2/21. — — RR 


EG v, 23. Cpiftelen paa Skier ⸗ Totsdag. åg 





7 mr KT FERERREREE ss — 





—9 — 
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Jufe der forlene eg . : den Tr 
5 9 ÆæNonE . fæ 30 Der ere og der; |Aand: 9. Den anden Troen 
e: Eller ly re leret Sfrøbelige og |i den famme Aand : En anden 
highed / il | Hyde iblant eder / og mange |Gafven til at helbrede; iden fam: 
n intet Dar g Me, 37, Thi af dømdte vi os me Aand: 10, En ånden at gio⸗ 
fileder tog ml da blefve vi icke domdte. 32. re underlige Gierninger ; En 
der udi Ci sl naar vi dommes / da ſtraffes anden Prophetie; En anden af 
23 SØ Å ERren/ paadet vi ffulle giore Forſtiel paa Aanderne; En 
afHERe St fordømmes med Verden. 33. änden adftillige Tungemaal ; En 
gifver DU |Xftfore; mine fiære Brodre / naar anden at udlegge Tungemaal. 
RRE Ey bomme tilſammen af æde/ da lle Og alf dette gior Den ſamme 
af | 3 be fig den Eene efter den Anden. Eeniſte Aand / og deeler hver bes 
(om 2% Øl Men hungrer Nogen / da æ ſynderligen fit til” efterfom Band 
fog Ho band hiemme/ paadet at Yftul|vil. ge 12, Thi ligeſom eet Les 
dackede / ufe komme tilſammen til DUM; geme er og hufver dug mange 
de: agt "Wi Det andet vil jeg beſticke / Lemmer: men alle Lemmer / ſom 
; 9 "ar jeg kommer. høre. fil eet Legeme / alligevel at 
nit Legen Weru Elk, ere mange/ faa ere de dog eet 
bl 4 le Capitel. XII. - ” |gegeme; faa er og Chriftus. 13, 
ufommet 14; Jaulus taler ftp ven —DESD Thi vi ere alle formedelft Cen 
ſaa Kald | hns 9 Bafvers, Brug tit MESTE Rand døbte til eet Legeme / hvad 
og. fagd! QOYMR Se Mandelige Gafver vil | heller vi ere Jøder eller Græfer ; 
al I NZien gs 7 Frore Brødre/ bølge Tienere / eller Fri; og vi ere alle 
Det nye & | fy gider føre DE, & |ffendtetilSen Aand. 14. Thi af 
DI |hstder, 5 2. Jvide/ af 5 —— 
zlod; | plfog været Hedninge/ og ginge Legemet er og ide een Lem / men 
fom 9 |ily, dumme Afguder / efter fom | mange. 15. Og derſom Foden 
É NÆRET — Zerfore ſiger: Jeg er ide en Haand / der⸗ 
utomm |hygeve forde til 3. DEDE eſes ide Legemets Lem; (fuls 
.Fæde ali er jeg eder. / af ingen for rs ni / fov den (fyld ice være 
denne Kal beset IEſam / ſom taler forme Legemets Lem? 16. Og der: 
ly SUdS Aand ; Og Ingen IND Sret figer: Jeg er icke et Øyer 
| ; de Q HERRE / uden | fom VASER ) 
Eſum en? derfore er jeg ide Legemets Lem; 
særdeligtig Gden hellig Aand. 4. —* ffulde det for den ffyld ice være 
* UK lige Gajver; men dere Fm: Legemets Lem? 17. Derfom 
der ſtyc | bend: r.Ogderere —J—— det gandſte Legeme var Ønet / 
—— B35 (6, 85 mender er Cen HERA hvor blef da. Horelſen? Om det 
iiſte ſtal ¶o der ere adftillige Krafter /' — 
9 Ander er Een Gud /fom gier alle AT SAFE SEJER, Hvo i lef 
denne $å — tig Lalle. 7. Aaudens Gafver er  emmere/ ler — 
r og Dell | vige fig tilfiende udi hoer til MEE aene Ligefom Hand vilde 
dat he teg feng Totte. RD * nd kg) Og derfom alle demmerne vas 
— ik | Bijg nedelſt Aanden / a re een Lem / hvor blef da Legemet? 


vege | "om Forfand / efter den fanme | 79 gr * Lemmerne gine 
2 


DE %, 2, Epiftelenpaa den ro. Søndag efter Trinitatis, fe 
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ge / men der er eet Legeme. — — Ca itel. XIII hn var 
MA rn ide ilge — s. Kiærlig * BefPrifvelfe "id ) iBien: 
g hafver dig ide behof ; Art / ogs dighed. d; 
— imud Aofoebet til Folberne, c —* & — some Ry kien 
lg, hafver eder ide behof. 22, SM) Reader hen daf 
ten meget mere de Lemmer paa |ger/ og hafde ide Kiærlighed/ lendi 
Legemet / ſom ſynes os af være dar jeg en Indende Mal let J Ha 
be ſtrobeligſte / de ere nyttelige | Flingende Siælde & i SSG ert S 
ſte: 23. Og de os ſynes af være jeg funde foan/ og vidfte alle lant er 
meeſt nærlige/ dem giore vi ſtorſt lige Tin É i Bi 3 m/l 
ære: Og de os lade ilde; dem pry⸗ Afd —* FEBER TÅ 
Devi allermeeft; 24, hi at de/ | flytte Bierge/ og Bao est 74 
MR lade os vel/ de hafve det ide | lighed/da E: &: Ane z —9— fy: Pau 
"Hf —— hafver faa bes ſom jeg gaf de Fattige alf 1,1 Mare v, 
— grl ed, nå, gaf den —* Bods / og lod brende mit 4 
* 6; 25. Paa—⸗ ØS FR LILLA 
Det der ſtulde icfe være Tvebragti | Ba DE on — Fian li Gir 
Legemet; men af Lemmerne fful Fa; Kiærligbed er —* nd 4 Ga 
de førge lige for hverandre. 26. venlig; Kiærlighed er ie midi, gilde p 
må ln een £em lider/ da lide Kierlighed bruger ide —* SAGS 
e temmerne med ; Og derfom | lighed ; hun oyblæg ich SE 
gen Lem blifver herlig holden); da | £. Hun ſticker fig ide — 2 
glæde alle Eemmerne fig der med. hun føger ide det / hende hel” . 
27. Men Jere Chrifti Legeme og |fil; hun lader fig ide forter, | fo) ? 


Lemmer / hver efter fin Deel. | * er ta | 
28. Og Gud fatter 5 Sean GREN ide, rør ene f 
Må: 0 FSL. —I Proper dighed : men bun læder fa 4 
erne; for det tredie Lærere ; ders| 5; fn FarNFÆREE 
ut dem / ſom giore —— ad p a Y 
erne hele mæt Gafser af| haaber alle ting:hun lider afledt | Må pro 
rere; adftillige — — 3. fKiærlighed blifver ide få, I0 
Ere de alle —— * de ale S one, BRATS fÉ | Men 
— BE: Fungemagl ſtulle aflade of bhet Me 
Si Be Benois * es Bizdom ffal ogfaa aflade "| | ter ere 
——— eunder En FASE vort Vidſtab er ufuldkomm sl 
aa Øer ås AAR MiLG ML, Å ik og vor Prophetie er muld, | gt tal 
——— Ale! 10. Men Haar det Fuldfomne lg Me: Dj 
de de alle udlegge J — * ink: — * ERE DEO ll Ka. 
— ne SØGES Aa pda åd fane er jeg var et SN 
ger eder efter de beſte Gaſper:“ da talede jeg fom et Barn)! —9 


Og jeg vil endnu viifg var mt serø 

ØJeL var klog fom et Barny og HA Om 

eder en Fofteliges Borne Anſlag Men der jeg Py VE med 
re Vey. [en Mand / da aflagde jø øl met 
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XIII. nl var barnagtigt. 12. Vi fee) eller ved Forſtand / eller ved Pros | 
eſtrifveiſe df ) Biennem et Speyel iet morckt phetie / eller formedelft Lærdom? | 

' 0; men da fra Anſigt til Anſigt: 7. Det hafver fig don og ligeſaa 

de med er U Fiender jeg det i Styckeviis; i de Ting / ſom gifve Lyd / og dog — 
Englene | eN da (tal jeg kiende ligefom jeg ide lefoe / hvadheller det er en Pi || 
fiærlighed/ |; kiendi. 13. Og nu blifver Tro⸗ beeller et Cither / naar de ice gif fi 
Balm / elle! J Haabet ; Kiærlighed diſſe ve adſtillig Lyd fra fig / hvorledis | 

2. Og ser” re; Men Kierlighed erftorfti| kand mand da vide / hvad der er | 
vidfte alle if ant dem. pibet / eller legt paa Citheret? 8. HH 

Wijghom/ | — — | Og derfom Baſunen gifver en ubes 
ta at jeg føl Savitel. XIV ſtiedelig Lyd / hvo vil da ruſte fig 

de mk "+ Sapitet, til Strüd? 9. Saaere J ogſaa / Mm 
ét. 3. DØ | ls, Paulus taler om (1 Argdicke⸗ naar J tale med Tunger / derſom “ 
iftige dee eeee ;ug (2) om adſtiiligeTunge- Jſgiſpe ide en forſtandig Tale; om 
—— hvorledig kand mand vide / hvad⸗ 

Kieiligh "Lager eder efter Kiærlighed 5) ſom falet er? thi at J taler Væis 
tet nytte | [i Siører eders Sliid til de Aande pop 10. Sandeligen/ der er ads 
— —* Gafver og allermeeſt at J ſtillig art paa Roſten i Verden? 
er ide nidfe | f de prophetere. 2. Thiden/| 94 per er dog ingen af dem / font 
icke SED ln taler med Tungen / hand far ig hafver fin Lyd. 11. Derfom 
æg fig 9 icke til Menniſtene/ men til au icke veed Roſtens Udtydelfe 2 
fe harme, | nes thi der hører ingen bar | blifver jeg uforftandig før den / 

re] SM; men hand taler hemmelige | ſom galer; og den; ſom taler 7 
de forter | fynd i Aanden. 3. Ren YVD" bliføer mig uforftandig. 12. Saa 
fer SÅ, Mi propheterer / hand faler Men⸗ sigreog 3; Efierdi af JF ere flig 

. til, | ene ti Opbyggelfe / ogtil |tige til de Aaudelige Gafver / da 
alæder fj 4 ormaning / og til Troſt. tragter der efter) atJ kunde for⸗ 

" Avoføm taler med Tungen / bedre Meenigheden / paadet I Funs 
fle Ting; ) Dang forbedrer fig felf; men hvo⸗ de hafve alleTing rigelige. I 3.Ders 
lider afte fi! IM prophegerer ; hand forbedrer | fore hvofom taler med Tunger/ 

ride fill, | Reen; Sør vilde) at hand ſtal faa bede / at hand det 
er ide ti, nigheden. 5. Jeg ——— 

aflade / AR kunde alle tale med Tunger; kand udlegge. 14. Thi at beder 
aflade / ft | Men Meget mere; at Jkunde pro— jeg med Tungen/ da beder min 
de 9 g | Peter ; thi den / ſom prophe;| Aand; men mit Sind gior ingen 
udkomme | Brev / hand er ſtorte / end den / Mand Frugt. 15. Hvorledig 
fu eo!” | [om fafer med Tuͤnger / uden ſaa⸗ ſtal det da være ” Saa ſtal 
foromne EL ag hand det og udlegger / fanat det være / Jeg vil bede med 
dfomme df” Renigheden blifver forbedret Der;| min Aand / og jeg vil ogſaa bedet 
ar et Ball RH! mit * — DN 

Barn/ | 1 (2) 6. ære Brødre/|mer i Aanden / og jeg vil ogſaa 
i: og, hal er og tales |fiunge Pfalmer med Sindet. 16. [H 
1 der jeg bl! demed Tunger / hvad var jeg eder Og maar du velfigner i Aanden/ Ht 
yde jeg pdf ba nytfelig, om jeg icfe talede med hvorledis ſtal da den / ſom flage | 

(of! Eder hvercken ved Aabenbarelſe / 1 en —— | fige Amen te fi 
(9 3 KE 





- — — 
> 3 
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278 14.Skriftens Udleggelfe. Pauli ForſteEpiſtel Cap, XIV LL. Opl 


din Tackſigelſe / efterdi hand ide Lærdom; hand halve on SUM! og 4 
veed/ hvad du figer? 17. Du hand hafver A — Un na 
fadfiger vel ſmugt; men den an hafver Udleggelſe: Lader bed" ! 
den blifver ide opbygget-der af. fammen (fee til Opbyggelſe. 
18, Jeg tacker min GUD / at jeg Derfom nugen taler med Cundl s 
taler meere med Tunger / end J al⸗ da ſtal det fee ved to, eller i” ' ” 
le 19. Men jeg vil heller dale mefte tre; den Eene efter den — 
fem Ord i Meenigheden med mit den; men Cen ſtal udlegge eun 

F 





Sind / paadet jeg og kand under⸗ 28. Men er hand icke en Udiegh 
—— end ellerg tj tuſende da fie fig Meeniheden og "sl n 
8 ⸗— 20. Kigre med fig ſelf / og med Gud. ſen 
and AS ifver icke Børn i For⸗ Men lader Propheterne tale 14 Jog 
fk 7 / meu værer Børn i Onds| eller tre / og fader de andre df! ter å ffa 
a og værer fuldkomne i For— me. 30. Men faner en an) in ! 
ftan 23, Der ſtaar ſtrefvet i ſom der ſidder / en Nabenbarin —3 
Loven:Ca) Jeg vil tale med an⸗ ffal den førfte tie. 31. Jin Det be 
Dre Tunger/ og med andre vel aile prophetere den cene EM | gyde d 
— dette Folck; og De Mid RE blive fo de kunde i [ pe 
i ' eform SA mn 
frulleicfe end fan høre Brig / 55 rype kreere TER 
5 2 tud. 22, Det: pheterne underdanige, .33. % krift 
me eve zungerne filet Tegen icke GUD er icke Uffickelighedg Gu KAN 
—J am troe / men deVantro; med Fredens / ligefom i alle Å ft 2d 
—* ——J icke de Vantro / genes Meenigheder. * Ladel te 
—— SØ 23. Derfom ders Winder tici Mecnighedl! | slet E 
—— e Meenighed nu om thi det ſtal icke tilftedes dem, af? fe 
i 1 paa en Stad / og talede ffulle tale: men være underdanil | 8 Af de 
alle med Lunger / og der. komme ligeſom Loven og figer ; (b) | SMD fr 
tægfold/eller Vantro ind / monne Men villede lære noget ; Salad” i 
— ſige af Yvaregalne? 24. dem ſporge deris Mænd ad hit | 
: en propheterede de alle / og der Det lader Ovinder ilde at tal! | mØ8le p 
om da nøgen Vantro / eller Læg; blant Meenigheden. 36. æder 





Mand ind / da blefv hand ſtraffet Guds Ord ude il ker af 0 
lefv | ommet fra edi at Af q 
ge Dem alle/og dømtes afalle: 25. Eller er det alleenifte —— 6 eft 
g det ſtiulte i hang Hierte blef der? 37. Derfom nøgen fad | af 
faa aabenbaret ; og band ſtulde ſig theke / at hand er en Prophe Ho 
be ued paa fif Unfigt/ tilbede eller Aandelig/ hand gifve Age pt Uftlerg 
deli røg bekiende / at GUd er jan det / ſom jeg ſtrifver tileder: td et alde 
—* leder, 26, Pporledis er det er HERrens Bud, 39. MÅ | 
* na Fiære Brødre ? Naar er nogen vanvittig / hand bliſt J 
Jomme tilſammen / da hafver vanvittig. 39. Derfore ; Fi! Å: er: 
hver en Pſalme; hand bafver en Vrodre værer flittige fil Proph ' 
tiel | 


ER om FSL 
: (b) Gen:3/ 16, (2) 





— — 


G)E i; 28/01 











Cap. XxIV. / Opfſtandelſen. 
e/ 


til de Corinther. Cap. XV. 279 


— f eg — — — — — — 

ifve en. SAR Yi og forbyder icfe at tale med Men jeg arbeydede meget meere/ 
ubaretſe jlkgger. 40, Lader Alting gade Id aflede andre; dog icfejeg;men 
Ladei Celigen/ og ordentligen til. GudsNaade/fom er i mig. Hvad 





pbyggelſe· — e*— — heller det er nu Jeg eller de / fr 
byg Jeg eller de / faa 
med SUM 15, Capitel. XV. — |prædicfe viog 9 troede faa. 





Ito / eller 1 —* 
te efter den — — taler om priſti og)" (2) 12, Efterdi at CHriſtus 
al udlegge Eenniſtenes Opſtandelſe · prædiekes / af Hand opſtoed fra de 
'een udledt KS Jeg Giſpver eder og tilfiende/ Dode / hvorledis fige da Nogle i 
— MÅ Brødre / det Evangeli⸗ hlant eder : At de Dødes Optan—⸗ 

ed Gud. i, tk ! fom jeg kundgiorde eder / hvil⸗ delſe erintet? 13. Er nu de Do⸗ 
terne tale Iog annammede / udi hrilcket des Opſtandelſe intet / da opſtoed 
de andre pe the 3 fiaa: 2. Formedelſt hvil og icke Chriftus ? 14. Men ops 
aer en and⸗ AJ og blifve falige/i hvad Maa⸗ ſtoed ieke Chriſtus / daer vor Præs 
åbenbaring” Y 0 forfyndede eder det / derſom dicken forgiefvig / faa er og eders 
(i behulde; Uden faa er af J Troe forgiefvis. 15. Vi blefve 

f —* det forgiefvis. 3. Thijeg løg da befundne Guds falfe Vid: 

de kunde |) der i det førfte det / ſom jeg |ne/at vi hafve vidnet imod GUD/ 
rmanede. 5 ammede: At Chriſtus er |at Hand opvagte Chriſtum / hvil 
ander ere d for vore Synder efter cken Hand icke opvagte; 16. Cfp 
ge. 133 4! DEriften (a): 4. Og at|ferdi de Døde opſtaa icke ; thi af 
igheds Bl | Dan SS son SENER Da opſtaa ieke de Døde, da opſtoed og 
mi ale" lg eg" blef begrafven ; Og e Chriftus. 17. Men opftoed 
34. Lade! Hand opſtoed tredie Dag ke Chriſtus / da er eders Tro for⸗ 

Reenighedt | Skriften (b): 5. Og at fængelig; faa ere FJendnu i eders 
es dem / al” ond blef ſeet af Kephas; deref Synder: 18. Saa ere og de for⸗ 
underdani⸗ 8 Af de Tolf. 6, Derefter ble tabte ſom henfofvede ere i Chriſto. 
er: 6 bred feet af meere / end fem hun⸗ 19. Haabe vi alleeniſte paa Chris 
jet / da fad? Kg, Brødre paa eengang / af hvil finmidette Lif / da ere vide elen⸗ 
md ad hill hr ver endnu mange lefve; men! digfte iblant gle Menniſter. 20. 
ide at tale! | le henfofvede 7. Derefter| Men nu opftoed Chriſtus fra de 
and feet af Jacobo; deref| Døde / og er blefven den forſte 





i 
i 
i 





— FAR då 
* 


36. — "Døde 1 t 
let fra ede å af alle Mpoftler. 8. Paa det Grode iblant dem / ſom ſofve. 27, 
ommet fil ople efter dem alleer Hand og ſeet Eſterdi af Deden (Fm) ved et 
nøgen lalf | Mig, fom af et utidigt Fodſel. Menniffe / og de Dødes Opſtan⸗ 
en Prophef | Wo Di Jeg erdenringefte iblant A⸗ delſe formedelft et Menniſte. 22, 
ifve Ugt på lerne /Jeg ſom er icke vardig | Thi at ligeſom de dee alle i Adam; 
fileder ; ff nlde en Aipoſiel/ fordi jeg ſor⸗ ſaa blifve de alle lefvendegiorde & 
) 38. M ate Guds Meenighed, 10. Men | Chrifio. 23, Dug hver i fin Skik; 
hand pift, Guds Baade er jeg det / fom | kelſe; Den forſte Frugt Chriſtus— 
fore 7 kigh K er: Og hans Naade i mig derneſt De / ſom Chriſtum tilhøre; 
"til prop)? ler ice været ſorgiefvis: &Kenaar Hand kommer. 24. Deref 
tie (S 4) fer: 





— — 





(2) Efa; 63/16. (b) Pſalus / 10. Hof; 6/8. Jon: 2/7. 
v. 1. Epiſtelen paa den 17. Søndag efter Trinitatis Sø 
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280 Ic.Opftandelfett. ; : k, 
i Pauli Forſte Epiſtel cap.· xXV 





fer Enden / naar al antvor ffulde og mf] Tander; 
Zand ftal horttage alle derredoms | me ? 36 Du Dante; Det! (fø! Heem 
å / gl all Ofrighed / og Bold. du faner / blifver ice lerende”) 
25, LEN Hand ſtal regnere / den det døer. 37. Og def/ fø 
Indtil hand hafver lagt alle ſi⸗ du faaer/er jo ide det Legeme! WIR: 
—*— dk under ſine Fodder. | ——— Te ENN KOS SANS I iik 
a)26. Den ſidſte Fiende ſom Evede / eller eet af de andre. pg gm 
Cal —— — det Boye 36 i 
27. Thi Sand lagde Han: fit eget Begeme. 39. Jeet 4 Kog 
nem alle ting under Hang Kiod enhaande Lied ; men PM fg der 
Fedder. (b)Og naar Hand figer/ niſtene hafve et andet Kigd; OM SNEEN 
at alle ting ere Hannem uͤnderlagte/ Ef andet; Fiffe et andet ; Sel Eelige 
Da er det aabenbare at Band er ff andet. 40, Og der ere | 9 

undtagen / ſom lagde alle Tiug Melffe Legemer og Førdige | hg Så 
under Hannem. 28. Og naar al VT 5 mende Himmelſte hafve⸗ —* 
le Ting -blifve Hannem underdanis EN Herlighed/ og de Sprdir lulfoe 
ge / da ſtal og Sønnen felfvære' MT anden. 41. Solen hafet, 
Hannem underdanig / fom giorde anden Klarhed ; Maanen en | fy, i 
alle ting underdanige under Han⸗ ben Klarhed; Stieinene en | br AR 
hem / paadet af Gud ſtal være als den Klarhed: thi en Stier! | beg så 
[eTingialle. 29. Hvad giørede vergaar den anden udi Klard” 
lers fom lade fig døbe vfver de 42: Saa er ugde Dødes Opfi | tg DU 
Døde / derſom de Døde opſtaa ins delſe: Det blifver faaet i Faa dart 
genlunde ? Hvi lade de døbe fig ſe / og det ſtal opftaa uden RA | $, ned 

ufverde Døde? 30, Oghviftaa Elle: 43. Det blifver faa | fyn 
vi hver fund i Fare? 31. Bed Vangre / og det ſtal opftal, —8 
vor Roes / ſom jeg bafver i Chrifto Herlighed: 44, Det bliføer lige? 

JEju vor HERRE; Jeg daer. w Im 

dagligen. 32. Stridde jeg af Men»| "Kraft : Det blifver faaet et 4 nå fo 

niffelig Meening med vilde Dyr inburligt Legeme, og ſtal opftaat | ”n 
Ephefo ? Hvad hielper det mig; Aandeligt Legeme: Der er et dy ng 
derſom de Dede icke opfiaa? 33. Mrligt Legeme; Øg der et 4 Vrag 
Lader os ede og dricke; thi i Mor⸗ Aandeligt Legeme ; 45. SM d & 
gen ere vi døde; Lader eder ide der ſtaar Frefver ; (c) Det fl | deng 5 
forføre: Ond Snack forderf ſte Menniſte Adam er ble dg 
ber gode Sæder. 34. Vaa (ventilen lefvende Siel; D? Kr 
ger vetteligen op / og ſynder ide; thi ſidſte Adam til en leſvend ent. 
— — SUD ; Dette gierendes Aand. 46. MM fa £ 
— bås * —— det Aandellge er icke det forſt Met 
Vyoorledis | men det Naturlige; derefter fi, 


G) Via or, Cb) Pal 47 7, (San TT] lg 
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| feer til / at thi hvad jeg ſagnede hos eder /” riſti 
hand blifver hus eder uden Frygt; | vederlagde — ** haſot 


ſtal icke nogen foragte hannem; 19. Meenigheden i Afia heller; dert 
men ledſager hannem i Fred / at der: Aqpila / og Priſcilla da 


hand kand komme til mig; thi jeg eder meget HERren med Ng fn Igbet 
venter hannem med Brødrene. | nigheden i deris Aunus. 20. heviſ 


12. Wen om den Broder Apollo le Brodrene helſe eder: Helſer Sy imod 
( maa J vide) af jeg formanede | indbyrdig — —— De.) 
hannem gandſte meget/ af hand! 21. Jeg Paulus helfer eder mk | yt Ug fi] 
ſtulde komme tileder med Brodre⸗ min Haand: 22. Derom md J 
ne; Og det var ingenlunde hans icke elffer den HERRE SGL ber di bi 
Billie / af hand vilde nu komme; Chriſtum / hand være Anachen J ggtig 
Hand ſtal dog komme / naar det |Maran Utha. 23, Bor 6 Vær 
blifver hannem beleiligt. res JEſu Chriſti Naade væren vivil 
(2) 13. Baager / ſtaar i Troen / eder. 24. Min Kiærlighed var AT 
værer mandelige / og værer ſtarcke. med eder alle i Chriſto SEfK | lp er vede 
14.Lader alle eders Ting ſtee iKier⸗ AM EN z | 
lige, I X Og jeg —— i 
sære Brodre / J kiende Stephanæ 
Huus / at de ere den fortie Grøs | Den forfte(Spiftel) tilbe te he 





de i Achaia / og hafve ſticket ſig rinther / udſendt af Philip” en deg 
ſelf til at tiene Helgene: 16. VR formedelſt Stena ag Så! ide for 
vet J ville og være faadafeunder: tunatum / Achaicum / og Sy Sud/ 
danige / og alle dem / ſom hielpe Timotheum. Jolen 
til med / og arbeyde. 17. Jeg glæ: ſndnu 
der mig af Stephanæ/ og For: — hp tabe 
tunati / og Achaiei Tilfommelfe ; helge f 

eder 


2 ao ajo ao jo ao do ao akp ↄ oo cl closet ole ao oo f/Paad 
WRauli Sønden Vpiſeltil de Morinther. 


J —V — —* 
8 1. Capitel. 1. være med eder / og Fred af GE |, 
pitel rd vor Fader / og — 884 in AXL 





$. VauliTrøft/ogTaalmodighed udi |Chrifto! 3, &of SUL ba 
alle haande Trængfele ig … 3. Tofvetvære GW, |. 
Nyt de Træengſeler / ogSienvordig F * Dres JEſu Ehrifi då, hhe 
Ka vær 7: der / Barmhiertigheds Tader 7" | Ven 2: 
i. gulus JEſu Chriſti all Troſtes Sud, — treftd NAG 
ig 5 formedelſt mene all vor Bedrofvelſe sæ —* 8 
Villie; og Timotheus kunde troſte dem / fom ere i MG, | Shing, É 


den Broder / Guds Mee: | haande Bedrøfbel gref' | Y 
—— e med den Iſt 
nighedi Corinthen med alle Hel: |der vi — — med af € i — 
gen i gandſte Achaja. >. Raadels. Thi ligefom vi hafve meget " 1; 
é 


hi⸗ 








































GER . 
Cap, XVI Guds Berns Kaars. til de Corinther. Cap.I. 283 


— — == 


— — — — — 
hos eder / ” rift Piine/ faa blifve vi og rii/ nogen Maade befundet os / af vi 
De hale, MOL troſtede / formedelſt Chris 'ere eders Roes / ligeſom Jogere 
eders Aal, —8* 6. Og hvad heller vi haf⸗ vor Roes / paa vor HERres JEſu | 
I ere faadal”, de edrofvelſe eller Troſt / da ſeer Dag. 15. Og vaa denne For; 
Aſia elf; tyder til Gode: Er det Bedrof⸗ troſtning tændte jeg at komme en: 
Priſcilla SM da ffeer det eder til Troſt / og gang til eder / at Fffulde atter an: 
en med M fig bhed [Hvilcken Salighed namme en Velgierning; 16. Og 
ung, 224 ge kviſer / derſom J lide med | at jeg kunde formedelft Cder reyſe 
r: Helſer ig Mødighed i ſaa Maade / fom | til Macedoniam / og komme igien 
Hellig Ky Bee] Ét det Troſt / da ſteer det af Macedonia til Eder / og blifve 4 
elſer eder dg Ug til Troſt / og Salighed. 7. ledſaget afeder til Judæam. 17: EH 
Derfom no, | Vore Haab ſtaar faſt for eder / Men hafver jeg brugt nogen Uftas HE 
IRE JE É fe| di vi vide; at ligeſom Jere dighed / der jeg fandant tændte? 
eMathen | Adtige i Piinen / faa ſtulle J Eller ere mine Anflage kiedelige? 
, Bør | Være deelagtige i Troſten. 8. Icke ſaa; men hos mig er Ja / ja / 
ade være!” tg ville icke dølge for eder/ kiw⸗ og Ney er ney. 18. MenGuH RE 
rlighed val bdre⸗ vor Bedrofpvelſe / ſom er trofaſt / at vort Ord til eber haf⸗ 0 
riſto JEſt vederfaren i Aſia: thi vi va⸗ veride været Ja og Ney. 19. Thi 
På lov srofvermaade befværede ofver Guds Søn Chriſtus JEſus / ſom 
kon; tag / — at vi og vare mis⸗ er prædidet iblant eder formedelſt 
Mingee fuge om Liſvet / og. haſde bes os ¶ ved Mig / ug Silvanum / og IR 
ID) Hilde, It hos og / at vi ſtulde doe, 9. |Timotheum ; Hand var ide Sa FAE 
f Ppiliph' bel det ſteede derfore / at vi ſtul⸗ og Neh; men det var Ja i Har 4 
am / og Fol IM eforlade os paa os ſelf; men dem. 20. Thi alle Guds Løfter ÅR 
cum/ og Suoud/fom vpyeder deDøde;to. ere Ja i Hannem / og de ere Amen 
n, dg ilcken der frelfte og af den Dod / i Hannem / Sud til Lof/ formedelſt 
ſuduu dagligen frelſer; 11.Og os. 21. Og Guder Den / ſom 
daabes til Hannem / af Hand ſtadfeſter os med eder i Chriſto / og 
leg” fremdelis frelfe og — 22. Og befeglede os/ 
, eders Forbedelſes Hielp for og gaf Aanden til Pandt i vore 
—A tr baadet der ſtal ſtee megen Tack Hierter. 
d 


mange erſoner ofver os / ſor — — —— — i 
niher Son eger, || 
W d | 





⸗— — 


SS & 
SALES 
Fm ad 


—— — — — REE — — 


| 
| 





afve / ſom os er gifven. 12. 2. Capitel. IT, 


red af G enne er vor Roes / ſom er En Bandſat; men nu en bod— 

ERre 30 ESanvittigheds Vidnisbyrd / fordig Syndere aunammes ind ud il 
* Gud (6,7 bafve vandret i Verden i den allmindelig Guds Meenighed. | 
1 Ehrifid', tip Olbighed / og i Guds Oprig⸗ MOg Jeg Falder GUD fil Vidne 
; Fader / pi Me, 3 icke i Fiødelig Viisdom/ RNpaa min Siæl/ at jeg hafver 


i fn j *83548 er. 7 £ — 

ft! Guds Naade / dug allermeeſt ſparet eder i det / at jeg kom icke til 

n os tre gg — er. 13. Thi viſtrifve eder CLorinthen igien. 2. Icke at vi 
— 49 ber Andet til / end det Jlaſe / og ere Herrer ofver eders Gro: men 
ef! ide ogſaa: Og jeg haabes / af vi ere Tilhielpere i eders Glæde; 


X ⸗ i 
er sg Uele og befinde og faa indtil thi F ftaa i Troen. 3, Men jeg | 
fve meget d Ms. 14, Ligefom J hafve i|tæncete ſaadant hos mig / at jeg 9— 


SL ſtulde 


ER OR — 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 










































284 2. Naade for Syndere. Pauli Anden Epiſtel cap. Il Ene ly 
—— — 00—— 
ſtulde icfe atter komme til eder i gelium / og mig var opladet — otium 
Sorg. 4. Thibedrofver jeg eder; Dor i HERREN; 15.7 fr afogf 
Hvo er da den / ſom fFalgiore mig hafde jeg ingen Roelighed J let $ felf: 
glad / uden den/ ſom blifver bedrof Aand / der jeg fant icfe I 9 FL a 
vetafmig ? 5. Oy jeg ſtrefeder min Broder; men Jeg ide! Vorde: 
det famme til/ at jeg ſtulde icke vær fra dem / og foer ud til Maced fg men 
re bedrofvet / naar jeg Fommer/ af am. 16. Men Gud være fad OM eng / 
det / fom mig burde med rette at Som altid gifver os Seyer i i iR 
hafve Glæde af; efterdi jeg forfeer ſto/ og aabenbarer fin Lund, leſve 
mig det til eder alle / af min Glæde Lugt formedelſt os i alle Se dy ede / ſ 
er alleg eders Glæde. 6. Thi jeg 17. Thi vi ere Chrifti gode ' Vlaſv 
ſtref eder tili ſtor Bedrofvelſe / og for Gud baade ihlant dem / 1 — 
i mit Hiertes Angiſt med megen! hſifve ſalige; og iblant dem | NH 
Graad: Icke af I ſtulde blifve hlifve fortabte: 18. Diſſe N — 9 
bedrofvede; men paadet J fulde gens Lugt til Døden; da ved vred 
kiende den Kiærlighed / fom Jeg dre Lifvets Lugt til Lifbet: Å oDvi f 
hafver ofverflodeligen til eder. 7.'pyg ev hertilbegvem? 19. > Wwede 
Men derſom nogen hafver kommet gi ere icke ſom mange andre / Ni ls 
nogen Bedrafvelfe af ficd/ da haf forfaiſte Guds Ord ; men vi” "gs Embi 
ver hand icke bedrøfvet mig / uden i af Oprigtighed i Chrifto / og ter Bord 
nogen Maade / at jeg ſtal icke be⸗ ſom af Gud/ for Guds Aaſhn. neert 
fovære eder alle. 8. Ogdet er nock/ PEER 

at den ſamme er faa ftraffet af TT rhed 
Mange: 9. Af Jnu fremdelis 3. Capitel. III. liget De 
dis meere ſtulle tilgive og huſva⸗S. Paulus taler om det Evans "byge 
le hannem / paadet hand ſtal ieke Embedes (1 Herlighed / og 390 be rvett 
nedſiuncke i ald før ftor Sørg. 10. ſtighed. sd ha 
Derfore formaner jeg eder 1 af J syegynde vi da after at priff g ey deg | 
ville beviſe hannem Kiarlighed. ſelf? Eller behoſve vi/ lg 
11. Fordi ſtref jeg Eder og derfore Nogle / LofveBrefve til eders dk hi) 1: 
til; at jeg vilde vide; om J ere! Lofve⸗Brefve afeder? 2. J — mM 
retſindige / til af være lydige i alle! vort Bref / ſom er fFrefveti tj Ed : 
Siycker. 12. Og hvilcfen I fors| Hierter / fom kiendes og løft ir sfegyG: 
lade noget / den forlader jeg det og⸗ alle Menniſter: 3. I ſom —* Anſigt 
fan ; thi Jes 1 derſom Jeg forlas'ne aabenhare / at I ere COM, "ig 
der nogen Mand nøget / da forla⸗Bref / tilberedte formedelſt pr, * 
ber jeg det / for eders ſtyld/ i Chriſti dicke Embedet / og ſtrefne af ol | ae 
Sted; 13. Paadet vi ſtulle icke med Bleck; men med den lefv⸗ de 
forraſtes afSatan : thi os er ieke Guds Aand ; icke i Steens ÅEN 
uvitterligt / hvad hand hafver ifler; meni Hiertets KiovTaff, eute / nm 








Ginde, 14. Og der Jeg kom til 45 4. Saadan Fortrofill' ; forg 
Troada / at prædicke Chriſti Evan⸗lhafoe vi og til Gud/ formelig den 
6, Mer 

(3) g; 


2 v. 4. Epiſtelen paa den 12, Søndag efter Trinitatis. F 
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, > . 
Ann ES ek sad LERET 


, hy 

paadet af den ofvervettes Kraft 2 DeZroendesfrafrige grl i ig 

Ufo 
Vi hafve allevegne Bedrofvelſe; Ai vide oa / de en h t eder 
men vi gremme og ide. 8, Bi | 2 ———— 9 J 
hafve Angeſt; men vi ere icke miſ bliføer nederbrudet / af vi pal enem 
troſtige: Bi lide Forfolgelſe; men en Bygning opbygt af Gu, | 
vi blifve ie forladne: 9. Bi uns! Huung / fom icke ev giort —* 
—2 men vi odelẽgges icfe. Hænder / hoilcket der er ede, OU 
10, Og vi bære altid vor HER | Himmelen. 2, Og ofver det fl 4, Le 
res JEſu Dod omfring i vort Lege; me ſucke vi ogſaa efter vor BØN Ik AR 
me / paadet af og vor HERres ſom er af Himmelen ; og og gg, 

Eſu if ffal aabenbares ivort Le⸗ 3 ft ht Cen 
JE lets ed) lenges / af vi kunde dermed bl 
geme. 11. Fordi at vi / ſom lef⸗ ofverkladde 3. Dug faa/ of hy; Dede 
bve/ blifve ftedfe gifne i Doden / for findes Flædde/ og icke nøgne: 4 Im og 
JEſu fyld 7 paadet at JEſu Lif Chi den fund vi ereiTabernade leg ve 
og ffal agbenbares i vort dodeli⸗ ſucke vi / vg ere beſoerede efterdi! * 
ge Kiod. 12. Derfore [aa er nu vilde heller icke afflædesymen NØ fee lod 
Døden megtig t og ; men Lifvet i klædes / paadet at Det Dedelige fø * vi 
eder. 13, Og efterdi vi hafbe den de opfluges af Lifvet. 5. Men higt: ; 
ſamme Troens Aand / efterfom | ſom beridde os til det ſamm li 








fFrefvetftagr: (a) Jeg trøer/ der⸗ hand er Gud ande | Hann 
fore taler jeg: Saa troe vi og / til Pandt. — altid F X 
derføre faa falevi og. 14. Og vi⸗ modige / og vide / aft efterdi ba And 
de; af Den/ fom opvaffe den boe i Legemet/ da ere vi fremm te Hue fi 
DERRE SEfum, Hand ſtal og fra HERREN; 7. Thi vi hy 
opverte os formedelſt JEfum/ og drei Troen / og icke i Beſtueit men ten 
ſtal ſticke og med eder. 15. This, Bi ere dog ved god Croft lt 9 dig 
det fteer altſammen før eders ſtyld / hafve meget mere Lyſt * at J Aiſtum 
paadet den ofvervettes Naade ſtal fremmede uden Legemet / od Å Ad 
med megen Tackfigelſe rijgelis være hiemme hos HERRER br <Di 
ge prife GUd. 16. Derfore blifve 9. Derføre ere vi og fuͤttige pod liget 
vi icke trætte; men derſom vort ud⸗ heller vi ere hiemme eller frem ig ghed: 
vortis Menniffe raadner / faa de / af vi kunde vere Hannen M OR: 
ſtal dog det indvortis fornyes Dag hagelige. 10. Thi vi fulle al" hy gør 
fra Dag. 17. Thi vor Bedrof aabenbares før Chrifti Domtol! By end 
velſe /ſom er timelig og læt/|paadet at hver Fal fane, efter f bed 
Jor os en evig og ofver all maade hand hafver handlet i Legend Ng bin 
fvar Herlighed : 18. Bi fom icke Lefnet / hvad heller det er Got il aner fo 
jee til det ſynlige; men til det u⸗ ler Ont. 11. Efterdi vi da vid! | XDj H 
ſanlige thi hvadſom ſynligt er / af HERREN bør at frygtes) ” Synd | 
det er timeligt; og hvadſom u⸗ fare vi fagtelig mediFolclet: mid 

ſynligt er / det er evigt. | vi ere aabenbare før SUD; Dal, — 


— — —————I 
(a) Pſalt 16/10, — 
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288 6. Guds Borns Lødigbed. Pauli Anden Epiſtel Cap. | "Bed: 


——————— — — — See; 
fom dog giore mangeriige; Som |dens Beſmittelſe / og fremfalt op igen ' 
de / der hafve intet/ og hafve dog! Hellighed i Guds Frygt. hord ed 
alleting.3% 11. O!JCorinther/ nammer os / vi hafve Barer de 
vor Mund oplod figtileder/ vort|giort Usret ; Vi hafve SLA ele, 
Hierte er troftigt: For vor ftyld'giort Skade; Vi hafve I% Her IDF 
før J icke hafve Ungift; 12. Men| bedraget. 3. Fee figer jeg PG Bj, tlle 
at J tage eder Angiſt til / det giore til at fordomme eder; thi — IND fn. 
afen hiertelig Meening. 13. Jeg ſagde tilforn / at J ere i vort 9 lp 9 
taͤler med eder / ſom med mine! te/ til at doe/ og at lefve tilſan tir 
Born / at Iſtulle ug ſticke eder li⸗ 4. Jeg taler med ſtor — INR 
geſaa mod mig / og være ugfaa tro⸗ til eder; Jeg roefer meget a ar —* ſot 
ſtige. 14. Drager icke i det frem! Jeg er opfylde med Troſt; I g bi df 
mede Aag meddeVantro; thi hvad ofvervettis 1 Glæde udi all vol⸗ 
Deelagtighed hafver Retfardig drofvelſe. s. Fordi af" | 0 ET 
hed med Urvetfærdighed ? Hvad komme til Macedoniam, da DD 
Deelagtighed hafver Lyſet med vort Kiod ingen Roelighed ; 16 
Mordet? 15.Hvorledis FandEhri|vi vare allevegne i Bedrøfvdll, — 
ftus komme ofver eens med Belial? Udvortis Strid; indvortig FIL | jet a 
Eller hvad Deel hafver den / fom 6. Men GUD/fom troſter J. MM ick 
troer / med den Vantro? 16. Hvad agtelige / Hand troſtede os the roeſet 
Ofpvereensſtemmelſe hafver Guds medelſt Citi Tilkommelſe. 7.5 —* ligt 
Tempel med Afguder? Og Jere icke alleenifte formedelſt hans |h ndhet 
den lefvende Guds Tempel / ſom kommelſe: men vgfan mede 
Gud og figer: (2) Jeg vil boe Troſt / ſom hand var trøftet 1% 
i dem / ogvandreidem: Og re * —— os mr 
8 445 Forlengelſe / eders Graad / "9 | the 
JEg vil —“ GUD 4 Nidkierhed for 08/ faaat jeg alf da tr Lyd 
og de ſtulle være mit Folck. 3. mig end meere. 3 Thi af — 
17. Derføre gaar ud fra dem / og iorbe eder Bedrøfvede med DI, epeiſe 
fraffiller eder figer HERren; Og vet / det fortryder mig ide / ?Y 
rører ide noget wreent: Da vil! fom jeg end angrede det: onen! 
—9— Der; (b 18. Og "Nr fø ⸗ * 
Jeg annamme eder ; ( * AJG! terdi jeg feer / af Brefvet / maa”, 
være eders Fader / og Jffulle VÆ" ffee / nøgen ſtund bedrefvede ED vi), Des 
re mine Sønner og Døttre/ figer 0, Saa glæder jeg mig dog MAL 
den Almægtige HErre (€) — |ifederaf/ atg blefve bedrofet, ** 
7. Capitel VIL — |Imen atd bieſve bedrefpede til 2, | Sy Fu 
; : Dring ; thi J blefve Gudelige Ven gg 
De Troende formanes til Hel⸗drofvede / ſagat J jo icke nød lig , en 
lighed udi Lefnet / og Reenhed udi Lær! fted finge nogen Skade afos— sø KK 2, 
sner [Thi den Bedrofvelfe ; fom &) ho 
GFfierdi vi hafve ſaadanne Lof- GUD /gior Bedring fil SaligbE | af; 
fer/ mine Clffelige / da lader os fom ingen fortryder ; men Br fa 
renſe os af ald Kiedeis og Aan|dens Bedrofbelſe gier Oed Mdigpeg 
8 Fe 





SÅ 





— — — 


(2) Levit: 26/ 12, (b) Eſa; 52/11. (e) Fer: 31.1/ 9. 








y 
Cap: y 


Frygt. ? 


hafve ny 


iger jeg 9 
der; fy! sy 
reivort 2, 


for Drift 
i 

cyl 

rd 


f! 


Troſt; 
udi all vo 


iam/ dab 
telighed > 


ik 
Bedrøfd 
—— bæger af eder alle. 
trøfter de dj" Ide beffæmmet af det / fom denne Velgierning. 


* f 
ſtede os 
nelfe. 7. 9 


D 


ør 


Zraad / 
aaat jeg å 


—*9 
sThrat8 
ede med ØM le 


nig ide / "4 
det; Me 
fee; mad, 
ofvede Ed | 
mig dog 1 
e bedroft 
ofpede til 
Gudelig' i 
jo ide 19% 


pA 2 
de apote 


e / ſom eA 
il Saligh 
; men 


jor Zodel 
ILT D SÅ 


II. 


in 
— 557 SEER 
gfremfate i 


vt eg "le 
ſoe tilfar te | gig, 
meget aff g | 

big 


! 
di af AN DD 
4 W 


en 
sål Sinde, der jeg talede med eder ; 
i bog 


' i ermaade hiertelig Villie til e— 


CC CD 


— 
— 
rs 


8 Vedrofvelſe efter Gud. til de Corinther. 





8. Capitel. VIII. 


ON De Troende formanes til at gif⸗ 


ben 
lig. 


b tom ttige Almiſſe efter Efne / og 


NR kundgior eder; Fiære Bro— 


re / Guds Naade / ſom er gif: 


iden Meenighed udi Macebo— 


2. At deris Glade var da 
odig / der de bleſve profpe— 


med fvelſe; O 
beg Ulige megen Bedrøfvelfe ; OG 
lag ß 

(NY 


Afve de dog riigeligen i all Een⸗ 
ghed. 
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3. Thi de vare villige 



























Cap. VIII. 289 


om hun er af den rette Art. 9. 
Thi $ vide vor HERres 
JEſu Chriſti Naade / at/ 
alligevel Hand er riig / faa 
blef Hand dog fattig for E⸗ 
ders ſtyld; paadet F ſtulle 
blifve riige / formedelſt Hans 
Fattigdom. 10. Hg jeg gifver 
min gode Meening her udi; thi det 
er eder nytteligt/ J ſom begyndte 
et Mar ſiden / ide alleeniſte af gio⸗ 
re / men og af ville. 11. Saa 
fuldkommer og nu Gierningen; 
at ligeſom Sindet er tilboyeliat til 
af ville” faa ſtal der og være et fils 
boheligt Sind fil af giore / af det / 
ſom Jhafve. 12. Thiderſom Cen 
er villig / da er hand behagelig / efter 


el at de vare meget fattige / det hand hafver/ ide efter det; fom 


hand ide hafoer. 13. Detteffeer 
(2) icke 


så RR —— —— — —— 
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290, 8. Almiſſer. Pauli Anden Cviftel Cap. %, %, fy 
ide i den Meening / at de Andre |vegne [hvilde der ere Mech —F 
ſtulle hafve Roelighed / og JBe⸗ dens Apoſtle / og Chriſti 9 keiſied 
un i TØ Te pis 
ge. 14. Saa ſtal eders Ofper⸗og vor Roeſes Beviisning fr, linger" 


flødighed tiene deris Trang i den; (der mod diſſe ogſaa aabenbar”!” |å 
ne (Dyre) Tiid; paadet af og deris Menigheden. A— 
Ofverflødighed ſtal herefter tieene — —— 
eders Trang / og det ſtal ſtee / ſom 9 Capitel. Ix. rdig 
— BR If. — ——— Udlofvede Almiſſer bør at le 

a) Den / ſom ſanckede meget / TE. Ab 
hand hafde ——— og Fr hi Jeg hafver ide behol life Sy 
Den, ſom ſandede lidet; hannem | frifve tileder om denne 2 | et 
fattedeside. 16. Men Gud va ſom ffeer Helgen. 2, Th dd (ergo; 
re Tack / Der gaf faadan Fliid til veed eders gode Billie y hvil gi | Al: 
ederiTitihierte; 17. Thihand eg rofer hug dem af Macer ting mM 
annammede den Førmanelfe; men | C09 ſiger.) Achaia er beridt el ig | den, 
efterdi hand var faa meget flittig/| ſiden 3 Og eders Exempel fil, elf, 
da rensde hand af fig felf tileder.| dede Mange. 3. Og jeg.f vd —368* 
18. Bi ſendte og en Broder med derfore diſſe Brødre, at vor llige 
hannem / hand hafver Lof Evan om eder ſtulde icke blifve til inf) ÉN 
gelio af al Meenighéden. 19. Og | det Stycke; at 3 fulle værer? 
cke det allecnifte; men Hand er og» ligeſom Jeg fagde om eder —9— 
fan beſticket af Meenigheden til at Paadet at derſom de af Maced 
være vor Vandre⸗ Broder paa |Fomme med mig / og funde 9 —* 
Reyſen idenne Velgierning / fom überidde / af vi ljeg vil ide MANGE 
ffal udrettes formedelf og; HEr:| I] ide da ſtulde blifve beſteg 8 
rentilXEre vo eders gode Billie de med ſgadan Rocs. 5. Fig lies 
(til Priis.) 20. Og vivugte paa, | MIG fontes det være nyttelig' Ofi 
af der ſtal ide nogen Finde tale |(ormane Brødrene at de Id y fr 
ilde paa og for denneriige Hiclpig |for drage til Eder / og beſticke —6 





drofſvelſe; men at det ſtal vere Li⸗ 24. Gifper nu eders Kigrlig 








[d/ ſom ſtai udrettes formebeiſt ue Velfignelfe / ſom tilforn 4 log. 
SE Se fee til i def Fanb ſagt / af hun kand være rede/ i Niger 
gaa redeligen til) icke alleenifte for at det Fand være en Velſigue ; 
HERren ; men ogfaa før Menni: og icke en Sierighed. 6. SA ] 
ffene. 22. Vi ſendie og vor Bru:| meen jeg/ afhvdfum fparliget gg |" go; 
der med hannem / hvilden vi haf er / hand ſtal og fparligen 9 Cy 
ve ofte befundet i mange Sinder, | 99 hvoſom fager i Velſigue “0 
at hand er flittig; men nu meget hand ffal og hoſte Velſigun hed 
flittigere ; og vi hafve ſior Tillid 7. VET efter fine Vilkor idelig UI ey 


fileder; 23. Bærefigenten paa Uusvillighed / eller af tvang | 
Titi vegne” [hvilcenfoøm er min|GUD elſter en glad Gifven 2 tær 
( fig ter 


StobVroder / og en Tilhielpere i. 8. Og Gud kand giøre / aff 


blant eder] eller paa vore Brodres haande Naade ffal være cig ' gig 


i 
ER SES SNERRE is RR 
Ca) Exod 16/18. 








Cap» 13 É BSolde dit Løfte. tilde Corinther Cap, X. 291 


Meen — — — 75 cc 
64 blant eder / at J ſtulle hafve of⸗ dierfveligen * nærværende” og af 


erfiod Dri 
Br lødig no ialle Ting / og va⸗ bruge den Driftighed / ſom mand 
16 Kiærligt i i lige fil 3 — > Gier⸗ tillegger mig mod nogle / ſom agte 
fyger vel |allger + 9. Ligefom ffrefvet|0$ / ligefom vi vandrede i Kiedelig 
aabenba har: Ca) Hand udfpridde/ og Skick. 3. Thi alligevel vi vandre 
SÆR daf d —— ——6 Wet: i Kiodet / faa ſtride vi dog ide i 
fre Fattige Hans HET giedelig Skid. 4. Thi vore 
el. IX. gel lag ghed blifver til evig TiD. Stridsvaaben ere icke Kiodelige / 
iſſer bor at Wen Den / ſom gifver SÆDE” men mægtige for Gud/ tilat for: 
icke bebo? AM Sad / hand ffal jo og ſtyrre Befaſtninger / med hvildet 
m denne pi fy; Brod til at æde; og hand! pi forftyrre Anſlag; 5. Og alf 
—S J the formeere eders Sad / og lade Hoyhed/ ſom fig ophoyer imod 
illie, — | n 8 Retfærdigheds Frugt vorte. ] Guds Viisdom / og tage all For: 
af Macede ; 8 At J ſtulle være rugen alle ſtand til fange under Chriſti Lydig⸗ 
er beriget A med all Cenfoldighed/ hvil pe); 6. Og viererede til at hefne 
Frempel tilt! |ugy der gior GUd Tadfigelfe for⸗ ald u lpdighed / naar eders Lydigs 
Og jeg. fl", | deg ft og, 12, Thi denne Hiel⸗ hed ev fuldfommen. 7. Domme 
| M udgift opfylder icke alleeniſte de F efter det / fom J fee ? Forlas 
blifve til int ' (hg ges Armod; men hun er og⸗ der nogen ſig der paa / at hand 
iulleværerd |, Ofberflødig der udi / af Man hører Chriftum til / hand tænde 
p fig fe Gud/ 13. For denne vor der imod og dette hos fig ſelf: at 
p —5 ber Tiemſie / og prife Gud for es! [igefom hand hører Chriftum til/ 
og funde — fy. Udmyge Bekiendelſe i Chriſti fag høre og vi Chriftum til. 8. Og 
ea vil idet, | MBelio/ og for eders cenfoldi| derſom jeg end roſede mig noget 
ifvebetæm, tg slelp til dem / og fil alle; ydermere af vor Maͤgt / ſom HEr⸗ 
beg. rs | —* for deris Bon for eder / ven gaf os / Eder til Forbedring / 
re nuytteligt heh eſom forlenges efter eder / for og icke til Furderfvelfe/da vilde jeg 
gul! lg Ofverflødige Guds Nagdes icke blifve beffæmmet. 9. At I 


i at de | | 
og —V 6— ſom er i eder. 15. Men ſtulle ide lade eder tyde / at jeg 


ER 2 nufi| vilde forfærde eder med Bref. 
n tilforn fa lej; være Tad for fi fi ro. Thi Brefvene [ fige de] ere 








søm / 
—— EEGafve. foare og ſtercke; men Legemets 
, 6, Thin * Cavitel. X iel, X.  .|nærværelfe er ſtrobelig / og Talen 
ſa⸗ pitel. AA. foragtelig. 11. Hvoſom ſaadan 


marin gø dalſte gærere roeſer fig felver-| gr, hand betancke / at ligefom vi 
” Welfranellf, 3 jeg Paulus formaner eder |ere med Ord i Brefvene udi vor 
i Belfignddk igpformedelf Chrifti Sagtmo⸗ Fraparelſe / ſaa tore vi og vel væs 
Bilfor idet, Ind og Taalmodighed ; Jeg | re med Gierningen nærværende: 
af tvang j (| i Linge agtet / naar jeg er 12. Saa tore vi ide regne eller tel⸗ 
(ad Giſvel⸗ fra rende høg eder: men i min le og iblant dem / ſom lofve fig 
. tall 2, mØrelfe er jeg driftig mod eder. | felf; men efterdi de maale fig hos 
— 99— ten jeg beder eder / at det ſtal ſig ſelf / og holde alleeniſte af fig 
re ru diores mig behof at handle ſelf / da forſtaa de intet, 13. Bi 

: (C 2) role 
(23) Palm: r12/9. * driſteligen. 
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Cap. Xl; 
” e4 
/ da fordrog 


Zhi jeg agtet gig SODE SN 
—86 nu taler / det taler jeg icke ſte; i Froſt / og Nøgenhed. 30. 


e / end de he) 
ger jeg end 1, 





tilde Corinther. Cap. XI!, 293 
— NSEREDSANEEREEER ERE PTE SLET SNRRESLE ESTER RSD TE 
Yc ſomen Daarlig / at jeg ogſaa Moye / og Arbeyde; i megen Bagts 
Ja üdet roſe mig. 19. Hvad: |i Hunger / og Torſt; imegen Fas 


HERREN / men fom i Uden det / ſom ellers kilſlages / ſom 


ir faa er jeh Marlighed den ſtund vi ere kom⸗ er / at jeg daglig ofverløbes / og 


forſtand; mf 


seder ialle neroſe ſig efter Kiodet / da vil 31. Hvo er ſtrobelig / og jeg blifver 
idede jeg / teſe mig. 21. Thiat Jfor⸗ icke ſtrobelig? Hvo blifver forar⸗ 
8 


?Thi jeg fort; 
elium af Gal, 


den gior eder til Tienere; ders | jeg roſe mig af min Skrobelighed: 


andre Meer, Ul Nogen plager eder ; derſom 33. Gud og vor HERres JEſu 
h 


ld af dem / af, 


13. Hvi ſagh 

hvad jeg | 
t gior jen ſ 
ge Aarſaget 
Aarſage / 
t vere ſom 9 
te falffe UPG 
beydere for)"4 
poſtle. 16% 
; thi Sat gf 


il Lofens SY! R 


tide en ſiot⸗ 
Tienere før NU 
e Retfærdi 
Endeligt dy 
Gierninge 
jen) af dt ig 
t jeg et Dad My 
/ da anna” gg 


dere Jfraeliter + Jeg ogjaa ; 


mn . 


vd inn i Farlighed iblant Hed— 


dy, DE ere Ebræer / Jeg —— — og undflyde af hang 
ænder. 

te Abrahams Sæd) Jeg og⸗ — me nen, 

ke: 2f, Deere Ehrifti Tienere; 12, Capitel. XII, 

3 taler daarligen / Jeg er velme⸗s. Pauli Cr) Henryckelſe ind i den 

eg hafver arbeydet meere; tredie Himmel; (2) Pol udi Kiedet; 





pi deg bafver lidt fleere Slag; Jeg (3) Erflæring imod falſte Apoſtler. 


x jeg |. Re —— 
ly gu, æret — — — 
om i Deds Jod, 2 tdlive| HERRENS Syner / og Aas 
Slag ' — — —— benbarelſer. TÆ 2. Feg Fiender et 
m Sange Hudfiru gen; Cen gang! Menniſte i Chriſto forten Aar fis 
Let; Xeg bafver lide tre gange | Den/var hand iLegemet/det veed jeg 
) örud deg hafver været Dag! ickezeller var hand udenLegemet / det 
Mati Haſvets Dybhed. 28. Jeg veed jeg og icke / Gud veed detz Den 


beyede ofte ; Yeg var i Farlighed | ſamme blef undrygt ind iden tredie 


li[ 





and ; 7 Karlighed iblant Himmel. 3. Og jeg kiender det 
eſberen Sarhighed iblant Sør | ſamme Menniſte; Hvad heller 
ne + ; hand var i —— tiden Les 
gene; i Tarliahed udi Stader⸗ gemet / veed jeg icke / Gud veddet: 
— udi Ørden ; i|4. Aand blef undrygt ind i Paras 
g lighed paa Hajvet; i Farligs| Di8/ og horde ufigelige Ord / hvil 
' iblant falffeBrødre. 29. 3; fe intet Menniffe kand fige. 5. 
"Der af vil jeg roſe mig; men af 
> 
TS 3. 2. Eviftelen paa den Sondag Seragefima. ge 
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UN i 296 1. Pauli Kald Pauli Epiſtel Cap HØ — 


— NU 

| værende onde Verden / efter geligt / ſom mig fraftildte af" bruse: 

Guds it el nes F Moders Lif/ og kaldede mig ff. i ſieſvis 

| US Aillie / og vor Fa si medelft fin Naade; 16. Af al fi 

| 5. Hvilcken være Ære fra E⸗ e fn Son i mial 

| z . : vilde aabenbare ſin Son imig "bar en c 

| vighed til Evighed! Almen. jeg (fulde forkynde Hannem/ fugt < 
ff 6. Jeg undrer; at I lade eder faa medelft Evangelium iblant Da J 
fnart afvende fra Den / ſom kallede ningene / da gaf jeg mig der f" 

| ' eder i Chriſti Naade / til et andet E⸗til / og beſpurde mig icke der. 

— vangelium: 7. Alligevel af der med KiodogBlod: 17. Fed”, | og 
er intet andet / uden at der ere Nog⸗ og icke til Jeruſalem til dem / b ide Ungt 

| le / ſom eder forvilde / og ville for⸗ vare Apoſtle for mig ; men banes” 
vende Chrifti- Evangelium. - 8.|drøg bort til Arabiam/ og fo, | fane 
Men derfom ug Vi / eller en Engel ' gien tilDamafcum. 18. Tre W mt b 
af Himmelen vilde prædide Evan | derefter kom jeg fil Yerufaleml en 01 
gelium for Cder anderledis/ end! fee Peder; og jeg blef femten 4 | 


* 


Yi prædidede for eder; hand væ'ge bog hannem. 19. Og jeg fad! —— 


— — 
—— 
— 
— — — 
rr 
—— 
(eg 
TS 


— — 
— — — — 
— — rn 


Hu ll 
9— (2) 10. Pradicker jeg da nu den Chriſtelige Menighed i 8. 7 
LN Menniſtene eller Gud til Zieniſte? dæa ubekiendt paa Anfigtet : 9, Apo 

| Eiler føger jeg af være Menniffe-| Men de hafde alleenifte hørt! ; —8 
ne behagelig ? Derſom jeg endnu den / ſom vs tilforn forfulde / ør ar Øg 
var Menniffene behagelig / da var pradicker nu Troen / hvilcken h! — ad; 
jeg ie Chrifti Tienere. 11. Og|for forftyrrede, 24. Og der! | op 


II 
Ik ———— —* 
re en forbandet Ting. 9. Lige⸗ ingen af de andre Apoſtle ud ron 
| gefom vi nu fagde/ faa fige vi og | Jacohum / HERrens Bruder” | ore: " 
i igien; Derfom Nogen pradicker Ren hvadfom jeg ffrifver edert! ede 
9 Evangelium for eder anderledis / ſee! GUD veed/ at jeg icke lv” pl fy 
9— end det J annammede / hand være|>1, Derefter kom jeg i Syric sm 
| en forbandet Ting. |Ciliciæ Land. 22. Og jeg I ing 
9 
| 


9— jeg kundgior eder; Fiære Brødre de Gudi mig. NREN 
3— at det Evangelium / ſom er prede — ꝰ— —8 
(HEL det af mig / er ie Menniffeligt. 2. Capitel. II. y Sign 
| | 12, Thi jeg ie annammedevog en! Paulus fortæller fin (1) DÅ Børn. 
[HER lærde Det afnoget Mennifte ; men med Nogle af JEſu Apoftler; 234 | fy, 

[ll med Beder 3(3) taler om Troens? VENG 





formedelſt JEſu Chriſti Aaben— 


harelſe. 13. Thi Y hafve jo vel! færdigded, | * 
| hørt min Omgengelfe tilforn i Jo— res Nar derefter drog fed, ved 
(| dedømmet ; hvorledis jeg ofver Vter op til Jeruſalem med DT, | SÅR 
(| maade forfuldte GudsMeenighed / naba 7 og jeg tog Titum og "NM, 
| øg forderføede Den: 14. Og at med mig. 2. Men jeg drog | Cy 
| jeg forfremmedes i Jodedommet / | af en Mabenbarelfe / og beſpun —9— 

ofver Mange af mune Jefulige i mig med dem om det Evangen "rad 


min Slegt / og var ofver maade | fom jeg pradicker iblant SA bomme 
nidkier jov den Faderne Lov. gene; men beſynderligen med BE, Wi 
15. Men der def var Sud beha⸗ fom hafde nogen Ynfeelfe / ub 
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Cap. J. 
raffildte —T 


aldede mig 


oe — 








VPauli Handel med Peder. til de Galater. Cap, 1, 297 
SEERE ER ERE SKEER DRE ERE TT 
tilbe ; ; le fra Jacobo / da aad hand 
e afve lobet nogle fra. 
inge — * eler Se 3/ fom |med Hedningene; men der de kom⸗ 
med mig/ blef.og ide fvingt|me/ da unddrog hand f1g/ vg fra 





; 16, —J lil q :nevel af hand | ffildte fig / fordi at hand frygtede 
Senimidlg fr en Grafer. £ ab der nogle dem af Omftierelfen. 13. Og be 
Bannem pg jy | hlfte Brødre trengde fig ind med |andre Søder hycklede —* 
m iblant 2, | dg, Og vare liftelige komne ind/ af nem; faa af Barnabas og et 
mig DET | berede vor Frihed / (om vi hafve| fort til af hyckle med dem. — 
ig ide del. Grifio JEſu / at de vilde taget Men Der Jeg ſage / at de vandrede 
17. Jeg! fangne 5. Da vigede vi dem icke retteligen efter Evangelii 


mtil dem⸗ 
nig; men 
iam / og bolig 
"18. 167 

Jerufalen 
hleffemten 
>. Og jeg 9 
Apoftle / ud 
ns Brødet. — 
friſver eder 
jeg icke ly” 

jeg i Syric 
enighed ! x 
Anſigtet: 9 
mifte hørt! 
forfulde DØ 
hvilcken be, 
t. Og de Pl! 


FEE 

w fin (7) 6, 
Upoftlerz Øg 
om Troens? 


; og ål 
fter drog 9 


alem med | 


blant pen | 
igen med ,. fg 
nfeelfe/ åt” 
fetje at 


e on Time at være underdanige / 


(hide blifve faſt hos Eder. 6. 





Sandhed; da fagde jeg til Peder 
daabenbare for. alle: Efterdi at du / 
ſom er SNE dy, — 
um vare noget ag» ninge / oq icke ſom Ioder vorfore 
kede; — de hafve tilforn | tvinger du da "eDngene til / at 
deret ; det kommer mig intet ved; lefve fom Joderne? 
bi Gud agter icke Menniſtens An⸗ ) 15, Alligevel af vi ere af 
kelfe: Men de / fom vare noget — Foder og icke Syndere 
tede / lærde mig intet andet. 7. ——— 16. Dog efterdi vi 
en tvert imod / der de faae/ af J of SMenniffct blifver ide ret 
Wangeüum til bem af Forhuden —— ty; formedelft Lovens Gier— 
dr * befalet / ligeſom Evange— færdigt⸗ ved Froen til 
lim tildem afOmftierelſen Peder ninger ; I Ehrift BES 
| 8. Thi Den / ſom var kraftig til JEſum Mi Aa : Saa 
MWoſtas Embedet med Peder vigroe vi og paa FE fum Chri—⸗ 
lant dem af Omſtierelſen / Hand ſtum / paadet vi ffulle blifve 
ar og kraftig med mig iblant Retferdige formedelſt Troen 
Hdningene.] 2. 28 Eee Sajtil Chrittum/ og ice ved 
—B og Kepha8/ og|f09en$ Gierninger >» fhi der 
Joh 5 ſynes af være blifver intet Kiod Retfærdigt ved 
— ne De Mig / og | Lovens Gierninger 17. Og ſtul⸗ 
Barnabæ den hanre Haand/ og de vi / ſom ſoge efter af blijve ret 
ſoreektes med og / at vi ſtulde færdige formedelſt Chriftum / end 
Prædicee iblant hedningene / og de | nu felf befindes at være Syndere; 
iblant sem af Omſtierelſen: 10. da var Chriſtus en Synde⸗Tiene⸗ 
lleeniſie af vi fulde komme dej re: Det være langt fra. 18. Wen 
Fattige ihn; Hyvilcket jeg og haver aar jeg opbygger det igien / fom 


bæret flittig til at giore. 


dadet af Evangelii Sandhe 


jeg nedbrod; da gior jeg mig ſelf til 
(2) 11. Og der Petrus kom til;en Ofvertradere. 19. Jeg er vg 


— 


| j : N ; d for L en / at 
Sy 4 In | ( hannem formedelſt Loven dod tor Lov 


Mod under Soben: fhi der var eg al fefve for Sud: Jeg er kaars— 

ommen Klage ofver hannem. HR rå! —— — Og JR Al 
. ; - ig 4 *8 CL J —9) "dd AS — —3 

dordi at tilforn/ forend der komme — 
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4 293 3. Retfærdiggiorelſen · Pauli Epiſtel Cap TIL Retfæ 
— ERE SEER STEREO SENESTE rager — == 


— — —— 


ſtus lefoer i mig; thi hvad jeg nu Troen; de ere Abrahams nniſte 
lefver i Kiodet 7 det lefver jeg i|g. Men Skriften — tilfol |, Maden 
Guds Søns Troy Gom mig fi 
elſkte / og gaf Sig ſelf hen for 
mig. 21. Jeg Fafter icke GUds 
Naade bort; thi at kommer Ret: 
færdighed førmedelft Loven / da 


| 
| 
| 
Ulkt 
| [I —94— er Chriſtus forgiefvis dod. 
| ——— — ——— fore of År Ø 
. TIL tre af Troen / velfignede med” |f 
| || i: — fro Abraham, 10. Fordi at jr: 
| ER dreven bevifer fremdelis / at | fom eve af Lovens Gierninget/ Ar fun 
| ærdiggiørelfen er ice af Loven / | eve under Forb . thi DP lt 
men af Troen: (1) af Retfærdiggis orbandelſe; tpl les for 
| EEC, aF tbrabame | [faar frefort ; Cc) ;Forbalte ink 
3 oben F | 
| (4) af en Lignelfe — — ELL b SER Rand / (om I ltrediv 
| niffes Teftamente/og Guds Forjettel« | blifver ialt det / ſom fÉref? 
| fe til Arfz (4) af Lovene rette Biug. ſtaar i Lovens Bog / at hal! Ni Ha 
5)! J Uforſtandige Galater; det gior 11, Men at ingen bl NTE 
| , —— tryllet eder / af J ver retfærdig før Gud formeddl be 
|| * i andhed; hoilcke Chris | Loben/ er aabenbare : chi del | cor 
|| ſtus JEſus var malet før Øvene/ Retfardige fÉal lefve af fil ON . 
||| og er nu Kaarsfaſt iblant eder?! XV. ErDE GF NE 
| | 2, Dette vil jeg aleenifte lære af e: LO. (d) 12. Men Loven erich Id / in 
| 







dige formedelſt Troen ; berg ke 
forkynder bun Abraham : (b) | Nål: 
— fkulle alle Sedninge hg,” 
ignes. 9f 
(3) 9. Saa blifve nu ver ff i Om 





mg Der; hafve J annammet WManden ff Troen ; men det Mennſte, Mette 
|| ved Lovens Gierninger / eller for: ſom det gior / hand ffal fefoe milde 
(| medelſt den Prædiden om Troen?! ved. 13. Og Chriſtus for? 
—388 g Chriſtus for 4% 
jt| 3. Ere Iſaa uforftandige? JF ber fte os af Lovens Formaled Resl 
HR metan, 215 82 mn bel der Dand lefen Sø 
(Lej Riodet? 4, : - ? s 
|| | Be Jdaliid fan meget forglefolge adel for os : thi der fad | Åttjete 
| Om det ellers er forgiefvis. 5. ffrefvet:(e Forbandet er hød mn ha 
| Den fom nu gifver eder Aanden / Mand / ſom henger på) ) 
REN og gier ſaadaune Gierninger is, Træ. 14. Paadet at Abrd! | 
| blant eder; gier hand det formes hams Belfignelfe (fulde Foma | 41 £oWer 
| — ——————— Eller —— Hedningene i Ehriſto SØ er bef 
| ædidenom Troen? ſu/ og vi ffulle fag rette | 
|| (2) 6. Ligefom UbrabamCa)trøs | Hand, formede en den forett F god 
9— de Gud / og det er regnet h ſt Troen. OM 
J til Retfærdighed. 7 Saa for, eg vil — rd FAN 
i ; . ⸗ J — Va ig 
faa 3 jo nu/ af de / ſom ere af Sti: Foragter mand dgl üfe 
Ren 





— — 
(Ca) Genꝛ ie/ 6. (b) Gert 12/2. 
(8) Dab are Ce) Den ag og” 1/08 CAD, 20/7. Ce) Dent: 27/26 | gåR 


AP Wir. Eviftelenpaa 13. Søndag efter Trinitatis. sæ &5 
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ningene re 


Fruen ; ber, 
Dedninge 


sd 
ifve nu benny fe og der om; Det Teftamente/ 


ignede me 


Fordi at 


Gierninget 


og / at hal 


n aft ingen bl f 


ud formed? 
are; khi de 
lefve af fil 
n Lovener! 
t Menniſte 
ſtal lefoe d 
iftug forl? 
Formaled⸗ 
blef en Fol 
thi der fad! 
ndet er hokl 
enger pad 


Jen. 
vre Brøbre! 
denniſteliß 
ad dog ide! 
AL 
2 ES 
Deut: 27/20" 





Cap JL 


brahams BM 
fane det tilfe 


if 
Band figer icke: Ved de Sade / 


rl det/ at Forje de bort 
idelfe ; thi W t / at Forjettelſen ſtul 


) forbandt 
d / ſom 
ſom ſtreft 


kficket af Engelen / formedelſt 








Retfurdigoiorelſen. til de Galater. 


nerniffeg Teſtamente naar det gS23. Men forend Troen kom / 
ddfeſ og mand ſetter der in⸗ da blefve vi forvarede under Lo⸗ 
fm. 16, Nu er jo Forjettelſen ven / og befluttede paa den Tro / 

agd Abraham og hans Sad; ſom ſtulde aabenbares. 24. Saa 
hafver Loven været vor Tugteme—⸗ 
ftere til Chriſtum / at vi ffulde blif⸗ 
ve retfærdige formedelſt Troen. 
25, Men nu Troen er kommen / 
da ere vi ide meere under Tugte— 
meſteren. 26. Thi at S$ ere 
Alle GUds Born / formedelſt 
Troen til Chriſtum FSfum, 
27. Thi at ſaa Mange / ſom 
ltredive Aar derefter. 18. Thilexe 4* af eder / de hafve 
blef Arfven fortient ved Lø: ifort Chriftum. 28. Her er 
M/ da blef hun icke gifven/ ss Jode / eller Sræde; Her er 


Cap. IV. 299 


formedelft mange: Men fom 
dEen / Formedelſt din Sed⸗ 
ſom er Chriſtus. 17. Jeg 


|| 


er tilforn ſtadfeſt af GUd paa 
hrifium, blifver icke til intet 


ue formedeft Loven / hvilcken 
'M er gifven ofver fire hundrede 


Velg Forjettelfen: Men GUD | ingen Tienere / eller Fri; Her er 
ingen Mand / eller Ovinde: thi at 
J ere allefammen Cen i Chriſto 
JEſu. 29. Ere J da Ehrifti / 
ſaa ere Jjo Abrahams Sad / og 
Arfvinge efter Forjettelfen. 5% 


kte Abraham den fri / forme: 
Forjettelſen. 

SU) 19. Avad ffal da Loven? 

MAL fom der til for Syndens 

on, indtil ben Sæd * ſom 
rjettelſen varſſteet: un er — — — 
jettelſen var ſte gh 7. Capitel. IV. 
s, Paulus taler om de Retfardig⸗ 

— ——— fra Lovens Strængs 

60. 


Xeglerens Haand. 20. Nu er 
MMeglere ide * Senieage 
men GuUd er Eene. 21. Pvor⸗ 
— Loven imod GuUds ES Gu figer dog / ſaalenge 
Prjettelſer? Det være langt fra: ſom Arfvingen er et 
en hafde nogen Lov: været gif⸗ Barn / da er der intet Forſtiel r 
en / ſom kunde giore lefvende ; mellem hannem Oy en Tienere / 
1 om Retfærdighed fandeligen endog af hand er en Herre oføer 
Sven 22. Men Skrif alt Godſet; 2. Men hand er uns 
len beflutt de alle ting under der Formyndere og Pleyemeſtere⸗ 
ede alle ting * indtil den beſtickede Tiid af Fade⸗ 
ynd / at Forjettelſen ſtul⸗ den. 3. Vi ugligefan; der vi va 
f; komme formedelft Troen re Born / da vare vi fangne uns 
| JEſum Chriſtum / og der udvortis Skickelſer: 4. Men 
Afves dem / ſom troe. $«|der Tiden blef fuldfommen / 


da 
Be ar 
(3) en: 22/18. 
HS 9.23, Cpiftelenpaa Nyt Aars Dag. * 
KS v.1. Cpiftelenpaa den Sondag efter Jule Dag gg 
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afenQvinde/ og Loven un: 


Så : 116, Er jeg d ven ed 
derdanig; 5. Paadet Band! Ziend⸗ fordi —— ek 


ſkulde forloſe dem / fom vare Sandhed tilfiende? 17. De! 


under Loven / at vi ſtulle icke vel nidfiere for eder; met) 
faa Børnenes Udvælelfe, ville komme eder til af falde |” 


6. Eljterdi J ere da Born» da mig / af Y ffulle være nidtiæret? 
(endte GUD fin Song Aand i eders Dem. 18. Detergotatværen” 
Hierter fom raaber: Abba /|Fier/ naar det ffeer ſtedſe for ? 
Fiære Fader. 7. Saa erdu ide |Sode / og icke alleenifte naar! 
lenger Tienere men Son: Er (er herværende hos eder. 19. %, 
du Søn / da er du ogſaa Guds ne Fiære Born / hvilde jeg atff. 
Arfting / formedelſt Chriftum. eder med Angeſt / indtil Chriſt 
8. Men paa denTiid ; der Jicke faar Skabning i eder, 20. 
kiende Gud / da tiente J dem/ 
fom af Raturen ide, ere Guder ;|99 Funde forvende minRøft: |" 
9. Men nu J hafve kiendt Gud eg er fvilraadig om Edé 
JJa meget meere ere kiendte af S 21. Siger mig /% fom ti 
GUD ] Hvi vende J eder da om bære under Loven / hafve F if 
til de ſtrobelige og vedtorftige Der £oven? 22. Thi der fial, 
Skickelſer igien / hvilcke J ville ſtrefvet: (a) At Abraham bål 
tiene haa — 1o, Jholde de to Sonner; den & 
x 
— —— ktr * af Tienifte Qrinden 
frygter for eder / at jeg hafver icke/ Den Anden (b) af den Ft 
naa vel ffee/ arbehdet med eder 3. Men den / ſom var sf 
forgiefvis, 12. Varer ügeſom jeg: | Zlenifte-Qvinden/ hand er fer 
thi jeg er ligefom Jere. Kiære efter Kiodet; Ogden af den I" 
Broͤdre / Jeg beder eder: Jhafve —— Forjettelſen — 
intet Ont giort mig. 13. Fordi $| DIE Ord befyde noget : thi ng 
vide/ af jeg prædidede Cvangeli-| LE de tv Teſtamenter; Det Cent 
um for eder førfte gang i Skrobe— Sest Bierg / fom føder til Til, 
lighed efter Kiodet: 14. Og J dom⸗ hoilcket ev Agar: 25. 2 
foragtede icke / og ey forſmaade Agar kaldes Arabia Sinaiðien 
mine Friftelfer / ſom jeg leed efter og recker indtil Jeruſalem / ſom 
Kiodet; men J aunammede mig ag denne Tid / og er i Trældø! 
ſom en Guds Engel / Fa ligefom | Med ſine Bern. 26, Men det ; 
Chriſtum JEſum. 15. Hol vare kuſalem/ ſom er ofven til Def 
%Y paa den Tiid ſaa ſalige Jeg er den Fri / fom er alles vor M 
eders Vidne / at hafde de£ va, der. 27. Thi der ſtaar ſtreſpel 


(a) Val 














— a) Een:is / 1x. (6) Geueꝛi/ 2. 
85” 9.21, Epiſtelen paa den 4, Søndag udi Fafie. 28 


300 4.Tvende Teſtameunter. Pauli Epiſtel Cap. 9— 


da ſendte Gud ſin Son / fodt | ret mueligt / da hafde J udreff⸗ 


eders Oyen / og gifvet mg 


jeg vilde / af Jeg var nu hos ed | 


'. Ki 

Stine 
Y Ba 
nwel 


AJ 
MER FED 















































Cap IV. 


få — 2 
ifde J undret 





gifſbet mV 
blefven ede 


p * —I 
jeg gifver ? 
2 * en 


' eder; met 
til at falde I 
tre nidkicre f 
jot at været” 
ſtedſe for? 
enifte naar) 
der. 19. 9 
vilde jeg aff; 
indtil Chriſt 
der, 20. 
ir nu hos ed 
minRøft: f 
om CY 
ig / J fom vil 
Hafve FIE 
Thi der tar 
braham bål 

den & 
Quinden 
af den $! 
om var 
hand ert?" | 
en afden SY 
rjettelfen. ”å 
oget : thi dy 
3 Det Eened 
foder fil rå: 
——— 9 
SinaivViel 
ſalem / ſom 
er i Trelde⸗ 
Men det I" 
entil; det? 
[leg vor M 
taar ſtrefvel 


— 


* 





ELedet / og Aanden. De —— Cap. V. 3e 
g) Vær glad du Ufrugt⸗ den Retfærdighed / ſom 


he” ere Forjettelfens Born efter | 


— — 


til de Salater Cap. V. 361 


Immelige; Du ſom icke fo⸗ mand ffal haabes til. 6. Thi 
"/ og udbryd/ og raab / Du | af i Chriſts JEfu gielder hvercken 


ſom icke ér frugtſommelig Omſtierelſe eller Forhuud noget ; 


men Troen / ſom arbeyder formes 


hide ig 
n Eenlige hafver mange flet | In ie: nd ; 
£ —* ——— hafver delft Kiærlighed. 7. Flobe vel 


—— "Doo holdt eder tilbage; at ide lyde 
hd. 28. Men vi / liere Bro [Sandhed ? 8. —5 — Tilſtyn⸗ 
X € 
— —— feeri —— — 
Vid; Den] ſom var født efter Kio De 2. u Durdeh 
bt, forfuldte den fom var født ef; gior den gandſte Dep fuur. 
ft Manden ; faa gaar detog nu, |10., Jeg formoder mig det til eder 
30, Men hvad liger Skriften: i HErren / af JF blifveide ander: 
Gubſtod TienifterQvinden ledig til finde; men hvoſom eder 
mM gSomthi Tieniſte, Fommer i Vildfarelſe / hand ſtal 
dhendis Semthi Tieniſte— bære ſin Dom / vare ſig hvo hand 
bindens Son fftal icke arf,are iin ONE VÆLD SEE > 
6 — MII” ler, 11. Og jeg / kiere Brodre/ 
med den fri Quindes Sen derſom jeg prædider endnu Om 
. Saa erevinu/ fiæreBrodre/| (fierelfen / Hvi lider jeg da Forfol⸗ 
fe Tieniſte Qvindens Børn ;|gelfe Da hafde Kaarfjens For: 
en den fri vindes. iX argelſe afladet. 12. Gud gifve! 
— — — at de maatte og opryckes / ſom eder 
5. Capitel. B. forſtyrre. 13. Og J/ kicre Bro⸗ 
liger Paulus taler (D om ben COTE bre / ere kaldede til Frihed: Seer 
— 7 86 Aandens alleeniſte til / at J icke formedelſt 
Srugter. "den; riet gifve Kiodet rul — 
aa bliſver nu ſtadige i den den Eene tiene den Andeni svær: 
Font > fom ler friede lighed; 14. Thi all Loven fuld: 
8 med / og lader ide fange eder is Fommes udi eet Ord / ſom er idet: 
Bien udi Trældommens Aas. 2. (0c) Elſt din Naſte / ligeſom 
fe! jeg Paulus figer ever det; dig felf. 15. Men derſom Jbi⸗ 
Rxſom Jlade eder omſtiere / da de/og ppæde hver andre indbyrdis/ 
Chriſtũs eder intet nyttelig. 3. da feer til / af J icke blifve fortæ: 
"AL bidner igien for hver Mand / rede iblant hver andre. 
en fig lader omſtiere / at hand er (2) 16. Fordi/figer jeg; DF Van⸗ 
udnu pligtig til af giore den drer i Manden, faa fuldfomme J 
ndſte Lov. 4. FJ hafve miſt ge Kiodels Lyft. 17. Thi Kig: 
ey tiftum / J ſom ville blifve ret. det begtærer imod Aanden 3 og 
erdige ved Loven ; og Fere fald⸗ Manden imod Kiødet : De famme 
te fra Naaden: rs. Men vi Le imod hver andre / at J kunde 


Aanden, formedelſt Troen / ſicke giore / hvad J ville. 18, Regie⸗ 
ver 








FEE —— —⏑ —————— ne —— 
(2)Efars4/r. Boph: 3/13. Gen: 21/ 10. Cc) Ler: 19/18. 


— — 


v,16. Epiſtelen paa den 14. Søndag efter Trinitatis. 
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og fee til dig ſelf / at du ide og alleenifte af vor HERres FE 













































302 6. Nogle Doder. Pauli Epiſtel Cap. VI. st Udbæl 
ö—re —— ——új —— — — —— løv 
ver og Manden eder/ da ere Fire | get / derſom hand dog intet er / —J mer elfe 
under Løven. 19. Thi Kivdets|befviger fig felf. 4. Men po een 
Sierninger ere aabenbare/fom ere: | profbe fin egen Gierning ; f de 
Hoer / Skorlefnet/ Wreenhed/ U⸗ ffalhand hafve Roes af fig ſelf SML 
Fydffhed 3 20. Afguderi / Trol⸗ icke af en anden. 5. pi d ned og 8 
AT ——— SUL Fra ſtal bære fin Byrde. , —* Jl 
Vrede / Tratte / Tvedragt / Par·  , if uig ir 
this 21. Dad/Mørd/ Druden: undecbiig DESK, fam ARR ig 
ab ;. Sraadferi/ og ſaadant deele allehaande Got med DØ" 
meere: Om hvilde Jeg for haß fam hannem underviifer 73 Se og 
ver ſagd Eder / og figer endnu til ver ice vild ; Gud | fig 9 
ſorn: af de / fom ſaadant giore / frygte  g. Thi hvadfom et MÅ 
— — niſte faaer / det ſtal hand haft; 
er 5: Riærliahed 6 Tugt Sooſom faaer i fit Kiob / hand | 
* Zaal: —* — ks OLED / hofte gorderfvelje af Kiødet: MÅ | 42 1 
— Taalmodighed 7 Venlighed /| hobſen faner i anden / hand få 13. Su 
odhed / Troen / Sagtmodighed / hoſte det ævige Lif af Manden. ? 
Kydſthed; Mod faadanne er Lo⸗ HGber os og niøre G — — 
ven icke. 24. Men hvilckeſom hør | e 
Chri SÅ be blifve trætte ; thi vi ffulle og pe 
J Hg — de kaarsfeſte Des i fin Tiidy uden Äfladelfe 10. DM 
* Byg yſterne og Begia⸗ ſtund vi hafve nu Tiid / da lader? 
giore Got mod hver Mand / og all 
650 apitel. VI. | meeft mod Troens Tilhengere. Ø 


ss Paulus raader de Metfærdigs| (3) 11. Seerymed vør mand 
giordte (2) til Sagtmodighed; (2) | Ord; jeg hafver —32— eder til 


til Gafmil 3 i , ; 
— ildhed; (33 til Gudfrys⸗ ned min egen Haand. 12. 


Ferſom vi lefve i Aan:| FO fig ville giøre behagelige efte 
— Og ' Rd! os og vans Kiodet / de tvinge eder til at om 
dre i Aanden: Lader os ide være Fieres / alleenifte af de ffulle i 
gierige efter forfængelig Ære, til] ferfelges med Chrifti Kaars. 15 
at mistrøfte; og hade hver andre. | 79! at ogſaa de ſelf / fom lade få 
1. Kiære Brødre; derſom et een⸗ omſtiere / holde ide Loven; M 
niſte ofverfaldes i nogen Maade de ville / af J ſtulle lave omffiel⸗ 
af nogen Broſi / da hielper ham eder/ haadet de kunde roeſe fig af 
nem tilrette igien med en ſagtmo, Per Kiod. 14, Men det vær" 
dig Aand; J ſom ere Aandelige; langt fra/at jeg ſtal roeſe mig; ude 





blifver friet, 2. Den Eene ha Lhriſti Kaars / formedeiſt Hvile? 
re den andens Byrde/ faa opfylde, Berden er mig Kaarsfeſt ; og e 
YChriftitoy, 3. Ogderfomno:| Verden. 15. Thi atiChrift? 
gen lader fig tycke at hand er no⸗ FEfu gielder hvercken Om⸗ 

fie 








BF Epiftelen paa den 15. Søndag efter Trinitatis. 8 
















































Cap. VI. 


gintet er / fad 
4. Men pl | 
wning ; på i" W Mange / ſom gaa frem efter 


— 


Thi 


/ ſom pift, 
et / hand få 
joe med di 
fer. 7. dy 

ader fig! 
idfom et MÅ 
[ band haft. 


Kiødet: Mr 


ſtulle og haff 
elfe. 10. Di 
» da lader? 
dand / og alf 
ilhengere. ø 


dhvor matt 
efvet eder! 
id. 12. f 
agelige eft? 
er til af 9 
de ffulle id? 
Kaars. 17 
fom lade få 
Loven; Mel 
abe omffiel⸗ 
e roeſe fig af 
'en det væl! 
fe mig / udel 
Rres JE 
eiſt Zoildet 
feſt/ og jeg 
ti Chriſto 
cken QW 
fie 
rr 








Adoalelſen i JEſu. til de Epheſer. 


kerelſe eller Forhuud noget; | fu Wercketegen i mit Legeme. 18, 
he ÅH Bur HERres JEſu Cohri⸗ 
wetnyt Creatur. 16. Og ſti Naade være med eders 
Aand / Fiære Brødre! 
AMEN. 


Cap, ik 363 





ale Regel / ofver Dem være 
JK "L: —— AM: 

3 Yfrael. 17. Herefter gid! cz : 
Mig ingen ydermeere Umage ; Til de —— udſendt 
Jeg bær vor HERRES JE: ; 


HR Sge 982 Se 9552 294 183 Se 983 Re 983? Elle 283 Ge 983 Ege 18 Se 83 da Sie 
Pauli FEpifteltilde Spheſer. 


3 1. Capitel. I. Se Porloſning / formedelſt hang Blod) 
ti. Paulus a) fader Gud forden ſom er Syndernes Forladelſe / ef⸗ 
ne Maade / fom os ev vederfaren ter Hans Raades Rügdomz 8. 
ndelſt Chriſtum; (2) lærer/ Hvad | Hvilcken og er riigeligen vederfas 

tfver udi Chriſto bekoiumet · ren formedelſt all Biigdom ogdor⸗ 
E Aulug JEſu Shriftt |fand. 9. Og hand lod os vide 
WApoſtel formedelſt Guds | fin Villies Hemmelighed / efter fin 
S Billig: de Hellige i E Velbehagelighed; og Hand forde 

pheſo; og dem / føm|den ſamme frem formedelſt Han⸗ 

be paa Ehriſtum JEſum: 2,nem; 10, At det ſtulde prædickes/ 
Wabe væremed eder / og Fredaf der Tiden var fuldkommen / paa: 
By vor Fader / og den HER-| det af alle Ting ſtulde befattes til; 
RE YEfn Ehrifto! 3. Lofvet vær; ſammen i Chriſto / baade det / ſom 
te Bud og vør HERres JEſu er i Himmelen / og paa Jorden / 
rifi Fader / ſom velfignede os formedelſt Hannem ſelf. 11. Ved 
ed allehaande Aandelig Velſig- hvilcken vi ere og komne til Arfve⸗ 

delſe det Himmelffe Gode / forme⸗deel; Vi ſom tilforn vare beſticke⸗ 
If Chrifum: 4. Ligeſom Hand | de / efter hans Forſyn / ſom gior 
eudbaldte og formedelft Han⸗ alle Ting efter fin Villies Raad; 
rl” førend Verdens Grundvold 12. Paadet vi Funde være hang 
lef lagt at vi fulde være helli⸗ Herlighed til Lof / vi ſom tilforn 

og uftraffelige for Hannem i|haabedes til Chriftum. 13. For: 
Niærlighed. sr. Og Hand beffide; medelſt hvilfen J hafve og høre 
£ og fil Børns udkaarelſe for ſig Sandheds Ord/ fom er; Evans 
Felſeſormedelſt JEſum Chriſtum / gelium om eders Salighed ; fors 
Uiter fin Billieg velbehagelighed ;| medelft hvilden I og ere bleſne / 
Sin herlige Paade til Lof/ for⸗ der I troede / befeglede med For: 
he Delft hollden Hand giorde os bes| jettelfens Hellig Aand : 14. 
agelige i fin Elffelige. Som er vor Arfves Pant / til vor 

(2) 7, J hvilcken vi hafvel Forloſning/ af vi ſtulde blitve 


— 
ro 







hang 
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304 2. Salighed ved JEſum. Pauli Epiſtel Cap. JE 3. Jt 
—— 
hans Eyendom / hans Herlighed formedelſt Ofvertradelſe og GV titer Ki 
til Lof. 15. Derfore ogſaa Jeg) |2. FI hvilde I vandrede no! ben . 
efterat jeg hørde om den Tro hos ſtund efterdenne Verdens lob Did Ya: 
eder tilvor HERRE FESUM, efter den. Fyrfte ; fom regnet | dg Uder 
og om eders Kiærlighed til alle Luften / ſom ev / efter Hand Femme 
Helgen; 16. Da lader jeg ide af |der i denneTiid hafver ſin er wente 
af tacke for eder og ihukomme udi Vantroens Børn. 3, SØ Haag, 
Eder i mine Bonner: 17. At hvilcke vi og alle nøgen Stund d 
vor HERres JESU CARI⸗ de vor Omgengelfe udi vort gik, Vriſto 
STI SUD / Berlighedens Ja |Lyft / og giorde Kiodets og Stig la 
ber / ſtal gifve eder Visdoms og nuftens Villie: Oqg pi på lg 
Aabenbarelſens Aand. til fin egen! Bred Børn af' dl | Blog 
Kiendelſe; 18. Og oplyſe e— Vad: ens Born af Natur | 
ders Forſtands Øven / at Jkun— igeſom ogſaade andre, edbrot 
de Fiende / hvilcket det Haab er / (2) 4. Men Gud / ſom ert | 4 
ſom Jere Faldede til / og hvilcken af Barmhiertighed / formed! w 
Hans herlige Arfves Niigdom er ſin ſtore Kiærlighed / med vild” | fg 
fil hans Helgen : 19. Og hvil|Dand elftte 08; 5, Der vi | day 
cen der er hans Kraftes ofvervet, dode i Synden / da givrde HG Sand a 
fig Storhed mod og / Vi ſom troe / os ogfaa [efvende i Chriſto i if 
efter hans mægtige Styrckes Gier:| I ere blefne falige af Raade. 8 
ning; 20. Hvilden Hand giorde Og Hand opvagte os med | b —* 
i Chriſto / der Hand opvagte Han⸗ nem / og fatte os med Haun nedel 








— 
Fr 
— 
— 


nem frade Døde / og fatte ans det Himmelſte Væfen udi Chr, dieiſtg, 
nem hos fin heyre Haand i Him⸗ ICfu ; 7. Paadet Hand vil | Sig ſel 


melen; 21. Ofver alle Forſten⸗ gifve tilkiende i den tilkommet, 
dømme; Vold; Magt / Herre; Tid hans Naades ofverflød " Freg i 
domme / og alf Det/ ſom kand Riigdom / formedelſt Hans ØV 
nafnes / icke alleeniſte denne Ver⸗ hed ofver og i Chriſto JEſu— (8, FR; 
Den / men ogſaai den tilkommen-Thi SY ere blefne falige " be i 1 
de. 22. Og Hand lagde alfe Ting! Naade / formedelſt roen; 
under hans Fodder; Og Hand | der icke af eder f Fal ken; 
2 | . | elf: De i 
fatte Hannem til Meenighedens Guds G A Sven 
Syofvet ofver alle Ting; 23. Hvil| GUDS Gafve: 9 Icke y 
cken der er hans Legeme, ſom er 1 Sierninger 7 paadet icke TRA 
hans Opfyldelſe / der opfylder al⸗ gen ſtal roſe fig. 10. api Ween 


le Ting i alle. So ere Hans Gierning / ſtabten cpr; brifty 
2. Capitel. II. fo FEfu til gode Gerninger”; doerne 

s, Paulus taler (Tr) om Renniſte⸗ hvilde Zud filforn beridde fy * de 
nes forgelig Veſtand uden ECbriſto at vi ſtulle vandre der udi. 11.2 " biſet, 


| sø Eos sår Q ſ Bel un 

(2) om Menniffenes glædelig Bel, fore fænder derpaa / at J / ſom udi 

ſtand udi Chriſto. re udi fordum Tiid Hedninge df — 

O g Eder ogſaa (giorde Hand Kiedet / og blefve kaldede — E 
lefvende ) der J vare døde! af dem, fon kaldedes Omſta 








Cap. Il 3.5Cfu Naade til Ale, til de Epheſer. Cap. II "305 








— 


— Se SER 

ædelſe —J ilter Kiodet ſom ſteer med Haan: 3. Capitel. III. 
vandrede ME en: 12MJ paa den ſamme Na— 
Verdens løb/ Tid ÆT BP s. Paulus (1) taler om Guds Naas 
voareuden Chriſto; fremmede / des Huusholdning ved fig Evangeli 
ſom regne, 3 Uden Iſraͤels Borgerffab / og Tienere; (2) beder Gud forde Troen: 

| efter Aan emmedeſt Forjattelſens Teſta⸗ des Bekreftelſe udtalt Got. 

fver ſins wente; derfore hafde F intet ikke denne Sags ſtyld er jeg 
orn. 3, jet dab / og vare uden Gud i Ver- OPaulug Chriſti JEſn Fange 
ogen Stund en. 23; Mennu/ J ſom ere udi for eder Hedninge : 2. Eſterſom 
e udi vort K hriſto JEſu / og vare udi ſordum hafve hordt om Guds Naades 
iedets og d ' Xiig langt borte; J ere nu kom⸗ Embede / fom mig er gifvet til E— 
Og vi pi Ny nær til/ formedelſt Chriſti der: 3. At denne Hemmelighed 
raf Nature OD. 14. Thi Hand er vor Fred / er mig kundgiort ved Aabenbarel⸗ 
»andre Im giorde Cet af dem baade / og |fe7 ligefom jeg tilforn bafver ffref: 
| rt brod det Skillerum / fom der vet paa det korteſte. 4. AF hvil 
—* ſom 99— lt imellem ; i det at Hand for⸗ cket Jkunde / derſom J det laſe/ 
SEERE my Delft fit Kiod borttog Fiendſtab / mercke min Forftand i Chriſti 
52 val Mhvar/… 15. Loven/hvilden der hemmelige Ting ; 5. Hvildet 
* ad på dr fFidet i Budene ; paadet at ſom icke var kundgiordt i den frem⸗ 
i Chvi i, * end af tvende vilde ſtabe eet nyt farne Tiid for Menniſtens Børn/ 
ER ſto * enniſte i fig ſelf / og giore Fred; ſom det er nu aabenbaret hans 
— aade. I 3 Og at Hand vilde forlige dem hellige Apoſtler og Propheter / for: 
e og med —9 dade med Gud i eet Legeme for⸗ medelſt Aanden: 6. Som er / af 
ned Jann gg "Hedelg Kaarſet; og Hand hafver Hedningene ere Medarſpinge / og 
ſen udi SA Biel flaget Fiendſtabet formedelſt eet Legeme” og deelagtige i Hang 
t Hand * Gig felf. 17. Og Hand er kom⸗ Forjettelſe ndi CHriſto / formedelſt 
tilkomm⸗ Men / og hafver forfyndet Eder'Evangelium / 7. Hvis Tienere 
ad bred i Evangelio / J ſom vare Jeg er blefven / efter den Gaſve af 
ft Hans | "yt fra, og dem / ſom vare ner: GUds Naade / ſom mig er gifven 
ſto JEſu. il io Thi af formedelft Hannem haf;| efter Dans mægtige Kraft. 3. Mig 
he ſalige ' É Vi baade fammen Tilgang udi! den allerringeſte ihlant alle Helgen 
ft Troen? ål Aand til Faderen. 19. Saa er denne Naade gifven / at jeg ffal 
elf : Det ge J ide nu meere Gæfter / og forkynde iblant Hedningene Chri— 
9 eft øl | Fremmede; men Borgere med de ſti ubegribelige Riigdom; 9. Di 
* nd! | ”SEllige og Guds Huus⸗egne: 20. at oplyſe for hver Mand / hvil 
adet icke * yade paa Apoſlernes og Pro⸗ſcket der er Hemmelighedens Sam: 
10. SP! beternes Grundvoid / hvor JEſus fund / ſom hafveraf Verdens Be 
ſtabte & —RTE felf ev den fornemmeſte gyndelſe været ſtiult i Gud fon 
zierninget Nlierne⸗ Steen: 21. Paa Hvil ſtabte alle Ting formedelſt IEſum 
— YA: den gandffe Bygning er tilho Chriſtum: 10. Paabet at Guds 





rudi. 5 tiet / og vorer tilen hellig Tem | mangfoldige Viisdom fulde me 
at $ rom Pl udi HERren.… 22. Paa hvil'| blive kundgiort forgorſtendomme / 
bebninge Ten Y blifve og bygde til— od Herredemme i Himmelen ved 
dede —W— GUds Bolig i Aanden. Meenigheden: 11, Efter Hans 
'g Omſta Forfæt af Verdens Begyndelſe / 

(V) hvil 
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396 4. Aandens Eenighed, Pauli Cpiftel Cap. IV. . aa 
hvilcket Hand beviifte i Chriſto lige Gafver i den Chriſtelige stirdg bygger 
JEſu vor HERRE, 12 For: —— af vi —— af at giore9 Aeſfam 
| medelſt Hvilcken vi hafve Driſtig⸗ ante agere Got el | Song 4 
| hed og Tilgang i all Tilliid, vo Fu ſormaner Jeg 9 
Troen til Hannem. Frost US OL RGÆL | TA 
| AG (2) 13. Derføre beder jeg) HERRER) at I ville valg | de. DEN 
| at ſtulle ide blifve miftroftige; ligeſom det er eders Kald tilng te * 
| | for min Drofvelſes ſtyld / ſoin jeg ag LEN Faldede udi; — der, 
9 lider for eder/ hvilden der er eder al Pomyghed / og Sagtmodigg, 09 
| 

| 

| 

| 





8 i. suse med Taalmodighed; pg den CX, 
en HEre. al — fordrage den anden i Kærlig ' 
Å SE Ehrii Faders 7 ERE 3 Og værer flittige til at holde — DDI 
|| ér den rette Tader ofver alf neg, dighed i Aanden/ formedelft S, | 4,08€ v: 
——— et) vens Baand Eet Legen?! | dl 
* ne; sult, —— loge — SAS, fald | le Sp 
orden; 16. 2 ** — 
| alfer eder Kraft efter fn * al de til eet Haabi ederg Kald. 5. get i 
bl t Tum erug HERRE; Ee sær af fh det 
heds Riigdom / at Jkunde blifve > Sen Tro; Cen DA, 
| 
| 
i 


— ———— EDEL REen GUd/ og all denfohe 

| ercke formedelſt hans Hand idet 1 Sen I ugalles (vor) 2, | av ED 

l 6 Menniffe : 17. Og er) fom erofver eder alle / og ff; | Rd 
n 


—— —— ise eder alle / og eder bene fg 
9 ieders Hierter; og blifve roedfeſte * uld | VE) 
|| Dg grund fefte formedelft —— J——— fn så 
il hed; 18. Paadet I kunde ber nn ge 9 * tal: an h 
ll be med alle Helgen; hvilcket der Raade. 8. Derfore figer D oil 
ll er det Brede / og det Lange / oo EHand er opfaren 1 SEG 
| [H det Dybe/ og det Høve: 19. Og| Pepe; og fordte Fengſel eered 
Fiende/ at det er meget bedre at! fangen; og gaf Menn ſten andte 
elſte Chriftum/ end vide alle Ting; Gafver Og af Hand ighen ; 
| | at Ikunde opfyldes med all Guds Fer hvad live, ude pal KONE 
4 SR fi ) Den af £ fer vore 
| Opfoldelſe. 20. Men Den/ ſom forn foer ned til Jordens næ |g 
|| Fand ofverflodeligen giore ofver alt. fteStæder? 10, Den) fom føl! — 
| det; fomvibede eller forftaa / ef 657 er Den famme (om foer?! på dem 
Il fer den Kraft / ſom arbeyder ios; nfyer alle Himle at Hand vilde erdeiſe 
21. Dannem være 3Ere i Weenige fyr alle Ting. 11. Og Hand fall [de mer 


|| heden; fom er i Chriſto IEſu / nale til Myofiter ; nale til DP ſugtig 
l i ' r 





| | EDER gg eded til Evighed. heier; nogle til Evangeliſtch eenhe 
| ——— —— rogte til Hyrder./ ug Lær | We 
|| 4. Capitel. IV 12, Ut deHellige ſtulle blifve ber! byg lur 
S. Vaulus (1) formaner og til Aan, de til Embedets Gierning / ufe lø vehe 
| bens Cenighed ; <2) taler om adffil- | hvilcket Chriſti Legeme Fand hy me 3 
| 





(2) Pſal: 58/10. 





ER 0.13. Epiſtelen paa den 16. Søndag efter Trinitatis. F — 
F 1, Epiſtelen pag den 17. Sondag efter Trinitatis. a —S 
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Cap. V 


rifelige Kire 
af at giore 


irer jeg ede 
I er fange, 
y ville val 
g Kald tilb” 
De udi; 2. —* 
ʒagtmodigh 
; og den E 
i Klærligh 
til at holdeÉ 
ormedelft I" 
Eet Legen! 
F og ere Få! 

* Kald. 59 
o; Cen DA 
leg (vor) * 
er alle / ogſ 
Og i eder 


' 
| 


den er gift, 
hriſti Gaft 
re figer Han 
faren 1 D 
- Fængfel 
Menniftt 
it Hand ! 
— pan 
ordens næ" 
den / fom få 
/ fom foer 
Sand vilde! 
)g Hand ſel 
øgle til P 
Fvangelifte! 
"og Lære 
e blifve ber! 
ierning Ås i 
me Fan 9 


itatis. F 
atis. 


ty, Men J hafve ide faa lært 




















































Aandens Eenighed. til de Epheſer. Cap. IV. 307 
bye geg ; 13. Indtil vi komme gamle Menniſte / efter den forſte 
Aeſammen til Een Tro og Guds Omgangelſe / ſom førderfver fig / 
ons Kundſtab, og blifver en! formedelſt Lyſt iVildfarelſe 23. Og 
ſuüdiemnen Mand / ſom ſtal ve⸗fornyer eder i eders Sinds Aand; 
iChriſti fuldkomne Alders Maas | 24. Og fører eder idet ny Menni⸗ 
: 14, andet vi ſtulle ide mee⸗ ſte / ſom er ſtabt efter GUd i Rets 
le vere Børn / uſtadige fom Bol) findig Retfærdighed / og Hellige 
er / og omfordte af allehaande hed. 25. Derfore aflegger Løgn / 
erdoms BæiryformedeliMenni! og taler Sandhed hver med fin 
feng Skackheb og Bedrægeri /|Iæfte ; efterdi vi ere Lemmer is 
Ted hvilet de ſledſte efter af bes/|blant hverandre, 26. Bilifoer 
tage og, 15. Men lader og være) vrede / og fynder icke: Lader Søs 
ttiindige i Kiærlighed/ og vore I len icke gaa ned ofver eders Vrede, 
lg Stycker/ i Den / ſom er Dof 27. Gifver og ide Laſteren Rum. 
der; Ehriſtus: 16. Af hvil! 28. Hvoſom hafver ſtaalet / hand 
in det gandſte Legeme er tilſam ſticle icke meere; men hand ſtal 
enfohet / og et Lem henger til det arbeyde / og giore nuget Got 
wet ved alle Ledemod; i det at med Hænderne / paadet hand kand 
EN Eene hielper den anden 7 efter) hafve at gifve den Rodtorftige. 
rt Leme Gierning / i fin Maas 29. Lader ingen flem Snad gaa 
og gior / at Legemet vorer til af eders Mund; men det/ ſom 
1 egen Forbedring / og det alt⸗ er nytteligt til Forbedring / ders 
ſinmen i Kiærlighed. ſom det giores behof / at det kand 
(3) 17, Gaa figer jeg / og vid være yndeligt af høre. 30. Og 
tt HERREN / at Iſtulle icke bedrofver ide den Hellig Aand / 
tere andre/fom andre Hedninge med hvilfen J ere befeglede til 
i Dre/ i deris Sind Forfænge⸗ Forloſelſens Dag. 31. All Bits 
ed; 18. Avildes Forſtand er terhed / og Grumhed ; og Bres 
Amoicket, og de ere fremmede de / og Skrig / og Befpottelfe ſtal 
a det Lefaet fom er af Gud/ være langt fra eder / og all Ond: 
"Medelft den Vanvittighed / ſom ſtab. 32. Og værer venlige mod 
ridem/ ved derig AHierters For» hverandre / gudbiertige ; og for” 
herdel fe; 19, Avilde, effer de lader den Eene den anden / ligeſom 
12 førgede ; gafve fig til Sud hafver forladet eder i Chriſto. 


ſugtighed / at bedrifve allehaande —7 Capitel. V. 


eenhed / da der tilmed Gierighed. 
if (lerg fi Paulus (1) — — os fil 
ſtum: 21. Derſom J ellers adſtillige Delligatøre ſens Frugter s 
9 hort om Fyld 2 og ere —— Ree Fer s Skyldig: 
hannem / hvorled! i DSE ER 
ag retfindigt Veſen i JEſu— EF Hu — — 
hin (CS ⸗ —Agere / ſome ørn: 
22, Gaa aflegger nu det gere, ſtelige B * 








> —— 





(3 2; 2 ” 
1 PS 4,22, Eviftelen paa den 19 Sondag efter Trinitatis. ze 
ES v. Epſſielen paa den 3 Sondag udi Safte. ge 
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2. Davandrer i Kiarlighed / lige: 
Hi ſom Chriſtus elſtte os / og gaf Sig 
Hi felf hen for os / til en Gafve og Of: 
É…… fer / Gud til en ſod Lugt.3. Og lader 
J ide Horerie / og nogen Ureenhed / 
| eller Gierighed nefnes iblant eder / 
| En det bør de Hellige: 4. Icke 
9900— eller ſtiendelige Ord / og gecke— 
HÆDRE lig Snad / eller SFæmt/ ſom e⸗ 
| | der ife fømme; men meget meere 
Tadfigelfe. 5. Thi det ffulle < 
| vide/ af ingen Skiorlefnere / eller 
|| Ureen / eller Sierig [ hvilden der 
Hi eren Afguds Tienere ] hafver Arf 
|| i Chriſti og. Guds Rige. 4. La: 
| | der ingen forforeleder med unytteli 
|| ge Ord; thi Guds Vrede kom— 
| Hi mer for denne ſtyld ofver Bantro: 
ff eng Børn: 7. Derfore værer 
(l ide deris Tilbengere, 8. Thi 9 
|| bare nogen Stund Morckhed; 
| men nu ere iet Lys udi HERren: 
Vandrer fom Lyfens Børn. ( 9. 
Mandens Frugter allehaande God— 
| | hed/ og Retfærdighed; og Sand: 
9 hed) fæ 10. Og profver / hvad: 
| 
| 


[ig fom er velbehageligt for HERren. 
fl" 11. Og hafver ife Samfund med 
fi Mordets ufrugtſommelige Gier: 
90 ninger; men ſtraffer dem meget 


| 


| 
| 





| lonligen af dem / det er og ſtiende— 


|| det blifver ſtraffet af Lyſet; thi! 
IR alt det / ſom blifver aabenharet/ 
bt det er Lys. 14. Derfore figer 
10 Hand: (a) Vaag op / Du ſom 
Al! ſofver / og ſtat op fra de Dø 
I de; ſaa ſtal Chriſtus oplyſe 
Dig. & 19. Saa feer til 7 
| 
| 


(a) Ef: 60/ 1. 
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3085. Helliggiorelſens Frugter, Pauli Epiſtel 


J hyver andre om Pſalmer / og 





ligt af ſige. 13. Men det blifver Hand renſede hende / form, 
|) altſammen aabenbaret /. naar Vandbadet i Ordet ; 27. 7% 


eller Rynde / eller noget faad? ” 
men af hun ſtulde være held ; 
uftraffelig. 28. Saa fulle DI 
vene elffe derig Huſtruer / let 
rig eget Legeme: Hvoſom 9 


1[ 
KZ v. 15, Epiſtelen paa den 20. Søndag efter Trinitatis. F 


hvorledis Iſtulle vandre for fol, 
icke ſom de — —* ſom De 
15. Og igienkiober Tiden 
det er ond Tiid. 17.Derføre bli, 
icke u-forſtandige; men forſtaut 
idet; ſom er HERrens Billie", 
Og dricker eder icke brud; 
Vuͤn / af hvilcket der følger et ty 
keligt Veſen; men blifver 
af Manden: 19. Og taler (? 


| 
f 
f 
fange / og Aandelige Bifer ; gi 
ger/ og leger ſor HERren i 
Hierte; 20. Og figer altiid i 
og Faderen Lad før alle ild; 
vor HERRES JEſu CAN | 
Nafn. 21. Og værer hver al" 
underdanige i Guds Frygt.  , 
(2) 22. Ovinderne ffulle lg 
re deris Mend underdanige/ 
HERREN; 23. Thi Mal 
er Ovindeng Hoføet / ligelig 
CHriſtus og ér Menighed; 
Hofvet: Og Hand er fit Legg 
Saliggiorere. 24. Men ligt 
Meenigheden er Chriſto und, 
nig/ faa ffulle og Ovinderne””, 
deris Mænd i alle Ting. 25%4 


— 





fl 
| Mænd/elffer eders Huſtruer / if 


fom Chriſtus elſtte Meenigheh 


fl 
meere. 12. Thi hvadføm ſteer og gaf fig felffør hende; 26. yt 


tal 


det Hand fulde hellige hende! 


i 
det Hand fulde beftide fig (elf, 
de en Meenighed / ſom er beg 
ſom icke hafver nogen Beſmitle 




















































































310 I. Prædiden om JEſu. Pauli Exiſtel cap. å, . Præ 


HE: Ordet kand gifves mig; med min vide / hvorledis der gaar mig/ ? lær * 
J Munds frimodige Opladelfe ; af |at hand ſtal troſte eders Hierl | bey, 


— — — —— —— 


— sml 


J jeg kand kundgiere Evangelii Hem⸗ 23... Fred være med Brødrene /d het 
J melighed; 20. Hvis Sendebud Kiarlighed medTroen af Gud" ie. 
|| jeg er i enden / paadet jeg kand der / og den HErre JEſu Chri | by 
(it Dandle driſteligen der udi/og tale /| 24. Naade vere med alle bem) mug 
Ut fom det fig bør. 21. Ogpaadet| elfevorHErre JEſum Chit | * 
| at I ogfaa kunde vide / hvorledis ſtum retfindeligen! kel 
0 SÅ alger —— DunD jeg giør; AMEN. let * 
Il aſtal Tyckicus den elffelige Bro læ 5 i | he di 

|| der / og fro Tienere | DERE, Skrefoet af Rom til de I betyder 

Fundgiere eder det alffammen :| bheſer / formedelſt Tychicum 63) 


22, Svilcken jeg fendte til eder / for —* — ale C 


| ben ſamme ffyld/at I kunde faae af —3 Å 
I hin 
| 9 5%, 209 C9 & Ry 
| SK ER onen Ea SER E EÅ ET 
ti KIG — sø « i re, . M3 
[I SSU Dpiſteltil de Khilippenſer. 8 
|| æs I. Capitel. I sæ Haab der til at Den / ſom begynd br ag 

H ant Den gode Gierning i eder/hand | b 

H | S$. Paulus (mr) tager SUD] — rer ZR, an 
| | Pbilipven fer hafber —— — og fuldkomme det / indtil JEG! de hr. 
|| gelium: (2) taler omfin Zilftand udi | Chriſti Dag: 7. Ligeſom mid df "lle mg 


— Rom; (3) Giger/ hvorledis Chriftus bor / at jeg ftal i ſaa maade holdet! | aa 
9  tlver udi Bbilinpen vredicket 3. (4) ber ale? forb at jer hafver edel bey HD 
I i" , i * — 

9— be ved Evangelium ftadige / imod ald mit Hierte i dette mit Fœngſel 






eenere / alle Helgen | mig forlenges efter eder allei hid” | dg —* 


| Formauner de Philippenſer til at blif; ER 
|| | — | . —— forfvarer og ftadfelk & veed 
|| Nulus / og Timothes | elagtige pr —— | un aD 
|| SAL PAS u8/ JESU Ehrifti| Shi Guder mit Vidne, hvorledt | 20, 8 
| 


i 
| | i Chriſto JEſu udi Phi fets Grundi JEſu Chriſto: 9. i MER ing 
| lippen / med Biſper og Tienere, 2. der om beder jeg sat eders Kiærlid | hug ſt 
Naade vare med eder / og Fred af hed kand blifve ju meere og med? | lige, pr 
| VUD vor Sader / og den HErre|riig/ i allehaande Kundſtab 2 | Elleve", 
| JEſu Chrifto. 6% 3. Jeg tak⸗Forſegelſe; 10. At $ Eunde pre? 

Fer min GUD / faa ofte / fom jeg | ver hvad ſom beft er; af F Fundet? | 3, 
fænder paa eder. 4. | Hvildet jeg re reene / og uden Forargelfe indti her. 
gior altid i alle mine Sønner / for Chriſti Dag: 11. Opføldtemt | 4,0 0 
ll eder alle / og jeg gior min Bon med I Netfærdigheds Frugter / ſom flet it døg, 
| | glæde] 5. For eders Samfund i ved JEſum Chriſtum (i eder) Gu Kiod 
HR Evangelio/ fra den forſte Dag ind: til Xre og Lof. $x t; 
9 til nu: 6, Og jeg hafver etgot (2) 12. Jeg lader eder åg vine üde 
| e 
| 


— ———— ————— ———— — — — ly 


E v.3. Epiftelen paa den 22. Søndag efter Trinitatis. %% 
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Cap, 63 


— 9— 


gaar mig/ 
eders Orel 


dalle dem/ 
Eſum Chet 
eligen! 


m til de $ 


Tychicum. 


€ 


Ha 


ſer. 

form begynd 
'der/band fi 
adtil JEG 
zeſom mid df 
aade holdet 
hafver eden 
if Fængfel) ; 
og ſtadfeſt 
e der alle & 
Naaden. 
e / hvorled 
r alle i Hie 
riſto 9.9 
vere Kierliß 
ere og met! 
dundſtab 
zkunde prof 
Jkunde v 
rgelſe indtil 
pfyldte mi 

r / ſom ſtee 
li eder) Gu 


eder og vid? 
fjære 


FPP 
— 


lis. 





oſ 
tel 
Brødrene / 2 
en af GUd dy 
JEſu Chri 


Vredicken om JEſu. til de Philippenſer. 


læg Brodre / af det / ſom mig er hos Chriſtum / hvilet og varmes 
derfaret, det ev ickun kommet get bedre: 24. Men det er nytteli⸗ 
tre til Cyangelii Forfremmelſe: gere af blifve i Kiodet / for eders 
Saa at mine Baand ere aaben (Fyld. 25. Og jeg veedi god For: 
Feede Chriſto udi det gandſte haabelſe / at jeg ſtal blifve/ ug være 
Zomhus / da hos allede Andre: 14. hos eder alle / eder til Forfremmel⸗ 
Rmange Brodre i HErren / ſom ſe / og til Troens Glæde; 26. Paa: 
Inge Sun af mine Baand / ere det Iſtulle meget Funde roſe eder i 
efne dis meere driſtige / at tale Or⸗ Chriſto JEſu ved mig / formedelſt 





etuden Rædfel. | min Tilfømmelfe til eder igien. 
3) Is. Der prabicke og vel | (4) 27. Vandrer idun vær 


Ugle Chriftum for Had og Af delige efter Chrifti Evangelium ; 
linng ſthld / og nogle af en god paadet / atom jeg kommer / og feer 
eening 16. De andre ſorkynde eder / eller hører om eder i min Fra⸗ 
iſtum af Tratte / og icke reenli⸗ værelfe; at Jſtag i een Aand og een 
Men; thi de meene / at de ville vende Siæl/ og ſtride med og før Evange: 
ute Baand Drofvelfe til: 17. lii Tro. 28. Og lader eder ide 
Fen diſſe af Kierlighed; thi de vie forfærde i nogen Vey af Modſtan⸗ 
at jeg ligger her / til at forfvare | derne/hvildet fom er dem en Ofver⸗ 
Ye angelium. 18. Hvaderdetda? | beviigning til Fordommelſen; men 
Chriſius ickun kand forkyndes eder til Salighed; og det af Gud. 
e maader / hvad heller det ſteer 29. Thi det er eder gifvet / for Chris 
i SÉrymt ; eller det feer i Sands ſtiſtyld / at giore / af J icke alleenifte 
Jedi faa glæder jeg mig dog der af/ | troe pan Hannem ; men ogſaa lide 
"jeg vil ogfan glæde Mig. 19. Thi | for Hans ffyld; 30/ Og hafveden 
Vveed/ af det forfremmes mig til | ſamme Strid / ſom I hafve feet pag 
Falighed/ formedelſt eders Bon /| mig/dg nu høre af mig. 
ved JEſu Chriſti Aands Hielp; — — 
.Edeſom jeg endeligen venter 2. Capitel. II. 
* haabes / at jeg ſtal icke beſſem⸗g, Paulus (1) formaner os til ad⸗ 
sinoget Styde; men af Chri⸗ Pillige Doder efrer Chriſti Crempel : 
ſus ſtal med all Frimodighed hov: (2) Taler om Timothei Tilkommelſe 
nytten Je ligefom fil Philwpenſerne; (3) Handler om 
orne — ed i Epaphroditi Sygdom. 
— Doden. ER der nu Formaning hos eder i 
. Yi Chriftus er mit Lef— Chriſto ? Er der Kierligheds 
wet Chriſtus Binding Troſt? Er der Mandens Samfund? 
ars, 29 det er mig S|Er der hiertelig Kærlighed ; og 
de, 22, Men efterdi af lefve Barmhiertighed? 2. Da opfylder 
Kiodet tien meere til at giere min Glade / af Jere ved eetSind⸗ 
"Udi; da veed jeg icke / hvilcket jeg hafve lige Kierlighed / ere ved cen 
aludvelge. 23. Fordi at de henge Meening / og Samdrægtige: 34 
lyg baade hart paa; Jeg hafver, Giorer intet af Trætte / eller fors 
It fil at ſtules bort / og af være | fængelig CB. * agter eder * 


9 








— — 
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Cap. I. 31% 900— 





Cap. i, 


den; Der haft kr den anden. 23. Jeg fendte 
8/ og ide arbk, 


Og derfom 
ders Troes 
iſte / da gled 
æder mig mf 
r af flulle 3; 
Tulle glæde? 
haabes ogſ 
ſu / at jeg 


heum til ell, | 


eraveges 11) 
orledis det 90" 
) bafver nad, 
'fter mit GM 
lhafve Om 
De ſoge alle 
fom er Chri 
f vide; at he” 
nd hafver tid 
lio / ligeſon 
23Dei fat, 
kal ſtrax ſend 
vide / hvor 
24. Jeg i 
ren/ af jeg? 
rifte ſtal tofl" 
et fyntes mM! 
1 Broder E 
"1 fom er mf 
edſtridere 
in Nodtorf 
r. 26. Eft 
el fil eder alf 
mret / fordi” 
dvar ſyg. 
dedfyg; mf 
ig ofver hal 
"ufver haũel 
I; paadet lg 
drofvelſt 
zedrofvel⸗ vd 


em 


SS 


Cap, 111, 373 


3, Tale Apoſtler. til de Philippenſer. 


RES Kundſtab; For hvis ſtyld 
jeg regnede alleTing forSkade / og 
gate det HAMAR Poe Jeg 
len; aFe "aa hafve min⸗ and vindeChriſtum; 9. Og ſinde 
— Sag annam⸗ i Hannem / at jeg hafver icke min 
Mer hannem ni i ERRENmed | Retfærdighed / ſom kommer af Los 
AGlebde/ og holder fandannet JE; |ven; men den / ſom kommer formes 
5 thi * for Chrifti Gierninos delſt Troen til Chriftum /' ſom er 
bd er hand kommen faa nær De” | den Re ffærdighed/ der blifver Trø: 
ben, der hand agtede (idet fit Lif / en tilregnet af GUD; 10, Til at 
ladet hand kunde tiene mig 1 & kiende Hannem / og Hang Opſtan⸗ 
berg ſied delſes Kraft / og hans Pines Sam: 
—— — — ffund / at jeg kand lignes hans Ded; 
3. Capitel. III. ir, Hvormed jeg ſtalmede Hans 
5. Paulus taler imod falſte Upoft' nem til de Dødes Opſtandelſe. 12. 
ne Froens Retfærdighed: 


Icke af jeg hafver det allerede bes 
remdeelis / mine Brødre) Slæ: 


grebet / eller er allerede. fuldkom⸗ 

der eder i HERREN: Det! men; men jeg jager der efter; om 
ſiirhder mig icke / at jeg ſtrifver e⸗ jeg kand begrihe / efterſom jeg er be⸗ 
fr det ſamme til / og det gier eder grebet af Chriſto JEſu. 13. Mine 
18 viſſere. 2. Seer til Hundene; Brodre / Jeg agter mig icke endnu 
Seer tildeonde Arbeydere; Seer ſelf / at jeg hafver det begrebet ; 
til Seffærelfen. 3: Thiviere Om: |men een Ting figér jeg : Jeg for: 
Ørelfen /; vi fom tiene GUD i|glemmer det/ ſom er tilbage / og 
Uanden/og rofe og af Ehriſto Jeſu / recker mig til det / ſom er fore; 14. 
0 forlade pg ide pan Kiodet: 4. Og Jager efter det forefatte Maal; 
Ulligevel at jeg oghaverdet/atjeg|efter det Klenod / ſom fremholder 
And rofe mig af Kiedet / derſom Guds Himmelſte Kald i Chriſto 
fn anden lader fig tycke / af hand 


JESU. 15. Saa mange / ſom 
and rofe fig af Kiodet; Jeg me: 


















ſnnem og dig ſnarere pnadet I 
tilbe fee hannem / og blifve glade 





nu — Dee af 9 lader os 
dei meere: c. eg ſom er omſtaa⸗ vare ſaa til ſinde; og Fulle Jellers 
— —— af Iſra⸗ holde noget / da ldder SUD. aaben; 
US Slegt / af Benjammins Stam— bare eder det. 16 Dog ſaa langt 
Me; en Ebræer afde Ebræer; og en at vi vandre efter cen Regel / ſom vi 
hariſer efter Loven; 6. Mee⸗ſere komne udi / og ere lige til finde, 
Righedeng Forfølgere efter Nid— 22 17. Følger mig/Fiære Bro⸗ 
lerhed/ ſom var uftraffelig/ efter dre / og gifver agt paa dem / ſom 
en Retfærdighed i Loven. 7. Men faa vandre / ligeſom J hafve og til 
hvadſon var mig Vinding,/ det et Crempel. 18. Thi mange vans 
agtede jeg for SFade/ før Chriſti dre / om hvilde jeg hafver ofte fagd 
yld. s Thijeg agter det altfanv peder/ og Jeg ſiger ogſaa nu med græs 
Men før Sfade; mod den ofver 2 — Taare Aber dn: — 
ige Chriſti NES ER! Tiender: 19. HvilckesEnde er For— 
ge Chriſti FESU min H F ES *— 
——— — — — — — — — 
KZ v. 17. Epiſtelen paa den 23. Søndag efter Trinitatis. ge 
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É ——— 1, JEſ— 
314 4. Glade i HERren. Pauli Epiſtel Cap. 195 SEſus 





—e — — — here op 
dommelſen; og deris Bug er deris IEſu. se 8. Fremdeelis/ fø "ØR egt 
GUD ; og deris Rre ffal blifoe Brødre” hvad ſom er fandt / hr le Ltr 
fil Skiendſel / hvilckeſom hafve ſom er ærligt / hvad ſom er ur ( 
Jordiſte Sind. 20. Men vort fardigt / hvad ſom er Fydfft / hol, lity 
Borgerſtab er i Himmelen / hveden ſom er elffeligt / hvad fom haft hogn det 
vi ogſaa vente Frelſeren IJEſum got Ord og Rygte / enten dete | by ber 
ChriftumvorHERRE. 21. Hvil⸗ gen Dyd / eller nogen Lof/ bals 6 
den fom ſtal forklare vort ringe Le; ver der agt paa. 9. Hyilckel 
geme / af det ſtal vorde lige ved og hafve lert / og aanammet hy 
Fans forklarede Legeme / efter den hort / og feet paa mig / der gier] 1 
Kraft / ſom Hand og kand giore ſig faa ffal Fredens HERRE bå 
ſelf alle Ting underdanige [med eder. | 
— — | (2) 10. Jeg er og gandffe Øl 
tel. IV li HERren 7 at Fere komne! er: 
4. Capitel. IV, — — 
s. Paulus (1) formaner de Philip⸗ der igien / til af hafve Tall 
vener tilat glæde fig WIHERREN: Paa mig / alligevelgt Jaltiid va 


og gromhed i mod fig. den vilde detidelide, 11, De | 88 ry 
gige faa / mine Elffelige og yn⸗ figer jeg icke for Nods fyld ; tp i 
ffelige Brodre min Slæde og Jeg hafver lært / hus hvile ja Hotfve fa 
min Kvone 7. blifver faa ſtadige i af lade mig nope. 12. Jeg far ht bo 
HERREN / FJ Elffelige. 2. Feg være fornædret / og jeg Fandt ehd, 
formaner Evodian / og jeg forma⸗ re opheyet; Jeg er opvandti al 
ner Syntychen / af de hafve eet Ting / og hos alle/ baade af vi! 
Sind i HERREN. 3. Ja jeg mat / og hungre; af hafve bad 
beder og dig / min trofaſte Stal- ofverfledeligen / og lide Broſt. 
broder / hielp dem / ſom hafve ſtri eg formaar alle Ting / fol 
det med mig i Cvangelio 7 med medelſt Den / ſom gior m 
Clement/ og de andre mine Dielpe megtig ſom er Chriftvé 
re / hvilckes Nafne der ere i Lift sa aiørde% or følt 
, (5.114. Dog giorde F vel; at Før 
ſeus Bog; DF 4- Slæder E ever min Drofveſſe til: 15. 4 
Deri HERren altiid: Og at⸗ af Philippen vide / at fra Coal 
ter / ſiger jeg glæder eder. r. Las gelii Begyndelſe / der jeg drog nd dl 
der eders Sagtmodighed være aa⸗ Macedonia / da hafver ing 
benbare før alle Menniffer: HER⸗ Menighed deelet med mig) af regl! 
RERNernær: 6 Sørger intet; efter Udgiftog Indtegt/uden ab 
men i alle Ting lader eders Begie⸗ leene: 16. Thi Iſendte til Spel 
ring aabenbares i ederg Bon og |falonicam fil min Nodtorftighe 
Formanelſe med Tadfigelfe for een gang / og atter derefter end &! 
GUD. 7. Og Guds Fred / fom gang. 17. Ide at jeg føger I 
ev hoyere / end ald Fornuft / herare gen Gafve ; menjeg føger efte: É Sy 
eders Hierter og Sind i Chriſto at Frugten ſtal være ofverfiedid, 
ede 


— N 
— — 
"— 3 

. 
es 

(5 g 

— 











— 





AG 9.4. Epiſtelen paa den 4 Søndag udi Advent. 








Cap. V. JEfus Beffrifves. tilde Coloſſer. Cap. I. 315 


— — — 


BB —— — —— — 

ar fil! Regenſtab. 18. Thi jeg haf- 22. De Brodre / fom ere hos mig / 
—— it alleTingsog jeg hafver oſverflo⸗ helfer eder : Alle Helgen helfe es 
i igen; Jeg blef opfyidt / der jeg der / men befynderligen de af Keys 
nammede formedelft Epaphro⸗— ſerens Huus. 23. Vor HEr: 
sad fom haft! HUL det / ſom kom fra eder en, res JEſu Chriſti Naade væ: 
enten det er! NG et iacknemmeligt Offer / re med eder Alle ! 

—— ' gud ehageligt. 19, Men min REN. 

9. Hvildet) I opfylde all eders Nodtorftig⸗ Tilde Philippenſer blef ſtref⸗ 


efter finRiigdom/i den Herlig⸗ 
namete KN yy; — EM Bel  vetaf Rom/ved Epaphro 


es 
— 
— 
—* 
— 
— 
— 
—— 
— 
==» 
— 
— Ni 


— 
— — 
— — 


g / det giet dos are fra Evig: ditum. 
— — 
ggandſte alf? t alle Heigen i Chriſto JEſu. ** 


— Ni See 2 Ege 133 584 283 284 283 ge (8-)283 280 83 2803 FR NS ROSS Re 
—— Pauli Vpiſteltil de Woloſſer. 
od m 1, Capitel. I. Så 


s ſtyld VÆR Paulus (Tr) gifver tilkiende / hvad 
hoie i bafue Finer UN Chriſto; hvo Chri: 


og er frugtbar/ligefom og i eder/fra 
den Dag / der Jdet horde / og kien⸗ 









12. Jeg få VOR hvorledis Chriftus forligte og | de Guds Naade i Sandhed. 7. Li⸗ 
| jeg Fandt jgoud: (2) taler om ſin Modgang gefom F og lærde af Epaphra vor 
opvande i alf V « Drædides Embede, kiecre Medtienere 3 8. Hvilcken 
aade afve? AASE Mulus JEſu Chriſti der er en tro Chriſti Tienere før e— 
t hafve bad" CO Apoftel/formedelft Guds |der / fom ogſaa gabenbarede os 
re Brøft. 14 Billie; og Timotheus eders Kicrlighed i  Aauden. 


5 or . ver; 2. Del 9. Derføre lade viide af 
Eg i fø delige roen / og de fro at bede før eder / fra den Dag / der 
I gier É —8 i Ehrido / Maade være| vi det hørde; og vi bede; at J 
Chriſtus "hey Eder / ug Fred af Gud vor kunde opfyldes med Hans Villies 
[/ af 3 føg * og den AERRE JEſu Kundſtab i allehaande Aandelig 


b- 15508 Din I Gud / og Viisdom og Forftand ; 10, Af 
at fra Eva dt — —— SY Y kunde vandre, værdeligen for 
eg drøgud d/ oo fede alfiid for Eder; 4.1HERreny til all Behagelighed; 


afver ing ter eders 11. Og være frugtſommelige i alle 
wig at regl ÅL —JD— — og om | gude Gierninger / og voxe i Guds 
gtuden JG, ders Kiærlighed til alle Helgen; | Kundffab / og blifve ſtercke med 
udte til SO i For det Haabs ſtyld/ ſom eder ! all Kraft / efter hans herlige Magt 
»dtorftighe Wotlagt kHimmelen s om hvile | i all Taalmodighed og Langmodig⸗ 
eſter ende NEY hafvetilførn hort / fſormedelſt hed med Glæde; 12. Og ſige Fa⸗ 
— Fandheds Ord udi Evangelio; — —— er 
ſoger efter. NS Hus ; il ege til Helgenes Arfvedeel i Lyſet; 
— —— Hvilcket fom er Fommet fil &19 B ul 36 
ebdre n i 

ere 
S 


— — — — 








So. 9. Epiſtelen paa den 24. Søndag efter Trinitatis. * 


Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


es repro —ER by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 


der / ſom og i den gandſte Verden, / 
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316 1. JEſus beſttifves. Pauli Epiſtel Cap), KFornu 


13. Hvilden ſom frelſte os af hørt hvilet der er prædidet ig de 
Morckets Ofrighed/ vg ſatte os 1) alle Creature / ſom ere under Pig Bomme i 
ſin elſtelige Søns Rige: 14. J melen; ; hvis Lienere jeg Pau On; gi 
hvilcken vi hafve Forlosning / for⸗ er blefven. milf Ugo 9 
medelſt hans Blod/fomerSynder;|, (2) 24. Nu glæder egn dl 9 | 
nes Forladelfe. x" 15. Hvil:; min PVine / fom jeg lider for De i ſiger 
cken der er den ufynlige Guds lige (Jeg opfylder i mit Kiod den fl å 
Billede; den Forſtefodde for alle) velfe; fom endnu fattes i O ie arøe 
Creature. 16. Thi formedelſt Han⸗ før hans Legeme; ſom er omdelt, børs gele 
nem ere alle Ting ſtabte; det fom | heden; 25. Hvis Tienere — lan 
er i Himelen / og pag Jorden; det blefven / efter det Guddom Hver 
Synlige / og U⸗ſynlige; baade Thro⸗Pradicke⸗Embede / ſom mig fg N fil 
ner/og Herredomme / og Forſten⸗vet iblant eder / at jeg ſtal prad & 
domme / og Magt; det er altſam⸗ Guds Ord vigeligen; 26. Sv, n hr 
men ſtabt formedelſt Hannem / Dg| den Hemmelighed / der hafvel i i; ri Ho 
til Hannem. 17. Og Hand er for ret ſtiult af Verdens Begynd 48 
alle Ting / vg det er altſammen be⸗ og Tiid fra Tiid / og nu er det 49” 4 lp ter faj 
ſtandigt Hannem. 18. Oq Hand haret hans Helgen; 27. po, * 
er Legemets Hoſpet / ſom er Mee⸗ GUd vilde kundgiore denne 9 liget | 
nighedens/ hvilden ſom er Beghn⸗ meligheds herlige Rigdom id — 
delſen og den Forſtefodde af deDo⸗ Hedningene [fom er Chriſtus be ei 
de / paadet af Hand fral hafve der] ſom er Herlighedens 0, p 
Forſtedomme 1 alle Ting. 19. der viforkynde: 28. Og vi fol'g erdom 
Thi det var Behagelighed/ at ne alle Menniffer ; og lareog 
all Fuldkommenhed ſtulde Mupiſter med all Biisdom/ gg dordi« 
— — beſticke hvert Menniſte fuld, don | 
boet Dafiem.20.0g alle ting mer i Chrifo Jem 29 — 
ſtulde forliges ſorwedelſt zoidet jeg og acbeyder / og fig fg: bo 
Hannem til Hannem felf/ vær efter Hans Kraft / ſom arb? NÅ 











re ſig paa Jorden / eller i Himme⸗ krafteligen i mig. Mne 
len; der med at Hand giorde BRED Forever —— — ſom er 
ſormedelſt Blodet paa hans Kaars 2. Capitel. II. ſtendet 


ved Sig felf. 21. Og eder / I ſom 
udi fordum Tiid vare Fremmede 
og Fiender / formedelſt eders For: 
nuft i onde Gierninger; 22. Nu 


| 
s, Paulus formaner de Coloſt⸗ Ih 
at lade fig forføre (1) af falſfe rLe | Men” ye 
fvadtfige ale ; (2) Af Menu" id: der Å 
Viisdom; (3) Af Menniſtens —h 





orli ggelſe 
hafver Hand og forligt eder med ſit Deg lader eder og vide / fr —16 
Kiods Legeme / førmedelft Døden; Soan en Strid jeg hafver flg mal 


paadet at Hand ſtulde fremffide vs der og for dem i Lavdicæas / og Daabe 
Hellige / og uſtraffelige og uden ſom ide hafve feet min per sg fandne 
Skyld for Hannem felf. 23. Der: Kiodet: 2. Paa det deris baant 
(om J ellers blifve i Troen / grund maatte formanes / og bebind sg bagten 
feſte / og ſtadige / og urorlige fra Ee ſammen i Kiærlighed/ og til auß —8 
vangelii Haab / hvilcket I hafve'Forftands Rigdom / til UD! Sanne: 











ere jeg Par 

sf 
slæder jeg, 
lider før ede 
Kiod den Pig 
fattes i 
ſom er smed, 


Guddomu 

ſom mig fg 
jeg fFalpræt; 
n; 26. Son 
der havet ig; 
ng Begyndt | 
nu er det af i 
i øl | 


Tienere 
i! 


til 
re denne PG 


Viisdom / 


Q i 
iniſte fuldt?" 


| 


j 
u / 29 4 b 
AL 


yder / og fil. 
ſom arbel 


— 


tel, Il. 
er de Coloſſ⸗ 
af falme Lær 
Af Menig. 
enniſtens $ Fr 
g vide 7 byg 
3 hafper fg 
um 





dicæay og 
min Perry 
et deris PU 


og bebind? 4 y 


ev pl 
ed/ og til all Aj 


1 tilat Ng 
gu?” 


Ar 
er 
prædidet ih⸗ 
|ereundet " 















































*Fornuftens Viisdom. til de Coloſſer. Cap. II. 317 
de / Faderens / og Chriftijden / og udi eders Kiods Forhud: 
Anmelighed: 3. Jhvilcken alt Og Hand foriod 08 alle 
Blisboms og Kundſtabs Synder. 14. Og udflætte 
Boendefæ ligge ſtiulte. 4. den Haandſkrift / ſom var i⸗ 
Ål finer og derom / at ingen ſtal be⸗ mod os / hvilcken der blef ved 
dan * —— — Skickelſer / og var og imod;og 
alligevel at jeg icke end er DET! g —— 
fer Ride / faner jeg dog hos e —— 
Tidanden; Jeg glæder mig / 09 taarfet : 15. OgHant 
ler eders Skickelſe/ og eders fafte røfvede For ſtendomme og Oſpver⸗ 
10 fil Chriftum. 6. Ligeſom J Magt / og bar dem gabenbarlige 
Qi hafve annammet den HER: tilſyne / og giorde en Seyer af dem/ 
SE Chrifum JEfum / faa van forimedelſt Sig felf. * 
ter i hannem; 7. Dgværerrocd:i| (3) 16. Saa lader nu Ingen 
fie; og opbygdei Hannem ; og giore eder Samvittighed i Mad / 
rer fafteiTroen/ ligeſom JF ere] eller udi Dricke / eller i beſtickede 
the; og værer riigeligen tadnems| Hellige Dage/ eller ny Maaneder 
flige i hende. eller Sabbather: 17. Hvilcket er 
en Skygge om det / ſom tilkom— 
(2) 8. Seer til „at ingen be) mende var; men Legemet felf er 
e cder med Philoſophi / 09|Chrifti. 18. Lader iingen bedrage 
Ar Beſpigelſe / efter ride | er Byttet fra / ſom gaar efter fin 
rdom / og efter Verdens Stickel egen üdvelelſe udidiyghed / og 
og icke efter Chriſtum. 9-' Engles Aandelighed / houcket ſom 
ordi at dend gandſte Sud ſand aldrig hafver ſeet / og er uden 
ommeligheds Fuldkommen⸗ Sag opblaſti fit Kiødelige Sind: 
td boer i Hannem Legem—⸗ 19. Og hand holder fig icke til Hof: 
DER. 5: Og Jere fuld⸗ vedet / af hvilcket det gandſte Lege⸗ 
J anne z hvilden: me faar Hielp / formedelſt Leder og 
[ å , mt Samkomme / og holder fig tilſam⸗ 
mer Hofvedet for alle For⸗ men, og vører faa til Guddomme⸗ 
ſtendemme og Ofvermagt: lige Storlighed. 20. Derſom J 
SR hvilcken Jog ere omſtaarne da nu ere afdede med Chriſto fra 
ded den Omffærelfe nden Hen Verdens Skickelſerzʒ Avi lade J 
tr 3 ved det ſyndige Legems Af | da fange eder med Skickelſer / lige; 
Ode fe i Kiødet / ſom er med Chri] fom J lefvede endnu i Verden ? 
IOmfrærelfe; 12. Y$det/at J ere] (hvilde ſom ſige) 21. Du tal icke 
Ve grafnne med Hannem formedelſt tage paa det; Du ſtal icke ſma— 
Daaben ; Y hvilden Jere og op ge det ; du ffal ide røre ved def; 
fandne førmedelft Troen fomGud| 22. Hvilcket dog altſammen fors 
ſblatbeyder hoilcken Hannem op⸗ kraænckes / naar det forbruges; 23. 
fgte fra de Døde. 13. Og hand! Og er Menniſtens Bud og Lær⸗ 
borde eder ogfan lefvende, med |dom / ſom hafve Viisdoms Skin / 













Annem / ber Ivare dode i Syn formedelſt egen udvald Aandelig- 


hed 
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4, 
318 3. Det ny Meuniſte. Pauli Cpiftel Cap. Il pE Sen 


———— É 


hed og Ydmyghed / oo der med at de Guds udvalde Helgen o CI 9 
ide ſpare Legemet / og ide giore ge hiertelig Barmhiertigh 





Kiodet ſin Rre / til fin Nodtorftig⸗ Venlighed ; Yomyghed/ Sa e Aj 

i hed. dighed/Taalmodighed: 13.991 Menu 
Ulf — — Eene fordrage den anden/ og fore fag 700 
(| 3. Capitel. ILT, der hver andre / derſom nogen in Ul 


| 

| v rai 
| s, Paulus taler(om et nyt Lefnet ver Klagemaal imod den ande, ke. hielde 
|| udi alle gode Dyders Ofvelſe; (2)yom et ligeſom Chriſtus forlod eder ni, 
Ht Chriſteligt Huus⸗Regimente. ſtulle og J. 14. Og ofver alle — 
8 ere I opſtandne med daforer eder i Kiærlighed / for Mee AL 

Chriſto / da ſoger det / ſom er Fuldkommenheds Baand. 15: — i 

ofven til/ der ſom Chriftug er 7! Guds Fred regnere i eders pr 

| ſiddendes hos Guds havre Haand. | ter/til hvilcken F og ere kallede EF 
. 2, Tragter efter det fom er of! Legeme: Og værer tadnemmel; by, Paul 
i ven til; ide efter det fom er paa 16. Lader Chrifti Ord boe rii (715 

||| | Jorden. 3. Thi Feredøde/ og gen iblant ederi all Viisdom; 
|l eders Lif er ſtiult med Chriſto i rer og formaner eder felf med T 
Gud. 4. Men naar Chriſtus/ mer / og Loffange / og Handel if 
|lÉ ſom er eders Lif/ aabenbarer fig / deylige Vifer / og fiunger for SÅ |k: 
9— da ſtulle ogfan J aabenbares med |renieders Hierter? 17. Og alt 1, 
|| | Hannem udi Herlighed. 5. Saa J giore med Ord eller med Gil, 
|| | dræber nu eders Lemmer / ſom ere ninger det giører altfammeni Y's 
hi paa Jorden: Horeri / Ureenhed / HERRES JEſu Nafn; Og bun: 
(i ſtiendelig Brynde / ond Lyſt / og fer GUD og Faderen formed? 
| Gierighed [fom er Afguderi. ]| Hannem. 2% Å 2) 
| 6. For. hvis ſtyld Guds Brede! (2) 18. JHuſtruer / vært, ber ; * 
kommer ofver Vantroens Born: ders Mænd underdanigei HE eobe * 
7. I hvilcke Jogſaa vandrede udi REN / ligeſom det fig bor. 19. Atid vær 


9 

J. 

— fordum Tiid / der J lefvede der udi. Mand / elſter eders Huſtruer 3 te) Sai 
| 8. Men leggen nu alt dette afeder:| værer ide bittre imod dem. 29. kig ST 


| : | Brede / Griimhed ; Ondffab / Born / værer Forældrene Iydid, igen 
| FH || Bander / Skiendſels Ord afeder8 | alle Ting; thi det er HERRE, (3) 6 
„ Mund ;.9. £yveride mod hver an⸗ behageligt. 21: JFadre / Be — lig ff 

— dre: Affører det gamle Menniſte icke eders Born op til Tratte/ på" Umm 
med fine Gierninger: 10. Ogifo⸗ det de ſtulle ide blifve miſtreſti 
rer det Ny / ſom ſtal fornyes til 22. FY Lienere/værer eders Lege! JER 
— Kundſtab / efter hans rette Bille- lige Herrer lydige i alle ting; I —8 
I de / ſom hannern ſtabte. 11.Derfom med Tieniſte for Oyen / ſom at be ldvg I hy 
049— ideer Greke / Jode / Omſtarelſe hage Menniffene ; men med AE | der 

| — J Schyter / Fri: tets Eenfoldighed / og med GuDY erter 

| (i 

| 

| 


9 en Chriſtus er Alleting og i Alle. Frygt. 23. Alt det / ſom FJ gier” Tog e 
HER 437 12.Saaifører eder nuv fom | det giorer of Biertetdenr al så g el 
— 


E 9.12. Epiftelen paa den 5. Søndag efter H. 3. K.Das- gg 





ør 
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Cap. Il, 


4 | 


— —— 
lgen og 
umbiertigd 
ghed / Sag 
ed: 35 
Inden / og fo 
rſom nogen g 
od den ande, 
rlod eder” | 
ofver alle > 
lighed / fo, 
zaand. Is: — 
eieders 2! 

ere kallede LA 
adnemmell; 
Ird bveriid" 

Viisdom; 
r felf med pir, 
og andel 
nger før bå 
17. Og alt? 
Her med Gil, 
tſammeni 
Rafn; øl 
ren formed! 


— 
== 
— 


' 
' 


ruer / været? 
anigei 
gbor. 19: 

Auftruer/ É 
»dem. 20. 
drene ludig 
HERRE, 
ædre; Ve 

Trætte/p" 
ve miſtreſti 
eders Lege 
ile ting; id 
m/ ſom at bf 
en med HV 


med Gud⸗ 


re 
El⸗ 
ſom for — Ul 


— 





—34 

I 

— 9 hafve og en HERRE i Him: len: Diſſe ere alleenifte mine Med: 
en 


+ Bønnen. til de Coloſſer. 


NU ogicke før Menniffene: 24. | eders; Hvorledis det hafver fig her 
no bider 1 at F ffulle faa Arfvens | med alle ting; ſtulle de kundgiore 
hen 


nhvo ſom gior Uret / hand ſtal bæ Syſten Barn / om hvilcken I 
finge nogen Befalning; derſom 


Cap. IV. 319 


—— e mig en Troſt 11, Epaphras hel; 
Sapitel. IV. "år i, 
hk: —* —— Htũ Varaatig—⸗ nere / og ſtrider altiid for eder med 
di Bon / Tackſigelſe / og Forbon: ſin Bon/ at FI kunde blifve ſtadige / 
Fil venig / og fornuftig Tale. (3) | fuldkomne ; og opfylte med all 
Tom nogle retfindige Lærere. ” Guds Villie. 12, Jeg gifver han: 
lifver varagtige at bede / og nem Vidnisbyrd / at hand hafver 
vaager der udi med Tadfigel | fror Fliid for eder / og for dem i La; 
6* Og beder ogfaa tillige for odicga / og udi Hierapoli. r3. Lucas 
Faa det at Gud ſtal oplade og "den Læge; min Elfelige helſer eder, 
ets Dor / til at tale Chriſti og Demas. 14. HelferBrødrene i 
by Melighed ; derfore er jeg og |Laodicæn/ og Nymphau / og den 
be Den; 3. Ut jeg ſtal aabenbare / Meenighed i hans Huus. 15. Og 
ſom mig bør at tale. naar denne Epiſtel er læft hus es 
2) 4. Bandrer viifeligen mod der / da beſticker / at den blifver og 
h : (om ere uden fore/ og igien⸗ fæft for Meenigheden i Laudicæa / 
tt Tiden. s. Eders Tale ffaljog af I læfe den fil dem af Laodi⸗ 
ten ære venlig / og —— 16. Og ſiger til Archippum: 
kyr. Salt/ at I unde vide hvor; | Tag vare paa det Embede / ſom du 
kg '$ I ftulle ſoare hver beſynder⸗ | hafver annamet i HERren / at du 
en. udretter det. 17. Min Helſen med 
MQ) 6. Hvorledis det gaar med | min Pauli Haand. Tænder paa 
lg) ſtal Tychieus kundgiere Be: mine Baand: Naade være med 
bg ſommen/ min elftelige Broder Eder! AMEN. 














SAN Tienere vg Medtienere i] i | 
KERNER: 7. Hvilden jeg fend Tilde Coloſſer blef ſtrefvet af 
pe fore til eber / at hand ſtal for— Rom / ved Tychicum og 
bvorledis det hafver fig 3 Oneſimum. 
Sj 0 at hand ffal — — 
er: 8. Med Oneſimo / den 
dog elſtelige Broder / ſom er af SAS 


Wau⸗ 
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Cap. j 


— 





Rilbørere, Cap. II. tilde Theſſal: 3. Lerere. III. 321 


ö— — —— ——— ———— — — —— — — —— — 


il Befværing ſom Chri: | deris Synder allevegne; thi Vre— 


— * 
en, af andre. 17. Bi maatte og Salige / paa det de kunde opfylde 
Sheſſa⸗ pære edert Syn Pe 


bog 


i alle SM 4; 


i , . | 

Apoſile; men vi vare Moderlige den er allereede endeligen kommen 

M MAR Og ligefom en Amme ofver dem. 17. Men vi / Fiære 
bi 


ſine Born; 8. Saa hafde Brodre / efterat vi hafve nogen 


cke behof / aff! St Hiertens Lyft af eder / ogvas| Tiid været røfvede fra eder efter 


Thi de for tg J 
sørdan Ind 
"1 og —J 
| Gud fra 
"fvende og hg de 
af vente 


Ulige til af deele med eder icke Anſigtet / icke efter Hiertet / da has 


keniſte Guds Evangelium; men! ftede vi dismeere af fee eders An— 
Ida Vort Lif / fordi at vi finge ſigt med ſtor Forlængfel. 18. Der: 
| lighed til eder: - 9. I Fomme føre vilde vi komme til Cder [ jeg 


U/ Fiære Brødrewort Arbey⸗Paulus] to gange; og Satanas 


SØ vor Umage ; thi vi arbeydede forhindrede os. 19. Thi hvo er vort 


Avilden dig VAL og Nat / af vi ſtulde ingen Haab / eller Glade / eller Roſes Kro: 


de, JEſt 
en tilkom” ig 


um. me tilBefværing iblant eder / og ne? Ere icke og F det) for vor HEr⸗ 
edidede GUDS Evangelium re JESU Chriſto / i hans Tilfom⸗ 
'nteder. 10. Derere JVidne meſſe? 20. YFerejo vor Xre / og 


fj 2 
— 4— — ig GUD/ med hvad Hellighed / Glade. 


Tngtige Tilt 


big 
Lærere til | 


Vor retfærdelige / og uſtraffelige — — — 
gre hos eder JIſom troede] 3. Capittel. III. 
igeſom J og dide / at vi for⸗ Timothei (1) Udſendelſe fra Pau⸗ 





— — — 


aned og troſtede / og vidnede / lo til de Theffalonicer: (2) Bebiens 


J 
de / kiere Vi ft Befynderlig iblant eder / lige⸗ delſe for Pauls om de Theſſalonicher. 


ndgang til 
tvihafdetill, Mm 
agtede 9 nn 


J 


nen Fader fine Børn; 12. At FFerfore vilde vi det icke yder⸗ 
e været fol” Åulle ander værdelige for Gud / D 


meere fordrage / og vi lode væs 
kaldede eder til fit Rige / og til re og behageligt / at blifve alleene i 
erlighed. 13. Derfore tacke Athenen. 2. Og vi ſendte Timøs 


ja vare vi f Y så GUD uden Afladelfe / at der theum vør Broder; øg GUDS 


"Gud / 09 
1 hos eder, 
"hi vor Få! 


ge den Guddommelig Pradi⸗ Tienere / ug vor Medhielpere i 


18 Ord af 08; da annammede J Ehriſti Evangelio / at ſtyrcke / og 
kticke ſom Menniffeng Ord;men at formane Cder i eders Tro: 3. 


ml li . 
eret til ill, eſom SUDS Ord [ føm det og At der ſtulde icke nogen hlifve mis⸗ 


Ireenhed/ fg 
i 


Men, ligt, Ni 


TR 


Uelig er huildenfom og arbev: |trøftig i denne Drøfvelfe; Thi I 
Udi Eder FO Se FAR 14. Thi vide / at vi ere der til ſatte. 4. Og 


kiere Brodre/ ere blefne Guds der vi vare hos eder / da fagdevt 


et af præd! NU Nenighevg Efterfolgere / ſom er i eder det tilforn / at vi ſtulde hafve 


om vi vild) | 
9 | 


&a udi Chrifto JEſu / at og I Drofpveſſe / fom og er ſteet / og J vis 


Ove * aſve ludt det famme af eders de. 5. Og fordi at jeg kunde det ik 


»ierter. $; 9 


nder / ſom og de af Jederne: 15. ke lenger fordrage / da udſendte jeg / 


med fnigt Sgilfe der og ihielſtoge den HErre at Jeg kunde forfare eders Tro; 


av 
Gude De I 
te og ide vil i 
rcken af fig rd 


: 


GR 
—— 


—9— og deris egne Propheter / at Forſogeren ide ſtulde / maa vel 


rfulde og; og de behagede |ffee/ hafve forføgt eder / og vort Ars 
icke / og ere alle Menniſter bende ſtulde blefvet forgiefvis. 

: 16, Og formeene os aftale! (2) 6. Men nu / der Timothe⸗ 

edningene / afde maatte blifve'uger kommen fl if fra — 

or⸗ 
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322 4. Opſtandelſen. Pauli ForſteEpiſtel Cap· IV Don 


forkyndede og eders Tro / og Kier⸗ JIEſum; 3. Thi det er gud, SERre; 
lighed ; og at I befænde os altiid Villie / eders Helliggiorelſe VA SST 
til det — og forlænges efter at ffulle flye Horeri; 4. Oghe Fulle ; 
fee og / ligeſom os ogfan efter e⸗ blant Eder ſtal vide at behold" iver 
der : 7. Da ere vi/Fiære Brodre / Kari Helliggiorelſe øg Ere some 4 
blefne troſtede af eder i all vor Icke i begierlig Attraa/ fom ” uſtrige 
Drofvelfe og Nod / formedelſt eders ninge / der icke vide af GUD: ged Sy 
Tro; 8. Thi nu erevi lefvende/| Og at ingen ſtal tage formegeh riſtoſ 
efterdi at Iſtaa HERREN: 9. heller tage Fordeelen fra ſig i 
Thi hvad Tad kunde vi betale der i Handel: thi HERREN lifbe 7 ry 
GUD før eder / før all denne Glæ;| Hefnere ofver alt dette fom 
de / ſom vi hafve af Eder for vor forn hafve ſagd og vidnet 1? i ; Øg 
Gud? 10. Vi bede Dag og Nat |der. 7. Fordi GUD faldede 9 É 
gandſte meget / af vi maatte fee til Ureenhed / men til Hellighed 
eders Anſigt / og opfylde; om der 8. Hvoſom nu foragker / hand Udre,. 
fattes nogeti eders Tro. 11. Men | agter ide Menniſte / men Gud * 
GUD vor Fader; og vor HER | gaf fin Hellig Aand feder. 9. I i 
RE JESUS Chriſtus frie vor | om Broderlig Siærligher gi |, Fe | 
Ven fil Eder, 12, Og HERREN | det ide behof at ffrifoe eder til, "Mg nn 
formeere Eder/ og lade Kiærlighed | Jere felflærde afGud / at elſte! 
| 











— 
— — 


berg: 

BE 5% r BIARUGE 
blifve fuldfommen til hver andre; | andre. 10 Og det giøre FO ulighed 
og mod hver Mand [ ligefomviug | mod alle Brodrene fom ere 1% os fej 


ere mod —— 13. Ut Eders 
Hierter kunde bliføe ſtercke og 41 
ſtraffelige i Hellighed for GUD Og 
vor Fader / til vor HERRES 
JEſuChriſtiTilkommelſe med alle 
hans Helgen. & 


Macedonia : Og vi forman Yen 
der / kiereBrodre / atJ bliføe 4 kia 
fuldfommeligere:n. Og ſtaar de Dof at 
ter / at I maa blifve Rolige / 
ge vare paa eders Ting; og 04 i fig ffal 
de med eders egne Hænder) fø N N Natt 
hafve budet eder: 12, UEFA, tee 
vandre ærlige mod dem /fom fg (EN far 
den fore / og intet hafve behof ilde den 
dem. dl Me ttfom 
(7) S 13. Bivillesg"g | 
fiære Brodre / dolge for eder ig |, (2) 4 
dem / ſom ſofve / paadet FI fullt icke 
forge / ſom de andre / der hafre | rib 
Thi derſom vi rd ig ny" Allefa 
FESUS er død og opfandt 74 rn: $ 
fal og SUD føre dem frem tg W" løve 
SY vide; hvordannne Bud vi gafve Hannem / ſom fofve ved Chri ig ſoſbe 
Foder formedelft den HERRE | 15- Thi dette fige vi eder egl 8 


om 


(ER v. x. Epiſtelen paa den» Søndag udi Fafte. æ F 
Ev. 13. Epiſtelen pag den 25. Sondag efter Trinitatis. GÅ 





4. Capitel. IV. 

;s. Pauli (17- Formaning til et hel: 
liat Lefnet ; (2) Tale om de Dødes 
Opſtandelſe. 

AZ (Cremdelig / fiære Brødre / 

Bbede vi Eder / og forma— 
ne iden HHRREIESU /efterdi 
J hafve nu annammet af 087 
hootledis Jſtulle vandre og være 
GUD behagelige / at J kunde ſtedſe 
blifve fuldkommeligere. 2. Thi 


Haab. 14. 








Cap. vw Dommedag. 


— — — 


det er GUD SERrens Ord / at vi/ ſom leſve og" og de / ſom ere druckne / de ere druck⸗ 
iggiorelſe /berblifve ĩ HErrens Tilkomelſe / 
og helt 


28 fulle icke komme førend )de/ der 
de at behold”, ve, 16, Thi — Self ftal 
fe og Er? | Mme ned af Himmelen med & 
— ſom ” Inftrig og — Roſt/ og 
e af GuDed Guds Bafune; og de Døde! 
ge formegeh riſto ffulle førft opſtaa. 17 . Der⸗ 
len fra fint Irtuile vi/ ſom lefve / og ofver⸗ 
HERREN ge ve / ryckes tillige bort med Dem i 
dettes fom tg | Skyerne mod HERRER i £uf 
og vidnet fil, KN; og vi ffulle ſaa altiid blifve 
Jfaldede Sk I HERREN. 18.Saa trefter 
il ahe "der med diffe Ord iblant hver 
agter; bandt, | re, gg 
men &ud/ [OX 
ezrughed ls, Domme: 
ſve eder 9 gg —— — —— 
zud / at elteh * til Gudfrygtighed fot GUD; Rets 
et giøre Fell dinhed mod Reſten; Tugtighed 
| fom ere lt, os ſelfver. 
vi format! en om den Tiid og Stund / 
HJ blivet RAiare Brodre / giores det icke 
De ftaar dg Dof at ffrifocedertil. 2. Tbi3 
e Rolige/ Mg |e felf viffeligen; at HERrens 
Ting; vgn (08 ffal komme ligefom en Tof 
Hender fø, N atten. 3. Thi naar de ſige: 
12, Ye FÅ, IX er Fred; her er ingen Fare; 
on ſtal Forderfvelfen hafteligen 
hafve beh!” |e dem dfver / ligeføm Pjnen en 
ſſommelig Ovinde; og de ſtub 
Bi ville Øg tg Mu: undfly. 
ge for edet td 2) 4. Men F/ Fiære Brødre / 
andet F fullt [HE ide i Mordet ; at den Dag 
/der hafpen Agribe eder; ſom en Tof. .f- I 
erſom vbit leſammen voſets / og Dagens 
g opſtanden "UL Viere icke af Natten / og ey 
"Dem frenl ig Rordet, 6. Thi lader os nu 
eved — * ſoſoe ſom de Andre; men lader 
vi eder/ |) hage, og være gdrue. 


REN 


— — > 
— —. 


— — — — — —— 





dem / ſom id 


— 
— 
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til be Theſſalonicher. 


7 J ⸗ 
" fom fofvejde fofve om Natten; le mean, ; Og * gandſte Aand / 
æ 2 


En adis. BP OS 9.12. Eviftelen pag den 26. Sondag efter Trinitatis, * 


Cap, V. 323 


ne om Natten. 8. Men vi/ ſom 
høre Dagen tily ſtulle være ædrue; 
iforde med Troens og Kicrligheds 
Pandſer / og med Haabets Hielm 
til Salighed. 9. Thi GUD fatte 
og ide til Vrede / men at befidde 
Salighed / formedelſt vor HERre 
JEſum Chriſtum; 10, Som do—⸗ 
de for os / paa det / at hvad heller vi 
vaage eller ſofve / ſtulle vi tillige 
lefve med Hannem. 11. Derfore 
formaner eder indbyrdis / og ops 
bygger den eene den anden / ligeſom 
Jog giøre. 12. Og vi bes 
de eder / Fiære Brodre / at Jville 
kiende dem / ſom arbeyde iblant e⸗ 
der / og ere eders Forſtandere i 
HERRER / og formaner eder: 
13: Og holder dem før de / ſom ſtul⸗ 
le ofvermaade elſtes / fſor deris Gier⸗ 
nings ſtyld; sg værer Fredſomme⸗ 
ligemed dem. 14. Biformane og 
eder /Fiære Brodre / at JF ville for 
månede Utugtige; Troſter de Miss 
troſtige; Fordrager de Skrobeli⸗ 
ag; værer Taalmodige mod hver 
Mattd. 15. Seer til / at Ingen bes 
taler nogen Ont med Ont; men 
legger eder altid efter detGode baa⸗ 
de indbyrdis / og imod hver Mand. 
16. Bærer altiid glade; 17. Beder 
uden Afladelſe; 18. Giorer Tackſi⸗ 
gelſe i alle Ting / thi deter GUDS 
Willie i Chriſſo FESU til Eder, 
19. Udſlycker ide anden. 20. For⸗ 
agter ide Prophetier. 21, Men 
prøfver alle Ting / oy beholder det 
Gøde. 22. Skyer alf det ſom haf⸗ 
ver et ont Skin 23. Og Hand / ſom 
ér Fredens GUD. hellige eder iab 


med 
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VÆSEL 


og Droſvelſe / ſom J lede. 5. Hvil | og Troens Gierning i Kraft; el i ti 
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324 1. Guds Retfærdighed. Pauli Anden Epiſtel Cap. I. 


med Siæl og Legeme Tal bevares Epiſtel for alle hellige Brent fj 


uftraffelig til vor HERres JE! Vor HERRES JER EET 
Chrifti Tilfommelfe. 4 24. | Raade være med Eder! fer" Pa: 
2* er — / me * kaldede / AMEN. ” 2 
hvilcken ſom det og ffalgiøre. 25.|: rſte (Epiſtel) ti 
Kiare Brodre / beder for og. 26. —— af aen 
elfer alle Brødre med den hellige AUthenen i Ch 
Kog. 27. Jeg befvær Eder ved * wor 
HERREN / at F lade læfe denne 538 20 Pevie 


8 

—— Eee TT BE fra 

* * — v 

Rauli inden piſteltil de Dheſſa/ drer 
lonicher. dere 

ne 


2 1 Capitel. I å8« GuD aat betale dem Drofelſeh Di Han 

s. Paulus taler (1) om de Theffas | legge eder Drøfvelfe paa: 7.7 fl tt af de! 

tonichetrs Taalmodighed under Saar: |eder / fom lide Drofvelſe ROCG | ode 

fer: (2) om GUDS Retfærdighed | hed med og / naar den HErre n barer 
y 


sfver deris Forfølgere : (3) om de! ; « dj 
Ebeffalnichers Opfyldelfe fil Ehrifti | ſus blifver aabenbaret af Hi 


WEre. 

Maulus / og Silvanus / 

Me⸗ Timotheus / Meenig: "og ofver dem / ſom ide hafve Eg 

BE heden Theſſalomicha udi vor HERRES JEM Chriſ Hg ud) 4 

GUD vor Fader / og den vangelio lydige: 9. Hvilcke —3 

HERRE ZEſu Chriſto. 2. Naa:| ffulle lide Pine / den evige For | Nr deg 
de veere med eder / og Fred af Gud | velfe fra HERRENS nfl, g 
vor FadetrogdenHERRE FEfu og fra Hans Herligheds mal, er / vis 
Chriſto. 3. Bi ſtulle altiid tacke 10. Naar Hand ſtalkommes "| eg; fin 
GUD for eder /Fiære Brodre / fom | benbares herlig med fine He il | em me 
det er tilborligt; thi eders Tro vox⸗og blive underlig udi alle — — 
er meget / og den Kiærlighed/ ſom troe thi Jtroede vort Bidnisb val tage 
hver hafver til den anden / formees | til eder om denne ſamme Dad. fi mM sy 
reg ihlant eder alle: 4. Saa af! (3) 11. Derfore bede vi 1 Hvilcẽ 
vi roſe os af eder iblant GUDE "altid før eder / at vor GUD flå N dr 
Meenighed / af eders Taalmodig: |reeder værdige til det Kald / I g/ 
hed og Tro/ialleders Forfolgelſe fylde all Godheds Behagelig”, 


len med fin Kraftes Engle % g hoyer 
Og med Ilds⸗Lue / at gifve 9 
ofver dem / fom ide kiende G ath 





— 








det der gifver tilfiende/ at SUD |Paadet af vor HERRES I | 
ffaldemme retteligen / og at Fblif;|Cprifti Vafn (al prifes i eder feer 
be værdige til Guds Rige / for FJ udi Hannem efter vor Gud pr Daar 
hvilet Jog lide: ben HErres JEſu Chriſti ogs 

(2) 6. Eſterdi det er Ret hos 





1. 
AES 
FEju Cprif 
led Eder! 


—5 
ꝛiſtel) til 
ſtrefven a 

nm. 


ig 
oo obo? 


heſſa⸗ 


iDrofvelfe/ 


— 


"paa: 7. Pig 
fvelfe / — 


en HErre 
vet af Him 
eg —— 
at gitve Fa; 
kiende GV 
cke hafver⸗ 
En Chri 
p- Hvile 
evige For || 
sn An 
igheds MY, 
il fomme df] 
d fine beg 
i alle Dem 
rt Vidnisb 

nme Dad: J 
e bede vilk 


LÆ 
Behageiyg 
gi Kraft⸗4 
— 
este 
r vor Gud? 


chriſti uge 


vØ 
i 


Artichriſus. til de Theſſalonicher. 


2. Capitel II. To. Og med allehaande Forforel⸗ 
fe, Paulus (7) taler om Antichri—⸗ eee dte —* 
en: A É: i ifve fortabte; fordi afde an: 
ber fang SAADE til Beſtandighed udt ammede icke Kieriighed tilSands 

n paa vor HERres JEfu — —A — 
n paa ve erfore ſtal SUD ſende dem kraf— 
De REE EGE EL arm, Lg rn aber 
Forſam gem / Logn: 12, Paadet de ſtulle 
Pyiche — — * * | F —* domdte / ſom ide troe 
—** il rig ——— hed; men hafve Lyſt til U⸗ 
kerde hvercken ved Aand /ellerved| (2) 13, Men vi ſtulle altiid tab 
— eller ved Bref / ſom de vare ke GUD for eder / elſtelige Brødre 
ſendte fra os / at Chriſti Dag ſtal af HERRER) at Gud hafver 
F nerverende. 3. Lader UV udvalt eder af Begyndelſen til 
Bard omme ide” men fat SE Pgahi GRL ore 
; I EJ 
ne der kommer tilforn Affald / ål udi. Hand faldede Re * 
— OND fe ns SE REE. * ad medelſt vort Evangelium / til vor 
—n — — JE Chriſti herlige 
> . 293 v 
Mener fig ofver alf def / fom hæve —— * —— SER 
rs Gud / eller Guds BIDE Skickelſe / fom J ere lærde udi 7 
2 at hand fetter fig i SUDS være fig enten formedelſt vort Ord / 
igunbel føm en GUD / og gifber. eller Cpiftel 16. Menvor HEr⸗ 
K så at band er SME, de oe re JEſus Sørine ſelf og GUD 
er * * —5 hus eder? | å ig" — 
å Og hvadfom det endnu forhol Raade; 17. Hand formane eders 
ur! vide J / at hand ffalaabenbas Hierter / og ſtyrcke eder i allehaan⸗ 


retfærdighed. 








gs i finTiid.. 7. Thi Ondftabs de Lærdom og gode Gierninger. 





— —— 


RXmmelighed teer ſig allerede / u⸗ 
Den / ſom det nu Foret 
* a fla 
den CA DE = 0 save * BR 5 (1) at mand (falk 
— *4 e Fremgang; 

doſcn HERRENM ſtal mund fral vogte fig før ven FA Peg 
; %be med ſin MRunds Aand |C2remdelis / kiere Brødre; beder 
qv til intet giore / formedelſt Vfor os / at HERrens Ord maa 
mM Tilkommelfes Aabenba⸗ hafpe fit Lob / og prifes ligeſom og 
ile 2 9, Hvis Tilfommelfe PE DET; 2. OG at vi maa for 

2. loſes fra vanartige og arrige Men⸗ 


ber gg = 

er aft; med "" ; : 

———— SEG ; og niſter; thi Troen er icke hver 
å gtig 


en / og muderlige Gieruinger; Mands: 3. Men HERren 
(& 3) eå 


3. Capitel. III, 
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Cap. II. 325 
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vare eder fra def Onde. 4. Vi|drifoe unyttig Handel. 12. 9 


nl 


og hafver intet at kaffe med Pe, 





ffæmmet. 15. Dog ſtulle Sig 


Thi J vide / hvorledis Iſtulle ef | formaner hannem / ſom en 7 


lige iblant eder; 8. Vi hafve og ſelf gifve eder Fred dl 
ide forgiefvis taget Brod af no⸗ alle maader HERRER vål 
gen ; men vi giorde Gierning med | med eder alle! Helſen med miny 
Arbeyde og Moye Dag og Nat / at li Haand. Dette er Tegnet i bt 
vi vilde ide befvære nøgen iblant Bref; faa ffrifver jeg: Vor på 
eder, 9. Icke fordi / at vihafde! reg JEfu Ehriſti Naade ve 
ey Magt dertil ; men at vi vilde ve med eder alle! 
søns mf felftil É Exempel / af AMEN. 
efterfolge os. 10. Ogdervivare 8 
hos eder / da bode vi eder ſaadant; Den Anden (Cpiffel) tilt 
at / derſom nøgen ide vilde arbeyde / Theſſalonicher / ffrefven 
hand ſtal og ide æde. 11. Thi af Athenen. 

Yi hore / at nogle vandre uſtickelige 7TF 


— DDDDDDDDDDDDDDDDDD——— 
Vault Nyorſte SE piftertir Simotheum. 


os 1. Capitel. I. sæ Troen / Naade / Barmhiel 
tå Paulué — Den færdom hed / SENER vor Sai 
AL, Loven / og (2 om zvange to. og vor ERRE RER Ehl 

BR Zulus FEfu Chriftilz. Som jeg — 
AAvboſtel / efter Guds vor ſtulde blifve i Epheſo / der 9 
rcelſeres / og den HEr⸗drog til Macebdonam; faa ki 
res JEſu Chrifti Befal⸗til/ at du byder Nogle; 4 øl 
ning / ſom er vort Daab; 2: — ſtulde icke lære anderledis 
mothep / Min retfindige Son ilide gifve agt paa Fabel og —* 


J 











260 





gl ; 
ig 


f 
(2) 6. Bi byde eder ogfaa/Fiæ: Men derſom nogen ide er vi! É 


SDN 


"den 
terfolge os / fordi vi vare ifeufide der. 16. Men Fredens hed! 

























| 

te lige, el 
en vi 

be 


tfom nm 
— 


om eri 

fl er i 
tdyrt⸗ 
lus Ch) 
ht gioi 


— 


> 
— 
























































4. Onde og gode Lærere; til Timotheum. Cap. IV. 329 


3. Men høi ienevel/ de ſtedſe været. 7. Og holt dig fra 
——— Trappe / deu⸗gandelige / og KiagrlingeFabel / 
Wen ſtorFrimodighed i Troen udi og ofve dig felf ĩGudelighed. 8. 
Griſio JEſu. Thi den Legemlige Ofvelſe er lidet 
(3) 14. Dette ſtrifver jeg dig nyttelig; men Gudelighed er nyt⸗ 
til/ og haabes af kom̃e fnart til dig: telig til alle Ting / og hafver For⸗ 
if. Men der fom jeg tofver / at du jettelſe paa dette / og det tilkommen⸗ 
alvide hvorledis du ſtal vmgag⸗ de Lif. 9. Det er jo viſſelig fandt / 
Vi Guds Huus / fom er den lef⸗ og ef dyrværdige Ord. 10. Thi 
i bene Guds Menighed) Sand: der paa arbeyde og vi/ og blifve 
(DS Pillerej og Grundvold:  16./ forhaanede / af vi haabes til den 
Og denGudelighedsHemmelighed lefvende Gud / ſom er alle Menni: 
tr aabenbarlig flor: Guder aaben ſters Frelfere; men befynderligen 
baret i Kiødet Retfardiget 1 deris fom frog, 11. Saadant 
Uanden ; Aabenbaret Englene ;| fal du byde/ og lære. 12. Der 
Vrædidet for Hedningene ; Tros| ffal ingen foragte din Ungdom ; 
É af Verden; Optaget i Herligs| men vær et Exempel fordem/ fom 
É 
d. 





troe paa Ordet i Omgengelſe / i 
— — — Kierliighed / i Aanden / i Troen / 
4. Capitel. 1V. i Kyſthed. 13. Blif hart ved med 
S, Paulus talercr)om falffegærere;| Læsning; med Formanelſe / meb 
(2) om retjindige Lærere. — — OM 6 — 14. 
klarligen / at der! Foragt icke den Gafve / ſom dig er 
— 5*— fra Troen i gifven / formedelſt Prophetie med 
de ſidſie Tider / og henge ved de be⸗ Hæendernes Paaleggelſe af de Eld⸗ 
bragelige Mander/ og Diefvelens ſte. 15. Tag vare paa Dette; haf 
færdom 5 >». Formedelft dem / din Omgengelfe der med/ paadet 
Om i udvortis Hellighed tale din Forbedrelſe ffal blifve aabenba⸗ 
an / og hafve Vrendemercke ire i alle Ting. 16. Sif agt paa dig 
deris Samvittighed; 3. Og for⸗ ſelf / og paa din Lærdom; blif fas 
Ude at giftes / og byde atfiyden| dig i diffeS tyder: thi gior du det / 
Mad, fom Gud hafver fabt/ at da gier du dig ſelf ſalig / og dem / 
p ſtulle annamme med RE ſom dig høre 
É/ fom troe/ og liende Sandhed.| Fange mv, 
am <bi alle Guds —— * — FR Timothei Forhold 
de / og intet ſtal forſtydes / ſom imod Gamle / baunge (3) imod 
ammes med Tackſigelſe dl Ender Le ad gamle TZærere; (4) 
| orme imod unge Lærere. 
98 —— DM Ari ide nogen Gammel; mer 
(2) 6. Derfom du gifver formane hannem fom en Fa⸗ 
Brødrene dette tilfiender da blif|der; Og de Unge ſom Brødre; 
ber du en god JEſu Chrifti Tie⸗ 2. De Gamle QOvinder fom Mo⸗ 
ure, opfødt i Troens Ord og g0d & . FÅ Unge ſom Syſtre med all 
er hafver ed. 
dom/ hos hvilcken du hafver Ky 
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330. En tæreris Fornuftighed. Pauli Forſte Epiſtel Cap. v. | 


(2) 3. Giørde Enker Jre/ltes / føde Børn / holde Hun 
ſom ere rette Enker. 4. Men icke gifve Modſianderen  nod! 
hafver nogen Enke Born / eller Aarſage til Fortalelfe. 15. 


BorneBorn / dalad hende tilforn der ere allereede Rogle omven dnnighe 
lære; at regiere Gudeligen ſit eget efter Satan. 10 Derfom hy 


gen tro Mand / eller troDvindeh” 


Huns / og retteligen betale fine For: | 
ver Enker/ da ffulle de beſe 


ældre; thi det er vel giort og bes 

hageligt for Gud, F. Men det dem / og lade ice Menighed” 
er en ret Enke / ſom er Enlig / befværes / paadet af de; ſom i 
Den ſow fetter fit Haab til Gud /| rette Enter / kunde hafvenod ” 
ng blifver ifin Bon og Formanelſe (3) 17. De Eldſte/ſom ere 
Dag og Nat. 6. Men den/ Forſtandere/ dem holder mand 
ſom lefver i Vellyſt / hun er [ef være dobbelt re værde ; bel" 
vendes død. 7. Byd faadant / derligen dem / ſom arbende i 2! 
af de kunde blifve uftraffelige, 8. det og udi Lærdom, "18. & 





— 


Men derſom Rogen ide beførger Skriften ſiger: (a) Du fralf i 
de 


fine/ befynderligen fine Huus fold, | Er 45 $ ; 

hand hafver negtet Troen / og er oe Bunden til * 
værre end en Hedning. 9. Lad xeſ mM terſter; Og: (b) 
ingen Enke blifoe udvalt hngre, Arbeydere er fin Lon værd 
end trefindstyve Aar / og den/| 79. Annam ide noget Klagem 
ſom hafver været een Mands Aus| mod Cen afde Eldſie / uden to el? 
ftru ; 10,, Og den/ ſom haſver fre Vidne, 20. De fom fond” 
Vidnisbyrd for gøde Gierninger ; dem ſtraffe før alle; paadet de I 
derſom hun hafver opfedt Børn ;|dre og ſtulle frygte fig. 21. 3% 
derſom hun hafver gierne laant —— for Gud/ og den Hex 
Huus; derfom hun hafver toer | JEſu Chriſto og de udvalde €! 
Helgenes Fødder ; derfom hun e / af du holder dette; uden Dif 
hafver hiulpet de Bedrofvede; der⸗ get gode Tycke / og gior intet 
fom hun haͤfver gifvet fig efter ale Gunſt. 

gode Gierninger. 17. Menhølt! (4) 22. Ditffal ide legge Ha 
dig fra de unge Enker; thi at naar derne fnart paa nogen; gier oil 
de blifve kaade imod Chriſtum / og ide deelagtig i fremmede GI! 
da ville de giftes; 12. Os der: Holtdigfelftyg: 23. Dif 
hafſve deris Dom / at de hafvelide meere Band; men brug føl 
forbrudt den forſte Tro: Der til Vijn før din Mafves ſtyld/ og ff! 
med ere de og lade / og lære af du er ofte ſyg. 24. Nogle oe 
løbe omkringi Huſene: 13. Og niſters Synder ere gabenbark 
be ere ide alleenifte lade 3 men at mand kand filforn dømme del! 
øgfaa fulde af Sqvalder og unyt og nøgle ffulle gabenbares herd 
tig Handel / og tale det / ſom | ter. 25. Diſligeſt ere vg nogles god" 
ide ſtal være, 14. Saa vil jeg Gierninger aabenbare tilforn/ 
tu / at De unge Enker ffulle gif |de andre blifve og faa icke tilt, 








Hen er ⸗—— — —— — — — 
— — 


Ca) Dent: 24/4, (b) Deut: 24/14. 





























































6 
Penug⸗ 


6. 
Vault 
Uldiglje 


Adighed 
hed 
Ti 
Aage 
tr i al OG 


tlagtig 
Pale ou 
2) 3 
derled 
D/ 0 
beligfeg 
Hk i 
al / 0 
Vſring 
— 


















































Cap. VALE Vengssierighen, til Timothenm. Cap, VI, 331 
holde Hul, 6. Capitel. VI. ſer og Snarer / og i mange daar: 
nderen J "NH Paulus taler Cr) om Tieneres lige og ſtadelige Begeringer / hvil 
elſe. 15. did om — ckeſom nedſencke Menniſtene iFor; 
ogle omven e EL HAG: derfvelſe og Fordommelſe. 10, Thi | 
Derſom | —58 Cr) om de Riges Gafves Gierighed er en Rued til alf Ont; i 
rovindeg Uildheg. nr —* — Nogle hafde Lyft / og 
le de beſt e Tienere / fom ere under! fore vild fra Troen / og giore fig 
Mecenighel, Mager KVD EM Her: | felf megen Pine. 3 
tde / fon" "er i og Fre og Værdighed / paa— (4) 11. Men du / Guds Mew 
afve nock. VE at Guds Nafn og Lærdom niffe / fly ſaadant; og gif dig efter 
ufomeredt | hl icke hefpottes. 2. Og de| Retfærdighed) Gudelighed / Tro: 
older mand? rt Bafve Herrer / fomtroe/ ſtulle en / Kierlighed / Taalmodighed / 
ærde / bel, | fe ſoragte dem [med det Skin] Sagtmodighed. 12. Striid en 
irbeyde i Sl fde ere Brødre ; men de ſtulle god Striidi Troen; Fatte det evi— 
— leger meere være Tienſtagtige/ ge Lif / til hvilcket du ev og kal— 
Du ffal kerdi de irde / og ere eiſtte / og dets og hafver bekieudt en god Be⸗ 
til paa d Felagtige i Velgierningen: Dets| Fiendelfe for mange Vidne. 1 334 
DØ: (b) tale Du lære/ og formane. byder dig for Sud / ſom gigt al⸗ 
T Chriſto EF 
Lon værd (2) 3. Derfom Nogen lærer le Ting lefvende ; og for Ch | 


— — — 


Be derledi blifveride hos vor JEſu / ſom vidnede en god Be: 
t lagen RE MH him ſalige kiendelſe under Pontio Pilato: 
uden to je! tdy og hos den Lærdom om Gus | 14. At du holder dette Bud uden 
fom —— dighed;Hand er opblæſt/ Beſwittelſe / uftraffeligt / indtil 
aadet de Vbeed intet; mener ſyg i Spors— vor HEXRES JEſu ChriſtiAa⸗ 
g. 21, År Maal, gg Ordfrig; af hvilde der benbarelfe : 15. Dvilden Hand 
en HER "bringer; Had / Trætte SFiend: ſtal betee i fin Tiid /ſom er "den 
dvalde 9 fl, on) Mistande; sr. Unnttige| Salige og alleene Veldige; en | 
— he? tætte; faabanne Mennifter/ fom | Konge ofver alle Konger / og en 
ior intet ffve furderfvede Sind, og Sand HERtre ofver alle Herrer : 16. J 
tunere ene / Som hafver alleene Udedelighed; 
» er rofvet fra; de / ſom meene NODE Breve ligh 
elegge HØ KGudelighed eren Binding Holt Hpilcken der boer i et Lys / ſom 
in; gier)! | dig fra Ggadanne. ingen Fand komme tll; hvilcken 
imede Sv (3) €. IMen deteren ſtor —* — hafver ſeet / og 
Å bru g fan" Zinding / hvoſom Gude; 
ihid/ og ff nu og flader fig noye. 7. Thi Cs). 17. Byd deRiige af denne | 
tv AUfoerdte intet iQerden/ Der — at de iche Dof MØDE dem 7 | 
aabenbat | (dre er det aabenbare / at Vi og eybelter ſette Haab til den u⸗ 
ømme belig Ulle —A ud af: 2. |viffe Niigdom men fil den lefven⸗ 
hares her, ne 8! —8 ß Nering ide GUD/ ſom gifver og riigeligen 
nogies goy en naar vihafve Ne allehaande af bruge: 18. Atde 
"tilforny? — "I Klæder/ da ſtulle vi lade giore Got / blifve riigei gode Gier⸗ 
keſtialte * høne. 9. Fordi de / — —— ————— * 
ebliſve riige / de falde i Friſtel⸗ pelige; 19. Samle dem felt Lig— 
— ſve riige / de falder — 
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332 1. en Lareris Frimodighed · Pauli Anden Epiſtel Cap) 


— — — — — 





— —— 


gendefe til en god Grundvold paa 
Det Tilkommende / af de kunde 


fatte det evige Lif. 20. O Timo— ſom er en Hoſvetſtad i de 


thee! bevar det / ſom dig er be— ins 
falet / og fly den waandelige loſe — * 
Snad / og den falſte roſede Kon: 
ftis Trætte; 21, Hvilcken Nøgle 
holde meget af / og feyle i Troen. *585 
Naade være med dig! 7* 
MEN, ' 


0 00 Op OD ab O Ob Op ob ODO O ob cool ole oo] 


grimodighed udi fit Kald; og (2) icke Kraftens / og — gg 
Tugtens. 8. Derfore blues | 


og ey ved 14: goter hang Så 
. Å men ha edlidelfe me 

g Billie / efter Lifſens For: | vangeliø, — — 
Kraft: 9. Holcken os gf 
de ſalige / og kaldede med! 
helligt Kald ; ide efter 9%, 
Gierninger; men efter ' 
Forſyn og Naade / ſom⸗ 
er gifveni Chrifto FEW 
Verdens Tiid: 10. Men 
nu aabenbaret/formedelft vor 31 
ſeres JEſu Ehrifti Aabenbarel 
ſom tog Magten fra Doden 








vor H 3. Jeg tacker 
GUD / Hyilcken jeg tien fra mine 
Forfadre udi en reen Samvittig— 
hed / at jeg uden Afladelſe tænder 
paa dig i min Bøn Dag ug Nat: 
4. Og mig lenges efter at fee dig 
É naar jeg — paa ———— 
i ef 1 | 
Glæde — Se loka, den lferde Lifvet og et uforgenadlif 
Tro i dig / fom er uden SÉrymt;| Væfen til Lyſet / formedeiſt Er 
hvückenſom tilførn boede i din i, gelium: ; 
(2) IT. Zilhvildet jeg ev fat 





demoder Loide / og i din Moder 
Eunike: Jeg er og vis derpag / at Pradickere og Apoſtel/ og 99 
i dig ogſaa. 6. For hvilcken Sags ningenes Lærere: 12, Før i 
(fyld jeg paaminder dig / at du op⸗ den Sags fyld jeg lider faadar 
veder Guds Gafve / ſom er i dig / men jeg blues icke der ved: thi) 
formedelft mine Hænders Paaleg: veed / paa hvilcken jeg troer / 9 


ved vor HERNRES Vidniebnn ik 


En Lær: 


Fil Timotheum blef bet ff Åtderigg 
ſte (Bref) ſtrefvet af Laodice oder, ſo 


Agt/ini 


le det ; 
Uha, haf 


Or meg 


Meſo / det 
1— 








Cap) "En Læreris Troſtab. til Timotheum. Cap. ll. 338 


blef bet få Depag at Hand kand bevare! nogen og ſtrider faa blifver hand 
af Laodich we det / ſom er afmig hos hannem icke dog kronet / uden hand ſtrider 
etſtad i de Nagt / indtil paa den Dag. retteligen. 6. Den Plovmand / 
ia Pa⸗ (3) 13. Blifved de falige Ords ſom forarbeyder Ageren / hand ſtal 
J frygte Form / ſom du hafver| førft nyde Frugten. 7. Werck 
(tt af mig/ om Truen og om! hvad jeg figer ; Og HERREN 

ærlighed 1 Chrifio JEfu. 14. ſtal gifve dig Forftand i alle Ting. 
; —b det Gode / ſom er nedlagt (2) 8. Holdt IEſum Chriſtum 
Dog dig / formedelft den Hellig! i Hukommelſe / ſom opſtod fra de 

land / fom boer i v$. 15. Du Dode / af Davids Sad / efter mit 

de) det / af alle de / ſom ere i Cvangelinum : 9. For hyilcket 
bab" din, hafve vendt dem fra mig / z jeg lider indtilBaandene / ſom en 
Int hvile Phigellus er / og Her) Misdedere; men Guds Ord er 

Deum. Wgenes 16. HERREN gifve; ike bundet. 10. Derfore lider jeg 
Vhefippori Huus Barmhiertig alle ting forde Udvaldes ſtyld / paa 

hafver ØD thi band hafver ofte veder; det af de ſtulle og faa Saligbed i 
Uand / mf VWegeg mig / og hand bluedes icke Chriſto JEſu / med evig Herlighed. 
cligheds i HD mine Lenger; 17. Men der| 11, Deter jo viffeligen ſant: Doe 
iÅ Ind var i Rom / da ſogte hand vi med/ da ſtulle vi lefve med : 
hitteligen efter mig/ og fandtmig. | 12, Lide vi / da ſtulle vi med reg: 
8, HERREN gifve / af hand! nere; Negte Vi / da ffal Hand mn 
'elfe med Ind finde Barmhiertighed / hos negte os: 13. Trøeviide/da blif; 
J ERNEN pan denDag! Dg ver Hand tro; Hand kand ide neg⸗ 

en og gid" EN meget hand tiente mig i Cs] fe fig felf. 14. Minde bem paa 














he du beſt. ſaadaut / og vidne for HERRER, 

ede med, ms - afde ideFifvesom Ord/ ſom icke 
efter ig 2, Capitel. IT. ere — / Den at forvende 
efter - ; Timothei (1) dem / der hore tii. 
e⸗ fom W Beats ——— (3) 15. Bær flittig tilat beviſe 


C f Bet ; (3) Gudelighed i Lif og | dig en retſindig og uſtraffelig Ar 
— welſer 3) * in —— — 
10 

PR / min Son / ler Sandhe rd. 16. Holt 
elſt vor 9 — —7— va Haade i Chri⸗ | din fra den u aandelige loſe Snack; 
ibenbare fy Jẽeſu: 2. Og hvadſom du thi dend hielper meget til et ugu— 
Døden lil haſbet hørt af mig formedelft (deligt Væfen ; 17. Og deris Ord 
forgend ar Tange Bidne/ det befaltro Mens | æder omkring fig ligefom en Kræft: 
cdelſt liffer/; formere duelige til at ogſaa Iblaut hvilcke Hymengus er 7. og 
| — fre andre. 3. Haf Redlidelſe, Philetus 3 18. Hvilcke der føre 
jeg er fa (om en god YE ju Chrifti Stridss vild fra Sandhed / og ſige: At 
[/ og lg Hand "4. Ingen Stridsmand Opſtandelſen er allerede ſteet: og 
2, For D, ylatter fig med nøgen Handel om |hafve forvendt Nogle fra Troen. 
er faadat,, ert Lifg Næring / at hand kand 19. Men Guds fafte Grundvold 
bed: thi hage den / fom hannem annams | er ftadig / og hafver denne Beſeg⸗ 
troer / gm Mede til Strid 5. Og derſom [ling: HERRER kiender * 
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3343 De fle e dern Bilan hanli Anden Epiftel 7 cap. MIE] NR 


Og hvoſom nefner Chrifti Nafu /Vanartige; 4. Forrædere/ då), Ubriftg 

hand ſtal traade fra Uretfordig⸗ trædelige / Spblæfte; Som” Skriſt, 
hed. 20. Der ere acke alleenifte! re elſte Vellyſt/ end Guds, Vt er my 
Kar af Guld sg Sølf I et ſtort Som hafve et gudelige Vaß traf / 
Huué ; men ogſaa af Træ / og|AUnfeelfe; men de negte Kraft Ung 
Jord: Og nogle til re / og | der af: Fly ogſaa Saadanne. 4 hey FS 
nogle til Vangre. 21. Derſom Af de fammeere de / fom lobe 

nogen nu renfer fig fra ſaadant og der iHufene / og fore Qvind fil dære 


] 


Fold / hand blifver et helligt Kar ne fangne; fom ere befværede M Ualle go 
til Wre / ſom Hosbonden kand Synd/og fare med banned! — 
bruge 7 og er beridt til alle gode 7. Delære altiid / og fundet |, * 


mens Begiering: Gif dig efter 8. Og ligeſom Fanne gal dler gm | 
Retfardighed / Troen / Kiærlighed/| bres fløde —— — LÆG ) 
Fred med alle dem / ſom kalde paa og diſſe imod Sandhed: De den 
DERREN med et reent Hierte. Menniffer med forderfvede Gil hm al 
23. Men holdt dig fra daarlige og og uduelige til Troen ; g ME | Eng di 
nenyttelige Sporsmaal; thi du de ſtulle icke bedrifve der (end "lle, og) 
veed / at de føde ickun Trætte, 24, thi deris Daarlighed gal bli | die H; 
Og DEÅRENS Dienere ffal|aabenbare for hver Mands liget | Der der |, 
ide være Tratagtig / men Venlig de andris ogfaa var. ro. M : 
mød hver Mand; Redebon til at du hafver forfaret min Lærdot Taalmo 
lære; Som fand fordrage de On⸗ min Skick min Gro / min gal! SDi det! 
de med Sagtmodighed; "25. Og modighed / min Kierlighed / tlf d 
ſtraffe de Gienſtridige / om Gud|Taalmodighed; 11. Min Forf erdom 
bilde en gang gifve dem Bedring / gelſe ⸗ min Pine / fom mig ert” | 
fil at kiende Sandhed ; - 26. derfaren i Antiochia i Fconio/] LenLyſt 
Og at blifve ædrue igien af Diefve: Lyſtran / hvilcke Forfølgelfer id | 4 Og; 
lens Snare 7 af hvilcken de ere |leed der; Og HERRER frelſ fra Sar 
fangne / efter hans Willie. mig af altfammen. 12 s) be, | 
ER aa ane S NE. Alle fom ville lefve Sud gå: 
us taler Com de pote gugen i Chriſto JEſu De | ning: 

s Paulus taler (1) om de ſidſte Ti⸗ geni Ch D JEU/! De! Was 1 
derg ftore Ugudelighed; (2) om den le lide Forfolgelſe. 13. M (2) 
hellige Skriftes Nytte og Brug. med de onde og fvigefulde Meu/ min 
De—t ſtal du og vide; at der ſtal ſter blifver det jo lenger jo vertd kende. 

Di be ſidſte Dage komme gruſe⸗ de bedrage / og blifve bedrag" dod St 
lige Tiider. 2. Thiderffullevære! (2) 14. Men blif du i Det ſomde bet; J 
Menniſter / ſom holde af fig ſelf; hafver lært/ og dig er befalet, efte” delig”, 
Gierige 7 Stortalende / Hoffer⸗ di du veed / af hvem du hal” Vørtlag 
dige) Beſpottere / Foraldrene u⸗ lært ;… 15. Og efterdi du vd! | REX | 
lydige / Wtadnemmelige/ Waan-|den hellige Skrift op af Bar toj (Al 
delige; 3. Wekiagrlige/ Uforlige⸗ dom / da kand den undervife 2 dug icke 
liger SFiendere 7 Uckyſte / Bilde! til Salighed / formedeiſt —— 


Gierninger. 22. Fly A til Sandheds Kundſt IM til gl; 


aat 























Cap. ul⸗ 
UW 


orrædere/ 
tes Son! 
hd Gud”, j 
relige Vaſ 
legte Kra 
aadanne. 
ſom (øbe) 
fore vind, 
efværede i 
lehaandet 
3 kunde afd, 
78 Kundſ 
reg og Je, 
fe ; faa — 
bed: De 
rfvede GV 


(i 


— 
— 
— — 


and / ligeſ⸗ 
vo. 6 — 
in Lerdon 
/ min gar 
lighedy Mg 
Min For 
m mig er fi 
i Iconio 
følgelfer — 
RER frel 
12. 
be Gudel 
i; De ru 
8 9 
ilde Menl 
er jo veri” 
e bedrag” 
Det ſom 
efalei/ eft? 
du haft” 
di du vet 
af ar 
derbife DØ 
iſt Troen 
Chr⸗ 





' 


+. Retfærdigheds Krone. 


eiſto Vælg, 16. Thi all den dem / ſom elſte hans Aabenbarelſe. 
Skrige, Rg er indgifven af GUd / 9. Gior din Fliid / af du kommer 
fh er nyttelig til Leerdom / til ſnart til mig. 10. Lhi Demag 
traf” til Torbedri / til forlod mig / og fig Kærlighed til 
mm Jor Rerfærdi denne Verden / og drog til Theſſa⸗ 
hen erviisning i Hettærdigs [lonicam; Crefceng til Galafiam; 
17, AtetGuds Menniffe Titus til Dalmatiam. ir, Lucas 
Avare fuldkommet / og ſtickeligt er alleene hos mig. Tag Marcum 
alle gøde Gierninger. til dig / og føerhannem med dig; thi 
—— | IV. bander mig nyttelig fil Tieniften, 

i, Ba ulug (11 formaner Timothe⸗ ut Jes — Eydjicum til Ephe⸗ 
Mr til Ælietighedudifit Embede; (2) ſum. 13. Naar du kommer / da 
taler gm (in DØD. (foer min Kaabe hid med dig / ſom 
aa vidner jeg nu for Gud / og jeg lod blifveiTroade hosCarpum / 

den HERRE JEſu Chriſto / og Bogerne / men beſynderligen 


til Timotheum. Cap. IV. 338 








[dm ſtal kome af dømme de Lefven; |det Pergament. 14. Alexander den 





De og de Døde med fin Aabenba⸗Kiedel⸗Smed beviiſte mig meget 
"elle, og med ſit Rige: 2. Præ |Ont; HéaRren betale hannem ef; 
bie Ordet ; Holt ved hvad hel: |ter hang Gierninger; 15 .For hvil 
(T det er iret Tüd / eller i U-tiid; cken du ogſaa vogte dig / thi hand 
traff; True; Formane med all ſtod vore Ord. meget imod. 56. 
Zaalmobighed / og Lærdom. 3. J min førfte Forfvarelfe ſtod der 
SDi det ffal være en Tiid/i hvilden ingen med mig; men de forlode 
de (fulle icke kunde lide den ſalige mig alle; Det ſtal ide tilregnes 
tærdom ; men de ffulle tage fig (dem. 17. Men HERRER flød 
ele Lærere i haabetal efter deris es |med mig/ og ſtyrkede mig / paadet 
en Lyſt / ſom deris Hren klo efter; at Pradicken ſtulde ſtadfeſtes for⸗ 
4 Og de ffulle vende deris SØren medelſt mig/ og alle Hedninge høs 
fra Sandhed / og vende fig til Fa re Det; og jeg er trelft af Løvens 
bel, s. Men vær du ædru alle-⸗ Strube. 18. Og HeRRren ffal 
degne: haf Medlidelſe; gior —— mig fra alt Ont / og udhielpe 
Evangelie Predickeres Giers|mig til fir Himmelſte Rige; Hvil⸗ 
ling; udret dit Embede redeligen. den være XRre fra Evighed til es 
(2) 6. Thi jeg ofres allerede / vighed. Amen. 19. Belſe Pris 
og min Fraffillelfes Tiider nerve⸗ ſcam / og Aqvilam/ og Oneſiphori 
ende. 7, Jeg hafver ſtridet en; Huus: 20. Eraſtus blef i Co— 
god Strüd Feqo nmede Lo⸗ rintho: Og jeg lød Trophimum 
Fl Jeg beholt Troen. 8. Frems! fog efter mig i Miletu :. ar, 
dels er Netfærdigheds Krone Gior din Fliid./ at du kand kom⸗ 
ortlagt til mig ; hvilcken DER” me hid for Vinter: Eubulus / og 
FEN den retfærdige Dommere Pudens helſe dig; og Linus / og 
gifve mig paa den Dag: Claudia / og alle Brodre. 22. 


dog ide mig alleene; men ogfaa alle Den HERRE Jeſus sg 
u 
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336 I. De Geiftliges Forhold. Pauli Epiſtel Cap. lt 
|| ft De være med Eder! hed den forſte ſamtykte Bifcop/ 
tit AM E IR. ffrejven fra Rom/ der Paulus”, 
| 9 Den Anden til Timotheum / anden gang ſticket for Keyſer Ne 


— ge gongongen ond 
Vault Fpiſtel til Situm. 


W I, Capitel. I. ge verfuſere; fom ide ſtaar efter få 

s. Paulus taler om (1) Hvad for! Binding: 8. Men laaner gick 
Nogle der fral beffices fil Lærere udi | Huus/ er Godvillig 7 Tugt 
den Geiftlige Stand: (2) Hvorledis Retfærdia / Hellig; Kyo; y 
de Geiftlige ſral være / og forholde fig. ny bliver F VED, ” HE J 
Kaulus Guds BIG vifter; og kand lære; at hand fa 
G nere; men JEfu Chrifti| være mægtig til af formane ff 





* valdes Tro / og Sand: 
| DE Baabet til det ævige GIF, | ED! Der ere mange Sortrædelidt 
| hvildet Den lofvede / ſom ide ly: — —— BØR 
| ver ; Sud for Verdens Tiid; 3 —* — ———— 
Og hand aabenbarede fit Ord i — 3 Paa ? vilde. mask pY 
Rk ! - ftoppe Munden ; thi de ſorven 
fin Tid / formedelſt den Prodicken | vande Aunfe [ M 
| ſom mig er befalet” efter GUDS le 6 ag ftiendelig —54 
vor Frelſeres Befalning; 4. Ti fyld. 12. Der hafver cen afde 
fo min retſindige Son / efter den | rage derisegen Vrophete : € 
fellig Gro / Naade; Barmhiertig— Fe Creterere fedt g nert! 
lø hed; Fred af GUD Fader / og den er ere fle ie tog É: 
lå Herre FEfu Chrifto vor Freife Inde Dyr / og lade Bug 
| re! 5. Derføre lod Jeg dig blif⸗13. Dette Vidnisbyrd er fandt. ff 
YeiCreta / at du ffulde det fuld, den Sags ſtyld ſtraf dem frarp" É 
| Fommeligen beſticke/ derſom jeg af| gen / paadet de kunde være få 
9 lod / og beſette Staderne allevegne ſte i Troen; 14. Og ide gifve af, 
J medEldſte / ligeſom jeg befalede dig. | PAA Joediſte Sabel / vg Men, 
(2) 6. Derføm nøgen er uſtraf ſtens Bud / ſom afvende dem" 
—9 felig 7 een Windes Mand: / ſom Sandhed. Is, De reene er å 
LEN hafver tro Born; ide berøgtede / fing reent ; men de Ureene $ 
| åtde ere Drandere / og Ulydige Vantro er intet reent: Men bar 
LH 7. ThienBifcop ffal være uftraf; | de deris Sind og Samvittigd' 
| | felig 7 fom GUds Huusholdere / reurerne. 16, De ſige aft. 
—9— ide Egenſindet / ide Vredagtig/ kiende Gud / men de negte det rå 
| ideen Biindrandere/ ideen Of;| deris Gierninger / *— 

| 

| 


(2) Epimenides. 
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flug være med din Aand : Paa) ( ſom var i) de Epheſers Meet 


Y Apoftel/ efter Guds ud⸗ medelfi den falige Lærdom / | i 
ftraffedem / ſom figeimod. ” 9 








































2. Ond 


Ide er 
lerni 
Acxnin— 
* 
Gud 
i ud; ( 
"ild: (4) 
Mindeli 


3 gifve | 
pude lær 
Kige / 
tlffe deri 
gu lviffe 

odvilli 


lige 
ev at 








Cap. lt 


te Biſcop 


* Paulus bl 6 


Keyfer Reu⸗ 


ar efter J 
laaner gid 


imod. 
wtrædeligt! 
'e og Bed 
Omſtiat⸗ 
e mand 
de forven 
e det / for 
ig Vindin 
cen afdt 
bhete : (/ 
> Løgne! 
ide Bud" 
r ſandt g 
em ſtarpe 
e være føj, 
Fe gifve sf 
og Menil 
nde dem 
eene ev å 
Ureene 

: Men had 
imvittigd 


Gnds grygt. til Titum. 
sifber Vederſtyggelighed til dem | Frelferes Leærdom i alle Stycker. 
de ere uduelige til alle gøde! (5) GE? 11. Thi Gude ſali⸗ 
— er —— for alle 
—— — ⏑t——— 
2. Capitel. II. at vi ſtulle forſage det 
Gude eſves (1) af | y SR ARE 
Mænd ; —— bibel; fgjaftsei,| Baſen / og den Verdſlige Lyft ; og 
nået; Cay af Fienere : thi (5). Cuds lefve Tugteligen / Retfærdeligen / 
Mindelige Maade tugter dem dertil. | og Gudeligen i denne Verden : 
en faf bug om ————— Og vare paa den ſtore 
efter den falige Lærdom. 2. G BO FPYT ØRØGEE ea 
De Gamleratde fullevære ædrnel | løg 5— Frelſeres NÅS 
lige/ fugtige; karſte i Tro— hriſti Herligheds ſalige 
tn Kicerlighed / i Taaimodighed. Haab og Aabenbarelſe; 14. 
(2) 3. Diſligeſt de gamle Quin- Som gaf Sig Self for os / paadet 
fr 7 af de ſticke ſig ligefom Hel⸗ Hand fulde frelfe os fra all Uret 
nbør/ atdeide ſtulle være Før: | færdighed / og renſe fig felfet Fold 
erſter/ ide Viindranderffer. / til Eyendom / ſom ſtulde være flits 
gifve god Lærdom; 4. At de tige til gode Gierninger. 15. Tael 
* lære unge Ovinder: af være | ſaadant og førmane / og" ſtraf 
å Bfige/ at eiſte deris Mænd / at | med all Alvorlighed : 8% Ingen 
fe deris Børn; 5. Og være ſtal foragte dig. 
gu lvifte/ Kyſte / Huusraadige / ——— — 


ſte Capitel. 1IL. 
dvillige / deris Mænd underda⸗ 6. —* taler (1) om Ofriahedens 


at Guds Ord ſtal icke beſpot ee/ og Lydighed: (2) om Retferdia⸗ 
gorelſe / og Helligaterelfes (2) om 
(3) 6. Formane ligefaa de un: | Lætteres Affy efter een og anden 
ft SRænd/ at de ffulle være tugti | ——— 5 * 

7. Men-ftice dig felf i alle Ppewind dem / af de ere For: 
ader til et got Erempel i gode | 37 Fferne og Dfrighed underdani— 
Sierninger ' med uforfalffet Lær: | 9899 lydige; at de ere redebonne 
— med Ærlighed; 8. Med Til alle gode Gierninger ; 2. At 


— | 9 Tir " g 4 
ige og uftraffelige Ord; paadet de icke ffiende paa nögen / ide ere 


F kifagtige; afde ere medlidige 
e * edlidige / 
ig, t Gienſtridige Fand —— bevife all Sagtmodighed mod ae 
ff * intet hafve * han Menniſter. 3. Thi vi vare og us 
Å — Snom 6 de ul Liiſe i fordum Tiid 7 ulydige, vild: 
Være ori derdanige; MYENDE/ og tiente Begiering og ad—⸗ 
ſorch eris Herrer un åd: line ffillig Vellyſt / og vandrede i Ond: 
i aredet, fon dem er behagelig ny på Baba ob 
ing; 10, Icke ure ae JAVEDE hver— 
bey; Dem 3 icke vercutroe: Men an ' 4 Men der Gur 
de iſe dem all god Troftab / paa (2) *Xen DET Suds vor 
at de Funde pryde Guds vor Frelſeres Venlighed og Kiær 
gr (3) lig⸗ 


Cap. II. 337 


ierni 
Sterninger, 











— — ——— en 


ES 9%. 11, Epiſtelen pan Tredie Inle Dag. 
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338 3. Gudfrygtigt Lefnet. Pauli Epiſtel 


— — — — — — — 


Mi 
Cap gt 


lighed mod Menniftene aa ſterſte Menniſte / naar hand er 


gang og andengang paamindt 


benbaredes; 5. Icke for de — 
— ir, Og viid / at ſaadan ener! 


Retfærdigheds Bierningers | senpg 1 og ſonder ſom den / df 
ſtyld / fom vi giorde; men hafver fordømt fig fele 12. Nå 
efter ſin Rarmhiertighed | jeg fender Arteman eller Zyditlg 
gjorde Hand os falige-forme: |til dig da kom ſtrax til 7 
Delft Igienſodelſens Bad/og | Nicopolin thi jeg agter at Di 
å ø * —— Sys 4% 549 sg ( 
den Hellig Aands Fornyelfe/ PT Sinter. 13 Ofide Set 
6. Hvilcken Sand hafver ud * ———— —— jer 
: 4 ublige fra dig / faa at dem fatte 
gydet rigeligen ofver os / for⸗ tet. 14. Lad og Vore lære / i; 
medelft JEſum Chriſtum de lade dem finde flittige i bør 
vor Frelfere :7. aader at Vi | Gerninger; hvørfom mand ) 4 
fulde formedelft hans Naa⸗ Per dem behof / at de ſtulle idet, 
De være Retfardige / og Arf: fø —— * dl 
: ' ; tlf fomere hos mig / helfedig : - 
vinge til det evige Lif/ efter! alle dem / fom os ele i Tr 
Haabet: 8 Det er jo viſſe— en. Naade være med & 
ligén fandt, Saadant vil jeg / der alle! 
at du —— KØRE % de / AMEN. å 
ſom troe pan Gud ; kunde findes | Til Titum / den forſte ford! 
flittige tilgode Gierninger : Dets * nede Bifcop ide Cretenfers 
feer Menniſkene got / og nytteligt. Meenighed/ ffrefven af 





(3) 9. Men hult dig fra de daar⸗ le (ad ; 
lige Spørfmaal om Fodſels Be ss ——— 
regnelſer; fra Trætte; og Striid —— 
om Loven : thi de ev unyttelige/ 3 $ 506 
og forfængelige. 10. Flyet Kat— * 


— RORRORKER RE) ORE 560 Se —— 
Yeault Spiſtel til Rhilemonem. 
NE 1, Capitel. I. %e  |piaden Elſtelige / og Archippo 


. Paulus beder Philemon / at hand Medſtridere / og den Meenigbi Aa | 
igien vilde annamme fin bortloben dit Huus: 3. Naade vare 5 | 
7 


Tienge Quzſimum / og tilgifve Han, Eder; oy Fred af GUD vor 2; 
nem fin Forfeeiſe. Sery ogden HERRE FENG 
A ar cu [ders og den HERRE SEfu ST, 
IRON Aulus Chriſti IE⸗ |fo! 4. Jeg tadfer mn Gud/ 
BNG fu Bundne/ og den Bro⸗ tæncker altid paa dig i min 2, 
— Ad der Timotheus ; Phile⸗ sr. Efterat jeg hører om den Ki — 
“moni ben Elſtelige og, lighed og den Eto / ſom du half 

vor Medarbeydere; 2, Og Ap:Itil den HERRE JEfum / od ig 
































Tr Ot 
Ole 5; 
ue He 
dhafbe 
i: kraft 
Sodheb 





— 
ir hand er ff 
paamind 
an En er 

m den/? 

28 4 + Na 
er Tychich | 
: til mig if, 
gter at bli 


med E— 


ſte forst” 
retenſers 
fven af 
1cgs 


—D—— 
j. 


lechippo 
Meenigh 
De væren, 
ud vor ff 


em | 


min Gud, bi 
imin25 
uden Kid, 
m du half 





fum / od ig 


K Tai 
T Duefimug. til Philemon. 


ul Helgen; 6. At din Tro / ſom 
hafoe med hver andre / kand blif— 
kraftig i dig ; formedelf all 
'Udheds Kundſtab / ſom J haf 
ni Sbriftv JEſu. 7. Vi hafve 
jø for Slæde og Troſt af din Kiær: 
edthi de Aelliges Hierter ere 
dergpegede formedelſt dig / Fiære 
Roder. 8. Derfore / alligevel af 
13 bafver ſior Driftighed i Chriſto 
uLat byde dig. 7 hvadfom dig er 
Iborlige ; 9. Saa vil jeg dog 
[br Kiærligheds ſtyld ickun forma⸗ 
tjeg ſom er ſaadan Een / ſom er / en 
Pimel Paulus / og nu JEſu 
Uhrifti Bundne. 10. Saa for: 
Haner jeg dig for min Søns One: 
mi ſtyld / ſom jeg fødde i mine 
land; 11. Hvilcken der tilforn 
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end en Tienere / en elffelig Broder/ 
befynderligen mig / hvor meget 
meere dig/ baade efter Kiodet ogi 
HERREN ?. 17. Derføm du 
nu holder mig for din Medbrøder / 
da annam hannem. ligeſom mig 
felf. 18. Hafver hand og gioré 
Dig nøgen Uret / eller er dig noget 
ſtyldig / da regne mig det til. 19, 
eg Paulus ſtref det med min 
Haand; Jeg. vil betale det; Jeg 
tier / af du er mig dig felf fyldig. 
20, Ja Fiære Broder / und migy 
af jeg maa. forlyfte mig hos dig i 
HERREN Vederqvege mit 
Hierte i HERREN. 21. Jeg 
ſtref dig til af den Tilliid / ſom jeg 
hafver til din Lydighed; thi Jeg 
veed / gt du gior meere / end jeg ſiger. 
ty dig umyttelig / men nu er baa⸗ 22. Dertil med da beſtick mig mig 
Mig og dig vel nyttelig / den jeg Herberge; thi jeg haabes / af jeg 
eudte fil dig igien: 12. At du ſtal formedelſt eders Bøn gifveg 
annamme hannem / det er / eder. 23. Epaphras min Med: 
tig eget Hierte: 13. Thi jeg vil⸗ fange i Chriſto JEſu helfer dig ; 
is ebuldet hannem hos mig/ at 24. Og Marcus / Ariftardus / 
gnd ffulde tient mig i din fted udi Demas / Lucas / mine Medarbey⸗ 
angelu Baand. 14, Men w| dere 25. nor DERRES 
en din Vilfie vilde jeg intet giore /Jẽſu Chriſti Naade være 
ladet at du ſtulde icke nodes til med eders and! 

i Rore mig til gode; men velvil MEN: 
en. Is. Aand er / maa vel 


er 
— 


derföre kommen fra dig filen Til Philemonem / 

did, at du ſtulde hafve hannem | blefſtrefvet af Rom formedelſt 

ndeligen igien; 16. Nu ide den Huus knekt One: 
'tre ſom en Tienere ; men meere ſimum. 


———————— re 


Veders Forſte Fpiſtel. 


1, Capitel, I sæ [SN SR Eder JEbu Chrifti 
NR RR EEN 1560 Upoftel ; De udvalde 
98 eromde Jaienfedtes WWFremmede allevegne i 


almodighedi Lidelf 2 i CA AT Abi 
"liger eter TEE ge 422 DD | — * 
2 6 
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340 I. Friſtelſer. Peders 





Beſtenckelſe; GUD gifbe Eder 
megen anne, og Fred! 
vet være GUD vør HERRES hlef ſendt af Himmelen; hvil 
JEſu Chrifti Fader” ſom hafver| og Englene begiere af fee. ' 
——— Gr — ſtore Barm: 
iertighed til et lefvende Haab, Sk 


delſe fra de Døde ; 4. Til en u⸗ drue / og fætter eders Haab alf 
forgengelig / og Wbefmittelig / og] lis til den Naade / ſom ever fild 
si 


Uforvifnelig Arf / fom beholdes des formedelſt JEſu Chriſti 
Himmelen til eder; x. Jfom af] benbarelfe ; 
Guds Magt blifve bevarede forme⸗ 
delſt Troen filSalighed / hvilcken 





res i den fidfte Ziid: 6. J hvil ET 2 el 
den I ffulle glæde eder; ſom nu! Hellig / værer og I Hellige ia 
en liden Tiid [um det end ſtal være) dere Omgengelfe ; 


ſtelſer; 7. P 


Guld | fom profves i Ilden] fil: Perſoners A 
fo ' Perſon nſeelſe / hver eftel 
Lof / Priis / og Rre / naar JEſus Gierning; Da bruger eders 


æ 


Chriſtus mu blifver aabenbaret; gengelfe medFrygt/faa [enge for 


8. Avilden I hafve ide ſeet og' her vandre. 18. Og vider/ 4 


Dog elffe Hanem/og Inu troe van! ere i . lb 
g ett TA: oe Dan ere ide forleſde mu ' 

Haunem / alligevel at Jicke ſee Solf eller 80 ———— 
Hannem; laa ffulleJ glæde eder. gelige Omgengelfe efter Sæde; 
Og føre eders T ; 19. Men med ch 
Og føre er vers zrves | Ende derfra / dyrebare Blod y ſom med et ul 
fom er 7 Siglens Salighed. 10, digt og ubeſmittet Lamg: 7” 


med nfigelig og herlig Glæde: 9. Skid : 


Efter hvilcken Salighed Prophe Som tilforn var forfficket/ 


terne føgte / og randſagede / ſom Verdens Gr gf! 
* 9 undvold (at, 
propheterede om den tükommen men aabenbaret ide Ade nder | 


id 


de Naadei eder ; 11, Og de rand⸗ eders (fyld ; 21. J ſom form! 


ſagede / paa hvilcken / og hvordan Hannem troe pag Gub zꝛid⸗ 


F 


id Ehrifti omvar ide ; 
Tiid Chriſti Aand / ſom var i dem / Hannem opvagte fra de Døde! 


gaf filfiende / og vidnede filforn| gaf Bannen erlinbed ; vand! 
om den Pine / ſom er i Ehriftø/ og ſtulde hafve — 3 


(5) SV: II / 44, 


Cap. ø 


padocia / Aſia / og Bithynia; 2.4 den Herlighed der efter ; Hoild 
Eſter Gud Faders Forſyn / formel det er aaben blee: —Ve— 
delſt Aandens Helliggiorelſe til Lyde det icke for dem felfrmen for” 
dighed/ og til JEſu Chriſti Blods Som eder nu er kundgiort afd)! 

| ſom forkyndede eder Evangelib 
3. £of| førmedelft den Hellig Aand/ 


(2) 13. Derføreda omgiotd” 


14. Ligeſom lyd! 
Børn; Og ſticker eder ide lige], 
tilforn / der J lefde i Vanvittig! 
der er beredt / af hun ftal aabenba efter Begigtinger ry, Mel 

ter Den / ſom Eder kaldebeo 


16. Def 
ere bedrofvede i mangehaande Fru faar der —— 64)3— 
gadet af eders Tro være Hellige; thi eger H 
Hal befindeg Retſindig og meget! lig. 17. Og * — 
koſteligere / end det forgengelige paͤa den Fader/ ſom dommer udd 


ol) 


GE 
—1—[ — 





— 
GUD, 
le kyff⸗ 
Medelfg 
Særlig 
2 el 
— 
— 
ſodde/ 
ſrgens 
efvend 
eligen 
defor 
hiſten 
Breæſſ 
ſet vi 
falde ga 
eng £ 
Dodet 
det bia 
vr ER 


4. We 
(1) Hel 
—8* 
Rd imo 








Cap. l«, 


fter ; pil 
if / men for?” 
dgiort afde 
Evangelil 
g Aand / 


u Chrifti ? 
geſom lyd! 
ride lige 
Vanvittig 
rr. Mel ' 
kaldede På, 
Hellige tal, 
16, Del 


fer Faden 


“ 
med ef il 


be Dede Ø 
ed / paade'g 
g had 9 
— 


9 koſtelig hug GUD: 5. Og: 


——— Forſte Epiſtel. 
D. 22, Og giorer eders Sia⸗ behagelige / formedelt JESYM 
nye i Sandbeds Lydighed / for,| Chriſtum. 6, Derfor? FRR Der 
Bo Aanden til Broderlig|i Skriften: (2) See der! Jeg 
HS ttlighed/fomeruden SÉrymt: [eger en udvald koſten 
den elffer hver andre med hren— HiorneSteeni-3ion : As 
udes Kiarlighed afet reent Hier⸗ teen Zion: Og 
fan, 23» Som de der ere Igien hvo ſom troer paa Hannem/ 
dde⸗ icke af forgengelig / men afu· Hand ſtal icke beſtemmes. 
ur gengelig Sæd/ ſom er af Guds .Eder / ſom nu kroe / er hand fø: 
bende Dvd / ſoin blifver evin: ſtelig; men de Vantro (b) er den 
fligen, 24. Thialt Kied er Steen / ſom Bygningsmændene 
igeſom Græs; Og all Men kaſte bort/ og er blefven til en Hior⸗ 
hiffens Herughed/ li efom Mefteen; 8. Paalohelſens⸗Steen / 
———6 «(og Forargelſens (c) Klippe 2 
, æehets V ne Sræf; De fig ſtode paa Ordet / og troe ide 
t vifnede/ og Blomſteret derpaa 7 fomdeere fættetit. 9. 
faldt af ; 25. Men NER: Men Jere den udvalde Slegt; det 
rens Ord blifver evindeligen: Kongelige Præftedom ; det Hel⸗ 
gdet er det Ord / ſom achn Folck ; Eyedommens Folck/ 


Cap. II. 341 





— —— 


det blant eder at J, ſtulle forkynde hans Dyder / 
— oom kaldede eder fra Morcket til 
2. Capitel. IT. fitunderlige Lys: 10. J ſom 
SEetrus taler om de Ygienfødtes * fordum Tiid icke var et 
— før Gud; (2) EnDløb ed! Folck / og ere nu Guds Fold; 
r € z G? 2 Z ⸗ * — 
bed imod Serrerne: ——— Og 1 fordum Tüd icke vare 
aa aflegger nu all Ondſtab, Naade / men ere nu i Naade. 
93 all BDefvigelfe; og Ayds DT 11. Kiære Bredre / Jeg formas 
eri / oq Afvind / og all Bagtalelfe, ner eder; fom Fremede og Üdlendi⸗ 
> Og værer gicrige efter den fors|gerat J holde eder fra Fiødelig Be⸗ 
dumſtige reene Melck / ſom uye⸗ giering / ſom ſtride imod Siælen : 
ſodde Børn /af Fkunde vore hen 12. Og hafve en god Omgengelfe 
& 3, Derfor J ellers ſmagede / iblant Hedningene / paadet af de/ 
AE HERREN er venlig; 4. Til] fom tale ilde paa eder / ligeſom om 
vilcken Jere fomne/ ſom til den Miſdedere / kunde fee eders gode 
denniſtene; men hand er udvald / det kommer nu til Sagen. 

; (2) 13. Varer all Menniſtelig 
—F Jogſaa eder / ſom de lefven⸗ Skick underdanige for HERrens 
Steene til et Aandeligt Huus / ſtyld: Vare ſig Kongen / ſom den 

åt et helligt Praſtedom / fil aft Ofpverſte: 14. Eller Hofvetsmæend 
e Aandelige Offer formere Gud' fom de / der udſendes — —— 
3) i 

a) Efa: 28/16. (b) Pfal: f8/ 22, (€ $/14. €. 28/ 16. — 


v. 11. Epiſtelen paa den z. Soudag efter Paaſte. d 
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342 2. Lodighed. Peders Cap, TIL 
til Hefn ofver Mifdedere / og dejnehelbrede. 25. Thi Svar 
Fromme filfof. 15. Thi bet er ligeſom ——S (2) 
Guns Billie / af I ffulle/ i det | men % ere nu omvendte fil cd 
yiere Got / tilſtoppe de dagrlige Siæls Hyrde og Bifc 
denniſters Banvittighed ; 16. y g Biſcop. 2% 

Som de der ere fri / og icke ſom J — 
hafdeFriheden til Ondſtabs Skiuß 
men ſom Guds Tienere. 17. Gio— 3. Capitel. III. 

5, Petrus taler om (1) Egtefold 








rer Mn Se ; — ere 
Drene; Frygter GuUd; rer Kon: log (2) Alle Undveg CKrigøriae dr 
gen. DOLG Sdr Den Setkeliør a 
(3) 18. JFiCienere /. værer FYifligef ffulle Quinderne vd 
Herrerne underdanige med all deris Mænd underdanige 
Frygt / ide alleenifte de Gode og paadet af ogſaa de; fom id 
Milde; men ogſaa de Underlige. trøepaa Ordet / kunde vindes 
19. Thi det er Naade / derſom No⸗ | medelft Quindernes Omgengel⸗ 
gen fordrager ont / og lider Uret for uden Ordet; gaar de feel" 
fin Samvittigheds ſtyld fil Gud. eders kyſte Omgengelfe udi Fryd? 
20. Thi hvad ev det for en Roes / 3. Hvilckes Prydelfe der ſale 
derſom I lide Hug for eders Mif vare udvortis med Haarflettelſe! 
gierningers ffyld.? Men naar I, Gulds Omhengelſe / eller at tal, 
lide; og taale for J giore Got / Klader paa; 4. Men Hiort? 
det er Naade før GUD. Felonlige Menniſte uforkrenc 
21. ThiJere der til kaldede / med en ſagtmodig og ſtille Aau 
eſterdi af Chriſtus hafver og lidt det er koſteligt for Güd. +. gl 
for os / og ladet os et Crempel /| ſaa prydede og de hellige Qvind” 
af I ſtulle efterfølge hans Fod: ſig i fordum Tiid / ſom fatte def 
fvor. 22. Hvpilcken ſom gior— til SAA og vare EP 
de ingen Synd: der er og icke Mand underdanige : 6. fr 
f ig, S * ſom Sara (b) var Abraham vi, 
unden Svig ihans Mund: ru ali? 
: —* log kaldede hannem Herre: Af 
23. Hvilcken der ide bandede is |. OR dre EGE — 
ODottre J ere blefne ; derfom - 
gien / der Hand blefbandet; ide! Jiere vel; og ere icke faa frngtadt 
truede / der Hand led : Men I ag 7, Difligeft frulle, + Ma 
Hand fafte det ind til den » fom e hug ve — 22 
boe hos Dem med Fornumſ 
dømmer retteligen. 24. Hvilden hed; og gifver det Ovingelid' 
ſom ſelf ofredevore Synder paa mm det FrøbelinteR enn fra 
2 —— tt | fom det ſtrobeligſte Redſtab fin? 
fit Legeme pag Træet / paa Der |.) ſom ogſaa er Haabdeus MÅ 
Bi ſtulde vare døde fra Synden / 6 ike Meng — 
* Aden, | arfvinge til Lifvet / paadet 
og lefve i Retfærdighed : 2YOT> | vgerg Bønner ffulle icke forbi" 
medelſt hvis Saar J ere blef; |ores. 


Ce 
(a Efa: «379. (b) Gen: Ig) 12. 


5 v. 21, Eviftelen pag den 2. Søndag efter Paaffe. 8% 














— — 

















































Dof 5. 
tfterføl: 
feng O 
og hans 








Cap, uE 


thi g var 
e Faar (2) 
dte til ede” 
op. 2% 

SE Fx RER 


III. 


) Egtefold⸗ 
rigelige 3" 


inderne vel 
derdanig 
e / fom |! 
e vindes få" 
Imgengell 
rar de feel 
eudi Frytle, 
der al IØ 
arflettelſe! 
eller af råd 
en Aierte 
uforfrend? 
tille Aau 
— J 
ge Quind⸗ 
ſatte Def; 
vare del! 
9 
iham lydi 
rre: JIN 
derfom - 
a frygtag 
13 Mar 
ornumſt 
vinde 
ſtab fin Y 
dens M 
aadet 
de forhiß 


) 
ært 
sø 


Mod / og vider ; af F ere kaldede 


| VB frygter ide f 


3; f 2l 
FRR. e⸗-Folck. 


Forſte Epiſtel. 


— — 


X Cap. III. 343 
F (2) 8. Men endeligen væs naar Y giore Got / end naar J 
alleſammen ved eet Sind; Med⸗ giore Dut, TF 18. Efterdi af 

Sige / Broderlige / Barmhierti⸗ Chriſtus og leed eengang for vore 
Be, Benlige : 9. Betaler icke Synder / den RNetfærdige for de 
nÉ med Outz eller Skiendsord |Uretfærdige / paa det at Hand flul 
medSkiendsord men velfigner der de fore os frem til Gud ; Hand 

ſom er dodgiort efter Kiodet / men 
tr til, at J ffulle arfve Velſig⸗ leſvende⸗giort efter Aanden. 19. Y 
delſe 10. Thi hvoſom vil den ſamme gid Hand og bort / og 
eſoe / od fee gode Dage / Hand prædidede for Aanderne i Fangſe⸗ 
al ſtuͤle fin Tunge / at den bey —— SELE fB: 


. MUD de / der Gud tøfvede engang, 0 
talerintetOnt/og fineLæber/ hafde Taalmodighed i —3 


gt de icke beſpige. 11. Hand der mand beridde Arcken,i hvilcken 
al vende fig fra Ont / og giore faa / det er / otte Siæle bleſve 
dot; Hand al ſoge Fred / og bevarede formedelſt Band. (a) 
ſterfolge dend. 12, Thi HER 21. Hyilcket og nu gier og ſalige 
lens Oyen fee til de Retferdige / udi Daaben / fom betyde der med; 
ig hang Øren til deris Bon: Og icke den UreenhedsBorttagelſe paa 
ERRERS Anſigt feer til dem Kiodet; men en gud Samvittig— 
OM giore Ont. 13. Og hvo er heds Pagt med Gud / formedelft 
een / ſom eder Fand flade / derſom XEſu Chriſti Opſtandelſe; 22. 
Fefterfolge det Gode? 14. Og Som er opfaren i Himmelen til 
derſom J og lide for Retfærdig: Guds hoyre "Haand ; og Engle: 
eds ffyld/ faa ere J dog falige: ne / og de Veldige / og Krafterne 
9 før deris — ere Hannem underdanige ix 
8 forfærdes icke; 15. Men hel — — SK VET ES — 
liger den HERKE Gud i ders — 
First ye id | . Petrus raader de Jaienfodte (1) 
setter : ke Bærer og allfiid fir ae døde Miødet; C2) tilat øfve fg 
Bag tilat fvare hver Mand / ſom [udi Doder ; (3) til at live Forfølgelfe 
dtrefver Regenſtab af Eder øm med Taalmodigbed. 
tt Haab / fomerieder ; 16. Og (Efterdi af Chriſtus nu leed før 
et med S ghed / og Fry: E iKio 'ebner eder og 
d Sagtmodighed / og Frygt: | Sos i Kiodet / da vebner eder og 
Jhaſper en god Samvittighed / med det ſamme Sind; thi hvoſom 
* det at de / ſom tale ilde paa slider paa Kivdét , hand fader af 
7 TY om om Miſdedere/ Funde fat ſynde; 2. At hand fremdelis 
ve befæmmede / for de beſpot ſtal icke lefveden Tiid/ fom endug 
bedere gøde Omgengelfei Chri |igien er / i Kiodet efter Menniffe: 


sø 17. Thi det er bedre / om lig Begigring/ men efter Guds 
er Guds Billie at F lide /!Villie, 3. Thi det er nock at 
(9 4) vi 





EN (a) Geri: x/76. —— 
vrs. Eniftelenpaaden sr. Søndag efter Trinitatis, 
OS? 1, 18, Epiſtelen paa Faſtelafas Søndag. ig 
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344 4. Taalmodigheb⸗ Peders Cap, V. <. Ydn 


am 


vi hafve lefvet vort Lif i den frem⸗ med Chrifo paanet ze on fi SF; me 
farne Tiid efter Hedningenes Bil | le — — Dyr bel * 
|| lie / der vi vandrede i Utugt / Lyſt / Herligheds Haben bare fe gid Pperſie 
Uk Druckenſtab / Fraadſeri / Drick 14. Salige ere —* J6 damme 
og gruſelige Afguderi. 4. Det ſpottes for Shrigi Rafn ; fl | Pal vine 
| givrde dem fremmede / at J løbetden and / ſom ev ferlighe (2) s 
| ide med dem i detfamme vilde uſti og Guds Mand, hvile paa ene? e / vere 
HS telige Vaſen / og Beſpottelſe; Hand beſpotles hos dem/ mf derdanig 
| s. Hvilcke der ſtulle giore Hannem! Hand prifes hos eder. 15.9" |, (3) É 
| Regenftab / ſom er rede til at dom⸗ [gen iblant eder lide fom en Mo We mind: 
| me de Leſvende og de Døde. 6. re / eller Tyf/ eller Misdedere/ elf Ved Yom 
Thi der tiler og Evangelium fund: ſom den/ der frenger figiet fred Afferdi 
fk giort for de Døde , af de (fulle! met Embede: 16. Hen ide Wwer H— 
||| dommes efter Menniften i Kiodet; hand ſom en Chriſten / da al har Pmyger 


| HR Huus eng g ener F | 
ile Huus uden Knur; 10. Og fiener | gudelige og Syndere aabenbarte foir 


i | 

KN 

i 

i | 

i 

| men lefve for Gud i Manden. 7.) ice dj 

|| | 2 7. icke ſtamme fig ; id | "ge Hal 

| | Og Enden paa alle Ting er kom⸗ re GYD; fig; men hand ha, ede 9 

men nær til: Det er — 17. 34 > i fil 

|| * SEE iid / at Do 199! 
| | | (2) EF Saa værer tu ſtickelige/ de fra GUds — Prger fg 

Ik og ædru tilBonnen. $. Og haſper des dend forſt paa og, Byg) CAN |  dange 

Il for alleting en brendende Særlig vil det da faa med dem, fom i  NDiefor 

| (| hed indbyrdig ; thi Kigrlighed ſtiũ froe Guds Evangelio? 19. ØV | st brøle: 
| ||| honſag Spnderne Mangføldig; derfom den Retfærdige neppelig” gr ba 
I0 d. 9. Laane > andre gierne oſi — md | Stage 
| | 9 I yver andre gierne blifver bevaret ; hvor vil den Wi faar h 
I hver andre / hver med den Gafve;| 70. FYerfør no che 

HH i | ; 119. Derfore hvildefom lide ef? = 
| | fom hand hafoer annammet / form Gads Billic/ ve ftude befale jø | SF 
0 gude Huus holdere ofver GUds ad nem deris Siæle, fom den tro! | Xoco 
| 0 ſtilige Gaſver. 11, Derſom hos ſte Skabere gode Seti 

|| bH gen taler / at hand ffal tale det mer —⸗ kår 

0 ſom Guds Ord: Derſom nogen 5. Capitel V. 


hafver et Embede / at hand det! gs. Vetrus taler om (Tr) de værd? 
| | ——— Sorting AH (2) Unges og (3) Alles Skyldig, 
IHRE vt ? år AUL DD! Ne Eldſfie Pvø 3 ed 

| priſes alle Ling / formedelſt JE. D —— — DIGER — 
| ſum Chriſtum; Hpilcken være! Eldſte og et Vidne til Chrifi —4 
| Rre og Magt fra Evighed til E⸗ne / og deelagtig i den Herli hed! 
tt vighed! Amen. * ſom ffal aabenbareg ; ” >» Sode 
IRA G) 12. JElfkelige / Lader den Guds Hiord/ ſom —S 


li 5 
ede / ſom eder tilſlages/ icke gio da feer vel til: ; J 
(fl . —* løs og feer vel til; icke tvingde £ 
[ reeder fremmede; P builder AE eee DE SS ingde fl. 
| fremmede / I bvilden eder men velvillige: Icke for (lem Vil 
| 
| 





(2 
* 
— 
3 
== 


Stress 3 EN va . | | nm | 
pederfares / at J ſtulle profves] dings ſtyid men af frivillig RL | ferg YE 
ligeſonn Eder ſtede noget underligt: bonhed. 3. Icke ſom de / der fab "RS 
13, Men glæder eder / at I lidelve Aerredbennme ofver DER, (orm eh] 

Aß FÅ 


— 
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ad 


ans få 
; 
Herligh 


od 


** — — 
igiet 

Men. lid 
da ffal hal, 
hand ſtal 
NE i 
n ſtal beg 
men beg 


abenbart p 
m lide eft 
e befale har 
n den trod" 
rninger. 


——— ERE 


V. 
) de VED 
SEyldigh? 





J faar hannem imod / og værer 


VOdmyghed. Anden Epiſtel. Cap.l 345 


Urf; men værer Hiordens Crem: | famme Pine gaar eders Brødre 
4. Da ſtulle Y [naar den |ofver i Verden. 10. Men all 
pperſte Hyrde aabenbares] au⸗ Naades GUD / ſom kaldede og til 
Imnme Reens Krone / fom icke ſin evige Herlighed i Chrifto YE 
al vine. ſu / Hand ſtal fuldfommeligen bes 
(2) 5. Difligefte J/ ſom ere Un⸗reede / ſtyrcke / bekræfte; og grund: 
ſe / værer dem/ ſom Eldre ere / un⸗ fefte Eder / ſom lide en liden Tiid. 
—2 I: Den ſamme være Ære og 
(3) Barer allefammen hver an⸗ Magt fra Evighed til Evighed ! 
te underdanige / og holder fat |AMER. fe 12. Formedelſt es 
bed Pomyghed : thi GUD ftaar de ders troefafte Broder Silvanum 
offerdige imod ; men de Ydmyge | [ fom jeg agter ] ſtref jeg eder lidet 
bifver Hand Naade. må 6, Sag til” at formanẽ og af vidne” af det 
Hmyger eder nu under GUds vel; |er den rette GUds Naade / ſom J 
dige Haand / at hand ſtal opheye ſtaa udi. 13, De helſe eder / fork 
der i fin Tiid. 7. Kaſter all e⸗ere udvalde med eder i Babyionia 
ers Sorg paa Hannem;thi Hand og min Son Marcus. 14. Hel 
Ager føreder. 8. Bærer ædrne) | fer eder indbyrdis medKierligheds 
Noaager; thi eders — — Kys. Fred være med alle dem / 
Diefvelen gaar omkring ligeſom ſom ere i Chriſto JEſu! 
in brølende Løve / og ſoger efter AMEN. 
<n; hand kand opſluge. 9. 


— 





ENDE 
Uei Troen / og vider / at ligeden paa Peders Forſte Epiftel, 


TF 1,8. Epiffelenpaaden 3. Søndag efter Trinitatis. 2% 
% 0 oo og afo do ole (0 ai 0 QO 00 OX 040 070 00 RO Oi0 0$0 of ofo of 


Peders Fnden piftel. 


MO 1. itel. J. S«  |terdi af Hang Guddommelige 
I Capitel Sj Kraft [hvadfom hører til Cifvee 
telg; Petrus taler (1) om Helliggie⸗ gg Gudfrygtighed ] er 08 gifveni 
Erik Sraft : (2) om den hellige ie SMaader/ formedelk hans 
—— * Kundſtab / ſom os kaldede / ved ſin 
(7 ” mon Petrus JE Herlighed og Dyd; 4. Forme— 
DEN fit Chrifti Tienere og A⸗delſt hvilcke de dyrebare og aller⸗ 
Rpooſiel/ dem/ ſom hafve ſtorſte Forjettelſer ere os gifne/fom 
ligeden famme dyrebareer / af 3 der ved blifve deelagtige i 
po med os i den Retfærdighed/| den Guddommelige Natur / ders 
en vor GUd gifver / og den Frel⸗ ſom J flye Verdens forfængelige 
Te JEſus Chriſtus; 2. GUD Lyſt. 5. Saa givrer all eders 
Abe eder megen Naade og Fred / Fliid der til / og beviſer Dydelighed 
medelſt Güds og JEſu Chrifti|iedersTroe; og i Dydelighed Be⸗ 
r HErres KRundffab ! 3. Ef ſtedelighed; 6. Og i Beſtedelig— 
(Is) heb 
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346 1. Nogle Dyder. Peders cap Ul, 
hed Maadelighed; og i Maade: ffeede til Hannem af den ſtore ff 


ighed Taalmodigl ir? ; ( 
— —3 lighed— iſaa Maade: — 
7 Dg i Gudelighed Bros MIT eiſtelige Son / Hvi 

derlig Kærlighed; ogiBroderlig Jeg hafrer Behageligh 
Kærlighed almindeligKiæriighed. 18. Og vi horde denne Roſt ir 
g. Thi naar faadanter rigeligen Me af Himmelen / der bi varet, 





hos Eder/ da lader det eder icke Hannem paa det hellige Gjerg 
blifve lade eller ufrugtfommelige i| 12. Vi bafve et faſt Prophetd” 
vor HErres JEſu Chriſti Kund⸗ rdz og Igiore vel/ af I gl 
ſtab. 9. Men hvufom dette ide Agt der paa/ ligeſom paa ef ON 
hafver ; hand er Blind og træfver der ſtin i et mor Sted ;indtild, 
med Daanden / og forglemmer fi 91 fremſtinner / og Morgenſt 
ne fremfarne Synders Renſelſe. NEN opgaar i eders Hierter. 
10, Derfore/ Fiære Brødre; gio⸗Oo det ſtulle I vide for det forf 
ver dismeere Fliid at ftadfefte e— S der ſteer ingen Prophetl 


4 ' 


ders Kald og Udvælelfe : thi at|Striften af egen Udleggelfe, ?” 
giore J dette / da ſtulle F icke fnub⸗ Thi der er icke endnu nogen P? 
le; 11, Ogeder ſtal ſaa rigeligen phetie kommen frem af Menn 
gifves den Indgang til vor hEr: lig Villie; men Guds hellige Mi 
res og Frelferes JEſu Chrifti evi⸗ niſter blefve drefne til af den Ø' 
ge Rige gSerfore vil lig Aand at tale. 
jeg ADA ME annan 2 Cavitel. 1. 
paa ſaagdant / alligevel at J vide —— 
vg ere ſtyrckede i den nervarendes — AGRE (2 ang 
—— 13, Thi jeg agter det teiſe. —* 
at være tilborligt / at opvede og er vare o et 
paaminde eder / faalænge ſom jeg BD BR AE rain es ul 
er 1 Denne Bolig; 14. Thi jeg | fe og være falffe Lærere iblant 
veed /at jeg ſtal ſnarligen aflegge der / ſom der hos ſtulle indføre før 
min Bolig / ligeſom og vor HEr⸗ derfbelige Parti 7 og negte odd 
Ye JEſus Chriſtus hafver aaben: | HErre / ſom dem kiobte / vade” 
baret mig. 15. Og jeg vil giere ie føre ofver dem felfen haftig 5? 
miu Fliid / at J allevegne ſtulle haf⸗ (dømmelfe; 2. Da der Tulle MÅ! 
vedette iHukomelſe efter min Dod. ge efterfølge "deris Forderfvel 
(2) 16. Thi vi efterfulde ide formedelſt hvilcke Sanobeds DP" 
kloge Sabel / der vi kundgiorde € |ffaf beſpottes; 3. Og de ffulle hal 
Der vor HErres JEſu Kraft va fle med eder formedelſt Gierighed 
—illommelfe ; men vi hafve ſelf og optændte Ord; 
feet Sans Herlighed; 17. Der| (2) Fra hvilde Denn? 
hand frå Rre og Priis af GUD ffal ide længe tøfve, og deris gør, 
Fader / formedelft en Roſt / ſom dommelſe ſofver ice. 4. Thi ål 
AS 9.12 Epiftelenenten paa den 6. Søndag efter 5H. — — 
Dag; eller og paa den 27. Søndag efter Trinitatis. 53 


8 ” 
— 
587) 
















































2: Kalffe 
ede 
undede 
de med 
ivorbed 
MAL: | 
rede 








Denne 
/ i Hvil 
bageigt 
me Raft id, 
er vi varet 
ige Bierg 
Prophetd” 
.L. at JAN, 


ierter. 74 
or det for 
Prophetir 
ggelfe. t, 
nogen ve 
if Venn 
hellige DA 
Lafden Å' 


— SER 


[I. 
er 
ØL, 
grophete 
ſom der 


fkulle hal 
Bierighd) 

Dom 
deris 5? ' 
4. Thi 
re Kongel i 


=/ . 
* 





cap, | 
den ſtore 9 
dd 











































2: Kalffe Særere, Anden Epiſtel Cap, 347 


Mede. GUD ide Englene / ſom te detifor Vellyſt / at lefve dagligen 
ede; men ſtotte dem til Helf⸗ vel; De ere Skam og Laft; De 
ne med. Mordets Lender/ og bramme af eders Almifje ; De 
i ODrdede dem hen / at de ſtulle braffe med-eders. 14. De hafve 
ares fil Dommen :… 5. Og Oyen fulde af Horeri; De lade 

ede Hand icke den fremfarne ide formeene dem Synden; De 

erden; Men bevarede Noe Ret⸗ locke fil fig de lætfærdige Siæle ; 
erdighebs Pradickere ſelf Otten⸗ Hafve et Hierte / ſom er beſlaget 

GSa Raͤnd forde Syndflo⸗ med Gierighed / forbandede Fold, 
en ofver de Ugudeliges Verden. 15. De forlade den rette Bey / og 
Og Hand giorde de Stæder | gaa vild” og følge efter Balaams 

odoma og Gomorra til Aſte / Boſors (Søns) Vey / hvilcken der 

Omvende og fordomdte dem; elſtte Uretfærdigheds Lon; 16. 

3 Hand fatte de Ugudelige der Og hand fick Straf for fin Ofver⸗ 
Ned ct Erempel/ ſom ſtulde komme | frædelfe / fom var: det ſtumme 
efter. 7. Og Hand frelſte den | trelbaarne Dyr talede med Mens 
ikærdige Loth /hoilcken de ſtiende— niſtens Roſt / og formeente Pros 
AH Folck giorde alt Ont med de⸗ pheten fin Daarlighed. 

u- fugtige Omgiengelfe ; 9— (3) 17. Diffe ere Kilder uden 
mn efterdi hand var Retfardig / Vand/ og Skyer / ſom omdriſves 
boede iblant dem / at hand neod⸗ af Hverelvind / hvilcke Mordets 
& til at fee og hore det / da pinte Dumhed er bevaret til evig Tiid. 
x den retfærdige Siæl Dag fral 18 Thi de tale ſtolte Ord / fom in; 
med deris uretfærdige Gier⸗tet er hos; og locke dem formedelft 


ilger, 9, HERREN veed at U-tugfighed til Kiodelig Lyft / ſom 
fer de Gudelige af Friſtelſe; og retteligen vare —*— og 


(varede Wretfærdige hl Dom dre nu i Vildfarelſe 19. Og de 
lEdag at piine. 10. Og aller⸗lofve dem Frihed / alligevel u De 
W dem / ſom vandre efter Kid |ere felf Forderſvelſens Tienere: 
met ibrecnlig Begiering / og for⸗thi af hvilcken nogen er ofvervun— 
ike Herſtab / driſtige / egenſinde⸗ den / hans Tienere er hand blefven. 
he bæve ved af beſpotte Maje- 20. Thi at undfly de Verdens ü— 
afen, ir. Derſom dog Engle; reenhed / formedelſt vor HErres og 

ſom hafve ſtorre Styrcke og Frelſeres JEſu Chriſti Kund: 
Fagt, ide kunde lide den laſtelige ſtab / og blifoe befnærede og ofber⸗ 
om imod fig af HERRER. yundne igien der udi/da er det 
RRVen de erefomufornumftige ſidſte blefvet verre med dem/end det 
& L/ fom af Naturen ere fodde forſte. 21 Thi det var dem bedre; 
N til/ gt de ſtulle gribes og ſlagtes; at de hafde ide kiendt Retfardig— 
y fle det / ſom de vide intet af/ heds Vey / end afde kiende den/ 
ver. te omkomme i deris ſorderf og vende fig fra det hellige Bud/ 
tid Væfen; 13. Og fage U- ſom dem er gifvet. 22, Det fat, 

erdigheds Løn deraf: De ag;)de Ordſprock er dem vederfaret - 


… IE Hur, 
(a) —E ør 


jen: ?/t.(b) Gen: 19/ 24. 
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348 3. Dommedag. Peders Anden Epiſtel Cap. IIl. Liſve 
Hunden æder igien det / ſom hand Hand hafver Taalmodi mf frei 
, CX ik p Ga icSka6 ————— ghe dem 
ſpyde; Og Ser belter figi Skar: [08 ; og vil icke at Nogen fall; — 
net igien / efter hun er toen. tabes; men at alle ſtulle vend! HERR, 

MEL TTIS SEEREN bøsse hal 
or r aler (1) om Verden W 
fdfe Tiid; (2) om Ebhriki comme til |, (2) 19. Og HERNrené EN 
— Gom de Troendes Be: Meg Hs: å om en SMÅ 9 fj 
i Lomme. …— |[len/ i hvilcken Himlene 
—5—— den Anden Epiſte! / hon med ffort Bulder / ejen 
— ——— ede d * So ſtulle ſmeltes af Bede 
paaminder eders * Sind 32 — an — 
—— rss kår di / ſfal opbrændeg, 171. 
Iſtulle paa de Ord / ſom di at det ſtal nu altſammen 
eder ere tilforn ſagde af de hellige gage / hvorledis ſtulle F da 
En / så aa * Sek, vene ; wed hellig Omgæti 
r HERres og Frelſeres og Gudeligt Væfen? 12. Ak 
Upoftle. 3. Og I ſtulle det førft |Ennde vendte GA fil 50 

vide/ af der ſtulle komme ide ſidſte RENS. Daus — 

Dage / Beſpottere / ſom vandre ef⸗ ſe Paa bvilden Sinteneft! 


ter deris egen Lyſt; 4. Og ſige; forgaa af Ild / og Element? 
vor er hang Tilkommelſes Lof⸗ ſmeites af Heede. 13. Men Ø 


tezthi efter at Fædrene vel ere hen⸗ vendte enny Himmel / og & j 
fufvede/ da blifver ald ting ligefom Jord / efter hans Furjættel fe] 

Det var af Creaturets Begyndelſe. hvilcke Retfærdighed boer. . 
rs. Men af Surtrædelighed villede (3) 14. Derfore / mine Elſtell 
ide vide / at Himmelen og var I eſterdi at J ſtulle der tage 9 
fordum Tiid / der filmed Jorden paa; da verer flittige, at al 
ſtadig af Vand og udi Vand før:|de findes ubefmittede og ufiraf 
medelſt Guds Ord. 6. Dug blef ge for hannem i Fred. 15. 7% 
Paa den Tiid Verden forderfvet agter vor HERRES gal 
formedelſt de famme med Synd: |dinyhed før eders Salighed: 21; 
floden. 7. Ligefan ſpares og nulog vor elffelige Broder Par! 
Himmelen og Jorden formedelſt ſtrefeder til / efter den Viisd 
Haus Ord / afde ffnlle bevares til ſom Hannem er gifven ; 16: — 
Ilden paa Domme; Dag / ngar geſom hand og taler der om i, 
de Ugudelige Menniſter ſtulle for⸗ Brefve /i hvile der ere nogle 19 
dømmes. 3. Men een (Ting) al føareat forſtaa; hoilcke de Ulf gf 
icke dolges for eder: at een Sag er og Lætfærdige forvende ; ligdl 

for HERREN ligeſom tuſende og de andre Strifter gilder, 
Jar; DØ fufende Aar ligefom een gen Fordommelſe 17. end 
Dag. 9: HERREN føfver icke mine Elffelige / efterdi F vid" J 
med fin Forjattelſe / ſom nogle ag⸗ tilførn ; da forvarer eder / ØR 
fe def for en Fortofvelſe; men! icke formedelſt ſtiodesloſe Sol 


20) 
J 
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Cap. HE dbet om. Johannis horſte Epiſte.. cCarel. 349 
modighed bem fareife blifve førførde med! Den fammevære Ærenn ER 
Nogen fall, fee, 93 falde afeders egen Be— og fil evig Tiid! 

(fulle vende tin 18. Men vore i vor NMER. 


afte til H 

Tilkom | 
Himlene ſt 
Element, 
13. Men 
el / og? 
rjættelſe 
d buer. 
ting Elten 


FS Taalf 
lighed: 9 
oder Pal, 
en Viisd ty 
en; 164 


eder /9 


(4 
' 





RRES 8 JE 
ANES) og Frelferis JEſu sm " 
riſti Naade og Kunbſtab: paa ——— 


ASSR TR 
f ————— — —— 


Fohanmnis RNorſte BSpiſtel. 


3 1, Capitel. I. Se "| YFYESU Chriſti Hans Sons 
> ; i 

dJohannes faler (1) om JESu Blod gior os reene af alle 
ſe og Embede : (2) omsesu!Gnnder, 
ligge des Hellighed / og (3) SFrøbes" (3) 8. Derfom vi ſige / at vi 
Ped. hafve ingen Synd / da forføre vi 
og felf / og Sandhed er idfeips. 
9. Men derfom vi bekiende vore 
Synder / da er Hand tro og retſær⸗ 
big * Hand — os vore 

ynder / og renſer og af all Uret— 
færdighed. 10. Derſom vi fige; 
af vi hafve icke fondet; da giore vi 

aunem fil en Lognere: og hang 
Ord er ide io. 


SEL/ ſom var af Be: 
Havndelfen; Det vi horde/ 
Æ Det vi ſaae med vore Oh⸗ 
" en / Det vibeſtuede / sa 
te Hænder toge paa / om Lif— 
s Ord: 2. Og Lifvet er aaben: 
ret / og vi ſaae Det / og vi vidne; 
3 forkynde eder Lifvet / fom er 
tet) hvilet var hos Faderen / 
fm. dabenbaret før os. 3, Det/ 
i bi hafve feet og hørt / forkyn⸗ 
ẽ vi eder / af J og ſtulle hafve 
anfund med os / og vor Sam: 
Met ſtal være med Faderen ug 
4 Dans Sen JEſu Chriſto. 
bo de vi ſtrifve Cder dette til/ 
fulgt at eders Glæde ſtal være 
kommen. 


— Og denne er den Kund— 
Tr see / ſom vi horde af Hannem/ 
orkynde eder : At Gud er et 

— Og der er ide Mord i Han 
6. Derſom vi fige / af 4 








— 


2. Capitel. II. 
5. Johannes taler vmChriſtendom⸗ 


mens (1) Srund; (2) Kiende Degen 


(3) Forbindring ; (4) Fiender. 


Syg Børn / Dette ſtrifver jeg 
eder til / at J ſtulle icke ſynde 
Og derſom nogen fønder; da 
hafve vi en Talsmand hos 
Faderen JEſum Chriſtum, 
ſom er retfærdig ; 2. O 
Den ſamme er Forligelfen for 
vore —5 — ; Dog icke allee⸗ 

niſte for vore; meno 
den gandſke Deeper és: 
(2) 3. Og derpaa mercke vi / at 
vi Fiende Hannem / om vi holde 
bang Bud. 4. Hvoføm higer: 
seg kiender Hannem / og holder 
ide 





ave Samfund med Hannem/ og 
ip rer Mordet; da lyve vi / og 
dere ide: Sandhed. 7 Men 
CH OM vi vandrei Lyſet / ligeſom 
SND er i Lyſet/ da hafve vi 

amfund med hver andre ; Og 
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Cap. ti 


— 
e Verden 
9— 
3 Kierlue 





Lerden: 
rden / id 


ev i Ver 


/ og Oyen 


defnet ]er — 
erden. 9 
zuͤds Vil⸗ 
d. 


ter den fil 
iſve hert/ 
/og ni 
vifter : 2% 
ſidſte CM 
ingne fra? 


; thi at haft 
dede jo bl” 
Fulde aab⸗ 
alle af gl 
ven af Of 


4 


— 
le Ting 
| 


ideren. 2 
hørt af SY! 
rhos ede 
delfen/ d 
Snnen 
er den Søg 
dens d" 
ref — 
forfor 
er rs 5 


——— 

== ER 

— FS 
er. 


& (2) Gen: 4/8, —— 
v. 13. Epiſtelen paa den 2. Søndag efter Trinitatis. Se 


— ſand Chriſten. Forſte Epiſtel. 
Ogden Salve, ſom J annamme⸗ fynder icke: Hvoſom ſynder / hand 
yal Sannem / bliføer hos eder; og hafver ide ſeet / og ey kiendt Hans 
ehofve ide / at nogen ffallæree nem. 7. Born / Lader ingen for: 
> Men ligefom den Salve læ: | fore eder: Hvoſom gior Retfær: 
eder alle ting/ ſaa er det fandt / dighed / den er retfærdig / ligeſom 
er ingen Løgn: Og ligefom den Hand er Retfærdig. 8. Hvoſom 
Ét eder / faa blifver Hannem. giet Synd / hand er af Diefvelen; 
i Dø nu, Born / blifver i Hans fhi Diefvelen ſynder af Beghndel⸗ 
— paadet at naar Hand aaben⸗ ſen. Dertil er GUDS Sen 
les / at vi ſtulle hafve Driſtig⸗ aabenbaret / at Hand ſtulde 
18/09 idfe beffæmmes for- Hannem ſorſthrre Die foAeus Gior 
svang Tilkommelſe. 30. Derfom | inner — eg, 
Bbide/ af Hand er Retfærdig;da | Øl. 9. Hvoſom er født af 
inde J 03/7 at hvofom gier Ret: | SUD, hand gior ide Synd ; thi 
bdigbed/; Hand er født af Hans | hans Sad blifver hos hannem ; 
lem, og hand kand ide fynde; thi hand 
— — — — erfedt af GUD. 10. Der afblif— 
3. Capitel. III. ver det gabenbaret / hvildefom ere 
J Johannes taler om de ſande Guds Born / og Dieſpelens Born: 
iſnes 1) Herligheds (2) Egen: Hvoſom icke gior Retfærdighed / 
3 (3) Friftelfer. hand er icke af Gud / og hvoſom ice 
eer / hvilcken Kiærlighed Fa⸗ elſter ſin Broder. 11. Thi dette er 
deren beviiſte os / at viſtulde det Budſtab / ſom J hørde af Be⸗ 
sildeg Guds Born; derfore kien gyndelſen : at vi ftulle elfte hver ans 
SY Verden eder icke; thi hun kien⸗ dre. 12, Ide fom Cain / (a) ber 
Hannem ide, 2. Mine Elſte— var af den Onde / og myrde fn 
* I Yierenu Guds Born / og det Broder: Og hvorfore myrde hand 
(fe endnu gabenbaret / hvad vi hannem? For hang Gierninger vas 
bie Pære: Og vi vide/ naar det re onde / og hans Broders retfærdi⸗ 
ver aabendaret / at vi ffulle være | ge. FF: 13. Forundrer eder icke / 
Zanneni lige; thi Vi ſtulle ſee mine Brodre/ om Verden hader 
annem / ligeſom Hand er. eder. 14. Vivide / at vi ere kom⸗ 


Cap. D. 351 


— 
— 
— 








røv 
* 


— 





da 2) 3. Og hverfom haføer ſaa⸗ ne fra Døden til Liſvet; thi vi cb 
"al Haab til Hannem; hand ſte voreBrodre. 15. Hvoſom ide 
vere fig , ligefom Hand og er |elffer fin Broder / hand blifver i 
—7 4. Hvoſom gior Synd / Døden : Hvoſom hader fin Bro— 
* gior og Uret: Og Synbden der⸗ hand er en Manddrobere; 
ng Den lbret.  £. Og F vide / at og J vide / af en Manddrabere 
Fun? er aabenbaret / paadet Hand hafver ie det evige Lif blifvende 
der er borttage vore Synder / og hos fig, 16. Derpaa Fiende vi 
An ingen Synd i Hannem. 6. Guds Kiagrlighed / at hand lod fé 
oſom blifveri Hannem / hand | Lif for og: Og vi ſtulle ogſaa lade 

$ 


J vor 
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352. 4. Elſt Gud/ og Neſteu. Johannis Cap: y 


vort Liffor vore Brødre. 17. Og: at JEſus Chriſtus er komm⸗ 


naar ſam nogen hafver denne AM Kiodet / den er af Gud. 3.9 


med Ord / eller med Tungen; hand er na allerede i Verden 
men med Gierningen / og med Born / J ere af GUD/ vø i” 


der er i Berden. ss, De Fig 
i 


te fordommer os / at Gud er ſtor⸗ ere af Gud ; og hvoſom fg — 


le Ting. 21. IF Elſtelige / der⸗ icke er af GUd / hand hører pg id, 


nem. 23. Og det er hans Bud; 3. Dvofom ide elffer / hand fif 
at vi ſtulle trøe paa hans Sons der icke GUd; thi GUd er Kia 
JEſu Ehrifti Nafn / og elſte hyver hed. 9. Der udi er GU— 


4 Capitel. IV. euſtte os og fendte fin Ø 


4. Johannes taler ”T) om falffe Læs * —** — 
—8 C2) om Kiarlighed til Gud/ fil Forligelſe for vore er 


og bar Naſtẽ. der. 171. I Elſtelige / hafver SKT 
eg Elftelige/trer icke hver Aand; faa elſtt os / da ſtulle vi 09 
SY men prøfoer Aanderne / omde hver andre. 12, Ingen haft 
ere af Güd; thiderere mange fal-nogen Tiid feet Sud: Der 4 
fe Propheter udgangne i Verden. elſte hver andre/ da bliføer GS 
2. Der paa ffulle J kiende Guds ios / og Hans Kiærlighed er my! 
Mand: Hver Aand / ſom befiender /|fommenigs, 13, Der paa 9 




















Cap. y 


— då 
s er komm 
Sud. 3 Å 
e bekiendet 
kommen 
zud: Dal, 
14 om hvile 
al komme 
bi Verden 
UD vg Dig 
thi den 
* end? | 
F. De É 
le de om DA 
erdem. 6 


voſom Fie" 
å : Hvild, 





hører pg id M 


w Sand" 
— 
diærli 
eler: im 
iender GUF 
r / hand 
lder fiætl 
er GUS, 
tbaret ul 
fe fin E 
serden/ 
formede 
uͤdibeſt 
at vi hal! 


fS Troen. 
— 


Aand 


ten gif 
bv * Verdens Frelſere. 
va tr SUdg Son / i Hannem blif: 
y SAL og hand i Gud. 16. 
9 0] 
lighed 
SUD er Kiærlighed 3 Og 
ofom blifver i Kiærlighed / hand 


Forſte Epiſtel. 

vi / af vi blifve i Hannem / og den / fom er født af Hannem. 2 
Sand ios / at Hand gaf og af fin |Der paa kiende vi / at vi elſte Guds 
bide, 14 OD vi hafve ſeet og | Born / naar vi elſte GUd / og hob 
ne / af Faderen udfendte Son⸗ de hans Bud. 3. Thi det er Kiær: 
if. ligheden til Gud / at vi holde Hang 
fom nu beklender /at FE |Bud/ og Hans Bud ere icke fvare, 


| 
| 

















Cap, V. 353 


4. Thi alt det / ſom er føde 
af SUd / ofvervinder Verden: og 


kiende / og troede den Kiær; | vor Tro er den Seyer / ſom hafver 
/ fom GUD hafver til os. ofvervundet Verden. 5. Og 


hvo 
ev den / ſom ofvervinder Verden 
uden den / ſom troer / at JEſus er 


iſver i GUd / og Gudihannem. GUds Søn? Denne er Deny fo 
17, Dermed er Kiarlighed fuld⸗ * 


ſommen hos os / paadet vi ſtulle fag 


afg. Driftighed paa Dumme: 
ig ; thi ligefom Hand er / faa ere 
…Diidenne Verden. - 18. Frygt 
tide i Kærlighed; men den fuld: 
nneKixrlighed uddrifver Frygt; 
bi Frygt hafver Pine : Og hvo 
fig frygter / hand er ide fuldkom— 
Men i Riærlighed. «9. Lader os 
; ſte Hannem; thi Hand elffte og 
tit, 20. Derfom nøgen ſiger: 
9 elſfer GUD / og hand hader 
Broder / hånd er en Lognere: 
* hyilcken icke elffér fin Broder, 
Yn hand feer / hvorledis kand 
gl elffe GUD / ſom hand ide 
fy ' 21, Og dette Bud hafvevi 
—* at hvoføm elſter Gud/ 
EO Mal ogelt e fin Broder. GA 
* Capitel. V. 
LEhannes taler om Troens (1 
deende⸗Tegen; (2) Grund; G) Em 





oſom troer / at JESUS Er 
—A hand er fodt af 


kommer med Band og Blod/ FE: 
Chriſtus; ide med Vand 
alleene men med Band og Blod: 
Og det er Aanden / ſom vidner; af 
Aanden er Sandhed. 6. Thi de 
ere Tre / ſom vidne i Himmelen: 
Faderen / Ordet / og den Hellig 
Mand; Og diſſe Tre ere Eet. 

(2) 7. Deere Tre/ fom vidne 
paa Jorden / Aanden / og Band/ 
og Blod; Og diſſe Tre ere fil Cet. 8. 
Er det faa/ at vi annamme Mens 
niffens Vidnisbyrd / da er Guds 
Vidnisbyrd ftørre ;. thi det er 
Guds Vidnisbyrd / ſom hand vids 
nede om fin Søn. Hvoſom 
troer paa Guds Son / hand haf—⸗ 
ver dette Vidnisbyrd hos ſig: 10. 
Hvoſom icke troer Gud / hand gior 
hannem til én Løgnere; thi, hand 
troer ide det Vidnisbyrd / fom 
Gud vidner om fin Søn. 11. Og 
dette er det Vidnisbyrd af SUD 
hafver gifvet os det evige Lif: Og 
dette Lif er i hans Son. 12, Hvo— 
ſom hafver Guds Søn / hand hafs 
ver Lifvet: Hvoſom ide hafver 


: Og hvoſom elffer Den / Guds Son / hand hafver icke Lif⸗ 
der Banen fodde / hand elſter og vet. 


NER 
LER 
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(3) (3) 13. Det⸗ 


v. 16. Epiſtelen paa den 1. Søndag efter Trinitatis. 
v. 4. Epiſtelen paa den 1. Sondag efter Paaſte. Se 
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354 1. En Watrone. Johannis Anden Epiſtel Cap· DL, "Nøj 
* X — — 


(3) 13. Dette hafver jeg ffrefvet| Doden. 18. Bi vide rat hvoſt ei Ch 
Eder til; J ſom trøe paa Guds er født af Gud hand ſynder i. øen c 
Sons Nafn / af F ſtulle vide / at Men hvofom er fobt af Gud, pa? riſti 
 hafve det evige Lif / og ——— bevarer fig / og den Dude ſtal id Side d 
le troe paa Guds Søns Nafn. røre hannem. 19. Zi vide/? exſom 
14. Og det er den Driſtighed / ſom vi ere af GUD; Og den gand å fører 
vi hafve til Dannem sat derfom vi Verden ligger i det Onde. ” 


/. der 
bede om noget efter Hans Billiey| Men vi vide ; at Guds Ser! dung v 


da hører Hand os. 15. Og der⸗ kommen / og hafver gifver så! Thi 
fom vi vide7 af Hand hører os / Sind/ af vi fulle Eiendeden — slør fig 
f 


— 


hvad vi bede om / da vide vi / at vi de: Ogviereiden Sande, id) 
hafve den Bon / ſom vi bade Hans Son JEſu Chrifo: Denne! 


nem om. 16, Derſom nogen feer 33 fi 
fin Broder fonde en Synd ide til Den fande GUD / og det? 


Døden/den maa bederfaa ffalhand| ge Lif. 21 Born/ vog 
ifve dem Lifvet / ſom —— > til fer eder fra Afguder. 
oden: Der en Synd tilDøden/ AMEN, 

for den figer jeg ie / at nogen END 

ffalbede. 17. All Wretfærdighed paa Fohannis — 

er Synd; Og der er Synd icke til | aums Forſte Epiſel. 


οοοον AD Of oo oo Ol oo do O oo ob ae ol ob oe 


Fohannis Inden Zpifter. 


3 1. Capitel. I. Se " Born dem / ſom vandre i Sal, 


— 15 lad hed / ligeſom vi og hafve ann 
Gudfrygtig 32 og ——— met. ef Bud af Foderen —* 
Advarſel imod fremmed Lærdom. nu beder jeg dig / Qinde / Jeg 1 


* En Eldſte/ den g: dig ide til/ fom et nyt I! 






ise i 

) men det / fom vi hafde af Bed 
BAREN og des belfen / at viffulle elle SE and 
Sgern, hvilde jeg eler ig, Ogdet er Kiærlighedyat vil 
andyed ; Og ide jeg | fe vandte efter hans Bud : Did, 
Budet / ligefom Y hørde af BOR, 
delſen / at Sffulle vandre der; |; 
7. Thi der ere mange SForfel tg heden 
komne i Verden / ſom icke bekie 
IEſum Chriſtuni⸗ at Hand, g DID) 


alleene / men ug Alle / ſom kiende 
Sandhed : 2. For den Sand: 
heds ſtyld / ſom blifver 108 / og ffal 
være hos og til evig Tiid. 3. Naa⸗ 
de / Barmhiertighed / Fred af E 





— 


Fader / og af den HEHRREFEſu SÅ si Herg 
Ehrifto/ Faderené Sen i Sands| ONMEN I Ridder: Denne ig gg Da 
hed/og udi Kærlighed være med FJorfzrere og Antichriſt 8. Sj ef a 
98! ghed være med | Zer fore / af viide tabedetssid le vi 


! W da 
ve arbeydet; menat vi kundee a det 1 
+(2) 4. Jeg er gandffe glad / namme fuldkommelig Lon 
ft jeg hafver fundet iblant dine Hooſom ufvertræder / og bli, higen 
en 








Cap.L, . Nogle Mend. Johannis Tredie Epiſtel Cap. I 355 


ide / at hval ei Ehrifti derdom hand hafver | Gierninger. 12. Jeg hafver me— 
wd ſynder gen GUD : Hvoſom blifver ifgetat ſtrifve eder fil; men jeg vilde 
af Gud, big i; tifti Lærdom / hand hafver |ide med Bref og Bled: Men jeg 
Dyde ftal Side Faderen/ og Sønnen. 10. haabes at komme til eder / og af 

Vi vide! 1 exſom nøgen kommer til Eder / tale mundligen med eder / pandet 
g den gand (rer fe denne Lerdom med vor Glæde ffal være fuldkommen. 
Onden Sy den annammer ide iceders| 13. Dinudvalde Soſiers Børn 
zuds Sell | STUS/og helfer hannem ogſaa ide. | helſer dig. Amen. 
r gifvet då i '. bi hvo hannem helfer / hand ERDE 

fl 








32, 
— 


ade den GÅ lior ſig deelagtig i hans — paa Johannis Anden Epiſtel. 


— % 30 eo ojp ojø ofp 0 jp Ofp Op OD οο O a0 Oα Ob oo af dø 

' " 2 ax Ca g A 

| og Def É Fohannis Fredie SE vifter, 

ØLU / i ' 

guder. orn. Capitel. I. sæ |fom vil holdes hoyt iblant dem/ 
. Johannes taler (1) om Gaji|annammerog ide. 10. Derfør/ 

. imhed; (2) um Diotrepbis Arris⸗ |naarjeg fommer / vil jeg minde 





E. n Demetrii Gudfrygtighed. hannem paa fine Gierninger / ſom 
te Epiſtel. > En Eldſte / Gajo den | hand gier ; jø NAG n 
Elſtelige / ſom jeg elffer i onde Ord mød oös / og lader fig 
Sandhed. 2 Min Els|idedermed neye: Hand annams 


i É 
"oo oð GÅ ffelige / Jeg ynſter / at det mer ſelf icke Brødrene / og formee⸗ 


la gaa dig velt alle Maader / og ner dem / fomdetvillegiøre ; og 
k Umaa være karſt / ligeſom det og uddrifver dem af Meenigheden. 
hdre ie sav din Siæl vel. 3. Jeg bleff11. Min Elſtelige / du ffal ice 
jafve ann gandſte glad / der Brodrene efterfolge det Onde / men det Gu: 
ren 75. nnme / og vidnede om din Sands yde : Hvo ſom gior Got / hand er 
ide Jeg ll : / ſom du og vandrer i Sand: | afGud: Hvo fom gier Ont / hand 
et nyt dl, Br 7" Jeg hafver ingen ſtorre ſeer icke Gud. 
de af Bell, n ede/ end den / at jeg hører mine (3) 12. Demetrius hafverVid: 
e hver an invandre i Sandhed. s. Min nisbyrd af hver Mand / og af 
hedvat vig lkelige ! du gier troligen det | Sandhed felf: Og vi vidne ogſaa; 
: 3) du gier mod Brødrene og mod | Og F vide / af vort Vidnisbyrd 
de af BOL noe Mmede; 6.Hoilcke ſom hafve er fandt. 13. Jeg hafde meget af 
ndre ber, . het om din Kjærlighed for Mee⸗ſtrifve; men Jeg vilde ide ſtrifve 
je Forfen heden; OG du giorde vel / at du til dig med Bleck og Pen. 14. Jeg 





acke bekit gede dem værdelige fra dig for haabes og til af ſee dig ſnart; faa 
at Handy — 7. Thiatde ere uddrag⸗ ville vi mundligen tale med 
Denne er, Øe for hang Nafns ſtyld / og de to; hver andre. 15. Fred være med 
ift. 3. 4 funltetaf Hedningene. 8. Saa! dig. Vore Venner helſe dig. 
be det/ vill, foa « PE NU annamme ſaadanne / Hels vore Venner 

vi Fundet, Det vi kunde blifpe Sandheds ved Rafn 

g Leu c% hielpere. 


fi )'9. 9 iD E 
+ og. b id weher Jeg hafver ſtrefoet Mee: paa Juha gg Epiſtel. 


entil Men Diotrephes / Efter⸗ 
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356 1.JEfus er ofver ale Ting. Epiſtelen 


Spiſtelentil de bræer. 


ss 1, Capitel. I. * nem. 7, Men Hand figet 

8. —— SNE — AG Englene: (d) Hand gier fø 

(1) Guds Sen; og (2) derfore langt | Engle Aander / og fine Tien 

bedre / end alle andre Creaturer. Ilids Lue 8. Men om Set" / 

s Ø hm "7 é pa FE . * i "4 

Or dferat SUD (e) Gud/ din Støel varer flig 

AS I fordum Tiid tale⸗ vighed til Cvighed : Dit Wi, 
fr, de mange gange / Spiir er en oprettet Spür, 





terne; 2. Da talede Sanga: dig) Gud / din Gud med ør 


fe fidfte Dane til os / formedelſt 
Sønnen / Hvilcken Hand" fatte 
til en Arfving ofver alle Ting ; for: 
medelſt Hvilden Hand giorde og 
Verden: 3. Avilden / efterdi 
Hand er hang Herligheds Skin / 
ug Dans Varelſes rette Billede / 
og bær alle Ting med fit Fraftige 
ED j beg — giort AD 
Synders Renſelſe / formedelft ſig 12. Og Du fFal forvende dem 
Self; da fatte Hand fig hos Maje— et Klæde, og —9 forvendd! 
ſtetens hoyre Haand i det Hoye; men Du eft den ſamme / 08) 
Og Hand er blefven fan meget | Mar ſtulie icke aflade. 13. gillt, 
edre / end Englene; ſom Hand al: | en Engel fagde Hand og nd, 
delis arfvede et meget hoyere Nafa] Biid: (g) Sæt dig hos min et, 
for dem. d Haand / indtil jeg legger dine 34 
(2) 5. Thi hvilden Engel fags der fil en SFammel under 74, 
de Hand nøgen Tiid fil: (<a) Du Fødder? 14. Cre de. ide 1% 
eſt min Son / Jeg fødde Dig! fammen tienftagtige Mander! y 
j Dag? Og atter igien: (b) fendte til Tieniſte / for deris ſt 
Jegſtal være Hans Fader; ſtule arfve Salighed "TØ 
Og Hand ffal være min 


deelagtige med dig, 10. O 


Jorden af Begyndelfen/ 
Himlene ere dine Hænd” 


men Du ffal blifve; Og de 


alle giores gamle ſom et lænd 
'l 








Fjand indfører den Førftefødde i|denffab om FEfu/ er iblant alle gø 
Derden ' Ce FAN * 8 Lardommer og Videnſtaber udi KG 


). Og ; 
pille GudsEngle ftulle tilbede Hans | Song ornemmefte/ 98 


(2) Pfal. 2/7.,(b) 2, Sam 7/7 14. (6) Pſalm. > god! 
(8) Pal, 477. (f) Dfal 1027 26. CODE P 

EF v.1. Dette ſiunges Forſte Jule Dag til Hoymeſſe for AP 
men forklares ide til Aften⸗Texten Boymehte 


J 


3 £ Ny 
: og i mange Maas | Du elffte Retfærdighed ; va % | & 
der til Jædrene formedelſt Prophe⸗ | de Uretfærdighed — falde i 


dens Olie / ofver dem / forlag | d 
9 

— — 
ÅR 
Gierning. 11, De ſtulle følg | 


: 2. Capitel. II. gø! 
Søn. 6. Ogatter igien, der| -s. Grundig gærdom / og (alt 9 


























Jand figet ff 2 
/ 


Dand gier 
g fine 2, 
nom Sem" 
rel varer lør 


rr Dif ØVE |g 


10. Syg! "I 
grundfel! 
indelfen/ Å 
re Hoeend⸗ 


e ſtulle ſo n 


3 Og delle 
n et læbe, 
vende det! 
le forvendt 
mme / på jf 
and vg 1, 
hos min hr, 
zger Dine dg 


tefte/ og 


[| 
) Pfal. — 2 
I. 


* 
ſe for otter" 


É Under Englene en liden Tiid : Du 


Riden tab om JEſu er den beſte. til de Ebraer. Cap. 11. 357 


Derſore ſtulle vi diſmere ta⸗ Naade ſmage Døden før alle. 10, 
* ge vare paa Ordet / ſom vi Thi det fømmede Hannem / før 
le / af vi ffulleide fare der hen, | hvis ſtyld alle Ting ere / og forme⸗ 
mn, =Di af er det Ord blefvet faft/| belft hvilden alle Ting ere ; Den" 
sg er talet formedelſt Englene; ſom førde mange Børn til Herligs 
3 hver Ofvertradelſe / og Ulydig⸗ hed / af Hand ffulde giore Forſten 
—* fick ſin rette Lon; 3. Hvor⸗ til deris Salighed fuldkommen 
is ville vi undfih / derſom vi icke formedelſt Pine. 1%. Efterdi de 
ste ſaadan en Salighed? Hvil⸗ komme alle af Een / baade den/ ſom 
J efterat den blef forſt prædis helliger; og de / ſom blifve heli 
då ved HERREN / daer den gede: derfore ffammer Hand fig 
nm til —— — — og icke at kalde Dem Brodre/ 
et hordte; 4. Og Gud gafer2. W)yJegvi 

dem Bidnisbyrd med Tegen/ un | de SÅ hg , NS J ok ſorkyn. 
derige Gierninger / og mangfol⸗ HAN * re dit Nafn; 
lig Kraft / og med den Helg 8 ſiunge DigLof midt iblani 
MNnds Uddelelfe efter HansBVillie;| Meenigheden; Og atter igien: 
', Thi Hand giørde icke Englene! (c) 13. Jeg vilforlade mig paa 
fn tilkommende Verden underda- Hannem. 14. Og atter igien; (d) 
ig / om hvilcken vi tale. 6. Der See der / Jeg og de Børn / ſom̃ 
idner Een paa en ſted / og ſiger: Gud gaf mig. Efterdi atBørne: 
(2) Syvad er IMenniftet/ at — — — RR 
7 gemaade blefven deelags 

u Har paa —— Dev udi / paadet Hand —* 

g Menniſtens Sen / at! fsrmedelf Doden tage Magten fra 
u hiemſeger hannem ? den / ſom hafde Vold oſver Døden; 
Du lod Hannem forringes det er / Diefvelen; 15. Og frel 
fe dem / ſom formedelſt Dodens 











7. 


— —8* Hannem med Priis og Frygt ſtulde været Tienere i alf 
he 


£ + og fatte Hannem ofver di⸗ deris Lifs Tiid. 16. Thi hand tas 

Ænders Sierninger: 8. Du ger ingenſteds Engle til fig ; men 
digde alleTing under hausFedder. Abrahams Sad tager Hand til 
ek at Hand underlagde Harem, fig: 17. Derfore fulde hand væ: 
der Ing) da forlød hand intet / at re fine Brodre lig i alle Ting / paa 
F Sy er Haũñem undergifvet: Men (det Hand ſtulde blifoe Barmhier⸗ 

fee icke endnu ; af Alting er tig / og en trofaſt ypperſte 
unem undergifven. 92 Men Woſt for Gud / at forlige Folckets 
ste Den, (omen liden Tiid var Synder. 18. Thi der udi/ ſom 
er dingef under Englene / gt det Hand led og blef friftet / kand 
dſus / ſom er ſormedelſt De” Hand hielpe dem / ſom bli; 
—* Pine kronet med Priis og; ve friſtede. 
re; paadet Hand fulde af Guds 
Der— 


— — — 


(33) 
(2) Phat: 8/6. (b) Yfal: 28/ 23. (c) Pak: 18/3. (d) — 
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358 3: Den Lærere JEſus. 


3. Capitel. II. 
IKT) Slet ingen Lærere ſtal faa ad;| vende Gud ; 13, Men førma! 


Epiſtel Cap. III. 


odes og æres/ fom IEſus: (2 Errals| eder felf alle Dage / faa lenge fo 


Dorlig formaning til tidi 7 , a 
— 
R fomog ere kaldede formede 6 ! — førhærdet iblant 
Det Dimmelfte Kald / tager vare medeſt Spndene Bedrager? 
xga den Apoſtel og ypperſte Præſt/ * Thi vi ere blefne deelagt 
[om vi bebiende ; Ehrifum FE | ge per se, ese 
fm; 2. Der er Hannem leg 1 2 UDE den begyndte Tillid indtil, 
fm giorde Hannem/ ligefom og! vet; ol Paa lenge ſom de 
Moſes (a) i Hang ganiffe Huus. PS —* Dag / om vi ville 
3. Men denne er ſtorre Wre vard / vans Hoft / da forhbærder id, 
end Mofeg/ efterdiat Den hafver ere letter, fom det ffedeid 
ftørreXÆreaf Aufet 7 fom det de erpeſen. 16. Thi Rogle /%, 
reder / end Hu et. 4. Thi at De børdte / da begyndte de en HS 
hvert Huus beredes af nogen ; mene; men ide alle dev P 
men Den / ſom bereder alle tin ad ginge af Ægypten formedelſt? 
er Gud. sf. Syg Moſes andelig I" 17. Men hvilcke blef hand 
var trofaſt Hans ganbffe Huy agi fyrretive Aar ? Er det ; | 
ſom en Tienere/ af bære Vidnigs 11) af ofver dem / form fonde, 
byrd omdet/ fom fulde figes: 6. ilkes Legemer / der fulde bol 
foer orden ? (c) . 18. Hvilde fl, 


Wen Chriſtus S * 
ft Bad, DL ane or ME FBand dag ar de fulde ide fol 


” ” f 
der ſom vi ellers faft beholde ro fl * ng Rolighed/ uden be BØ 
ens Tillid og Roes indtil Enden oe: 19. Og vi fee / af É 

(2) HES ANDEN kunde ide komme der ind / før DØ 
7. Dertore ſom den Hellig Vantroes SÉnlS 
Aand liger: (6) Derfom J høre! ng 
Haus ReftiDag; 8. Daforhærs 4. Capitel. IV 
Der ide eders Hierter / fomdet ſtegeſn Zroende (Pal omũder ko 
bg Fortsrnelſen paa Eee ie til en evig Hvile. 
ag udi Orden ; 9. Der fom Al Ge lader og nu frygte/ at” 
ders Fedre friftede Mig: De prof⸗ ide forſomme den —— 
vede Mig / og fane mine Giernin ſe at indfomme tiløhang Roll 
ger i fyrretive Aar. 10. Derfore hed / ogat ingen af og blifvet 
blef jeg vred paa denne Slegt/ og bage. 2. Thidet er og os for, 
fagde : De fare altiid vild med det / ligeſom dem : Men Hereiſe 
Zicttet men de vidſte icke mine! Ord hialp dem intet; der ide t 
846 11. At jeg og ſoer 1 min de dem / ſom det hordte. 3: Sy, 
rede / at deſtulde icke komme til |vi / ſom troe / gaa indi Rolig? 
min Rolighed, 12. Seer til / ligeſom Hand figer: (ad) Alf 9 
kier Brødre / at der hafver icke foer i min Brede/ Se fulle | 
nogen iblant eder et ont vantrolfomme til min Rolighed * 
anv" 





— — — 


ö—————— —— meg 


(a) Num: 12/7. (6) Pfal: 95/8. Cc) Pam: 14/35. (d) Pſal: ↄ/ II. 


Hierte / ſom aftræder fra den J 


















































4. Hvi 
hadelg 

erdens 
*Daſc 


M forh 


fader 
(amme ' 

bi G 
og kraf 
noget 
fil HS, 
I SDet 
Lande: 

feng! 
Domn 
Tanck 


—— 
(2) 


7 





Cap. Ul 


— 
er fra den! 


Ren førma! 
faa lenge |? 
at der bli? 
iblant ec 

Bedrageh 
e deelagti 
ellers faſt É 
ge ſom eg 
vi ville 


ærder ide" p 
et ffederd, in 
Nogle IE 


te de endt, 
ile der PÅ 
medelft å 
lef hand 4" 
Er det 


ſee / af 
ind / før def 


— SR 
omſider ke 


k | 
rygtes af j 
ngorjælf 





























Hvile for Guds Boru. tildeEbræer. Cap. V. 359 
Nndeligen der de Gierninger af|der er intet Creatur uſynligt 
$ Dens Begyndelfe vare giorde;|for Hannem; men Det er 
AL ” lgd ryg es aftfammen blot og aabenbar 
= D hvilede paa den ſyvende J ————— omHyilcken 
Xaf alle ſine Gierninger. —— — 
i; Og her paa denne Sted after 5. Capitel. V. 
MAE De fulle ide komme til! 5. YEfu Cbhrifi Vræftelige Embede 
Rn Rolighed. 6. Efterdi det! beffrifves. 
Har endnu til/ at Nogle ſtulle Ebterd vi da hafve den ypperſte 
Imme der til; og de / ſom det VPraſt / ſom er ſtor / JEſum 
dr forſt fſorkyndet / ere icke kom⸗ Guds Son / Som opfber til 
der til/ for deris Vantroes Himmelen; da lader og holde ved 
flod: 7. Da beſtickede Hand) Bekiendelſen. 2. Thi vi hafve 
after en Dag / efter ſagdan lang! icke den yperſte Preſt / ſom ide 
ud, og figer formedelft David:| kand hafve Medlidelſe med vor 
) I Dag / ligeſom fagd er / J SErøbelighed ; men Den / fom 
ag / derſom J here hans Roſt / er forſogt alle Maader / ligeſom 
vi / dog uden Synd. 3. Derfore 


dg forhærder icke eders Hierter. 
Thi af hafde Joſpa ført dem lader os træde frem med Frimo— 


til Rolighed 7 da hafde hand i dighed til Naade⸗Stolen / paadet 





Lerefter fagd om en anden Dag.! vi kunde faae Barmhiertighed / 
7 Derfore tilftaar GUds Fold! og finde Naade paa den Tiid/ ſom 
dnu em Rolighed. 10. Thi!nog giøres Hielp behof. 4. Thi 
voſom er kommen til hans Rolig⸗ hver ypperſte Praſt / ſom annam⸗ 
d/ hand hviler og af fine Gier⸗ meg af Menniffene / hand ſettes 
ger / ligeſom Sud af ſine. 11. for Menniſfene mød Gud; at 
an lader og nu legge Bind paa / hand ffal ofre —* og Offer for 
komme ind til denne Rolighed / Synderne: 57. Den ſom Fand 
Andet der ſtal icke Nogen falde i hafve Medlidelſe med dem / ſom 
Imme Vantroes Exempel. 12. ere vanvittige og fare vild / hang 

bi Guds Ord er lefvende / ſom hand er og felf omgiføen med 
Og kraftigt / og ffarpere/ end 


SFrøbelighed. 6. Derfore ſtal 
oget tve egget Sverd; Og hand og ofre for fig ſelf for Syn: 
vtf frænger igiennem / Ind: 


derne / ligefom for Folcket. 7, 
Det adftil Sielen / og 


Og AR tager fig felf den 
Ve, ” ' 
Uanden / og Marføen/ 09 Ere fil; men Den / ſom og 
Zeenene 


er kaldet af Gud / ligeſom o 

Og Hand er en Aaron. (c) 8. Gaa BALLER 
N Mmere ofver Hiertets Chriſtus ide felffat fig idenJre / 
ancker / og Sind: 13 Og ſat Hand ſtulle bliføe den vpperfte 
(34) Præft; 


3 —— ⸗ 


— 
(2) Gert / 2, (b) Pfal: 95/8, Ce) Exod: 28/8 


F 
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360 £. Den upperfte Preſt JEſus. Epiſtelen 


Praſt; men Den / ſom ſagde til;dom om et Chrifteligt 
Hannem: a Du eft min Soen/ 
Jeg fødde Dig i Dag. 9. gi; 
geſom hand og figer en anden ſted: 
(b) Du eft en Præft til evig Siid/ 
efter Melchiſedechs Sfid. 10. Og 
hand offrede paa fit Kiods Dage 
Bønner / og Formanelfe med et 
ſterckt Skrig og Graad til Den/ 
ſom kunde udhielpe Hannem fra 
Døden; og Dand blef ogſaa bøn: 
rt / fordi at Hand hafde Gud i 
Ære. 17, Og alligevel af Hand 
var Guds Søn; faa lærde Hand 


Begyndelſe blifve / og fare ti 
kommenhed: Ide atter le 
Grundvoͤld igien vm de døde OF 
ninger Bedring; om Troen 
Gud; 2. Om Daabens / og PP, 
ders Paaleggelſes Lærdom; 
de Dødes Opſtandelſe / og om ' 


giore derfom Gud det ellers 
ſteder. 4. Thi det er umnel? 
at de / fom ere engang oply 
og hafve fmaget de Hinmme 
Gafver/ og ere blefne deelagti 
den Hellig Aand ; 
ſmaget Guds gøde 
tilkommende Verdens Kraft?” 
Om de affalde [og kaars 


| 12, Og der Hand 
blef fuldkommen / da blef Hand al 
le dem / fom ere Hannem lydige / 
en Aarſag til dene | 
aldet af Sud den ypperſte 
Praſt / efter Melchiſedechs Sid. | 


fale; men det er 


Hannem for Spot] at de flå 
kunde fornyes igien til 
Thi Jorden / ſom dricker M 
er ofte kommer ofver hen? 
og bær dem begvemme Urter / 
hende forarbeyde / hun faar 
fignelfen af GUD. 
om bær Torn og Tidfel / hur 
uduelig; og nær Forbandelſe/ hf 
cen mand paa det ſidſte opbrø 


fvart / efterdi J 


ulde lenge fiden været Me: 
flere; Jhafve behof igien/at mand 
ſtal lære eder de forſte Bogftafve 
afdet Guddommelige Ord / og at 
mand ffal gifve eder Meld / og icke 
16. Thi hvilden 
mand ffal endnu gifve Meld 
hand er u⸗forfaren i Netfærdig 
heds Ord ; thi hand er et ungt 
17. De Fuldkomne bør f 
ſom afSædvanlighed 


Dorffiel imellem Got o 


6. Capitel. VI 
8. Guds Aand C; 
Affald udi det Gode 
os til Beſtandighed udi 


Derſore ville vi nu lade den Lær: 


(2) 9. Menvi forſee os / I 
lige / bedre tileder 7 og at $ 
ligheder nærmer / alligevel af 
fale. 10. Thi Gud er ick 
vetjærdig / at Hand forglemt 
eders Gierning og Kiærligb 
|Arbeyde / ſom F beviifte i be 
Itiente de Helige 





at hver af Eder kand beviife 

(amme Fliid / tilat holde pad" 

faſt indtil Enden: 

elde blifve uſtadige; men er 
v 


— ———— — — 








(3) Pſal: 2/7. (6) Pſal. — 
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F Blif 
derig Gi 
g 


Dafve/ 
fafte A 
nd ind 
Forlob 
om er 
til evig 


Stick. 
Fi 

d. Gul 
dech / ſ 
JEſum 

omme 
JEſu 


ES: 


gien fr 





Cap, VI, 


Teligt —T 
g fare til FI, 
» atter lege 
de bede 6 


om Troen” 
DIG 


Det eller — 
er umueli 
ang oplylg 
e Himmie 
te deelagtih 


n/ og hol” 
at de føl 


el / hun | 
indelſe/ 
oſte opbrø 
— 
ee os / FE 
og af SE | 
lligevel af” 

Ud er ide df 

forglemme 

Kierligh 
stiftes bt | 


j 


Blif ved idet Gode. til de Ebræer. Cap, Vil, 361 


deris Efterfolgere / ſom formedelſt Abraham og gaf Tiende af alf fit 
Ztoen og Taalmodighed arfve|! Gode: Forſt blifver hand udlagt 
Sorjættelfen, 13. Thi.der- GUD! Retfærdigheds Konge: Derefter 
tilfagde Abrahain / der Hand hafde| er hand ug Salems Konge / det er / 
Mgen ſtorre af fvære ved / da ſoer Fredens Konge. 3, Uden Fader / 
Sand (a) ved fig felf; 14. Og ſag⸗ uden Moder / uden Slegt: Og 
de: Sandeligen / Jeg vil velſigne, hand hafver hvercken Begyndelfe 
Og formeere dig. 15. Og hand | paa Dagene / ugen Ende paa Lif⸗ 
afde fan Taalmudighed / vg fick vet; men hand lignes ved Guds 
Sorjættelfen. 16. Menniffene foæ: | Sen, og blifver Præft evindelig. 
fe vel ved en ftørre / end de ere| (2) 4. Men feer/ hvor ftor den er; 
ſelf: Og den Eed gior en Ende fom Abraham den Patriarche og 
paa all Tratten / hvor ved det blif⸗ gifver Tiende af det Bytte / hand 
ver faft iblant dem: 17. Men fick. 5, Sandelig / Levi Born / 
Gud/ der Hand vilde ofverflodelis|der de annammede Præftedems 
gen beviſe Forjættelfens Arfvinge / met / da hafde de et Bud (c) atta⸗ 
af hans Raad er icke uſtadigt / da | ge Tiende af Folcket / det er / af des 
latte hand en Eed der hos;  18.|ris Brodre / efter Loven / alligevel 
aadet at vi ſtulde formedelft to at ogſaa de vare komne af Abra— 
Stycker / ſom icke ere uſtadige Thi hams Lender: 6. Men Den» 
det er umueligt / af Gud kand ly⸗ hvis Slegt / der ide nefnes iblant 
ve] hafve en ſterck Troſt / vi ſom dem / hand: tog Tiende af Abra— 
haſve Tilflugt / og blifve ved det ham / og velfignede den / ſom haf⸗ 
tilbudne Haab; 19. Hvildet vi de Sorjættelferne. 7. Nu er det 
hafve / fon vor Siælis trygge og ſaa / uden all Igienſigelſe / at det / 
fafte Anckere; 20. Som og gaar ſom ringere er / velſignes af det / 
Ind inden før Forhenget / der ſom ſom bedre er. 8. Og her tage de 
Sorløberen gid tor og / JEſus, dodelige Menniſter Tiende men 
fg er blefoen den ypperſte Præft — 5 59* "MAD 9- 
il evig Fii ſedechs an ſiger / end og Levi / ſom 
Skær Tid / efter Mechiſedeg tager Tiende/ blef fiendet af Abe 
— — —— — raham: 30. Thi hand var jø 
7. Capitel. VH. endnui Faderens Lænderjder Mel: 
5 Hand faler(D rr AN chiſedech gid imod hannem. 11, 
ſom Skuͤge Øg "mit F 3 : 
——— SEER anes ſteet / for⸗ 
domme / fon var lanatringere / end medelſt det Levitiſte Præſtedom⸗ 
JEſu Præftelige Embede. me [thi Folcket afiammede Loven 
"DL denne Melchiſedech (b) var under det ſamme.] Hvad giores 
en Konge i Salem / den aller⸗ det da ydermeere behof at ſige / af 
hoyeſte Guds Preſt/ Som gick der ſtulde komme en anden Præft 
imod Abraham / der hand kom i⸗ op / efter Melchiſedechs Skich og 
Bien fra Kongernes Siag / og vel⸗ icke efter Aarons Skick? 12. Thi 
ignede hannem. 2. Avilden|hvorfom Ene ub omtiet > 
38 Jor⸗ 


— — 





— — 
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362 7: Melchiſedech. Epiſtelen Cap, VIII 
AA MTAR LOE od 2sdebede at 77 3 5 SEER 


forvendt / der ſtal og Loven forven⸗ lefver altiid / og beder for dem. sår 
des. 13. Thi Den / ſom dette ſiges Thi vi ſtulde hafve faadan en VA 
om / spand er afen anden Slegt / af perftePræft / fom (fulde væreb" 
wilcken aldrig nogen hafver tient lig / uſthldig / ubeſmittet / afftildtft 
Alteret. 14. Thi det er jo aaben· Syndere / og ſom er hehere / 
bare; af vor HERRE er opgan⸗ Himmelen; 27. Som ide Dab 
gen af Juda / til hvilcken Slegt ligen ſtulde hafve behof / fom ? 
Moſes talede intet om Præftedems | andre ypperſte Praſter / af gø! 
met. 1s. Og det erendflarere;| forſi Offer før fine egne Synd” 
Derſom der kommer en anden | derefter. ſor Folckenes Synd 
—* op / efter Melchiſedechs thi Hand giorde det engang / N 
Blif; 16. Som ideer giørdt| Hand ofrede fig Self. 28. 9 
efter det Kiødelige Buds Lov; men | Loven gier Menniffer til hpperſ 
efter def endelige tifs Kraft. 17. Praſter / ſom hafve SFrøbelighed' 
Thi hand vidner : Du eftenPræft |IMen dette Cedens Ord / ſom — 
evindeligen / efter: Melchiſedechs ſagd efter Loven / jætte Sønnen? 
Skick. 18. Thi der med blifver vindeligen / og fuldfommen. 
den forſte Lov borttagen / fordi af —— 
den var for ſtrobelig / og ide nytte: 8. Capitel, VII. 
lig. 19. Thi Loven" funde ide k, ORDE ManD taler 1) om deg PC 
iore os fuldkomne; men der ind⸗ Teſtamentes Antagelfe/ og 2, of 
pres et bedre Haab / ved hvilet Det Gauile Teſtamentes Afſtaffelſe. 
vi fkomme til GUD. 20. Og FYette er nu Summen paa def] 
Der fil; det meget er / ide uden vi tale om : Vi hafve denn 
Eed: thi de andre blefve Praſter ypperſte Præft/ ſom fidder hos def 
unden Eed; 21, Men denne med! høvre Haand paa Majeftæten? 
Eed / formedelſt Den / ſom figertil!Stoel i Himmelen; 2. Og! 
Hannem: (2)JHERren hafver | en Forftandere til de hellige god" 
foret / og Det ſtalicke angre. Ting / 8 det ſande Tabernacke 


ul bvildet Gud oprettede / og icke nt" 
Hannem: Du eſt en Præft til! fon enter 3 hlrr na el 








evig Tiid / efter Melchiſedechs rafi blifoer indfat/ at ofre Går 


Skick. 22, Saa er JEſus blef; ver og Offer; derfore bør og DE 
ven et faſt hdermeere bedre Tefta:|ne at hafve noget; / ſom hand dal 
mentes Beffidere. 23. Og de an⸗ ofre. 4. Derfom Hand nu våf 
Dre ere mange / ſom blefve Præs! paa Jorden / da var Hand i 
fter / fordi af Døden lød dem ide] Praft /efterdi der ere Praſter / for 
blifve: 24. Men Denne hafver ofre Gafver efter Loven; F. Hoil 
ef uforgengeligt Præftedømme / cke der tiene Exempel ogSkuggel 
fordi Hand blifver evindeligen,| det Himmelſte Gode / ligeſom de 
25. Derfore kand Hand og altiid Guddommelige Gienſpar fagde fil 
giore bem ſalige / fom komme til Moſe / der hand ſtulde fuldkomne" 
Gud formedelſt Hannem / og. hand Tabernackelet: (b) See til / Fe 
a 


(2) Pſalm: uo / 4. (6) Exod: 247 40. 





ge / fig: 
gifven 


Mindfi 
leg vilv 

er Ma 
tændte 
13, J 





ip, VIII. 
akse 


or dem. * 
adan ent Dø 
de væreb? 
raide? 
jøyere / 
m ide DØ 
sf / ſom 
—J 
ie Syndel 
3 Syndel 
ngang / N 
gå Sy 
fil ypperſ 
ꝛobelighed 
rd / ſom 

Sønnen 


FIIL. 
om der PI 
og "2j 9 
ſtaffelſe. 
en paa det] 
afve denn! 
rer hos del 
ajeſtæten 
2. Og ør 
ellige god" 
bernackel 
og icke nt" 
er upper ; 


igeſom Pa 
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udkom” 
fil) fags 
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J ed 
EH — 
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ig Tvende Teſtamenter. tilbe Ebræer. Cap, IX, 363 
hand / a du gior alle Ting efter den giorde hand det Forſte gammelt: 
tignelfe ſom dig blef viiſt paa Men det / ſom er gammelt og alders 
Vierget. ne / det er nær hos fin Ende. 

9 Caopitel. IX. 

s. Guds Aand viſer / at det nye Te⸗ 
ſtamente er langt helligere / og herlige⸗ 
re/ end det gamle Teſtamente. 

andeligen det Forſte hafde oc 
Så Rettighed / og Guds Tie 
nifte / og udvortis Hellighed. 2. 
Thi den. fremmerfte Deel var der 
opret af Tabernackelet / derudi vas 
re: (6) Lyſeſtagene / og Bordet / 
og Skue⸗brodene / og dette kaldes 
det Hellige. 3. Men bag det ans 
def Forheng var Tabernackelet / 
ſom kaldtes bet Allerhelligſte: Dets 
it fe hafde der Gyldene Rogelſe⸗kar / 
NAR: giorde med deris Fedre / paa ogTeſtamentets Atck 4.Som vat 
en Dag / der Jeg tog fat pag deris allevegne beſlagen med Guld / i hvil⸗ 


aand / af udføredem af Egypti | (en der var den hidene Spa 
' 3 EN ssp då vi bat i NED, ind / 
Landthi de blefve icke i mit Te⸗ 


ve ic Le | føm hafde det (c) HimmelſteBred/ 

amente / faa vilde Jeg og ide |yg (d) Harons Kep/ ſom hafde 
Agtedem/ ſiger HERren. 10 Thiblomſtret og Teſitamentetẽ 
ette er det Teſtamente / ſom Jeg vil Zafler. 5. Men der ofven ofver 
Rore Iſtaels Huus efter diſſe Das vare Herligheds Cherubim / ſom 
ge figer HERREN: Jeg vil ofverſtyggede Naadeſtolen ; om 
sifbe min £of i deris Sin hvile * SAR Al —— 
åen vil FEri Deris ligen. 6. Der dette var nu faa be: 
n * BR ERE — — | redt / da ginge Præfterne altiid idet 
Gu. gJegvi 'fremmerfie Tabernackel / og fuld⸗ 
er 10/ og de ſtulle være Mit 'fommede Guds Tienife… 7. 
olck. 11, Ogder ſtal icke nogen Men i det andet gid idun den 
lære fin Næfte 7 eller finBroder/ hpperſte Præft eengang om Ma 
Ug fige : Kiend HERREN; thi|ret/ (Ce) icke foruden Blod / at hand 
e ſtulle alle fjende mig / fra den ſtulde ofre før ſin egen / og for Fols 
Mindſte indtil den Storſte.r2. Thiſckets Vanvittighed. 8. Med hvil⸗ 
eg vil vere deris Ondſtab og Syn⸗ cket den Hellig Aand betegnede; af 
F naadig / og Jeg vil icke meere Veyen fil Hellighed var icke end 
Ende paa deris Usretfærdighed. nu aabenbaret / faa lenge ſom det 
13, Jdet hand figer / et Nyt / dal førfte Tabernackel ftød ; 9: pet 
et 





(2) &. Men nu hafver Hand 
faget et hedre Embede / ſom Den der 
fr et bedre Teſtamentes Meglere / 
hvilcket og ſtaar pan bedre nor: 
Jettelfer, 7. Thiderfom det Forſte 

afde været uftraffeligt / da haf—⸗ 
de der ike blefvet føgt efter Rum 
tilet andet. 8. Thi Hand ſtraffer 
dem og figer; (2) Zee! de Da⸗ 
ge ſtulle komme / ſiger DER 
ren atJeg vil giore et nyt Te 
ſtamente ofver Iſraels 
Huus / og ofber Juda Huus; 
9. Fee efter det Teſtamente / ſom 





— — — ege 
(2) Jerem: 31731, (6) Exodt 26/ 23/31. (c) Exodꝛ 16/33. (d) Num: 17/10. 
(e) Lev: 16/ 2. 
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364 9.Det Gamle var en Skugge Epiſtelen. Cap. IX. 


— — — — — — 


det der ſtulde paa den Tüd verre en de; 18. Derfore blef og det Forf 


Lignelſe / i Hvilcket Gaſver og Of⸗ icke ſticket uden Blod. 19. TÅ 
fer ofredes; og kunde icke giore den ſom Moſes hafde udtalet om alf 
fuldkommen efter Samvittighe⸗ Budene efter Loven til ale 3 
den/føm giør Guds Tieniſte; 10. cket / da tog hand Kalfve og Bud? 
Alleene med Mad / og Dricke og| Blod/ med Band og Purpurall 
allehaande Aftoelſe / og udvortis og Iſop / og ſtenckte paa Bogel 
Sellighed / ſom ere paalagde indtu og paa altFoldet; 20. Og (al 
Forbedrelſens Tiid ZZ 11:Men | de: (c). Dette er Teftamentef 
Chriſtus er kommen / af Hand ſtal Blod / ſom Gud hafver budet ed?! 
være den ypperſte Præſt vfver det 21, Og hand ſtenckte ligeſaa nl 
tilkommende Goͤde/ formedelſt et Blod paa Tabernackelet og aledd 
ſtorre og fuldkommeligere Laber: |Redftab/ ſom hørdetil Guds E" 
nadel / hvildet ide er giort med nifte, 22; Og det blifver paa de 
Haand / det er / ſom ide er faa bygt. næfte altſammen renſet med SI 
12, Og ide heller formedeiſt Bucke efter Loven : Og uden Blods ud 
eller KalfoeBlod ; men Hand gid! gydelfe feer ingen Forladelfe.. 23 
formedelft fit eget Blod eengang Saa ffulle nu de Lignelfer til de 
ind i bet Hellige / og fandt en evig Himmelſte Ting i faa Maadt 
Forloſning. 13. Chi derſom (a) renſes; men de Himmelge fell 
Ore sug Bucke⸗Blod / og (b) Aſten ffulle hafve bedre Offer / end dean” 
af —— udſtroes / helliger de! dre vare. 24. Thi Chriſtus gid 
Ureene fil den Legemlige Reen|ideindidet Hellige ; fom er gid! 
lighed; 14. Hvur meget meere med Hænder [hvile der er det RK 
Fal Chriſti Blod / ſom ofrede Sig! ftaffenig rette Billede] Men i Him 
felf Gud ubefmittet / formedeiſt melen felf 7 af nu aabenbares fø" 
den Evige Aand / renfe vor Sam: | Guds Anſigt for vs. 25. Icke hellel 
vittighed af dede Gierninger / til at Hand vil mange gange ofre ſig 
af tiene den lefvende GUd? 15. ligeſom den ypperſte Praſt gad! 
Og derfore er Hand ogſaa det Nye hvert Maridet Hellige med frem” 
Teſtamentes Meglere/ paadet at med Blod : 26. Ellers ul” 
de / ſom ere kaldede / ſtulle fane den Hand ofte lidt Pine fra Verden 
forjettede evige Arf / førmedelft den. Begyndelfe: Men nu i Verde? 
Død / fom ſteede til Forlosning Ende er Hand eengang aabende 
afde Ofvertradelſer / ſom vare uns | vet) formedelſt fit eget Offer / af 
der det førfte Teſtamente. .16. borttage Syuden. 27. Og ligefør 
Thi hvor et Teſtamente er / der ſtal det er beſticket før alle Meun ſete 
hang Død ſtee / ſom gior Teftas|de ffulle eengang døe; og dereft 
mentet; 17. Thi et Teſtamente Dommen: Saa er Chriſtus et 
ſtadfeſtes formedelft Doden / ellers gang ofret / af borttage mand" 
hafver det endnu icke Magt / den⸗ Synder: Men anden gang ffal 
ſtund hand end leſver / ſom det gior⸗ Hand aabenbares uden Synd * 
de 





(a) Lebris / 14. (4) Num⸗ 1949/12. 17. 18. (c) Exo 24 


EvAr, Epiſtelen paa ben sr, Søndag pdi Saft. * 
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Cap. IX. 


det Forli" 
———— 
let om alf 
il alt 39 
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a. Dag fl 
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elfer til d" 
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end de all 
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Cap. X 265: 
wil fom vente Hannem til Sa⸗ * at hand vil indſette et Mys 
det. 

— — — (3) 10. I hvilcken Billie 
sl 10. Capitel. — vejet ere helligede / ſom ſkeede 
Buinte Benamenges mange OFers Us engang formedelſt JEſu 
tuldEommenhed? Lg (2yom det Nye Chriſti Legemes Offer. 1. Og 
ſamentes Eene Offers Fuldkom hver Praſt er ſticket at hand al 
nbedy til kraftig Styre GG) udt daglig tage vare paa Guds Zi 
efnet; (4) imod Sonden; (5) udi 1: — ——— * 
— nifte / og giore mange gange een⸗ 
SF" hi Loven hafver Skyggen om | haande Offer / hvile der aldrig 
Ape tilfommende gøde Ting/ /og unde tage Synden børt, 12. Men 
icke Billedet af famme gode Ting : Denne / der hand hafde ofret/eet Of; 
Hvert Aar ffal mand ofre ftedfe en⸗ fer for Synden / ſom gielder evins 
aande Offer / og det kand icke deligen/ da ſidder (b) Hand nu. hos 
giore dem fuldkomne / ſom ofre;| Guds Hoyre Haand; 13. Og 
2, Ellers hafde de afladet at ofre/| venter fremdeelis / indtil hang 
derſom de / der ere i Guds Tieni⸗ Fiender blifve lagdetilen Skam— 
ſte / hafde icke meere haft Sam-| mel under hans Fødder. 14. 
pittighed af — — *8* Thi med eet Offer fuldkom— 
e eengang renſede. 3. Men der : Pr CNE: 
ffeer idun Oynderneg Amindelſe mede Hand fil evig Tüd 
hvert Aar formedelſt dem; 4. Thi Dem / ſom blifve hellige, 
det er umueligt at borttage Syn⸗5 Det bevifer os ogſaa den Hel⸗ 
den / førmedelt Oresog Oude lig Aand ; thi efterat Hand hafde 
Byd. fagd filførn: (c) 16. Dette er det 

(2) 5. Derfore / der Hand kom Teſtamente/ ſom Jeg vil gio, 
mer iVerden / ſiger Hand: (a) Of re med dem / efter diſſe Dage/ 
er og Gafver vilde Du ide; men | figer DERREN ; Jeg vil 
egemet beridde Du mig; 6. Bren | giføg min Lov iderig —— og 
Offer og Synd⸗Offer behage Dis udi deris Sind vil Jeg ftrifve hen 
ide, 7, Dafagde Jeg: See! Jeg ne: 17, Og jeg vil icke meere ihus 
ommer / der ſtaar beſynderligen komme deris Synder og deris Us 
frefvet om Mig i Bogen; At |retfærdighed. 18. Og hvor be 
leg fÉal giore,Gud/dinBillie. ſammes Forladeilſe er / der er icke 
8. Tilforn / ſom Aand ſagde: Offer meere Offer for Synden. 19. Ef— 
og Gafver / Brendsoffer og Synd: terdi vi da nu hafve / Fiære Bro⸗ 
Offer vilde Du icke / de behage Dig dre / Driftighed fil den Indgang 
Ug ide Jhvilckeſom ofres efter idet Hellige formedelſt ICſuBlod 
Loven. ] 9. Da ſagde hand: See! | 20. Hvilcken Hand indviede ve 

eg Fommer/ at giøre; Gud / din til enny og lefvende Vey / førmes 
illie; Der fager Hand det Forſte del Forhenget / det er/ mug 
De 


Io, JEſu fuldkommen Offer. til de Ebræer. 
—— 








nes DSE . 
(2) Pfal: 40/7. (byPſali 11671." (c) Jer: 314 38. 
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366.10. JEſu fuldkommen Offer. Epiſtelen 


delſt hans Kiod ; 21. Og vi haf; 
ve en ypperſte Præjt ufver Guds | Hænder. 
Huus : 22. Da lader os gaa frem (5) 32. Tænder og paa dere” 
med et fandt Hierte udi en fuld-| farne Dage/ i bvilde Y vare op Å 
kommen Tro / beſtenckte i vore ſſte og lede en ſtor pinagtell 
Hierter/(og loſe) fra en oad Sam | Strid; 33. Enpart at F felf/ 
vittighed / og førte paa Legemet | Forfmædelfe og Drøfvelfe; & 
med reent Vand; 23. Oglader | blefne et Vidunder; en part/ dt 
os blifve ved Haabets Bekiendel⸗ Jhafde Samfund med dem / hvil 
fer og ide være uftadige [ thi | fe detfangid. 34. Thi % pafd! 
Hand er trofaſt / fom det lofvede. ]| Medlidelſe med mine Baand /? 
(4) 24. Og lader os tage vare lede med Glade / at de røfvede ede! 
paa os ſelf indbyrdis med Tilſtyn⸗ Gods / ſom J der vide / at I haft 
delſe til Kiærlighed og gode Gier— hos eder felfet bedre og varagtidf 
ninger. 25. Og ide forlade vor Bohafve i Himmelen. 35. Ke 
Forſamling / ſom nogle pleyebe / ſter eders Forhaabning icke bort! 
men formane hver andre: Og det hvilden ſom hafver en ſtor Betal 
fan meget dis meere / ſom J ſee / ning. 36. I hafve og Taalmi' 
at Dagen er nær hos. 26. Thi dighed behof / af J kunde gior 
at fonde vi fortrædeligen efter af vi| Guds Villie / og annamme For 
hafve annammet Sandheds jattelſen. 37. Thi endnu om end 
Kundſtab / da hafve vi fremdelig den Stund da kommer Den; of 
ide andet Offer meere forS puden: komme ſtal / og icke tofve 38. (0 
27. Men en grufelig Doms For: | Og den Retfærdige ſtal lefvt 
ventelſe / og den nidkier Ild / ſom 2 — 
— —— af Troen: Men hvofom vigeh 
ſtal fortære de Gienſtridige. 28. BE rd nn 
—8 mn, til hannem ſtal min Siæl icke haf 
Naar nogen bryder Moſis Lov Sea net ag ER 
da ſtal hand doe uden Barmhier— be Behagelighed. 39. dg viel 
tiahed/ (a) førmedelft fo eller tre| fe af dem / ſom vige og hlifve for 
RUSS Nikes domde; men af dem / ſom troe 
Vidne: 29. Hvor meget verre "7" verig Sig 
Straf / mene Frat den ſtal fortiene / og rædde deris Siale. 
ſom tråader Guds Søn med Fød: | TT —— —— 
der / og agter Teſtamentets Blod | * Copitel. XT. , 
almindeligt af være / formedelſt 52* ——— Troen graf 
hvildet- hand er helliget/ og bes %brannmns” 2) FREE seet 
ånd fti Abraham; (2) fra m tel MP 
ffæmmer Naadens Hand? 30. ſen (2) fra Wofe til üdgangen af 
Thi vi vide Den / ſom ſiger: (b) | Egypten; C4) fra Udgangen afgav?! 
Hefnen er min / Jeg vil beta; | fer til Dommernes” Kongernes / MÅ 
3258 I Propheternes Tider 
[e/ figer HERREN; Og Øg Troen er en vig Tillid tir del! 
after igien HERREN ſtal dom 4-7 | 


' ſom mand haabes og icke tvil? 
me ſit Folck. 31. Det er forfærde | paa det/fom mand ide feer, 2. For" 
mø 




















— 


fg) Dent: 6. €: 19/15. (Cb) Dent; 23/15. Sir: 28/ 1. 
OD DERE Aj 6, € 19/15. (b) Dent; 23/15. 6 
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ses — 
ligt af falde i den lefvende Bud 
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Cap. X 


— * 
ende Bud 


aa de fren 
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Troens Kraft og Virckning. til de Ebraer. 367 
medelſt dend finge de Gamle Vid med Iſaac og Jacob / ſom var 
US byrd. — Troen Medarfpinge i ſamme Akts 
re vi / af Verdener bered ved 10, Thi hand ventede efter en 
uds Ord: Ca) At alt det; ſom Stad / ſom hafver en Grundvold/ 
Mand feer 7 er blefvet af Intet. hvis Byggemeſtere og Skabere 
4 Formedelft Troen ofrede Abel Guder. 11, Formedelſt Troen fik 
5) Gud et ſiorre Offer/ end Kain: og Sara Krafft/ at hun blef Frugt: 
ormedelſt hvilcket Hand fick Bid: ſommelig (£) 7 og fodde ofver hen⸗ 
isbyrd / af hand er Retfærdig/| dis Alders Tiid : fhi hun agtede 
er Gud vidnede om hans Gaf;| Hannem aft være trofaft/ ſom det 
be: Og ved dend taler hand! lofvede. 12. Derfør foddes der 
dnu / alligevel hand er dod. og mange af Een / alligevel hun 
'. Formedelft Troen blef Enod| var udlefvet/ ligeſom Stierner (2) 
(€) borttagen/ af hand fulde icke paa Himmelen / og ligefom Sand 
fe Døden: Og hand blefide fur) i Hafs;Bræden / fom er utallig. 
ben 7 fordi Gud tog hannem bort; 13. Alle diſſe ere dode i Troen / og 
thi før hand blef borttagen / da! finge icke Forjettelferne ; men de 
hafde hand Bidnisbyrd/ af hand fane dem langt borte, og fortroſte— 
behagede Sud. 6. Men uden de fig / og vare vel tilfreds / og 
roen er det umueligt af beha⸗ bekiendte / afde vare Fremmede og 
Beg Gud; thi hvo ſom vil komme Udlændinge paa Førden. 14. Thi 
til Gud / hand ſtal troe / at Hand de / ſom faa ſige / de gifve tilkiende / 
ry og af Hand vil være deris Be⸗ af de ſoge et Faderne Land. If, 
talere / ſan Hannem føge. 7. For⸗Og fandelig 7 derſom de hafde 
medelſt Troen erede Noe (d)Gud/ meent det / der de varedragne nd 
og beredde Arden / fit Huus til af / da hafde de vel haft Tiid af ven; 
Salighed / der hand fick en Gud⸗ de tilbage igien. 16, Men uu be 
ommelig Befalning om det / fom | gærede de et bedre/fom er / det Him⸗ 
Mand icke endda kunde fee / For⸗ melſte: derfore blues Gud icke 
Medelft hvilcken (Arck) hand for⸗ ved dem / at falde fig (+) derig 
omde Verden / og arfvede den! Gud; thi Hand hafver bered dem 
etferdighed / ſom kommer ved en Stad. 17. Formedelſt Troen 
Troen. ofrede Abraham Iſaac/ (i) der 
Troen blef hand friſtedes / og gaf fin Eenbaar⸗ 
; der hand ue der hen/ der hand hafde nu ans 
blef Faldet fil af udgaa fil det nammet Sorjættelfen; 18. Og 
and / ſom hand (fulde arfve / ug|hvilcfen der ſagdes: J Iſaat 
pad gick ud / og vidfte icke hvort ſtal din Sæd kaldes Dig: 19. 
Sand ſtulde Fomme. 9. Forme Og hand tæuckte: Gud kand og 
soft Troen var hand Fremmed i! vel opvecke fra de Døde: derføre 
i Forjette Land» ligefom udi et| tog Hand hannem og igien til et 
emmed / og hand boede i Paulun Exempel. 20, Formedelſt Troen 


Mn SE er velſig⸗ 


——— — —— 

(2) Gen: 1/7. (b) Gens 4-4. (c) Gens 6/ 24. (d) Gen: 6/ 8. (e — 
. . — Giles 24. Ål £ sCÆN Geu 

12/4. (fy Ben: 2172, 75) Geat: 1675. (k) Exodrꝛ3/6. (i) BE. 


Cap. XI. 





(2) 8. Formedelſt 
Abraham Ce) lydig 
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368 ir. Troens Virckning. Epiſtelen. 


velſignede Iſaac (a) Jacob og E-|dehafdeganet omkring i fpv Dad" 
fan om de tilkommende Ting. 21.131. Formedelft Troen blef det 
Formedelſt Troen velfignede Ja! Skoge Rahab(k) ide forderie? 
cob baade Joſephs Sønner / (b) | med de Vantro / der hun anna” 
der hand døde; og neyede fig mod | mede Speyderne venligen. 32. 

haus Kieppes Spidfe. 22. om | bl | ſtal jeg meere ſige? Tidel 


l: 
Cap. Xl 














medelft Troen talede Joſeph om blef mig for ftadet /. derſom je 
Iſraels BoxnsUdgang(e) der hand | (fulde fortelle om Gedeon ; (1) 
dode / og gaf befalning om finte been. |Barac (m) / og Samfon (1)/ J 
(3) 23. Formedelſt Troen blef | Jephthe (0) / og David (p)/ I 
Moſes (d) ſtiult tre Maaneder af Samuel (9) / og Propheteru 
nere! RR. Gb ledig 33, — der formedelſt ig 
pri aae / at hand varet dens; tvingte Kongeriger / giørde I 
bet gale i ARE ragede. ſig icke —— finge Forjettelſer / få 
ens Sud. 24. Formes ſtoppede Lovers Sfruber; 3 
JM, HA * —5 ide * Udſlugte Ildens Kraft / undfige 
aldes Pharaos DaattersSon / der Sverdens Skarpe/ blefoe Kra 
hand blefſtor. (c€) 25. Og hand fige uf SErøbelighed / — 5 
5 — ekte å lide mat | cke i Strid / nedlagde de Fremm? 
med Guds Fold / end at hafveldes Hær. 35. Ovinderne tone td? 
Syndſens timelige Glæde. 26.1rig Døde af Oøftandel fer teØl 
Og hand agtede Chrifti Forſme⸗ Men de andre ere paaPine-bende 
delfe for ſtorre Rigdom / end Rgyp⸗ | blefne ſtragte og annamede ing! 
fi Liggendefæ: thi hand faae til! Forlofning / at de maatte fane de 
Betalningen. 27. Formedelft | Opftandelfe/fom ev bedre. 36.9 
roen ——— 60 | le leede beſpottelſe og hudſtrygelſ 
g frygtede icke Kongens Grums| dertil med Baand og Fenafel. 37 
hed; thi hand holdt fig til Den / der Deere fteenede / — 
* * ſage / — ge mar: Breb le —— : De ginge 9 
eet Hannem. 28. Formedelſt kring i Skind-kiortle og Sie 
Troen holdt hand Paaſte (2) og Skind / med —— rdl 
Blods Udgydelſe; paadet ————— 
Mn — de — — ſtulde DES —* * —— —* inge — 
digeu Aarcken / paaVierge / iJ 
(4) 29. Formedelſt Troen gin⸗ dens Klofter og Huler. F Dif 
ede igiennem det Røde Haf (h) | hafde alle Vidnisbytd formeddt 
igefom igiennem ført Land; hvil⸗ Troen / og de finge icfeForjettelle 
* — SAADE ng — / og * Fordi —— —5— 
ede, 30. Formedelſt Tro⸗forſeet noget bedre før pg y a 
en. fulde Jericho Mure / (1) der) fælde icfe fuldkommes uden ð 

















— — — 


| — 
(a) Gen: 57/ 27. (6) Gen: 48 160. (c) Øen: <0/ 24. (d) Ekod: 2) 2 
Erod: 2/11. 12. CF) Erød: 2/16. (g) Er: T2/ 18. (>) Er: 14 / * (i) of: 6120 


Kk) Jof: 2/19. €:67 17,2, (1) ud: 7/ 19. (m) Yud: 4/6, (1) ud: 14/ — 


(o) Judʒi / 6.9. (2) 2. Gam: 2/4. ()1. Sam 7/10, 
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Synden 
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sagt 

gſee ti 
Begynde 
en der 

lœode / d 
Agtede ich 
hug den 
Støel. ; 
leed ſaat 
ig af S 
frætte i | 
&. Shi 
indtil B 
Synden 
lede førg 
til Eder/ 








Cap. Xl: 
— 
Li ſyy Dude 
en blef bel 
e fordertd” 
hun annat 
en. 32. 
—— 
derfom I? 
eon/ (19 
on (n)/? 
id (p)/ I 
ophetern⸗ 
deiſt Tro 
liørde É 
ttelſer / l 
ber; 3 
undflyeh 
lefve gral 
blefve fie! 
e Fremm 
rne toge df 
ſſen igien 
ine/ benckl 
tede ing? 
te fane de 
e. 36. No⸗ 
dſtrygelſ⸗ 
'engfel. 37 
forſegle 































*Laalmodighed. til de Ebræer. Cap. XII. 369 
12, Capitel. XII. re være den Aandelige Fader un; 


derdanige / at vi kunde lefve? 10, 
Bo: Guds Aand raader og til (1)|Og fandelig de andre tiigtede os 
Almodighed/ug c2) Gudfengtigded. | i Fag Dage efter deris Tycke; men 


: vi | Delte til Nytte / paadet vi full 
erfore ogſaa vi/ efterdi vi tte / paadet vi ſtulle fade 
Derfor 26 en Hob Vidne | Zané Helliggisrelſe. 11. Og all 
dmkring og / da lader og aflegge Straf / Naar den kommer / da ſy— 
ynden/føm henger ftedfe ved og, | — ide af være Glæde / 
UY dier og lade; og iader os løbe MEN Bedrofvelſe: Men derefter 
(al dend gifve dem Retfardig— 
heds fredſommelige Frugt / ſom 
zere ofvede der udi. 12. Derfore 
Opretter igien de lade Hænder / og 


te and maatte Ide trætte Knæ: 
n der H atte vel haft vige — ——— 


—* 


getede icke den SFiendfel/ og fidder | INGEN ſtal ſnuble / ſom den Haltes 





And hudſtryger hver den Sony til Fortrydelſe / alligevel af hand 


Hand annammer. 
fom 5 





fle, i 
soda ere J Wægtejug ide Barn.) denes Raſt / (e) hvilcken de forſa⸗ 
IRA hafde vi vore Legemlige |gede/fom hende horde / at Ordet jø 
bene fil Tugtere / og frygtede icke Fulde ſiges dem 20.Thi de kun⸗ 
13 Skulde vi icke da meget mee: de ide fordrage det / ſom blef ſagd / 
(Sa) at 


— — — 





— 
ne ae En ven 2 SLS ARARRRDR 3 * 
)4) i ' * 2 — 
ordbq / u. (G) Gen⸗ 25/33. (e) Oen: 27/34. (d) Er549/ ia.(e)Exodꝛ 30/19, 
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370 12. Taalmodighed. Epiſtelen 


at om end et Dyr rorde ved Bier⸗ 13. Capitel. XIII 
get / da fulde det ſteenes, eller| 5. Guds Aand raader og til (DE 
RDS. med : —* rt, Og Hudeligt fefnet / og (3) den faligg!” 
en Syn var faa forfærdelig; at rende Lærdom om SE fu, fi 
Moſes fagde: Jeg er forfærdet og Sliver ftadige i Broden 
bæver.] 22. Men J ere komne Kierlighed. 2. gore, 
til Zions Bierg/og tilden lefoende MET ide at laane gierne Hun 
Guds Stad / til det Himmeifte khi der med hafve nogle [ar 
Jeruſalem / og til mange tufende | Engler (d)-Suus/og vidſte det! 
ngles Mangfoldighed ; 23. Og |3; Læncder paa de Bundne / ſon 
fil de Forſtefoddes Meenighed/ Wedbundne/og paa dem/ ſom ik 
fom ere beſtrefne i Himmelen; og Drøfvelfe / ſom de der og eng 
til Gud / ſom er en Dommere ofver lefve i Legemet. 4. Egteſt 
— 9 fil de —— —* ſtal holdes ærligt hos alle/ 
ges Aander; 24. Og til det S epg) 
NyTeftamentesMeglere JEfum, ——— Seng ubeftn lg 
if Nets Im olere og HoerFarle 1 
Mm til det Blod / og den Beſtenckel— Gud domme sf. Eders ell 
fer ſom taler bedre / end Abels. (2) gelfe ſtal være uden "år 9 " 
25. Seer til/at I forfage icke Den/| lader Eder none med 539 
ſom taler; thi at undflyde icke er; thi Hand hafver (ag) 2 (€) 
de andre / ſom ſtode imod / der Sen pil icke forlade 7 nad 
Hand talede paa Jorden; da ſtul⸗ mig SHING forlade / og øl 
le vi meget mindre / om vi ſtaa orſomme dig : 6, Saa 9 
mod Hannem / ſom taler af Him» |briftes til af ſige: (f) HE i 
melen: 26. Hvis Roſt paa den RENer min Hielpere; i" 
Tiid rorde Jorden; men nu lof⸗ jeg vil icke frygte mig: Hvad (føl 
ber Hand / og ſiger: (b) Søg pil |et Menniſte giøre mig ? ' 
end engang rore icke alleeni (9 7. Tænder paa eders tøs 
fie Sførden ; men ogfan| |”. om bafve fagd eder Guds 2, 


. vildes Endeligt Y »e til 
Hiwmelen. 27. Men ſaadant / — —— ce Ø | 
End engang / gifver tilltende af |fug JEſus i Gaar⸗ ogi Dag/? 
det Rorlige ſtal forvendes / ſom den (amme ogſaatil evig Tid: | 
detydergiorter/ paadetat det U⸗ Lader Eder ide omdrifve —F 
rørlige Fal blifve; 28, Efterdi mangehaande og fremmed SY 
vi faae Da et wrorligt Rige/ da |oom ; thi det er en Foftelig FM, 
hafve vi Naade / formedelſt hvil (gf Hiertet blifver fradigt/ hvilde, 
nem behagelige med Tugt og ded Mad” hvor afde hafoe ind! 

Fryat thivor SUderen … Ryotie ſom der med omgaaes. J9 
fortærende Ild. Cc) Bi hafve et Altere / af hvildet Å 
be hafve ie Magt at æde / for f7g 


Cap. XIII. 


ö— — — —— 








— —— —— — ——— —— — — ————— 
(3) Ser: 4/10. (b)Hag: 2/7, (c) Deut: 4/ 24. (d) Gens 18/3. cꝛ 19/% i 
Cc) Iofii/s, (0) Pſal: $6/ 12. og 1178/ 6. : R 


gås | 











































de vga 
eføm d 
ab før 
dløre nm 
Suck; 
18 Bed 
NE vi ha 
Wagiore 
mgien 
ſormane 


NES Site 2 


*8 
AZ Jae 
ghedi 
m rige 









Ap. xul, 


XIII 
r og til (MY 
) den faligd! 


i Broderi 
. Forge 
erne Huu 
nogle fad? 
idfte det it 
indne / ſom 
em / fond 
er og 

Carell 
og alle/ 
beſmitt! 
erkarle 
ers Omgif! 
ierighed 
et/ (om 


2 

eders LØ 
Guds OF 
lle fee til 
8 GR 


2. Bubdeligt cefuet. til de Ebreer. Cap. XIII. 7%; 
Tabernackelet 11, Thi hvilde|atgivredette/ at jeg med det ſnari⸗ 


d Irs Blod / der bæres (a) forme: | fte kand komme tilederigien. 20, 
ef ben ypperſte Praſt i det Hel⸗ Men Fredens Gud / fom udførde 
ige for Synderne / deris Kroppe vor HERre JEſum Chriſtum 
lifve opbrendte uden for Leyren. fra de Dode / hoilcken er den ſtore 
12, Derfore leed og JEſus uden Fagre⸗Hyrde / formedelſt det evige 
or Porten / paadet hand vilde hels| Teſtamentes Blod; 21. Hand 
lige Føldet med fit eget Blod. 13. giore Eder redebonde til at giore 
aa lader og nu gaa ud til Han⸗ fin Villie i alle gode Gierninger ! 
Bem uden for Leyren / og bære og Hand givreieder det / fom bes 
"Jans Forſmadeiſe. 14. Thi vi hageligt er før Hannem / forme: 
bafve her ingen blifvende Stad ;| del JEſum Chriſtum / Hvilcken 
Men vi føge efter den tilfommende. |væreJEre fra Evighed til Evighed! 
ir, Saa lader os nu altiid ofre Amen. 22. Jeg formaner Eder og / 
Bud (b) Lof ⸗Offer / formedelſt fiære Brødre / af J hoide den Før: 
Danuem/deter/ Læbernes Frugt /| manelfes Ord til gode; ſom jeg ffref 
fom bekiende Hans Nafn. 16. Eder til paadet korteſte. 23. Vider / 
orglemmer icke at giore vel / og at den Broder Timotheus er løg 
at meddeele; thi ſaadanne Offer igien / med hvilden jeg vil fee eder / 
ehage Gud vel. 17. Lyder E om hand kommer fnavligen, 24. 
berg Lærere / og følger dem; thi Helſer alle Eders Lærere ; og alle 
de vaage ofver eders Siæle/ lv] Helgen: DeBrødre af Ytalig 
Tom de/ der ſtulle giore Regen: helfe eder. 25. Naade væ: 
ab før dem / at de kunde det re med eder alle! 
Kere med Glæde / og ide med! AMEN. 
Suck; thi det ev eder ide got.) Den CpifteltildeE brægpy 
18 Beder for os: Det er vorTrøft/ | ſtreſvet af Italia ved Ti: 


AE bi hafve en god Samvittighed/ motheum. 
Waiore vor Fliid tilat hafve god 99.0 
mgiengelſe hos alle. 19. Jeg KISS 


ormaner eder ofverſlodeligen til * 
— DDDDoDDDDDD—————— 
Facobs Vpiſtel. 


W1. Capitel. I %e ne/ Slæbde tilforn! 12. Mine 
dgl: Sdeobus taler (1) om Caalmo: | fiære Brodre 7 agter det før gel 
— Friſtelſer / (2) Videnſtab Glæde” naar I falde udi adſtillige 

Ariftelfer, Friſtelſer: 3. Ogvider/ at eders 

Acobus Guds Tie lSyoaiør Taalmodighe: 
IAcobus GUDS Tie⸗ Tro gior Taalmodighed; 4. -Og 
2Konere og den HExRres Taglmodighed ſtal blifve faſt ind⸗ 
NR JEfu Chriſti / de tolf til Enden / paadet J ſtulle være 
Slegter / fom ere alleveg⸗ (Aa 2) alve⸗ 
— — 


bad me 







— — — — — — — — — — er J ——— 


(2) £e0; 4/6, e. 6/33, €.16/26,(b) Hof: 14/3; 
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—— 
[> 


































i dag 9 































































—— 


aldelis fuldkomne / og ingen Broſt |Brødre dTieniß 
326 7. Ulle go i 
| hafve. 5. Er det ſaa / at nogen! Gafber; EP alle fuldkomt beſoge 
i | iblant eder fattes Viisdom / hand |Gaføer komme ofven ned af derig 9 

| LL HERR bede af Gud / ſom gifver hver ſens Fader hos hvilten derg beſmut 


37 !, Friſtelſer. Jacobs Epiſtel. Cap, J. 9 


UNDRE Mand eenfoldeligen / og breyder ingen OmffiftelferelerForvendd! — — 
„u det ingen: Saa ſtal hun giſves * Lys * pa Sa 
— hannem, 6. Men hand ſtal bede føde os efter fin Billie; form” 
90 iTroen / og ide tvile: thi den / deiſt Sandhed Ord / at vi fl" — 
HÆRE ſom tviler / hand er ligefom Baf |være den førfte Grøde afhang! — nfeelf 
J—— vets Bolge / ſom rores og drifves |ature. 19. Derfore / Fiære B Kier 
9 bort af Væiret. 7. Saad ; J Tr 
HE EH : aadant ef dre / ffal hvert Menniffe vi z 
it Menniffe tænde ide/ at hand ſtal |fnart til af høre / og langfom | Por æ 
— faae noget af HERren: 8, En at tale; og langſom til Bret de Pe 
| Tvilagtig er tisftadig i alle ſine 20. Thi Menniſtens Brede gf derſom 
HEY Veye. 9. Og en Broder / ſom er icke det / ſom ret er for Gud. ?” Forſan 
fornedret/ hand ſtal roſe ſig af fin: Derfore aflegger all Ureenhed fi | med ef 
—91 Hoyhed: 10. Ogden” fom Rig) all Ondſtabe og annammer 
| | er / ſtal rofe fig af fin Fornædrel det med Sagtmodighed / fom ? | Klæde 
fe; thi band ſtal forgaa ligeſom plantet i eder / hviler der fat! | bærdet 
Graſſets Blomſter. 11. Solen! giøre eders Siæle falige. Ø | til ban 
| | gaar op med Hede / og Græffet| 45 22. J ſtulle giore efter OP det beſt 
„—8—— viſner / og Blomſtret falder af / det / og ide alleenifte høre DØ! | Statd 
HEE og den deylige Skickelſe forderf; med hvildet J bedrage eder (ål | hos mi 
i | veg; Ligeſaa ſtal den Rige vifnei|23. Chi derfom nogen horer | Ute da 
[| | hine Veye. 12. Salig er den det / og gior der ide eftermand bliſve 
| | Mand / ſom lider Friftelfe: thi ligefom en Mandy der beſtuerdat Fo 
HHH efter hand er profvet/ da ffalband |Saturlige Anfige i et Spel | Fiære £ 
| fade Lifſens Krone / hvilcken Gud | 24,Thi naar hand hafver befeet i! | Hdvalt 
* lofvet dem fom Hannem da gaar hand ftrar bort og gled! 








| | mer / hvorledis hand ſtid Arfvin 
i | j and var ſtich | 
J F S må Ingen ffal ſige naar |25, Men hvo fom feer igennem! | defor 
KH se. at hand friſtes af Frihedens fuldkomne Lov / É Dafoe g 
(li || ——— øl ig Frſtere lifoer der udi / og er icke en få * de 
Zand friſter Ingen. glemmelig Tilhorere; men aff old | 


34. Wen hver frifteg/ naar hand |derefter ; hand bli gif! | for Do 
| re og lockes til af fin egen — 26. ere flig det god 
DÅ "FAN : 1. Derefter naar Lyfien blant eder lader fig tycke/ at bel efter ? 

nalver undfanget / da føder hun tien Gud/ og fpæger ice fin J— den Ki 
£ [DE : Men naar Synden er'ge; men forfører ft Hiecte; hat? — fen (a) 
uldtonmen / da føder hun De: | Guds Ticnifte er forfeugel Pelß da 
Den, 16, Farer ide vild/ Fiære| 27, En reen og ubeſmittet Gut Om 


Pee Hr 1 ven/ ſo 
> v. 17. Cpiftelen paa den 4. Søndag efter Paaſte. fæ 
E v. 12, Epiſtelen paa den s, Søndag efter Paaſte. 
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r befuer ' 


rt og alf ; 
var Fra; 
giennem! 
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(fe fin zu 
erte; hy 
sefængel, 
ittet ØL 
— 
* 


<Y LER 


' AM Mund Chriſtne. Jacobs Epiſtel. Cap. II. 373 


Tieniſte for Gud Fader er at af holder nogen Den gandig Van, 
beføge de Faderløfe og Ender i! og ſynder i Cet/ hand er —5 
eris Bedroſvelſe / og holde fig u⸗ dem alle. 11. Thi Den / ſom fagde: 
beſmittet fra Verden. 2% Du ſtal icke bedrifve Hoer / Hand 
rs lagde ogſaa: Du ffalide ihielfTag + 
2. Capitel, II. Derfom du ide bedrifver Zoer 
ogahielſlaar dog; da eſt du Loveng 
s: Jacobus taler (Nom Perſoners Ofpertradere. 12. Taler ſaa / og 
nfeelfe zog42) om Mund Chriſtne. giorer ſaa / ſom de / der ffulle døms 
Kiere Brødre; tænder icke / at meg / formedelſt Friheds Lyø. 13. 
Troen til. JEſam Chriſtum | Men der ſtal gaden ubarmhiertig 
bør ærefulde HERRE Fand li Dom ofver dem / føm icke giorde 
de Perſoners Anſeelſe. 2. Thi Sarmbiertighed : Og Barmhier⸗ 
derføm en Mand kom i eders tighed rofer fig mud Dommen. 
Forſamling med en Guldering/og! (2) 14. Hvad hielper det/ Fjæs 
med et herligt Klædebon/og der re Brødre / om nogen figer + Mg 
kom ogfaa en Fattig i wreene | hand hafver Troen / og hand hafver. 
Klæder: 3, Og Iſee til den / ſem dog ide Gierninger ? Kand og 
bær det herlige Klædebon / og ſige Troen giøre hannem falig? 18. 
til hannem : Sæt du dig her paa Derſom enBrøder | eller Syſter 
det beſte; og J ſige til den AE var nøgen / og hafde Trang før der 
Stat du der bort / eller fætdig her | daglige Pæring: 16. Og nogen 
hug mine Fedder; 4. Giwre J | af eder figer til dem: Farer vel ; 
icke da Forftiel hos eder felf/ og|værmereder; og mætter eder ; og 
blifve Dommere) i det I giøre' gifverdem intet fil derig Legemers 
dat Forſtiel? 5. Hører fil, mine) Nodtorftighed; hvad hielper dem 
liere Brødre / hafver Gud icke det? 17. Ligefan er det med Try: 
Udvalt de Fattige i Denne Verden / en: naar hun hafver ide Giernins 
Om ere rige i Troen / og Rigens ger / da er hundød i figfelf. 18. 
Arfvinge / hvilcket Hand lofvede Men der maatte nøgen fige : Du 
dem/fom Hannem elffe? 6. Men J haſver Troen / og jeg hafver Gier⸗ 
hafve giort den Fattige Vangre: ninger: Viis mig din Tro med dis 
Cre det ide de Rige / fom bruge! ne Gierninger / da vil jeg og viſe 
old imod eder / og drage eder dig min Tro med mine Giernin: 
r Dom? —, Beſpotte de ide! ger. 19. Du troer / at der er Cen e— 
det gode Nafn ; ſom Jere nefnde nifte Gud ? Du gior vel der udi; 
tifer? 8. Derſom J fuldkomme Dieflene troe det ogfaa / og bebe. 
den Kongelige Lyv efter Skrif 20. Men vil du vide/ du forfærns 
fen Ca): Elf din Raſte / ſom dig gelige Menniſte / af Troen er død 
elß da giore Fyel. 9. Mender:| uden Gierninger? 21, Cr idſe bot 
dm J anſee Perſoner / da giore I Fader Abraham blefven Retfar— 
ynd / og blifve ſtraffede af Lo⸗ dig af Gierningerne / der hand of» 
en / ſom Ofvertrædere, 10. Thi rede ſin Son Jſaac paaAlterer?(b) 
(Aa 3) 22. Der 


— — — — — 








— —— Ser aser SJ 
Ca)Zevit: 19/ 18. (b) Gen: 22 
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374 3, Tungens Brug. Jacobs Epiſtel Cap, 11; 
22. Der feer du / af Troen arsraf Uretfardighed: Saa er Tul! 
beydede med i hans Gierninger; gen iblant vore Lemmer / og be 
og Troen blef fuldkommen ved! fmitter det gandffe Legeme / 
Gierninger ; 23. Og Skriften uptender al vor Omgengeife maat 
er opfylt form ſiger: (a) Abra⸗ hun ev optendt af Helfvede. 
ham troede Gud/ og det regnedes Thi all Paturen/ Dyr / og ugle 
hannem til Retfærdighed ; og og Hugorme/ og underlige Ling! 
hand kaldedes Guds Ven;24.Saa| Hafvet blifoe temdte; og 
fee J nu / at Menniffet blifver Ret⸗ temdte af Menniffelig Natur: 
færdigt formedelſt Gierninger / og! 8. Men Tungen kand inter Mel 
jcke ved Troen alleene.25.Difligefte| niffe femme; det urolige Onde / ful 
den Skoge Rahab; (6) Blefhun af dedelig Forgift. 9. Med het 
ide Retfærdig formedelſt Giernin de lofve vi Gud Fader, og mf 
ger / Der hun annammede Sende:| hende bande vi Mennifferne / fort 
buddene 4 og lod dem ud afen an⸗ ere giorde efter Guds Billed? 
den Vey? 26. Thi ligefom Leger! 10, Afeen Mund gaar Lof og Ba 
meter dodt uden Aanden / ligeſaa der: Det ffalide/ FjæreBrødrerfal 
er og Troen død uden Gierninger, |være. 11. Flyder og en Klded 
— eet Hul med Sot og Beffe? 1% 
3. Capittel. III. Sand føj Fer ltøpre] et Sige; 
ren x/at viret ſtal brus] fre bære Olie / eller et Vintra⸗ 
ge Ore unger fi Gude dere, og en. ? Saa Fand og ice een Ki 
Næftens Tienide. ide gifve fale og for Vant 
lære Brødre; hver Mand ta⸗ 13. Hvoer Viis / og Forftandi 
> Vge fig ide til af være Lærere ;|iblant eder ? Hand beviſe fit” 
og vider / af viſtulle fane dig ftørre| Gierninger med fin gøde Oingiet 
Dom: 2. Thivi hafve alle Broſt gelfe i Sagtmodighed/ pg Vil 
mangfoldeligen: Oy hvo ſom icke dom. 14. Men hafve Y bitte 
hafver Feilinoget Ord / hand er| Had og Trætte i eders Hierte / 
en fuldkommen Mand / og Fand! rufer eder icfe/ og lyver icke mo 
ogſag holde det gandſte Legeme i! Sandhed. 15. Thi det er icke D' 
Bidſel. 3. See! vi holde Heſte i| Viisdom / ſom kommer her ofbt 
Bidſel / af de ſtulle lyde 98 / og |ned; men Jordiſt / WMenniteld 
vi ftyve det gandffe Legeme. 4, Sec!| og DiefvelÉ 16. Thi hvor HP 
alligevel at Skibene ere ſtore / og og Tratte er / der er Uſtickelighe 
drifves af ſtercke Vair / faa ſtyres og idel onde Ting. 17. Mende 
de Dog med et lidet Roer did / ſom Viisdom her ofven ned er før! 
hand vil / der dem ſtyrer. 5. Saa Ryſt / dernæſt Fredſommelig/ MO 
er og Tungen et lidet Lem / og lidig / lader fig ſige / fuld af Bar” 
kommer ſtore Ting af ſted: See! hiertighed og god Frugt Up! 
en liden Ild / hvilden en * lieſt uden Oyenſtalckhed 13.0 








— ——— — 





— — 


tender dend op? 6. QOg Tungen /Retfærdigheds Frugt blifver fad" 
er ogſaa en Ild / en Verden fuldt i Fred for dem/ ſom holde — ” 


(3) Ken: Is/ 6. (6) For 





4. Kie 
—— 


. Ja 
Leringe 
empel 


AA 
XNible 
Af eders 
ders Le; 
Ade int 
Afbind 
J føre 
intet / fi 
dede / DD 
Ude, ſe 
fortære 
Hoerkal 
icke / a 
Guds 3 
le Veri 
Guds 
eder fyr 
hiefvis 
eder / I 
Og gift 


fer El 
Grader 
de fig t 
fil Sor 
HER, 
ophoye 

verand 
ſom be 
Dommer 
ler Lov 








Cap, ll? 
ra er Tuu 
er / og be! 
gemme 7 
agelſe / naa⸗ 
[fvede. | 
r og Fugl 
lige ing! 
/ og & 
a Natuß 
intet MOM 
Hnde / ful⸗ 
Med he 
og mt 
kerne / ſon 
g Billede: 
of og Bal 
Brødrerfal 
en Kilde dl 


t Vant 
Forſtand 
sorte fine 
Oingieh 
/ og Bil 
I bitt 
dierte / 
r icke me? 

















































Jacobs Epiſtel. Cap. IV. 375 


4. Caopitel. 1V. Wen dømmer du Loven / da er du 

4. Jacobus taler om Kiedelige Be⸗ ide den / fom gior efter Loven 7 
ringers 9) Vederſtyggelighed; (27 men en Dommere. 12, Der er 
empelfe; (3) Sorte Velloſt. Een eniſte Lovgifoere / ſom kand 
Hora kommer Strid og Krig giore falig vg fordomme: Hvo 
ax iblant eder? Komme de icke eſt gu / fom dømmer en anden ? 
af eders Vellyſt / ſom firider i &) (3) 13. Nu vel / F fom nu figeuidi 
ers Lemmer? 2. 3 begiære/ og Dag / eller i Morgen ville vi gaa 
age intet dermed: I bære Dad Og, fil den eller den Stad / og vi ville 
Afbind / og vinde. intet dermed: ligge der et Aar / og Fiøbilaa / og 
Ifere Strid og Krig) I hafre vinde: 14. Jſom icke vide / hvad 
Intet / fordi at Jicke bede. 3. J i Morgen ſtee ſtal; thi hvad er es 
Bede) ng fane intet; fordi Ibede ders Lefnet ? Det er en Damp, 
ilde / ſom er der hen / at I Def ſom varer en liden Tiid; men ders 


0 


fortære med eders Vellyſt. 4. I efter forfvinder det. I RUST, 
Zrerlarler og Hoerloner vide J et å tulle ſige Delen BER, 
ent Verdens Venfab er RER? vil) og vi lefve/ da villevi 
Zuds Fiendſtab? Hvoſom vilvær gjøre dette; eller det. 16. Men nu 
le Verdens Ben / hand blifver vofe J eder i eders Hofmodighed. 
eder tycke / at Skriften ſiger for⸗ hvoſom veed af giore Got / og gor 


4.Kiodelige Begæringer. 
——— Er 


hiefvis: Den Aand / ſom boeri ger icke / hannem er det Si 
ett nd. 
tder / begiærer imod Afvind; — kk — fin hage, 
Og gifver rigeligen Naade; der: 5. Capitel. V. 
s. Jacobus taler (7) om Rigdoms 





Dre figer den: Gud imodſtaar de 
ofmodige / men gijfver de 37ds'gorgængelighed ; (2) om üdelfers 
myge Naade. 7. Saa værer nu |Caalmodighed;(3)om Bennens Kraf⸗ 
Jud underdanige: Staar imod ligbed. 
iefvelen / faa flyer hand fra es RU vel; $ Rige) græder ug 
er (2) 8. Holder eder nær til: hyler ofver eders Elendighed/ 
Sud , faa hvider Hand fig nær! ſom ſtal komme ofver eder. 2. € 
il eder ; Renfer Hænderne / J | ders Rigdom er raadnet / og eders 
yndere / og giprer eders Hier⸗ læder ere Mølsædne; 3. & 
ter kyſte/ JToilraadige. 9. Bær ders Guld / og Sølf er forruſtet / 
rev Elendige, og Sørger / og og deris Ruſt ffal være eder filet 
Grader; eders Latter ſtal omven⸗ Vidnisbyrd / og ſtal æde eders 
de fig til Graad, og eders Slæde Kiod / ſom en Fid : J hafve fam 
— Sorg. 10. Mmyger eder for let eders Liggendefæ i de ſidſte Da: 
SERrens Anſigt, faa ſtal Hand ge. 4. See! Arbeydernes Løn / 
Ophøve eder. 11. Bagtaler idej ſom indhoſtede eders Land / og 
verandre / Fiære Brødre Hvo⸗ blef indeholden af eder / hun fri 
Om Dagtaler fin Broder / vølger: Og Hoſtfolckenes Raab er 
lee mer fin Broder/ hand bagtas|fommet for den HERRGE Zeba— 
r Loven / og dømmer Loven: oths Hren. 5. J leſvede vel paa 
(Aa 4) 301; 
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haardeligen ffal ſtraffes. 

















































376 *Bounen. Jacobs Epiſtel. Cap. V: 
(0% 20 A ——— 
Jorden / og haſde eders Vellyfty (3) 13. Lider nogen ihlat 
og fødde eders Hierter/ fon Paaen leder / hand ſtal bede : & 
— demdte, og|nøgen Frimødig / hand fr 
FAM VS ett es teftærdige 7 og hand |fiunge Pfalmer. 14. Er 109% 
(2) * SSB [ —— 
dige/ kiere Brødre/ indtil HER: beer ——— ne sn 
sd i * * eo ; ne 
—* — See! en Bon: HERRER De — 
etager vare paa Jordens koſte⸗ Troens Bøn ielve hen OM 
— 
ed / indtil hand faaer Morgen⸗ hantiem ? HD; : gt 
Regn og Aften Regn. 8. Varerſe re band gå 
: * ik. 8. er Synd / da ffulle de forlades bål 
> ogfan get ED BEL SE beder hem. 16. Den ——— 
SAR SE) * EO! Synder for den Ande ed 
—— et nær. 9. Suder for hver andre/ af SMAL 
ice mod hverandre / Fiære Brodre / des ; Den Retfæ J sek øl 
at Jſſtulle ide blifve fordemdte: maar meget/n riges on 8 
Ser" Dommeren er for Dørren, (17, Eligg (a) 
——— — tager/ geſom vi; oah 
ropheternes Pine og Taalmo⸗det fule rønne. 
dighed til et Exempel / hvilcke der ENE Den —* — 


talede til eder i HERrens Rafn, fer Maaneder. 18 Og ham 


var ef Menniſte/ 
and bad en Bon / 


—— DES fig | 
IT. See! viprife dem faliges føm bad after igien / (b) og Himmel! | 


bafve lidt: F hafve Jobs 
Taalmodighid sw — gar Regn- og Jorden bar I 
rens Endeligt; — HERRER Stugt. 19. Kiære Brødre; dd 
————— ) RERer ſom nøgen iblant Eder farer vil 
— ASSR, En Sorbarme: fra Sandhed / og nogen omvend? 
Brodre/ da f F Era, mine hannem; 20. Den ffalvides af 
ved Himmel — * e/ bverden | hooſom omvendte & nderen (? 

* en / e Er VED Jorden/ fin Bens Vildfarelſe / hand hial 
Dg Cy * hugen anden Eed ; Meni en Siæl fra Døden É fal 
Evers 2 vd flalvære / Ja / det ſom ſtiule Oynderneg Ma : 
Ja et; og Ney / det ſom Ney er:l ſoldighed frie 
ORG ſtulle ide falde i Øven: | E NR 2 E 
Øl r 2 ; 

van Jacobs Epiſtel. 


— Cc 
VERS Ene ge — ng (8) — 153 Ege ghe mål 
Fude Fpiſtel. 


261. Capitel. I. sc — al 
gafsrneg formater 08 €1) til 3, | (CY% Udas JEſu Chriſ 
handighed Udf reen ærdom) Whelligtl é SQ Tienere ; men Jacob⸗ 

fer imod falſte Lærere / ſom (2) e SY) Broder / de kaldede / før 


i jgede iGusFader/ 
(2) I. Reg! 17/ 1. (b) 1, Reg: 78 41, * helligede Buda, 


aar hun er alyvrlid” 





1. Di 
o0 ben 

Jud.gi 
lighed, 
JElſte 
at ſtrif 
Saligh 
bære; 6 
velſe, 
en / ſor 
lige, , 
le Men 
der ſtre 
til ſaad 
gudelig 
de paa 
den gen 


HErre 


2) 
der / at 
at HE 
cket af 
Hand | 
ide fri 
fom ick 
me / me 

evarel 

om/ 
hed. 
doma, 
gendeé 
Tet ilig 
efter ef 
Exemp 

ine. 
de Dre 
det / od 
(or ban 
Micha 
Hand | 
talede 
geme /d 
ſpotteſ 
HER; 


— En 
QRum 





' 
£ 
bv 




































Cap, 377 


ogen iblat og bevarede i Chriſto JEſu: 2. ſe beſpotte det ſom de vide intet af: 
bede ; 


mm 


hand gå Fighedyog Fred / og Kjærlighed! 3. gen / der udi forderfves de / ligeſom | 
Er nog  JElftelige/ efter jeg hafder Sinde (us ſornumſtige Dyr. 11. Bee 


RXldſie fil at ſtrifve Eder til om alles vor dem; thi de gaa i Kains (c) Vey / 
» Di aL: i 
er 9— være; at formane Eder med Skrif relſe / for Nyttes ſtyld / og odelegges 


* så øv  En/ fom er eengang gifven de Sel |Fraadfere braffe u⸗blueligen af E— 


TU ; RE Fer så 

Så or jø le Menniffer indført fig; om hvilcke Frygt; De ere Skyer uden Vand, 

Fr | Ul , ** F 1 J 

fil faadan Straf; fordi de ere U⸗ frugtſomme Træ/ to gange dode / 

dg gudelige og drage vor Guds Naa⸗ oq oprygte med Roed; 13. Hafs 
eg de paa Fortrædelighed/ og negte vets vilde Bølger / ſom udffumme 


— | Den eene SUD, 9 Hosbond / vor deris egen Skiendſel; Vildfarende 
oarn HErre JEſum Chriſtum. Stierner / til hvilde Morckets 
Nenniſte. , (2) 5. vlog paaminde E⸗ Dumhed er bevaret til evig Tiid. 
en Bon/ der / af JF ſtulle det eengang vide: 14. Enoch / ſom var den fyvende 


Og det rc 
tre Har 





| 
) | Hand anden gang (a) dem / ſom kommer med mange tufende Hel: 
Fed kar "ge troede; -6. Ogfaa Englene / gen; 15. At holde Dum ofver alle; 
K der im | fom ide behulde deris Forſtedom⸗ Og at ſtraffe alle deris Ugudelige 


rødre/ de | 
r farer 9 | 

| 
— | Bed. 7, Ligeføm ogſaa (b) So de / ſom de ugudelige Syndere ta; 
— gende Stader / der de hafde udho⸗ knurre og klage ſtedſe / de ſom vans 
— ret iligemaade ſom diſſe / og gaaet) dre efter deris Begigring; og deris 
gt efter et andet Kiod / ere fatte tilet Mund faler ſtolte Ord; og de agte 
ng Erempel / og lide den ævige Ilds Perſoners Anfeelfe 7 for Nyttes 





el, det / og foragte Herredomme / og! fagde af vor HERres JEſu Chri: | 4 
FRR, Abande Majeftaten. 9. Men) fti Apoſtle / der de ſagde til eder: 

1880085 Michael den Sføer: Engel ; der 13. Atiden ſidſte Tid ſtulle være 

Sand Fifvedes med Diefſvelen / og Beſpottere / ſom vandre efter deris 

talede med hannem om Moſe Les| u⸗gudelige Væfensg egen Begiæs 

Chriſt geme/da torde hand icke ſtiende Be⸗ ring; 19. Diſſe ere de / ſom gis⸗ 

potte! ens Dom ; men hand ſagde: re Parthi; Kisdelige / de ſom haf⸗ 

| * or HExtren ſtraffe dig. 10. Os diß ve ingen Aand. 20. Men 37 

—— (Aas) mine 

og 





— — 


(Run: 4/35. Cb) Ge: 19/ 24. (c) Geu: 41 8. ()Num 22/5. Ce) Num: E6/1.3T6 








Ud 
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(2) 9. Jeg Johannes / ſom 














































278 1. ESyn. Johannis Cap, L I. a) 

—— — — BLÆS —e 8" — | —— 

mine Elſtelige / opbygger eder paa ſmittede Kiortel. 24. Men De! Reders 

eders allerhelligſte Tro / og beder | fom kand bevare eder uden Broſt Drofbelſt 
førmedelft den hellig Aand. 21. og ſticke eder før fin HerlighedsAs⸗ ſu Cyrigi 

Og bevarer eder i Guds KRiærlig ſigt uftraffelige med Glæde; 25 Jen Def 

hed? og forventer vor HERres Den GUD /fom er alleene vüs / v Buded 

Eſu Chriſti Barmhiertighed til Frelferer være Xre og Majeftel! diebyrdo 

Det evige Lif. 22. Og hulder! og Styrcke, og Magt / nu og anden] 

Skilsmiſſe i at forbarme eder til ald Evighed! horde Da 

fer Nogle; 23. Og giorer og UMER. 1 Baſun 

le ſalige med Frygt / ogryder dem | END E 39/0 

af Ilden / og hader Kiodets be: paa Fudæ Eviftel, Be hval 

og / 0 

SO) VD ÆRE) Co beder i Al 

— ASS — 

> RSD). q til Si 

1 ole og til Vh 

5 icæam. 

d 2iDe 333) S4dg 9 2426 389 C2 BLD E,5 ØV 309 049, 3819 45, At m / at ſe 

33 * SS Gee 3 Gi 5 Ehe & ) 283 ERE ES Ege NES DES Sy, 52 ål Med dr 

i AG) 2 Ce » * gae jeg 
| ohanmis Theologi SYabenbaring, — oma: 
[| en / 19 

| 5 1, Capitel. I. Se  1Den/ ſom er / og Den / ſom var / ¶Ees Sor 

ehanng I Syn er (1) om de |afDen/ fom Fommer; og afdeføt doortel 

| — (Om Band DøNE EG our Aander / ſom ere for hans Stol! — gt Dre 

| Den.De Pathmos. sr paa — af FEfu Chriftø, fomerg J—— 
9 SENGE FE SNE SENER e / og Førfte kr te 

| BRO nne erSEfu Chriſti Døde, og — ER ele ligeſom 
—9— 39) Aabenbaring / ſom GUd | Jorden : Avilden og else, 00 FIM en 

9 —* gaf hannem / at viſe fine! foede os af vore Sønder med fif ans å 

Hi Tienere / hvadſom ſtul⸗ Blode 6. Og giorde os til golf der alen 

| deſtee / inden en flader Ciid; 3 og Præfter for Gud * in Roſt/ lig 
Hand udtyde hende / og ſendte Fader: Den ſamme vere Ween lå. Og 

hende formedelſt fin Engel til ſin Styrcke fra Evighed til Evighed' iſin bem 

| Tienere Johannem. 2. Som Amen. 7. See! Hans Emule farpt fi 

| vidnede om Guds Ord, og om det med Skyerne / / og alle Iven til Mund/e 

| Vidnisbyrd om JEſn Chrifio/ og | fee Hannem/ og de Hannen igiem | den Ear 

um hvis / ſom hand hafver feet. nemſtunge; og alle Jordens Sies ane Aj 

j 3. Salig erden/ fom (æg; og de / ter fulle hyle : Vo; men Dans F 

| ſom here denne Propheties Ord/| Jeg er Aba D7 Begyndelfen yg; | Band hk 

| ug bevarer det / ſom der udi er ffref;|Enden/ figer HERren, (om gr! | Mig y 

| vet; fordi Tiden er nær. 4. Jo— og ſom Var/ og fom Kommer / den (de; 9 

[| hannes / de ſyy Meenigheder i Ufia: | Almægtige. * Sibſte 

9 Naade vare med Eder / og Fred af Jeg var 
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Cap. ku 


Men Del! 
den Broſt 
lighed s AW” 
æde; 25" 
ne viis / 0” 
Majeftæl! 
zt / nu og 
d! 


el, 


im var, 90 
g afde fø) 
18 Stoel 
' fomer & 
dde af df 
efte paa 
Iſtte / PÅ 
r med fi 
z til Kol 
d og fin 
Rre/ 
Evighed 
omme 
ven ſtul⸗ 
em igie 
ns Sleg 
nen. & 
velfen vØ 
fom Er 
ner / den 


og 
/ fom * 


eders Broder og Tilhengere ilvende fra Evighed til Evighed/ 
rofvelſe og i Riget / og udi JE⸗- Amen: Og Jeg hafver Heifve— 
la Chyriſti Taalmodighed / var paa des og Dødfens øgler. 19. SÉrif 


en Baſune; hun fagde: 11. Jeg er A dene Lyſe⸗ſtager: De ſyv Stier: 





Smyrnen / vg. fil Pergamum/ 2, Capitel. II. 
| ale 8. Johannes førifver til Meenighe⸗ 
12, Og Jeg Debt mig (Er KR ER ER telos CD Må 

SE gt je Smyrna ; ergamon C4 
Im / af ſee efter Roſten / ſom talede Thhatira. 

Med mig; og fom jeg vendte mig/ 799 ſtrif til Meenighedens Ens 
gae jeg fyv gyldene Lyſe ſtager; 13. gel i Epheſo: Dette figer Den/ 
g midt iblant de ſyo Lyſe⸗ſtager ſom holder de fyv Stierner i fin 
Cen / ſom var ligeſom ef Menni⸗ hoyre Haand / Dem fom vandrer 
J 
rte Fod HØ (lager: 2, Jeg d lernin⸗ 
bin Sraftene me å bl rr ps | * —* ——— pg — —5 
tr 14. Wen hans Ponn ghed / og at du kand icke lide 
hans Haar var hvit / ſom hvid Uld / de Onde; og du forføgte dem / ſom 
igeſom Snee; og Hang Hyen / ſige / afde ere Apoſtler / og ere dog 
Om en gloende vig : É Å i Og —— du hafver DELES at 
ang Fødder ligeſom Meſſing / være Lognere; 3. Ogdu hafver 
er gledes i Ofnen: Og Hans fordraget / og du hafver Taalmo— 
oſt ligefom meget Band brufer ; dighed: Og du arbeydede før mit 
16, Og Hand hafde ſyv Stierner Nafné ſtyld / og er ide blefven 
— —— 
ar e⸗Eaget Sverd af « die en ſforſte Kliœor—⸗ 
Mund / og Unfigt ſtinede ſom lighed. sr. Betanck / hvorfra du 
den klare Soel. 17. Og der jeg | eft falden; og bedre Dig/og gior de 
gae Hannem / faldt jeg ned for forſte Gierninger: Gior du det 
Hans Fodder / ſom en Ded: Og icke / da vil Sig ED Sy ſnarligen til 
Sand lagde fin høpre Haand pan dig/ og flytte din £yfes ſtage af fin 
Mig / og fagdetil mig; Frygt dig Sted / derſom du icke bedrer dig. 
(de; Jeg er den Forſte og den 6. Men det hafver du/ at du has 
Sidſte18. Og den Leſvende; der de Nicolaiters Gierninger / 
Jeg var Død; og fee! Jeg er Lef;| hvile Jeg og hader. 7. —2 
aſ⸗ 





Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 
1,-28 8” 1369 
























Early European Books, Copyright O 2012 ProQuest LLC. 
es repro uced by courtesy of The Royal Library, Copenhagen 


mages t 
1,-28 8” 1369 




























































380 2, De fire Meenigheber. Johannis Cap. II. 3. Deg 
— — EGE ES 
hafver Øren I hand hore / hvad! veri, 15, Saa hafverdu og dem! hinger 
MR Manden figer til Meenighederne: fom holde ved de Nicolaiters te” dn de an 
90 | Hooſom ofvervinder / den vil Jeg dom / hvilcket Jeg hader, 16. 9” fom ide | 
(dt gifve af æde af Lifſens Træ/ ſom dre dig! feer detide; dg vil I? de, fom 
9 er midt i Guds Paradiigſuarligen komme til dig, og frit bed fam 
Lift | (2) 3. Og ftrif til Meenighe⸗ imod dem / med min Mu bag eder 
AL) | dens Engel iSmyrnen ; Dette fir Sverd. 17, Svoſom hafver 2 Dug hva 
AGERE | ger den Forſte og den Sidſte / fom| ren / hand høre; hvad anden" indtil 
90 | var dod / og er blefven lefvende. 9. ger til Meenighederne: Hvo  fom * 
J | Jeg veed dine Sierninger/ og din ofvervinder ; hannem vil Jeg gt Giern 
—0— 3 ⸗ rØ s — 2* ing 
i t Drofvelſe / og din Armod Jmen du ve af æde af det fiulte Man! bil Jegg 
9— er Rig Jog den Beſpottelſe af dem / og Jeg vil gifve hannem en hf! feng. . 
—9 | ſom ſige / at de ere Joder / og ere dog Steen / og et nn Rafn / beſtre dem med 
| | | er men de — — Fan Steenen / hvildet ingen hik tal fønd 
—* | gyges 10. icke ſor no⸗ der / u 
Ål | get af —— ok ffal lide Fedt mer. ENDEN 10. Def aks Segal 
id Diefvelen ſtal kaſte nog 4 ell C4) 178. Ogſtrifti ahe uge 
fk af eder / paadet Iſtulle blifve for⸗ dens Engel ; os ftriftilsBeenigl RAN 
NH ſogte / og I Fulle hafve Drofvelfeilger Gudé Sen” fom hafver sod ven, £ 
00 ti Dage: Vær froindtil Døden /| ligefom gloende Lue/og Hans 3 higer tid 
HHH da vil Jeg gifve dig Liffens Kro |der ligefom Meffing : 19 40 55 
11 HH ne: 11, Hvoſom hafver Øren/| veed dine Gierninger/ oq din Ka 
ll | HHH hand høre / hvad Aanden figer til|lighed/ og din Tieniſte / og P! 3, 
| HT RE Meenighederne: Hvoſom ofvervin⸗ Tro / og din Taalmodighed / ¶ Johe 
| 0 der / hannem ſtal intet Ont feel at du gior jø lenger jo meere. 2?” dus Fra 
HE afden aen ng, | Men Jeg haſber nogle fag Zi Ybiladelp 
—9 HR HHH (3) 12. Og ſſtrif til Meenighe⸗ imod dig: af du lader den Ovin? O⸗ fr 
“ dens Engel i Pergamon ; Dette! Fefabel / ſom figer/ af hun er & gel i 
—9 lt figer Den / ſom bafver det Farpe |Drophetinde/ lære / em D 
UL æadedeSberd: 130% ae / og førfør! en/fom 
HUN HE tveæggede Sverd: 13. Jeg veed / |ne Tienere / at bedrifve Høreri/? | de fvy € 
FRR EH hvad du gior / og hvor du boer / der |æbde Afguders Offer, 21. OgJ ierni 
HI ra ſom Satans Stoel er; og du hol⸗gaf hende Tid ÆREN 
Hil HH d dmi N * 9 É I af hun ffulde j afn/ 
| er ved mit: afn / og negtede icke dre fig for fif Horeri; og hund? | 2, øv 
I min Tro / endideDage/ paa hvil brede fig ide. 22, See! Feg Fall! det / rom 
Et de Antipas / mit tro Vidne blef i⸗ hende ien Seng / og dem/ fom hal, ne Gi 
—J9 hielſlagen hos eder I der ſom Sa: ve bedrefvet Hoer med hende/! | Gug i 
—* fanbocr. 14. Men Jeg hafver en|fturBedrøfvelfe / derſom debebr? ledig du 
kg liden Ting imod dig: at du bafver | fig icke for derig Gierninger; 727 ri / op 
IE | dem der / ſom holde ved Balaams |Og deris Børn vil Jeg ihielſlag er 
HH | Lærdom / (a) hvilcken der lærde fyr: — 15— rjom 
"hl SEA en der lærde fors| Og alle Meenigheder fFulle friend! | omme 9 
Hat | mede ſt Balac/ at oprette en For⸗ at Jeg er Den fom randfager FI | da du 
i argele for Iſraels Born: afæde|rerug Hierter;(b)og Feg ffal gift! | Stund 
| i Afguders Ofier / og bedrifve Ho; hver iblant eder efter eders SA t Du 
14 — ——— — — — 
0 (a) Num: as / 2. (b) Pſal: 7/10, Fer: 11/ 20. 





er du og dem 
olaiters LØ! 
—— Bo 


det annal 


I Meenigh 
a; Dette 
afver Oy⸗ 
Dans F 


2 
É 


| Feg kaſ 
m/ ſom ha 
) hende / ' 
im de bed 
ger; 77 
hielſlas | 
ulle kieud 
bager 5 
'y ffal al 
ders Gi 
ni 


— 


3. De Tre Meenigheder. 
Inger, 24. Men Jeg figer eder / |Sarden / ſom ide beſmittede deris 
* de andre; ſom ere i Thyatira / Klader / og de ſtulle vandre med 
ln icke hafve denne Lærdam/ og Mig i hvide Klæder ; thi de ere 
44 fom icke kiende Satans Dyb: | værdige der fil. 5. Hvufom of 
DT fomde fige] Jeg vil icke kaſte vervinder / hand ffalflædes med 
an eder en anden Byrde; 25. hvide Klæder; og Feg vil ide ud: 
og hvadſom J hafve/ def holder / flætte hans Nafn af Liffens Bog; 
motil Jeg fommer. 26. Og hvo⸗ og Jeg vil befiende hans Rafn for 
IM ofvervinder / og holder mine min Fader / og for hans Engle. 6, 
Gerninger indtil Enden / hannem | Hvoſom hafver Hren / hand hø: 
il Jeg gifve Magt ofver Hednin⸗ re / hvad Manden ſiger til Meenig⸗ 
ene; 27,09, hand ſtal ſtyre hederne 
bem med et Jern Riis og hand) (2) 7. Og ſtrif til Meenighe⸗ 
tal ſonderknuſe dem / ligeſom en | dens Engeli Philadelphia ; dette 
ottemageres Kar; 28. Ligeſom ſiger den Hellige / den Sande Den 
Ug Jeg annammede af min Fader; føm hafver (a) Davids Nagel / 
ig Jeg vilgifve hannem Morgen: ' fom lader op / og ingen luder til; 
lernen. 22. Avofom hafver ſom lucker til / og ingenlader op; 
Oven; hand hore / hvad Aanden gs. Jeg veed dine Gierninger : 
ſiger til Meenighederne, See! Jeg gaf for dig en aaben 
RR — —— Kw kand — hende 
*4 il; thi du hafver en liden Hraf 
, Capitel. TIL, og du beholt mit Ord / og du un 
SØ — ftrifver — i ide hug SAR: 9. See! Jeg 
s Engel (1) udi Sarden: (22 Ud! vil gifve.Dema t 10: 
Bbiladelpbia; (3) udi Laodicæa.t | ge / ſige / —— 
fy ftrif til Meenighedens En⸗ ere dog icke men de lyve: See! 
gel i Sarden; Dette ſiger Jeg vil giore dem / af de fulle 
Den ſom hafver Guds Aander / og komme / og tilbede for dine Fod⸗ 
de fyn Stierner : Jeg veed dine|der / og Fiende / at Jeg elſtte dig. 
Vierninger; thi bu hafver det IO. Efterdi du hafver beholdet min 
afn / at du lefver / og du eſt dod. Taalmodigheds Ord / da vil Jeg 
Var vaagen / og ſtyrck Def. ans Øg bevare dig i Forfølgelfeng 
det / ſom vildøe; thi Jeg fandt icke Stund / ſom ſtal komme ofver gand⸗ 
ne Gierninger fudkomne for ſte Jorderige / at friſte dem / ſom 
Bud, 3. Saabetancknu / hvor⸗ boe paa Jorden. 11. See! Ye 
ledig du hafber annammet / og kommer ſnarligen: Holdet? dg 
ert / og holt det; og bedre dig: hafver / af ingen ffal tage din 
' erſom du ide vaager / da ffal Jeg Krone. I2, Hvoſom ofvervin⸗ 
omme ofver dig / ligefom en Tyf; der / bent vil Jeg giore til en Pile 
NG du ſtal icke vide / paa hvilcken re i min Guds Tempel; og hand 
fund Jeg ſtal komme ofver dig. ſtal ide meere gaa ud: Og Feg vil 
% Du hafver og fane Nafne il ſtriſe min Guds Nafn paa hans 
nem / 


Aabenbaring. Cap, III. 381 


— — — 





ca) Eſa: a2/ 2e. Joht 12 14. 
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382 4. (14.) Syn. 


— Ú—“Ú,— 


Johannis 








hem / og det nye Jeruſalems / ver Oren / hand hore / hvad Aal 


Jafar min Guds Stads / ſom den figer til Meenighederne. 
kommer ned af Himmelen / fra min — — 
Gud / og mit ny Rafn: 13. Hvor 4LLabpitel. IV, 
ſom hafver Hren / hand hore / Gß Jobannis 11 Spn er 


Bud / ſiddende paa en Stoel: 
hvad Aanden ſiger til Meenighe— om et ———— 


derne. CNerefter fang ff 
Nerefter ſaae jeg/ og fee! D! 
(3) 174. Ogffrif til Meenighe⸗ Diid en Dør —3 
dens Engel i Lqudicæa : Dette fir lent Og den forſte Roſt / ſom 
ger Amen / det trofaſte og ſande hafde hørt tale med mig, ſom 
Vidne / ſom er Guds Creatures Baſunk / hun fagde: Stig hid øf 
Begyndelſe: 15. Jeg veed dine Jeg vil vife dig , hvad hereft? 
Gierninger / af du eſt hvercken ſtal ſtee 2, Og jeg var firal 
kaald elfer varm : Ap! at du var Aanden: Og See! der blef 
enten kaald eller varm. "16. Men Stoel fat i Himmelen / og ver få 
efterdi du eſt luncken og hvercken Cen paa Stolen. > Og Del 
Faald eller varm / da vil Jeg ud⸗ ſom der fad; var lige af fee til for 
fpye dig af minMund. 17. Du den Steen Jaſpis og Sardig ; I 
figer: Jeg er Riig / og hafver al; |der var en Wegn-bue om Stolen 
deelis nock / og behøfver intet: lige at ſee til/ ſom en Smarag 
Og du veed ide / at du eft Elendig / 4. Og om den Stoel vare fire ? 
og Jammerlig / Fattig / Blind / tyvye Stoele; og paa de Stoe 
og Nøgen. 18. Jeg raader dig / ſadde fire og tyve WXldſte/ flædd 
af du kieber Guld af Mig, ſom med hvide Klader og de haft 
er giort pure med Ilden; at du! Guld Kroner paa deris Hofved?! 
kand blifve Riig; og hvide Klæs| 5. Og der ginge afden Stol 
der / ber du Fand føre dig udi/ gt get / Torden/ og Rofter; of" 
din Nogenheds SFiendfel ſtal icke Blus med Ild brendte for Sto 
abenbares; og falve dine Oyhen len / ſom ere de fyy GUDS AI 
med ØvenSalve/ at du kand fee, der. 
(2) 6. Og for Stoelen var? 


19. vilde Jeg elſter (a) dem 
ſtraffer Jeg og Tugter; Saa var Slag; haf/ ligefom Chriſtal; o 
midt i Stoelen / og om Stoell 


nu flittig og bedre dig. 20. See! 
Jeg ftaar før Dorren / og bancker fireDyr > fulde med Oyen for Ø 
bag. 7. Og det forſte Dyr va 


paa 3 derfom nogen vil høre min 
Roſt / og oplade Dorren / tilden|ligefom en (b) Løve; og det and 
Dyr var ligeſom en Kalf / og — 


vil Jeg gaa ind / og holde Rade: 
tredie hafde et Anſigt / ligeſom 


re med hannem / og hand med 
Mig. 21. Hvofomofvervinder /|Menniffe / og det fierde Dyr 
ben vil Jeg gifve at ſidde med Mig geſom en flyvende Ørn. 8. 2? 
paa min Stoel / ligeſom Jeg ofver: (hver af de fire Dyr hafde fer Pil 
vandt/ øg fad med min Fader paa / ger trint omkring / og de vare 
hans Stoel. 22, Hvoſom haf; dentil fulde med Øven/ og haft, 

— 



















(2) Prov, 3/ . (5) €j. 1719. 


Cap IV, 
— 


















































GT 
igen Sy 
ſagde (: 
TT Synd 

en / fe 
og bå 

er Dyr 
og Ære 
Støeler 
bed til 
de fireg, 
hem / ſ 
tilbade 
bed til 
ris Kro 

— 
fil af f 
Kraft; 
og form 
deris V 














































Cap IV, 
FØR 


1 hvad Aal 


derne ⸗ 
IV, 

u er (09 
ESEiode 


en, 

ig feer DM 
en iHimu 
eft; ſom 2 
nig / ſom 
ztig hid 
vad hjereft? 
var firaf 
der blef ? 
/ og der? 
. Og Del 
ſee til/ fol 
sardig ; ? 
mStølet! 
Smaragt 
rave fire 
de Stot 

te / Flædd 
g de hafd! 
Hofvede 
Stoel 
er; og ff 
for Sto 
[OS Aar 


* bark 
riſtal; 
1 Stød? 
yen før? 
Dyr 
; det and 
Fr vg Dig 
ører 
ig go yr 
* 9 
e fer Bil 
eg vare! 
og haſde 
ingt? 
— — 


Guds Lam. Uabenbaring. 


— 


un" Cap. V, 383 
Igen Rolighed Dag eller Bafsag toplabe Bogen / og opbryde hendis 
agde: (a) Hellig, Hellig/ Hellig ſyv Indſegler. 
T Sund den Almægtige HERre! (2) 6, Og Jeg fane / og ſee! 
en / ſom var / og Den / ſom er / midt imellem Stolen og de fire 
ig Den/ ſom kommer. 9. Og |Dvr/ og midt iblant de Cidfie 
Der Dørene gafve Hannem Priis / ſtod et Lam / ſom det / der hafde væ 
ig res og Tack / ſom fad paa ret ſlagtet / og hafde ſppHotn og ſob 
Stoelen / Den ſom iefver fra Evig; Dyen/ hvilde ere de fyv Guds 
ed til Evighed; 10. Dafulde Aander / fom. ere udfendte i alle 
e fire og tyve ÆEldfte ned for Dans |Land. 7..Dg det kom/ og. tog 
lem / fom fad paa Stoelen / og Bogen afhans hoyre Baand / (om 
tilbade Den / ſom lefver fra Evig>| fad paa Stoelen. 8. Og der det 
bed til Evighed: Og de Fafte der |fog Bogen / da fulde de fre Dyr / 
ris Kroner for Stoelen / og —— de fire og tyve Xldſte ned før 
e: ax. HERrey Du eſt værdig Lammet: og høer af dem hafde 
lil af tage artig / og Wre / og | Harper og Guld-ffaale fulde med 
Kraft; thi Du ſtabte alle Ting / Rogelſe / ſom ere de Helliges Bon: 
og formedelſt din Villie hafve de |ner. 9. Og de ſiunge en ny Sang / 
deris Varelſe / og ere ſtabte. og jagde : Dut eft værdig til af tage 
er pmer ————— ——Rogen / og oplade hendis Indfeg⸗ 
5. Capitel V le: thi Duft flagtet/ vg abe 8 
s. Guds Lam JEſus (r) oplader med dit Blød af allehaande Slegt / 
Bogen ; C2)Tilbedet ; og (3) X⸗ log Tungemaal/og Føl, — hede 
EDR ninge: 10; Og Du giorde oe til 
g Jeg fane i Hans Heyre (Konger og Præfter for vor Gud ; 
Haand / ſom fad paa Stoe⸗ og vi ſtulle regnere paa Jorden 
len / en Bog / ſom var ſtreſven in⸗ (3)11.Dø jeg ſaae / oq hørde man: 
en og tiden til / og beſegled med ge Englers Roſt omkring Stolen / 
Indſegle. 2. Og jeg ſaae en og omkring Dyrene/ og omfring de 
erck Engel pradicke med. flor Xldſte; og deris Tal vartitufens 
eft: Hvo er vardig til aft oplade de gange ti tufende, og tuſende gans 
denne Bog / og opbryde hendig |ge tufende: (b) 12, Og de fagde 
Indfegle? 3, Og Ingen Him: med ſtor Roſt Det Lam; fom ev 
Melen / eller paa Jorden / eller ſlagtet / er værdigt til at tage 
Under Jorden kunde oplade Bo⸗ Kraft / og Rigdom/ og Biisbom ; 
sån | Og fee der udi. 4. Og Jeg og Styrcke og rer og Pris 
Fad fvarligen, at der blef ingen log Lof: 13. Og alle Creaturer; 
funden værdig til ag oplade Bogen / ſom ere i Himmelen / og paa Jor⸗ 
Og af laſe / icke heller til at ſee der den / og under Jorden 34 
* J. Og Cen af de Ældfte ſiger vet / og alt det / der er udi / horde jeg 
il mig: Græd ide; See! Løven ſige til Den / fom fad paa Stolen / 
andt / ſom er af Yuda Slegt / Da⸗ og til Lammet: LoF/ na NErø, 
bide Roars J glas jog fi am, t0l/ va SErer og 
Wed / paadet at Hand ſtal Priis/ og Styrcke fra Evigheb til 
— —— Evig: 
(23) Efa: 6/3. (b) DAN: 7/10. 





— — 
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384 6. De fer Indſegle— Johannis 


— — — — — — 


Wloſte fulde ned / og tilbade Den / Helfvede efterfuldte hannem ; ? 
ſom lefver fra Evighed til Evig: hannem blef gifven Magt at ibif 
hed. ſlag den fierde Part paa Ford! 
— med Sverd / og Hunger / og n 
6. Capitel. VI. — og formedelſt Dyrene tr” 
s, Lammet oplader det (1) (2) (3) Jorden. 
(4)()(6) Indfegle. | (fr) 9. Og det det oplod J 
CY! Jeg ſaae / at Lammet oplod femte Indſegl / da ſaae jeg pet 
get af de Indſegle; og Jeg Siele under Älteret / ſom vare (ff 
hørde eet af de fire Dyr fige; ſom tede/ før Guds Ords ſtyld / og 
med en Tordens Roſt Kom / og det Vidnisbyrds ſtyld / ſom de bål 
ſee til. 2. Og Jeg ſaae / og See! de. To. Og de raabte med fil 
en hvid Heſt / og Den / ſom der fad Roſt / og ſagde: HERRE, DI! 
paa / hafde en Bue; og hannem Hellige / og Sande, hvorlenge del” 
blef gifvet en Krone / og hand drog mer Du icke / og hefner vort DÅ 
ud at ofvervinde / og af hand ſtul⸗ paa dem / ſom boe paa Jorben? 
de vinde Seyer. [Og dem blefve gifne hver en høl 
—(2)..3 Ogder det oplod det an⸗Kiortel / og der blef fagt tildem ; 
det Indſegl / da horde Jeg det an⸗ de ſtulde hvile fig en liden Tiid / ind 
det Dyr ſige: Kom / og ſee til. 4.til deris Medtienere og Brod 
Og der gick en anden Heſt ud / dend komme fuldkommeligen derkil / ſol 
var rod / og den / der fad paa/ blef og ſtulle endnu ihielſtages / ligeſo 
gifvet at tage Fred fra Jorden / de. 
og at de ſtulde flagte hver andre;| (6) 12. Og Jeg ſaae / af på 
vg hannem blef gifvet et ſtort oplod det fiette Indſegle og SE 
Sverd. da blef et ſtort Joroͤſtelf: Og ØS 
(3) 5. Og der det oplod det tre: (len blef fort / form en Haar⸗ſck / 
die Indſegl / da horde Jeg det tres Maanen bleffom Blod; 13. Qf 
die Dyr fige : Kom / ng fee til: —— Stierner fulde 1? 
Og Jeg ſaae / og fee! en fort Heſt / paa Jorden / ligeſom et Figent 
og den / der ſad paa / hafde en Vegt nedkaſter fine Figen / naar det! 
i fin Haand. 6. Og Jeg horde res af frort Veir. 14. Og Hik 
en Roſt iblantde fire Dyr ſige: melen undvigede/ fom en indfvod” 
En Maade Avede før en Pen⸗Bog / ug alle Bierge / og Øerrå! 
ning / og tre Maader Byg før en des af deris Stæder: 15. 2 
Penning: Og gior Olie / og Viin Kongerne paa Jorden / og be Øl 
intet Ondt. verſte / og de Rige/ og Høfved 
(4) 7. Og der det oplod det mænd, og de Veldige / og alle ZY 
fierde Indſegl / da hørde Jeg det! nere / og Fribaarne ftiulte fig i HY 
fierde Dyrs Roſt ſige: Kom / og ler og Klipper udi Biergene: 1% 
feetik 3. Ogſee! og Jeg faa en Og ſagde til Biergene og Klipye 





Cap, VI: 


Evighed 14. Og de fire Dyr) bleg Heſt / og den, ſom der få 
fagde : Amen. Og de fire og tybe paa) hans Nafn kalledes Død)? 










































?. Mang 


Edd 


fade Jo 
Menmſt 
ud og £ 
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dens fire 
dens fir 
intet Vo 
ler ofver 
nLæ. 2 
Engel ø: 
Hand h 
Indſegl 
til de fre 








Cap, Vi: 


ſom der ff 
des Død/ I) 
hannem ; ? 
Ragt at ibif 
paa Ford" 
ger / og mf 
Dyrene yo⸗ 


et oplod 
te jeg dd! 
om vare (Id 
kyld / og | 
/ ſom deb! 
te med fil 
RRE, I! 
orlenge def 
er vort BI 
Yorden? I? 
hver en hø? 
til dem:! 
en Tiid / ind 
og Brodl 
n dertil / ſo 

es / ligeſon 


ae / af på 
e / og Se 
ff: Og Øl 
rar fædt / 


' Dofved, 
og alle ÉW 
te fig i HV 
"gene: 1% 


i: Af Juda Slegt/ 


re 
ager Rare 
== 


pad ER NNE me NE REE 
Em re == — eN 


. Mange 1o00-bleve befeglede.: Aabenbaring. Cap, VIL 385 
Me: Ca) Falder pan o37 og ffiuler Af Levi SIcgt/ folf Cufsabr Lg 
galder pag os / og ſtiuler Af Levi Slegt / tolf Tuſend 
* Hans Anſigt / ſom ſidder ſeglede; Af — 5 Sl, 
a Stolen / og for Lammets toif Tuſende beſeglede; 8. Af 
—— 17. zhi Dans Bredes Sebulous Slegt / tolf Tuſende bes 
X re Dag et kommen; og hvo ſeglebe; Uf Joſephs Slegt / tolf 
hd beftag ? 6: | Alene befeglede 3 AfBen⸗Ja⸗— 
SE SE NNE egt / tolfTufende befegled 
É * — Engl (2) 9. Derefter fane Jeg) vg vel 
—5— 5 3 fre ne ler en ftor Skare/ hvilcken Ingen in 
flade J * J26 3 8 de telle af all 
Jorden; (2) Eu ſtoer Skare af Dedninge /vg Fold 
enniſter / ſom tackede og lofvede 99 Slegter / og Tungemaal / ſtode 
Ud og ammet. ak, (for Stolen / og for Lammet / klæde 
J derefter fane Jeg fire de med hvide Kiortler / og Palmer 
—** —— Hade (bag Jor ideris Hænder: 10, Som raab⸗ 
et > Dehulde Jor⸗ te med ſior Roſt / o 
dens fire Væir / paadet der fulde | li 98* 
Sør / paade lighed være Dend / ſom fidd 
intet Vair blæfe ofver Jorden/ el⸗ Stole — Ddr. HØR 
ler oføer HafocÉs eller akse, folen / vor GUD og Lammet. 
så oget 11. Og alle Englene ſtode omÉri 
* 2; Og Jeg ſage en anden Stvlen/ og en go —A 
ngel opſtige af Soplens Opgang / omkring de fire Dyr / og fulde ned 
Dand hafde den lefvende Guds | for Stolen pag deris Unfigter 
Indſegle / og raabte med ſtor Roſt tilbade Sud; 12 Og add — 
til de fire Engler / fom var gifvet at men: Lof / og XRre⸗ og er 
flade Jorden / og Hafvet; 3. Og | og Tad og Priis/ og Kraft/ og 


Hand ſagde: Skader icke Jorden | Styre væ "Bud fr 
et Hafvet/ eller Zræerne/ førend | bed. til Évighe) , ANE Bl 
a i fane befeglet vor Guds Tie⸗ 13. Og der ſparede Cen afdedo⸗ 
rei deris Pander. 4. Og Jeg |fterog fagde fil mig: Hvoer differ 
Jørde deris Tal / fom blefve befeg;|fom ere kladden diſſe hvide Klæs 
* af alle Iſraels Borns Sieg— | ber? og hvaden ere de Fomne? 
F Hundrede / og fytretyve / og 14. Og Jeg fagde til Hannem: 
re Tuſende / ſom blefve beſeglede. HExRre / Du beed det: Og Hand 
Juda 8 tolf Tuſende ſagde til mig: Diſſe ere de; ſom 
g Re Af Rubens Slegt/j ere komne af ftor Bedrofvelſe/ ba 

* uſende beſeglede; 6. Af hafve toet deris Klader/ og hafs 
ng Sgt folf Tuſende befegs've giort deris Kiortler klare i 
F f Aſers Slegt/ tolf Zur Lammets Blvd, 18. Derfore ere 

lg eſeglede ; Af Rephthali de for Guds Stoel/ og tiene Han⸗ 
/ tolf Tuſende beſeglede; nem Dag og Nat i Hang Tempel: 
ber maale Slegt fol Zufende! Og Dend / fomfidder paa Stor 
Eeede 7. Uf Simeons len / ſtal boe vfverdem. 16, De 

gt / tolf Tufende beſeglede; ſtulle ide meere hungre eller føvs 

HER (35) ftes 
* ( Eſar49. Hoſ. o/ 8. 

vr. AfienTerten paa alle Helgenes Dag, 


4 
—— 
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386 8. (tu1) Syn. Johannis Cap, VIII 
ſte; der ſtal og ide Solen falde paa Hafvet blef Blod. 9. Og tred 
dem / eller nogen anden Heede. (a) Parten af de lefvende Creature 
17. Thi det Lam midt iStolen ſtal Hafvet dode / og tredie Parter! 
føde dem / og lede dem til de lefs Skibene blefve forderfvede. 
vende Vand kilder; og Gud (b)ffal |. (4) 10. Og den tredie Eu 
aftorre all Graad af deris Oyen. — og der falt en ſtor 
A 7ne af Aimmelen / breude 
Capitel. VIL, et Blus / og dend falt paa tri” 
$. Johannis 1) 11. Syn / der det Parten af Vand ſtrommene/ 
ſyvende Yndfegl blef opladt; og da sad VW 
bafunede (2) den førfte/ (3) anden / ofver Vand kilderne II. ng: 
(4)tredie / (+) og fjerde Engel Stiernens Nafu kaldes Malt 
| ØD: ber det oplød det ſyvende Og den tredie Part blef Mal ul 
Indſegl / da blef det frille i 99 Mange Menuiſter døde af BØ, 
— ved en half Cime. 2. ener af de vare blefne faa 
Og Jeg fane ſyw Engle; detraade | IE. 
frem før GUd / og dem. bleføve (sr) 12. Ogden fierde Engel 
| funede / og den tredie Deel afg 


ifne foo Baſuner. 3. Og der 
* en anden Engel / og ſtod hos [en blef ſlagen / og den tredie Dk 


Alteret / og hafde et Rogelſe⸗kar af af Maanen / og den tredie DI! 
Guld; og hannem blef gifvet mes | af Stiernerne; faa af tredie DE 


n Rogelfe / at hand fulde gifve | len af dem formorckedes / og tr 
i så —— — Parten af Dagen ſtinde icke 


til alle Helgens Bonner paa det * 
gyldene Altere for Stolen. 4. | Natten diſligeſt. 13. Og jeg fat, 
Og Rugelfens Røg afde Helliges | 99 horde eenEngel flyve midt ig, 
Bøfter gid op af Engelens Haand | fem Himmelen / og fige med | ' 
for GUD. s. Og Engelen tog Rø Reft: Vee, Bee 7 Vee den 
gelſe karet / og fyldededet med Jid fom boe paa Jorden / før de J 
af Alteret / og kaſte det ud paa For: Englers Baſunes andre Refif 
den; og der ſteede Røfter / og Tor⸗ (om endnu ſtulle bafune! — 
den / og Lynet / og Jordſtielf. 6, g. Cavitel. X 
Og de fyv Engle med de ſyy Baſu⸗ Jobannes horer ( den fem" 
fer hafde beredt fig til af — og(2) den ſiette Engel bafune 
(2) 7.09 den forfte Engel bas CY den femte Enget baſunch, 
unede / og der blef en Hagel og og jeg fage en Stierne føl? 
ſd / beblandede med Blod og| af Himmelen paa Jorden fi 
alt ned pag Jorden: Og den tre⸗ hende blef Nogelen gifven til 
die Part af Treerne opbrændtes / grundens Brond. 2. Og pol 
og alt grønt Sræs opbrendtes. oplod Afgrundens Brønd ; 9 
(3) 8. Og den anden Engel bas 
ſunede / og der foer ligefom et ſtort fom en Røg af en for Of) — 
Bierg Med brendende Ild ned i, Solen/ og Luften blef formard, 
Hafoet: Og den, tredie Part af|afBrendens Røg. 3. og af ged 


— —— sl 


(3) Eſt 409/ 10. (6) Cfar 25/3, 


der gick en Rog op af Brendh, 


































9,6 


— ——= 


gen ko 
den / ¶ 
Om CE 
Førde; 
Dem, 
ſet paa 
elleren 
de Mer 
Indſeg 
det ble 
icke dre 


lages 
lage v 
korpi 


Menni! 
Dage ( 
efter D 
dg -de | 
Døden! 
rægs | 
der ere b 
derig H 
fom Gu 
[om Me— 
ehafde 
dar; i 
om Lev 
ker / ligeſ 
ulder 
fr af m 
ber € 
Stærte 
der vare 
Og Deri; 
enniff 








ap— VIII. 

». Og fred 
É Creature 
)ie Parten 


Vee den 
for de — 
dre Ref?! 


* 
bs ⸗ 
















































.Grashorpet. Aabenbaring. Cap. 1%. "387 
Sen komme Graæs hopper paa Før:] funede / og jeg hørde cen Roſt af 
en/ og Dem blefgifvet Magt / lige⸗ de fire Horne paa det gyldene Älte⸗ 
Wir Skorpioner hafve Magt paare for Gud; 14; Som ſagde fil 
JUrden. 4. Og der blef fagd til den fietteEngel/der hafoeBafunens 
Dem / at de ſtulde icke ſtade Sræf [Løs op defire Engle/ fom ere bunds 
et paa Jorden / eller noget Gront / ne i den ſtore Floed Euphrates. 15. 
tllev noget Træ : men alleeniſte Og de fire Engle blefve loſe føriv 
de Menniffer/ ſom ice hafve Gads vare rede til Stund, og Dag / 
Indſegl i deris Pander. 5. Oglug Maaned) og Aar / at ihielsTag 
Det blef dem gifvet / at de ſtulde den tredie Part af Menniftene, 
icke dræbe dem; men at deſtulle 16; Og det Tal paa Reyſuernes 
lages fem Maaneder / og deris Hær var to gange ti tuſende maal 
lage var fom en Plage af en!ti tuſende; og jeg horde deris Tal. 
korpion / maar dend ſtinger et| 17, Og jeg fane Aeftene faaledigs 
Menniſte. 6. Og i de ſamme Synen / og dem / der ſadde påa/a€ 
Dage (a) ſtulle Menniſtene ſoge de hafde gloende ug fiolblan vg 
efter Doden, og ide finde dend; ſpofbeiſte Pantſer og Heſtenes 
* de ſtulle begiære at doe / og HAofveder ligefom Løvers Hoſve⸗ 
oden ſtal fly fradem. 7. Ogdelder; og af deris Munde gick Ild / 
ræg shopper ere ligefom Heſte / og Reg, og Svofvel. 187 Af 
der ere beredde til Strid ; og paa! diffe fre blef tredie Parter af Mens 
derig Hofveder ſom Kroner / lige; niſtene ihielſlagne / af ſame Ild / od 
ſom Guld ↄg deris Andlede lige⸗ Rog / og Svofvel/ fom gid af deris 
om Menniſtes Andlede. 8. Og Munde thi deris Magt var i des 
t hafde Haar / ligefom Qoinders ris Mund / og i deris Stærte. 
aar; ogde hafde Tænder / lige; 19. Og deris Starte vare lige; 
Im Løver. 9. Og de hafde Pant⸗ ſom Hugurme / og hafde Hofve 
fer/ligefom Fern /pantferz og det der / med hvilede giorde SFade, 
ulder af deris Vinger / ſom Bul⸗ 25, Og de vfverblefne af SMennis 
* af mange Heſtes Vogne / der ſterne / ſom ide blefve ihlelſtag⸗ 
be i Strid, 16, Øg de hafde ne af diffe Plager de omvendte 
tærte ligeſom Skorpioner; og ſig icke fra deris Hænderg Giernins 
er Vare Braadde i deris Starte: ger / at de Fulde icke bede til Dief⸗ 
g deris Magt var til af plage lene , og til Afguder (b) af Guid/ 
euniſtene iſem Maaneder. 11. Solf / Kaaber / Steen / og Trær 
gde hafde en Konge ofver fig / hvilcke der kunde hvercken fee; og 
Engel af Wfgrunden/ hang icke høre / og ickeheller vandre : 
b afn kaldes paa Ebraiſfe Abad 1. Og ickeheller omvendte de ſig 
on og paa Gradſte hafver hand! fraderis Mord / Troldom/ 


pkt wafũ Apollhon. 12. Et Vee Horeri / eller Ty: 
fys orte; See! der kommer end veri. 
Bee efter det. opg 
89:23, Og den fiette Engel bas 2 
(Bb 2J Og 


— — — 
(2) Ef. 2/19. Hof, 1978. 5 Pfal. 1157 4. 09 135/ 16. 
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388 To, Bogen opſfluges. 


Io. Capitel. X. 

s. Johanues (1) tog en liden Bog 
af Engelens Haand / og opſlugte dend. 
gJeg ſaae en anden ſterck En— 
gel / Fømme ned af Himmelen; 
Hand var beflædt med en Skyhe / 
og en Regn⸗bue paa Hang Hof: 
ved/ og Haus Andled ligeſom 
Solen / og Hans Fodder ligeſom 
Ildpillere 2. Og Hand hafde en 
opladen Bog i fin Haand: og 

Hand fatte fin hohre 
Dafvet / men Re SER 
Jorden; og Hand raabte med! Kønger 
ſtor Roſt / ligeſom en Løve brøler: OLE 
3. Og der Hand hafde raabt / da fas 
lede ſyy Torden deris Roſt: 4. 





liden Bog af Engelens Haand/ g 
|opflugte den: Og. den var ſod im! 
Mund / fom Hunning og der I 
hafdeædet dend / da vreed de, 
min Bug. 11. Og Hand fald 
fil mig : Det bor dig atter aff" 
phetere for Folcket / og Hednit 

zungemaal/ og mal 





te paa|ne/ og 


15 5 GER 
i. Capitel. XI 

s. Sohattneg (1) faner et Roet 
Tempel / og Alteret ff 
bekommer Forjottelſe om toe 
ner / ſom ſtulle prophetere. 


g mig blef gifvet et Rør/ 
ſom en Kiæp ; og Engelen fif, 
| ſom fagde: Stat op / og må! 
fom Guds Tempel / og Alteret; og df 
paa ſom tilbede der udi, 
Him⸗ Tempelens inderſte Chor hen vd 
6. Ogfoert bende maaldet ide; 
fra Evighed fil Evighed / ſom ſtabte ningene; 
immelen / og hvad der er udi; og 
Jorden / og hvad d 
Hafvet / og hvad der er ud 
ſtal fremdelis icke vẽere nogen Tiid Vidne/ 
meere: 7. Men i den ſyvende 
Engels Roſtes Dage / naar Hand 
ſtal Baſune / da ffal Guds Hem̃e⸗ Diſſe ere to 
ſom Hand ſe⸗ſtager / ſom 
g Pro⸗Gud: Og derſom Nogen vil. då 
en. Roſt / ſom re dem Skade / da gaar der IDG 
rot af Himmelen / tar deris Mund / 
ede atter med mig / og ſagde: G 
fag den liden Bog / ſom er vil giore de 
gabnet i" Engelens Haand, ſom 
faar pan Hafvet / 
Jeg gid bort til Engelen, 
og ſagde fil Hannem: 


deris Roſt / Da vilde 
Dem ; da horde Feg en Roſt af 
Himmelen fige til mig: Beſegle 
det / de fyv Torden talede / og ſtrif der / 
| 5. Og den Engel / 
Jeg ſaae ſtaa paa Hafvet og 
orden / oplofte fin Haand til 
melen; 6. Og foer ved den Lef 


Jeg ſtrefvet vh 


ne; og de ſtulle nedtræde 
zog Hellige Stad to og fyrret) 


3. Og Jeg vil gifve min 
og de ſtulle prophet 


Dage / iførdte udi Sæde. 
lighed. fuldfommes / 
8. Og den Rø 


m Skade, faa ber? 
d/ fom hannem at ibielflaaes. 6. 2! 
og paa Jorden | hafve Magt at tillu 
agelen / at det ffal icke regne i deris P'4 
Sif mig pheties Dage; og de hafve PSG 
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Ofver 2 
til Blo 
allehag 
de vill 
Bort E 
da ſtal 
fgrun 
dem / o 
og det ſt 
egeme 
den ſtor 
ligen € 
ſom og 
9. Og: 
terne / o 
ningene 


hielſſagn 
tuſende? 
adre fo 
melens 
det V 

t 





EMTER 
and fagde fi! 
plug dend 
Bug; mål 
ere fod, lid" 
ig jeg tog df 
Haand/ 
var ſod im 
jog der JÉ 
vreed oe, 
Aand ſag 
atter apr, 
ig Hedniu 
/ og mal 





Alteret nt, 


etere. 
et Rør/ [tø 
Engelen fr 
p / og ma 


ifve min! 
ophetere 
treſindsty! 


Sacke. dg 


















































IT. Zo Vidnuer. Aabenbaring. 


ofver Vandene / at omvende deñem ant 
til Blod/ og at ſlaa Jorden med J st soen, SE i 
gllehaande Plager / faa ofte/ ſom den fovende 5 aan 
f Ville, 7. Og nagr de hafve fommelig Qvinde ; (23 om Michael, 
Mute Ende paa deris Vidnisbyrd/y|Ebrifto ; (4) om Dragen Die fvelen. 
gl ſtal def Dyr / ſom opſtiger af Os den ſyvende Engel baſune⸗ 
fgrunden / holde en Strid imod Xde / og der blefve ſtore Roſter 
em / ug det ſtal ofvervinde dem / i Himmelen / ſom ſagde: Verdens 
Og det ſtal ihielſlaa dem: 8. Og deris Riger høre vor HERRE / og 
egemer ſtulle ligge paa Gaden i Hanus Chrifts til / og Hand ffal 
den ſtore Stad / ſom kaldes aande: fregigre fra Evighed til Evigs 
ligen Sodoma og Ægypten, ders|hed. 16. Og de fire og tyve EL: 
fom og vor HERre er kaarsfeſt: | fte/ IR fadde for GUD paa derig 
9. Og nogle af Folckene / og Sleg⸗ Stole” fulde ned paa deris Anſig⸗ 
ferne/og Tungemaalene/ og Hed⸗ tet / og bade til GUD; 17, Og fagde: 
Rgeneltulle ſee deris Legemer i|BVitadedig; HERRE) almægtis 
: M . kage en half / og de ſtulle ge GUd/ Du ſom eft; og hafver væs 
. 4 [æde deris Legemer at legges ret / og er tilklommende / aft Du ans 
å rafven: 10. Og de/ ſom boe paa nammede din ſtore Kraft; og regie⸗ 
Jorden /ffulle glæde fig ofver dem / rer. 18, Og Hedningene ere —* 
og lefve vel / og ſende hver andre ne vrede / og din Vrede er kommen / 
Gafver 3 thi diſſe to Propheter og de Dødes Tiid / at domes og af 
plagede dem / fom boede paa Jor⸗ gifve dine Tienere Propbheterne 
Ven, 11, Ogtre Dage ng en half Lon / og de Hellige, og Dem ſom 
derefter foer Liffens Aand af Güb frygte dit Nafn / baade Smag o 
! dem / og de. ſtode paa deris Store; og af forderfvedem / * 
Fodder; og der falt en ſtor Frygt hafve forderfvet Jorben. 19. Og 
Paa dem / ſom dem ſage / 12Og Gubds Tempel blef opladet i Him: 
e hørde en ſtor Roſt af Himmes|melen/og Hans Teftamentes Arck 
en fige fil dem: Stiger hid op; blef feet i Hans Tempel; og der 
Og de fligede op i Himmelen i en ſteede Lynet / og Roſter / og Tor 
, Fy: Og derig Fjender faaedem. den / og Jordſtelf / og en ſtoer Has 
Fan Hjemme —— er mr 
el 3 og tiende Parten a 2) I, Og der aabenbared 
KtaDen fald ned / og der blefve i ſtort Tegen i Himmelen * 
* Nagnei ſamme Jordſtielf ſyv Quinde bekladt med Solen, o 
unde Menniſters Nafne/ og de Naanen under hendis odder ⸗ 
re forfærdedes / og gafve Him: og paa hendis Hofvet en * af 
* Sud Ære, 14. Det an⸗tolf Stierner; 2. Og hun var! 
et Vee er borte ; See! det |Frugtfommelig/ og raabte, og var 


Cap, XII 389 


tredie Vee kommer iBarns Nod / og hafde ftør Pi 
91 Wine 
ſnarligen. NG 2508 der —— 
—— es ef andet Tegn i Himmelen: 
dbe 


og Søg! en (for red Drage; ſom 
(BD 3) haf⸗ 
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390 12. 1v.) Syn. Johaunis Cap. XII. 
hafde fyv Hofveder og ti Horn / o¶ (4) Bee dem / om Doe pad 
paa fing Hofveder fhv Kroner ; — og paa — 
4. Og hang Stært drog den fre! Diefvelen kommer ned til eder! 
Die Part af Stiernene paa Hime og hafver en ſtor Vrede; og ved! 
en / og kaſte dem ned paa Jorden :| af hand hafver liden Tiid. 13. M 
Qg Dragen ſtod for Ovinden/ ſom der Dragen fane; at hand var Føl 
ſtulde føde / paadet af hand kun⸗ paa Forden / da forfulde hand 
de fluge hendis Varn / naar hun | Qvinden / fom hafde fode df 
hafde fedt. 5. Og hun fødde en Drengebarn. 14. Og Avindd! 
Son / et Drenge⸗barn /fom ſtulde blef gifne tø Binger/ligefom en fl" 
vegiere alle Dedninge med et Jern⸗ Ørn / at hun fulde flyve til Ø! 
Rig ; Og hendis Barn blefund⸗ cen til fin Sted / derſom hul 
—— fil SUD / og hans Stoel. ſtulde fødes en Tiid/ og to Tider! 
Ds DWinden flyede i Orcken / og en half Tiid/ for Hug-vrmen 
— hafver en Sted/beredt Unfigt. 15. Øg Hug ormen fie? 
gf Gud / afde ſtulde der føde hen:| efter Avinden af fin Mund ? 
de tuſende to hundrede / vg Vand / ligeſom en Strom /at har? 
tregudstyve Dage vilde drudne hende: 16. Mdl 
az (3) 7. Og der begyndtes Jorden hialp Ovinden/ og op!0? 
en Strid i Himmelen: Michael ſin Mund / o opflugte den Strem 
og hans Engle ftridde imod Dras |fom Dragen ſtiod af fin Mund 
gen / dg Dragen firidde og hans |17,OgDragen blefvred paa Dvil 
Engle. 8. Dg de vunde ice; De⸗ den/ og gid bort af ſtride med ? 
res Sted blef og icke meere funden Ofverblefne af hendis Sæd /; for 
i Himmelen. DA Og den fore holde Guds Bud / og hafve Se 
Mage blef udkaſt 7 den gamle |fy Chriſti Vidnisbyrd. 
SUS DF / — — — — 
og Satanas / ſom forforer den i 
gandſte Verden / dg hand blef kaſt EGERN KITE: 
paa Jorden / og hang Engle blef |Dyr Firge op af Hafver; (2) et and”! 
ve og udFafte med hannem. 10. Dor fige op af Yorden. 
Da jeg horde en ſtor Roſt/ fom ig. Og jeg ſtod paa Hafvel 
fagdet Himmelen ; Nu hører vor Sand. "1. Og ſaae et oo 
Sud Salighed, og Kraft” sg |ftige op af-Hafvet ; det haſde ſ 
Rige og Magt hang Chriſto Hofveder og ti Horn 7 og paal 
4Æ eſterdi at dend er udkaſt / ſom ne Horn ti Kroner; og paa fif 
eklagede voreBrodre Dag og Nat Hofveder Beſpottelſens Rafn. ” 
for Gud. 11,09 de overvunde Ban; Og det Dyr / ſom jeg faae / var! 
nem / formedelft Lammets Blod / geſom en Pardel / oq Fødderne pdf 
Og VED derig Vidnisbyrds Ord;|paa fom Bierne: Fødder / På 
og de elſtte icke deris Lif indtil Do Munden der: paa ſom en Low 
Den. 12. Derfore glæder eder; J Mund; Og Dragen gaf det fr 
Himle / og de / ſom boe der udi, Så Kraft / og fin Stoel/ og fi 
Ma 


g 
GF 9.7. Aften⸗Terten paa Sti Michels Dag. £g 



























Ipottelfe 
vans N 
Fel / og 
len. 7. 
de imod 
Vinde del 
ufver a 
maal / o 
de / ſom 
det / hvi 
iLamm 
et der 
Lyndelſe 
ren / har 
Ben. føre 
Fengſe 
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392 14, Noole Engler. Johannis Cap. XIV. 
z ED SE RED ESSEN 
Himmelen / ſom af mange Bands |Biin 7 fom er ifiendet og klart 


Roſt / og ligeſom en Roſt af et ſtort Hang Vredes Kald; 


var ſom Harpelegere / der lege paa bel for de hellige Enale / og få! 
deris Harper; 3. Og de ſiunge Lammet: Og deris Pines Red 
ligefom en ny Sang før Stolen / ſtal opfare fra Ebighed til Cvid' 
og forde fire Dyr / og for de Uld⸗ hed; og De hafve ingen Roed 
fle: Og der Funde Ingen lære den | hed Dag og Nat / fom tilbade DV 
Sang / uden de hundrede og de fire | ref og det ſammes Billede; og of 
og fyrretyve tuſende / ſan ere kibbte Nogen hafver annammet det (al) 
af Jorden. 4. Diſſe ere de fom| me Rafns Tegen. 12. Her er 
icke ere beſmittede med Quinder: Helliges Taalmodighed: Her ett 
thi de ere Jomfruer /og følge Lam⸗ de / fom holde Budene og Troe 
met efter / hvor det gaar: DL: ere| til FEfum. 13. Og jeg horde 
kiobte af Menniſtene til den forſte Roſt af Himmelen fige til mig” 
Grøde for Gud og Lammet; 5. Og Sfrif:Salige ere de Dode / fom de 
iderig Munde er ingen Falſthed herefter i HERREN ; ja Ma 
funden” fordi de ere u⸗ſtraffelige den figer/ af de hvile af deris M 
for Guds Stoel. beyde; men derig Gierninger fold" 
—* | — — sne fee med dem. ; 
idt igiennem Himelen / hand haf/ (5) 14. Og jeg fane / I 
de et Evjgt Evangelium / at forkyn⸗ Søe En bvid Sky 7 — der få 
de dem / ſom fidde/og boe —— Een paa den Sky/ ſom var ligeſe 
Den / og for alle Hedninge / og Sleg⸗ et Meuniſtes Søn / Hand haft 
fer / og Tungemaal / og Fold: 7. en gyldene Krone paa fit Hoſpel 
De hand fagde med ſtorReoſt: Fryge og en ſtarp Segel i fin Haand 
fer Gud / og gifver Hannem re/| 15. Og en anden. Engel dick! 
fordi af Hans Doms Tiid er kom⸗ af Tempelen / og raabte med fi! 
menzog beder til Dend / ſom (a)haf⸗ Roſt til dend / ſom fad paa Skyen 
ver giort Dimmel/ og Jord / og Slag til med din Segel og heſt 
Hafvet / ug Vandkilderne. thi Tiden ev kommen at hoſte 
(3) 8. Og en anden Engel ful⸗ fordi Jordens Hoſt er blefven tør 
De efter; ſom fagde: (b) Hun er! 16, Hg Den) ſom fad paa Skyen 
alden / hun er falden; Babylon! fføg til Jorden med fin Segel/ I 
en ſtore Stad: thi hun. hafver| orden blef høftet 17. Og 
nyd, alle Heduinge druckne med anden Engel gid af Tempelet 
it Horeries Viin. gg Himmelen; Hand hafde en ftark 
4) 9. Og ben tredie En! Segel. 18. Og en anden End" 
gel fulde efter dennem / og fags) gi ud af Alteret; Hand haft! 
De med flor. Roſt: Derſom No⸗ Magt ofver Ilden; Og hand 9— 
gen tilbeder Dyret og det fam; fe med ſtort Skrig til den ſomha 
meg Billede / og tager det Tegen i de den ſtaꝛpe Segel/ og ſagde: S 









ſin Pande / eller udi ſin Haand 10.) fil med di 
Fjand ffal brite af Guds ——— med din ſtarpe rr 4 


(2) Pſairi46 / 6. (b, Cfaz 11/9. er: 61/ 8. 


11. DØ 
Torden;og den Roſt / ſom jeg hørde/ | hand ſtal pines med Ild og Svoſ 













































K. (V. 
Sr ENE 
ünkl 
ær ge; 
flog til 
oſtede 
kaſtede 
Viin⸗p 
blef pe 
der gid 
enes 
hundre 
— — 


I 
5. J 
Syv fid 
des Loff 
Øg. 
"DS 
underl 
ſidſte fi 
fick 61 
ſage / 
med $ 
det Se 
mes B 
de / og 
de ſtod 
Guds. 
s8 / & 
amm 
— 
er / Hd 
Netfær 
ehe / 
Hyo ff, 








ip. XIV. 
tog Far l 
j og fl Dj 


fane 1 MÅ 


y å ' 
G Soyn. 


Biintlaferne af Jorden thi deris [dene Belter:7,Dg eet af 





Mabenbatitig, — Cap, XV og XVI. 393 


de fireg 


fire Dyr 


Ær ere mude. 19. Og Engelen gafde ſyy Engler fyvyldeneS gas 


flog til 


Jorden med fin Segel / og |ie/ fulde med 


Guds Vrede” ſom [eg 


oſtede Jordens Viin⸗gaard af / og ver fra Evighed til Cvighed, 8. Og 


kaſtede dem i Guds Vredes ftore 
Biimperfe. 20. Og Viin perſen 
blef perfet udenfor Staden: Og 
der gif Blod af Perſen indtil He⸗ 
ſtenes Bidſel / ved tufende og fer 
hundrede Agre langt. 
Is Capitel. XV. 
s, Johannis v. Syn er (1) om de 
Syv fidfe Wlager ; (2) om de Troen: 
des Lofffana. 
O⸗ jeg fane ef andet Tegen i 
Himmelen / fom var ſtort og 
underlige: Syv Engle/de hafdede 


—e J—ꝰ — 


ſidſte fyv Plager: thi aft med dem 


fick GUds Brede Ende. 2. Sg jeg 
ſaae / ſom et Glarhaf beblandet 
med Ild / og dem / ſom hafde behul⸗ 


det Seyer mod Dyret og det fam: 


mes Billede/ og det ſammes Mør: 
cke / og det ſammes Nafns Tal / at 
de ſtode hos det Glarhaf / og hafde 
Guds Harper; z. Og ſiunge Mo— 
fis, Guds Tieneres Sang / og 
Lammets Sang / og ſagde: Sto: 
te og Underlige ere dine Giernin⸗ 
ger / HECRRE/ Almægtige BUD; 
etferdige og Sande ere dine 
Veye / Du Helgenes Konge. . 4. 
Hvo ſtal ide frygte dig HERre/ 
Og priifebit Nafn? thi Du eft al⸗ 
leene Hellig, fordi alle Hedninge 
flulle kome og tilbede før Dig: thi 
dine Dome ere blefne aabenbarede. 
sr. Derefter ſaae jeg / og See! 
da blef Vidnisbyrdets Taberna— 
i — opladen i Him̃elen.6. 
e 


yſie vare omgiordede med gyl⸗ 
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Zempelen. blef fuld af Rog, 

Suds Herlighed / og før 3% Jer 
Kraft; Og der kunde Ingen gage i 
Lempelen/ førend de fov Englerg" 
ſyv Plager finge Ende. 


— — 
16, Capitel. XVI. 
$. Johannes ſeer Englerne 
Guds Vredes SFaaler (1 ) —— 
detts(2)i Hafvet; 3) paa Floderne: 
(4) Soelen; (c) paa Dyrets Stoel; 
(6) paa Eupbrafen ; (7) é Luften. 
O jeg hørde en flor Roſt af 
Templen / hun fagde til de ſyv 


Engle: Saar bort / og udſtyrtera 
SS Bredes Sfaale flip Foil 


2, Ogden Førfte gid Bort / 
og udſtyrte fin Skaal — 
ug der blef en ond og forderfvelig 
Bulde paa de Menniſter / ſom haß 
de Dyrets Mercke; og Paa dem / 
ſom tilbade det fammes Billede. 

(2)3.Og Den anden Engel udſtyr⸗ 
fe in Skaal i Hafvet/ og det blef 
Blod / ſom af en Dodog alle lefven⸗ 
be Siæle døde i Hafvet. 

(3) 4. Og den tredie Engel ud⸗ 
ſtyrte fin Skaal i Vand ſtromene, 
og i Vand⸗kilderne / og der blef 
Blod. sr. Og jeg hørde Engelen 
fige: HERRE, Du eft Retfær: 
dig / ſom er / og hafver været/ og 
Hellig / af Du dømte dette, 6: 
Jordt de hafve udſtyrt de Helliges 
og Propheternes Blod:og Du haf⸗ 
ver gifvet dem Blod atdricke; thi 
De ere det værde, 7, Og jeg 


yv Engle ginge af Tempe⸗ horde en anden Engel af Alteret 
len ſom hafde de fov Plager / klæb⸗ 
ireene klare Linflæder / og deris | 


ſige: Ja / HERRE Almagtige 
Gud / dine Domme ere Sande og 
Relferdige. 

(Bbr) (4) 8. Og 














































294. 16. Guds Bredes Skaaler. Johannis Cap. XVII. 


(4) 8. Og den fierde Engel ud⸗/ Roſter / og Torden ; po Synet! 
flyrte fin Skaal i Soelen / og hen og der blef et. ſtort SAN 
de blef gifven af giore Menniffe⸗ at ſaadant hafver ice været / ſiden 
ne hede med Ild. 9. Og Meũiſte den Clid / gt Menniſtene vare pad 
ne brendte af flor Heede / og beſpot/ Jorden / faadant SFørdffielf faa 
tede Guds Nafn/fom hafver Magt fort. 19: Og af den ſtore Stad 
øver diſſe Plager / og de bedrede bleſoe tre Deele / og Hedningene 
fig icke / tilat gifoe Hannem re, Stader falde ned: Og den frør 


Støel; og det ſammes Rige blef| Kal af fingrumme Brede 20 
. undflydezo slev 
ger afPine. 11. Og de beſpottede ve ingen Bierge bedst: ; big 
Gud i Himmelen for deris Pine /| en ſtor Hagel / fom et Pund falt af 
og fur deris Bylder / og de bedrede Himmelen. paa Menniffene; DÅ 
fig icke for deris Sierninger. + Menniſten⸗ heſpottede GUD før 

(6) 12. Og den fiette Engel! den Hagels Plage: thi dens Pla⸗ 
udftyrte fin Skaal paa den ſtore geer meget ſtor thi dens P 
Vandſtrom Euphrates: Og Van —i⸗ſ 
Def bottterredes /paadetatVeven| 17. Capitel, XVIT. 
ſtulde blifve berede for de Konger .s. Johannis vi Syn er om den 
af Solens Opgang. 13. Og jeg | fore Høre, 


fane tre u Teene Aander gane af| mg der fon E 
en afde ſyv Enale / 
D By År ha ; — 


lagen og Nofenfarfye D [ 
(7) 17, Og den føbende Cns|det med Guld og — 
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F2, Cy 
devarf 
lighed ; 

Uder 
flyggeli 
Jeg fade 
Hellige 
berg Bl 
ſtorlige 
Engelet 
undrer 
den He 
ogomd 
hafver 
8. Det 
hafver 
ſtal For: 
og det f 
Og deſt 
PaaJor 

aa tre 
dens B 
ret / afi 
alligeve 
her er i 
hører ti 
Bierge/ 
Ugere fi 
— 
icke end: 

ommer 

acket 
om haf 
er Den 9 
far tilF 
ti Horn 
Konger 
hammel! 
Konge? 
Dyret. 

ing / 0 
Rraft og 

tide m 

al ofv 


— 








og Lynet! 
Jordſtielf⸗ 
særet / ſiden 
ne vare pal 
roſtielf fad 
ftore Stå 

edningent 

g den frof? 
or Gud / dl 
be Vinen⸗ 
rede. 20 
og der blef 


21. 
und falt.al 
iſtene; o 

SUD før 
dens Pla⸗ 


VIT. 
er om den 


hy Enale / 
aale / fæ 
e til mig! 
den ſtore 
paa man⸗ 
cken Kou⸗ 
ʒe Horeri 
n / ere blef' 
Horeries 
de mig! 
; Og je 
ra gt ro⸗ 
fuld mød 
hafde fø? 

DØ 


—— 
g forgyl 
e Steent 
uld⸗ DE 
ederſtyg 
bor 
* au⸗ 
rig P 


(vil) Syn. 


Mabenbaring: 






Cap, XVII 395 


Bera SR B —* —X 
i i * 
de var ſtrefoet der Rafn Benme⸗ DERREN ofver alle Herrer/ og 


IgDed 3 dend ftore Babylon / en 
Uder til Aoreriog til all Beder: 
ſtyggeüghed paa Jorden. 6. Og 
Jeg ſaae Den Quinde / drucken afde 
Helliges Blod / og af JEſu Bid 
bereg Blod / Og jeg forundrede mig 
orligen/ der jeg fane hende. 7. Og 
Engelen fagde til mig : Avi for: 
undrer du dig ? Jeg vil fige dig 
en Hemmelighed om Quinden / 
og om det Dyr / fom hende bær / og 
hafver ſyy Aofveder og ti Horn. 
8. Det Dyr / ſom du hafver feet / 
hafver været/ og er ide/ og det 


ſtal komme igien af Afgrunden / 


og det ſtal fare til Fordommelſen; 
Og de ftulle forundre dem/ —58 
paa Jorden / hvilckes Nafne der ide 
ſtaa refne Lifſens Bog af Ver: 
dens Begyndelſe / naar de ſee Dy⸗ 
ret / at det hafver varet / og er icke / 
alligevel at det dog er. 9. Og 
her er det Sind / ſom Biisdom 
hører til: De ſyp Hofveder ere ſyv 
Bierge/ paa hvilcke Quinden ſidder / 
og ere fyv Konger. 10. Fem ere 
faldne / og Een er / og den anden ér 
icke endnu kommen; og naar Hand 
kommer / da ſtal Hand blifve en 
acket Tiid. 11. Og det Dyr / 
om hafver været; og er icke / det 
Er Den ottende / øger afde ſyv / og 
far til Fordommelſen. 12. Og de 
ti Dorn/ ſom du hafver feet / ere ti 

onger / ſom icke endnu hafve an: 
dammet Riget; mende ſtulle ſom 

ouger paa een time faa Magt med 

yret. 13. Diſſe hafve een Mee: 
ling / og ffulle gifog Dyret deris 
: raft og Magt. 


al ofvervinde 


| 14. Diſſe ſtulle delige Fugles Bevarin 
ride mød Lammet / og Lammet at af Hendis Horerieg 


Kongen ofver alle Kønger : 
medHannem detalbdede/og 34— 
de / og Trofafte. 15. Og Hand 
lagde til mig: De Bande/ ſom du 
hafver ſeet / der ſom Horen fidder / 
ere Folck / og Skarer / og Hedninge/ 
og Tutigemaal. 16. Oa den Horn / 
ſom du hafver feet paa Dyret / de 
ſtulle hade Horen/ og deſtulle gio— 
re hende ode / og nogen dadeſu 
le ede hendis Kiød / og de ſtfulle ops 
brænde hende med Jid 17. Thi 
Gud hafver gifvet dem det i derig 
Hierter/ at de ffulle giøre Hans 
—— og af giore eens Mees 
ing / og at gifve Dyret deris 
Rige / indtil Guds Ord —* fuld⸗ 
komne as. Og dend Qpinde/, ſom 
un Ad — / er den ſtore Stad / 
hafver Rige . 
—— get ofver Kongerne 


18. Capitel. XVIILT. 
s. Johannes feer (ide 

forkynder — Eneel forme 
anden Engel / ſom tilraader Guds 
Folck at gaa ud fra Babylon: (3) En 
his BAG dg lgtøne, med en ftor 
F edraftelfe ig 

— —— Hafvet / Babys 


g derefter ſage jege 
OG fare ned af — 
hand hafde ſtor Magt: Og For: 
den blef opliuſt af hang Klarhed. 
3. Dg hand raabte af Magt med 
ſtor Røft / og fagde: Ca) Hun er 
falden” hun er falden 7 Babylon 
den ſtore / og er bleven Diefleneg 
Bolig ; og alle wreene Aanders 
Bevaring / og alle u reenes og ha⸗ 
g. 3. Thé 
Vredes 


dem; Thi det er! Vün hafve alle Hedninge drucket 


| — 


(3) Efa: 11/9. Fer; 61/8. 
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396 18. Bab vlons gald. Johannis Cap. XVI 5 





— 








og Kongerne paa Jorden bedrefveſog førge ved fig felf/ af ingen vil — st Pdel, 
PHoreri med hende ; og hendis kl SÆL Lg. ; a er og elg of 
Fiebmend blefve Rige af hendis Vare af Guld / og Sølf/ og doreb⸗ rige 
ſtore Vellyſt. re Steene / og Perler/ og Silckt Ud di 

(2) 4. Dg jeg hørde en anden | og Purpur/ og SFarlagen) 
Roſt af Himmelen / ſom fagde :|[ehaande Thynetræ7 vg alleh aa lofte en 


Gaar ud fra hende / mit Folck at de Kar af Tilahoo URE | fteen / 
Iſtulle ide blifve deelagtige i hen) Kar af ele Så 3 — — og ſagd 
Dis Synder/ paadet J ffulle icke ber ; og af Jern / og af SN rmo Babyl 
fane noget af hendis Plager. 5. Steen; 13, Og Kanelle bardl — 72 JE 
hi hendis Synder recker indtil |og god Lugt løgSalve; v Rø i Sange 
Sinmelen; og Sud tænder paa ſe og Biin / og Olié; VÆ og lege pa 
hendig Furtrædelighed. 6. Be ler / og Hvede, og Fæj 3ſuneres 
Jaler hende / ligefom hun hafver og Hæfte ; og 34 * * bogder 
etalet eder; Og giører-hende det | mer; og Menniffens Si — —— 
dobbelt / efter hendis Gierninger Og den Frugt / fom di igle. 4 dig / og 
Dig med den Kald /fom hun ſtenck de Løft til/ er viger rr EN, re hør! 
fe udi for eder / der ffender dobbelt | alt der/ ſom var —6 dig; Øg Sfin f 
udi for hende, 7. Hvormeget |(igt/ er viger fra dig / og * al Og Br 
huu hafver giort fig Herlig/ og lide finde faadantmeere. 15. De Roſtſt 
bruget ſin Fortrædelighed; faa me⸗ Kiobmend med faadanne Ba vel dine K 
get (Fender Pine og Sørg udi for ſom ere blefnerige af hende; ful⸗ — 
Hende; fordi hun ſiger i fit Hierte: fag langt borte før hendis Pines ere kom 
(2) Jeg fidder / og er en Dron⸗ (Frygt / græde, og Fole / og fige: bin gr 
ning / og ſtal icke være Ende / og |16, Bee ; Vee / den ſtor Stad] terne | 
Jeg ſtal ide fee Bedrøfvelfe, 8, Der: |fom var Beklæd — Silg dg fundet i 
fore ſtulle hendis Plager komme Purpur / og Sfarlagen — på — 
fe) og Hunger; Dun Mal oo bene eet ergyidet med Guld; — 
ang ME DDULENs dyrehare Steene / og Perler; 17: STN 

Des med Ild; thi Sud HER: | Shi faadan Ni g Perler; I og Jo 
REN er flerd / ſom hende ſtal een — Og le 55 Men fee 
ny alle be, —— paa og den Hob/ f ipper en / og! 
egræde hende / og Skibene / og Ski VYꝛe 
cllage fig ofver hende; De ſom handle — — gg Der 
* —— — og lefvet i borte; 18. O e la fode : 
| | ende / naar de MS / 
gen af heudis Brynde. — —— > —— Brynde vor AC 
ffulle ſtaa langt borte for heudis Stad? 19. Og — aa … Domm 
Pines frygt / og fige: Vee / Vee/ deris Høfveder/ og raabe, * Be / af 
Den ftøre Stad Babylon, den fler: | ug Flagede / og fagde: We : *— ore H 
— er neg i * den ſtore Stad / ibvilcen be ere * met 
| — iob— — e fi 
mændene paa Jorden — græde, arte Stige/ fon hafbe Skibe nr Sa 
en gan 
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>. XVII; 


—— — 
af ingen til 


ege: 12, Of 
/ og dnrebe 
røg Silde/ 
agen / ogal 
ia allehaalf 
allehaande 
og af gal 
if Marmo⸗ 
nelle barck 
/ og Rogeb 
vog Ser 
/ og Faat! 
/ og tegl 
»tæle. 14 
1 Siæl haf' 
Ta dig; så 
mt og het 
og du ſta 
Is. D 
ine Vart 
ude / ſtullt 
idis Pines 
e / og ſige 
ore Stad 
Silcke / Ø 
igen / På 
zuld / vØ 
erler; 17; 
' ødelagt! 
kippernt 
indle pad 
dene / for 
øde lang 
e / der d 
Brynde 
enne ſtort 
Stof pal 
te græd! 
te; Vee 
'en de et? 
de Skibe 
»Ithi ør! 
— ag 


—A 
Nalleluja. Aabenbaring Cap. XIX: 397 


er odelagt i een Time. 20, Glad gaar op evindeligen 

J ofver hende / Himmel / og Fog thve Xidſie * — De: F 
ellige Apoſtler og Propheter ; thi de ned / og bade til Gud ; ſom 
Gud domde eders Dom paa hende. fad paa Stolen; og ſagde: Ame 
Lee * OD Re —— Halleluja! « 
ofte en ſtor Steen / ſom en Molle/ (2X F. Oa der aick en 
ſteen / vg kaſte dend i Hafvet / fra. Stolen —— —— 
og ſagde: Saa ſtal den ſtore Stad vor Sud / alle hans Tienere / go 
Babylon nedkaſtes med en Storm / de / ſom Hannem frygte / baade 
og ide meere findes, 22. Og Smaa og Store. 6. Ogjen hørs 
Sangeres Roſt / og deris / fom| de en ſtor Skares Roſt / og ſom 
lege paa Strenge / Piberes og Bas | det hafde været en Roſt af mange 
ſuneres ſtal icke meere høres i dig; Vande/ og ſom en Roſt af — * 
og der ſtal ice meere findes nogen Torden / ſom ſagde: Halleluja! thi 
Embedsmand af noget Embede i| den Ulmægtige Gud hafver mord: 
dig £ og Er o [eng Roſt Pål — mee! get Riget; 
+ viede 1 Dig, 23. Og Lyſets |og være glade / da gifve Han 
Skin ſtal icke meere ſtinne i dig: re; thi RS A- — — 
Og Brudgommens / og Brudens Fommen 7 og hans Huſtru hafver 
Roſt ſtal icke meere hores i dig; thi beredt fig. 8. Og det blef bende 
dine Kiøbmænd vare Fyrſter paa | giſvet at føre fig i reent og doligt 
Jorden / fordi at alle Hedninge Silde [men Sildet er de 8 i 
ere komne i Vildfarelſe / formedelſt ges Retfærdighed. ] 9 9 Eg « 
din Troldom. 24, Og Prophe⸗ fagdetilmig: Saliue ere der fom 
ferneg / og de Helliges Blød er ere Faldede til Lammets Nadere? 
fundet i hende / og alle deris / ſom og hand ſagde til mig : Diffe ere 


ignep ———— 10. Og jen falt 
19. Eopitel. * ned for hans Fodder/ at Me 
5. Johannes hører (1) en. ſtor Ska ⸗ hand fagde fil 
res /'og (2) en Køfies Halleluja :| MIG: See til / gior det icke/ Jeg 
Men feer (3) en hvid Hei Himme⸗ er din Medtienere / Og Dine Frøs 
len / og (4)en Engel i Solen. 
erefter horde jegen ſtor SEas byrd; Tilbed Gud thi JEſu 
res Roſt i Himmelen / ſom Vidnisbyrd er Prophelies Hand 
ſagde: Haltelnja! Salighed/ og! (3) 11. Og jeg fane Him̃elen ops 
Priis re, og Kraftvære Gud | laden; og See! en hvid Heſt / vg den 
bor DERRE ! 2. Thi Hanus der fadpaa/ Faldedes Trofaſt og 
Domme ere Sande og Retfærdi;| Sandru ; og Hand ftrider 7-9 
Be/ af Hand hafver fordemt den | dømmer med Retfærdighed. yt, 





den med fif Horeri ; og Hand hef⸗ Lue/ og mange Kroner paa hang 
vet / og band hafde Nafi 
dene mand, * Og de ſagbe an⸗! frefvet/ Bvildet ingen ulbfie At 

gang; Hallelnjg! Og Røgen] Hand felf; 13, Oghand var føre 
udi 
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398 25. Satanas. Johannis Cap. XX. 


udi et Klæde /» ſom var beftende| Og alle Fugle blefve mætte af?” 
— 1 


ris Kiod. 


20. Capitel. XX. 

3. Johaunes ſeer / at Satanas pll 
ver (1) bunden / og (2) løsgifven mt 
(3) feer Een / ſom fad paa en f" 
hvid Stvel: ; 
g jeg fane en Engel fare 

af: Himmelen / Hand hal” 


med Blod; og hang Nafn kaldes 
Guds Ord. 14. Og den Har i 
Himmelen fulde efter Hannem 
paa hvide Heſte / bekladde med hvit 
og reent Silcke. 15. Og af Hans 
Mund gick et ſtarpt Sverd / med 
hvilcket Hand ſtulde flaa Hednin⸗ 
gene; og Hand ſtal regere dem med 
Jernriis; og Hand traader den Nogelen til Afgrunden / og en 
Almagtige Guds grumme Vredes | Lendeifin Haand. 2. Og hal 
og Ving Perfe. 16, Og Hand | greb Dragen) den gamle Hůgorn 
hafver et Vafn beſtrefvet paa fine | ſom er Diefvelen og Satan/ ? 
Klæder; og paa fin Lend faa : | bandt hannem i tufende Aar: 7 
En Konge ofver alle Konger / Og Fafte hannem i Afgrunden/ 
og en HErre over alle Herrer. lufte hannem inde 7 og beſegled 
(4) 17. Ogjeg fane een En⸗ der ofben paa / af hand ſtulde y 
gel ftani Solen / og Hand raabte | PETE befvige Jedningene/ føren” 
med ftor Roſt / og ſagde til alle Fug⸗ tuſende Aar blefve fuldkomne: J 
ie / ſom flyve under Himelen: Kone derefter ſtal pæne blive — 
mer / og forfamler eder tilden ſio⸗ den Tiid. 4. Ogeg ſaae O rd 
re Guds Nadere ; 18. At $|79 defattefigderpan: og dem (dl 
ffalle æde Kongers og Hefvids Dommen gifven: Og deris SE 
mends Kiod / og de Sterckes Kied/ un * —— * kr 
og Heſtenes / og derig/ fom fidde | , ISUDTU 7 "DOG del ” —5 
paa dem; og alle Fribaarnes / og HID !9/ og de/ —— hafde ti vi 
Tieneres Kiod / bande af Smaa — og —2 det ener | 
og Sture, 19. Og jeg fade det Billede vg ide hafde tage og 
Dyr/ og Kongerne. paa Førden / nam hest ——— — 
va deris Hær forfamles /af holde paa deris Haand : Diſſe leſpe — 
Strid imod Denb / ſom fad paa He⸗ ———— —* SE , 
fien/ og imod hans Hær. 20. Og (far. 5. Ren SENERE 
Dyret blef grebet / oo dend faljte |Plelve ide lefoende igien fore 
Prophefemeddet/ ſom giorde Te: |ffende Aar bletve aen 
en for det / med hvilde hand for Dette er den forfte Opftandel, 

Rercke / og bem ſom tilbade Dy: |Pafver Deel i den førfte Ops 
rets Billede: Diffe tobleive kaſte delſezofver fandanne hafver bend 
[efvende i en givende Poly fom den Ded ingen Magt; men de! — 
brende med Svoføel: 21. Og de le være Hude — 
andre blefve flagne ihiel med hans regnere med SDR ER 4 * 
FDD udgid fa ans  SrunD | 2fnr hafve Ende da fat Satan, 
u blifve los af ſit Fengſel. * 






















































20.0 


hand f 
dingen 
3 

Otri 
Sand i 
Paa del 
ſpendte 
Og den | 
Ild fra 
tærede! 
dem før 
de Pol 
retogd 
de ſtüll⸗ 
Evighe 


(3) 1 
Stoel/e 
hvis Mi 
flyde ou 
Den. 12 
de Stor 
Bogern 
blefena 
der er f 
dømde 


h 

(2) om & 

Sérnufater 

Os Je 
en 1 








Cap. XX. 
— — 
matte afbe 


— — 


XX. 
ʒatanas bli 
egifoen: c 
' paa en kf 


el fare udd 
and half, 
rog en fi 
Dg har? 
e Hůgoru 
Satan/ ? 
eMar: 7% 
runden / 
3 befegled! 
) ffulde! 
ene / føren 
omne: ØØ 
e los en li 
lag Stoll! 
ig dem lå 
ris Sial⸗ 
for FE 
udg Ord 
de tilbede? 
et famm'? 
taget D 
Jande / SØ 
ſe lefoede 
lo tuſende 
re Død 
17 førend 
ldkomu⸗ 
ſtandelſt 
Mig / fø 
e Spſtau⸗ 
ver den al! 
en de fub 
reſter / oß 
ende Aal⸗ 
Zufend 
Satan 
— 
hand 


Si Satanas. Aabenbaring. Cap, XX') 399 
— — 


— 


band ſtal udgad af forføre 60" Hi rd for 
gaa at forføre Hed⸗ Himmel/ og den før 
dngenei Jordens fire Hiorner / ginge ; og ALA, —— 
dg og Magøg/ at ſorſamle dem 2. Og jeg Johannes fane den hels 
Strid / hvilckes Tal er fom lige Stad /”det ny Jeruſalem fare 
Sand i Hafort: 9. Og detraadde | hid ned af Himmelen fra Gud 
Paa det rede af Jorden) og om; tilberede / ſom en prydet Brud m 5 
ſpendte de Helliges Hærlæger /! fin Mand: 3. Og jeg — ** 
og den elffelige Stad: Og der falt for Roſt af Himmelen ſom fager 
Ild fra Gud af Himmelen / og for⸗ See der; Guns Tabernackel hog 
lærededem 10. Og Diefvelen ſom Menniffene/og Hand faldoe ø 
dem forførde / bleffafti den gloen⸗ dem: Og de ſtull⸗ være —3 
de Pol og Svofvel/ der ſom Dy⸗ | Fold, og hand ſelf GUd med dem 
Let og den falſte Prophete vare / og (Fal være deris LD. 4. De Gud 
de ffulle pine Dag og Dat fra |ffal aftore alle Taarer af derig 
Evighed til Evighed. Dyen; og Døden ffal icke meere 
— jeg fangen ſtor hvid være / ideheller Sorg / "9 
ærede: Den/fom ſad det paa / for Skrig / og eyheller Vine ffal meere 
2019 Anſigt Jorden og Himmelen | være; thi Det Forſte forgick 
flyde; og dem blef ingen Sted fun | Og Den; ſom fad paa Stolen ſ 
Den. 12, Og jeg ſaae de Dede baa⸗ de; See! Jeg gior alle Ti — 
de Store og Smaa flad for Gud / og Og Hand figer til mi Sir. 
Bøgerne blefve opladne: Og der Thi diffe Ord ere fande og bil — 
blefen anden Bog opladen / hvilcken Og Hand fagde til mi Del i 
der er Liffens : Og de Dødeblefve | ffeet ; Feg'er P og O/ —3 
demde efter Skriften ide Boger / og Enden: Jeg vil gifvede Torftis 
eſter deris Gierninger. 13. Ogige af det Tefoende Bands Kilde 
Dafvet gafde Dode / fomdervare|af Maade, >. Hvoſom 
udi/ vg Ooden og Helfvede gafve de vinder / hand al arfve det als 
dde / ſom der vare udi / og de blef/ ſammen: Og Feg vil være h ng 
ve domte / hver efter fine Giernin⸗ Gud / og hand ffal være min Son 
bet. 14. Og Døden og Delfvede | g. Mende MiftrøftigerogBantro) 
eſpe Fafte den gloende Pol: Det | og Gruelige/ og Mandrabere/ 0: 
evden anden Død. 15, Og derfom Skiorlefnere / og Trodfarle/ og 
Hg ikebleffunden ſtrefpen i Lif| Afgudiſte / og alle Løgnere/; derig 
A bg hand blef bortkaſt i den Deel ffalvære i Polen ſom bræns 
ende Poeſ. der med Ild og Svofvel/ hvilcket 
— — — bderer der anden Død. | 
21, Capitel, XXI. CDER Sølber Fana 
S. Whaunis viIr, Syn er (1). om Fa fon mn nettig Een 
fat dopannig, vin, æg er (om af be fo Engle/ form fag lee, 
SÅR fammeté Huftru 7 det hellige ———— ſyv ſidſte Pia⸗ 
ſalem. | to Mi - 
8 Jeg ſage en ny Himmel og Kom / jeg vil vife dig SMÅ vene 
en ny Jord: thi den forſte! Lammets Bruud, 10, Hg "hand 


forde 
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Faſpis / og Staden af purt Guld / in Aabenbaring. 


400 aꝛ.( vii.) Syn. 


— — — — 


Johannis. 


forde mig bort i Aanden paa et den tiende en Chryſopras; dd 
ſtort og hoyt Bierg / og viifte ellefte en Hyacinth; den tolfte 
mig den ſtore Stad den Hellige Ametyhſt. 21, Og de tolf Porf 
Jeruſalem / fare hid ned af Him⸗ vare tolf Perler / og hver Port vd” 
melen fra Gud; 11, Oy hafde |af gen Perle / og Gaderne i Stade! 
Guds Herlighed: Og dens Lys vare purt Guld / ſom et igiennen 
var ligeſom den alleredelſte Steen / ſtinnende Glas. 22. Og jeg fad 
en klar Jaſpis. 12, Og hafde (fo; |ingen Tempel der udi: thinh& 
re og hoye Mure / og hafde tolf RER den Almægtige Guo 
Porte / og paa Portene tolf Eng dens Tempel og Lammet, 25 
le/ oq beſtrefne Nafne / hviicke ere Og Staden. behøfver hoerck! 
Iſraels Borns tolf Slegters. 13. Soel eller Maane/ at de ſtulle fif 
Ut. Øfter tre Porte; af Rorden ne i dend: thi Guds Herligh! 
fre, Porte; af Sønder fre Porte; oplyſer dend og Lammet ' 
af Veſter tre Porte. » 14. Og dens Lys. 24. Og de Hednilf 
Stadens Mure hafde tolf Grund: 8* ſom blifve ſalige / vandreide 
volde / og i dem Lammets tolf A⸗ ſamme Lys sg Kongerne på 
pofilers Nafne. 15. Og dend / ſom Jorden ſtulle fore deris Herlig? 
talede med mig / hafde et Sylde til dend. 25. Og dens Por 
ne Ror / at hand ſtulde maale teſtulle icke luckes om Dagen: td) 
Staden / og dens Porte / og Mure. der ſtal ingen Dat være. 25. På 
16. Og Staden ligger i fire Hior⸗ Hedningenes Herlighed og Prit 
ner / og dens Længde er faa ſtor ſtal fores til dend. 27. DOa del 
ſom Breden: Og hand maalde ſtal intet almindeligt gane nog! 
Staden med Roret / ved tolf tu⸗ ſted ind / og det/fom gior Vederſty 
fende Agre langt: Men Længden gelighed og Løgn; men de; formet” 
og Breden / og Stadens Hoy⸗ ſtrefne iLammets lefvende Bog. 
hed ere lige. 17. Og hand maalde —ñ— — — 
pen —3— — fire, og 22. Capitel XXIL, 
yrretyve ne efter et enniſte ss. Johannes (1 rdenn tab 
Maade / ſom Engelen hafver. 13. — — — 
Og dens Mures Bygning var at attilbede Gud HERren; G) fiutte 
ſigeſom reent Glas, 19. Og ghand vüüsde mig det lefoend 
Staͤdens Mures Grundvolde vas Vands reene Strom/ ER 
xe prydede med allehaande dyreba⸗ ſom en Chriftal 7 dend gick ff 
re Steene: Den førfte Grundvold Gud Stoel og Lammets / mid! 
var en Jaſpis; Den anden var en ad dens Gade. 2, Og paa begå, 
Saphir; den tredie en Chalcedo⸗Sider hos Strømmen ſtod Liffet 
nier; den flerde en Smaragd: Tra / det bar tolf haande Frød 
mo. Den femte en Sardonid ; log gaf fin Frugt alle Maanedet 
Den ſiette en Sardes; den ſyven⸗ Bladene af Træet tiente til Øl, 
de en Chryſolit; den ottende en |ningernes Sundhed. 3. Dg?, 
Beril; Den niende en Topazier; blifver ingen Forbandelſe merit, 











Cap. XXII: 
2 Ye SEER 


— 
























22. Ja/ 
og Gu 
bære | 
fulle £ 
Hans 
Være i 
ſtal ing 
Lys be! 
thi Gi 
dem / oc 
me 
2) 
Difjeg 
Gud 
re udfe! 
DTiener 
ſnarlige 
mer fn 
holder 
Bog. 


ſom ha! 


der jeg! 


Jeg nei 
Fodder 
9. Ogl 
Por det 
Tienere 
phetern 
he Bog: 


(3 
—*9 | 
denne 2 
TT; Sy 
Rmeere D 
Band bii 
ſem er 
endnu R 
er Helli 
Hellig. 
mer ſnar 
til at gi 


Et 


& oc og 



























































iprag ; del 
ren tolfte 
tolf Pori” 
rer Port va 
nei Stade! 
et igiennen 
Da jeg fad 
Ihi HEV 
ige GUD! 
mmet,  2å' 
vr hverdd 
de ſtulle ſtil 
Herligho 
lammet & 
be Hedunil 
vandreid? 
ngerne på 
; Herlige? 
dens Pol 
Dagen: th 
Cs; 25 SE 
dð og Pr? 
7. Og bet 
gaae noge 
Vederſty 
de / formel? 
ide Bøg. 
abe —— 


X IL, ; 

ut ny Stad 

( 2> befaldf 
(3) flutt! 


vet lefvend⸗ 
rem, kld! 
d gick få 
tefs / mid 
paa begå, 
Fod Lifſen 

ide Fryd 

aanedet⸗ 
fe til DN, 
3. Og i 
tlfe meet, 


sp. XXII; 
8 SEER 





22, Ja / kom HERre JEſu! Aabenbaring. 


————— 





— — 


ME VK | is, Thi 
oplyfe| Hunde ere uden føre ; og Trold: 
Farle / vg Bolere / og Manddia⸗ 
bere / og de Afgudiſte / og alle/ 
—— —— 16. Jeg 
if ; 2B6JESus ubdfendte min En 
SUd/de Hellige Propheters HEr:| vidne dette for. eder i Reign, 
bens egt er Davids Slegtes Roͤed, 
re till ) il en klar Morgen Stiérne, 17. $7 
fharligenffee. 7. See! Jeg kom⸗ Manden og Bruden fige ; Som! 
Og hvo det horer / hand ige: Kom ! 
Og hvofom torſter / hand omme ; 


n Prophe⸗ 
og: Derfom nos 
da ſtal Sud 
Plager/ 


(3) 10. Og Hand figer til mig: | Liffens- Bog og af den Hellige 
| fra "det 7 ſom fi 

enne Bog ; thi Tiden er nar. ſtrefvet i denne Bog. * 4 

ſiger / ſom dettevidner: Ya ' Seg 
b nt; og hvo fom er Ureen / kommer ſugrt AMEN Fa, Fam 
and blifve fig Ureen : Men bvosf HErr JER! 217 Bor Hr 
MR Retfærdig / hand giøre ves JEſu Chrifti Paade 

otu rRetfærdighed; og hvoſom være mid Cder alle! 


— Dellig ! hand blifve fig meere Vi MEN, 
ettig, 12, Dg / See! Jeg kom⸗ ENDE 


Mer ſnart og min Lon med Mig / 
nat | Mig / | paa 
til at gifve hver / ligefom DET hen 

É 
ENDE paa den Fierde Bart af Huus. og 
å Wenfes Bibelen. 

SE 00 GO jo ok age Co go Ge Ole OL OR HOOD Of OD Oos Ej Øl OP O 
(Cc) Ne⸗ 


Johannis Theologi Aabenbaring. 
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I. Søndag udi Advent. 
Epiſtelen: Rom: 13.0, 11. til Euden. 
Evangelit:Matt:2r.v.1,tildet io.vers 


…2, Søndag udi Advent. 
CEviftelen:Rom: 15.0.4. til det 10. vers. 
Ebang: Luc: 37,6. 26. fil der 37, vers. 

3. Søndag udi Advent. 
Eviftelen: 1Cot: 4, 6.1. tildet &. vere. 
Evang: Matt: n. b. 2, til det rr. vers. 


4. Søndag udi Advent. 
Epiſtel: Phil: 4.6. 4, til det gs. vers. 
Evangs Johr j. 0.19, til Det 29. vers: 

Forſte Yule Dag. Chriſti Fod: 
ſſels Dagisas. Decemb. 
Epiſtel: Hebrenortetil midt idet s.vers 
(Dog der forklaris til Afs 
ten⸗Sang Evangelium / Lue: 
2, VU. IS. til det 21. bers.) 
Evangt Lue: 2.8, I. til det 15. vers. 


Anden Jule Dag. Staffeng 
Dag.⸗265. Dee, 
Leetien: Act: 6.9.8. til Enden: og fis 
den cap: 7, v. c4. til Enden. 
Ebang: Matt: 23. v. 34. til Ender. 
Tredie Jule Dag. Johannis 
Evangeliftes Dag, 
; 27. Deermbr. 
Evifel: Fit: 2,0. 1. til Enden, 
Evang: Joh: 21. v. 19. til det 26. vere, 
Sondag efter Jule Dag. 
Epiſtel: Sal: 4.0;1, fil Det 8, vers. 


Nyt Aars Dags. Jan. 
Evpiſtel: Gal: v. 23. til 5 


Evbanq; Luc: 2,4, or.til 22. vere, 


Dag / og Hellig 3. Kongers Daa. 


Cyang: Matt: 2, v. 19. til Enden 
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3) O (386 
Regiſter 


ofver 
De Epiftler /Lectier og Cvangelier / 
ſom der gandffe Aar igiennem leſes/ og forklares pad 
Sendagene 7 og andre Hellige Dage 
udi Suns Kirde og Menighed. 








Chriſti herlige HabenbarelfesDal 


eller 
De hellige Tre Kongers Dag: 
56, Jan: Dominiea Epiphanic. 


Leetien: Efa: 60. 0.1. tildet 7. verd 
Evang? Matt: 2, v. 1, fil Det 13. ver? 


1, Sondag efter H. 3. K. Dal 
Epiſtel: Rom: ——— midt ideto! 


Evatig; Luc. 2.0. 41, til Enden. 


2, Sondag efter H. 31 K. Dad. 
Epiſtel. Kom. 12. fra mdr i — 


indtil midt i det 10. vers. 
Evang. Job. 2. v. j. til det 12 vers. 
0» Men Seytuageſima Fo 

ner fad tjlig 


3. Sondag efter H. 3. K. Dag: 


Epiſtel. Rom. 12, fra midt i det 16" 


til Ender. 


Evang. Matt, s.v. . til det 14. ver? 
FS. Uden det er Septuageſim⸗ 


eller Sexageſima. 
4. Søndag efter H. 3. K. Dag 


Epiſtel. Rom. 13.v. g. til det Tr ver?” 
Evang. Matt. 8. v. 23.tildet 29 vet” 


Paa Mariæ Reenfelfes Dag. 


s2, Februar, i 


Puri ficationis (v ulgo) Kyndelm 
fe 


Leetien. Mal. 3. V. I. fil det c. vers. 


Evan. Lue. 2.0. 22, til det 33. vers 


sr. Søndag efter H. 3. K. Dag 


Evdang: Ente; 2. 6.33. til der 41. vers. | Epigel. Col. 3.v. 12. tilder 18 perg. 
Evang. Matt. 13.0. 24, tildet3rvd 


f. Eller iligemaade / ſom de 
3. Sondag. 
IF Falder der den 6. Sondal 


Den Sondag imellem Nyt⸗Aars imellem H. 3. K. Daa / va Septuag 

| mom ; da bruges Epiſtelen / og 

Epiſtel / Rom: 3.0. 19. til det 23. verg. vangelium / font ellers falder ind? 
den 27. Søndag efter Trinitatis 
* 


aa 


= S 
piſtel. 
Evång: i 


< 


Epiſtel. 
Ebang. 


Tack 
Hoymeſſ 
fteu⸗ 


2 
Epiſtel.n 


Ebang. I 
1, 


Epiſtel. 2 
vang. R 
> Få 


Cviftel. r 
Evang, I 


3. 


Epiſtel.E 
Evang. £i 


Epiſtel. E 
Edang. Ji 


Son 


Epiſtel. E 
Evbang. %i 


4 


Kpiſtel. y 
vang. M 


Epiftel. C 


Evang, gy 


9. Den 


















3) 


nen 


Søndag Septuagefima. 


o (* 
| fi Pines Hiſtoriee 





fter de fire Evan: 


Epiſtel. 1Cot 9.8. 24.til eap. 10. 8, 6. tsk; * forlæ ſes⸗ og ſiden korteligen 
r Evång: Matt: 20. 8.1. til det i vers! at for tun 
FE 4 Søndag Seragefima. Mariæ Bebudelſes Dag. 
Ares på Evifet, 2C0r.17,8. 19. til cap:12. 9.10. Leeti Annuntiationis, 
bang. LUC. 8, v. 4, til det 16 vers. —— mn erne 16 vers. 
— * 4. Vs 20. III de 39 vers. 
5 — [ Tackſigelſens Feſt. II. Febr. | J. Deñe Dag holdes 26. Martii/elfer 
j Bymeffe. Pfal, 124. v. 1. 2. 3. feq.| øg paa Palme-Løfverdag/ om den false 
arelſes Da fteu⸗Sang. Matth. 7. v. 24. til det der efter Palme-Sendag i Dymmel 
ert Dad 28. vers. — Stel, Haar den falder 
rs Dai: > alme⸗-Sendag / da ljøl 
Vipbaniæ, — Sød bag, paa den ſamme Dag, eve 


"Det 7. ver⸗ 


der13.ver Epiſtel. I Wet, 3. v. 18. til Enden. 


3. K. Dag Eoang. Mate. 3, v. 13. til Enden, 
— 1, Søndag udi Faſten. 
i * Invocavit. 
— —— ien 2 Cort. 6. v. I. til det 11. vers, 
bang, Matt. 4. P. I, fil det 12 ders 
t 12 vers. 2. Sondag udi Faften. 
geſima Forf" Reminifcere, 

Eviſtel. Theſ. 4. v. 1. til det 8. vere, 
.KDag— Evang. Maft.1s, 0.21. til det 29 vers. 


3. Søndag udi Faſten. 
Oculi. 
Epiſtel. Eph. c. 8, 1. tildet ro vers. 


kt det 16) 
det 14. ver? 





Ferſte Paaſte Dag, 
Epiſtel. IT Cor. c 9,7. fildet 77 vers. 
Evang. Marc. 16,89. J. tildet g vers. 


Anden Paaſte Dag. 
Leetien. Act, ro. v. 34. til det 42 vers 
Evang. Lue. 24. 60,13. fildet 26 vers, 


Tredie Paaſte Da 
Lectien. Act. 13. V. 26. til — vers. 
Evdaug. Luc. 24. v. 35. til det 47 vers, 
r. Søndag efter Paaſte. 
-Qwafi modò geniti: in Albis, 
Eviftel, I 305, c. v. 4. til det 13 vers. 
Evang. Joh. 20. b. 19. føl Enden. 


2. Sondag efter Paaſte. 


pungen  & 
g gen Evang. Lue, 11, v. 14. til det 28 vers. Miferitordia. 

R&D Midt⸗Faſte (Søndag. Eviſtel. 7 Vet, 2,9, ar. til Enden, 
J ag — Lætare. i Evang. Joh. 10.8, 17, tildet 17 vers; 
—— et. Gal. 4. v. ar, til Enden. ; 
det 28, vet Evang. Johb. 6. v. 1. til det 16 vers, 3. Sendas efter Paaſte. 
ſes Dag. Søndag efter Midt⸗Faſte. . Jubilate, 

j *5 Epiſtel. Pet. 2. v. II. til det 21 vers, 
Kyndelm Epiffel. Ehr 9, gt til det TE vers Evang. Joh. 16. 1.16. til det 23 vers. 

Baz "74 V. bås 4 

— Ebang. Yo. 3. v. 46 til Enden. Den almindelige Bede⸗Dag / ſom 
et 33. vers: Walme: Søndag. | indfalder paa fierde Fredag 
.K. Dal ———— efter Paaſte. 
f 18. Der, Kpiſtel. Phil. 2.0, 6; til det 12 vers, |Leetiern, åen J hl, tk det 8. berg, 
enkel | Aug SRatt, ar, 0, f, gjl det sovers, Texten NEP gpicken pPſ.cz. vr: 

* Skier-Torsdag. Texten til Aften-Sana, Matt, 3.0.8. 
Sandal, Fife gs, er POmini, M: MESSE: 

Seytua Evang. gult. 11, 9. 23. til det zo vers. 4. Søndag efter Paaſte. 
* ap pad "UC, 221 Wir4. fil Det 21 vers Catitåte 
2 é … ” 
itatig. 9. Den Fredag. Evpiſtel Jae 1. v. 17. til det 22 vere, 
sen gaudſte Paſſion / eller Chris | Evang. Joh. 16. v. £. til det re vers, 
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(Ce 2) 5. Son⸗ 
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sr, Søndag efter Waaffe, Mariæ Beſogelſes Dag.: 2 ub —* 
Vocem Jucunditatis. Lectien. Ef. 11. v. I. ti De£ 11 vers. Evang. 
<vifet, ie. 1.0. 22, til Enden, — Luc. I. v. 39. til det s7 vers. 
vang. Joh. 10. v. 23. til det 29 vers / Sondag efter Trinitatis 20. 
eller vati! Enden. Epiſtel. —— Fta Coiſtei. 
Chriſti Himmelfardts Dag. Edang. Matt.s, v, 20. tilder 27velt | VAN. 
Leetien. Act. J. v.r. til det 12 vers. 7, Sondag efter Trinitatis⸗ * 
Evang. Marc, 16. v. 14. til Ender. Crittel Rom, 6.Vv. 19. til Enden. Epiſtel. 
Sendag efter Ehriſii Himmel Svalig. Mare. 8. v. J. it berrovet" Evang. 
fardt. Exandi 8. Sondbag efter Trinitatié. 22, / 
Epiftel, 1 Pet. 4. v. 7.tildet 12 vers. Site Mom, 5.0 raltilderisverå — Epigtel, 
Evang. $ob. 15.0..26. til det cap. 16, | "PINS. Matt, 7; PI, til.Detaz VE" Evantg. 
D. 6. ———— Trinitatis— 3 
i; ON piſtel. or, to. v. 6. til det 74 vel 42 5) 
f Ferſte Pindfe Dag. Evang. Luc, 16. v/T. til — vene 
Leetien. Act. 2.0.7, til det 12 vers, SÆR Epiſtel. 
Evang. Mt (4.8. — Sbda etter Trinitatis. Cvuang. 
unden Pindſe Dag. Ayer 12.0, 2, til det 12 ve” 
——— P i . * Evang. Luc. 19. v. 4r, til Enden. ——— 
Cc (ert, ac . Jo, v.42. tt En en. TI Søndag efter — ⸗ 
Evang. Joh. 3. v. 16, til det 22 vers. ——— ag ef Trinitatis. Sen 
Tredie Pindfe Dag 3 —— 
o Vere. fix den I 
— 2. b. 14. ål det re vers, | Evang. Luc. 18,8. 9. tildet 15 vers⸗ Cær 
8. $0). 10.0. 1, FULDE TT vers. 12, Sondag efter Trinitatié. 
rinitatis Søndag. Ediſtel. Cor. 3. v. 4. fil det 10 ver? 
Epiſtel. Rom. I1. v. 33 til Ender. Evbaug. Marc, 7. v. 31, fil Euden. 
eæ ” 
Evbaug. Joh. 3. v…. til det 16 vers, —— 


I, Søndag efter Trinitatis. 
Eviftel. IT Joh. 4. v. 16. til Enden. 
Evang. Luc. 16. v. 19. til Enſden. 

2: Søndag efter Trinitatis. 
Epiſtel. 1 $oh. 3 60.13. til dét 19 hers 
Evang. Luc. 14.0. 16. til det as vers. " 

3. Søndag efter Trinitatis, 
Epiſtel 1Net.c. 0. 6. tildet I2 vere. 
Evang. Luc. 16, v. I. til det 11 vers. 


4. Sondag efter Trinitatis. 
Epiſtel. Rom. 5. v. 18. til det 54 vers 


13. Søndag efter Trinitatis 
Epiſtel. Cal. 3. 0,15. til det 27. ver? 
Cvang. Luc. 10. v. 23. til det 78 ver? 

14. Søndag efter Trinitatis 
Epiſtel. Gal s.v.r6:tildet 25 ver 
Evang. Luc. 17. v. m. til det 20 ver?" 

Is. Søndag efter Trinitatis 

Epiſtel. Gal 6. 6.25, til v. 11. ud Å 
6. Cap, 

Evang. Matt. 6.9,24, fil Ender 

16. Sondag efter Trimtatie 

Epiſtel. Erb. 3.0. 13. til Enden. 

Evang. Clic. 7. v. 11. fil der 18 ver, 





— Lue, 6. v. 36. til det az vers. 17. Sondag efter Frintotis | ideen: 
Johannis den Doberis Dag.— 24 Epiſtel. Eph.4 8.1, tilder 7 vere Noget / 

Jun:Midſommer. Evang. Luc· 1401. til det ra ved, | fig mme 
Lectien. Eſ. 49. v. T. fil det 6 vers. 18. Søndag efter Trinitatie brugt di: 
Evans. Luc. Tr. v. «7. til Enden. * Ai 1.0.4. tildet 9 vere . D 

E J. M 22 2 8 — 

x. Søndag efter Trinitatis. &. Midhaels Dag 729. Gerk Hi ne 
Epiſtel. 1. Pet. 2.v. 8. til midtidet | Lectien Apoe. 12. v. 7, til midt! andre fag 


IC, vers. 
Evang, Luc, 5. v. I. til det 12 berg. 


* I2. vers. 
Ebang. Matt. 18, p. i. til det a 


19 GM 


ſom borg 
hg ſiden 
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Dag.⸗ 2 Suk 
'et if vers. 
det sy vers. 
trinitatid. 
il deg 11 06%, 
til det 27 ve” 
Trinitatis. 
til Enden. 

st vet To ver? 
trinitatié. 
il det 18 vel 
til det22 ve 
Trinitatis. 
til det 14 vel 
det 10 vers⸗ 
Trinitatis. 
il det 12 ver? 
UEnden. 
Lrinitatis. 
il midt i det 


det Is verde 
Trinitatis 
det Fo ver” 


"Def 23. per? 
l det 38 ver? 
Trinitatis 
det 25 ver? 
det 20 ver" 
trinitatié, 
il v. 11, udi 


fil Enden 
rrinitatis 
Enden. 
det rs ver⸗ 
Frinitaft? 
det 7 ver? 
def r2 ver⸗ 
riuitati⸗ 
det o ver? 
fitEændet 
29. Sel, 
til midt! 


Idet rave? 
19, Son⸗ 


— M)0 ER 
* 12, Sondag efter Trinitatis. Paa Alle Helgenes Dag 1 øv: 
Er el, Cph. g.v. 22. tilder 29 verg, | £ectien. Apoc. 7,0. 5, tildet 13 vers, 
Cbang. Matt. 9. v. I. tit det 9 vers. Evaug. Matt.6. v. Tr, til det 13 vers. 


20, Søndag efter Trinitatis, 24. Søndag efter Trinitati 
Chiftel”Eph:s. v. 10. til det 22 vers. jEpiſtel. Col. 1.v. 9, fil bet må 
Evang. Matt. 22, v11. til det ic vers. Evang. Matt. 9, p, I8.tildet 27 vers 

Uj 


2r, Søndag efter Trinitatis. 25. Søndag efter Trinitatis 
Eviftel, Erh. 6.v, 10. tildetrs vers. | LPiftel. r Thef. 4.59, 13. til Enden. 
Evang. Joh. 4.0, 47. til Enden. Eoaug. Matt. 24 v. 15. tu det 29 vers, 


(— 7 — 26. Sønda eft mild ss signei 
272 (Gl 4 fat == Ang. ter Svin! 
Er; Sendag efter Trinitatis, Evifeliaben es —— tatis. 
piſtel. Phil. Tr. v. 3. til det T2 vers. Evaug. Platt. 3 * Det 24Vverg, 
Evbang. Matt. 15. v. 23. til Enden. SRiatt. ED, 2etil Enden. 
J — ——0 * TR PER JER key 
23, Søndag efter Trinitatis (u— — Zrinitatis. 
Den Advent kommer faa filig)! Ebang an7 —— vers 
Epiſtel. Phil, 3/8. 17. til Enden. ——— il det Ia vers. 
Evaug. Matt. 22. v. 10. til det 23. vers. 335 3 Egg 
o CYO —ãAä XO KE OD OD OPD OD 0 030 00 ao cio OD ol ole 


Den 
Nugsburgiſke (Troens og den hriſtelige 
Cærdoms) Bekiendelſis Artickler/ ſom blefve udi 
Augsburg ofverlefverede Keyſer Carl den 
Femte / Aar i330. 


Den Chriſtelige Lardoms 
1. Artickel 

Rorſt troe vi/og lære endræateligen i vore Kircker / ſom 
Sog den Nicaniſte Kirckemodis Beſlutning lyder / at der er Cen 
sæ eenifte Guddommelig Vaſen / hvilden baade kaldes/ og er 
: ſandeligen / Cen evig wadfflelig Sud / u⸗begribelig/ wendel ig 
udi Magt / Viisdom / og Godhed / ſom er alle Tings / Baade ſonliges 
Og u⸗ ſynliges Skabere og Opholdere: Og ere dog trende Perfoner é 
den ſamme eeniſte Guddommelige Vaſen / lige mægtige / lige evige; 
Fader / Son / og Hellig Aand : Og ved dette Ord Perſon forftaneg 
ide en Danlighed / vis Skickelſe eller Egenſtab udien anden Ting; men 
Noget Jom er egentligen i ſig ſelf en Selfftændighed og i ſaa Maade før 
fig Umeddeelelig ; Saaſom de gamle KirdeLærere; og Fædre hafve 

brugt dette Ord udi denne Sag. , 
ig — fordemmmes alle de Fattere / ſom ere Denne Artickel imod / ſaa⸗ 
860. ve MENTE / der giorde —— Begynbelſer og Guder! gen Ond / og een 
kr — Valentimaner Arianer/ Eunomtaner/ Mahometiſter / og alle 
* bolde det (ar ſaavelſom og Jøder ug SANDAL ERE / baade game LATE 19/7 
i g iliden eng na, at Der tulle ice være, HVER ET Zerſon alleeniſte / og gtere 
Hen ſteudig ugudelig Rhetoriſt Snack om diſſe Toende / Ordet og den 
(€63) Hel⸗ 






— 
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Den Augsburgiſte ( Troens 


— — — — — — 
— — — 


- . * å . 
MG Aand / og ſige: Der maa icke være adſtillige Perſoner; men Ordet al 










































ulle bemercke en [nydelig Tale 0 Dellig 2 gø Tamm 

Rorelſe / ſom er ſtabti ———— og den Hellig Hand at være def Med fj 
Den 2. Artickel. ſe * 

e— leres / at alle Menniſter / ſom naturlig fødes efter % 

Ddams Fald / blifve undfangne og føddei Synden/ det.er /de allel! 
Moders Lif ere fulde af ond Lyſt og Tilboyelighed/ og kunde ide al fy 
Naturen hafve nogen ſand Guds Frygt / icke fand Gudes Kierlighed! Del 
eyheller ſand Tro til GUD: Og af denne medfodde Syge, eller aff | ferne; 
rindelige arfvelige Skade og Broſt er viffelig Synd / hvilden ff — Menter 
demmer ander ævige Guds Vrede faa mange / ſom icke formedelf Troen 
Daaben / og den Hellig Aand blifve igienfødde. høre & 
er Der fordømmes de Pelagianer / ogandre/ ſom ice holde denne opril niſter; 
delige Synd for at væreSynd: Men lære/at den Menniffelig Natur blifper fod! Chriſti 
uden Spud / og Fand ved Naturens egne Krafter og Udreitelfer/ foruden de . H 
Hellig Aand / formaa at blifbe retfærdig for GUD / oå fviliftgiøre Guds Loo den det 
Thi de i ſaa Maade forkrencke Chriſti Værdffyids og Velgierningers Ere. Aand / f 

Den 3. Artickel. 

idere læreg / af Ordet / det er ; Guds Son / er blefven Men er 
Bit: og hafver annammet den Menniffelige Safir 35 Og 
reene Jomfrues Mariæ Liß afde tvende Naturer / den Guddommelidf | ere bef: 
og Menniftelige ; ſaaledis 1 Een Perſon u⸗adſtillelig tilſammenfoyede icke af 
ere Cen Chriſtus / fand GUD øg fandt Menniſte / født af FJomfru MY dennen 
via / ſandeligen Piinty Kaarsfæft / Dod / og Begrafven; atvære! Thi vi 
Affer icke før Den oprindelige Synd alleenifte; men og før alle giørligf Synde 
Cynder / og at frille Gud Faders Brede; 17/10, 
Saa og / at den ſamme Chriſtus er nedfaren til Helfvede / og ſandell Dette 
igien paa tredie Dag opſtanden fra de Dode / opfaren til Himmelet! us figer 
fivder hos Gud Faders hoyre Haand / af regnere og herffe ævindeld van Gl 
ofver alle Creature / at helliggiore alle / ſom troe paa Hannem, form? Naade 
delſt ſin Hellig Aand / Hvilcken hand ſender i deris Hierter/ af ſtyre JForlad 

ſtyrcke / troſte / lifagtig⸗giore / og gifvedem allehaande Gafver / be 

ſtierme og beſtytte dem imod all Diefvelens og Syndens Magt. 

Saa og / at den ſamme HERRE. CAriftus ffaligienfomme gabe er 
hare / at dømme Lefvende og Døde : Som og det Apoſtoliſte Syl⸗ lig 
bolumlyder. hviler 

Den 4. Artickel. eg fan 
ec aa læreg ydermeere / at vi icke ved vore Gierninger eller Fyldiß Udi fin: 

— giørelfe Funde fortiene Syndernes Forladelſe / ehheller blifve fe Ord ud 
vore Gierningers fyld regnede retfærdige for GUD: Men atvifad! ſandeé 
Syndernes Forladelſe / og regnes retfærdige af Raade før Chri! uniſtene 
fyld, ſormedelſt Troen / naar vor Samvittighed trøfter ſig ved — Aand, 

RE, €, 


Naadens Forjettelſer udi Chriſto / og troer / at Sud vil viffeligen * 
nan 
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HE. 
men Ordet al 
d at være del 


des efter % 
er / de alle dl 
kunde icke al 
Kierlighed 
er eller 
hvilcken før 
e formedel⸗ 


denne opril 
ir blifver fød 
'/ foruden DØ 
re Guds LW 
igers Xre. 


efven Men 
ur udi del 
bdommelidf 
menfoyede 
omfru MY 
at være if 
alle giorlig 


og ſandeli⸗ 
Himmelen 
fe evindell 
em / form? 
r / at tyre! 
zafver / 
agt. 

nme aabel 
lifte Syl⸗ 


ler Fyldiß 
r blifve (9 
n at vi fad" 
før Chriſt 
ſig 
igen 
ſelige— re 


<< + Bg den Chriftelige Færdoms) Bekiendelſe. 

namme os fil Raade 7 og forlade pg Synderne / for Chrifti fro, fam 
ls , Lot hriſti 

Med fin Død hafver fylliſtgiort og betalt for vore Sonden, SED 


. Duo ſaaledis fandelig troer 7 band bekommer Syndernes For 
ſe/ og regnes retfærdig for GUD, for Chriſti —5 rnes Forladel⸗ 


Den 5. Artickel. 


f vi kunde bekomme denne Tro / da hafver SUD der til i 
def hellige Prodicke⸗Embede / gifvet Evangelium og — 
terne; Thi ved Ordet og Sacramenterne / ſom ved Middel og Inſtru⸗ 
menter ſtienckes og gifveg den Hellig Mand / ſom forarbehder va niøv 
CTroeni Hierterne / hvor og hvilcken Tiid GUD vil udi dennem/ fom 
høre Evangelium; Hvildet lærer os / af GUD ide ved vore Fortie⸗ 
niſter; men for Chriſti ſtyld gior og retfærdige / naar vitroe/ af vi for 
Chriſti fyld annammes udi Naade høg GUD. 
… Der fordemmes Anabaptiſter / og andre fleere / hoilcke Lære; at vi foru⸗ 


Den def udvortes lydende Evanaelii Ord funde forti 
% Al bulter ' 
Aand / formedelſt egne Forberedelſor og Sierninger, — Den DENN 


Den 6. Artickel. 
er læres ogſaa / at ſamme Tro ſtal gifve aff Fr 
Seje Sierninger / og af mand Tal Gine ——— 
ere befalede af GUD/ før Guds Billie 7 fom det udfræfver : Dør 
ide af vi ffulle fætte Tillid til ſamme Gierninaer / ligefom vi re: 
dennem fortiente Syndernes Forladelfe og Retfærdiahed for SUD; 
Thi vi ved Troen fatte Chriſtum / og for Hans ſtyld bekomme og fane 
Syndernes Forladelſe og Retfærdiggiørelfe;fom Hand feif figer / Luc: 
17/10, Naar J hafve giort alle Ting / da figer: Vi ere uduelige Tienere. 
Dette ſamme lære ogſaa de gamle Kircke⸗Skribentere; Thi Umbrofi: 
us ſiger: Det er ſaaledis befluttet hos GUD / at hver den, fom troer 
baa Chriſtum / blifver Salig / icke ved Gierninger; men hand udaf 
Raade formedelft Troen alleene annammer og faner Syndernes 


Surladelfe, 
Zen 7. Artickel. 


Jer læeres ogſaa / at ſtedſe og altid er ug blifver en hellig Chriftes 
— lig Kircke) hvilden er alle hellige Menniſters Forfamling: hog 
hvilcken ogfaa det hellige Evangelium reent og ref pradickes / og Sa: 
(Tamenterne retteligen uddeelis. Og dette ev nock til den Chriſten Sir: 
ckes ſandeEenighedat Evangelii Lærdom der eendragteligen prædidgeg 
udi ſin rette oq reene Forſtand / og Sacramenterne retteligen / efterGuds 
uddeeles og mebhandles. Saa er og ide fornoden til Kirckens 
ni Eenighed / at allefteds holdes eens lige Ceremonier / fom af Mens 
AG ere indfætte / ſom Paulus ſiger / Ephra / v. 4. Eet Legeme og Een 
/ ligefom Jog ere Faldede udi eet Haab i eders Kald: Cen HER: 

RE/Een Tro / Een Daab) Cen GUD / og alles Fader / ꝛtc. F 
Den 


Cc 4) 
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Den Augsburgiſte (Troens 




















































Sen Augsburgie ( Troen⸗ — 
Den 8. Artickel. 
VR enddog Den Chriſtelige Kircke egentlig icke er andet / end de hanne 
DAGES og ref Troendes Forſamling og Samfund; Dog efterd F 
udid ette Lif ere mange Hycklere og falffe Chritine / faavelfom aaben! |  Tetfær 
bare Syndere idlant de Fromme / da maa mand bruge Sacramenterne / Eu Var 
om de end betienes og uddeeles af dennem / ſom ere Ugudelige og Onde — 
Fohn Chriſtus gifver tilliende / Matth: 23 / v. 2, Paa Mvfis Stød efter? 
ſidde Skriftt oge og Pharifæer te Thi Ordetog Sacramenterne ef | tenge 
kraftige) for Chrifti Befalings og Oronings ſtyld. —— 
ordemmes de Donatiſter / og det Selſtaͤb / ſom ſaade Ma aat Mis gi 
ft icfe bruge de Ugudeliges Tieniſte i Kircken; Thide — miste f Ul pel menn fi; 
Tieniſte var Usttpttelig/ og forudert nogen god øg gafulig Udrærtelfe. lighed, 
Den 9. Artickel. (rdr 

AN Daaben lares / at den er fornøden til Salighed / Og af Guds⸗ 
aade tilbydes og ſtenckes ved Daaben; og af mand ſtal dobe de nm 
[maa Born / hvilde ofres og antvordes Sud/ formedelſt Daaben / og ic 
annammes udi Naade hos Gud. kiende 
5. sner forffodes Anabaytiſter / ſom lare / det er icke reta Fear 
di / ſige de / Børn blifve ſalige foruden Daaben. gersare og * —* 

dem 

Den 10. Artickel. le bru 
(FS > CY *2M 5 ss nØø É: i 2/54 Frøer 
Im FERNENS Nadere læres faaledis / at Chriſti ſande eger | True: 
meog Blod ere ſandeligen nærværendes tilftædesog uddeles tilser | 1 SAC 
nem / ſom æde og dricke (Brodet og Vinen) IHERRENGS Nadere. * 
3. Bi forſager / og forffyderdennem/ fom'anderledig meene og lære. K 39 
Ng n NV 
Den w. Artickel. bydes 
—— iern 

sm Skriſtemaal læres / af mand ſtal beholde den Privat Aflos 

”hing i Kirckernee Dog det ide er fornøden udi Sfriftentqal af 
opregne og fortælle alle Miſgierniager og Synder. / eſterdi det dog er mn 
umueugt / jom David figer i Den nittende Pfalme: p. 1 > Hvo fan & 
mercke Vildfarelſer. band i 

Den 12. Artickel. | 

D blifver ſaaledis lærde; at de / ſom efter Daaben ert * 
F fa due i Synd/ kunde / paa hvadſomheldſt Tid / naar de omvendes tie 
e pinte og age Syndernes Forladelfe; Og at Kircken ide maa negtt te 
— ſom tamme til Poenitentze / at dennem jo gifves Aflesnug —* 
— gbeſtgar ret oenitentze udi diſſe tvende Stycker: Forft udi en (and * AN 
Aertens Anger⸗Ruelſe / og Forſtreckelſe uvi Samvittigheden for Gude Ad 
rede ofver Synde den blifver kiendt: is Or sd egt —5 
—29 SBundeg/ naar den blifver kiendt: Og for det andet ; Zrø' blifve: 
en /om gin fanges af Evangelio og Afloſningen / der troer / at Sonder⸗ Di | 
— 5* for Chriſti Fyld. Denne Tro troſter Hiertet i⸗ ſom 
en / og ſorer MeD fig Syndernes Forladelſe /F Bløde; 0 SAs AT 
———— | Ki ſe/ Fred / Glæde, og Sud / 


Dev 
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det / end de 


Dog efterdi 
ſſom aaben! 
amenterne⸗ 
ge og Onde 
doſis Stoe 
lenterne er? 


Mand maaf' 
ente/; at pel 
eife. 


g at Guds 
kal dobe de 
aaben / og 


Born: for⸗ 


ſande Lege 
eles til den 
Nadere. 
lære. 


ivat Aflos 
ftemaal af 
det dog el 
Hvo fane 


aaben ert 
mvendes 
naa negtt 
iflesning— 
di en fand 
for Guds 
det i Tro⸗ 
Synder⸗ 
Hiertet V 
læde/ og 


Dev 








og den Chriſtelige Lerdoms) Bekiendelſe. 


rn an een RER ——— ——— —8 

Derefter ffal følge Lefnets Bedring / af mand afſtaar Synden, og 
ader af det Onde; Thi det ffal være Poenitententzis Frugt / ſom api 
hannes figer: Matth: 3/8. Giorer Frugt /fom horer fil Woeniteng: 

€, Ser forſfydig Anabapitfter7 ſom lære ) at de! ſom eengang ere efne 
—— ** SENG den Hellig Aand,. Saaog de fom fige ; at 
en Wart kunde mane og fage faa flor Fuldkommenhed idette 30% 
bende. — ) Lif / at de icke ku— 

8. ser fordommes oa Novatianuer / hvilcke negtede dem Afleſningen/ 

i * * nm (i / ; 
efter aaben fulde t nogen Synd” alligevel om de end vare — fil Poet 
eutze igien. 

8. Iligemaade ſtille vi os ogſaa fra Dem / ſom icke lære/ at vi faae Spnb⸗ 
nis Forladelſe / fornsedelfi Troen for Chriſti ſtyld / uden PAS Elad 
men jige: Vi (tulle fortiene Naaden / og Syndernes Forladelfe ved vor — 
lighed og Gierniuger. TRE 

s, Ditligefte Sne/fom lære/at CanonieeSatisfactiones (egneTyide Fraierel; 
fer )ere foruedne / til ar betale for den evige Straf/ eller Skers Jids Pine, 

Den 13. Artickel— 

m Sacramenternes Brug læres / at Sacramenterne ere indfætte / 
ide derfor glleene / af væreudvortis Tegu / hvor pag mand kand 
kiende de Chriſtne iblant andre: Men meget meere, t være fætte ti 
* — — meg re / af være fætte til 
zean og Bidnisbyrd om Suds gude Villie imod os; og naar mand 
dembruge/ da der ved opvede og beſtyrcke Troen: hvorføre de og iu 
le bruges og annammes udi en ſand Zro; og bruges da rettelig; naar 
Troen fatter og holder ved Forjcttelſerne / ſom viſes og tilbæreg os 

i Sacramenterne. 

s. Her ſkal deris Phariſaiſte Lærdom forſkydes / ſom ſige: Sacramenter— 
Ue giere retfærdige / ex opere opera'o, af giort Gierniug / foruden Troen 
8 icke lare / af * HAL Dare Hi Sacra metnferhes Brug: Eller at der til 
Dydeg Syndernes Forladelſe / hvilcken Vi ved Troen bekommer/ oai 
Gierninger. SLÅ jaa 





Den 14. Artickel. 
m Kirde Regiment og Orduing læres; af ingen ſtal eller maa i 
Kircken gabenbare lære/prædide/eller meddele Sacramenter / uden 
hand dertil er lovlig og rettelig Faldet. 
Den i5. Artickel. 
m Menniftelig Kircke⸗ Ordinger og Skick læres / af mand fall 
=— lade blifve de Skickelſer / ſom kunde beholdes uden Svady 9 
fiene til Fred oq god Skickelighed ude Kircken; Saaſom vilje Hey⸗ 
tider⸗ og hellige Dage / og andet ſaadant: Dog af derhos ſteer Up 
depusningog Paammdelſe fal Folcket /at mand icke dermed befvær 
amvittighederne / ligeſom ſaadanne Dcdninger'og Skick fulde 


— 


BLE. De fornødne Guds Dyrckelſer / uden hvilcke mand ide kunde 
eretfærdige for Gud. 

* | Erforuden leres / af alle Traditioncs øg Menniffelige Skickelſer / 

Bun sltørde og paaførde udi den Meening / med dennem at forfone 

ud / ſortiene Syndernes Forladelfe/ og blifve retfærdige for Gud: 

(&6 5) De 
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Den Augsburgiſte (Troens 
De ere Evangelio / og den gandſte £ erdom om æ I Chri 
va | ærdom pt sper 
ftum — — — 
Leorfore Kloſter⸗Lofter / og andre Traditiones om Skilsmi 
afore | iffe raa Mad 
2— og andet faadant / ꝛc. Med hollcke/ ſom med —— 
and tormeener at fortiene / og faae Syndernes Fortadelje og Salighed / de 
ete unyttige / og imod det hellige Evangelium. 
* Den 16. Artickel. 
m Politie/ og Verdſlige Regimenter læres: At all Øfrighed o 
Verdſtige Regimenter/ gode Love og Forordninger / ere Gud⸗ 
gode Sierninger / ſom Sud hafver ffaffet og indſæt; Og at Chriſine 
vel maa/ foruden Synd / være Ofrigheds Mænd / Forſter Don 
mere * ſige Dom og Rat af / enten udaf KeyſerRatten / eller 
— andets Luve ; ſtraffe ofver Misdedere med Sverdet ; ref 
ME É ig 9 9— —** på ſelge; At mand kand giore Eed/ naat 
n ri holdes af Ofrigheden; Hafve Gods og E 
— — g Hafoe Gods og Eyendom hafve fin 
s. Dette er de fordommelige Anabaptiſter intod / | 
tre af hafve med ſaadanne Verdſlige Beftillinger J —— ẽChrig 
H. De ſtulle og fordommes / (om fetter den rette Chriſtelige Fudeosmmen / 
hed der udi / at mand forlader Huus og Hiem / Huſtru og Børn / og —2 
lige Beftilliuger og Brug / og icke udi Guds Frygt og Zroen til Gud/ —— 
Dog ere alleene den rette Fuldkommenhed; Thi Ebaugelium lærer ideen ud⸗ 
vortis timelig / men tuderlig evig Bæfen/ og Hierters Retfærdighed Dig i⸗ 
mellem gør md dog ice Splid udi Verdſtig Stat/ellerHuns-regrmente: Met 
vil / at de frulle holdes ligeſom Guds Ordninger ; Øg at mand fral UDi ſanue 
Stater bebiſe Chriſtelig Stiærlighed enhver efter fit Kald ; Og derfor ere als 
le Chriſtne ffoldige af være Ofrigheden underdanige / og deris Love ca BE 
falinger hørige og lydige udi alt det / ſom Eand ſtee foruden SEynd Sh derfom 


Ofrigheds Befalniug icke kand ſtee foruden —* 
Te af adlyde GUD/end Mennifterne/ SAR seed da er mand fyldig / meee⸗ 


og ——— SØE 17» Artickel. 

dere lares / at vor HERre JEſus Chriſtus ſtal komme paa den 

yderſte Dag at domme / og opvede alle Døde; og gifve — 

se SE BOSSE stig Aj og evig Glæde : Men de Ugudelig? 
te og alle Diefle at fordem j i il evi 

— — f me udi Helſpvede til evig 
9. Derfor fordo mmes Anabaptiſters Lerdom/ ſom ſige: Der ſfal komme 


(Ende paa de fordomte Menniſkers og Die Pi i 
ig kl SE ilf gDieflenes Vine og Quale / og at den fral ice 
.Item / her forſtydes ogſaa de / ſom nu adſprede der Jodi J 
Mildfarelfe / åt førend de Dedis Opſtanbelſe Palle idel Beta ER Al 
beſidde Verdens Rige / og alle Ugudelige da være sdelagde og udflettede. 


Den 18. Artickel. 


m Menniffens fri Billie læres / at Mennifferue i nogen maade haß⸗ 
Osen en fri Billie at lefve- udvortis from for Verden og —* 
Hlant de Ting / ſom ere Fornuften undergifne : Men uden den 
Uands Naade / Hielp og Arbeydelſe/ ſtaar det icke udi noget Die, 

niſte 
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— — — 


en til Chel 


iffe vaa Mad 
le Dyrckelſe 
Zalighed / de 


Dfrighed o 
ere Gud? 
at Chriſtut 
der / Dom 
etten / ellet 
erdet; ref 
Eed / naat 
m; hafve filt 
erde Chriſt⸗ 
fe. 

Udkommen 
og Nerds⸗ 
ud? hvilcke 
icke en ud⸗ 
hed. Dig 
nette; Men 
LD; ſamme 
rfor ere al⸗ 
ove og Be⸗ 
Thi derſom 
dig / meee⸗ 


e paa den 
e de Gud⸗ 
Ugudeligk 
Rtil evig 


Tal kommẽ 
en ſtal ickt 


ærdom od 
g Fromme 
tede. 


aade haf⸗ 
udvelge 
n 2: 
et Me 

miſtes 





og den Chriſtelige Lerdoms) Bekienbelſe. 
niſtes Formuer af vorde Gud behagelig: at hiertelig frygte Gud el⸗ 


eGud / troe Gud / eller udrydde af Hiertet den medfodde or 
Ug Begiærlighed. Saadant ſteer formedelſt den Ben tg —* 
Ve) Guds Ord undfanges og gifves / fom Paulus figer: 1 Cor: 2 v 
14. Det Naturlige Menniſte fatter ifedeTing/fom hereGudsNand til, 
Lg paa det mand kand kiende og ſee / ot her icke indføres noget Nyt, 
da er dette Auguſtini Hare Ord om fri Billien/ af lib. 3. Hypogn SR; 
bekiende / at der er fri Villie i alle Menniſter; Chi der hatve jø alle 
af Naturen medfødde Forſtand og Fornuft : Dog idefaa/ afde — 
uds Hielp formaa enten at begynde / eller fuldfomme noget af de 
Zing / fom høre Gud til; men hafve alleenifte Frihed af udvælge i: 
blant dette Lifvs udvortis Sierninger ; enten gøde eller onde: Go— 
de / meener jeg hvile Naturen felf formaar / og fand fomme af 
flæd/ fom af ville arbeyde og dyrde fin Uger / eller ey; af æde v 
bride; hafve Vendſtab med nogen / eller en ; tage een eller SÅRE 
eu paa; af bygge/ tage Huftru eller ey; holde Aufl / eller 
695 lære eller bruge Haandverck / 20. eller faadant andet meere af 
gieTe/ der nytteligt og gafnligt kand væretildette Lif. Hvilcket dog 
altfammen hvercken et/ eller kand være beſtandigt uden Sud / fordi ale 
Delle ( udvælge Fem ak le arge : Det Onde Fand ogfaa 
ceuniſtet telt ge / ſom / at vill 
rotte Banbrab * e falde paa Kna for Afguder 
. Ser frille vi og fler fra de Pelagiai ” 
—F rd danes 3 Naade af ————— 
e ud ofver alle Ting. Stem at vi MS 
— —— — og fylliftgiøre Guds 


Thi om vi endſtiont formaa af Naturen af giore eller lade 
vortis Gierninger efter Budene / ſom / at holde —— — 
Tyofveri / Mord / og Mandjlæt: Saa kunde vi dog icke gorede hoye⸗ 
ſte Guds Bud i Hiertet foruden den Hellig Aand / ſom ere / inderlig og 
rettelig frygte Gud / elſte / og fro Gud. 26. 


Zen 159. Artickel. 
m Aarſage til Synden læres ſaaledis høg og: At enddog Gud 
alfommægtigfte ſtaber og opholder den gandſte Natur; faa er dog 
den forvendte Billie felf udi alle Onde og Guds Foragtere Aarſag 
til Syonden; JI det dend vender fig til forbodne Ting/ faa ſom Diefves 
lens Villie ery og alle Ugudeliges / hvilcke / faa ſnart ſom Sud ſlager 
af dennem / vende de fig fra Gud hen fil det Onde, ſom 
rille liger; Joh. 8.944. Daar hand taler Logn / da taler hand 

it eget. Den 20 Artickel. 
Feete beſtyldes vore / ligeſom de ſtulde forbyde gode Giernin⸗ 
nag Thi derig udgangne Skrifter og udleggelfer ofver be Ti Guds 
* ' laa vel ſom andre deris Skrifter / bebiſe / af de hafve giort 
f Og nyttige Underviisninger og Formaninger om alle Chriffe: 
lige 
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Den Augsburgiſte (Troens 


lige Stater og Embeder; hvad hver bør af giøre og lade i fit Kald/ 


fom kand være Gud behageligt; Hvor om der hafver været gandfrt 
lidet prædidet tilforne for denne Tiid: Det allermeeſte de hafve drefoe 
Tüden med / var deris Barnagtige / unyttelige / gieckelige Gierningel 
med viſſe Hellige Dage / beſynderlige Faſte / Broderſtab / Pillegrims⸗ 
Gang / Helgenes Tieniſter / Roſarier / eller rarer- noſtet· Baand) 

Runderi; Aflads Brefve/ og andet meere ſaadant: Hvilcke unyl 
telige Handeler vore Modſtandere nu / efter de ere paamindte / nogen 
lunde ſee ved / at de ide faa meget heyt beromme fig af / ſom de tilforne 
hafve giort. De begynde nu noget at kale om Troen / hvdr om man 
ilang Tüd tilforn flet hafver taugd ſtille: Dog ville de icke afſtaa d? 
rig Bildfarelſer; men blifve endnu ved at formorcke den ſalige troſte 
lige Lærdom om Troen / efterdi de lade Samvittighederne flet bliføe 
udi Toifl; og befale / mand ffal fortiene Syndernes Forladelfe ved 
Gierninger / og icke ville lære / af vi af Troen alleene for Chriſi 
ſtyld befomme Syndernes Forladelſe. 

Men efterdi den Lærdom um Troen / ſom er den Chriſtelige Lær” 
doms Hofvetſtycke / i ſaa lang Liid hafver været ukiendt / og ide der 
om været lærdt eller prædidet / ſom alle Mand maa bekiende / at der 
hafver flef intet været talet udi Prædidener om den Retfærdighed 
formedelft Troen; men derimod af være mange falfe Guds Dyrckel— 
fer uprettede: Saga hafve da Vore ſaaledis lardt / og underviſt Kircker⸗ 
ne om Troen. 9. Om Troen. 

Morſt lores / at vore Gierninger kunde icke ſtille Sud tilfreds / eller 
fortiene Syndernes Forladelſe / Naade / og Retfardiggiorelſen; 
Men at vi den bekomme alleene formedelſt Troen: at vi troe og forla⸗ 
de og til / vi blifve annammede udi Naade før Chriſtiſtyld / ſom SØ 
nift ev fæt til en Midler og Sorliger / ved hvilcken Faderen forliges og 
forfoneg: Derfore hvoſom troer / og fig tilforlader med Gierningel 
at fortiene Naaden / hand foragter Chriſti Fortieniſte og Naade/ 
og føger uden Chriſto med Menniffelige Kræfter Veyen fil Guds 
Efterdi Chriſtus om fig felf hafver ſagt: Joh: 14.6. Feg er. Veyen/ 


Sandhed/ og Yifvef. 

Denne Lærdom om Troen handles alleſteds hos Apoſtelen Of. 
Povel. Hand finer Cph. 2.8. Jere blefne falige af Naade formedelſ 
Troen; og det icke af eder; Det er GUds Gafve/ icke afGierninger: 

Og af Ingen ſtal ſpottelig ſige / os at optæencke og digte en ny Udleg 
gelſe ofver St. Povels Ord / da hafver denne gandſte Sag ogſad 
Fabrenes Vidniebyrd med fig; Thi Auguſtinus i mange ſtore Bøger 
forfoarer og ſtrider for den Lærdom om Naaden og Troens Retfærdid' 
hed imod den Lærdom om Gierningers Fortienifter, Awbroſiu 
lærer og ligefan i fin Bøg om Hedningernes Kald 7 faa vel ſon 
og andre Sfæder; Thi ſaaledis figer hand: Chriſti Blods Gienles 


bund 


ning blef ringe / og Menniſtelige Gierningers prærogativa og De 
w 


st +— 


































Dame 
fore ø 
Fode 
heder 
fade i 
delſt 
Di 
af m; 
De; m 
ſtorie 
clef: 


den,/ 


SA, 
Chri: 
hann 
SYS 
dend 
Fien 
Auo 
dette 
ſom 
troſt 





TT 
iſit Kald?” 


ret gandffe 
fre drefoet 
erninger/ 
gillegrims⸗ 
* Baand⸗ 
ilcke unyl 
te / noget 
de tilforu 
rom mand 
eafſtaa De 
lige treff? 
eſſet blifvt 
adelſe ved 
or Chriſf 


telige Lær” 
og icke der 
de / at der 
færdighed 
8 Dyrckel⸗ 
ſt Kircker⸗ 


eds / eller 
giorelſen 
eos forla⸗ 
/ ſom Ee⸗ 
orliges og 
ierningert 

Naade / 
fil Gud; 
r Veyen / 


ſtelen Sf. 
dremedelſt 
jerninger: 
ny Udleg 
sag ogfad 
we Boget 
tetfærdtd” 
wbroſius 
vel fort 
Gienlos⸗ 


d i Fot 
sø deel⸗ 


og den Chriſtelige Lerdoms) Bekiendelſe. 


— nede sad —— re — sk me ss 
deel blef ide lagt ned under Guds Barmhiertighed; derſom Metfær: 

iggiorelſen / ſom ſteer ved Naaden / var ſtyldig at gifves for de fore⸗ 
gaaende Fortieniſter / ligeſom det icke var Haus Gafve/ ſom gifver; 
men hans Lon / ſom arbeyder. 

Men enddog denne Lærdom foragtes af de Uforfarne; Saa fornem: 
me dog og befinde hos ſig deGudfrygtiges forſtreckede Samvittigheder, 
at den fører gandſte megen Trøft med fig/ fordi Samvittighederne 
kunde ide blifve roligeved nogle Gierninger; menved Troen alleene / 
naar de viſſeligen færte ſig fore” og faft tilforlade 7 at de hafve en 
naadig Gud, for Chriſti ſyld; Som Paulus larer til de Romere: 
Cap.s.v.1.V1/ ſom da ere retfærdige -givrde af Trocny hafve Fred 
Med Gud: Denne gandffe Lærdom ſtal henføres til en forſtredet 
Samvittigheds Kamp og Strid / ellers kand den ide ver forſtages; 
Hvorfore de Uforfarne og Ugudelige Menniffer bomme forfængeligen 
og ude Derom / ſom giore ſig Tancke og Meening / den Chriftelig Ret 


færdighed intet at vare andet; enden Verdſlig og Philoſophiſte Ret⸗ 


færdighed. | 
Fi: [ordum»Tiid plagedes Samvittigheder ilde med den Lærdom om 
Bierninger; Dehørde ingen Troſte⸗Pradicken af Cvanacliv. Nog⸗ 
le drefves af Samvittigheden hen ud til Orcken og eenlige Sfæder ; vg 
fil Kloſtere / forhaabendis fig der at ſtulle forhverſve Naaden ved fag: 
ban Kloſterlig Lefnet. En Part. hafve optauckt andre Gierninger / 
og med dennem vilde fortiene Naade / og betalefor Synderne. Der: 
fore giordes det ſtorligen forneden at fremfore og komme igien paa 
Fode denne Lærdom om Troen til Chriſtum / at forſtreckede Sampvittig⸗ 
heder icke ſtulde aldeelis fattes Troſt; men kunde lare vv vide; at de 
faae og bekomme Syndernes Forladelſe og Retfordiggiorelſe / formes 
delſt Toen til Chriſtom. 
Det paamindes ogſaa / at dette Ord Troen betyder her ide alleene / 
Af mand veed Hiſtorien / ſom de Ügudelige / og Dieſpelen ogſaa vis 
de; men ſtal forſtaaes ſaadan Tro / ſom icke alleenifte veed / og troer His 
orien / men og Hiſtoriens Virkning og Udrettelſe / ſom er denne Arti— 
del: Syndernes Forladelſe / af vi viffelig ved. Chriſtum hafve Naa— 
den / Retfærdighed) oa Syndernes Forladeife. 
re om nu veed / fig at hafve GUD til fin naadige Fader ved 
hriſtum / hand fandelig kiender GUD ; hand veed /af GUD anſeer 
————— hand ogſaa eſſter og paakalder GUD; hand er og icke uden 
UD Qafom Hedninge: Thi Dieflene/ og Ugudelige kunde icke troe 
dend Artickel / Syndernis Forladelſe; Derfor hadede SUD) ſom deris 
Jendede ide paakalde Hannem; De forvente fig intet got af Hannem. 
Auguſtinus baaminder ogſaa om Troen i famme Maade / oglærer / af 
nl; Eid Toen fages i Skriſterne ide for ſaadan en Bidenffab 7 
lk | ride Ugudelige; men at den ſtal vare en vis og faft Tilljd / ſom 
oſter og opretter de forffredede Hierter. 
er⸗ 
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Den Augsburgiſte (Troens 


— — 


Herforuden lære Vore / af det er fornoden/ at giøre go jew 
ninger / dog ide at vi ſtulle fortro og ved dennem at — —— 
men for Guds Villies 3; (fyld; thi GUDvildem endelig hafye. Syn 
dernes Forladelſe og Samvittighedens Fred annammes ved Trocn ab 
leenifte, Og fordi vi ved Troen bekomme den Hellig Aand / fad fornyes 
da Hierterne / og iføre ny Uffecter/ at de kunde gifve af fig gode Gier' 
ninger; thi faa figer Ambrofius : Troen ev den gode Villieg og del 
retfærdige Giernings Møder; Thi uden den Heuig Aand ere Menni 
ſtelige Kræfter fulde af ugudelige Afſecter / og ere ale forſvage til af 
gtore gode Sierninger for Gud. Der tilmed ere de i Dieføelens Magt] 
jom drifver Menniftene til adfillige Synder / fil ugudelige Meenn 
ger / fil aabenbare grofve Lafter: Som det er at fee hos Philofophos 
vd Verdſlige Viſe / hvilcke endogſaa hafver underftaaet fig at lefve ær? 
>, Dog kunde de det ide være mægtige af føre til Ende; men 
lefve befmittede med' mange aabenbare grofve Laſter. Saadan ér 

Menniſtens Svaghed / naar mand er uden Troen / og uden den Hel⸗ 
lig Aand / og ſtyres og raades af Menniffelige Kræfter alleene. 

Heraf er Flarligen at ſee at denne Lærdom icke med nogen Ret bør 
at beſtyldes / eller klages ofver: faafom den / der forbyder gøde Giers 
ninger; Men meget meere at ſtulbe roſes og beremmes / efterdi den 
vijſer / hvorledis vi kunde giore gode Gierninger; Thi uden Troen 
kand den Menniſtelig Natur ingenlunde giore de Gierninger / ſom ere be⸗ 
falede i det forſte og andet Bud: Uden Troen kand den icke paakalde 
SUD, enheller forventer fignoget Sot af GUD; Fordrager og ide 
Kaarſſet; men ſoger Menniffelige Hielp og Raad / 04 fætter fin For⸗ 
troſtning der paa. Saa regnerer da i Hiertet alle Begiærligheder 
ug Menniſtelige Raad / naar Tro og Tillid till GUD er borte; Bvor⸗ 
for og Chriſtus hafver fagd: Uden mig kunde I flet intet giore / Joh: 
* år 19308 den —— Kircke * Sine tuo Numine ninil 
ine; nihil eſt immoxium, det ev: Uden din K i 
lig Aand / er intet vardt med nøgen Mand: vi eve —— ng 


Eg 5* 21, 307 
m Relgenes ODyrckelſe læres ſaaledis hos os / aft mand vel maa 
2) ÆRE og fale om de Hellige / paadet vi kunde hafve den⸗ 


nem at efterfolge / og ſtyrcke vor Tro/ idet vi ſee / hvorlunde de ere 


ved Troen frelſte / og hafve bekommet Guds Aiely… Der 

Exempel af deris gøde Sierninger / — — ſit —96 
Keyſ. Mayeſt. kand tage Exempel af Kunning David at fore Krig 
mod Søren | førdide Vegge erei Kongelige Embeder, 

Men af den hellige Skrift kand ide beviſes / at mand ffal paakalde 
Helgene / ellev føge Hielp hos dennem: Thi der er alleene fæt en eenis 
ſte Forſoner og Midler. imellem GUD og Menniffene, JEſus Chri⸗ 
ſtus / 1. Tim. 2. v. F. Hvilcken ev den eeniſte Saliggiorere / den ee⸗ 
niſte ypperſte Praſt / Naade ſtoel / og Talsmand for GUD. De 

ſta 
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vage til af 
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iloſo phos 
t lefve ær⸗ 
ude / men 
aadan er 
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1 Ret bør 
de Gier⸗ 
fterdi den 
en Troen 
om ere be⸗ 
paakalde 
er og ide 
r fin For⸗ 
rligheder 
Ps; Hvor⸗ 
e / Joh: 
ine ninhil 


/O He 





vel maa 
fve dens 
ve de ert 
3 aftage 
Ligeſom 
re Krig 


aakalde 
en eeni⸗ 
s Chri⸗ 
den ece— 
Denne 


ſtal 


og den Chriſtelige Lerdoms) Bekiendelſe. 


Mal tilhedes og paafaldes ; | af naat 
al tilhedes og paakaldes; Og Hand hafver alleene tilſagt / af 
| Udi hans Nafn paakalde / da ſtulle vi for hans ſtyld ge — 
et er og den hoyeſte Guds Tieniſte / der Skriften om taler; ſom 
* ſtaar / 1. Foh: 2. v. 1, Derſom nøgen Synder / da hafver vi En Tals 
Hud hos Faderen / JEſum Chriſtum / ſom er Retfærdig. 
Set er meſt Summen paa den Lerdom / ſom udi vore Kirder / til 
Amvittighedens rette Chriſtelige Underviisning og Troſt / og de Tro: 
udes Forbedring pradickes og læres. Og vi / ſom ide gierne vilde 
elte vøre egne Sicle og Samvittigheder i hoheſte og ſtorſte Fare 
før Gud / at misbruge hans Guddommelige Nafn og Ord; Ehheller 
lide føre eller arfve paa vore Børn og Eſterkommere nogen anden 
ardom / end Den / ſom ſtemmer ofvereens med det reene Guddommelß 
ge Ord og Chriſtelige Sandhed: Efterdi da denne ſamme Lærdom er 
eligiden hellige Skrift funderet og grundet / er og ickehellet den 
indelige Chriftelige / Ja end Romerffe Kircke imod / faa vit mand 
* den Romerſte⸗Kircke afde gamle Scribentere. 
da meene vi og / at vore Modſtandere kunde ide være ure 
5, udi diſſe forbemelte Artickler; Hvorfore de handle 50 dk 
elig / og imod. all Chriftelig Eenighed og Kiærlighed'/ fom uden no; 
Ci: beftandig Guds Ords eller Skriftens Srund ffiælde Bore/ for 
henne færdoms ſtyld / og Dem ſom Kattere fraftilleog forifyde. Strj⸗ 
ven er imellem Os om nogle Mishruge / ſom foruden nøgen vis yo; 
mk med Bold ere indtrængdte i Kirckerne. Oy derſom end hdi ſam⸗ 
* raditionibus og Misbruge var U⸗liighed / faa maatte vel Biſper⸗ 
* fare noget mildere af ſtod / og lade vore betemme / eſterdi ins 
dele varigtighed findes udi HofvetArtidlerner at denne vor Bekien—⸗ 
— Jo er Chriſtelig og Gudelig. Kircke⸗Loven er ide ſaa ſtreng gf 
| vil / alle Skick og Traditiones alleſteds at ſtulle være eens: Kir— 
—5— Dafve Øg ingen Tüd ofver alt huldet eens Ceremonier og Stick 
Mt holdes hos os flittelig meeſte Part de gamle Kirckens OAbnin 
og Skick: Og er det ſtiendig Løgn os pagſiges / af vi ſtulſe aflagt 
SK atifaffet alle Ceremonier / og gamle gode Skicke i vore Kirder gf 
de mede: Men eſterdi af det hafver været alle Mands Klage ofver 
hvile, gå Øe /, fom vare udi de almindelige Ceremonier og SÉicke ; 
at e Vore icke kunde famtyde med en god Samvittighed/ da ere hos 
nogle Traditiones og Misbruge forandrede og rettede. 
BD. Herhos erat mercke / at der ere ofveralt 28 Artickler i Sen na kuna; 
xx keine Befiendel fe: Men efterſom ne 7 ſidſte band g; ———— 
— Din Meſſer; om Kloſter⸗Lofter; om viſſe Spire; ba andre ſaa⸗ 
ér aL Miébruge/ hafve de fordenne Titdidet Danffe Sprock hos de andre 
—— rtickler icke været fehede; Chi ere de og her med Fluͤd blefne udelukte. 


— 
— 


Rom.16.0,27, Den eene viſe GUd vare Fre ved Chri⸗ 
ſtum JEſum udi Evighed! Amen. 
SE 
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Vſalm: den 5. v. 8.1. Oxen. 
jeg haaber. Pſal. 123. 
Ordføroj. can. 12 


olle.c. 46.8. 20. 
ſom Fiende. ce. 


Efterfølgende Vildelſer / ſom i Dr 
vilde den gunſtige Læfer behage | 
di Moſis Forſte Bog / Cap. 19. v. 37. læs: xldſte. 







ycken har indſniget ſig 


aaledis at rette / faa at hand 


Cay, 21.9. 14. I. bend! 


Ud. €.29,V. 18.1. puaſte. c. 41. 0.36, 1. tilfommendis.  % Mofis Anden D' 


CAP, To. 0.21. læg: at der. e. Ili .v.c. 
uffyldig. c. 23.0. 4.(. (da) ſtal du, 
fig Tredie Bøg) Cap. 4. v. 13. læs: 


l. fra Pharaos forſte Son. c. 21. 
v. 34. 1. min Tilt kommer. 
forfang. e. 9. .. 


6,19. læs 
J Mo 
l. Foldets. c,-31, 0.9 


l. hand ofrer, ec 23. b. 11. L rørig før DERren. c..24.9. 23, EL. oa ſteenede. 


Moſis Fierde Bog / Cap, 2r. v. 6. læs: ibiant. 
7. v. 24. l. du hafver, c. 16. v. 7, las: at du 
13. l. en ſtoer. e. 31. v. 16. l. Fall opſtaa. 
fryate HERren. Udi Dommernis 
abiterne. Ji. Sam. Bog, cap. 31. 


J Moſis Femte Bog / Cap 
(da.) e. 26. v. 2, læg: ſlau for fig. 


di Joſver Bog; Cap. 4. v. 24. la 
Bog / Cap. 3: b. 30. læs; fan blefve MO 
v. I. læg; Silboa. BPierg, 


% 2. Sam, B 


Cap. 16. v. 19. læs: jeg tiente. e. io. 0.9, I. hver andre c. 22, v, 7— 1. høre 


hand min Roſt afre. Udi, Kongernis B. eap. 12. 8. Ir. læs: 


jeg vil firaffe 


2. Kongernis B. cap. 2. v. 6. læg: Saa fandelig. €re, v. 20. læg: min HEN 
re fvarede. «10, v. 13. læs: Brodre. cap, 54,0. 24.1. Mebat8. CAp.18. 0. 23 laæs 


fo Tuſiude. cap. 23. v. 23. l. Men idet. 
Sadfan.e. 7.v. 32 I. vgdeftode c. 12. 
25.0. 6.1. diſſe med de andre, v. 2 
jag Søn. J 2. Kronickernis B. cav. 6. 0, 301. 
blefe e. 20. v. 21. læg: vebnede Hær, v. 22. 
ſige om.c. 22. 8. 11. læg: Gænges Kam 
Esdræ Bog / cap, 2.0. 2. l. med Sorob 


Ju, Krouickernis B. cap, 1. v.32, 0 
v.9. læs Zebaoths. v. as. Thefifers. 6 
7. læg: Merari Born. v. 28. b. 34. I: Bena⸗ 


vilde da høre, c. gs, v. 16.4 
l. vare komne. v. 24, I. er af 


ner. c. 24.0.13.1 4 Gierniugen Udi 
ahel. JNehemix B. cap. v. 


fra Davids. JEſthers B. cap. 6. b. 4. [. af de maatte. c. 7. v. 2. og hvad 


begiærer… $ Jobs Bog / cav. 22, 


lyve, c. 36.09.13. l. de raahe icke på 


0.13. I. Hvo ſom. 
IHoy⸗Sang. cap. 4.5.9, læs: Hals⸗Ki 
e. 40 v. 14. log underviſe. e. 41. v. v. 
rofvet oa.e. 44 v. 27. I. oq til. dine S 
19. b.7. læg; paa deris Veye.cap.6o.v 8. læ 
ger. Cc. 66. 5. 4. I. vil jeg på, 


J 


v. 7. I. vil jeg vel vinde. e. 34. v. G.K MAR 
paq. 347 (IV.) L nrand paafalder GUD. 
Mal. 44 b. c. Lmin Konge. Pſal. 119. 0414-16 
v. 2. I. ſag ſee vore. Pſal. 129. v. 1.1, Detrænade. Udi 
Drædik. cap. 4. v. 4. I. og Skickelighed⸗ 
æder, JEſai. cap.37, v. 38. læg: da fod | 
[, du min Ven$,c. 42. v. 223. Let bes 
trømm 


—J 


e cap.co. v.i.l.og i Luen. cap: 
6: ſom flove. v. 12. I. og Kongeri⸗ 


4.4. vil JJerem: eab. 14. v.10. I gierne fagledig. c 
v. 13.1. men jeg vil gifve. e 30 v. 14. I. tag diffeBrefve.c. 40,0.7. læs; Der nu 
l. kom̃er (ja) kom̃er af. <.48. v. 17. læg: alle ſom boe ꝛc. og alle/ 
61.9. 47. I. og alle hendis. 


Begrad. cap.rt. v.7.læg: at hendis 


Folk. Eged): eap. . v. Io. I afde fire. c. 14. 5, 1c. I, end fore, + Daniel, 
cap. 2.9, 44. lt de Kougers Tind, pag. 246, 30 
læs: I. Capitel. xj. 
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14. I. bend! 
oſis Anden B, 
. 21. 0,19, læ⸗ 
mer. J qMRO 
tg. (..31,0,9 
an ſteenede. 
nte Bog / Cap⸗ 
ſlaa for fig. tt 
4.0. 24. læ — 
aa blefve Mo 
% 2, Sam, B 
v, 721. høre 
jeg vil fraff? 
s: min HER 
.18. 0. 23 læs 
ap. 1. 9.32, kf 
Theflters.«— 

24. I: Bend! 
Cc 8, 0.16. 
v. 34, I. er af | 
ningen Ud 
Ap. 3. v. ic. | 
2. I. og hvad 
. v. 6, MAR 
ér GUD. J 
119. b. 114. 
ængde. . Udi 
Sbicfeligbed. 
læs: da fode | 
223, Let ber 
i Luen, cap: 
sg ongerv 
aledis. c. I. 

læs:Der uu 
pe ꝛc. og alle / 
es: at hendis 
IDaniel. 
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